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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ 


पुवेभागः 
, (ब्रह्मखण्ड, प्रक्ृतिखण्ड, गणपतिखण्ड) ` 


[हिन्दी अचुवाद्‌ सहित ] 


अनुवादक एवं सम्पादक 
तारिणीश झा 
व्याकरणवेदान्ताचायं 
© 
अनुवादक 


स्वर्गीय पण्डित बाबूराम उपाध्याय 
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हिन्दी साहित्य सम्मेलन प्रयाग 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ 


पुवेभागः 
, (ब्रह्मखण्ड, प्रकृतिखण्ड, गणपतिखण्ड) ` 


[हिन्दी अनुवाद सहित] 


अनुवादक एवं सम्पादक 
तारिणीश झा 
व्याकरणवेदान्ताचा यं 
© 
अनुवादक 


स्वर्गीय पण्डित बाबूराम उपाध्याय 


शक १६०३ : सन्‌ १४८१ 


हिन्दी साहित्य सम्मेलन ` प्रयाग 
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© 
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प्रथम संस्करण 
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प्रकाशकीय 


भारतीय वाङमय में पुराणों की व्यापकता एवं महत्ता असन्दिग्ध है और 
वे भारत की अतीतकालीन धर्म और संस्कृति के मूतिमान्‌ गौरव-प्रतीक हैं। आज 
की बौद्धिक सभ्यता भी पुराणों के प्रभाव और उनके महत्त्व को रंचमात्र भी कम नहीं 
कर पायी हे । इस समय भी .उनके प्रति वही श्रद्धा और सम्मान का भाव दृष्टिगोचर 
होता है, जैसा आदिकाल में प्रचलित था। क्योंकि अपौ स्य वैदिक-सा हित्य 
में भी पुराणों की चर्चा है और उन्हे वेदों की ही भाँति नित्य एवं प्रमाणभत वताया 
गया है। जैसे अध्वर्यु यज्ञ में कुछ पुराण-पाठ के लिए यह कहकर प्रेरणा लॉ है कि 
पुराण” वेद है। यह वही वेद है--“तानुपदिशति पुराणम्‌। वेदः सोऽयमितिः। 
किञ्चित्‌ पुराणमाचक्षीत एवमे वाधवर्थूः सम्प्रेषति...”” ( शतपथब्राह्मण १३।४।३१३) । 
इसी प्रकार अथर्ववेद, बृहदारण्यकोपनिषद आदि वैदिक-सा हित्यो में पुराणों क प्रति 
बड़ी श्रद्धा प्रकट की गई है। 
सन्‌ १९४३ में जब सम्मेलन के प्राण स्वनामधन्य राजधि पुरुषोत्तमदास 
टण्डन को यह ज्ञात हुआ कि अंग्रेजी, बंगला, मराठी आदि भाषाओं में प्रायः सभी 
पुराणों का अनुवाद उपलब्ध है, पर हिन्दी में नहीं है तो बे बहुत व्याकुल हुए। 
उन्होंने विद्वानों से परामश करके सम्मेलन द्वारा पुराणों के हिन्दी-अनुवाद योजना 
बनवाई, जिससे वे घर-घर सुगमता से पहुँच सकें और जन-जन उनके अध्ययन 
से लाभान्वित हो सके। यह कार्य श्रम, व्यय और समयसाध्य था; फिर भी 
सम्मेलन ने इस दिशा में सक्रिय पग उठाया और मत्स्यपुराण तथा वायू पुराण 
प्रकाशित किया। किन्तु इन दोनों पुराणों में मूल शलोक नहीं दिए गए थे। इलोकों 
की संख्या के साथ केवल अध्यायों का उल्लेख किया गया। इस कारण पण्डित-समाज 
में उन्हें समुचित सम्मान और लोकप्रियता नहीं मिल सकी। 
श्रेयांसि बहुविध्नानि' के अनुसार अप्रत्याशित कारणों, कठिनाइयों और 
बाधाओं के कारण यह कार्य उस गति से नहीं चळ सका, जैसा कि इसके आयोजक 
राजषि टण्डनजी चाहते थे। फलतः विभिन्न कारणों से उसे स्थगित कर दिया गया; 
पर सोभाग्य से सम्मेलन के मंत्रिमण्डलीय प्रशासन ने इस महत्त्वपुर्ण कार्य की ओर 
ध्यान दिया और पुराण-प्रकाशन-योजना को यथाशीध सम्पन्न करने का संकल्प 
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किया । परिणामस्वरूप सम्मेलन ने 'ब्रह्मपुराण' प्रकाशित किया; जिसमें मूल इलोक, 
हिन्दी अनुवाद तथा पाठ-भेद आदि हैं। उस पर उत्तरप्रदेश संस्कृत अकादमी ने 
विशिष्ट पुरस्कार भी प्रदात किया और जनता ते भी उसे आदर दिया। इससे 
प्रोत्साहित होकर हम अपनी योजना के अनुसार अब-बब्रह्मवेवर्तपुराण क्रमशः 
प्रकाशित कर रहें हैं। इसके दो भाग हैं। प्रथम भाग में ब्रह्मखण्ड, प्रकृतिखण्ड तथा 
गणपतिखण्ड मात्र हें और द्वितीय भाग में श्रीकृष्णजन्म खण्ड के पूर्वार्धे ओर 
उत्तराधे हैं। इस संस्करण में भी गूल इलोक आनन्दाश्रम, पूना संस्करण से लिये 6 
गये हैं। इलोकों के नीचे हिन्दी-अनुवाद और पाद-टिप्पणी में पाठभेद दिये गये हैं। शं 
_यह उपयोगी एवं विशद भूमिका, विषय-सूची तथा संज्ञाशब्दों की अनुक्रणिका' 
से भी समन्वित हे । १ 
, वस्तुतः पाठालोचन सिद्धान्त के आधार पर जिस प्रकार पूना से महाभारत 
है और बड़ौदा से वाल्मीकिरामायण का प्रकाशन हुआ है, उसी तरह पुराणों का भी 
 पाठाळोचत सिद्धान्त के अनुसार समालोचनात्मक संस्करण प्रकाशित होना चाहिए। 
______ यह कायं अत्यन्त व्यय तथा परिश्रम-साध्य हैं। सर्वभारतीय काशिराजं न्यास, 
रामनगर दुर्ग, वाराणसी में इस प्रकार का कार्य हो रहा है, किन्तु उसकी गति 
मन्थर हे! 

हु पुराणों के विषय में भारतवर्ष के पण्डित-समाज के एक वर्ग में यह धारणा 
हैं कि पुराणों में समय-समय पर मिश्रण होता रहा है । अतएव समालोचनात्मक 


. 


संस्करण प्रकाशित हो जाने से कब-कव पुराणों में मिश्रण (प्रक्षेप) किया गया, इसका `| 
जिज्ञासु पाठकों को आसानी से हो जाएगा। > 


_ आद्या ही नहीं, प्रत्युत पूणे विश्‍वास हे कि हमारे इस महत्त्वपूर्ण प्रकाशन को 


' प्रेमीगण सहृदयता से अपनाकर हमें बळ प्रदान करेंगे, ताकि हम ' : 4 
| 


बृहदू-योजना को निर्वा गति से आगे बढ़ाकर, राजपि टण्डन जी के 

व ८ सकें। राजपि टण्डन जन्म-शतीवर्ष में ब्रह्मवैवतेपुराण' का 

३ करके सम्मेलन गौरव का अनुभव करता है। 

लड क्य __ प्रभात शास्त्रों 
कक प्रधान मन्त्री 

ब हिन्दी साहित्य सम्मेलन, 


IE 
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सम्मेलन की पुराण प्रकाशन योजना के प्रवर्तक 
राजष पुरुषोत्तमदास टण्डन 
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| अनुक़म 

| (क) भूमिका पृष्ठ ˆ 

| पुराणों की महनीयता oe 5 कस 

| पुराणों का आविर्भाव न शक ३-६ 

| पुराणों का कम है व ६ 
पुराणों की अष्टादश संख्या क क. ७ 
पुराणों का वर्गों में विभाजन FR < ७-८ 
पुराणों की श्लोकसंख्या और अध्यायों का विवरण ... जी g 
पुराण-छक्षण 358 हर ९-१० 
पुराण शब्द को व्युत्पत्ति तथा अर्थ की प १०-११ 
उपपुराण और औपपुराण | क 
पुराणनिर्माता महषि व्यास ह र 


| ब्रह्मवेव्तेपुराण (नामकरण, खण्डगत परिचय) 
ब्रह्मवेवर्तपुराण क्या प्राचीन ब्रह्मवेवतं ही हैं 


ब्रह्मवेवतंपुराण का मूल्याङ्कन Re 
| हमारा निवेदन | डर द 
| विषय-सूची न 
| (ख) मूल ग्रन्थ और अनुवाद १ 
| (ग) परिशिष्ट र 2 


| fe 0, गे 2 
प्र ____ ब्रह्मवेवतंपुराण में आये संज्ञा-शब्दों की अनुक्रमणी ... 
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| अनुक्रम 

| (क) भूमिका पृष्ठ ` 

| पुराणों की महनीयता कद्र ह १-३ 

| पुराणों का आविर्भाव न नप ३-६ 
पुराणों का कम कर व ६ 
पुराणों की अष्टादश संख्या Re «5 ७ 
पुराणों का वर्गों में विभाजन ° म ७-८ 
पुराणों की इलोकसंख्या और अध्यायों का विवरण ... र & 
पुराण-लक्षण 
पुराण शब्द की व्युत्पत्ति तथा अर्थ 

| उपपुराण और ओपपुराण | नह न 

| पुराणनिर्माता महर्षि व्यास 


ब्रह्मवेवर्तपुराण (नामकरण, खण्डगत परिचय) 
| | ब्रह्मवेवर्तपुराण क्या प्राचीन ब्रह्मवेवर्त ही है 
| ब्रह्मवेवतंपुराण का मूल्याङ्कन 


| हमारा निवेदन र त कक 
| __ विषय-सूची की 

(ख) मूल ग्रन्थ और अनुवाद हा 

(ग) परिशिष्ट ळी 


ब्रह्मवेवर्त पुराण में आये संज्ञा-शब्दों की अनुक्रमणी न 
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भूमिका 


पुराण की सहनीयता 


पुराण भारतोय साहित्य का गोरव-ग्रन्थ है। विना पुराण के अध्ययन के कोई भी व्यक्ति विचक्षण नहीं 

माना जा सकता-- 
यो विद्याच्चतुरो वेदानूसांगोपनिषदो द्विजः। 
न॒ चेत्पुराणं संविद्यान्नंव स स्याद्विचक्षणः॥ 
—न्नह्माण्डपुराण अ० १ 

वेद तो हमारे सनातन धर्म के सर्वप्रामाणिक तथा प्राचीनतम ग्रन्थ हैं हो, परन्तु वेदार्थं का उपबृंहण करने 
से पुराण विद का पुरक” माना जाता है। पुराण' शब्द को व्युत्पत्तियों में पुरणातू पुराणम्‌' भो. अन्यतम व्युत्पत्ति 
है, जिसका तात्पर्य यही हे कि वेदार्थ के पुरण करने के कारण ही इस ग्रन्थ को पुराण” नामकरण प्राप्त हुआ। इसो 
व्युत्पत्ति के आघार पर जोवगोस्तामो वेद तुल्य पुराण को भो अपौरुषेय मानते हैं। उनका तकं यह है कि पूर्ति 
करने वाळा पदार्थ भो मूळ पदार्थ से सवंथा समानता रखता है। पुरक मदार्थ में भिन्नता होने के कारण मूल 
पदार्थं का पुरण क्या यथार्थतः कमो हो सकता है? स्वर्णाभूषण को पूर्ति क्या जतु (लाह) कभी कर सकता 
हैं? सुवणं के आभूषणों में यदि कहीं च्युति हो जाये, तो उसको पूर्ति सुवर्ण से ही को जा सकती है, लाह से नहीं । 
पूरक पदार्थ को मूळ पदार्थ से एकजातीयता अनिवार्य है। इस' तर्क का आश्रय लेकर इतनी दूर तक न जाने 
पर भी इतना तो मानना ही पड़ेगा कि वेदार्थ का उपबृंहण पुराण सर्वथा करता है। व्यास जो का यह प्रख्यात इलोक 
इसी तथ्य की' ओर संकेत करता है-- 

इतिहासपुराणाभ्यां वेदं समुपबृंहयेत्‌ । 
बिभेत्यल्पश्ुताद्‌ वेदो मामयं प्रहरेदिति॥ 

— महाभारत, आदिपर्व 

पुराणार्थ को वेदार्थं से महनीयता मानने में जोवगोस्वामो ने अपने 'तत्त्वसन्दर्भ' के उपोद्घात में ती 
कारणों को उपन्यस्त किया है-- (१) वैदिक साहित्य को दुष्पारता (वेद का साहित्य इतना विशाल है कि सक 


में नाना सम्प्रदायों का उल्लेख करके निर्णय के प्रश्‍न को खुला हो छोड़ दिया है), इन कारे | 
पुराण में कहीं भो नहीं है। पुराण न तो दुष्पार है, न उसका अर्थ दुरधिगम है ओ 


बढ 
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भूमिका 


पुराण की महनीयता 


| पुराण भारतोय साहित्य का गोरव-ग्रन्थ है। विना पुराण के अध्ययन के कोई भी व्यक्ति विचक्षण नहीं 
म्ह माना जा सकता--- 
® यो विद्याच्चतुरो वेदानुसांगोपनिषदो द्विजः। 
न चेत्पुराणं संविद्यान्नंव स॒ स्याद्विचक्षणः॥ 
—न्नह्माण्डपुराण अ० १ 

| वेद तो हमारे सनातन धर्म के सर्वप्रामाणिक तथा प्राचोनतम ग्रन्थ हैं ही, परन्तु वेदार्थ का उपबृंहण करने 
| से पुराण वेद का पुरक' माना जाता हैं। पुराण' शब्द को व्युत्पत्तियों में पूरणात्‌ पुराणम्‌' भो. अन्यतम व्युत्पत्ति 
हे, जिसका तात्पर्य यही हैं कि वेदार्थ के पुरण करने के कारण ही इस ग्रन्थ को पुराण” नामकरण प्राप्त हुआ। इसो' 
पुत्पत्ति के आधार पर जोवगोस्वामो वेद तुल्य पुराण को भो अपौरुषेय मानते हैं। उनका तर्क यह है कि पूर्ति 
करने वाळा पदार्थ भो मूळ पदार्थ से सवथा समानता रखता है। पुरक मदार्थ में भिन्नता होने के कारण मूल 
पदार्थ का पुरण क्या यथार्थतः कमो हो सकता है? स्वर्णाभूषण को पूर्ति क्या जतु (लाह) कभी कर सकता 
हैं? सुवणं के आभूषणों में यदि कहीं च्युति हो जाये, तो उसको पूति सुवर्ण से ही को जा सकती है, लाह से नहीं। 
पुरक पदार्थं को मूल पदार्थं से एकजातीयता अनिवार्य हे। इस तर्क का आश्रय लेकर इतनी दूर तक न जाने 
| पर भी इतना तो मानना हो पड़ेगा कि वेदार्थ का उपवृंहण पुराण सर्वथा करता है। व्यास जी का यह प्रख्यात इलोक 
इसी तथ्य को' ओर संकेत करता हे-- ४ 

इतिहासपुराणाभ्यां वेदं समुपबृंहयेत्‌ । 

बिभेत्यल्पश्चुताद्‌ वेदो मामथं प्रहरेदिति॥ 


हि 
| ~— महाभारत, आदिपवं क 
$ पुराणार्थं को वेदार्थं से महनोयता मानने में जोवगोस्वामो ने अपने तत्त्वसन्दर्भ' के उपोद्घात में तीन न 
| कारणों को उपन्यस्त किया है-- (१) वेदिक साहित्य को दुष्पारता (वेद का साहित्य इतना विशाल है कि उसका | | 


पार पाना एकान्ततः कठिन है), (२) वेदार्थ को दुरधिगमता (वेद की भांषा के सर्वाधिक प्राचीन होने के कारण 
उसके अर्थ को समझना नितान्त कठिन हैँ), (३) वेदार्थ के निर्णय में मुनियों का परस्पर विरोध (उदाहरणार्थ 
वुत्र' के स्वरूप का निर्णय आज भो यथार्थरूपेण नहीं हो पाया। इसोलिए सहषि यास्क ने अपने निरुक्त ग्रन्थ 
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२ ससक 
मावरयक हैं। वेद को भाषा है प्राचीन तथा दुरूह, वेद की शैली है रूपकमयी तथा प्रतीकात्मक। इसके ठीक 


७७८ के. > 


त पुराण को भाषा व्यावहारिक तथा सरल और शेलो रोचक तथा आख्यानमयी है। इसीलिए जनता 
के हृदय तक घर्म के तत्त्व को सुबोध भाषा के द्वारा पहुँचा देने में पुराण का प्रतिस्पर्धी कोई साहित्य 
नहीं है। । 
वेद में सूत्र रूप में जो बातें कही गई हैं, उन्हीं की व्याख्या पुराणों में भाष्य रूप से की गई है। यह बात 
पुराण-रचयिता व्यास जी ने स्वयं कही है --इतिहासपुराणाभ्यां वेदं समुपवंह्येत्‌' अर्थात्‌ इतिहास (रामायण- 
महाभारत) और पुराण की सहायता से वेद का अर्थ समझना चाहिये। यही कारण हे कि वेद में जिन बातों 
की सूचना मात्र हे, पुराण में उपाख्यान आदि के द्वारा उन्हीं का विस्तार ह। जसे श्राग्वेद के इदं विष्णविचक्रमे 
त्रेधा निदघे पदम्‌' मन्त्र में विष्णु के अवतार की सूचना मात्र है, पर वासन पुराण में त्रिविक्रम नामक वामनावता* 
प्रसंग में तथा अन्य पुराणों में नी ए के वामनावतार का विस्तार से वर्णन किया गया है। इसी त रह अथव 
वेद (क० ८० सू० प्र० ३४५) में राजा पृथु हन प 
विस्तृत रूप से वर्णन हे! 


पुराण में जितनी सरलता से धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष रूप चतुर्वंग की सिद्धि का साधन मिलेगा 
र्भूत 


3, 


हल संक्षेप में वणित है, पर श्रीमद्भागवत में उसी क| 


उतना अन्यत्र नहीं हैं। १८ पुराणों में परोपकार को सव धर्मों का पुण्य बताया गया है और 
परपीडा को महापाप। यह पाप-पुण्य की परिभाषा मानवता को कितना सुन्दर और मौलिक आचरण बता 
रही है। 
पुराणों में सत्यान्वेषण करने की दृष्टि से, सत्यवादी हरिदचन्द्र आदि के उपाख्यान से ज्ञात होता है 
कि उन्होंने सत्य की मूल्यवत्ता को कितना आत्मसात्‌ किया था। सर्दी अनसूया, सीता, सावित्री, सुकन्या आदि 
देवियों ने अपनी निष्ठा और सत्य से अलौकिक चमत्कार की सिद्धि प्राप्त की थी। भगवान राम की जीवन'चर्या 
नके चरित्र की विशेषता और मर्यादा-पॉलून की मर्यादापूर्ण एवं हृदयग्राही शिक्षा मिलती है। राम ने जनमत 
का सम्मान कर अपनी वमपत्नी सती सोता को छोड़ दिया था। पैतृक अनुशासन और आज्ञा का आदर्श स्थिर 
करने के लिए राज्य का भी त्याग किया एवं अत्याचार का शमन करने के छिए एक स्वेच्छाचारी अधिनायक का 
विध्वंस किया। श्रीराम के चरित्र में जो आदण हे तथा जिस उच्च भूमिका पर समाज के जीवन का नैतिक, 
सामाजिक, चारित्रिक, वामिक, व्यावहारिक, आध्यात्मिक और आविभःतिक स्तर प्रतिष्ठित करने का अद्वितीय 
लक्ष्य है, उसका दर्शन अन्यत्र दुलंम है। रामराज्य के सम्बन्ध में व्यास जी ने लिखा हैन प्रत्रमरणं केचिद्रामे 
राज्य प्रशासति।' इसी वात को महषि वाल्मीकि ने इस प्रकार लिखा हे-- 
न पुत्रमरणं केचिदक्ष्यन्ति पुरुषाः क्वचित्‌ । 
नार्यश्चाविधवा नित्यं भविष्यन्ति पतिव्रताः॥ 


—वाल्मीकिरामायण 
अर्थात्‌ राम के राज्य में कोई पुरुष पुत्र की मृत्यु नहीं देखता था, कोई स्त्री विधवा नहीं होती थी और 


समी पतिव्रता होती थीं। 


पुष्य शासन का यही आदर्श है। क्या राम के शासन के अतिरिक्त संसार के किसी भी शासन का यह आदर्श 
मिळता है? 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३ 


इसी प्रकार माकडेय मुनि' के जोवन से दीर्घायु तथा दधीचि, शिवि आदि के चरित्र से त्याग आदि का 
आदर्शं पुराणों के द्रारा हो मिलता है। पुराणों में ज्ञान, वैराग्य, भक्ति, श्रद्धा, विश्वास, यज्ञ, दान, तप, संयम, 
यमे, नियम, सेवा, भूत-दया, वर्णधर्म, आश्रमधर्म, राजधर्म, मानवधर्म, व्यक्तिधर्म, स्त्री-वर्म, सदाचार और नाना 
श्रेणियों के पुरुषों के विभिन्न कल्याणकारो उपदेश सुन्दर, सरल और उपादेय भाषा में लिखे गये हैं। एतदतिरिक्त 
पुरुष, प्रकृति, महत्तत्त्व, प्रकृति-विक्ृृति, भूगोल, खगोल, ऋषिवंश तथा राजवंश का वर्णन और स्थावर-जंगम' 
सूष्टि का बहुत सुन्दर रोति से सूक्ष्म विवेचन किथा गया है। कोश, दर्शन, व्याकरण, छन्द, ज्योतिष, निरुक्त, 
शिक्षा, कला, आयुर्वेद, गन्धर्ववेद, स्थापत्यवेद, राजनीति, समाजनीति, योग, तन्त्र आदि शास्त्रों का भी परिज्ञाने 
हमें इनसे प्राप्त होता है। आध्यात्मिक एवं आधिदैविक विषयों के अतिरिक्त आधिभौतिकवाद की भी. प्रचुर 
सामग्री पुराणों में पायी जाती है। इन्हीं विशेषताओं के कारण स्वयं नारदीयपुराण (२, २४ १७) का 
कथन है-- 
वेदार्थादधिकं सत्ये पुराणार्थं वरानने। 
वेदाः प्रतिष्ठिताः सर्वे पुराणे नात्र संशयः॥ 
अर्थात्‌ वेदों से भी पुराणों का अधिक महत्त्व है, क्योंकि सभी वेद पुराणों में ही प्रतिष्ठित हैं। 


पुराणों का आविर्भाव 

महर्षि वात्स्यायन ने अपने न्यायदर्शर भाष्य में लिखा है कि वेदों और पुराणों का आविर्भावकाल समान 
हो है। जेधे वेर अपोहवेत हैं; गोतम, वशिष्ठ, अत्रि, कश्यप, भारद्वाज, वामदेव आदि ऋषि वेद-मन्तरों के द्रष्टा 
मात्र हैं कर्ता नहीं, वैसे ही पुराणों को मौलिक सामग्री का कर्ता कोई भी नहीं है; किन्तु वेद-प्रतिपादित पुराणों 
के स्मर्ता ब्रह्मदेव हैं और वक्ता अनेक ऋषि हैं। तात्पर्य यह है कि जो वेद के द्रष्टा हैं वे ही पुराणों के स्मर्ता 
एवं वक्त हैं। जिस प्रकार वेद का आरम्भ ब्रह्मा से है, उसं। प्रकार पुराणों का आरम्भ भौ ब्रह्मा से ही हुआ है। 
विशेषता इतनी है कि मन्त्रोपदेश से पूर्व विनिरोग आवश्यक है तथा विनियोग की पूर्णता के लिए ऋषि, देवता, 
छन्द तथा चरित्र का ज्ञान भी अत्यावश्यक है। अतः पहले पुराणों को जान लेने पर ही मन्त्रोपदेश सफल हो सकता 
है, अन्यथा! नहीं। इसी अभिप्राय से पद्मपुराण के -सूष्टिखण्ड के अध्याय १०४ में सिद्ध किया गया है कि सर्व 
प्रथम ब्रह्मा के मुख से पुराणों का ही स्मरण हुआ, पश्चात्‌ उनके मुख से वेदमन्त्र निकले-- 

पुराणं सर्वशास्त्राणां प्रथमं ब्रह्मणा स्मृतम्‌। 
अनन्तरं च वक्त्रेभ्यो वेदास्तस्य विनिर्गताः॥ 

इ सम्वन्ध में, अपने समथ के अद्वितीय विद्वान्‌ विद्यावाचस्पति मधुसूदन ओझा का अभिमत है कि मन्त्र- 
त्राह्मग/त्मक वेद-ग्रन्थों के आविर्भाव से पहले या उसके समकाल ही' ब्रह्माण्डपुराण नामक वेदविशेष था, जिसमें 
सृष्टि और प्रलय का निरूपण था। इसलिए शतपथ ब्राह्मण के “ऋग्वेदो यजुरवेदः सामवेदोऽथर्वागिरस इतिहासः 
पुराणं विद्या उपनिषवः इलोकाः सूत्राण्यनुव्याख्यानानि व्याख्यानानीति' वाक्य में 'पुराण' शब्द का उल्लेख मिलता 
है। मत्स्यपुराण के निम्नलिखित इलोक भं! इ बात को पुष्ट करते हैं-- 

पुराणमेकमेवासौत्तदा कल्पान्तरेऽनघ। 
त्रिवर्गसाधनं पुण्यं शञतकोटिप्रविस्तरम्‌॥१॥ 
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कालेनाग्रहणं दृष्ट्वा पुराणस्य ततो नूप। 
तदष्डादशधा कृत्वा भूलोकेऽस्सिन्‌ प्रकाइयते॥२॥ 
अर्थात्‌ हे निष्पाप ! कल्यान्तर में एक हो पुराण था, जो धम, अथ जार काम का साधक तथा सा करड 
इलोकों में फैला हु आ (रचित) तव हे राजन्‌ ! समय बीतने पर उस विस्तृत पुराण का ग्रहण करना असंभव 


देखकर उसे आठ भागों में विमक्त करके इस भूलोक में प्रकाशित किया गया। 


पञ्नपुराज एवं वृहन्नारदोयपुराण में भौ इस तरह के इलोक पाये जाते हैं। इ ससे सिद्ध होता है कि पहले 
के प्रपिद्ध पुराण ग्रन्थ के आघार पर हो अठारह पुराणों र हैं। उसी आदिम ब्रह्माण्डपुराण से मन्त्रार्थो 
पयोगो आविमोतिक, आविदैविक और आध्यात्मिक उपाख्यानों को लेकर महषियों ने ब्राह्मण-ग्रन्थों में सन्निविष्ट 
कर दिया। इसोलिए ऐतरेय ब्राह्मण के निम्नलिखित मन्त्र में सिद्ध आख्यानों के वक्‍ताओं का ही प्रतिपादन 
किया गया है-- 

सोमो वे राजाऽमुष्मिन्‌ लोके आसीदत देवाइच शऋषयरचाभ्यध्यायन्‌-कथसयमस्सान्‌ सोसो राजा 
गच्छेदिति, तेऽब्रुवन्‌ छन्दांसि श्रूयां न इमं सोमं राजानमाहरतेति, तथेति, ते सुपर्णा भूत्वोदपतन्‌ ते यत्‌ सुपर्णा 
भूत्वोदपतन्‌ तदेतत्‌ सौपर्णेमिति आख्यानविद साचक्षते। 

यद्यपि ब्राह्मण ग्रन्थों में महषियों ने हो आख्यानों को कहा है, किन्तु वे आख्यान ब्राह्मणग्रन्थकर्ता मह- 
षियों द्वारा प्रगोत नहीं हैं, क्योंकि मन्त्रार्थे के उपपादन में उन आख्यानों का उपादान होने से उन्हें मन्त्र-रचना 
के बाद को कल्पना का वियय नहीं मान! जा सक्रता। इतलिए ब्रह्मा द्वारा प्रस्तुत चिरन्तन ब्रह्माण्डपुराण से ही ये 
अयान संकलित किये गये हैं, ऐवा मानता चाहिए। ब्राह्मगग्रन्थों में उल्लिखित पुराणार्थ--आख्यानों को ब्रह्मकृत 
मानकर ही पद्मपुराण के सृष्टिखण्ड में कहा गथा हे. 

सुतेनानुक्रमेणेदं पुराणं सम्प्रकाशितम्‌। 
ब्राह्मणेषु पुरा यच्च ब्रह्मणोक्तं सविस्तरम्‌ ॥ 

इन ब्राह्मणग्रन्थों में प्रायः समी विद्याओं का उल्लेख है, किन्तु वे क्रमवद्धता से रहित सूत्ररूप में अस्पण्ट 
हैं। अतएव उन्हें वृद्धिग्राह्म वनाने के लिए विशिष्ट बुद्धिशाली महपियों ने अपनी प्रतिभा के बल पर उन ब्राह्माण- 
ग्रन्थों ते उन विद्याओं को अळा करके युवित-्रयुक्ति और सिद्धि के द्वारा विशद करके लोक-कल्याणार्थ प्रसारित 
किया। जसे कपिछ और पतञ्जलि आदि ने सांख्य और योग को, वात्स्यायन आदि ने कामसूत्र को, मनु आदि 
ने वर्थसुत्र को, वन्वन्तरि आदि ने आयुर्वेद को, यास्क्र आदि ने निरुक्त को और इन्द्र, पाणिनि आदि ने व्याकरण 
को प्रत्रतित किया। इसी प्रकार वडिष्ठ के प्रपौत्र शक्ति के पौत्र और परादार के पुत्र सत्यवती के गर्भ से उत्पन्न 
मग्रव न क्रव्गद्रेयायत ने लोकोपकार के लिए समस्त ब्राह्मण-ग्रन्थों से सभी उपाख्यानों एवं गाथाओं का संकलन 
करके कथा-त्रसंग में आयी हुई कल्पशुद्धियों को भी ठोक-ठीक जोड़कर लौकिक आख्यानों से मिश्रित तथा संगतिः 
वद्ध काठके वुर्वोक्त वेदरूप ब्रह्माण्डपुराण में कहें गये जगत्मुष्टिप्रलय रूप पदार्थो को आख्यान, उपाख्यान,' गाथा 
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____ १. स्वयं देखे गए विषयों का वर्णन । 
२. कर्ण-परम्परा द्वारा सुने गए विषयों का वर्णन। 
३- वितरगण, परलोक अथवा अन्यान्य विभिन्न विषयों के गीत वा अनुभुतियाँ। 
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और कल्मशुद्धि' से गुम्फित करके अठारह खण्डों में विभक्त एक पुराण-संहिता का निर्माण किया । उसे पुराण- 
महिता इसलिए कहते हैं कि उसमें पुराण पद से अभिहित तथा ब्राह्मण आदि ग्रन्थों में उल्लिखित विइव-सृष्टि- 
विद्याओं का एक जगह संग्रह करके समाहार किया गया है। फिर कृष्णद्वैपायन' ने अपने शिष्य सूतोत्पन्न लोम- 
हर्षण को वह संहिता पढ़ायी। लोमहर्षण ने भी सम्पूर्ण संहिता को पढ़कर १. सर्ग (सृष्टि) २. प्रतिसर्ग 
(प्रलय), ३. वंश (देवताओं एवं पितरों की वंशावळी), ४. मन्वन्तर (किस मतु का कव तक अधिकार रहता है) 
तथा ५. वंशानुचरित (सूर्य, चत्र प्रभृति राजवंशों में उत्पन्न होने वाले राजाओं के संक्षिप्त वर्णन)--इन पाँच 
विषयों में विभक्त करके एक लोमहर्षणी नाम की संहिता वनायी। उन्हें अपने छह शिष्यों--१. सुमति, २. अग्नि- 
वर्चस्‌, ३. मित्रयु, ४. सुशर्मा, ५. अकृतत्रण और ६. सोमदत्ति को पढ़ा दिया। ये ही छह व्यक्ति गोत्र-नाम के क्रम से 
१, आत्रेय, २. भारद्वाज, ३. वसिष्ठ, ४. शांशपायन, ५. काइयय और ६. सावणि कहे जाते हैं। इन छहों ने भी 
पूर्वोक्त सं हिताद्वय के आधार पर स्वेच्छानुसार क्रम रखकर छह संहिताओं का निर्माण किया। उन छहों संहिताओं में 
जिज्ञासा, आख्यान, संवाद एवं प्रवृत्ति के अनुरोध से प्रसंगतः संक्षिप्त और विस्तृत अनेक कथानक जोड़ दिये गये। 
जिससे उनके आकारों में भिन्नता आ गयी; पर सर्गे, प्रतिसर्गे आदि सामान्य धर्म उनमें बरावर ही' बने रहें। इस 
प्रकार पुराणों की आठ संहितायें वन गई, यह किन्ही आचार्यो का मत है। वैसे वायुपुराण और विष्णुपुराण के 
मत से चार ही संहितायें हैं--१. लोमहषिणिका, काइयपिका, सावणिका और शांशपायनिका। इन चार संहिताओं के 
आवार पर ही वेदव्यास ने ब्रह्मपुराण आदि प्रसिद्ध पुराणों की रचना की और उनमें उग्रश्रवा प्रभृति सूतों ने संवृद्धि की। 
आगे चलकार उन चारों संहिताओं में उल्लिखित कथाओं में मिन्नता आ गई। इसका कारण यह है कि 
समय-समय पर मनियों की गोष्ठियों में उन पर चर्चा होती रही, जिसमें सात्त्विक, राजस और तामस उपासना के 
भेद से उनको मिन्न-भिन्न प्रकार से निरूपित किया गया; फलतः मुख्य उद्देश्य में भिन्नता य्य जाने से इतिहास 
और प्रबन्ध में मी भेद हो गया। बाद में उन-उन पुराणों में आये हुए पुलस्त्य एवं भीष्म और पराशर एव नतल 
आदि के संवादों का प्रचार करने के लिए कमी लोमहर्षणसूत नैमिषारण्य में जाकर वदन्यास हू के द्वारा विभक्त 
किये गये अठारह पुराणों को शौनक आदिं जिज्ञासु मुनियों को सुनाने लगे। यदपि वेदव्यास ड प 
गये पुराणों का पूर्वापर क्रम दुसरे प्रकार से निर्धारित था, किन्तु लोमहर्षण ने जिज्ञासुओं के अनुरोध से निर्धा- 
रित क्रम की उपेक्षा करके क्रमशः ब्रह्मपुराण, पद्मपुराण, विष्णुपुराण, कूमउराग, अत्यय sop 
पुराण, ब्रह्मात्रवर्तपुराण, नारदीयपुराण तथा भविप्यपुराण--इन दस पुराणा की पूर्ण रूप से अलग अ नपुराण 
इसी बीच संयोग से नैमिषारण्य में आये हुए वलमद्र ने अवसिष्ट अस्निपुसाण क सल 
किये शूद्र होकर पुराण सुना रहा है--ऐसा सोचकर क्रोधावेश में मार 
क कुलित शोनक आदि मुनियों ने लोमहर्षण के पुत्र उग्रश्रवा 


नामक सूत को बुलाकर व्यासगद्दी पर बैठाकर उससे अग्निपुराण के अवशिष्ट आधे भाग के साथ हि मम 
पुराण सुन लिये i यह बात पञ्चपुराण के उत्तरखण्ड में आयी है। लोमहर्षण की जीवितावस्था आ द 
नहीं सुनाते थे, अपितु उनकी आज्ञा से उग्रश्रवा भी नैमिषारण्य में जाकर मुनिया का पुराण 


द! मुनिं को पुराण ने 
मुदाया करते थे। यह वात भी पद्मपुराणं से ही विदित होती है। 


को आधा हो सुनाया। इ 
हुए डो सूत को--प्रह विना मेरा अभिवादन 
डाळा। तव लोमहर्षण के दिवंगत हो जाने पर शोका 


१. श्राद्धकल्प आदि के निर्णय। 
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पुराणों का क्रम 
विज्णपुराण के अनुसार पुराणों को रचना (सृष्टि) का क्रम इस प्रकार है: 
१. ब्रह्म 3. माकण्डय १३. स्कन्द 
२. पञ्च ८. अग्नि १३. वामन 
३. विष्णु ९. भविष्य १५. कूर्म 
४. वायु (शिव) १०. ब्रह्मवेवर्त ६. मत्स्य 
५. भागवत ११. किग १७. गरुड़ 
६. नारदीय १२. वाराह १८. ब्रह्माण्ड 


इन्हीं अठारह पुराणों का आद्य अक्षर लेकर निम्नलिखित इलोक में मात्र सूची प्रस्तुत की 


महयं भहयं चेव ब्रत्रयं वचतुष्टयम्‌। 
अनापकूस्कालगानि पुराणानि प्रचक्षते ॥ 
दोम दोभ तोन न्न चार व अ० ना० १० क्‌० स्क० लि०्ग० 


3, ५, १, ड्‌ ८ दृ कर १५ १ ३ १ १ १७ 
१६ ९, १० १२ 
१८ १४ 


४ (मतभेद से) 
पुराणों को अष्टादश संख्या 


यद्यपि पौराणिक शैली प्रवानतया चेगुण्य-रचना कौर प्रकृति की विकासक है तथा प्रत्येक पुराण में गुण- 
त्रय और गुणातीत संसार एवम्‌ अव्यक्त ब्रह्म का प्रतिपादने और उस प्रतिपाद्य का प्राप्ति का विधान है तो 
मो कोई पुराण प्रचानतया सात्त्विक, कोई राजसिक और कोई तामसिक होने से प्रवान-अप्रधान के भेद से नो 
मेदों में पर्यवसित हो जाते हैं। फिर नवों के शक्त्यात्मक एवं चिवात्मक भेद होने से अठारह संख्या हो जाती 
हैं। वस्तुतः संख्या नो हो है। परन्तु तन्त्र-शास्त्र के अनुसार जिव-दाक्त्यात्मक योग से नो संख्या अष्टादशा हं 
जाती है । ; 

इसो सिद्धान्त के आधार पर अष्टादश पुराण, अष्टादश स्मृतियाँ, अप्टादश पर्व तथा गीता के अप्टाददा 
अध्याय आदि कहें गये हैं। 

वेदिक प्रक्रिया के अनुसार सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड तीन भागों में विभक्त हैं~--१. पृथ्वी, २. अन्तरिक्ष और 
३. छो:। कालक्रमानुसार इन तीनों में ६-६ परिवर्तन होते हैं; १. सत्ता, २. उत्पत्ति, ३. वृद्धि, ४. परिपाक, 
५. अपचय और ६. विनाद्य। ३ से प्रत्येक विकारों की गणना करने से १८ होता हैं। १८ पुराण इन तीनों 
स्थानों को सूष्टि, प्रलय आदि का निरुपण करते हैं। इसलिए १८ भाव-विकारों को व्यक्त करने के लिए पुराण 
म १८ माने गये हैं। फिर कलम भो १८ माने जाते हैं। एक-एक कल्प में एक-एक पुराण की प्रधानता रहती 
है। इस दृष्टि से विचार करने पर मं! पुराणों की अष्टादश संख्या के रहस्य का उद्घाटन होता है। 
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| रह्मवँवतंपुराणभ्‌ ' ७ 


पुराणों का वर्गों, में विभाजन 
उक्त अष्टादश पुराणों को वर्गों में विभक्त किया गया है। स्कन्दपुराण के केदारखण्ड में यह चर्चा 

आयी हैँ कि अठारहों महापुराणों में दक्ष शेव, चार ब्राह्म, दो शाक्त और दो वैष्णव हैं। फिर उसी पुराण के शिव- 
रहस्थवण्डान्तगंत सम्मवकाण्ड में लिखा हे कि शिव, भविष्य, मार्कण्डेय, लिंग, वाराह, स्कन्द, मत्स्य, वामन और 
बह्माण्ड--य दक्ष पुराण शेव हूं। इन सबकी इलोकसंख्या ३ लाख है। विष्णु, भागवत, नारदीय और गरुड. 
ये चार वैष्णव हैं। इनमें भगवान्‌ विष्णु की महिमा वर्णित है। ब्रह्म और पद्म--ये दो पुराण ब्रह्मा से सम्बन्धित 
हैं। अग्तिपुराण अग्नि की और ब्रह्मवैवर्तपुराण कृष्ण की (मतास्तर में सूर्य की) महिमा से पूर्ण हैं। ब्रह्मपुराण 
में ब्रह्मा, विष्णु और महेश का साम्य प्रतिपादित करते हुए भी ब्रह्मा को श्रेष्ठ और विष्णु को त्रिदेवात्मक सिद्ध 
किया गया है। इस प्रकार देव पुराणों में शिव को सभी देवताओं से अधिक शक्तिशाली माना गया है। मत्स्य- 
पुराण में यद्यपि विष्णु के सत्य्वावतार का ही वर्णेन किया गया है, पर शिव के विविध अवतारों एवं कार्यों का 
भी इसमें वर्ग मिळता है। इसी प्रकार वाराह, वामन और ब्रह्माण्ड में भी शिव की अनन्त शक्ति का वर्णन 
किया गथा है, जियके सम्मुख विष्णु, ब्रह्मा प्रमृति सभी देवों एवं शक्तियों को कई वार प्रभावहीन होते दिखाया 
गया हूं। शेव अत को प्राचोनता एवं उत्तके उदात्त विचारों का ही' यह परिणाम हे कि अधिकांश पुराणों में 
उसकी चर्चा की गई है। “गु, यजु, साम और अथर्व इन' चारों वैदिक संहिताओं में रुद्र की स्तुति मिलती है। 

पन य॒जुवदान्तगत रुद्राष्टाध्यांयी का आज भौ बहुत प्रचार है। यद्यपि इस वात में विवाद उठाया गया है कि 
वेदिक रुद्र ही पौराणिक शिव अथवा सुद्र हैं, पर यह परम्परा इतनी प्रचलित हो गई है कि वह तर्क हीं स्वीकार 
करती । वाजसनेथी' संहिता में शतरुद्रों के बीच-बीच में शिव, गिरीश, पशुपति, नीलग्रीव, शितिकण्ठ, भव, शर्व, 

महदेव इत्यादि नामों को देखने से मत्र और शिव के एकत्व में अविश्वास नहीं रह जाता। अथर्वसंहिता में भी 
महादेव, भव, पशुपति आदि नामों का उल्लेख हुआ है। अस्तु, शैव पुराणों में प्रायः इन्हीं उपर्थुक्त नामों की 

चरितार्थता मनोहर कथाओं के रूप में की गई है। इनके अतिरिक्त सात्त्विक, राजस एवं तामस--इन तीन 

गुणों के आधार पर भी पुराणों का वर्ग-विभाग किया गया है। 


र Ces. . आ > - 


पुराणों की इलोक-संख्या और अध्यायों का विवरण 
उपर्थुक्त अठारहों पुराणों में आये हुए इलोकों एवं अध्यायों की संख्या न/रदीय पुराण एवं मत्स्यपुराण 
में उल्छिखित संख्या के अनुसर प्रस्तुत की जा रही है-- 
ड नारदीयपुराण के अनुसार मत्स्यपुराण के अनुसार (अध्याय-संख्या ) 


(इलोक-संख्या) (इलोक संख्या) 
१. ब्रह्मपुराण १०००० १३००० २४५ 
२. पश्मचपुराण ५५००० | प्प्‌ ००० ६४१ | 
३. विष्णुपुराण २३००० २३००० ; १२७ 


४, शिवपुराण २४००० २४००० ४६४ 


५. श्री'मदुमागवत १८००० १८००० ३३२ 
६. नारदीयपुराण २५००० २५००० 


| 
| 
| 
| https://arcBinavmg/Ndeatails/asiftuieksbmiacademy 


CCECI0.RoulhictDohainaDignigsddytyakaytiinnaksliaiiieseastantaGemgotri 


< भूमिका 
७. मार्कण्डेयपुराण ९००० ९००० १३४ 
८. अग्निपुराण १५६००० १६००० ३८३ 
९. अविष्यपुराण १४००० १४५०० ६०५ 
१०. ब्रह्मवेवर्तपुराण १८००० १८००० २६६ 
११. लिगपुराण ११००० ११००० १६० 
१२. वाराहपुराण २४००० २४००० २१८ 
१३. स्कन्दपुराण ८११०० ८१००० १६७१ 
१४. वामनपुराण १०००० १०००० २५ 
१५. कूर्मपुराण १३००० १८००० ९९ 
१६. मत्स्यपुराण १५००० १४००० २९० 
१७. गरुडपुराण १९००० १८००० ३१८ 
१८. ब्रह्माण्डपुराण १२००० १२२०० १६१ 


इन पुराणों के जो संस्करण छपे हैं, उनमें केवल श्रोमदूमागवत, लिगपुराण, मत्स्यपुराण और ब्रह्माण्डपुराण 
में उपर्युक्त इलोक-संख्प्ा ठोक है, पर शेष पुराणों को इलोक संख्या में पर्याप्त अन्तर है। 


पुराण - लक्षण 


स्वयं पुराणों में हो पुराण' के कई लक्षण दिये गये हैं। कोशकारों के अनुसार उसका सर्वाधिक प्रचलित 
लक्षण यह है— 

सर्गश्च प्रतिसर्गश्च वंशो मन्वन्तराणि च। 

बंशानुचरितञ्चंव पुराणं पञ्चलक्षणम्‌ ॥ 
अर्थात्‌ जिसमें सर्ग ईश्वरकृत सृष्टि (कारणमुष्टि), प्रतिसर्ग पुनः (कायं) सृष्टि और लय, देवताओं 
एवं पितरों की वंशावळी, समस्त मन्वन्तर (किस मनु का कव तक अधिकार रहता है) तथा वंशानुचरित (सूर्य- 
` चन्दर प्रमृति राजवंशों में उत्पन्न होने वाले राजाओं के संक्षिप्त वर्णन) पुराण के ये ही पाँच लक्षण हैं। इस 
` लक्षण से सर्वाशतः घटित होने वाले प्रायः अधिकांश महापुराण हैं, पर कुछ ऐसे भी हैं, जिनमें सव लक्षण घटित 
होति। 'पुराण' शब्द का व्यवहार अथर्ववेद, दातयथत्राह्मण, छान्दोग्य, वृहदारण्यक, तैत्तिरीयारण्यक, आश्‍वला- 
_ यशु , आपस्तम्बवर्मूत्र, मनुसंहिता, रामायण, महाभारत प्रमृति हिन्दू जाति के प्राचीनतम एवं सम्मान्य 
करिया गया हैं। पर यह विवादास्पद है कि उस समय भो पुराण का यही लक्षण था। अथर्वसंहिता के ऋचः 
छन्दांसि पुराणं यजुषा सह (अथर्व ११, ७, २४) इत मत का ऋक्‌, साम, छन्द और पुराण ये साथ 
द स्फुट अर्थ है। वृहदारण्यक और शतपथब्राह्मण में एक स्थान पर यह वर्णन किया गया है कि 
काष्ठ से उत्पन्न अग्नि से पृथक्‌-पृथक्‌ घुआँ निकळता हे उसो प्रकार इस महान्‌ भूत के नि:दवास 
॥मवेद, अथर्ववेद, इतिहास, पुराण, विद्या, उपनिषत, इछोक, सूत्र, व्याख्यान और अनुख्या- 
ते इनके विःद्वास हैं।” इसमें मो पुराण” का इतिहासादि से पृथक्‌ कथन किया गया हैं। 
ऋग्वेद भगवोऽध्येमि यनुर्वेदमाथर्वणं चतुर्यमितिहासं पुराणं पञ्चमं बेदानां वेवम्‌'। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ९ 


(छान्दोग्य उ० ७, १, १) इस वचन के द्वारा पुराण” भी वेद-समूह में पाँचवाँ वेद माना गया हैं। इसी प्रकार 
महाभारत और रामायण में भी पुराण शब्द का अनेक स्थलों पर प्रयोग हुआ है। भगवान्‌ शंकराचार्य ने बृहदा- 
रण्यक के भाष्य में 'पुराण' शब्द की व्याख्या की हैं। उनका कहना है कि वेदों में उर्वशी और पुरूरवा के कथोप- 
कथन आदि ब्राह्मणमाग का नाम इतिहास और सबसे पहले एकमात्र असत्‌ था इत्यादि सृष्टिप्रक्रिया के घटित 
वृत्तान्त का नाम पुराण है।' इसी प्रकार आचार्य सायण ने मी वेदों में आये हुए पुराण शब्द की निरुक्ति करते 
हुए सृष्टि-प्रक्रिया-घटित वृत्तान्त को 'पुरा' माना है। शंकराचार्य एवं सायण की परिभाषा के अतिरिक्त महा- 
मारत एवं रामायण में पुराणों का जो परिचय दिया गया है, उसमें सृष्टि-प्रक्रिया-घटित वृत्तान्तों के अतिरिक्त अन्य 
विषयों का भो' उल्लेख किया गया है। महाभारत के आदिपर्व में महषि शौनक ने कहा है--- 
पुराणे हि कथा दिव्या आदिवंशाइच धीमताम्‌। 
कथ्यन्ते ये पुरास्माभिः श्रुतपूर्वं पितुस्तव॥ 
महाभारत, आदिपर्व ५, २ 
अर्थात्‌ पुराणों में दिव्य कथाओं एवं परम बुद्धिमान्‌ व्यक्तियों के आदिवंशों के वर्णन हैं। यही नहीं, 
महाभारत के आदिपवे में उत्त समस्त राजाओं की नामावली है, जिनके वंश पुराणों में वर्णित हैं। इसी प्रकार 
रामायण के बालकाण्ड के नवम सर्ग से लेकर ग्यारहवें सगे तक' वर्णित कथाओं को भी पुराण” संज्ञा दी गई है। 
इन बातों पर विचार कारने से पता लगता है कि वेद-काल से लेकर रामायण एवं महाभारत काल तक जो पुराण 
प्रचित थे, उनमें सृष्टि-प्रकिया-घटित वृत्तान्तो, दिव्य कथाओं एवं परम वुद्धिमान्‌ व्यक्तियों के आदिवंशों का वर्णन 
था। पुराण” के अघुना प्रचलित 'सर्गेश्च प्रतिसर्गश्च” इस उपर्युक्त लक्षण से इसकी समानता है। अस्तु, 
उपर्युक्त सर्वमान्य सर्गश्च प्रतिसर्गश्च’ इत्यादि लक्षण के अतिरिक्त ब्रह्मवेवर्तपुराण में महापुराण के दुसरे 
लक्षण भी बनाये गये और उस' सर्वमान्य लक्षण को उपपुराणों का लक्षण बतलाया गया-- 
सुष्टिइचापि विसृष्टश्च स्थितिस्तेषाञ्च पालनम्‌ । 
कर्मणां वासनावार्तामनूनाञ्च क्रमेण च॥ 
वर्णनं प्रलयानाञ्च मोक्षस्य च - निरूपणम्‌ । 
उदकीर्तत हरेरेव देवानाञ्च पृथक्‌ पृथक्‌। 
दश्ञाधिकं लक्षणञ्च ` महतां 'परिकीतितम्‌॥ ` , 
- टांगून वै० प्र १३२, ३५-३७ 
इस' प्रकार यदि ब्रह्मवैवर्तेपुराण का मत माना जाय तो महापुराण में उपर्युक्त दश. लक्षण होने चाहिए 
और उपपुराणों में पाँच। किन्तु इससे भी अमरकोश में वर्णित उक्त सर्वसम्मत लक्षण की ही मान्यता सिद्ध होती 


है, क्योंकि उपपुराणों में उक्त पाँच लक्षण भी नहीं मिलते। 


पुराण दाब्द की व्युत्पत्ति तथा अथ 
ब्रह्माण्डपुराण' में लिखा हे--- 
यस्मात्पुरा ह्यनक्तीदं पुराणं तेन तत्स्मृतम्‌ । 
निरक्‍्तमस्य यो वेद सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ 
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शट भूमिका 


अर्थात्‌ सर्वप्रथम ज्ञान का प्रकाश करने के कारण इसकी 'पुराण' संज्ञा हुई। इसकी निरुक्ति या व्युत्पत्ति 
जो जानते हैं वे सब पापों से छूर जाते हैं। | 
पुराण शब्द को व्युत्पत्ति इस प्रकार को जाती हे--पुरा नीयते इति पुराणम्‌ पुरा4/नी-+ड (अ), ईकार 
का लोप, णृत्व। अथवा पुरा भवम्‌ इति पुराणम्‌ पुरा+ट्यु (यृ) प्रत्यय 'सायंचिरं्राहू ेप्रगेऽव्ययेभ्यष्ट्युट्युलौ 
दुद्‌ च' इत सूत्र से, अनन्तर यु के स्थान में युवोरनाकौ' सूत्र से अन आदेश, नकार को 'अट्कुप्वाङनुम्व्यवायेऽपिः 
सूत्र से गख। यहाँ सायंचिरं--इत्यादि सूत्र से द्युप्रत्यय तो होता है, पर तुट्‌ का आगम नहीं हो पाता है, कारण 
पूर्वेकालेकसर्वजरत्पुराणनवकेवलाः समानाधिकरणेन' इस सुत्र में पाणिनि ने पुराण” शब्द का निर्देश किया है। 
यदि तुट्‌ हो जाएगा तो उक्त सूत्र में पठित पुराण शब्द कैसे बनेगा? अथवा 'पुराणभ्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु’ इस 
सूत्र-निदेश से निपातन करके पुराण शब्द बन सकता है। 
निरुक्त में पुराण शब्द का निर्वचन इस प्रकार आया हे-- पुरा नवं भवति' जिसकी नव द्युति सबसे प्रथम 
प्रकट हुई, वह पुराण है। इसलिए भगवान्‌ को भी पुराणपुरुष कहते हैं। पुराण का अर्थ जोर्ण नहीं है अपितु 
आदि विकास है। गोता में भगवान्‌ को प्रार्थना में आया है--कवि पुराणमनुशासितारं” अर्थात्‌ भगवान्‌ क्रान्तदर्शी 
तथा पुराण होने से सवके अनुशासक हैं। अतः पुराण शब्द से आदि साहित्य का तात्पर्य है। आदि साहित्य वह 
है जिसमें आदिदेव आत्मा का प्रवोव हो। इस आदि विद्या को वेदव्यास जो ने जगत्कल्याण के लिए सर्गादि 
पाँच लक्षणों में ग्रथित कर दिया। इसो को पुराण कहते हैं। पुराण शब्द को सुनते ही व्यासक्त अष्टादश पुराण 
को स्मृति हो जाती है। 
उपपुराण ओर औपपुराण | ई ह क ` 
पुराणों को तरह उपपुराण और अँषपुराण भी संख्या में अष्टादश ही हैं। यथा--उपपुराण- (१) 
सनत्कुमारकृत आदिपुराण, (२) नरमिहपुराण, (३) कुमारकृत स्कन्दपुराण, (४) शिवधर्मपुराण, (५) दुर्वासः- 
पुराण, (६) नारदपुराण, (७) कपिलपुराण, (८) वामनपुराण, (९) औद्यनसपुराण, (१०) ब्रह्माण्डपुराण, 
(११) काछिकापुराण, (१२) वरुणपुराण, (१३) माहेश्वरपुराण, (१४) साम्बपुराण, (१५ ) सारपुराण, (१६) 
पाराशरपुराण, (१७) मारीच पुराण और (१८) मास्करपुराण हैं। 
ओऔपपुराण--( १) सनत्कुमारपुराण, (२) बृहन्नारदीयपुराण, (३ ) आदित्यपुराण, (४) सूर्यपुराण, (५) 
नन्दिकेश्‍्वरपुराण, (६) कौर्मपुराण, (७) भागवतपुराण, (८) बसिष्ठपुराण, (९ ) भार्गवपुराण, (१०) मुद्गलः 
पुराण, (११) कल्किपुराण, (१२) देवोपुराण, (१३) महामागवतपुराण, (१४) वृहदवर्मपुराण, (१५) परानन्द- 
पुराय, (१६) वद्भिपुराण, (१७) पशुपतिपुराण और (१८) हरिवंशपुराण हुँ। 
इन उपपुराणों और औपषुराणों की रचना पुराणों के आघार पर ही हुई है। प्राचीन काल के विभिन्न विद्वानों 
ने १८ महापुराण को छाया लेकर हो इनकी रचना की है। विस्तार के भय से इनमें कहीं-कहीं तो कथाओं में 
नावीन्य ळाने के लिए परिवर्तेन भी कर दिया गया है। इतना अन्तर होने पर भी इनका मूळ अष्टादश पुराण ही 
हैं। श्रोमद्मागवत के यश्स्वो टोकाकार श्रोवर स्वामी के प्रधान शिष्य नीलकण्ठ ने देवी भागवत की टीका में 
इस विषय का स्पष्ट संकेत किया है-- 
अष्टावश्ञम्यस्तु पृथक्‌ पुराणं यत्म्रदृदयते। 
विजानीध्वं द्विजश्रेष्ठास्तथा तेस्यो विनिर्गतम्‌ ॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ११ 


पुराणनिर्माता महषि व्यास 
अचतुर्वदनो ब्रह्मा द्विबाहुरपरो हरिः। 
अभाललोचनो ्भुर्भगवान्‌ बादरायणः॥ 
सकाल विद्याओं के केन्द्र भारतवर्ष में शतशः रससिद्ध कवीशवरों एवं. युगनिर्माता महापुरुषों में पुराण- 
प्रणेता महषि व्यास का स्थान' सर्वोपरि है। व्यास की निरुक्ति इस प्रकार की जाती है--व्यस्यति वेदान्‌ इति 
व्यासः वि+नआ¬-अस्‌ +अण्‌। महाभारत के आदिपर्वं में स्पष्टतया निरूपित है-- 
यो व्यस्य वेदांश्चतुरस्तपस! भगवान्‌ ऋषिः। 
लोके व्यासत्वमापेदे कार्ष्णात्‌ कृष्णत्वमेव च॥ 
. +म० भा० ११०५१४ 
जैसा कि ऊपर के इलोक से भी संकेत मिळता है, व्यास' को “कृष्णद्वैपायन वेदव्यास” भी कहते हैं। इस 
शब्द की व्युत्पत्ति इस प्रकार होगी--द्विगेता द्वयोदिशोर्वा गता आपो यत्र (बहुब्रीहि), ईत्वम्‌==द्वीपम्‌। द्वीपमेव 
अथनं स्थानं द्वीपायनम्‌ (कर्मधारय) । द्वीपायने भवः द्वैपायनः द्वीपायन अण्‌। कृष्णश्चासौ दवपायनः कृष्णद्ै- 
पायनः (कर्मधारय) । वेदानां व्यासः वेदव्यासः (षष्ठी-तत्पुरुष) । कृष्णद्वैपायन एव वेदव्यासः कृष्णद्वैपायनवेद- 
व्यासः (मथूरव्यंसकादित्वात्‌ तत्पुरुषसमासः) । 
कुछ विद्वानों का कहना है फि व्यास किसी व्यक्ति विशेष का नाम नहीं है। यह वेदविभागकारी ऋषियों 
की सम्मानजनक उपाधि हैं। क्योंकि कूर्म, वायु और विष्णुपुराण में २८ व्यासों का उल्लेख है।- जैसे १ स्वयंभू, 
२: प्रजापति या मनु, ३, उशना, ४ बृहस्पति, ५. सविता, ६. मृत्यु या यम, ७ इन्द्र, ८. वशिष्ठ, ९. सारस्वत, १०. त्रियामा, 
११: ऋषभ या त्रिवृषा, १२. सुतेजा या भारद्वाज, १३. आन्तरिक्ष या धर्म, १४: वपृवा या सुचक्षस्‌, १५: त्रय्यारुणि, 
१६. धनञ्जय, १७. कृतञ्जय, १८. ऋतुञ्जय, १९. भरद्वाज, २०. गौतम, २१: उत्तम, २२: वाचश्रवस्‌ वेण या नारायण, 
२३५ सोममुख्यायन या तृणविन्दु, २४: ऋक्ष या वाल्मीकि, २५. शक्ति, २६; पराशर," २७. जातूकर्ण और २८: कृष्ण- 
हपायन। इससे यह सिद्ध होता है कि किसी एक कल्प में एक व्यास जो सम्पादन कर गए, दूसरे कल्प में उसे 
लुप्तप्राय देखकर दूसरे ऋषि ने उस शास्त्र की मर्यादा बनाये रखने के लिए व्यास उपाधि धारण करके उस शास्त्र 
की रक्षा की। उनमें से २८वें व्यास कृष्णद्वैपायन वेदान्तसूत्र, पुराण तथा महाभारत के रचयिता के रूप में विश्रुत हैं। 
महाभारत' के आदिपर्व के अनुसार कृष्णद्वैपायन की उत्पत्ति अट्ठाइसवें द्वापरयुग में पराशर से सत्यवती 
में यमुनाद्वीप में हुई थी 
इति सत्यवती हृष्टा . लब्ध्वा वरमनृत्तमम्‌। 
पराशरेण संयुक्ता सद्यो गर्भे सुषाव सा॥ 
जज्ञे च यमुनाद्वीपे पाराशर्यः स॒ वीर्यवान्‌। 
स॒ मातरमनुज्ञाय तपस्येव भनो दधे॥ 
स्मृतोऽहं दर्शयिष्यामि कृत्येष्विति च सोऽब्रवीत्‌ । 
एवं द्वेपायनो जज्ञे सत्यवत्यां पराशरात्‌॥ 
न्यस्तो द्वीपे स यद्‌ बालस्तस्माद्द्वेषायनः स्मृतः। 
= म० भा० १।६३।८३-८५ 


https:/arcBinevamg/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolfictDoinhamaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


१० भूमिका 


अर्थात्‌ सर्वप्रथम ज्ञान का प्रकाश करने के कारण इसकी 'पुराण' संज्ञा हुई । इसकी निरुक्ति या व्युत्पत्ति 
जो जानते हैं वे सब पापों से छूट जाते हैं। त 
पुराण शब्द को व्युत्पत्ति इस प्रकार की जाती है--पुरा नीयते इति पुराणम्‌ पुरा\/नी+ड (अ), ईकार 
का लोप, णत्व। अथवा पुरा भवम्‌ इति पुराणम्‌ पुरा+ट्यु (यु) प्रत्यय सायंचिरंप्राह णेप्रगेऽव्ययेभ्यष्ट्युट्युलौ 
तुट च इत सूत्र से, अनन्तर यु के स्थान में यूवोरनाकौ' सूत्र से अन आदेश, नकार को 'अट्कुप्वाङनुम्व्यवायेऽपि’ 
सूत्र से गत्व । यहाँ सायंचिरं'--इत्यादि सूत्र से ट्युप्रत्यय तो होता है, पर तुट्‌ का आगम नहीं हो पाता है, कारण 
दर्वेकालेकसर्वेजरत्पुराणनवकेवलाः समानाधिकरणेन’ इस सूत्र में पाणिनि ने 'पुराण' शब्द का निर्देश किया है। 
यदि तुट्‌ हो जाएगा तो उक्त सूत्र में पठित पुराण शब्द कैसे बनेगा ? अथवा 'पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु’ इस 
सूत्र-निर्देश से निपातन करके पुराण शब्द बन सकता है। 
निरुक्त में पुराण शब्द का निर्वचन इस प्रकार आया हैं--पुरा नवं भवति' जिसकी नव द्युति सबसे प्रथम 
प्रकट हुई, वह पुराण है। इसलिए भगवान्‌ को भी पुराणपुरुष कहते हैं। पुराण का अर्थ जोर्ण नहीं है अपितु 
आदि विकास है। गोता में भगवान्‌ को प्रार्थना में आया है--'कवि पुराणमनुशासितारं' अर्थात्‌ भगवान्‌ क्रान्तदर्शी 
तया पुराण होने से सवके अनुशासक हैं। अतः पुराण शब्द से आदि साहित्य का तात्पर्य है। आदि साहित्य वह 
है जिसमें आदिदेव आत्मा का प्रवोव हो। इस आदि विद्या को वेदव्यास जो ने जगत्कल्याण के लिए सर्गादि 
पाँच लक्षणों में ग्रथित कर दिया। इसो को पुराण कहते हैं। पुराण शब्द को सुनते ही व्यासकृत अष्टादश पुराण 
को स्मृति हो जाती है। 
उपपुराण और ओपपुराण 
पुराणों को तरह उपपुराण और ओपपुराण मी संख्या में अष्टादश ही हैं। यथा--उपपुराण-- (१) 
सनत्कुमारक्तत आदिपुराण, (२) नरासिहपुराण, (३) कुमारकृत स्कन्दपुराण, (४) शिवधर्मपुराण, (५) दुर्वासः 
पुराण, (६) नारदपुराण, (७) कपिळपुराण, (८) वामनपुराण, (९ ) अशनसपुराण, (१०) ब्रह्माण्डपुराण, 
(११) कालिकापुराण, (१२) वरुणपुराण, (१३) माहेशवरपुराण, (१४) साम्वपुराण, (१५) सौरपुराण, (१६) 
पासाञरपुराण, (१७) मारीच पुराण और (१८) भास्करपुराण हैं। 
बौपपुराण--(१) सनल्कुमारपुराण, (२ ) बृहन्नारदीयपुराण, (३) आदित्यपुराण, (४) सूर्यपुराण, (५) 
नन्दिकेश्‍्वरपुराण, (६) कौरमपुराण, (७) भागवतपुराण, (८) वसिष्ठपुराण, ( ९) मार्गवपुराण, (१०) मुद्गलः 
पुराण, (११) कल्क्रिपुराण, (१२) देवोपुराण, (१३) महामागवतपुराण, (१४) वृहद्धमंपुराण, (१५) परानन्दः 
पुराण, (१६) वह्लिपुराण, (१७) पशुपतिपुराण और (१८) हरिवंशपुराण हुँ। 
इन उपपुराणों और औपपुराणों की रचना पुराणों के आघार पर ही हुई है। प्राचीन काल के विभिन्न विद्वानों 
ने १८ महापुराण को छाया लेकर हो इनकी रचना की है। विस्तार के भय से इनमें कहीं-कहीं तो कथाओं में 
नावीन्य लाने के लिए परिवर्तन मी कार दिया गया है। इतना अन्तर होने पर भी इनका मूल अष्टादश पुराण ही 
हैं। श्रोमद्मागवत के यशस्वो टोकाकार श्रोवर स्वामी के प्रघान शिष्य नीलकण्ठ ने देवी भागवत की टीका में 
इस विषय का स्पष्ट संकेत किया है-- 


अध्टादशम्यस्तु पृथक्‌ पुराणं यत्प्रदृदयते। 
विजानीध्वं द्विजश्रेष्ठास्तथा तेस्यो विनिर्गतम्‌ ॥ 


https://arcBinavmgNdetailB/asiftuiaksbmiacademy 


हिया 


CCECI0.RoulhictDohamaDighizgtdieylyakayinhiaksdatidteseastantaGemyotri 


बरह्मवेवतंपुराणम्‌ ११ 


वुराणनिर्माता महषि व्यास 
अचतुर्वदनो ब्रह्मा द्विबाहुरपरो हरिः। 
अभाललोचनो म्भुर्भगवान्‌ बादरायणः॥ 
सकल विद्याओं के केन्द्र भारतवर्ष में शतशः रससिद्ध कवीशवरों एवं. युगनिर्माता महापुरुषों में पुराण- 
प्रणेता महषि व्यास का स्थान' सर्वोपरि है। व्यास की निरुक्ति इस प्रकार की जाती है--व्यस्यति वेदान्‌ इति 
व्यासः विञआ¬-अस्‌य-अण्‌। महाभारत के आदिपर्वं में स्पष्टतया निरूपित है-- 
यो व्यस्य वेदांश्चतुरस्तपस! भगवान्‌ ऋषिः। 
लोके व्यासत्वमापेदे कार्षर्णात्‌ कृष्णत्वमेव च॥ 
स्तण भा० ११०५१४ 
जैसा कि ऊपर के इलोक से भी संकेत मिळता है, व्यास को “कृष्णद्वैपायन वेदव्यास” भी कहते हैं। इस 
शब्द की व्युत्पत्ति इस प्रकार होगी--द्विगेता दयोदिशोर्वा गता आपो यत्र (बहुब्रीहि), ईत्वम्‌==द्वीपम्‌। द्वीपमेव 
अयनं स्थानं द्वीपायनम्‌ (कर्मधारय) । द्वीपायने भवः द्वैपायनः द्वीपायन' अणू। कृष्णश्चासौ द्वैपायनः कृष्णदवै- 
पायनः (कर्मवारय) । वेदानां व्यासः वेदव्यासः (षष्ठी-तत्पुरुष)। कृष्णद्वैपायन एव वेदव्यासः कृष्णद्वैपायनवेद- 
व्यासः (मथूरव्यंसकादित्वात्‌ तत्पुरुषसमासः) । 
कुछ विद्वानों का कहना है फि व्यास किसी व्यक्ति विशेष का नाम नहीं है। यह वेदविसागकारी ऋषियों 
की सम्मानजनक उपाधि है। क्योंकि कूर्म, वायु और विष्णुपुराण में २८ व्यासों का उल्लेख है।- जैसे १ स्वयंभू, 
२: प्रजापति या मनु, ३. उशना, ४ बृहस्पति, ५. सविता, ६. मृत्यु या यम, ७ इन्द्र, ८. वशिष्ठ, ९. सारस्वत, १०. त्रियामा, 
११: ऋषभ या त्रिवृषा, १२. सुतेजा या भारद्वाज, १३. आन्तरिक्ष या घर्म, १४: वपूवा या सुचक्षस्‌, १५: त्रय्यारुणि, 
१६. धनञ्जय, १७. कृतञ्जय, १८. ऋतुञ्जय, १९. भरद्वाज, २०. गौतम, २१; उत्तम, २२: वाचश्रवस्‌ वेण या नारायण, 
२३. सोममुख्यायन या तृणविन्दु, २४: ऋक्ष या वाल्मीकि, २५. शक्ति, २६: पराशर," २७, जातूकर्णं और २८: क्ृष्ण- 
ह्वैपायन । इससे यह सिद्ध होता है कि किसी' एक कल्प में एक व्यास जो सम्पादन कर गए, दूसरे कल्प में उसे 
लुप्तप्राय देखकर दूसरे ऋषि ने उस शास्त्र की मर्थादा बनाये रखने के लिए व्यास उपाधि घारण करके उस शास्त्र 
की रक्षा की। उनमें से २८वें व्यास कृष्णद्वैपायन वेदान्तसूत्र, पुराण तथा महाभारत के रचयिता के रूप में विश्रुत हैं। 
महाभारत के आदिपव के अनुसार कृष्णद्वैपायन की उत्पत्ति अट्ठाइसवें द्वापरयुग में पराशर से सत्यवती 
में यमुनाद्वीप में हुई थी 
इति सत्यवती हृष्टा लब्ध्वा वरमतृत्तमम्‌। 
पराशरेण संयुक्ता सद्यो गर्भे सुषाव सा॥ 
जज्ञे च यमुनाद्वीपे पाराशर्यः स वीर्यवान्‌। 
स मातरमनुज्ञाय तपस्येव मनो दधे॥ 
स्मृतोऽहं दर्शयिष्यामि कृत्येष्विति च सोऽब्रवीत्‌। 
एवं द्वैपायनो जज्ञे सत्यवत्यां पराशरात्‌॥ 
न्यस्तो द्वीपे स यद्‌ बालस्तस्माद्द्वेपायनः स्मृतः। 
“+म० भा० १।६३।८३-८५ 
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१२ भूमिका 


महषि वेदव्यास के अन्य नाम--माठर, हेपायन, पाराशर्य, कानीन तथा बादरायण हेमचन्द्र के शब्दानुशासन 
में उल्लिखित हैं, कृष्णद्रपायन, सत्य, मारत, पाराशरि और सात्यवत आदि त्रिकाण्डशेष में मिलते हैं तथा बादरायणि, 
सत्यवतीसुत, सत्यरत एवं पाराशर आदि राब्दरत्नावली में प्राप्य हें। इन नामों तथा पुराण आदि में महषि वेद- 
व्यास विषयक उल्लेख से उनके जीवनचरित्र के विषय में हम इतना जान सकते हैं कि वे यमुनाद्वीप में पराशर- 
सत्यवतो से जन्म-लाम करके बाल्यकाल से ही तपोनिष्ठ एवं लोक-संग्रहार्थं ही नियत कमं के अनुष्ठान में परायण 
हुए। इतिहास-पुराणों के द्वारा वेदार्थ के उपवंहण का कार्य भी उन्होंने मलीभांति किया। ब्रह्मसूत्र के कर्ता भी 
बादरायण ही हैं, यह वात मत्स्यपुराण के चौदहवें अध्याय के सोलहवें श्‍लोक से अनुमित होता है। कृष्णद्वैपायनं 
ही बादरायण व्यास हैं, यह वात वेदान्तसूत्र के भाष्य में भगवान्‌ शंकराचार्य के इस वचन से प्रमाणित होता है-- 
“तथाहि अपान्तरतमा नाम वेदाचार्यः पुराणषिः विष्णुनियोगात्‌ कलिद्वापरयोः सन्धौ कृष्णद्वैपायनः संवभूव (वे० 
सू० ३।३।३२)। अहिर्वुष्त्यसंहिता (११।५०-६०) में, शान्तिपर्वं (३५९।३८-४२; ६०-७०) में, वायुपुराण 
` (२३-३७) में और ब्रह्मपुराण (३५।१६-१२४) में व्यासविषयक जो वृत्तान्त उपलब्ध होता है उससे व्यासपरम्परा में 
महषि कृष्णद्वैपायनव्यास का महत्त्व सुप्रतिष्ठित होता है। तैत्तिरीय आरण्यक (पाराशर्यवचःसरोजममलम्‌) में 
तया पाणिनि-अष्टाघ्यायी (पाराशर्थेशिलालिम्याम्‌) में पाराशर्य' इस नामोल्लेख से व्यास का पराशर के साथ 
पुत्र-सम्बन्ध तया महामारत और ब्रह्मसूत्र का कर्तृत्व भी सिद्ध होता है। 
वंश को दृष्टि से कृष्णद्वैपायन ब्रह्मा के प्रपौत्र पराशर के पुत्र थे। जैसा कि कहा गया है-ब्रह्मा से वशिष्ठ, 
वशिष्ठ से शक्ति, शक्ति से पराशर और पराशर से कृष्णद्वेपायन उत्पन्न हुए। व्यास की माता सत्यवती भी दाश- 
राज (सल्लाह) की पुत्री नहीं थी, अपितु वह चेदिराज उपरिचरवसु की पुत्री थी, जिसे हस्तिनापुर के निकटवर्ती 
एक द्वीप में त्याग दिया गया था। वह दाशराज को मिली। उसी ने उसका पालन-पोषण किया। वह कुमारी- 
अवस्था में व्यास को जन्म देकर मी पराशर के प्रभाव से पूर्ववत्‌ निर्दोषदर्शना कन्या ही रही। कालान्तर में प्रतीप- 
के पुत्र शान्तनु ने उसे देखा और विवाह कर लिथा। फिर गांगेय (देवव्रत भीष्म) की विमाता उस सत्यवती ने 
शान्तन्‌ से विचित्रवीर्यं और चित्रांगद नामक दो पुत्रों को जन्म दिया। इस प्रकार कृष्णद्वैपायन, विचित्रवीर्ये और 
चित्रांगद एक ही माता के सहोदर भाई थे। इसीलिए कौरव ओर पांडव के हित के लिए महि कृष्णद्वैपायन ने 
उस समय यथोचित कर्तव्य सम्पन्न किया। 
वरिष्ठ के ही एक यशस्वी पौत्र जतूकर्ष्यं थे। उनसे कृष्णद्वैपायन ने वेदाध्ययन किया, यह विष्णुपुराण 
में वणित है। 
महामारत के शान्तिपवं (३४९-१०-२७). में महर्षि कृष्णद्वैपायन के आश्रम का विशाला में ही अवस्थित 
होने का वर्णन है, किन्तु श्रीमद्भागवत (१, ५, १५) में हस्तिनापुर के निकटवर्ती सरस्वती-तट पर व्यासाश्रम के 
होने का उल्लेख है। 
. महषि ने बदरिकाश्रम में ही मह्दामारत की रचना की और यह इतिहास पैल, वेदाम्पायन, जॅमिनि तथा 
सुमन्तु आदि अपने शिष्यों को पढ़ाया। महामारत के अतिरिक्त मत्स्य, मार्कण्डेय, भविष्य, भागवत, ब्रह्माण्ड, 
ब्राह्म, वराह, वामन, कूर्म, विष्णु, वायु, अग्नि, नारद, विष्णु, पद्म, लिग, गरुड़ तथा स्कन्द नामक अठारह पुराणों 
की उन्होंने रचना की, जिनमें चार ब्ख दळोक हैं। एक लाख इलोक महामारत में बताये जाते हैं। इस प्रकार पांच 
ळाख' दलोकों के रचयिता मदृष्रि व्यास दिव्यशक्तिसम्पन्न थे, इसमें सन्देह की गुंजाइश नहीं है। ब्रह्मवेवर्तपुराण 
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के प्रकृतिखण्ड के चतुर्थं अध्याय में व्यासजी को श्रीकृष्ण की पाँच कलाओं से उत्पन्न बताया गया है। अन्यत्र भी 


ऐसा वर्णन है-- 
हापरे तु युगे विष्णुरव्यासरूपो महामुने। 
वेदमेकं स बहुधा कुरुते जगतो हितः॥ 
यथा च कुरुते तन्वा वेदमेकं पृथवप्रभुः । 
वेदव्यासाभिधानात्तु सा सा मूर्तिमंधुद्विषः॥ 
“व्यासाय विष्णुरूपाय', व्यासों नारायणः स्वयम्‌’ इत्यादि वचन भी पाये जाते हैं। 
महषि व्यास के अनुभाव के अनेक पक्ष हैं। जेसे-- . 
तपोनिष्ठ--'स' मातरमनृज्ञाय तपस्येव मनो दधे', 'तपसा च सुतप्तेन यमेन नियमेन च', त्वां सिषेवे 
प्रदध्यौ च शतवर्षङच पुष्करे” इत्यादि अनेक उद्धरणीय वचनों से व्यासजी की तपोनिष्ठा सूचित होती है, जो कि 
सत्येन लभ्यस्तपसा ह्येष आत्मा' इत्यादि श्रुतिवचनों से संगत है। 
सुनि--विभूतियोग में भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने स्पष्ट ही कहा है--मुनीनामप्यहं व्यास: (श्रीमद्भगवद्गीता 
१०३७) । इसलिए व्यास जी कवि की अपेक्षा मुनि ही प्रथम हैं। अन्यत्र भी व्यासेन ग्रथितां पुराणमुनिना”, 
'इति भारतमाख्यानं कृपया मुनिना कृतम्‌’ (श्रीमद्‌भागवत १।४।२५) इत्यादि कथन उपलब्ध होते हैं। 
ऋषि--परायरज्ञः स ऋृषिः' (माग० १४१६) दिवर्धि: प्राह विप्रषिः' (माग० १।५।१) इत्यादि वचनों 
से व्यास का ऋषित्व उद्घोषित होता है। यदि कहें कि “ऋषयो मन्त्रद्रष्टारः' के अनुसार व्यास ऋषि नहीं हो 
सकते, क्योंकि उन्होंने वेदमन्त्रों का साक्षात्कार नहीं किया तो यह कथन ठीक नहीं है, कारण उन्होंने पंचम वेदरूप 
महामारत को रचना की है, अतः उनका ऋषित्व निःसन्दिग्ध है। वे केवल ऋषि ही नहीं अपितु महषि हैं। संस्कृत 
साहित्य में उनको बहुशः ऋषि-महषि पदों से अभिहित किया गया है। 
दार्शनिक--उत्तरमीमांसा दर्शन या वेदान्त दर्शन के आचार्य भगवान्‌ बादरायण ही हैं। उन्तका रंचा 
हुआ ब्रह्मसूत्र उनकी दार्शनिक-क्षमता का परम प्रमाण है। स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने भी 'ब्रह्मसूत्रपदेश्‍चेव' (गीता 
१३।४) में कहकर ब्रह्म-सूत्रों को प्रशंसा की है। उनका वेदान्तदर्शेन सर्वश्रेष्ठ दर्शन माना जाता है। 
योगी--व्यास बचपन से ही कर्मयोगी थे। लोक-संग्रह के लिये ही उन्होंने कर्मों को स्वीकार किया। 
श्रीमदूमागवत' आदि में जातः पराशराद्‌ योगी वासव्यां कल्या हरेः' इत्यादि वचन तथा दिव्य दृष्टि आदि सिद्धि- 
वर्णेन भी. उन्हें योगी प्रमाणित करते हैं। 
श्रेष्ठकवि--इतिहास-पुराणों के द्वारा वेदार्थो का उपवृंहण करने वाले महर्षि व्यास कृतित्व की दृष्टि से 
विश्वसाहित्य में अद्वितीय कवि हैं। किसी ने भी इतनी काव्य-सजेना नहीं की है। 
युगनिर्माता--मारतीय धर्म, दर्शन, संस्कृति, सभ्यता आदि का संरक्षण महषि व्यास ने ही सबसे अधिक 
किया है। महाभारत आदि ग्रन्थों में तथा वेदान्तदर्शन में उन्होंने जो मनुष्य की वयक्तिक, सामाजिक, आध्यात्मिक 
आदि जीवन-पद्धतियों का व्याहारिक विवेचन किया है, वह उनके युग-निर्माण का सामर्थ्य प्रमाणित करता है। 
उपदेष्टा, मानवहितचिन्तक, नीतिकार 
तपोनिष्ठा, योग और दर्शन स्वभावतः मनुष्यों को कल्याणपथ पर चलने के लिए प्रेरित करते हैं। इस- 
लिए व्यास-रचित महाभारत, पुराण आदि ग्रंथों में मानवों के अभ्युदय और कल्याण के साधक अमृतमय वचन 


https://arcBinevangNatadiB/asiiiuiaksomiacademy 


MRS 


५ जी NR 


CCECI0.RPolhictDoinhamaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


१४ भूमिका 
पग-पग पर प्राप्त होते हैं। महषि व्यास मानवों के सर्वोत्कर्षं के प्रति सदेव श्रद्धालु रहे हैं। महाभारत के शान्ति- 
पवे में उनका यह उद्घोष है-- गुह्यं ब्रह्म तदिदं ब्रवीमि नहि मानुषात्‌ श्रेष्ठतरं हि किचित्‌'। “मनुष्याः कर्मलक्षणा:, 
आत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌’, 'अहिसा परमो घमं:, 'घर्मादर्थशच कामश्च स घर्मः कि न सेव्यते’, 
'सुखदु:खे समे कृत्वा लामालाभो जयाजयौ। ततो युद्धाय युज्यस्व नैवं पापमवाप्स्यसि॥' इत्यादि अनेक उपदेश 
उन्होंने ही पहले-पहल मानवों को दिये थे। 
यद्यपि प्रचानरूप से व्यास जी तप एवं योग में निरत रहने वाले मुनि ही हैं, तो भी काव्योत्कर्ष की दृष्टि 
से भो व्यासोच्छिष्टं जगत्सर्वम्‌, विद्यावतां भागवते परीक्षा’ इत्यादि वहुत-से प्रशंसापरक वचन उन्हें कवीन्द्र प्रमा- 
णित करने के लिए प्रस्फुरित हो रहे हैं। इतिहासप्रघान होने पर भी महाभारत, पुराण आदि ग्रन्थों में उत्तम काव्य 
के निदर्शन रूप पद्यों का असाव नहीं है। श्रीमद्भागवत में न केवल अर्थ-गौरव एवं विषय-गाम्भीयं ही है अपितु 
सव प्रकार का काव्य-सौन्दर्यं भी है। 
इस प्रकार कृष्णद्वैपायन व्यास भारतीय प्रतिभा-परज्ञा से उत्पन्न ज्ञान-विज्ञान, विचार, भाव आदि के कुशल- 
तम व्याख्याता, मुनि, महषि, योगी, नीतिकार, दार्शनिक, युग-निर्माता, कवीश्वर और महापुरुष के रूप में सदेव से 
हमारे श्रद्धेय एवं पूज्य हैं। उनके निम्नोक्त शिक्षा-वचन अविस्मरणीय हैं--- 
“आत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌।' 
“परोपकारः पुण्याय पापाय परपोडनम्‌।' 
सत्यान्नास्ति परो घर्मो नानृतात्पातकं परम्‌।', 
“स्वधमे निधनं श्रेयः परधर्मो भयावहः।' 
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ब्रहमवेवतंपुराण 
„ १. नामकरण 


विवृतं ब्रह्मकार््स्त्यं च कृष्णेन यत्र शौनक। 
ब्रह्मवेवतंकं तेन ध्रवदन्ति पुराविदः॥ (ब्र खं० २) 


हें शोनक ! जिस पुराण में कृष्ण ने अपनी पूर्ण ब्रह्मरूपता को विवृत (प्रकट) कर दिया है अथवा जिसमें 
कृष्ण के ब्रह्मत्व के विवर्तो (परिणामों) का पूर्णतया वर्णन है, उसको पुराणवेत्ताओं ने 'ब्रह्मवैवर्त' नाम से अभिहित 
किया है। ब्रह्मवेवर्त' शब्द का अर्थ है--ब्रह्मणो विवर्त: (परिणामः) ` ब्रह्मविवतः--्रह्म का विवर्तं (परिणाम)। 
ब्रह्म का आद्य विवर्त प्रकृति है। अतः ब्रह्मविवर्त' शब्द का अथं प्रकृति होता है। ब्रह्मविवतंस्य (प्रकते ) विवर्ता: 
(परिणामाः) यत्र प्रदर्श्यन्ते तत्‌ पुराणम्‌ ब्रह्मवेवतंम्‌'। प्रकृति के भिन्न-भिन्न परिणामों का जहाँ प्रतिपादन हो, 
वह्‌ पुराण ग्रन्थ ब्रह्मवेवर्ते है। ब्रह्मवैवर्त के प्रकृतिखण्ड में प्रकृति के दुर्गा, लक्ष्मी, सरस्वती, सावित्री तथा 
राघा नामक मुख्य पाँच विवर्तो का वर्णन है। इन मुख्य विवर्तो में पाँचवाँ राघा शब्द 'राघ साध संसिद्ध 
धातु से निष्पन्न हुआ है। विवर्त का नाम राघा है। राधा नाम प्राण शक्ति का है। प्राणशक्ति से ही यह विश्व 
राद्ध है। अतः प्राणशक्ति राधा है । यह प्राणशक्ति राधा और प्राणेश्‍वर कृष्ण दोनों परस्पर में अनस्यत हैं। 
भगवान्‌ कृष्ण की राघापर-तामा यह प्राणशक्ति अनेक विवर्तो में विवतित होकर भगवान्‌ के संयोग, वियोग, 
आलिंगन आदि अवस्थाओं से विश्व में विभिन्न कार्यों की राधिका (साधिका) है। प्रांणशक्ति की इस प्रक्रिया 
का वर्णन ग्रन्थकर्ता ने दार्शनिक परिभाषाओं से न करके कामशास्त्र में परिभाषित परिभाषाओं (संयोग, वियोग 
एवं आलिंगन') से किया है। ऐसा करने में ग्रन्थकार स्वतन्त्र है, उसकी रुचि ही प्रमाण है। 


२. खण्डगत परिचय 


ब्रह्मवेवतंपुराण में चार खण्ड हैं-(१) ब्रह्मखण्ड, (२) प्रकृतिखण्ड, (३) गणपतिखण्ड और (४) 
कृष्णजन्मखण्ड। इन चारों खण्डों में उक्त ब्रह्मवेवर्त' शब्द के अर्थ का सम्बन्ध पूर्णरूप से ब्रह्मसण्ड एवं प्रकृति- 
खण्ड के साथ अधिक है। 

(१) ब्रह्मखण्ड में ३० अध्याय हैं। अध्याय १ से ६ तक का विवरण इस प्रकार है--पहले परमात्मा 
श्रीकृष्ण के महान्‌ उज्ज्वल तेजःपुञज, गोलोक, वेकुण्ठलोक और शिवलोक. की स्थिति का वर्णन: करके गोलोक 
में श्यामसुन्दर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के परात्पर स्वरूप का निरूपण किया गया है। अनन्तर श्रीकृष्ण से सृष्टि का 
आरंभ, नारायण, महादेव, ब्रह्मा, धर्म, सरस्वती, महालक्ष्मी और प्रकृति (दुर्गा) का प्रादुर्भाव बताकर इन सबके 
द्वारा पृथक्‌-पृथक्‌ श्रीकृष्ण की स्तुति कराई गई है। इसके बाद' सावित्री, कामदेव, रति, अग्नि, अग्निदेव, जल, 
वरुणदेव, स्वाहा, वरुणानी, वायुदेव, वायवी देवी तथा मेदिनी के प्राकट्य का वर्णन किया गया है। फिर ब्राह्म 
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पय-पग पर प्राप्त होते हें। महर्षि व्यास मानवों के सर्वोत्कषं के प्रति सदेव श्रद्धाल्‌ रहे हैं। महाभारत के शान्ति- 
पर्वे में उनका यह उद्घोष है--गृह्यं ब्रह्म तदिदं ब्रवीमि नहि मानुषात्‌ श्रेष्ठतरं हि किचित्‌'। “मनुष्याः कर्मलक्षणाः, 
'आत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌', अहिसा परमो घर्मः, धर्मादर्थशव कामरच स' धर्म: कि न सेव्यते', 
“सुखदु:खे समे कृत्वा लाभालाभो जयाजयौ। ततो युद्धाय युज्यस्व नैवं पापमवाप्स्यसि॥' इत्यादि अनेक उपदेश 
उन्होंने ही पहरू-पहूल मानवों को दिये थे। 


यद्यपि प्रघानरूप से व्यास जी तप एवं योग में निरत रहने वाले मुनि ही हैं, तो भी काव्योत्कर्ष की दृष्टि 
से भो व्यासोच्छिष्टं जगत्सवंम्‌, विद्यावतां भागवते परीक्षा’ इत्यादि बहुत-से प्रशंसापरक वचन उन्हें कवीन्द्र प्रमा- 
णित करने के लिए प्रस्फुरित हो रहे हैं। इतिहासप्रघान होने पर भी महाभारत, पुराण आदि ग्रन्थों 


. 3५ 


में उत्तम काव्य 
के निदर्शन रूप पद्यो का अभाव नहीं है। श्रीमद्भागवत में न केवल अर्थ-गौरव एवं विषय-गाम्मीर्य ह 


रीय ही है अपितु 
सव प्रकार का काव्य-सोन्दर्य भी है। 
इस प्रकार कृष्णद्वैपायन व्यास भारतीय प्रतिमा-प्रज्ञा से उत्पन्न ज्ञान-विज्ञान, विचार, भाव आदि के कुशल- 
तम व्यास्याता, मुनि, महषि, योगी, नीतिकार, दार्शनिक, युग-निर्माता, कवीश्वर और महापुरुष के रूप में सदैव से 
हमारे श्रद्धेय एवं पूज्य हैं। उनके निम्नोक्‍त शिक्षा-वचन अविस्मरणीय हैं--- 
“आत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌।' 
“परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ।' 
'सत्यात्तास्ति परो धर्मो नानृतात्पातकं परम्‌।', 
'स्वघर्मे निधनं श्रेयः परधर्मो भयावहः।' 
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ब्रहमवेवतंपुराण 
॥ १. नामकरण | 


विवृतं ब्रह्मकात्स्त्य॑ च कृष्णेन यत्र शौनक। 
्रह्मवेवतंकं तेन प्रवदन्ति पुराविदः॥ (ब्र० खं० २) 


हें शोनक ! जिस पुराण में कृष्ण ने अपनी पूर्ण ब्रह्मरूपता को विवृत (प्रकट) कर दिया है अथवा जिसमें 
कृष्ण के ब्रह्मत्व के विवर्तो (परिणामों) का पूर्णतया वर्णन है, उसको पुराणवेत्ताओं ने ब्रह्मवैवतं' नाम से अभिहित 
किया है। ब्रह्मवैवर्त' शब्द का अर्थ है--ब्रह्मणो विवर्त: (परिणामः) `ब्रह्मविवतंः--ब्रह्म का विवर्तं (परिणाम)। 
ब्रह्म का आद्य विवर्त प्रकृति है। अतः त्रह्मविवर्त' शब्द का अथं प्रकृति होता है। ब्रह्मविवर्तस्य (प्रकृतः ) विवर्त 
(परिणामाः) यत्र प्रदर्श्यन्ते तत्‌ पुराणम्‌ ब्रह्मवेवतंम्‌'। प्रकृति के भिन्न-भिन्न परिणामों कां जहाँ प्रतिपादन हो, 
पुराण ग्रन्थ ब्रह्मावेवर्तं है। ब्रह्मावेवतं के प्रकृतिखण्ड में प्रकृति के दुर्गा, लक्ष्मी, सरस्वती, सावित्री तथा 
राधा नामक मुख्य पाँच विवर्तो का वर्णन है। इन मुख्य विवर्तो में पाँचवाँ राघा शब्द 'राघ साध संसिद्धौ' इस 
धातु से निष्पन्न हुआ है। विवर्त का नाम राधा है। राधा नाम प्राण शक्ति का है। प्राणशक्ति से ही यह विश्व 
राद्ध है। अतः प्राणशक्ति राधा है । यह प्राणशक्ति राधा और प्राणेश्‍वर कृष्ण दोनों परस्पर में अनस्थत हैं। 
भगवान्‌ कृष्ण की राघापर-नामा यह प्राणशक्ति अनेक विवर्तों में विवतित होकर भगवान्‌ के संयोग, वियोग, 
आलिंगन आदि अवस्थाओं से विश्व में विभिन्न कार्यो की राधिका (साधिका) है। प्रांणशक्ति की इस प्रक्रिया 
का वर्णन ग्रन्थकर्ता ने दार्शनिक परिभाषाओं से न करके कामशास्त्र में परिभाषित परिमाषाओं (संयोग, वियोग 
एवं आलिंगन) से किया है। ऐसा करने में ग्रन्थकार स्वतन्त्र है, उसकी रुचि ही प्रमाण है। 


२. खण्डगत परिचय 


ब्रह्मवेवतंपुराण' में चार खण्ड हैं--(१) ब्रह्मखण्ड, (२) प्रकृतिखण्ड, (३) गणपतिखण्ड और (४) 
कृष्णजन्मखण्ड। इन चारों खण्डों में उक्त 'ब्रह्मवेवर्त' शब्द के अर्थ का सम्बन्ध पूर्णरूप से ब्रह्मखण्ड एवं प्रकृति- 
खण्ड के साथ अधिक है। 

(१) ब्रह्मखण्ड में ३० अध्याय हैं। अध्याय १ से ६ तक का विवरण इस प्रकार है--पहले परमात्मा 
श्रीकृष्ण के महान्‌ उज्ज्वल तेजःपुञज, गोलोक, वैकुण्ठलोक और शिवलोक' की स्थिति का वर्णन. करके गोलोक 
में श्यामसुन्दर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के परात्पर स्वरूप का निरूपण किया गया है। अनन्तर श्रीकृष्ण से सृष्टि का 
आरंभ, नारायण, महादेव, ब्रह्मा, धर्म, सरस्वती, महालक्ष्मी और प्रकृति (दुर्गा) का प्रादुर्भाव बताकर इन सबके 
द्वारा पृथक्‌-पृथक्‌ श्रीकृष्ण की स्तुति कराई गई है। इसके बाद ' सावित्री, कामदेव, रति, अग्नि, अग्निदेव, जल, 
वरुणदेव, स्वाहा, वरुणानी, वायुदेव, वायवी देवी तथा मेदिनी के प्राकट्य का वर्णन किया गया है। फिर ब्राह्म 
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आदि कल्पों का परिचय, गोलोक में श्रीकृष्ण का नारायण आदि के साथ रासमण्डल में निवास, श्रीकृष्ण के वामपार्श्व 
से श्रीराघा का प्रादुर्भाव, राघा के रोमकूपों से गोपांगनाओं का प्राकट्य तथा श्रीकृष्ण से गोपों, गौओं बलीवरदों, हंसों, 
स्वेत अश्वों और सिहों की उत्पत्ति, श्रीकृष्ण द्वारा पाँच रथों का निर्माण तथा पार्षदों का प्राकट्य एवं भैरव, ईशान 
और डाकिती आदि को उत्पत्ति बताई गई है। इसके बाद श्रीकृष्ण ने नारायण आदि को पत्नीरूप में लक्ष्मी आदि 
देवियाँ प्रदान कों । शंकर ने दार-संयोग में अरुचि प्रकट करके निरन्तर भजन करने के लिए वर माँगा। भगवान्‌ 
ने उन्हें नाम आदि की महिमा बताकर उन्हें भविष्य में शिवा से विवाह करने की आज्ञा देकर शिवा आदि को 
मंत्र आदि का उपदेश दिया। 
अध्याय ७ से १३ तक का विवरण--ब्रह्मा ने मेदिनी, पर्वत, समुद्र, द्वीप, मर्यादापर्वंत, पाताल, स्वर्गं आदि 
का निर्माण किया तथा कृत्रिम जगत्‌ की अनित्यता एवं वेकुण्ठ, शिवलोक और गोलोक की नित्यता का प्रति- 
पादन किया। सावित्री से वेद आदि की सृष्टि हुई और ब्रह्मा से सनकादि, सस्त्रीक स्वायम्मुवमनु, रुद्रों, पुलस्त्यादि 
मुनियों तथा नारद की उत्पत्ति हुई, फिर नारद को ब्रह्मा का तथा ब्रह्मा को नारद का शाप पड़ा। मरीचि आदि 
ब्रह्मकुमारों तथा दक्षकन्याओं से अनेकानेक सन्ताने हुई। दक्ष के शाप से पीड़ित चन्द्रमा भगवान्‌ शिव की 
शरण में गये। अपनो कन्याओं के अनुरोध पर दक्ष चन्द्रमा को लोटा लाने के लिए गये। शिव की शरणागत- 
वत्सलता तथा विष्णु को कृपा से दक्ष को चन्द्रमा मिल गये। जाति और सम्बन्ध का निर्णय हुआ। सूर्य के अनु- 
रोव से सुतपा ने अद्विनीकुमारों को शापमुक्त किया तथा सन्व्यानिरत वैष्णव ब्राह्मण की प्रशंसा की । गन्धर्व- 
रज को तपस्या से सन्तुष्ट हुए भगवान्‌ शंकर ने उन्हें अभीष्ट वर दिया तथा नारद जी उनके पुत्र रूप से उत्पन्न 
हो उपवर्हण नाम से प्रसिद्ध हुए। ब्रह्मा के शाप से उपवर्हण ने योगवारणा द्वारा अपने शरीर को त्याग दिया। 
उनको पत्नी माळावती ने विलाप एवं प्राथना की। पश्चात्‌ वह देवताओं को शाप देने के लिए उद्यत हो गई। 
आाकाशवाणों द्वारा भगवान्‌ का आश्‍वासन पाकर देवताओं ने काशिकी के तट पर मालावती का दर्शन किया। 
अध्याय १४ से २० तक का विवरण-न्राह्मण-वालकलूपघारी विष्णु ने मालावती से वार्तालाप किथा। 
ब्राह्मण के पूछने पर मालावती ने अपने दुःख और इच्छा को व्यक्त किया तथा ब्राह्मण ने कर्मफल के विवेचन- 
पुर्वक विभिन्न देवताओं की आराघना से प्राप्त होने वाले फल का वर्णन किया और श्रीकृष्ण एवं उनके भजन की 
महिमा बताई। फिर अपनी शक्ति का परिचय एवं मृतक को जीवित करने का आइवासन दिया। मालावती ने 
पति के महत्त्व का वर्णन किया और काळ, यम, मृत्युकन्या आदि को ब्राह्मण द्वारा वुळवाकर उनसे बातें कीं। यम 
आदि ने अपने को ईइवर की आज्ञा का पालक बताया और उसे श्रीकृष्ण-चिन्तन के लिए प्रेरित किया। मालावती 
के पूछने पर ब्राह्मण ने वेक संहिता का वर्णन किया, जिसमें आयुर्वेद की आचार्य-परम्परा, उसके सोलह प्रमुख 
विद्वानों तथा उनके द्वारा रचित तन्त्रों का नाम-निर्देश, ज्वर आदि चौंसठ रोग, उनके हेतुमूत वात, पित्त, कफ की 
उत्पत्तिके कारण मौर उनके निवारण के उपायों का विवेचन है। ब्राह्मण-वालक के साथ क्रमशः ब्रह्मा, शंकर तथा घर्म 
ने बातचीत को और देवताओं ने श्रीविष्णु की तथा ब्राह्मण ने भगवान्‌ श्रीकृष्ण की उत्कृष्ट महत्ता का प्रति- 
कादर किया। ब्रह्मा आदि देवताओं ने उपवहेण को जीवित करने की चेष्टा की, मालावती ने भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
को स्तुति को। तब शक्‍्तिसहित मगवान्‌ ने गन्धं के शरीर में प्रवेश किया, जिससे गन्धवं जी उठा। माळावती 
ने प्रचुर दात दिया। इसके वाद ब्रह्माण्डपावन नामक कृष्णकवच, संसारपावन नामक शिवकवच तथा शिवस्तवराज 
का वर्णन किया गया है। ग्ोपपत्नी कलावती के गर्म से एक शिशु के खूप में उपवर्हण का जन्म हुआ। तत्पदचातू 
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बह्मवेवर्तपुराणम्‌ १७ 


शूदयोनि में उत्पन्न वालक नारद को जीवनचर्या, नाम की व्युत्पत्ति, उसके द्वारा संतों की सेवा, सनत्कुमार 
द्वारा उसे उपदेश को प्राप्ति, उसके द्वारा श्रीहरि के स्वरूप का ध्यान, आकाशवाणी और उस बालक के देहत्याग 
की कथा वर्णित है। 

अध्याय २१ से ३० तक का विवरण--ज्रह्मा के पुत्रों के नामों की व्युत्पत्ति के बाद ब्रह्मा से सृष्टि के 
लिए दारपरिग्रह की प्रेरणा पाकर डरे हुए नारद ने स्त्रीसंग्रह के दोष बताकर तप के लिए जाने की आज्ञा माँगो। 
ब्रह्मा ने नारद को गृहस्थवर्म का महत्त्व बताकर विवाह के लिए राजी किया और नारद पिता की आज्ञा लेकर 
शिवलोक को विदा हो गये। वहाँ नारद को भगवान्‌ शिव का दर्शन मिला । शिव ने उनका सत्कार किया तथा 
मनोवाञ्छापूति के लिए आश्‍वासन दिया। इसके बाद ब्राह्मणों के आह्िक आचार तथा भगवान्‌ के पूजन कौ 
विधि का वर्णन है। फिर ब्राह्मणों के लिए भक्ष्याभक्ष्य तथा कतंव्याकर्तव्य का एवं परब्रह्म परमात्मा के स्वरूप 
का निरूपण किया गया है। बदरिकाश्रम में नारायण से नारद ने प्रश्‍न पूछा और नारायण ने परम पुरुष परमात्मा 
श्रीकृष्ण तथा प्रकृति देवी को महिमा का प्रतिपादन किया । 

(२) प्रकृतिखण्ड में ६७ अध्याय हैं। अध्याय १ से १४ तक का विवरण--पञ्चदेवी रूपा प्रकृति का 
तथा उनके अंश, कला एवं कलांश का विशद वर्णन करने के उपरान्त परब्रह्म श्रीकृष्ण और श्रीराघा से प्रकट 
चिन्मय देवी आर देवताओं के चरित्र चित्रित किये गये हैं। इसके बाद परिपूर्णतम श्रीकृष्ण और चिन्मयी श्री राघा 
से प्रकट विराट्स्वरूप बालक का वर्णन तथा सरस्वती की पुजा का विधान और कवच प्रस्तुत है। याज्ञवल्क्य 
ने भगवती सरस्वती की स्तुति को। विष्णु-पत्नी--लक्ष्मी, सरस्वती एवं गंगा परस्पर शापवश भारतवर्ष में पघारीं। 
इसके बाद कलियुग के भावो चरित्र, कालमान तथा गोलोक की श्रीकृष्णलीला का वर्णन किया गया है। फिर 
पृथ्वी की उत्पत्ति का प्रसंग, ध्यान और पूजन का प्रकार तथा स्तुति एवं पृथ्वी के प्रति शास्त्रविपरीत व्यवहार 
करने पर नरकों की प्राप्ति का वर्णन है। गंगा की उत्पत्ति के विस्तृत प्रसंग में श्रीराधाजी ने गंगा पर रोष किया; 
रावा ने श्रोकृष्ण को उपाल्म दिया। गंगा श्रीराधा के भय से श्रीकृष्ण के चरणों में छिप गई, जलाभाव से 
पीड़ित देवगण गोलोक में गये, ब्रह्मा जी की स्तुति से राधा प्रसन्न हो गईं तथा गंगा प्रकट हुई। फिर देवताओं 
के प्रति श्रीकृष्ण के आदेश और गंगा के विष्णुपत्नी होने का प्रसंग आता है। तदनन्तर तुलसी के कथाःप्रसंग में 
राजा वृषध्वज का चरित्र-वर्णन किया गया हे। फिर वेदवती की कथा आती है। इसी प्रसंग में भगवान्‌ राम 
के चरित्र का एक अंश और भगवती सीता तथा द्रौपदी के पूर्व-जन्म-का वृत्तान्त कहा गया है। 

अध्याय १५ से २८ तक का विवरण--मगवती तुलसी का प्रादुर्भाव हुआ। स्वप्न में तुलसी को शंख- 
चूड के दर्शन हुए। शंखचूड तथा तुलसी के विवाह के लिए ब्रह्मा ने दोनों को आदेश दिया। तुलसी-के साथ 
शङ्भचूड का गान्धवं विवाह हुआ। और देवताओं ने उसके पूर्वजन्म का वृत्तान्त जाना। पुष्पदन्त दुत बनकर 
शङ्कचूड के पास गया और शंखचूड ने तुलसी के प्रति ज्ञानोपदेश -किया। फिर शंखचूड पुष्पभद्रानदी के तट र 
गया, वहाँ भगवान्‌ शंकर का दर्शन तथा उनसे विशद वार्तालाप हुआ। भगवान्‌ शंकर और शंखचूड के पक्षों में 
युद्ध ठन गया। भद्रकाली ने भयंकर युद्ध किथा। जब भद्रकाली ने पाशुपतास््र चलाना चाहा तब आकाशवाणी 
ने उसे रोक दिया। तब भगवान्‌ शंकर और शंखचूड का युद्ध हुआ। इस बीच शंखचूड वेषधारी हरि ने तुलसी का 
पातित्रत्य भंग किया। तब शंकर के त्रिशूल से शंखचूड भस्म हो गया तथा सुदामा गोप के रूप में वह विमान 
द्वारा गोलोक चला गया। इधर तुलसी के शाप से हरि को शालय्राम-पाषाण के रूप में भारतवर्ष में रहता. पडा 


रे 
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१८ भूमिका 
आर तहुसी के शरीर से गण्डको नदो एवं केशों से तुलसीवृक्ष उत्पन्न हुए। शालग्राम के विभिन्न लक्षण और 
महत्त्व का वर्णन किया गया। इसके बाद तुलसी-पूजन, ध्यान, नामाष्टक तथा तुलसी-रतवन का वर्णन ह। अनन्तर 
सावित्री देवी की पूजा-स्तुति कौ विधि बताई गई है। राजा अश्वपति ने सावित्री की उपासना की तथा फल- 
स्वरूप सावित्रो नामक कन्या की उत्पत्ति हुई, सत्यवान्‌ के साथ सावित्री का विवाह हुआ, सत्यवान्‌ की मृत्यु 
द्‌ गई। उस समय सावित्री और यमराज में संवाद होता है। सावित्रो धर्मराज से प्रश्‍न करती हे आर धर्मराज 
उसका उत्तर देता हैं। सावित्री को वरदान मिलता है तथा सावित्री धमराज को प्रणाम निवेदन करती हे) 
अध्याय २९ से ५४ तक का विवरण--नरकवुण्डों और उनमें जाने वाळे पापियों तथा पापों के वर्णन 
के उपरान्त पञ्चदेवोपासकों के सरक में न जाने का कथन किया जाता है तथा छियासी प्रकार के नरक-$ुण्डों का 
विशद परिचय दिया जाता है। भगवान्‌ श्रीकृष्ण के स्वरूप, महत्त्व और गुणों की अनिर्वचनीयता बताई जाती 
हे। भगवती महालक्ष्मी प्रकट होकर विभिन्न व्यक्तियों द्वारा पूजित होती है, फिर दुर्वासा के शाप से महालक्ष्मी 
देवलोक को छोड़ देतो है और इन्द्र दुःखो होकर वृहस्पति के पास जाते हैं। भगवती लक्ष्मी समुद्र से प्रकट हात! 
है। इन्द्र महालक्ष्मी का ध्यान तथा स्तवन करके पुन: अधिकार प्राप्त करते हैं। इसके वाद भगवती स्वाहा 
तथा भगवती स्वघा का उपाख्यान, उनके ध्यान, पुजा-विधान' तथा स्तोत्रों का वर्णन किया जाता हे फिर भग- 
वती दक्षिणा का प्रसंग आता है, उनका व्यान, पूजा-विघान तथा स्तोत्र-वर्णन एवं चरित्र-श्रवण की फलश्रुति 
बताई गई है। देवी षष्ठी के ध्यान, पूजन, स्तोत्र तथा विशद महिमा का वर्णन किया गया हैं। इसके बाद भगः 
वती मंगलचण्डी और मनसा देवी का उपाख्यान आता है। फिर आदि गौ सुरुमी देवी का उपाख्यानं हैं। अनन्तर 
नारद-नाययण-संवाद में पार्वती के पूछने पर महादेव द्वारा राधा के प्रादुर्भाव एवं महत्त्व आदिं का वर्णन किया गया 
हैं। तत्वइचात्‌ राधा आर श्रोकृण्ण के चरित्र तथा राघा की पुजा-परम्परा का अत्यन्त संक्षिप्त परिचय मिलता 
हैं। फिर राजा सुयज्ञ की यज्ञशोलता और उन्हें ब्राह्मण के शाप की प्राप्ति, ऋषियों द्वारा ब्राह्मण को क्षेमा 
के लिए प्रेरित करते हुए कृतव्नों के भेद तया विभिन्न पापों के फल का प्रतिपादन किया गया हैं, और सुतपा ने 
सुयज्ञ को शिवप्रदत्त परम दुर्लम मंहाज्ञान का उपदेश दिया हैं। 
अध्याय ५५ से ६७ तक का विवरण--गोलोक एवं श्रीकृष्ण की उत्कृष्टता बताकर कालमान एबं विभिन्न 
प्रल्यों का निरूपण किया गया है। किर चौदह मनुओं का परिचय, ब्रह्मा से लेकर प्रकृति तक के श्रीकृष्ण में 
ल्य होने का वर्णन, शिव का मृत्युअजयत्व और मूल-प्रकृति से महाविष्णु का प्रादुर्भाव वर्णित हे । सुय को विप्र- 
चरणोंदक का महत्त्व तया राधा का मन्त्र बताकर सुतपा चले गये और पुष्कर में दुप्कर तपस्या तथा राधा मद्र 
के जप से सुयज्ञ को राघा की कृपा प्राप्त हुई, जिससे गोलोक में पहुँचने पर उन्हें श्रीकृष्ण का दर्शन एव कृषा 
प्रसाद प्राप्त हो गया। इसके वाद रघा के ध्यान, पोडशोपचार' पूजन, परिचारिकापूजन, परिहारस्तवन, पूजनं" 
महिमा तथा स्तुति एवं उसके माहात्म्य का वर्णन आता है। फिर श्रीजगन्मंगळ राघाकवच तथा उसकी महिमा, 
दुर्गा जी के सोलह नामीं की व्याख्या, दुर्गा की उत्पत्ति तथा उनके पूजन की परम्परा का संक्षिप्त परिचय हैं। 
इसके वाद सुरथ और समाधि वैदय मेवस्‌ के आश्रम में पहुँचते हैं। मुनि उन्हें दुर्गा की महिमा एवं उनकी 
आराघना-विघि का उपदेश देते हैं और दुर्गा की आराधना से उन दोनों के अभीष्ट मनोरथ की पूर्ति होती हैं। 
सुस्थ और समाधि पर देवी की कृपा होती हैं, उन्हें वरदान मिळता है। अनन्तर देवी की पूजा का विधान, ध्यान, 
प्रतिमा की स्थापना, परिहारम्तुति, शंख में तीथों का आवाहन. तंथा देवी के पोडशोपचारपूजन का क्रम बताया 
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गया है। फिर देवी के बोधन, आवाहन, पूजन और विसर्जन के नक्षत्र, इन सबकी महिमा, राजा को. देवी का 
दर्शन एवं उत्तम ज्ञान का. उपदेश वर्णित है। अन्त में दुर्गा के दुर्गानाशनस्तोत्र तथा प्रकृतिकवच या ब्रह्माण्ड- 
मोहन-क्रवच एवं उसका माहात्म्य बताया गया है। 

(३) गणपतिखण्ड में ४६ अध्याय हे । अध्याय १ से १० तक का विवरण--नारद ने नारायण से गणेश- 
चरित के विषय में जिज्ञासा प्रकट कौ । नारायण ने शिव-पार्वती के विवाह तथा स्कन्द की उत्पत्ति का वर्णन 
किया। पार्वती ने शिव से .पुत्रोत्पत्ति के लिए प्रार्थना की। तब शिव ने उन्हें पुण्यक-ब्रत रखने के लिए प्रेरित 
किया और पुण्यकब्रत की सामग्री, विधि, फल तया माहात्म्य भी बताया। तब पार्वती ने द्रतारम्म के लिए प्रयत्न 
किया। ब्रह्मा आदि देवगण तथा ऋषिवृन्द आये। शिव ने सबका सत्कार किया. तथा विष्णु से पुण्यकब्रत के 
विषय में प्रश्‍न पूछा। विष्णु ने ब्रत का माहात्म्य तया गणेशोत्पत्ति का वर्णन सुनाया। पार्वती ने ब्रत प्रारंभ 
किया। किन्तु ब्रत की समाप्ति पर जब पुरोहित ने शिव को दक्षिण। रूप में माँगा तब पार्वती मूच्छित हो गईं। 
पश्चात्‌ शिव, देवगण तया मुनिवृन्द उन्हें समझाने लगे। पार्वती बहुत दुःखी हुई। तब विष्णु ने पति के बदले 
गोमूल्य देकर पार्वती को ब्रत समाप्त करने का आदेश दिया। उस समयः एक अद्भुत तेज का आविर्भाव हुआ 
जिसकी स्तुति देवों, मुनियों तया पार्वती ने की। पार्वती की स्तुति से प्रसन्न हुए श्रीकृष्ण ने पार्वती को अपने रूप 
का दर्शन कराया और वर प्रदान किया। अनन्तर जब शिव-पार्वती एकान्तवास. करने रगे उस समय विष्णु भिक्षु 
ब्राह्मण का रूप बनाकर वहाँ पहुँचे और भोजन माँगने लगे। दम्पती वहाँ आये। ब्राह्मण से वार्तालाप कर ही रहें 
थ कि ब्राह्मण अन्तहित हो गये। शिव-पार्वती ब्राह्मण को ढूंढने लगे। आकाशवाणी के सूचित करने पर पार्वती 
ने अपने भवन में जाकर पुत्र को देखा जो विप्ररूपचारी श्रीकृष्ण ही थे। तब उमा ने शंकर को बुलाकर दिखाया। 
शिव-पार्वती वाळक गणेश को गोद में लेकर आनन्द मनाने लगे। उन्होंने पुत्रोत्सव के उपलक्ष्य में अनेक प्रकार के 
दान दिये तथा देवी-देवताओं ने बालक को शुभाशीर्वाद प्रदान किया। अन्त में मंगलाध्याय के श्रवण का फल 
वणित हैं ४ , 
अध्याय ११ सें २३ तक का विवरण--गणेश को देखने के लिए शनैश्चर आये और पारवती के पूछने पर 
. उन्होंने अपने द्वारा किसी वस्तु के न देखने का कारण बताया। फिर भी पार्वती हठ करने लगीं, जिससे 
शनैश्चर को गणेश पर दृष्टिपात करना पडा, हानि के देखते ही गणेश का शिर कटकर' गोलोक में चला गया। 
- पार्वती मूच्छित हो गई । श्रीहरि आये। उन्होंने गणेश के घड़ पर हाथी का शिर जोड़कर जीवित कर दिया। 
फिर पार्वती को होश में छाकर बालक को आशीर्वाद दिया और पार्वती ने शनेश्‍चर को शाप दे दिया। विष्णु 

आदि देवों ने गणेश की अग्रपूजा की। पार्वेती ने भी विशेष उपचार के साथ गणेश का पूजन किया। विष्णु ने 
गणेश की स्तुति की और संतारमोहन नामक कवच का वर्णन 'किया। तदुपरान्त शिव-पावेती से कातिकेय की 
उत्पत्ति हुई, जिसे कृत्तिकाओं ने प्राप्त कर लिया था। जब पार्वती को देवताओं द्वारा कार्तिकेय का समाचार मिला 
तो शिव ने कृत्तिकाओं के पास दूतों को भेजा। वहाँ कातिकेय और नन्दी का संवाद हुआ। कातिकेय' नन्दिकेइवर 
के साथ कैलास पर आये। उनका स्वागत हुआ। विष्णु आदि. देवों को प्रणाम करके उनसे शुभाशीर्वाद प्राप्त 
किया। पश्चात्‌ कातिकेय का अभिषेक हुआ और देवताओं ने उन्हें. उपहार प्रदान किया। गणेश के शिरझ्छेदन 
के वर्णन-प्रसंग में शंकर ने सूर्यं को मार डाला। कश्यप ने शिव को शाप दिया। अत्तर सूर्य जीवित हो गये और 
माली-सुमाली की रोगःनिवृत्ति हो गई। तब ब्रह्मा से माली-सुमाली को सूर्य के कवच. और स्तोत्र की प्राप्ति 
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हुई! भगवान्‌ नारायण के समर्पित पुष्प की अवहेलना से इन्द्र श्रीशष्ट हो गये। फिर बृहस्पति के साथ ब्रह्मा के 
पास जाने पर उन्हें ब्रह्मा द्वारा दिये गये नारायणस्तोत्र, कवच और मन्त्र के जप से पुनः श्री की प्राप्ति हुई। 
श्रीहरि ने इन्द्र को लक्ष्मोकवच तथा लक्ष्मीस्तोत्र प्रदान किये / देवताओं के स्तवन करने पर महालक्ष्मी ने प्रकट होकर 
देवों और मुनियों के समक्ष अपने निवास योग्य स्थान का वर्णन किया 
अव्याव २४ से ३३ तक का विवरण--गणे 
का स्त्रागत-सत्कार किया गया। पर कार्तवीर्यं ने कामधेनु को वलपूर्वेक हरण करने की इच्छा प्रकट की। तब 
कामवेनु ने सेना उतपन्न की, जिसके साथ कार्तवीर्य की सेना का घोर युद्ध हुआ। परचात्‌ जमदग्नि एवं कार्तवीर्य 
में युद्ध ठन गया, पर ब्रह्मा ने वीचबचाव कर दिया! पुनः दोनों में युद्ध हुआ। कार्तवीर्ये ने दत्तात्रेय द्वारा प्रदत्त 
शक्ति का प्रहार किया, जिससे जमदग्नि का प्राणान्त ही गया | मुनि की पत्नी रेणुका विलाप करने लगी। परशुराम 
आये। उन्होने क्षत्रिय-त्रव की प्रतिज्ञा की। मृगु मुनि सान्त्वना देने आये। रेणुका और भृगु का संवाद हुआ। रेणुका 
पत्ति के साथ सती हो गई। परशुराम पिता को अन्त्येष्टिक्रिया सम्पन्न करके ब्रह्मा के पास गये और अपनी प्रतिज्ञा 
सुनाने लगे। ब्रह्मा ने उन्हें शिव के पास भेज दिया। परशुराम शिवलोक पहुंचकर शिव का दर्शन करके उनकी 
स्तुति करने छगे। परशुराम ने शिव से अपना अभिप्राय प्रकट किया। उसे सुनकर भद्रकाली कुपित हो गई। परशु- 
राम रोने लगे। शिव ने प्रसन्न होकर उन्हें नाना प्रकार के दिव्यास्त्र एवं शस्त्रास्त्र प्रदान किये, साथ ही त्रैलोक्य 
विजय नामक कवच उन्हें दिया और मंत्र, ध्यान एवं पुजाविवि बताई। तब पुष्कर में जाकर परशुराम ने तपस्या 
की। श्रोकृष्ण से वरदान मिला। आश्रम में आकर उन्होंने मित्रों के साथ विजयऱयात्रा की। शुभ शकुन प्रकट 
होने लगे। नर्मदा-तट पर उन्हें रात्रि में गुम स्वप्न दिखाई पडे 
अव्याय ३४ से ४० तक का विवरण--परशुराम ने कातंवीर्य के पास दूत भेजा। दूत की वात सुनकर 
राजा युद्ध के लिए उद्यत हो गया और रानी मनोरमा से स्वप्नदृप्ट अपशकुन के वारे में बताने ळगा। रानी ने उसे 
परशुराम से युद्ध न करने की सल्लाह दी। परन्तु राजा रानी को समझाकर स्वयं युद्धार्थ उद्यत हो गया। राजा को 
युद्धो्त देखकर मनोरमा ने योग द्वारा शरीर छोड़ दिया। राजा ने विछाप किया और आकाशवाणी सुनकर 
उसकी अन्त्येष्टि क्रिया सम्पन्न की। युद्ध-यात्रा में उसे नाना प्रकार के अपशकुन दिखाई दिये। फिर भी उसने 
परशुराम से युद्ध किया। उस युद्ध में मत्स्यराज के वध के पदचात्‌ अनेकों राजा खेत आये। पुनः राजा सुचन्द्र 
भोर परशुराम में युद्ध हुआ। परशुराम ने काली की स्तुति की। ब्रह्मा ने आकर परशुराम को युक्ति बताई। जिससे 
परशुराम ने राजा सुचन्द्र से मन्त्र और कवच माँगकर उसका वघ किया। इसके वाद दशाक्षरी विद्या तथा काली- 
कवच का वर्णन आता है। फिर सुचन्द्र-पुत्र पुष्कराक्ष के साथ परशुराम का युद्ध होता है। पाशुपतास्त्र छोड़ने के 
लिए उद्यत परशुराम के पास विष्णु आते हैं और उन्हें समझाते हैं। फिर ब्राह्मण का रूप घारण कर विष्णु पुत्र- 


सहित पुष्कराक्ष से लक्मीकवच तया दुर्गाकवच माँग लेते हैं। इसके वाद लक्ष्मीकवच तथा दुर्गाकवच का वर्णन आता 


दवै। अनन्तर परशुराम द्वारा राजा सहस्राक्ष का वघ किया जाता है। कातंवीर्य और परशुराम में युद्ध होता है। 
परशुराम मूच्छित हो जाते हैं। शिव उन्हें पुनर्जीवन-दान देते हैं। कार्तवीर्य आर परशुराम में संवाद होता है। 
आकाशवाणी सुनकर शंकर ब्राह्मणवेष धारण करके कार्तवीर्य से कवच माँग लेते हैं। तब परशुराम कार्तवीर्य और 
अन्यान्य क्षत्रियों का संहार कर डालते हैं। ब्रह्म आते हैं और परशुराम को गुरुस्वर्पशंकर की शरण में जाने का 
ढयदेच देकर अपने स्यान को कॉट जाते हैं। 


श के एकदन्त-वर्णन-प्रसंग में जमदग्नि के आश्रम में कार्तवीर्य 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २१ 


अध्याय ४१ से ४६ तक का विवरण--परशुरामं ने कैलाश के लिए प्रस्थान किया। वहाँ पहुंचने पर वे 
शिव-मन्दिर में पार्षदों सहित गणेश को प्रणाम करके आगे बढ़ने को उद्यत हुए। पर गणेश ने उन्हें रोक दिया 
परशुराम ने शंकर के अन्तःपुर में जाने देने के लिए गणपति से प्रार्थना की। गणेश ने उन्हें समझाया। न मानने पर 
उन्हें स्तम्भित करके अपनी सूंड में लपेटकर सभी लोकों में घुमाते हुए गोलोक में श्रीकृष्ण का दर्शन करा कर भूतल 
पर छोड़ दिया। प्रकृतिस्थ होने पर परशुराम ने क्रोध से गणेश पर फरसे का प्रहार किया। गणेश का-एक दाँत 
टूट गया। देवलोक में हाहाकार मच गया। पार्वती रोने लगीं। फिर उन्होंने शिव से प्रार्थना की और परशुराम 
को मारने के लिए उद्यत हो गई। तब परशुराम ने इष्टदेव का ध्यान किया। भगवान वामन ल्प से पधारे। 
उन्होंने शंकर-पार्वंती को समझाया और गणेश-स्तोत्र को प्रकट किया। फिर परशुराम सें गौरी की स्तुति 
करने के लिए कहकर विष्णु वैकुण्ठ चले गये। परशुराम ने पार्वती की स्तुति की। वे प्रसन्न हो गई। फिर रामने 
गणपति की स्तुति और पूजा की । इसके बाद गणेश-पूजन में तुलसी-निषेध के प्रसंग में गणेश और तुलसी के संवाद 
का तथा गणमति-खण्ड की फलश्रुति महात्म्य वर्णन किया गया है। 
ब्रह्मवेवर्तपुराण क्या प्राचीन ब्रह्मवेवर्तत ही हे? 
प्रचलित ब्रह्मवैवर्त पुराण मूल ब्रह्मवेवर्त नहीं हे। कारण मत्स्यपुराण इसको राजस पुराण मानता हे, 
जिसमें ब्रह्मा की स्तुति की गई है-- , | कका 
ब्रह्माण्ड भ्रह्मवेवत॑ मार्कण्डेयं तथेव च। 
भविष्यं वामनं ब्राह्मं राजसानि निबोध मे॥ 
(आनन्दाश्रमसं० २६४।८४) 
स्कम्दपुराणोय 'शिवरहस्य' खण्ड के अनुसार यह पुराण सविता (सूर्ये) का प्रतिपादक माना जाता था। 
मत्स्य के अनुसार इस पुराण का दानकर्ता ब्रह्मलोक में निवास करता है। इस प्रकार ब्रह्मलोक को ब्रह्मा के प्रति- 
पादक पुराण द्वारा उच्चतम माना जाना स्वाभाविक ही है--मत्स्य के अनुसार 'राजस' पुराण में ब्रह्मा की ही 
स्तुति प्राधान्येन निविष्ट रहती है-- राजसेषु, च माहात्म्यमधिकं ब्रह्मणो विदुः (मत्स्य० ५३।२८) | इन्हीं दोनों 
वाक्यों की एकवाक्यता करने पर ब्रह्मवैवतं ब्रह्मा का प्रतिपादक पुराण मूलतः प्रतीत होता है। इस तथ्य का समर्थन 
इस बात से भी होता है कि ब्रह्मवैवर्त का दाता ब्रह्मलोक में पूजित होता है-- 
पुराणं ब्रह्मवैवर्तं यो दद्यान्माघमासि च। 
पौर्णमास्यां शुभदिने ब्रह्मलोके महीयते॥ 
| र (मत्स्य ० ५३॥३५) 
स्कन्दपुराण (७, १, २, ५३) में भी यही इलोक उपलब्ध है। फलतः पुराणों की दृष्टि से मूल ब्रह्मवैवतं 
ब्रह्मा की स्तुति तथा माहात्म्य का प्रतिपादक पुराण निश्चित होता है। इस प्रसंग में स्वयं ब्रह्मवेवतेपुरांण का भी 
कथन द्रष्टव्य है-- र” हि 
'विवृतं ब्रह्म कात्स्त्येंन कृष्णेन यत्र शोनक। 
्रह्मवैवतंकं तेन प्रवदन्ति पुराविदः॥ 
इदं पुराणसुत्रञच पुरादत्तञ्च ब्रह्मणे। 
निरामये च गोलोके कृष्णेन परमात्मना॥ 
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भूमिका 
हई! भगवान्‌ नारायण के समपित पृष्प की अवहेलना से इन्द्र ्वीञ्रष्ट हो गये। फिर बृहस्पति के साथ ब्रह्मा के 
हे ब्रह्मा द्वारा दिये गये नारायणस्तोत्र, कवच और मन्त्र के जप से पुनः श्री की प्राप्ति हुई। 
गोहरि ने इन्द्र को लक्ष्मोकवच तथा लक्ष्मोस्तोत्र प्रदान किये , देवताओं के स्तवन करने पर महालक्ष्मी ने प्रकट होकर 
मुनियों के समक्ष अपने निवास योग्य स्थान का वर्णन किया। 


अध्याय २४ से ३३ तक का विवरण--गणेश के एकदन्त-वर्णन-प्रसंग में जमदग्नि के आश्रम में कार्तवीर्य 


का स्वागत-सत्कार किया गया। पर कार्तवीर्य ने कामधेन को बलपूर्वक हरण करने की 


इच्छा प्रकट की। तब 
कामवनु ने सेना उत्पन्न को, जिसके साथ कार्तवोर्य की 


। का घार पृद्ध हुआ। पश्चात्‌ जमदग्नि एवं कार्तवीर्य 
मे वुद्ध ठन गया, पर ब्रह्मा ने वीचवचाव कर दिया पुन: दोनों में युद्ध हआ। कातेवीय ने दत्तात्रेय द्वारा प्रदत्त 


शक्ति का प्रहार किया, जिससे जमदग्नि का प्राणान्त ही गया मुनि की पत्नी रेणुका विलाप करने लगी। परशराम 
आये। उन्होने क्षत्रिय-वव की प्रतिज्ञा की। मग मनि सान्त्वना देने आये । रेणुका अ 
पति के साथ सती हो गई। परशुराम पिता की अन्त्येष्टिक्रिया सम्पन्न करके ब्रह्म 
सुनाने लगे। ब्रह्मा ने उन्हें शिव के पास भेज दिया। परशराम शिवलोक चकर शिव का दर्शन करके उनर्क 
स्तुति करने लगे। परशुराम ने शिव से अपना अभिप्राय प्रकट किया। उसे सुनकर भद्रकाली कुपित हो गई। परशु- 
राम रोने लगे। शिव ने प्रसन्न होकर [ना प्रकार के दिव्यास्त्र एवं शस्त्रास्त्र प्रदान किये, साथ ही त्रैलोक्य 
विजय नामक कवच उन्हें दिया और मंत्र, ध्यान एवं पुजाविवि बताई। तव पुष्कर में जाकर परशुराम ने तपस्या 
का। श्राकृष्ण से वरदान मिला। आश्रम में आकर उन्होंने मित्रों के साथ विजय-यात्रा की। शुभ दाकुन प्रकट 
होने छगे। नर्भदा-्तट पर रात्रि में शुम स्त्रप्न दिखाई पड़े। 

अब्याय ३४ से ४० तक का विवरण--परशुराम ने कार्तवीर्य के पास दुत भेजा। दूत की वात सुनकर 
राजा युद्ध के लिए उद्यत हो गवा और रानी मनोरमा से स्वप्नदष्ट अपशकुन के वारे में बताने छूगा। रानी ने उसे 


दम से युद्ध न करने की सलाह दी। परन्तु राजा रानी को समझाकर स्वयं युद्धाथ उद्यत हो गया। राजा को 
युढोयत देखकर मनोरमा ने योग द्वारा शरीर छोड़ दिया। राजा 


उसका अन्त्येष्टि क्रिया सम्पन्न की। युद्ध-यात्रा में उसे नाना प्रकार के 
परशुम से युद्ध किया। उस युद्ध में मत्स्यराज के वघ 
बार परशुराम में युद्ध हुआ। परशुराम ने कार्ल 


पर भृगु का संवाद हुआ। रेणुक 
। के पास गये और अपनी प्रतिज्ञा 


विलाप किया और आकाशवाणी सुनकर 
अपशकुन दिखाई दिये। फिर भी उसने 
के पश्चात्‌ अनेकों राजा खेत आये। पुन: राजा सुचन्द्र 


) की स्तुतिं की। ब्रह्मा ने आकर परशुराम को यविति बताई। जिससे 
परशुराम ने राजा सुचन्द्र से मन्त्र और कवच माँगकर उसका वघ किया। इसके वाद दशाक्षरी विद्या तथा काली- 


कवच का वर्णन आता है। फिर सुचन्द्र-पुत्र पुष्कराक्ष के साथ परशुराम का युद्ध होता है। पाशुपतास्त्र छोड़ने के 
लिए उद्यत परशुराम के पास विष्ण आते हैं आर उन्हें समझते हैं। फिर ब्राह्मण का रूप घारण कर विष्णु पुत्र- 
सहित पुष्कराक्ष से लक्ष्मीकवच तया दुर्गाकवच माँग ठेते हैं। इसके बाद लक्ष्मीकवच तथा दुर्गाकवच का वर्णन आता 
हैं। अनन्तर परशुराम हारा राजा सहस्राक्ष का वघ किया जाता है। कार्तवीर्य और परशराम में यद्ध होता है। 
पत्थुतम मूच्छित हो जाते हैं। शिव उन्हें पुनर्जीवन-दान देते हैं। कार्तवीर्य और परशराम में संवाद होता है। 
आकादवाण/ सुनकर शंकर ब्राह्मणवेष घारण करके कार्तवीर्य से कवच माँग लेते हैं। तब परशराम कार्तवीर्य और 


अन्यान्य क्षत्रियों का संहार कर डालते हैं। ब्रह्मा आते हैं और परशुराम को गुरुस्वरूपदंकर की दारण में जाने का 
उपदेश देकर अपने स्थान को लॉट जाते हैं। 
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अध्याय ४१ से ४६ तक का विवरण--परशुराम ने कैलाश के लिए प्रस्थान किया। वहाँ पहुंचने पर वे 
शिव-मन्दिर में पार्षदों सहित गणेश को प्रणाम करके आगे बढ़ने को उद्यत हुए। पर गणेश ने उन्हें रोक दिया 
परशुराम ने शंकर के अन्तःपुर में जाने देने के लिए गणपति से प्रार्थना की। गणेश ने उन्हें समझाया। न मानने पर 
उन्हें स्तम्भित करके अपनी सूंड में लपेटकर सभी लोकों में घुमाते हुए गोलोक में श्रीकृष्ण का दर्शन करा कर भूतल 
पर छोड़ दिथा। प्रकृतिस्थ होने पर परशुराम ने क्रोध से गणेश पर फरसे का प्रहार किया। गणेश का-एक दाँत 
टूट गया। देवलोक में हाहाकार मच गया। पार्वती रोने छगीं। फिर उन्होंने शिव से प्रार्थना की और परशुराम 
को मारने के लिए उद्यत हो गई। तब परशुराम ने इष्टदेव का ध्यान किया। भगवान वामन ल्प से पधारे। 
उन्होंने शंकर-पार्वंती को समझाया और गणेश-स्तोत्र को प्रकट किया। फिर परशुराम सें गौरी की स्तुति 
करने के लिए कहकर विष्णु वैकुण्ठ चले गये। परशुराम ने पार्वती की स्तुति की। वे प्रसन्न हो गई। फिर रामने 
गणपति की स्तुति और पूजा की। इसके वाद गणेश-पूजन में तुलसी-निषेध के प्रसंग में गणेश और तुलसी कें संवाद 
का तथा गणपति-खण्ड की फलश्रुति महात्म्य वर्णन किया गया है। 


ब्रह्मवेवर्तपुराण क्या प्राचीन ब्रह्मावेवर्तत ही हे? 


९ 


प्रचलित ब्रह्मवैवर्त पुराण मूल ब्रह्मवेव्त नहीं हे। कारण मत्स्यपुराण इसको राजस पुराण मानता हे, 
जिसमें ब्रह्मा की स्तुति की गई है-- कि ० ॥ 
ब्रह्माण्डं ब्रह्मवेवर्त मार्कण्डेयं तथेव च। 
भविष्यं वामनं ब्राह्मं राजसाति निबोध मे॥ 
(आनन्दाश्रमसं० २६४।८४) 
स्कन्दपुराणोय 'शिवरहस्य' खण्ड के अनुसार यह पुराण सविता (सूर्य) का प्रतिपादक माना जाता था। 
मत्स्य के अनुसार इस पुराण' का दानकर्ता ब्रह्मलोक में निवास करता है। इस प्रकार ब्रह्मलोक को ब्रह्मा के प्रति- 
पादक पुराण द्वारा उच्चतम माना जाना स्वाभाविक ही है--मत्स्य के अनुसार “राजस? पुराण में ब्रह्मा की ही 
स्तुति प्राधान्येन निविष्ट रहती है--“राजसेष्‌ च माहात्म्यमधिक ब्रह्मणो विदुः' (मत्स्य० ५३॥२८) । इन्हीं दोनों 
वाक्यों की एकवाक्यता करने पर ब्रह्मवैवर्त ब्रह्मा का प्रतिपादक पुराण मूलतः प्रतीत होता है। इस तथ्य का समर्थन 
इस बात से भी होता है कि ब्रह्मवैवर्तं का दाता ब्रह्मलोक में पूजित होता है-- 
पुराणं ब्रह्मवैवर्तं यो दद्यान्माघमासि च। 
पौर्णमास्यां शुभदिने ब्रह्मलोके महीयते॥ 
(मत्स्य ० ५३।३५) 
स्कन्दपुराण (७, १, २, ५३) में भी यही इलोक उपलब्ध है। फलतः पुराणों की दृष्टि से मूल ब्रह्मवैवर्त 
ब्रह्मा की स्तुति तथा माहात्म्य का प्रतिपादक पुराण निश्‍चित होता है। इस' प्रसंग में स्वयं ब्रह्मवैवर्तपु राण का भी 
ए्टव्य' "न 
SS SL “विवृतं ब्रह्म कात्स्न्येंन कृष्णेन यत्र शौनक। 
ग्रह्मवेव्तकं तेन प्रवदन्ति पुराविदः॥ 
इदं पुराणसुत्रञ्च पुरादत्तञच ब्रह्मणे 
निरामये च गोलोके कृष्णेन परमात्मना 
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सहातोथे पुष्करे च दत्तं धर्माय ब्ह्मणा। 
धर्सेण दत्तं पुत्राय प्रीत्या नारायणाय च॥ 
नारायण्षि्भगवान्‌ प्रददौ नारदाय च 
नारदो व्यासदेवाय प्रददौ जाह्लवीतटे। 
व्यासः पुराणसुत्रं तत्‌ संव्यस्य विपुलं महत। 
महा! ददौ सिद्धक्षेत्रे पुण्यदेशे मनोहरम्‌ 
सयेदं कयितं ब्रह्म॑स्तत्समग्रं निशासय। 
अष्टादशसहस्रं तु व्यासेनेदं पुराणकम्‌ 
(ब्रह्मल० ११६०-६६) 

उपर्धुक्त इलोकों के अनुसार इसे मात्स्य वा शेववणित ब्रह्मवेवर्त नहीं माना जा सकता। 

फिर प्रचलित ब्रह्मवैवर्त में इतने कृत्रिम विषयों का समावेश हो गया हे कि उनमें से आदि और अकृतिम 
विषय निकालना असंमव-सा है! 

कुछ विद्वानों का कहना है कि मुसलमान काल में किसी बंगाली विद्वान्‌ द्वारा प्रचलित ब्रह्मवैवर्तं में बहुत- 
से इलोक समाविष्ट कर दिये गये हैं। जैसा कि ब्रह्माण्ड के वचन से ज्ञात होता है-- 


झ्लेच्छात्‌ कुविन्दकन्यायां जोलाजातिबंभूव ह । 


(१०१२१) 
अर्थात्‌ म्लेच्छ के आरम और कुविन्द-कन्या के गर्म से जोछा (जुलाहा) जाति उत्पन्न हुई। केवल वंग- 


के युद्ध में “राढ़ीय' और 'वारेन्द्र' वीरों का नाम आया है। 

और, स्मृतिचन्त्रिका, हेमाद्रि का चतुवंग चिन्तामणि, रघुनन्दन का स्मृतितत्त्व आदि निवन्थों में तत्तत्‌ लेखकों 

ने ब्रह्मवैवर्त से विपुल वचनों को उद्धृत किया है। वचनों की संख्या१५०० पंक्तियों के आस-पास है, परन्तु प्रच- 
ते में केवल ३ पंक्तियाँ ही इनमें से प्राप्य हैं। यह स्पष्टतः सूचित करता है कि प्रचलित ब्रह्मवैवर्त मूल 

पुराण नहीं है। 


ब्रह्मवेवतंपुराण का मूल्या डूःन 


ब्रह्मवेवतंपुराण का प्रवान लक्ष्य है कृष्णचरित्र का विस्तृत रूप से वर्णन करना। सृष्टि के अवसर पर 
परब्रह्म परमात्मा भगवान्‌ श्रीकृष्ण स्वयं दो रूपों में प्रकट होते हैं--प्रकृति और पुरुष। उनका दाहिना अंग 
पुरुष और बायाँ अंग प्रकृति हुआ। वही मूल प्रकृति राधा हैं। ये ब्रह्मस्वरूपा नित्या और सनातनी हैं। फिर 
इनके पाँच रूप हो गये--(१) शिवस्वरूप। नारायणी और पूर्णव्रह्मस्वरूपिणी' 'मगवती दुर्गा, (२ ) शुद्ध सत्त्व- 
स्वरूपा, परम प्रमु हरि की शक्ति, समस्त सम्पत्ति की अधिष्ठात्री देवी महालक्ष्मी, (३) वाणी, वुद्धि, विद्या 
और ज्ञान की अघिष्टात्री देवी सरस्वती, (४) ब्रह्मतेज से सम्पन्न शुद्ध सत्त्वमयी ब्रह्मा की परम प्रिय शक्ति सावित्री 
और (५) प्रेम तया प्राणों की अधिदेवी परमात्मा श्रीकृष्ण की प्राणाधिका प्रिया, सम्पूर्ण देवियों में अग्रगण्य, 
अतुलनीय सौन्दर्य, माधुर्ये आदि सद्गुणों से सम्पन्न राधा। 
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इन मूल प्रकृति देवी के ही अंश, कला, कलांश और कलांशांश भेद से अनेक रूप हैं। गंगा, तुलसी, मन॑सा, 
देवसेना, पष्ठी, मंगलचण्डी, काली, पृथ्वी, स्वाहा, स्वधा तथा सम्पूर्ण दिव्य देवियाँ इन्हीं से प्रकट हुई हैं। यहाँ 
तक कि लोक में जितनी स्त्रियाँ हैं, वे सभौ प्रकृति (परमात्मा की अभिन्न शक्ति) की कला के अंश की अंशरूप। 
ही हैं। इसीलिये स्त्रियों के अपमानं से प्रकृति का अपमान समझा जातं है--'योषितामपमानेन प्रकृतेशच 

(पराभव: 

ब्रह्मवैवर्तपुराण के अनुसार प्रलयकाल में केवल ज्योतिःपुञज शेष रहता ह। उसका प्रकाश करोड़ों सूर्यो 
की प्रमा से भी अधिक होता हैं। वह नित्य होने के साथ ही अनेक विइवों का कारण हूं। स्वेच्छामय परमात्मा 
श्रीकृष्ण का ही' बह्‌ महान्‌ तेजःपुञ्ज हूं। तीनों लोकों अथवा समस्त ब्रह्माण्ड से बहुत ऊपर अप्राकृत अन्तरिक्ष 
में पर्मेइवर के समान ही नित्य गोलोकधाम विराजमान हैँ। यद्यपि वह नित्य और विभु है तथापि भगवान्‌ की 
इच्छा के अनुसार तीन करोड़ योजनं लंबाई-चौड़ाई में उसकी स्थितिं हैं। वह संब ओर से गोलाकार हूँ। उस 
धाम का स्वरूप भी दिव्य तेजोमय हैं तथा वहाँ की सच्चिन्मयी भूमि भी रत्तमयी दिखाई देती है। परमेश्वर 
श्रीकृष्ण ने अपने ही स्वरूपभूत उस श्रेष्ठ धाम को योगशवित से धारण कर रखा है। वहाँ आधि, व्याधि, जरा, 
मृत्यु, शोक तथा भय आदि का कदापि प्रवेश नहीं होता। 

इस पुराण में सृष्टिप्रक्रिया का जो क्रम वर्णित है, वह अन्य स्थानों से अछ विलक्षण हूँ; अतः इसे कल्प- 
विशेष का ही क्रमं मानना चाहिए। यद्यपि इस ग्रन्थ में उस कल्प का नाम-निर्देश नहीं है तो भौ मत्स्यादि पुरा- 
गान्तरों के मतानुसार इसमें रथन्तर कल्पं के ही सर्गादि वृत्तान्त का वर्णन हुआ है--ऐसा हम कह सकते हैं। 

इस प्रकार उपक्रम, उपसंहार तथा अभ्यासं आदि तात्पर्य-निर्णय के साधनानुसार इस ग्रन्थ का यह सिद्धान्त 
स्वीकार किया जा सकता हैं कि श्रीकृष्ण ही परम तत्त्व हैं। 

त्याग, तपस्या, वैशाग्य, धर्म और सदाचार आदि के संदुपदेश तो इसमें कूट-कूट कर भरे हैं। पाठकों के 
लाभार्थ हम इस पुराण की झुछ सूक्तियाँ नीचे प्रस्तुत कर रह हैं। सर्वप्रथम एक सुप्रसिद्ध इलोक या मन्त्र देखिए 
जिसे प्रत्येक कर्मकाण्डी कर्मारम्भ में पढ़कर अपने ऊपर जल छिड़कता है-- 


अपवित्र: पवित्रो वा सर्वावस्थां गतोऽपि वा। 


यः स्मरेत्‌ पुण्डरीकाक्षं स बाह्याभ्यन्तरः शुचि: ॥ 
(ब्रह्मखण्ड १७, १७ ) 


पाप ही रोग आदि का कारण हैं--- 
पापेन जायते व्याधिः पापेन जायते जरा। 
पापेन जायते दैन्यं दुःखं शोको भयंकरः॥ 
तस्मात्‌ पापं महावैरं दोषबीजममंगलम्‌ । 
भारते सततं सन्तो नाचरन्ति भयातुराः 
(ब्रह्मलण्ड १६, ५१-५२) 


गंगा आदि की श्रेष्ठता-- 
नास्ति गंगासमं तीर्थं न च ङुष्णात्परः सुरः। 
न झँकराट्रणवशच न सहिष्णुर्धरा परा॥ 
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न च सत्यात्परो धर्मो न साध्वी पार्वतो परा। 
त देवाद्‌ बलवान्‌ कश्चिन्न च पुत्रात्परः प्रियः॥ 
न च व्याधिसमः झत्रु्न च पुज्यो गुरोः परः। 
नास्ति मातृसमो बन्धुर्न च मित्रं पितुः परम्‌॥ 
एकादशीत्रतान्नान्यत्तपो नानशनात्परम्‌ । 
परं स्वधनं रत्नं विद्यारत्नं परं ततः॥ 


(ब्रह्मखण्ड ११, १६-१९) 


उत्तम कुल में नीच पैदा नहीं होता-- 
सहंशे दुविनीता च संभवेन्न कदाचन। 
आकरे पद्मरागाणां जन्म काचमणेः कुतः ।। 
पुत्र की आत्मीयता-- 


सर्वेभ्यो जयमन्तविच्छेत्पुत्रादेकात्पराजयम्‌। 


(ब्रह्मखण्ड २४, १०) 


(ब्रह्मखण्ड २४, २९) 


[ब्रह्मलण्ड का १६वाँ अध्याय तो वेद्यक का निचोड़ ही है। उसे अवश्य देखना चाहिए.। ] 


हरि-कोर्तेने का फल-- 


करोति सततं यो हि तन्नामगुणकीर्तनम्‌। 
कालं मृत्यं स॒ जयति जन्म, रोगं जरां भयम्‌॥ 


(प्रकृतिखण्ड १८, ६१) 


कन्या का विक्रय महान्‌ पाप हैं--- 
स्वकन्यापालनं कृत्वा विक्रीणाति हि यो नरः। 
अर्थलोभान्महामूठो मांसकुण्डं प्रयाति सः॥ 
भगवान्‌ का प्रसाद तुरन्त खा लेना चाहिए 
विष्णोनिवेदितं पुष्पं नेवेद्यं वा फलं जलम्‌ । 
प्राप्तिमात्रेण भोक्तव्यं त्यागेन ब्रह्महा जनः॥ 
परस्त्रोलम्पट पुरुष किसी कर्म के योग्य नहीं होता-- 


यस्य चित्तं परस्त्रीषु सोऽशुत्चः सर्वकमंसु। ` 
न कर्मफलभाक्पापी निन्द्यो विदवेषु सर्वतः॥ 
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ब्रह्मचेवर्तपुराणम्‌ २५ 
बिना माता भोर पत्नी कें घर जंगल के समान है-- 


यस्य माता गुहे नास्ति गृहिणी वा सुशासिता। 
अरण्यं तेन गन्तव्यं यथाऽरण्यं तथा. -गृहम्‌॥ 


(प्रक्तिशण्ड ५९, १२) 
स्त्रियों के तीन रक्षक होते हैं-- / 
पिता कौमारकाले च सदा पालनकारकः। 
भर्ता मध्ये सुतः शेषे तिधाइवस्था सुयोषिताम्‌॥ 
॒ (गशपतिसच्ड ४, ६) 


सभी अयने कर्मों के फल मोंगते हैं--- 
ब्रह्मादिकीटपर्यन्त॑ फलं भुक्ते स्वकर्मणः 
इन्द्रः स्वकर्मणा कोटयोतो जन्म लमेत्सति। 
कोठर्‍्चापि भवेदिस््रः ुर्वकर्मफलेन वे ॥ 
सिंहोऽपि भक्षिकां हन्तुमक्षमः प्राक्तनं विना। 
सदाको हस्तिनं हन्तुं क्षमः स्वप्राक्तनेन च 
इहैव कर्मणो भोगः परत्र च्च शुभाशुभः। 
फर्मोवार्जनयोग्यं हि पुण्यक्षेत्रं च भारतम्‌॥ 
(गणपतिखण्ड १२, २५-२७-२८-३०) 
माताये कितनी होती हैं--- 
स्तनवात्री गर्भवात्री भक्ष्यवात्री गुरप्रिया। 
अभीष्टवेघपत्नी च पितुः पत्नी च॒ कन्यका: 
सगर्भकस्या भगिनी पुत्रपत्नी प्रियाप्रसुः। 
मातुर्माता पितुर्माता सोदरस्य प्रिया तया ॥ 
मातुः पितुदच ` भगिनी मातुलानो ` तंच च। 
जनानां वेदविहिता मातरः षोडश स्मृताः॥ 


(गणपतिशण्ड १५, ४१-४२ 
समय बलवान होता है--- 
काले सिह! सुगाछं च सुगालः सिहमेष च। 
| काले व्याप्नं हन्ति मृगो गजेखं हरिणस्तथा॥। 
| महिवं मक्षिका काले गरुडं च तयोरगः। 
फकारः स्तोति राजेखं काले राजा च किकरम्‌॥ 
इस ज मानवः काले काले ब्रा सरिष्यति। 


(गणपतिलण्ड ४०, ४३-४५) 
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माता-पिता आदि का पोषण करना कर्तव्य है-- 


पिता माता गुरुर्भार्या शिशुझ्चानाथबान्धवाः। 
एते पुंसा नित्यपोष्या इत्याह कमलोद्भवः 
(भीकृष्णजन्सखण्ड ६०,५) 
हरि मारे तो रन्खे कोन, हरि रक्खे तो मारे कोन? 
स यं हन्ति च सदो रक्षिता तस्य कः पुसान्‌। 
स यं रक्षति सर्वात्मा तस्य हन्ता न कोऽपि च॥ 
(श्रीकृष्णजन्मखण्ड ७२, १०५) 
पृथ्वी किनके वार से पीड़ित रहती हैं ?-- 
स्वघर्माचारहीना ये नित्यङृत्यविवजिताः। 
अद्धाहीनाइच वेदेषु, तेषां भारेण पोडिता॥ 
पितुमातृगुरुस्त्रोणां पोषणं पुत्रपोष्ययोः। 
ये न कुर्घन्ति तेषांच न शकता भारवाहने॥ 
ये मिथ्याबादिनस्तात दयासत्यविहीनकाः। 
निन्दका गुरुदेवानां तेषां भारेण पीडिता॥ 
मित्रद्रोहो कृतघ्नश्च मिथ्यासाक्ष्यप्रदायकः । 
विश्वासघ्तः स्याप्यहारी तेषां भारेण पोडिता॥ 
पुजायज्ञोपवासानां ब्रतानां नियमस्य च। 
ये ये मूढा निहन्तारस्तेषां भारेण पीडिता 
सदा द्विषन्ति ये पापा गोविप्रसुरवंऽणवान्‌। 
हरिं हरिकथाभक्तिं तेषां भारेण पीडिता 
(श्रीकृष्णजन्मखण्ड ४, २१-२८) 
वर्मपत्नी के त्याग से नरक की प्राप्ति । 
अनपत्या च युवती कुलजां च पतिव्रताम्‌ 
त्यक्त्वा भवेद्यः संन्यासी ब्रह्मचारी यतीति वा॥ 
वाणिज्ये वा प्रवासे वा चिरं दूरं प्रयाति यः। 
तीर्थे बा तपसे वापि मोक्षार्थं जन्म खण्डितुम्‌।- 
न मोक्षस्तस्य . भवति घर्मस्य स्खलनं ध्रुवम्‌। 
अभिज्ञापेन आर्याया नरकं च परत्र च॥ 
` ` ` (श्रीकृष्णजन्मखण्ड ११३, ६-८) 
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हमारा निवेदन 


जैसा कि प्रकाशकीय वक्तव्य से स्पष्ट हैं कि स्वर्गीय राजषि टण्डन ने पुराणों के हिन्दी अनुवाद की योजना 
बनायी थी। पर इस' कार्य में उन्होंने जिन विद्वानों से परामर्श किया था, उनमें अन्यतम सम्मेलन के वर्तमान प्रधान 
मन्त्री श्री प्रभात शास्त्री भी थे। टण्डन जी केवल हिन्दी अनुवाद ही प्रकाशित कराना चाहते थे, मूल-इलोक नहीं । 
अतएव मत्स्यपुराण और वायुपुराण का मात्र हिन्दी-अनुवाद सम्मेलन से प्रकाशित हुआ। पर शास्त्री जी पुराणों 
की सार्वभौम उपयोगिता की दृष्टि से मूल इलोकों के साथ हिन्दी-अनुवाद पाठकों को देना चाहते हैं। इसीलिए 
अब ऐसा संस्करण सम्मेलन द्वारा प्रकाशित किया जा रहा है। शास्त्री जी को, इस सदिच्छा एवं संत्पयत्न के लिए 
जितना भी धन्यवाद एवं साधुवाद दियां जाय वह थोड़ा ही है, क्योंकि इस दुष्काल कलिकाल में जहाँ 'लुप्त भए 
सद्‌ग्रल्थ' वाली कहावत चरिताथं हो रही है और इस समय बाजार में सभी पुराणों का मूल पाठ भी अप्राप्य 
हो गया हैं बहाँ मूलपाठ समेत हिन्दी-अनुवाद लोगों को. मिल जाए तो सोने में सुगन्व' के समान ही कहना 
चाहिए। व 

इस संस्करण का प्रारम्भिक एवं अपूर्ण हिन्दी-अनुवाद पण्डित बाबूराम उपाध्याय, से किया था। उसमें 
आमूलचूल परिवर्तन कर के हमने इसे प्रस्तुत रूप में सम्पादित एवं अनूदित किया है। इसमें हमें कहाँ प्रक सफलता 
मिली है, यह तो गुणैकपक्षपाती विद्वान्‌ ही बता सकेंगे, पर इससे पाठकों को कुछ भी लाथ हुआ तो हम अपने 
परिश्रम को सफल समझेंगे। | ह कु १४१% 

अन्त में हम सम्मेलन के साहित्य मन्त्री श्री प्रेमनारायण शुक्ल के प्रति आभार प्रकट करते हैं, जिन्होंने 
बड़े सौजन्य से पुराण प्रकाशन कार्य को अग्रसारित किया। पुनः इस कार्य में विभिन्न प्रकार के सहयोग करने वालि 
पण्डित श्री द्वारका प्रसाद शास्त्री, श्री हरिमोहन मालवीय, डाँ० श्री त्रिवेणीदत्त शुक्लः तथां श्री जगदेव पाण्डेय को 
धन्यवाद ज्ञापित करते हुए 'करकृतमपराधं क्षन्तुमर्हन्ति सन्तः' इस अभ्यर्थना के साथ वक्तव्य :समाप्त करते हैं। 


वैशाखी पूणिमा | 3 gi तारिखीश रा 
संवत्‌ २०३८ वि० हिन्दी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग 
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ब्ह्मवैवतंपुराणम्‌ 


: ब्राह्मणों के आहि नॅक आचार तथा भगवान्‌ के पूजन-विधि का वर्णन) 
: ब्राह्मणों फे मक्यामक्ष्य तथा फत्तंव्याफत्तेज्य का निरूपण। 

$ परमात्मा के स्वरूप का निरूपण। 

: मारायण से नारद का प्रश्‍्न। 


: नारायण द्वारा श्रीकृष्ण तथा प्रकृतिदेवी की महिमा का प्रतियादन' । 


द्वितीय प्रकृति खण्ड 


: पञ्बदेवीछूप। प्रकृति तया उनकी अंशकला और कलांश का वर्णन । 

: श्रीकृष्ण और राघा से देव-देवियों की उत्ति का वर्णन । 
वीराट्स्तरूप बालक का वर्णन । 

: सरस्त्रती-पूजा का विधान तया कवच। 

याज्ञवल्क्य द्वारा सरस्वती की स्तुति 

: लक्ष्मी, सरस्वती एवं गंगा फा परस्पर शाप। 

: कलिपुग-चरित्र, कालमान तया गोलोक की श्रीकृष्णलीला का वर्णन। 

पृथ्वो की उत्पत्ति, पूजा और मन्त्र-स्तोत्र। 

: भूमिदानं का फल, भूमिहरण का पाप तथा भूमिन।म की व्युत्पत्ति। 

: गंगा की उत्पत्ति का वर्णेन। 

: गंगा पर मोहित कृष्ण से राधा का उप।लम्भ। 

: गंगा का विष्णु के साथ गान्धर्व-विवाह। 

: वुषघ्वज और हंसंघ्वज की कथा। न 

: वेदवती की कया और सीता तया द्रौपदी के पूर्वजन्म का वुत्तान्त। - 

तुलतो का प्रादुर्माव। 

: तुलसी के साथ शंखचूड का विवाह। 

: शंख चूड और तुलसी का संवाद। 

शंखचूड का शिव के प्रति युद्वार्थ आगमन।. 

: शंखचूड का देवताओं के साथ युद्ध। 

: विष्णू दारा शंखचूड का कवचहरण और उसका वध। 

: तुलसी का वृक्ष रूप में उद्‌मव ।. 

तुलसी का ध्यान, स्तवन आदि। 

: प्रार्‌ द्वारा सावित्री-म्रत का प्रतिप।दन। 

सावित्री का अवतार और उसका सत्यवान्‌ के साथ विवाह। 

यम और सावित्री का संवाद । न 

यम-स्तावित्री के संवाद में कर्मविपाक का वर्णन। 
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बिषय-सूचो 


अध्याय २३ : पुण्य कमों का फल! 

अध्याय २८ : सावित्री द्वारा यम की स्तुति। 

अध्याय २९ : मरक-कुण्डों को संख्या । 

अध्याय ३० : पापियों की यातना आदि का निरूपण। 

अध्याय ३१ : नॅरकों का पुनंवेर्णन। 

अध्याय ३२ : स्वर्गदायक-क्रमं ) 

अध्याय ३३ : नरकों के लक्षण। 

अध्याय ३४ : सावित्री को वरदान की प्र।प्ति। 

अध्याय ३५ : लक्ष्मी की उत्पत्ति तथा सामर्थ्यं का वर्णन। 

अध्याय ३६ : इन्द्र को दुर्वाता का शाप। 

अध्याय ३७ : इन्द्र और बृहस्पति का संवाद। 

अध्याय ३८ : ब्रह्मा और इन्द्र का वैकुण्ठगमन तथा लक्ष्मी के वासथोग्य स्थान। 
अध्याय ३९ : लक्ष्मी का ध्यान, स्तोत्र और पूजा। 

अध्याय ४० : स्वाहा का उपाख्यान । 

अध्याय ४१ : स्वघा का उपाख्यान। 

अध्याय ४२ : दक्षिणा का उपाख्यान। 

अध्याय ४३ ; षष्ठी देवी का उपाख्यान । 

अध्याय ४४ : मंगलचण्डी का उपाख्यान । 

अध्याय ४५ : मनसा देवी का उपाख्यान। 

अध्याय ४६ ; मनता देवी के स्तोत्र आदि। 

अध्याय ४७ : सुरभि की कथा 

अध्याय ४८ : नारायणी की कथा तथा राघोपाल्यान । 

अध्याय ४९ ; राघा ओर सुदामा का परस्पर शाप-कयन। 

अध्याय ५० : सुयज्ञ की कथा और उसे यज्ञ में अपमानित ब्राह्मण का श्राप। 
अध्याय ५१ : ऋषियों द्वारा, पापों और उनके फलों का कथन। 

अध्याय ५२ ¦ कृतघ्नता के भेद और उसके पाप तथा दण्ड। ` 

अध्याय ५३ ; सुयज्ञ और सुतपा के संवाद में विष्णु-स्वरूप का वर्णन। ' 
अध्याय ५४ : गोलोक तया प्रलय आदि का वर्णन | 

अध्याय ५५ : राघापूजन-पद्धति। 

अध्याय ५६ : राघा-कवच। 

अध्याय ५७ ; दुर्गोपाख्यान। ` * 
अध्याय ५८ : राजा सुरथ का वंदा-वणंन, बुध की उत्पत्ति तथा कर्मानुसार सरक-वर्णन । 
अध्याय ५९ : इन्द्र और बृहस्पति का सँवाद। TS F350 
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रह्मवेवर्तपुराणम्‌ 


: बृहस्पति का केलास-गमन और देवों का नर्मदा-तट पर आगमन | 
अध्याय ६१ : 


बृहस्पति को तारा की प्राप्ति तथा बुघ से अजरथ. की उत्पत्ति । 
राजा सुरथ भौर वेश्य समाधि को महर्षि मेधस्‌ का उपदेह 


अध्याय ६३ ३ समाधि द्वारा देवी की स्तुति। 


उपाय ६४ 
अध्यायं ६५ 
अब्याय ६६ 
अध्याय ६७ 


अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय 
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अध्याय १०. 


अध्याय ११ 
अध्याय १२ 
अध्याय १३ 
अध्याय १४ 


अध्याय १५ ; 


अध्याय १६ 
अध्याय १७ 
अध्याय १८ 
अध्याय १९ 
अध्याय २० 
अध्याय २१ 
अध्याय २२ 
अध्याय्‌ २३ 


राजा सुरथ द्वारा देवी की पुजा। 
सुरथ को ज्ञानंप्राप्ति। 


: दुर्गा का स्तोत्र] 
: दुर्गा का कवच। 


‘a 


तृतीय गणपति खण्ड 


पार्वती की उत्पत्ति और उनसे कार्तिकेय का जन्म | 
देवताओं को पारवती का शाप। 


: पुत्र-प्राप्ति के लिये पावती को श्रीकृष्णब्रत का उपदेदा। 
: पुण्यक व्रत के उपकरण आर विघान। 


पुण्यक ब्रत का माहात्म्य और शिव का तपस्या के लिए गमन। 


: विष्णु द्वारा शिव को वरदान। 
: पार्वती द्वारा पुण्यक ब्रत सम्पादन तथा श्रीकुष्ण-स्तोत्र। 


पार्वती को वरदान तथा गणेश की उत्पत्ति! 
गणेश-जन्म-निवन्वन--आकाशवाणी । 

गणेश के लिये देवताओं का आशीर्वचन'। 

शर्नइचर और पार्वती का परस्पर संवाद | 

गणेश के मस्तक गिरने पर श्रीविष्णु द्वारा हाथी का मस्तक जोड़ना। 
विष्णु द्वारा गर्णेशा-स्तवन। 

देव-सभा में कार्तिकेय की उत्पत्ति विषयक वार्त्ता। 

कातिकेय को लाने के लिये शिव के दूतों का कृत्तिकागृहग मन । 


:- कृत्तिकाओं के' साथ स्कन्द का देवसभा में आना। 


कातिकेय का सेनापति के पद पर अभिषेक । 


: कदयप का शिव को श्ाप। 


सूर्य का पूजन और स्तोत्र। 


: गणेश को गजमुख जोड़ने का औचित्य । 


इन्द्र को लक्ष्मी की पुनः प्राप्ति 
लक्ष्मी का स्तोत्र और कवच। 
लक्ष्मी के निवासस्थान का वर्णन। 
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बिष्द-सूची 


गणेश के एकदन्त होने का वर्णन। 


: जमदर्निं और कार्तवीर्यार्जुन के युद्ध का वर्णन । 
: ब्रह्मा द्वारा युद्ध की निवृत्ति। 
अध्याय २३ : 


अध्याय २८ ; 


अध्याय २९ 
अच्याय ३ 
अध्याय 
अध्याय 
अध्याय ३ 
अध्याय 
अध्याय 
अव्याय 
अध्याय 

अध्याय 
अध्याय ३ 
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अध्याय ४० : 


अव्याय ४१ 


अच्याय ४४ : 


अध्याय ४५ : गोरी-पसन्नार्थ गणेश की स्तुति आदि का, विष्णु द्वारा परशुराम को उपदेश । 


अध्याय ४६ 


जमदग्नि और कात्तंवीर्यार्जून का पुनः युद्ध , जमदग्नि की मृत्यु पर रेणुका का शोक और 
परशुराम का आगमन । 
ब्रह्मा द्वारा कथित उपाय का वर्णन 


: परशुराम की तपरचर्या। 
: परशुराम को शंकर से अस्त्र-शस्त्रादि की प्राप्ति। 


: परशुराम को शंकर द्वारा श्रीकृष्णकवच प्रदान। 

: श्रीकृष्ण का स्तोत्र, मन्त्र ऑर पूजाविघान। 

: पुष्कर तीर्थ में पुनः परशुराम की तपदचर्या और स्वप्न-दर्शन। 

: कात्तंवीय के पास परशुराम द्वारा दूत भेजना और कार्तवीर्य का अशुभ दर्शन । 

: कात्तेवीर्य की पत्नी मनोरमा का देहत्याग तथा परशुराम के साथ कात्तंवीर्य का यूद्धारम्भ | 
: कात्तंवीर्यपक्षीय राजाओं का विनाश! 

: कालीकवच | 

: परशुराम दारा पाशुपत अस्त्र-ग्रहण और लक्ष्मीकवच की प्राप्ति | 

: दुगाकवच, कात्तंवीर्य का युद्धार्थं प्रस्थान । 


परशुराम द्वारा कात्तवोर्य-वध तथा इक्कीस बार क्षत्रियों का विनाश । 


: पृथ्वी को क्षत्रियविहोन करके परशुराम का कैलादा-गमन। 
अध्याय ४२ : 


अध्याय ४३ : 


एकान्तवासस्थितशिव-मिलन हेतु उद्यत परशुराम और गणपति का परस्पर विवाद । 
गणपति द्वारा परशुराम का महान विरोध । 
परशुराम तथा गणपति के युद्ध में गणेश का दन्त-मंग। 


: गणेश और तुलसी का संवाद तथा गणेशखण्ड की फलश्रुति । 
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३५ तत्सद्ब्रह्मणे नमः 


श्री दुद्र पायनम्‌ निप्रणीतं 


ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ 
तत्राऽऽदिमं ब्रह्मखण्डम्‌ 


अथ तथमोध्यायः 


गणेशब्रह्मेशसुरेशशेषाः सुराइच सर्वे मनवो ¡मुनीन्द्राः । 
सरस्वतीश्रीगिरिजादिकाशच यं नमन्ति देव्यः प्रणमामि तं विभुम्‌ ॥१॥ 
स्थूलास्तनूविदधतं त्रिगुणं विराजं विशवानि लोमविवरेषु महान्तमाद्यम्‌' । 
सृष्ट्युन्मुखः स्वकलयाऽपि ससर्ज सूक्ष्मं नित्यं समेत्य हृदि यस्तमजं भजामि ॥२॥ 
ध्यायन्ते ध्याननिष्ठः सुरनरमनवो योगिनो योगरूढाः 


- सन्तः स्वप्नेऽपिः सन्तं कतिकतिजनिभिर्यं न पश्यन्ति. तप्त्वा'। 


अध्याय १ 
मंगलाचरण, ब्रह्मवेवतंपुराण का परिचय तथा महत्त्व 


गणेश, ब्रह्मा, शंकर, इन्द्र, शेषनाग, देवता, समस्त मन्‌, मुनिवर, सरस्वती, लक्ष्मी तथा पार्वती आदि 
देवियाँ जिनको नमस्कार करती हैं, उन व्यापक परमात्मा को मैं प्रणाम करता' हं ॥१॥ जो .स्थूल शरीरों का 
धारण करने वाळे, त्रिगुणात्मक, विराट्स्वरूप, अपने लोमकूपों में अनेक विश्वों, को निहित करने वाले, महान्‌, 
आदिपुरुष, सृष्टि करने में प्रवृत्त होने पर अपनी कला से भी सृष्टि-रचना करने वाळे तथा सूक्ष्म रूप से सदा (सब 
के) हृदय में रहने वाले हैं, उन अजन्मा ब्रह्म का मैं भजन करता हूँ॥२॥ देवता, मनुष्य तथा मनु घ्याननिष्ठ . 


१. क. माद्यः। २. क. स्वप्नोन्मिषन्तं। ३. क. तप्ताः। 
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२ प्रथ मोऽध्यायः 


ध्याये स्वंच्छामयं तं त्रिगुणपरमहो निविकारं निरीहं 
भक्त्या ध्यानैकहेतोनिरुपसर्चिरश्यासरूपं . दधानम्‌ ॥३॥ 
चन्दे कृष्णं गुणातीतं परं ब्रह्माच्युत यतः । 
आविबभूदुः प्रकृतिब्रह्मविष्णुशिवादयः ॥४॥ 


३ नसो भगवते वासुदेवायः ( ' नमः सर्वलोकविध्नविनायकाय, । 
ॐ नमो ब्रह्मणे । ॐ नसः शिवाय। ॐ नमो गणपतये । ॐ नमो नारदाय । 
३ॐ नसो व्यासाय । ॐ नमः प्रकृत्ये) । 


नारायणं नमस्कृत्य तरं चेव नरोत्तमम्‌ । देवों सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥१॥ 
अमृतपरमपुवं भारतीकामधेन्‌ श्रुतिगणक्ृतवत्सो व्यासदेवो दुदोह । 

अतिरुचिरपुराणं ्रह्मवैवर्तमेतत्पिबत पिवत मुग्धा दुग्धमक्षय्यमिष्टम्‌ ॥२॥ 
भारते नैमिषारण्ये ऋषयः शौनकादयः । नित्यां नेमित्तिकों कृत्वा क्रियामूषुः कुशासने ॥३॥ 
एतस्मिन्नन्तरे सौतिमागच्छन्तं यदृच्छया । प्रणतं सुविनीतं तं विलोक्य दढुरासनम्‌ ॥४॥ 
तं संपूज्यातिथिं भक्त्या शौनको मुनिपुंगवः । पप्रच्छ कुशलं शान्तं झान्तः पौराणिकं मुदा ॥५॥ 
वर्त्मायासविनिमुक्तं वसन्तं सुस्थिरासने । सस्मितं सर्वतत्त्वज्ञं पुराणानां पुराणवित्‌ ॥६॥ 
परं 'कृष्णकथोपेतं . पुराणं श्रुतिसंमतम्‌' । मङ्भलं मङ्गला च मङ्भ्यं मङ्कलालयम्‌ ॥७॥ 


PRS OT 


होकर और योगी लोग योगारूढ़ होकर जिनका व्यान करते हैं एवं कतिपय साधक कई जन्मों तक तपस्या करके 
भी स्वप्न में मी जिनको नहीं देख पाते हैं, उन, भक्त पुरुषों के ध्यान के लिए अनुपम सुन्दर तथा श्याम रूप धारण 
करने वाळे भगवान्‌ का मैं ध्यान करता हूँ ॥३॥ जिनसे प्रकृति, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि प्रकट हुए हैं, उन 
त्रिगुणातीत परब्रह्म श्रीकृष्ण की मैं वन्दना करता हूँ ॥४॥ 

भगवान्‌ वासुदेव को नमस्कार हैं। ओं नमो भगवते वासुदेवाय (भगवान्‌ ' नारायण, नरश्रेष्ठ नर तथा 
सरस्वती देवी को नमस्कार करके जय बोले (अर्थात्‌ इतिहास-पुराण का पाठ करे) ॥१॥ सरस्वती को कामधेनु 
तथा वेदों को वछड़ा बना कर व्यासदेव ने अत्यन्त मनोरम ब्रह्मवैवर्तपुराण रूप अपूर्वं अमृत का दोहन किया 
हैं। सज्जनो! इस अक्षय्य दुग्ध का यथेच्छ पान करो॥२॥ भारतवर्ष के नैमिषारण्य (तीर्थ) में शौनक आदि 
ऋषि नित्य और नैमित्तिक क्रियाओं का अनुष्ठान करके कुशासन पर बैठे हुए थे। इसी वीच सूत-उत्र 
'[उ्रत्रवा) को अकस्मात्‌ (वहाँ) आते हुए तथा विनीत भाव से (सबको) प्रणाम करते हुए देख कर ऋषियों 
में उन्हें आसन दिया। उस अतिथि की भक्तिपूर्वक पूजा करके मुनिवर शान्त शौनक ने उस शान्त पौराणिक 
पचत) से हषंपूर्वक कुशळसमाचार पूछा। मार्गे की थकावट से रहित होकर सुस्थिर आसन पर बैठे हुए, 
मुसकराते हुए, पुराणों के सकळ तत्वों के ज्ञाता तथा परम विनीत सूत से आकाश में तारों के बीच चन्द्रमा की 


१ अयं पाठ; ख. पुस्तके नास्ति! २. क.० ब्णवरोपे०। ३. क. ०तिसुन्दरम्‌। 
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्रह्मवेव्तपुराणम्‌ + ३ 


सर्वमद्भाललीज॑ च सर्वदा मद्भलप्रदम्‌। सर्वामङ्गलनिघ्नं च सवंसंपत्करं परम्‌ ॥८॥ 

हरिभक्तिप्रदं शश्वत्स्‌खदं मोक्षदं भवेत्‌। तत्त्वज्ञानप्रदं दारपुत्रपोत्रविवर्धनम्‌ ॥९॥ 

पप्रच्छ 'सुविनीतं च सुप्रीतो मुनिसंसदि। यथाऽऽकाशे तारकाणां द्विजराजो विराजते॥१०॥ 
शोनक उवाच 


प्रस्थानं भवतः कुत्र कुत आयासि ते शिवम्‌ । किमस्माकं पुण्यदिनमद्य॒ त्वदृशनेन च ॥११॥ 
वयमेव कलो भीता विशिष्टज्ञानर्वाजताः । मुमुक्षवो भवे मन्नास्तद्धेतुस्त्वमिहागतः॥ १२॥ 


भवान्साधूर्महाभागः पुराणेषु पुराणवित्‌ । सर्वेषु च पुराणेषु निष्णातोऽतिक्ृपानिधिः॥१३॥ .. 


श्रीकृष्णे निश्चला भक्तिंतो भवति शाइवतो । तत्कथ्यतां महाभाग पुराणं ज्ञानवर्धनम्‌ ॥१४॥ 
गरीयसी या साक्षाच्च कर्ममूलनिकृन्तनी । संसारसंनिबद्धानां निगडच्छेदकर्तरी ॥ १५॥ 
भवदावाग्निदग्धानां पौयूषवृष्टिवषिणी । सुखदाऽऽनन्ददा सौते शश्वच्चेतसि जीविनाम्‌ १६॥ 
यत्राऽऽदौ सर्वबीजं च परब्रह्मनिरूपणम्‌ । तस्य सृष्टयुन्मुखस्यापि सृष्टेरत्कोतेनं परम्‌॥१७॥ 
साकारं वा निराकारं परसात्मस्वरूपकस्‌ । किमाकारं च तद्ब्रह्म तद्धयानं कि च भावनम्‌ ॥ १८॥ 


भाँति मुनि-सभा में शोभा पाने वाळे पुराणवेत्ता सुप्रसन्न शौनक ने ऐसे पुराण के विषय में प्रश्‍न किया, जो परम 
उत्तम, श्रीकृष्ण की कथा से युक्‍त, सुनने में सुन्दर एवं सुखद, मंगलमय, मंगल्योग्य, मंगलयुक्त, मंगलघाम, सकलः 
मंगलों का बीज, सर्वदा मंगलदायक, समस्त अमंगलों का नाशक, -निखिल' सम्पत्तियों की प्राप्ति कराने वाला, श्रेष्ठ, 
हरिभक्तिदायक, सदा सुख एवं मोक्ष देने वाला, तत्त्वज्ञान देने वाला और स्त्री, पुत्र एवं पौत्रों की वृद्धि करने वाला 


हो॥३-१०॥ 
झनक ने पुछा--आपने कहाँ के लिए प्रस्थान किया हे? कहाँ से आये हैं? आपका कल्याण हो। आज 
आपके दर्शन से हमारा दिन कैसा पुण्यमय हो गया है। हम सभी लोग कलियुग में भयभीत हैं, विशिष्ट ज्ञान से शून्य” 
हैं, संसार में डूबे हुए हैं और मोक्ष के अभिलाषी हैं। इसी कारण आप यहाँ पघारे हैं। आप संज्जन, महामाग्यवान्‌, 
पुराणों के वेत्ता; समस्त पुराणों में निष्णातःतथा महान्‌ कृपानिधान हैं। महाभाग ! आप (कोई) ऐसा .ज्ञानवर्घक 
पुराण बताइए जिससे श्रीकृष्ण में निश्चल एवं नित्य भक्ति प्राप्त हो। क्योंकि हे सूतपुत्र! श्रीकृष्ण की. भक्ति 
मोक्ष से भी श्रेष्ठ, कमे का मूलोच्छेद करने वाली, संसार में बँघे हुए जीवों का बन्धन काटने वाली, जगत्‌ रूपी 


दावानलों से दग्ध हुए जीवों पर अमृत-वर्षा करने वाली तथा प्राणियों के हृदय में नित्य-निरन्तर सुख एवं आनन्द” 


देने वाली है॥ ११-१६॥ 
(आप ऐसा पुराण सुनाइए), जिसके आदिम भाग में सबके बीज (कारणतत्त्व) का प्रतिपादन और परब्रह्म 


का तिरूपण हो। सृष्टि के लिए प्रवृत्त हुए उसे (परमात्मा) की सृष्टि का भी उत्तम वर्णन हो। (हम आपसे 
यह पूछना चाहते हैं कि) परमात्मा का स्वरूप साकारं है या निराकार्‌? उस ब्रह्म का स्वरूप क्या है? उसका 


१ क. ०लविघ्नं। २ क. सुमहाभागो विनी। 
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है. प्रथमोऽध्यायः 


घ्यायन्ते देष्णवाः किं वा ज्ञान्ताइच योगिनस्तथा। मतं प्रधानं केषां वा गूढं देदे निरूपितम्‌ ॥१९॥ 
प्रकृतेश्च! य आकारो यत्र वत्स निरूपितः। गुणानां लक्षणं यत्र सहदादेशच निश्चयः ॥२०॥ 
गोलोकवर्णनं यत्र यत्र वेकुष्ठव्णंनम्‌। वर्णनं शिवलोकस्य यत्रान्यत्स्वर्गवर्णनम्‌ ॥२१॥ 
अज्ञानां च कलानां च यत्र सोते निरूपणम्‌ । के प्राकृताः का प्रकृतिः क आत्मा प्रकृतेः परः॥२२॥ 
निगूढं जन्म येषां वा देवानां देदयोषिताम्‌। समुत्पत्तिः समुद्राणां शैलानां सरितामपि॥२३॥ 
के वांगजञाः प्रकृतेश्चापि कलाः का वा कलाकलाः। तासां च चरितं ध्यानं पुजास्तोत्रादिकं शुभम्‌ ॥२४॥ 
दुर्गासरस्वतीलक्ष्मीसावित्रीणां च वर्णनम्‌। यत्रैव राधिकाख्यानमत्यपुर्वं सुधोपमम्‌ ॥२५॥ 
जीवकर्मविपाकऱच नरकाणां च वर्णनम्‌। कणां खण्डनं यत्र यत्र तेभ्यो बिमोक्षणम्‌ ॥२६॥ 
येषां च जीविनां यद्यत्स्यानं यत्र शुभाशुभम्‌ । जीवितां कर्मणो यस्माद्यासु यासु च योनिषु ॥२७॥ 
जीवानां कर्मणो यस्माद्यो यो रोगो भवेदिह। मोक्षणं कर्मणो यस्मात्तेषां च तन्निरूपय ॥२८॥ 
मनसा तुलसी काली गद्भा पृथ्वी वसुंधरा । आसां यत्र शुभाख्यानमन्यासामपि यत्र वे ॥२९॥ 
शालग्रामशिलानां च दानानां च निरूपणम्‌। अपूर्वं यत्र वा सौते धर्माधर्मनिरुपणम्‌ ॥३०॥ 
गणेइवरस्य' चरितं यत्र तज्जन्म कर्म च। कवचस्तोत्रमन्त्राणां गूढानां यत्र वर्णनम्‌ ॥३१॥ 


क ०. NE IIS FF 


ध्यान और चिन्तन कँसे किया जाय? वैष्णव या शान्त योगी जन किसका घ्यान करते हैं? वेद में किनके प्रधान 
या गूढ़ मत का निरूपण हुआ है? ॥१७-१९॥ 

वत्स! जिस पुराण में प्रकृति के स्वरूप का निरूपण हुआ हो, गुणों का लक्षण (वताया गया हो) 'महत्‌' 
आदि का निर्णय किया गया हो, गोलोक, वैकुण्ठ, शिवलोक तथा स्वगो का वर्णन हो और अंशों एवं कलाओं का 
निरूपण हो, वह हमें सुनाइए। सूतनन्दन ! प्राकृत पदार्थ कौन हैं? प्रकृति कौन है? और प्रकृति से परे आत्मा कौन 
है? जिन देवों और देवांगनाओं का जन्म (पृथ्वी पर) गूढ़ रूप से हुआ है, उनके विषय में तथा समुद्रं, पतों 
और नदियों की उत्पत्ति के विषय में भी हमें वताइए। प्रकृति के अंश कौन हैं ? कलायें कोन हैं? कलाओं की 
कळायें कौन हैं? उनके चरित्र, व्यान, पूजन तथा पवित्र स्तोत्र आदि जिस पुराण में वर्णित हों, दुर्गा, सरस्वती, 
लक्ष्मी तथा सावित्री का वर्णन जिसमें हो, राधिका का अत्यन्त अपूर्वं तथा अमृतोपम आख्यान जिसमें हो, जीवों 
के कर्म-फल तथा नरकों का वर्णन जिसमें हो, कर्मों का खण्डन तथा उनसे मुक्ति पाने का उपाय जिसमें प्रतिपादित 
हो, वह हमें वताइए। जीवघारियों को जहाँ जो शुम या अशुभ स्थान प्राप्त होता हो उन्हें जिन कर्मो से जिन 
योनियों में जाना पड़ता हो, जिन कर्मो से जो रोग होते हों तथा जिन कर्मो से मोक्ष मिळता हो, उनका प्रतिपादन 
कीजिए॥२०-२८॥ 

सूतपुत्र! जिस पुराण में मनसा, तुलसी, काळी, गंगा और वसुन्वरा पृथ्वी--इनका तथा अन्य देवियों का 
मी पवित्र आख्यात हो, शालग्राम शिळाओं तथा दानों का निरूपण हो, धमं और अधमं का अपूर्वं निरूपण हो, 
गणपति के चरित्र, जन्म, कर्म, गूढ़ कवच, स्तोत्र तथा मन्त्रों का वर्णन हो तथा जो उपाख्यान पहले न सुना गया हो 


नया 


१ क. इच ०किमाका०। २ क. स्य देवस्य उत्पत्तिज । 
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ब्रह्मवेवतंपुराण म्‌ प्‌ 


यदपुर्वेमुपाख्यानमश्रुतं परमा-द्र्‌ तम्‌ । कृत्वा मनसि तत्सर्वं सांप्रतं वक्तुमहसि॥३२॥ 
यत्र जन्मभ्रसो बिशवे पुण्यक्षेत्रे च भारते। परिपुर्णतमस्यापि कृष्णस्य परमात्मनः॥३३॥ 
जन्म कस्य गृहे लब्धं पुण्ये पुण्यवतो मुने। सुतं प्रसूता का धन्या मान्या पुण्यवती सती ॥३४॥ 
आविर्भूय च तद्गेहात्क्व गतः कन हेतुना। गत्वा कि कृतवांस्तत्र कथं वा पुनरागतः॥३५॥ 
भारावतरणं केन प्राथतो गोश्चकार सः। विधाय किवा सेतुं च गोलोकं गतवान्पुनः॥३६॥ 
इतीदमन्यदाख्यानं पुराणं शतिदुर्लभम्‌। दुविज्ञेयं मुनीनां च मनोनि्मेलकारणम्‌॥३७॥ 
स्वज्ञानाद्यन्सया पृष्टमपृष्ठं वा झुभाशुभम्‌। सद्यो वैराग्यजननं तन्मे व्याख्यातुमहंसि॥३८॥ 
झिष्यपृष्टमपृष्टं वा व्याख्यानं कुरुते च यः। स सद्गुरुः सतां श्रेष्ठो योग्यायोग्ये च यः समः॥३९॥ 


सोतिरुवाच 


सर्व॑ कुदालमस्माकं त्वत्पादपद्मदर्शनात्‌। सिद्धक्षेत्रादागतोऽहं यामि नारायणाश्रमम्‌ ॥४०॥ 
दुष्ट्वा बिग्रसमूहं च नमस्कर्तुमिहागतः। द्रष्टुं च नैमिषारण्यं पुण्यदं चापि भारते॥४१॥ 
देवं विप्रं गुरं दृष्ट्वा न नमेद्यस्तु संस्रमात्‌। स कालसूत्रं ब्रजति यावच्चन्द्रदिवाकरो॥४२॥ 
हरिब्राह्मणङूपेण शब्वद्श्रमति 'भूतले। "सुकृती, प्रणमे्पुण्याद्ब्राह्मणं हरिरूपिणम्‌॥४३॥ 


और परम अद्भुत हो, वह सव आप मन में सोचकर इस समय बताएँ। जिस पुराण में विश्व के पुण्य-क्षेत्र भारतवर्ष में 
परिपूर्णतम परमात्मा कृष्ण के जन्म (अवतार) लेने की बात हो, वह हमें सुनाइए। मुने ! किस पुण्यवान्‌ के पवित्र 
गृह में (भगवान्‌ कृष्ण का) जन्म हुआ? किस धन्य, मान्य एवं पुण्यवती पतित्रता ने उन्हें पुत्र रूप में जन्म दिया? 
प्रकट होकर वे उसके घर से कहाँ चले गए? किसलिए गए ? जाकर उन्होंने क्या किया? या वे फिर वहाँ कँसे 
आये ? किसकी प्रार्थना करने पर उन्होंने पृथ्वी का भार उतारा ? अथवा किस सेतु (मर्थादा) की स्थापना करके 
वे पुनः गोलोक को पधारे ? इन बातों से तथा अन्य आख्यानों से युक्‍त जो श्रुतिदुर्लम पुराण है, उसका सम्यक्‌ ज्ञान 
मुनियों के लिए भी दुर्लभ है। वह मन को निमंल करने का साधन है। मैंने अपने ज्ञान के अनुसार जो कुछ शुभ 
तथा अशुभ बाते पूछी हैं, उनसे सम्बद्ध (या उनका उत्तर देते हुए) जो पुराण सद्यः वैराग्य उत्पन्न करने वाला हो, 
उसे आप बताएँ। जो शिष्य के पूछे या न पूछे हुए विषय की भी व्याख्या करके बता देता है तथा योग्य और अयोग्य 
(शिष्य) के प्रति भी समान भाव रखता है, वही सत्पुरषों में श्रेष्ठ सद्गुरु है॥२९-३९॥ र 

सूतनन्दन बोले--आपके चरणारविन्द के दर्शन से मेरे लिए सब कुशल है। मैं सिद्ध क्षेत्र से आ रहा हृ 
और नारायण-आश्रम को जाऊँगा। ब्राह्मण-समूह को देखकर नमस्कार करने के लिए तथा भारतवर्ष में पुण्यदायक 
नैमिषारण्य को देखने के लिए भी यहाँ चला आया हूँ। देवता, ब्राह्मण तथा गुरु को देखकर जो झट से उन्हें प्रणाम 
नहीं करता है, वह कालसूत्र नरक में तब तक पड़ा रहता है जब तक सूर्यं और चन्द्रमा रहते हैं। पृथ्वी पर विष्णु 


१ क, भारते। २ क. ०कृतिस्तं नमे०। 
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६ प्रथमो$ध्याय: 


भगवन्यत्वया पृष्टं ज्ञातं सर्वसभोप्सितम्‌। सारभूतं पुराणेषु . अशवेबतसुततसभ्‌ डड 
पुराणोपपुराणानां वेदानां स्सभञ्जनस्‌। हरिभक्तिप्रदं सर्वतत्वज्ञानविदर्धनस्‌॥४५॥ 
कामिनां कामदं चेदं मुमुक्षणां च सोक्षदस्‌। भक्तिप्रदं वैष्णवानां कल्पवृक्षत्वरूवकल्‌ ॥४६॥ 
ब्रह्मदण्डः सर्वबीज परद्रह्मनिूपणम्‌। ध्यायन्ते योगिनः सन्तो वेष्णवा यत्परात्परस्‌ ॥४७॥ 
देष्णदा योगिनः सन्तो न च शिन्नाइच शोनक। स्वज्ञानपरिपाकेन भवन्ति जीविनः ऋमात्‌ ॥४८॥ 
सन्तो भवन्ति सत्सङ्भाद्योगिसंगेन योगिनः। वेष्णवा भक्तसंगेन क्रसात्स्योगिनः पराः॥४९॥ 
यत्रोड्ूदशच देवानां देवीनां सर्वजीविनाम्‌। ततः प्रकृतिखण्डे च देवीनां चरितं शुभम्‌ ॥५०॥ 
जीवकर्मदिपाकइच शालिग्रामनिरूपणम्‌। तासां च कवचस्तोत्रमन्त्रपुजानिछूपणस्‌ ॥५१॥ 
प्रकृतेलेक्षणं तत्र कलांशानां निरूपणम्‌। कीर्तरुत्कीर्तनं तासां प्रभावश्च निरूपितः ॥५२॥ 
सुकृतीनां दुष्कृतीनां यद्यत्स्थानं शुभाशुभम्‌। वर्णनं नरकाणां च रोगाणां मोक्षणं ततः॥५३॥ 
ततो गणेशखण्डे च तज्जन्म परिकोतितम्‌। अतीवापूर्वंचरितं श्रुतिवेदसुडुलंभस्‌॥५४॥ 
गणेशभूगुसंवादे सवेतत्त्वनिरूपणम्‌। ` निगूढकवचरतोत्रसन्त्रतन्त्रनिरुपणम्‌ ॥५५॥ 


ब्राह्मण के रूप में सदा भ्रमण करते रहते हैं। (इसलिए) पुण्यात्मा व्यक्ति (अपने) पुण्य के प्रभाव से विष्णु रूपी 
ब्राह्मण को प्रणाम करता है। भगवन्‌ ! आपने जो कुछ पूछा है, वह सव (आपका) अभिप्राय मैंने जान लिया। 
पुराणों में सारमूत ब्रह्मवैवतंपुराण है। यह पुराण पुराणों, उपपुराणों एवं वेदों के भ्रम का निराकरण करने वाला 
हुरि-मक्ति देने वाला और समस्त तत्त्वों का ज्ञान वढ़ाने वाला है। यह भोगियों को भोग तथा मुमुक्षुओं को मोक्ष 
प्रदान करता है। यह वैष्णवों के लिए भक्तिदायक तथा कल्पवृक्ष-स्वरूप है । इसके ब्रह्मखण्ड में सर्व-बीजस्वरूप 
उस परात्पर परब्रह्म का निरूपण है, जिसका योगी, सन्त तथा वैष्णव ध्यान करते हैं। शौनक ! वैष्णव, योगी तथा 
सन्त में कोई भेद नहीं है। जीववारी मनष्य अपपे ज्ञान के परिणामस्वरूप क्रमशः सन्त आदि होते हैं। सत्संग से 
मनुष्य सन्त होते हैं, योगी के संग से योगी और मक्त के संग से वैष्णव होते हैँ। य॑ क्रमश उत्तरोत्तर श्रेष्ठ 
योगी हैं ॥४०-४९॥ 

इसके वाद प्रकृतिखण्ड है, जिसमें देवों, देवियों तथा सकल जीवधारियों की उत्पत्ति और देवियों का पवित्र 
चरित्र वणित है। जीवों के कर्म-परिणाम तथा शाळिग्राम का निरूपण है। उन देवियों के कवच, स्तोत्र, मन्त्र तथा 
पूजा का भी निरूपण है। उस (प्रकृतिखण्ड) में प्रकृति के लक्षण तथा उसकी कलाओं और अंशों का वर्णन है। 
उन देवियों की कीति का कीतेन एवं प्रभाव का प्रतिपादन है। पुण्यात्माओं तथा पापात्माओं को जो-जो शम तथा 
अश्षम स्थान प्राप्त होते हैं, उनका तथा नरकों एवं रोगों और उनसे छूटने के उपाय का भी वर्णन है ॥५०-५३॥ 

तदनन्तर गणेंशखण्ड में गणेश के जन्म एवं वेद-शास्त्रों में अत्यन्त दुर्लभ उनके चरित्र का वर्णन है। गणेश 
और मुगु के संवाद में सकळ तत्त्वों का निरूपण हुआ है। (गणेश के) गूढ़ कवच, स्तोत्र, मन्त्र तथा तन्त्र का 
वर्णन है ॥५४-५५॥ 


१ ख. खण्डं स। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ७ 


श्रीकृष्णजन्मखण्डं च कीर्तितं च ततः परम। भारते पुण्यक्षेत्रे च श्रीकृष्णजन्म कमं च ॥५६॥ 
भुवो भारावतरणं क्रीडाकोतुकमङ्भलम्‌। सतां सेतुविधानं च जन्मखण्डे निरूपितम ॥५७ 
इदं ते कथितं विप्र पुराणप्रवरं परम्‌। चतुःखण्डे] परिमितं सर्वधर्मनिरूपणम्‌॥५८॥ 
सर्वेषामीप्सितं श्रीदं सर्वाशापुर्णकारकम्‌। ब्रह्मवेवतंकं नाम सर्वाभीष्टफलप्रदम्‌॥५९॥ | 
सारभूत पुराणंषु केवलं वेदसंमतम्‌'। विवृतं ब्रह्म कात्स्त्यं च क्ृष्णेन यत्र शोनक॥६०॥ 
ब्रह्मववतक तेन प्रवदन्ति पुराविदः ॥६१॥ 
इदं पुराणसूत्नं च पुरा दत्तं च ब्रह्मणे। निरामयेच गोलोके कृष्णेन परमात्मना॥६२॥ 
महातीर्थे पुक्करे च दत्तं धर्माय ब्रह्मणा। धमेण दत्तं पुत्राय प्रीत्या नारायणाय च॥६३॥ 
“नारायणविभभवान्प्रददौ नारदाय च। नारदो व्यासदेवाय प्रददौ जाह्लवीतटे ॥६४॥ 
व्यासः पुराणसूत्र तत्संव्यस्य विपुलं भहत्‌। मह्यं ददौ सिद्धक्षेत्रे पुण्यदेशे मनोहरम्‌ ॥६५॥ 
सथेदं कथितं ब्रह्म॑स्तत्समग्रं निशासय। अष्टादशसहृत्रं तु व्यासेनेदं पुराणकम्‌॥६६॥ 
पुराणकात्स्म्यश्चबण यत्फलं लभते नरः। तत्फलं लभते नुनमध्यायश्रवणेन च॥६७॥ 

इति श्री ब्रह्मवेवतेमहापुराणे सोतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्ड | 

इनुऋमणिकानास प्रथमो$ध्याय: ॥। १॥ 


तदनन्तर श्रीकृष्णजन्मखण्ड का कीर्तन हुआ है। (उसमें) भारतवर्ष के पुण्य क्षेत्र में श्रीकृष्ण के जन्म-कर्म, 
(उनके द्वारा) पृथ्वी के भार उतारने, (उनके) मंगलमय क्रीडाकौतुक और सज्जनों के लिए सेतु (मर्यादा)-विधान 
का वर्णन है। विप्र! यह मैंने परम उत्कृष्ट पुराण के विषय में तुमसे कहा है। यह चार खंडों में सीमित है। इसमें 
समस्त धर्मों का निरूपण है। यह सबको प्रिय, लक्ष्मीदायक तथा सबकी आश्ञाओं को पूर्ण करने वाला है। इसका 
नाम ब्रह्मवैवर्त है। यह सम्पूर्ण अभीष्ट फलों को देने वाला है। यह पुराणों का सार है और पूर्णतया वेदों के अनु- 
कूल है। शौनक ! इसमें श्रीकृष्ण ने (अपने) सम्पूर्ण ब्रह्ममाव को प्रकट किया है, इसलिए पुराणवेत्ता इसे ब्रह्म- 
वैवर्तक कहते हैं ॥५४-६१॥ Gs 

पूर्वकाल में रोग-रहित गोलोक में परमात्मा श्रीकृष्ण ने यह पुराण-सुत्र ब्रह्मा को दिया था। फिर ब्रह्मा ने 
महात्‌ तीर्थं पुष्कर में यह धर्मे को दे दिया। धर्म ने (अपने): पुत्र नारायण को प्रसन्नतापूर्वंक यह प्रदान किया। 
भगवान्‌, नारायण ने नारद को प्रदान किया। नारद ने गंगा-तट पर व्यास जी को दिया। व्यास जी ने उस' मनोहर 
पुराणसूत्र को बहुत विस्तृत करके पुण्य प्रदेश वाले सिद्धक्षेत्र में मुझे दिया । ब्रह्मान्‌ ! मेरे कहे हुए इस सम्पुर्ण पुराण 
को आप सुनिए। व्यासजी ने इस पुराण को अठारह हजार इलोकों में विस्तृत किया है। मनुष्य सम्पूर्ण पुराणों के 


, श्रवण से जो फल प्राप्त करता है, वह फल इसके एक अध्याय के श्रवण से ही प्राप्त हो जाता है॥६२-६७॥ 


श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में अनुक्रमणिका नामक पहला अध्याय समाप्त॥१॥ 
*इदं इलोकार्घं ख. पुस्तके नास्ति। 
१ क. ०प्सिततमं स०। २ ख. ०रणम्‌। ३ ख. समितम्‌। ४ क. सिद्धिक्षेण। 
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टॅ द्वितीयोऽध्यायः 
अथ हितीयोध्यायः 


शोनक उवाच 


किमपूर्व श्रुतं सौते परमाजू तदशंनम्‌'। सर्वं कथय संव्यस्य  ब्रह्मलण्डसनुत्तमम्‌ शा 


सोतिरुवाच 


बन्दे गुरोः पादपद्मं व्यासस्यासिततेजसः। हार देवार्दरिजान्तत्वा धर्मन्विक्ष्ये सनातनान्‌ ॥२॥ 
यच्छतं व्यासवक्त्रेण ब्रह्मखण्डमनृत्तमम्‌। अञ्ञानान्धतमोध्वंसि ज्ञानवत्मंप्रदीपकम्‌ ॥३॥ 
ज्योतिः समूहं प्रलये पुराऽऽसीत्केवलं द्विज सूर्यकोटिप्रभं नित्यमसंस्यं विशवकारणस्‌॥।४॥ 
स्वेच्छामयस्य च विभोस्तज्ज्योतिरुज्ञ्वलं महत्‌। ज्योतिरभ्यन्तरे लोकत्रथमेब मनोहरम्‌ ॥५॥ 
तेषामुपरि गोलोकं १नित्यमीइवरवद्द्विज । न्रिकोटियोजनायामं विस्तीर्णं मण्डलाकृति ॥६॥ 
तेजः स्वरूपं सुमहद्रत्नभूमिमयं परम्‌। अदृश्यं योगिभिः स्वप्ने दृदयं गम्यं च वैष्णवैः ॥७॥ 


oo ————© 


PSS _*07ह]5उमम7३४७७७७७७७७७छाछ9 


अध्याय २ 


गोलोक आदि की स्थिति का वर्णन तथा श्री कृष्ण 
के परात्पर स्वरूप का निरूपण 


__ शौनक बोले--सूतनन्दन ! आपने कौन-सा अपूर्व एवं परम अद्मुत शास्त्र (पुराण) सुना है। सवका 
विस्तार करके (पहले) अत्युत्तम ब्रह्मखण्ड सुनाइए॥१॥ 


सोति ने कहा--मैं अमित तेजस्वी गुरु व्यासदेव के चरणारविन्द की बन्दना करता हूँ। विष्णु, देवों और 
ब्राह्मणों को नमस्कार करके मैं सनातन घर्मो का वर्णन कर रहा हूँ। मैंने व्यासजी के मुख से जिस परमोत्तम 
ब्रह्मखण्ड का श्रवण किया हैं, वह अज्ञान रूपी अन्वकार का विनाशक तथा ज्ञानमार्ग का प्रकाशक है। ढिज! पहले 
प्रल्यकाळ में केवळ ज्योति: समूह था, जिसकी प्रमा करोड़ों सूर्य के समान थी। वह ज्योतिःपुंज नित्य, असंख्य तथा 
विव्व का कारण है। स्वेच्छामय परमात्मा की वह ज्योति महान्‌ उज्ज्वल हैं। उस ज्योति के भीतर तीनों लोक 
मनोहर रूस में विद्यमान हैं। द्विज! उन (तीनों लोक) के ऊपर गोलोक हैं, जो परमात्मा के समान नित्य हैं। 
उसकी ळंबाई-चौड़ाई तीन करोड़ योजन है। वह मंडलाकार में फला हुआ है। वह महान्‌ तेजःस्वरूप है तथा वहाँ 
की मूमि परम रत्नमयी हैं। योगी स्वप्न में भी उसे नहीं देख पाते हैं, जब कि वैष्णव (उसे) देखते और प्राप्त भी 


१ क. ०तमीप्सितम्‌। २ क. ०त्यममरव०। 
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ब्रह्म वे वर्तपु राणम्‌ ९ 


योगेन धृतमीशेन चान्तरिक्षस्थितं वरम्‌। आधिव्याधिजरामृत्युशोकभीतिविर्वाजतम्‌ ॥८॥ 
सद्रत्नरचितासंख्यमन्दिरः परिशोभितम्‌। लये कृष्णयुतं सृष्टो गोपगोपीभिरावृतम्‌॥९॥ 
तदधो दक्षिणे सव्ये पञ्चाशत्कोटियोजनात्‌। वैकुण्ठं 'शिवलोकं तु तत्समं सुमनोहरम्‌ ॥ १०॥ 
कोटियोजनविस्तोणं वैकुण्ठं मण्डलाकृति। लये शून्यं च सृष्टौ च लक्ष्मीनारायणान्वितम्‌ ॥ ११॥ 
चतुर्भुजैः पाषंदेश्च जरामृत्य्वादिर्वाजतम्‌। सव्ये च शिवलोकं च कोटियोजनविस्तृतम्‌ ॥१२॥ 
लये शून्यं च सृष्टो च सपार्षदश्िवान्वितम्‌। गोलोकाभ्यन्तरे ज्योतिरतीवसुमनोहरम्‌ ॥ १३॥ 
परमाह्वादकं शर्वत्परमानन्दकारकम्‌। ध्यायन्ते योगिनः शब्वद्योगेन ज्ञानचक्षुषा ॥ १४॥ 
तदेवानन्दजनकं निराकारं परात्परम्‌। तज्ञ्योतिरन्तरे रूपमतीवसुमनोहरम्‌॥ १५॥। 
नवीननीरदश्यामं रक्तपञ्कजलोचनम्‌। शारदीयपावंणन्दरुशोभितं चामलाननम्‌ ॥ १६॥। 
कोटिकन्दर्पलावण्यं लीलाधास मनोरमम्‌। द्विभुजं मुरलीहस्तं सस्मितं पीतवाससम्‌ ॥ १७॥ 
'सद्रत्नभूषणौघेन भूषितं भक्तवत्सलम्‌। चन्दनोक्षितसर्वाङ्गं कस्तूरीकुङकुमान्वितम्‌ ॥ १८॥ . 


श्रीवत्सवक्षःसं स्ाजत्कौस्तुभेन बिराजितम्‌। सब्रत्नसाररचितकिरीटमुकुटोज्ञ्वलम्‌ ॥ १९॥ 


करते हैं। आकाश में स्थित उस श्रेष्ठ लोक को परमात्मा ने योगशक्ति से धारण कर रखा है। गोलोक आधि 
(मानसिक रोग), व्याधि (शारीरिक रोग), मृत्यु, शोक तथा भय से रहित है। उत्तम रत्नों से खचित असंख्य 
मन्दिर उसकी शोभा बढ़ाते हैं। प्रलयकाल में वहाँ केवल श्रीकृष्ण रहते हैं और सृष्टिकाल में वह गोप-गोपियों 
से भरा रहता है॥२-९॥ 
गोलोक से नीचे पचास करोड़ योजन दूर दक्षिण भाग में वैकुंठ और वामभाग में शिवलोक है। ये दोनों 
लोक भी गोलोक के समान अत्यन्त सुन्दर हैं। वैकुंठ मंडलाकार में एक करोड़ योजन तक फैला हुआ हैं। प्रलय- 
काल में बह शून्य रहता है और सूष्टिकाल में वहाँ लक्ष्मी और नारायण विराजमान रहते हैं। उनके साथ चार भुजा 
वाले पार्षद भी रहते हैं। वैकुंठ भी जरा, मृत्यु आदि से रहित है। उसके वाम भाग में एक करोड़ योजन में फैला 
हुआ शिवलोक है। प्रलयकाल में शिवलोक शून्य रहता है और सृष्टिकाल में पार्षदों समेत शंकर वहाँ विराजमान 
रहते हैं। गोलोक के भीतर अत्यन्त मनोहर ज्योति है, जो परम आह.लादजनक तथा नित्य परमानन्द उत्पन्न करने 
वाली है। योगी जन सदा योग के द्वारा ज्ञानचक्षु से उसका ध्यान. करते हैं। वह ज्योति ही आनन्ददायक, निराकार 
. तथा परात्पर ब्रह्म है। उस ज्योति के भीतर अत्यन्त मनोहर रूप विराजमान है, जो नये बादल के समान श्यामवर्णं 
है। उसके नेत्र लाल कमल के समान हैं। उसका निर्मल मुख शरत्पूणिमा के समान शोमायमान है। करोड़ों कन्दपं के 
तुल्य उसका लावण्य है। वह मनोरम रूप (विविध) लीलाओं का घाम है। उसकी दो भुजाएं हैं, हाथ में मुरली है। 
चेहरा मुसकराता हुआ है और शरीर पीताम्बरघारी है। वह उत्तम रत्नों के आभूषणों से विभूषित, भक्त-वत्सल 
है। उसके अंग चंदन से चित तथा कस्तूरी और केसर से युक्त हैं। उसका वक्षःस्थल श्रीवत्स चिह्न तथा कौस्तुभ 
मणि से सुशोभित है। उत्तम रत्नों के सार-तत्त्व से बने हुए किरीट-मुकुटों से उसका मस्तक भासमान है। वह 
रत्न-सिंहासन पर आसीन तथा वनमाला से विभूषित है। वही परम ब्रह्म एवं सनातन भगवान्‌ है। वह स्वेच्छामय 


१ क, «द्रत्नैर्मूषण: प्रेमभू ० । 
२ 
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१० तृतीयोऽध्यायः 


रत्वांसहासनस्थं च वनमालाविभूषितम्‌। तदेव परमं ब्रह्म भगवन्तं सनातनस्‌ ॥२०॥ 
स्वेच्छामयं सर्वबीजं :उुर्वाधारं (परात्परम्‌। किशोरवयसं झइवद्गोपवेषदिधायकस्‌ ॥२१॥ 
कोटिपूर्णन्टुलोभाढयं भक्तानुग्रहकारकम्‌। निरीहं निविकारं च परिपूर्णतमं विभुस्‌ \२२॥ 
रासमण्डलमध्यस्थं ज्ञात्तं रासेश्वरं वरम्‌। माङ्कल्यं सङ्कलाहं च मङ्गलं मद्भलश्रदन्‌ १२३॥ 
परमानन्दबीजं च सत्यमक्षरमव्ययम्‌। सर्वसिद्धेरवर॑ सर्वसिद्धिहप॑ं च सिद्धिदम्‌ ॥२४॥ 
प्रकृतेः परमीश्ञानं निर्गुणं नित्यविग्रहम्‌। आद्य पुरुषसब्यक्त: , - पुरुहूतं पुरुष्डुलम ॥२५॥ 
सत्यं स्वतन्त्रमेकं च परमात्मस्वरूपकम्‌ । ध्यायन्ते देष्णवः शान्ताः झएन्तं तत्परसायणस्‌ ।। २६ 
एवं रूपं परं विभडूगवानक एव सः। दिर्थिशछ नभसा साधं शून्य विश्व बदले हृ ।२७॥ 
इति श्रीब्रह्मबेवर्त महापुराणे सोतिशौनकर्संदादे बरहाखण्डे 
परब्रह्मनिरूपणं दाम द्वितीयोऽध्यायः ॥२। 


अथ ततीयोऽच्यादः 


सोतिरुवाच 
दृष्ट्वा शून्यसयं विश्वं गोलोकं च भयंकरम्‌ । निजंन्तुनिजलं घोरं निर्वातं तमसाऽऽवृतस्‌ ११॥ 


सव का आदिकारण सव का आघार तया परात्पर ब्रह्म है। उसकी नित्य किशोरावस्था रहती हैं और बह गोपवेष 
धारण किये रहता है। वह करोड़ों पूर्णचन्द्र की शोमा से युक्‍त है तथा भक्तों पर अनुग्रह करने वाला है। वह 
निरीह, निविकार, परिपूर्णतम, सर्वेव्यापक, रासमंडल के मध्य में अवस्थित, शान्त, रासेश्‍्वर, श्रेष्ठ मंगलकारी, 
मंगळ्योग्य, मंगलमय, परम!नन्द का बीज, सत्य, अक्षर, अविनाशी, समस्त सिद्धियों का प्रमु, सकल सिद्धियों का 
स्वरूप, सिद्धिदायक, प्रकृति से परे, ईश्वर, निर्गुण, नित्यशरीरघारी, आदिपुरुष, अव्यक्त, बहुत नामों से पुकारा जाने 
वाळा, वहुतों द्वारा स्तवन किया जाने वाला, सत्य, स्वतन्त्र, एक, परमात्मस्वरूप, शान्त तथा परम आश्रय है। शान्त 
वैष्णव जन उसी का ध्यान करते हैं। इस प्रकार परम रूप घारण करने वाळे वे भगवान्‌ एक ही हैं। उन्होंने 


(प्रल्य काळ में) दिशाओं और आकाश के साथ विश्व को शून्य देखा ॥१०-२७॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में पर्रह्मनिरूपण नामक दूसरा अध्याय समाप्त॥२॥ 


अध्याय ३ 
श्रीकृष्ण से सृष्टि का आरंभ तथा नारायण द्वारा श्रीकृष्ण की स्तुति 
सोति बोलें--द्विज ! स्वेच्छामय प्रमु ने देखा कि गोलोक भयंकर ळग रहा है और विश्‍व शून्यमय 


१ क. ०से हरं हरिम्‌०। २ क. ऽन्दराजं। ३ क. ०२ सिद्वसि०। ४ क, एकं रू०। 
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ब्नह्मवेवतेपुरांणम्‌ ११ 


वृक्षशेलसमुद्राविविहोन॑ विकृताकृतिम्‌। निमूत्तिकं' च निर्धातु निःसस्यं निस्तुणं द्विज ॥२॥ 
आलोच्य मनसा सर्वमेक एवासहाथवान्‌। स्वेच्छया खष्टुरमारेभे सृष्टिं स्वेच्छासयः प्रभुः ॥३॥ 
आविबंभूबुः सर्गादौ' पुंसो दक्षिणपाइवतः। भवकारणरूपाशच मूर्तिमन्तस्त्रयो गुणाः ॥४॥ 
ततो महानहंकारः पञ्चतन्मात्र एव च। ख्परसगन्धस्पशब्दाश्चेवेति संज्ञकाः ॥५॥ 
आविबंभूव तत्पश्चात्स्व्यं नारायणः प्रभुः। इयामो युवा पीतवासा वनमाली चतुर्भुजः ॥ ६ 
शङ्धचक्रगदापद्भघरः स्मेरमुखाम्बुजः। रत्नभूषणभूषाढयः शाङ्गों कौस्तुभभूषणः॥।७॥ 
श्रीवत्सवक्षाः श्रीवासः श्रीनिधिः श्रीविभावनः। शारवेन्दुप्रभामृष्टमुखेन्दुसुमनोहरः ॥८॥ 
कामदेवप्रभामुण्टरूपलावण्यसुन्दरः। श्रीकृष्णपुरतः स्थित्वा तुष्टाव तं पुटाञ्जलिः ॥९॥ 
नारायण उवाच 
बरं वरेण्यं वरदं वराहं वरकारणम्‌। कारणं कारणानां च कमं तत्कर्मकारणम्‌ ॥ १ ०१ 
तपस्तत्फलद॑ शइवत्तपस्वीशं च तापसम्‌। वन्दे नवघनश्यामं स्वात्मारामं सनोहरल्‌ ॥ ११॥ 
निष्काम कामरूपः च कामघ्नं कामकारणम्‌। सर्वे सर्वेश्वरं सर्वबीजरूपमनुत्तमम्‌॥१२॥ 
वेदरूपं वेदबीजं वेदोक्तफलदं फलम्‌। बेद तद्विधानं च सवंवेदविदां वरस्‌॥१३॥ 


भयंकर, जीव-जन्तुओं से रहित, जल-विहीन, दारुण, वायुशून्य, अंधकार से आवृत, वृक्ष, पर्वत एवं समुद्र आदि से 
विहीन, विकृताकार, मृत्तिका, धातु, सस्य और तृण से रहित हो गया है। मन ही मन सब बातों की आलोचना 


कारके सहायक रहित, एकमात्र प्रभु ने स्वेच्छा से सृष्टि-रचना आरंभ की ॥१-३॥ 
सुष्टि के आदि में (उस परम) पुरुष के दक्षिण पाव से संसार के कारण रूप तीन मूर्तिमान्‌ गुण प्रकट 
हुए। उन (गुणों) से महत्तत्व, अहंकार, पंचतन्मात्राएं और रूप, रस, गन्ध स्पशे और शब्द (क्रमशः) उत्पन्न 
हुए। तत्पश्चात्‌ स्वयं नारायण प्रम्‌, प्रकट हुए जो इयामवणं, तरुण, पीताम्बर, चतुर्भुज, शंख, चक्र, गदा और 
पद्म घारण किए हुए, मुखारविन्द पर मन्द मुसकान से युक्त, रत्नों के आभूषणों से सम्पन्न, शाद्धेधनुष धारण किए 
हुए, कौस्तुम मणि से विभूषित, वक्षःस्थल पर श्रीवत्स चिह्न से युक्त, लक्ष्मी के निवास, शोमा के निधान, श्री के 
चिन्तक, शरत्काल की पूर्णिमा के चन्द्रमा की प्रभा से सेवित मुखचन्द्र के कारण अत्यन्त मनोहर और कामदेव की 
कन्ति सें युक्त रूप-लावण्य के कारण सुन्दर थे। वे श्रीकृष्ण के सामने खड़े होकर दोनों हाथ जोड़ कर उनकी 
स्तुति करने लगे।।४-९॥ 
नारायण बोले--जो वर (श्रेष्ठ); वन्दनीय, वरदायक, वर देने में समर्थ, वर (की प्राप्ति) के कारण, 
कारणों के मी कारण, कर्मस्वरूप, उस कमे के भी कारण, तपः स्वरूप, निरन्तर उस तप के फल देने वाले, तपस्वी, 
तपस्वियों के प्रभु, नवीन मेघ के समान स्याम, स्वात्मारोम, मनोहर, निष्काम, कामरूप, कामना के नाशक, कामदेव 
की उत्पत्ति के कारण, सब, संब के ईश्वर, सर्वबीजस्वरूप, सर्वोत्तम, वेदस्वरूप, वेदों के बीज, वेदोक्त फल के दाता 
फलरूप, वेदों के ज्ञाता, उसके विधान को जानने वाले तथा सम्पूर्ण वेदवेत्ताओं के शिरोमणि हैं, उनकी मैं वन्दना 
करता हूँ ॥१०-१३॥ 


3 


१ ख. निर्मुक्तिकं। २क. सर्वादी। ३ क. ०मपूरं च। ४ ख. ०दभवं वे०। 
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१२ तृतीयोऽध्यायः. 


इत्युक्त्वा भक्तियुक्तशच स उवास तदाज्ञया। रत्नसिहासने रस्ये पुरतः परमात्मनः ॥। १४॥ 
नारायणकृतं स्तोत्रं यः पठेत्ससमाहितः। त्रिसंध्यं यः पठेन्नित्यं पापं; तस्य न विद्यत॥१५॥ 
पुत्रार्थो रभते पुत्रं भार्यार्थो लभते प्रियाम्‌। भष्टराज्यो लभेद्राज्यं धनं भ्रष्टधनों लभेत्‌ ॥ १६॥ 
कारागारे विपद्ग्रस्तः स्तोत्रेणानेन मुच्यते। रोगात्प्रमुच्यते रोगी वर्ष भुत्वा च संयतः॥ १७॥ 


इति ब्रह्मवेवत नारायणङृतं श्रौकृष्णस्तोत्रम्‌। 


सोतिष्वाच 


आविबंभूव तत्पश्चादात्मनो वामपाइवंतः। शुद्वस्फटिकसंकाशः पञ्चवक्त्रो दिगस्खरः॥। १८॥ 
तप्तकाञ्चनवर्णाभजटाभारघरो बरः।  इंषद्धास्यप्रसन्नास्यस्त्रनेत्रइचन्द्रशेखरः॥ १९॥ 
त्रिशूलपट्वििधरो जपमालाकरः परः। सरवेसिद्धेशवरः सिद्धो योगीन्द्राणां गुरोर्गुरुः ॥२०॥ 
मृत्योम्‌ं त्युरीशवरश्च ! मृत्युम्‌ त्युंजयः शिव: ।” ज्ञानानन्दो महाज्ञानी महाज्ञानप्रदः परः॥२१॥ 
पुर्णचन्द्रप्रभामुष्टसुखदृश्यो मनोहरः। वेष्णवानां च प्रवरः प्रज्बलन्ब्रह्मतेजसा॥२२॥ 
श्रीकृष्णपुरतः स्थित्वा तुष्टाव तं पुटाञ्जलिः। पुलकाङकितसर्वाङ्गः साश्रुनेत्रोऽतिगद्गदः ॥२३॥ 


_ 


ऐसा कह कर भक्ति से युक्त वे (नारायण) उनकी आज्ञा से परमात्मा (कृष्ण) के सामने रत्न-निमित 
रमणीय मिहासन पर आसीन हो गये। जो एकाग्रचित्त होकर नारायण द्वारा किये गये इस स्तोत्र का पाठ करता हैं 
और जो नित्य, तीनों संघ्याओं के समय (इसको) पढ़ता है, वह निष्पाप हो जाता है। इसके पाठ से पुत्र चाहने वाले 
को पुत्र मिलता है, पत्नी की कामना करने वाले को पत्नी मिलती है,राज्य से अ्रप्ट हुए को राज्य मिलता है और 
घन से वंचित हुए को घन की प्राप्ति होती है। कारागार के भीतर विपत्ति में पड़ा हुआ व्यक्ति इस स्तोत्र के प्रभाव 
से (कारागार से) छूट जाता है। एक वर्ष तक संयमपूर्वक इस स्तोत्र को सुन कर रोगी रोग से मुक्‍त हो 
जाता है॥ १४-१७॥ 

श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण में नारायणकृत श्रीकृष्णस्तोत्र समाप्त। 


सौति बोले--अनन्तर उनके वायें पाछवं से शुद्ध स्फटिक मणि के समान धवल, पाँच मुख वाले, दिगम्बर 
(नग्न), तपाये हुए सुवर्ण की कान्ति के समान जटाओं को घारण किये हुए, श्रेष्ठ, मन्द मुसकान करते हुए प्रसन्न- 
मुख, त्रिनेत्र, माळ पर चन्द्रमा को घारण किये हुए, हाथों में त्रिशूल, पट्टिश और जपमाला लिए हुए, सर्वसिद्धेश्वर, 
मिद्ध, योगीन्द्रों के गुरु के गुरु हैं, मृत्यु के मृत्यु, ईद्वर, मृत्यु रूप, मृत्यु को जीतने वाले, कल्याणकारक, ज्ञानानन्द, 
महाज्ञानी, श्रेष्ठ, महाज्ञानदाता, पूर्ण चन्द्रमा की प्रमा से मूषित मुख वाळे, मनोहर, वैष्णवों के शिरोमणि और ब्रह्म तेज 
से देदीप्यमान शंकर प्रकट हुए। उन्होंने भगवान्‌ श्रीकृष्ण के सामने खड़े होकर हाथ जोड़कर उनकी स्तुति करना 


१ ख. ०गी ध्रुवं श्रु० । 
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ब्रह्मवेवतंपु राणम्‌ १३ 


महादेव उचाच 
जयस्वरूपं जयदं जयेशं जयकारणम्‌। प्रवरं जयदानाँ' च वन्दे तमपराजितम्‌ ॥२४॥ 
विइवं विइवेशवरेशं च विश्वेशं विशवकारणम्‌। विश्वाधारं च विश्वस्थं विइवकारणकारणम्‌ ॥२५॥ 
विशवरक्षाकारणं च विइवघ्नं विशवजं परम्‌। फलबोजं फलाघारं फलं च तत्फलप्रदम्‌॥२६॥ 
तेजःस्वरूपं तेजोदं सर्वतेजस्विनां वरम्‌। इत्येवमुक्त्वा तं नत्वा रत्नसिहासने वरे॥ 
नारायणं च संभाष्य उवास स तदाज्ञया ॥२७॥ 
इति झांभुकृतं स्तोत्रं यो जनः संयतः पठेत्‌। सर्वसिद्धि्भवेत्तस्य विजयं च पदे पदे॥२८॥ 
संततं वर्धेते सित्रं धनमेश्वर्यमेव च। शत्रुसेन्यं क्षयं याति वुःखानि दुरितानि च॥२९॥ 
इति ब्रह्मवेवते शंभुकृतं श्रीकृष्णस्तोत्रम्‌। 


सौतिरुवाच 


आविर्बभूव तत्पश्चात्कृषणस्य नाभिपङ्कजात्‌। महातपस्वी वृद्धश कमण्डलूकरो वरः॥३०॥ 
शुक्लवासाः शुक्लदन्तः शुक्लकेशञ्चतुर्मुखः। योगीशः शिल्पिनामोशः सर्वेषां जनको गुरः॥३१॥ 


आरम्भ किया। उस समय उनके शरीर में रोमांच रहा था, आँखें आसुओं से भरी थीं और वाणी अत्यन्त 
गद्गद हो रही थी॥ १८-२३॥ 

महादेव बोले--जयस्वरूप, जय देने वाले, जय के कारण, जय देने वालों में सर्वश्रेठ और अपराजित उस 
देव की मैं वन्दना कर रहा हूँ जो विश्वरूप, विश्वेश्वराधिपति, विश्व के ईश,विश्व के कारण, विश्व के आधार, 
विश्व में स्थित, विश्वकारण के कारण, विश्व की रक्षा के कारण, विश्वहन्ता, विश्व की सृष्टि में सर्वोत्तम, फल 
के बीज, फल के आधार, फलस्वरूप, फल के भी फलदाता, तेजःस्वरूप, तेजोदायक और समस्त तेजस्वियों में 
श्रेष्ठ हैं ॥२४-२६३।। 

ऐसा कह कर नमस्कार करके उनकी आज्ञा से श्रेष्ठ रत्नमय सिंहासन पर नारायण के साथ वार्तालाप 
करते हुए वे बैठ गए। जो मनुष्य संयतचित्त होकर इस शम्मु-रचित स्तोत्र का पाठ करता है उसके सभी कार्यों की 
सिद्धि और पग-पग पर विजय प्राप्त होती है। उसके मित्र, धन, ऐश्वर्य की सदा वृद्धि होती है और शत्रुओं की 
सेनाएँ, दुःख एवं पाप नष्ट होते हैं॥२७-२९॥ 

श्रीब्रह्मवैवतमहापुराण में शम्मुकृत श्रीकृष्ण-स्तोत्र समाप्त। 


सौति बोले-_तदनन्तर भगवान्‌ कृष्ण के नाभि-कमल से महातपस्वी, श्रेष्ठ और हाथ में कमण्डलू लिए 
वृद्ध ब्रह्मा प्रकट हुए। उनके वस्त्र, दांत और केश धवल थे। चार मुख थे। वे योगिराज, झिल्पियों के अधीश्वर, 


१ क. "दाने च २ ख. ०३वस्तं वि०। 
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१४ तृतीयोऽध्यायः 


तपसां फलदाता च प्रदाता सर्वसंपदाम्‌ । ज्लष्टा विधाता कर्ता च हर्ता च सर्वकर्मणाम्‌ ॥३२॥ 
घाता चतुर्णा बेदानां ज्ञाता बेदप्रसूपतिः। शान्तः सरस्वतोकान्तः सुशीलश्च कृपानिधिः ॥३३॥ 
भोकृष्णपुरतः स्थित्वा तुष्टाद तं पुटाञ्जलिः । पुलका्ङ्कतसर्वाङ्भो भक्तिनम्पात्मकंधरः॥। ३४॥ 


ब्रह्मोदाच 
कृष्णं वन्दे गुणातीतं गोदिन्दमेकमक्षरम्‌। अव्यक्तमव्ययं व्यक्तं गोपवेषविधायिनम्‌ ॥३५॥ 
किशो रवयसं शान्त गोपीकान्त॑ मनोहरम्‌। नवीननीरदश्यामं कोटिकन्दपसुन्दरम्‌ ॥३६॥ 
वृन्दावनवनाम्यर्णे रासमण्डलसंल्थितम्‌ । रासेशवरं रासवासं रासोल्लाससमुत्स्‌कम्‌ ॥३७॥ 
इत्येवमुक्त्वा तं नत्वा रत्नसिहासने वरे। नारायणेशो संभाष्य स उवास तदाज्ञया ॥३८॥ 
इति ब्रह्मकृतं स्तोत्रं प्रातरुत्थाय यः पठेत्‌ । पापानि तस्य नश्यन्ति दुःस्वप्नः सुस्वप्नो भवत्‌ ॥३९॥ 
भक्तिर्भदति गोविन्दे श्रीपुत्रपोत्रवधिनी । अकोतिः क्षयमाप्नोति सत्कीतिवे्धते चिरम्‌॥४०॥ 
इति ब्रह्मवेवर्ते बह्मकृतं श्रीकृष्णस्तोत्रम्‌। 


सौतिरुवाच 
आविबंभूव तत्पश्चाद्वक्षसः परमात्मनः सस्मितः पुरुषः कहिचिच्छुक्लबर्णो जटाधरः॥४१॥ 


सबके उत्पादक, गुरु, तपस्याओं के फलदाता, समस्त सम्पत्तियों के प्रदायक, खप्टा, विधाता, समस्त कमों के कर्ता, 
हर्ता, घाता (धारण करने वाले), चारों वेदों के ज्ञाता, वेदों के प्रकट करने वाले और उनके पति, शान्त, सरस्वती 
के कान्त, सुशील तवा कृपानिवान हैं । उन्होने भगवान्‌ श्रीकृष्ण के सामने हाथ जोड़ कर उनका स्तवन किया। 
उस समय उनके सम्पूर्ण अंगों में रोमांच हो आया तथा उनकी ग्रीवा भगवान्‌ के सामने भक्तिभाव से झुक 
गई थी ॥३०-३४॥ 

बरह्मा बोलें भूगवान्‌ कृष्ण की बन्दना करता हूँ, जो गुणों से परे, एकमात्र गोविन्द, अविनाशी, अव्यय 
(नित्य एक रस रहने वाळे), व्यक्त, गोपवेषवारी, किशोर अवस्था वाळे, शान्त, गोपियों के कान्त, मनोहर, नवीनघन 
की माँति ध्यामल, करोड़ों काम से सुन्दर, वृन्दावन के भीतर रास-मण्डल में विराजमान, रासेशवर., रास में सदैव 
रहने वाले और रासजनित उल्लास के लिए सदा उत्सुक रहने बाले हँ ॥३५-२७॥ 

ऐसा कहकर श्रीकृष्ण को नमस्कार करके उनकी आज्ञा से नारायण और विव के साथ संभाषण करते 
हुए ब्रह्मा श्रेष्ठ रत्नसिहासन पर बैठ गये। जो प्रातःकाल उठकर बह्मा हारा किए गए इस स्तोत्र का पाठ करता है 
उसके पाप नष्ट हो जाते हैं ओर दूःस्वप्न सुस्वप्न हो जाता है। उसे श्री, पुत्र एवं पौत्र बढ़ाने वाली गोविन्द की 
'मक्ति प्राप्त होती है। उसकी अपकीति नष्ट हो जाती है और सत्कीति चिरकाळ तक बढ़ती रहती है॥३८-४०॥ 

श्रीब्रह्मववर्तमहापुराण में शद्दाकृत श्रीकृष्णस्तोत्र समाप्त। 


सौति बोले-तत्पक्चात्‌ उस परमात्मा के वक्ष/स्थल से शुक्ल वर्ण का कोई एक जटाधारी पुरुष प्रकट 
हुआ, जो मन्द मुसकान कर रा था और समी जीवों के समस्त कर्मो का साक्षी, सवेज्ञातां, सर्वत्र समभाव से रहने 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ १५ 


सवसाक्षी च सर्वज्ञः सर्वेषां सर्वकर्मणाम्‌। समः सर्वत्र सदयो हिसाकोपबिरवर्जित: ॥४२॥ 
धर्मज्ञानयुतो धर्मों धर्मिष्ठो धर्मदों भवेत्‌। स एव धर्मिणां धर्मः परमात्मा फलोःहूवः ॥४३॥ 
श्रीकृष्णपुरतः स्थित्वा प्रणस्य दण्डवद्धा वि। तुष्टाव परसात्सानं सर्वेशं तर्वकासदस्‌ ॥४४॥ 
श्रोधम उवाच 
कृष्णं विष्णू वासुदेवं परश्मात्यानसीश्वरम्‌। गोविन्दं परभानन्दमेकमक्षरसच्युतस्‌॥४५॥ 
गोपेइबरं च गोपीशं गोपं गोरक्षक बिभुभ्‌। गचासीशं च गोष्ठस्थं गोदत्सपुच्छधारिणम्‌ ॥४६॥ 
गोगोझगोपीमध्यस्थं प्रधानं पुरुषोतभम्‌। 'वन्देऽनवद्यसनघं इयासं शान्तं मनोहरन्‌ ॥४७॥ 
इत्युच्चार्य समभृतिष्ठन्रत्न्िहासने वर। ब्रह्मनिष्णुमहेशास्तान्संभाष्य स उवास हु॥४८॥ 
च्तुविशतिनासानि धर्षवक्त्रोद्यतानि च। यः पठत्प्रातस्त्थाय स सुखो सर्वतो जयी ॥४९॥ 
मृत्युकाले हरेर्नाम तस्य साध्यं भवेद्धूवस्‌। स यात्यन्ते हरेः स्थानं हरिदास्यं' भवेद्शुयम्‌ ॥५०॥ 
नित्यं धर्मस्तं घटते नाधर्मे तद्रतिभवेत्‌। चतुर्वर्गफलं तस्य शश्वत्करमतं भवेत्‌ ॥५१॥ 
तं दृष्ट्वा सर्वपापानि पलायन्ते भयेन च। अयानि चेव दुःखानि वेवतेयमिवोरयः ॥५२॥ 
इति ब्रह्मवैवर्तं धर्सकृतं श्रीकृष्णस्तोत्रम्‌।. 


वाला, सहृदय, हिंसा और क्रोध से हीन, धर्म ज्ञान से युक्‍त, धर्ममूति, धर्मिष्ठ, धर्मियों का धर्म, परमात्मा तथा फल- 
दाता था। उन्होंने भगवान्‌ श्री कृष्ण के सामने खड़े होकर भूमि में दण्डवत्‌ प्रणाम किया ओर सबके प्रमु एवं समस्त 
कामनाओं के देने वाले उन परमात्मा की स्तुति करना आरम्भ किया॥४१-४४॥ 

धर्म बोले--कृष्ण, विष्णु, वासुदेव, परमात्मा, ईश्वर, गोविन्द, परमानन्दरूप, एक, अविनाशी, अच्युत, 
गोपेइवर, गोपीश, गोप, गोरक्षक, व्यापक, गौओं के ईश, गोष्ठ (गोशाला) . में रहते वाले, गौओं के बछड़ों की पूंछ 
धारण करने वाले तथा गौ, गोप और गोपियों के मध्य रहने वाले, प्रधान, पुरुषोत्तम, अनवद्य, अनघ, श्याम, शान्त 
और मनोहर (परमात्मा) की मैं वन्दना करता हूँ॥४५-४७॥ a ; 

ऐसा कह कर धर्म उठकर खड़े हुए। फिर वे भगवान्‌ की आज्ञा से ब्रह्मा, विष्णु और महादेव के साथ 
वार्तालाप करते हुए उस श्रेष्ठ रत्नमय सिंहासन पर बैठे ॥४८॥ जो प्रात:काल उठकर घर्मं के मुख से निकले हुए इन 
चौबीस नामों का पाठ करता है वह सर्वत्र सुखी और विजयी होता है॥४९॥ मृत्यु के समय उसके मुख से हरि-नाम 
का उच्चारण निश्चित रूप से होता है और अन्त काल में भगवान्‌ के स्थान में जाकर वह भगवान्‌ की दास्य-भक्ति 
अवश्य प्राप्त करता है॥५०॥ नित्य उसे धर्म की ही प्राप्ति होती है और अधमं में उसकी रुचि कभी. नहीं होती 
है। चारों वर्गों (घर्म, अर्थ, काम तया मोक्ष) का फल सदा के लिए उसके हाथ में आ जाता है॥५१॥ उसे देखते 
ही समस्त पाप, भय तथा दुःख भयभीत होकर उसी तरह भाग खड़े होते हैं जैसे गरुड को देख कर साँप (भाग 


जाते हैं) ॥५२॥ ल दे 
शरीब्रह्मवैवतंमहापुराण में धर्मक्ृत श्रीकृष्णस्तोत्र समाप्त। 


es 


१ क. “न्दे नवघनश्यामं कामवासं म०। २ क. ०वेदूभवि०। ३ कः शस्यं लभेदुल्लु०। 
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१६ तृतीयोऽध्यायः 


सोतिरुवाच 
आविर्बभूव कन्यका धर्मस्य वामपाइवंतः। मूतिमूतिमती साक्षाद्द्वितीया कललालया ॥५३॥ 


आविर्बभूव तत्पश्चान्मुखतः परमात्मनः। एका देवी शुक्लवर्णा वीणापुस्तकधारिणी ॥५४॥ 
कोटिपृणेन्दुशोभादया शरत्पङ्कुजलोचना। वह्निशुद्धांशुकाधाना रत्नभूबणभूषिता ॥५५७ 
सस्मिता सुदती इयामा सुन्दरीणां च सुल्दरी। श्रेष्ठा श्रुतीनां शास्त्राणां विदुषां जननी परा ॥५६॥ 
वागधिष्ठातुदेवी सा कवीनामिष्टदेवता। शुद्धसत्त्वस्वर्पा च शान्तलया सरस्वती ॥५७॥ 
गोविन्दपुरतः स्थित्वा जगो प्रथमतः सुखम्‌। तन्नामगुणकोतिं च वीणया सा ननर्त च ॥५८॥ 
कृतानि यानि कर्माणि कल्पे कल्पे युगे युगे । तानि सर्वाणि हरिणा तुष्टाव च पुटाज्जलिः ॥५९॥ 


सरस्वत्युवाच 
रासमण्डलमध्यस्थं रासोल्लाससमुत्सुकम्‌ । रत्नसिहासनस्थं च रत्नभूषणभूषितम्‌ ॥६०॥ 


रासेश्‍वर॑ रासकर वरं रासेश्वरीइवरम्‌। रासाधिष्ठातृदेवं च वन्दे रासविनोदिनम्‌ ॥६१॥ 

रासायासपरिश्रान्तं रासरासविहारिणम्‌। रासोत्सुकानां गोपीनां काण्तं झान्तं मनोहरम्‌ ॥६२॥ 

प्रणम्य च तमित्युक्त्वा प्रहष्टवदना सती। उदास सा सकामा च रत्नासहासने वरे ॥६३॥ 

इति वाणीकृतं स्तोत्रं प्रातरुत्थाय यः पठेत्‌ । बुद्धिमान्धनवान्सो$पि विद्यावान्पुत्रवान्सदा ॥६४॥ 
इति ब्रह्मवेवर्ते सरस्वतीकृतं श्रीकृष्णस्तोत्रम्‌ । 


सौति बोलें---.तत्पद्चात्‌ धर्म के वाम पारवे से एक रूपवती कन्या प्रकट हुई, जो साक्षात्‌ दूसरी लक्ष्मी के 
समान थी। वह मूर्ति नाम से विख्यात हुई ॥५३॥ उसके अनन्तर परमात्मा के मुख से वीणा और पुस्तक लिए हुए 
एक शुक्ल वर्ण की देवी प्रकट हुई, जो करोड़ों पूर्णचन्द्रमा की शोमा से सम्पन्न थी। उसके नेत्र शरत्कालीन कमल 
के समान थे। वह अग्नि में तपाये हुए सुवर्णे की भाँति वस्त्र और रत्नों के भूषणों से विभूषित थी॥५४-५५॥ वह 
मन्द मुसकान करती थी एवं उसके दाँत बड़े सुन्दर थे। वह्‌ श्यामा (सोलह वषं की युवती ) सुन्दरियोंमें मी श्रेष्ठ 
ुन्दरी, श्रृतियों, शास्त्रों और विद्वानों की परमोत्तम जननी, वाणी की अधिष्ठात्री देवी, कवियों की इष्ट देवी, शुद्ध 
सत्त्व स्वरूप वाली और शान्तरूपिणी सरस्वती थी। उसने भगवान्‌ कृष्ण के सामने स्थित होकर सर्वप्रथम वीणावादन 
के साय उनके नाम और गुणों का सुन्दर कीर्तन किया। फिर वहु नृत्य करने लगी। उसने हाथ जोड़ कर प्रत्येक कल्प 
और यूगों में किए हुए मगवान के समी कार्यों का गान करते हुए उनकी स्तुति की ॥५६-५९॥ 
` ˆ सस्स्वती बोली--रास-मण्डल के मध्य में स्थित, रासोल्लास के लिए अत्यन्त उत्सुक, रत्नजटित सिंहासन 
पर सुझोमित, रत्नों के मूषणों से विमूषित, रासेश्‍वर, श्रेष्ठ रास करने वाळे, रासेइवरी (श्री राधिक। जी) के प्राणः 
` वल्लम, रास के अचिष्ठाता देव और रासविनोदी (आप) की मैं वन्दना करती हूँ। जो रास-क्रीडा से श्रान्त हैं, प्रत्येक 
राख में विहार करने वाळे हैं तथा रास से उत्कण्ठित हुई गोषियों के प्राणवल्लम हैं, उन शान्त मनोहर श्रीकृष्ण को 
मैं प्रणाम करती हूँ। इस प्रकार उन्हें प्रणाम करके वह सती सरस्वती प्रसन्नचित्त एवं संफलमनोरथ होकर उस 
उत्तम रत्न सिंहासन पर समासीन हो गई ॥६०-६३॥ प्रातःकाल उठ कर जो इस सरस्वती कृत स्तोत्र का पाठ करेगा 
वह सदा बुद्धिमान्‌, घनवान्‌, विद्वान्‌ और पुत्रवान्‌ होगा ॥६४॥ 
श्ीबरह्मवैवतमहापुराण में सरस्वती कृत श्रीकृष्णस्तोत्र समाप्त! 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ १७ 


सौतिरुवाच 


आविबेभूव सनसः कृष्णस्य परमात्मनः। एका देवी गौरवर्ण रत्नालंकारभूषिता ॥ ६५॥ 
पीतवस्त्रपरीधाना सस्मिता नवयौवना। सर्वेशवर्याधिदेवी सा सर्वसंपत्फलप्रदा॥ 

स्वगे च स्वर्गलक्ष्मीहच राजलक्ष्मीशच राजसु ॥६६॥ 
सा हरेः पुरतः स्थित्वा परमात्मानमीइवरम्‌। तुष्टाव प्रणता साध्वी भक्तिनस्रात्मकंधरा॥ ६७॥ 


महालक्ष्मीरुवाच 


सत्यस्वरूपं सत्येश सत्यबोज' सनातनम्‌। सत्याधारं च सत्यज्ञं सत्यमूलं नमाम्यहम्‌ ६८॥ 
इत्युक्त्वा भरीहरिं नत्वा सा चोदास सुखासने । तम्तकाञ्चनवर्णांभा भासयन्ती दिक्वस्त्विषा ॥६९॥ 
आविर्बभूव तत्पश्चादबुद्धेश्व परमात्मनः। सर्वाधिष्ठातृदेवी सा मूलप्रक्कृतिरीइवरी॥॥७०॥ 
तप्तकाञ्चनवर्णाभा सूर्यकोटिसमप्रभा। इषद्धास्यप्रसन्नास्या शरत्पङ्कजलोचना॥७१॥ 
रकतयस्त्रपरीधाना रत्नाभरणभूषिता। निद्वातृष्णाक्षुत्पिपासादयाश्रद्वाक्षमादिकाः ॥७२॥ 
तासां च सर्वेश्क्तीनामीशाऽधिष्ठातृदेवता। भयंकरी शतभुजां दुर्गा दुर्गातिनाशिनी ॥७३॥ 
आत्मनः शक्तिरूपा सा जगतां जननी परा। त्रिशूलशक्तिशाजु च धनुःखङ्गशराणि च ॥७४॥. 


er oo 


सौति बोले--मगवान्‌ कृष्ण के मन से एक गौर वर्णा देवी प्रकट हुई, जो रत्नों के अळंकारों से भूषित 
पीताम्बर धारण किये हुए तथा मंदमुसकान से युक्त नवयुवती थी। वह समस्त ऐशवयो की अधिष्ठात्री देवी और 
समस्त सम्पत्ति का फल प्रदान करने वाली है। वही स्वगं में स्वर्ग की लक्ष्मी एवं राजाओं के यहाँ राजलक्ष्मी कही 
जाती है। उसने भगवान के सामने खड़ी होकर उन्हें प्रणाम किया और मक्तिभावसे ग्रीवा को झुका कर परमात्मा 
की स्तुति की ॥६५-६७॥ 

महालक्ष्मी घोली---सत्य स्वरूप, सत्य के स्वामी, सत्य के बीज, सनातन, सत्य के आधार, सत्य के ज्ञाता 
और उस सत्य के कारण को मैं नमस्कार कर रही हुँ॥६८॥ तपाये हुए सुवर्णे की भांति प्रभा से पूर्णं और दिशाओं 
को अपनी कान्ति से प्रकाशित करती हुई वह (महालक्ष्मी) भी हरि को नमस्कार कर के उस सुखमय सिंहासन पर 
बैठ गयी ॥६९॥ अनन्तर उस परमात्मा की बुद्धि से मूल प्रकृति प्रकट हुई, जो सब की अधिष्ठात्री देवी और ईइ्वरी 
है॥७०॥ वह तपाये हुए सुवर्णं के समान कान्ति वाली वह्‌ देवी करोड़ों सूयां का तिरस्कार कर रही थी। उसका 
मुख मंद मुसकान से प्रसन्न दीख रहा था। उसके नेत्र शारदीय कमल के समान थे। वहु लाल रंग के वस्त्र पहने हुये 
थी तथा रत्नों के आमूषणों से भूषित थी । निद्रा, तृष्णा, क्षुधा, पिपासा, दया, श्रद्धा, क्षमा आदि जो देवियाँ हैं, उन 
सब की तथा समस्त शक्तियों की वह अधिष्ठात्री देवी है । बह भयंकरी, सौ भुजाएँ धारण करने वाली और दुगे के समान 
दुःखों का नाश करने वाली दुर्गा हैं। वह्‌ आत्मा की शक्तिरूपा और समस्त जगत्‌ की श्रेष्ठ जननी है। निशूल, शक्ति, 


१ क. ०त्यराजं स०। 
३ 
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१८ तृतीयोऽध्यायः 


झङ्कचक्गदापद्ममक्षमालां कमण्डलुम्‌। वद्त्रमङकुशपाशं च भुशुण्डीदण्डतोसरस्‌ ॥७५॥ 
नारायणास्त्रं ब्रह्मास्त्रं रोद्रं पाशुपतं तथा, पार्जन्यं वारुणं वाह्म' गान्धर्वं बिझाती सती । 
कृष्णस्य पुरतः स्थित्वा तुष्टाव तं मुदान्विता 
प्रकृतिरुवाचष 
अहं प्रकृतिरोशाता सर्वेज्ञा, सर्वरूपिणी। सर्वशक्तिस्वरूपा च मया च शक्तिमज्जगत्‌ ॥७७॥ 
त्वया सुष्टा न स्वतन्त्रा त्वमेव जगतां पतिः। गतिश्च पाता स्रष्टा च संहर्ता च पुर्नावधिः॥७८॥ 
ष्टं स्रष्टा च संहतुं संहर्ता वेधसां विधिः। परमानन्दरूपं त्वां वन्दे, चाऽऽनन्दपुर्वंकम्‌ । 
चक्षुनिमेषकाले च ब्रह्मणः पतनं भवेत्‌ ॥७९॥ 
तस्य प्रभावमतुलं वर्णितुं कः क्षमो विभो। भ्रूभद्धलोलामात्रेण विष्णुकोटिं सूजेसु थः ॥८०॥ 
चराचरांश्च' विश्वेषु देवान्ब्रह्मपुरोगमान्‌। मद्विधाः कति वा देवीः ष्टुं शक्तश्च लोलया ॥८१॥ 
परिपूर्णतमं स्वीड्यं वन्दे चाऽऽनन्दपूर्वकम्‌ । महान्विराङ्‌ यत्कलांशो विइवसंख्याश्रयो विभो। 
बन्दे चाऽऽनन्दपूर्वं तं परमात्मानमीइवरम्‌ ॥८२॥ 
यं च स्तोतुमशक्ताइच ब्रह्मविष्णुशिवादयः। वेदा अहं च वाणी च वन्दे तं प्रकृतेः परम्‌ ॥८३॥ 
वेदाइच विदुषां श्रेष्ठा: स्तोतुं शक्ताइच लक्ष्यत:। निर्लक्ष्यं कः क्षमः स्तोतुं तं निरीहं नमाम्यहम्‌ ॥८४॥ 


॥७६॥ 


घनुष, खङ्ग, वाण, शंख, चक्र, गदा, पद्म, अक्षमाला, कमण्डलू, वज, अंकुश, पाश, मुशुण्डी, दण्ड, तोमर, नारायणास्त्र, 
ब्रह्मास्त्र, रौद्रास्त्र, पाशुपतास्त्र, पार्जन्यास्त्र, वारुणास्त्र, आग्नेयोस्त्र तथा गान्वर्वास्त्र--इन सव को हाथों में धारण 
किये वह सती भगवान्‌ कृष्ण के सामने खड़ी होकर प्रसन्न चित्त से उनकी स्तुति करने लगी ॥७ १-७६॥ | 
प्रकृति बोली--..मैं प्रकृति, ईश्वरी, सर्वेद्वरी, सर्वरूपिणी और सर्वशक्तिस्वरूपा कहलाती हूँ । मुझसे यह 
जगत्‌ शक्तिमान्‌ है ॥७७॥ आप इस जगत्‌ के स्वतन्त्र स्रष्टा नहीं हैं, किन्तु इसके पति, गति, रक्षक, स्रष्टा, संहारक 
एवं पुनः सृष्टि करने वाळे हैं ॥७८॥ आप सर्जन करने के लिए ष्टा, संहार करने के लिए संहर्ता एवं ब्रह्मा के भी 
उत्पादक हैं। ऐसे परमानन्द रूप आपकी मैं सहषं वन्दना करती हूँ। हे विमो! आपके पलक माजते ही ब्रह्मा का 
पतन हो जाता है। जो अपनी भ्ूमङ्ग की लीला मात्र से करोड़ों विष्णु को उत्पन्न कर सकता है ऐसे आपके अनुपम प्रभाव 
का वर्णन करने में कौन समर्थं हो सकता हैं ?॥७९-८०॥ उसी प्रकार आप सारे ब्रह्माण्ड में चर-अचर प्राणियों, ब्रह्मा 
आदि देवगणों और मेरे समान कितनी देवियों को लीळा मात्र से उत्पन्न करने में समर्थ हैं॥८१॥ अतः परिपूर्ण- 
त्तम एवं अपने से स्तुति के योग्य आपकी मैं सानन्द वन्दना करती हूँ। असंख्य विशव का आश्रयभूत महान्‌ विराट्‌ 
पुरुष जिनकी काळामात्र का अंश है, उन परमात्मा (श्रीकृष्ण) की मैं सहर्ष बन्दना करती हूँ॥८२॥ जिसकी स्तुति 
करने में ब्रह्मा, विष्णु, शिव, वेद, मैं और वाणी (सरस्वती) असमथं हैँ तथा जो प्रकृति से परे हैं उन (ईदा) की 
मैं वन्दना करती हें ॥८३॥ श्रेष्ठ विद्वान्‌ तथा वेद भी जिनकी स्तुतिं करने में समर्थ नहीं हैं और जो लक्ष्यहीन एवम्‌. 
निरीह हैं, उनकी स्तुति करने में कौन समर्थ हो सकता हैं? अतः मैं उन परमात्मा को प्रणाम कर रही हूँ ॥८४॥ 


१ क. ०वाय्वं गा०। २ क. स्स़ष्टुः स्रप्टा च संहर्तुः सं०। ३, क. ०चरेषु वि०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १९ 


इत्येवमुक्त्वा सा दुर्गा रत्नसिहासने वरे। उवास नत्वा श्रीकृष्णं तुष्टुवुस्तां सुरेशवराः॥८५॥ 
इति दुर्गाकृतं स्तोत्रं कृष्णस्य परमात्मनः। यः पठेदचंनाकांले स जयी सर्वतः सुखी ॥८६॥ 
दुर्गा तस्य गृहं त्यकत्वा नेव याति कदाचन। भवाब्धो यश्सा भाति यात्यन्ते श्रीहरेः पुरम्‌ ॥८७॥ 
इति श्रीब्रह्मवेवर्त महापुराणे ब्रह्मखण्डे सौतिञ्ञौनकसंवादे सृष्टिनिरूपणे 
ुर्गास्तोत्रं नाम तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ 


अथ चतुर्थोऽध्यायः 
सोतिरुवाच 


आविर्बभूव तत्पश्चात्कृष्णस्य रसनाग्रतः। शुद्धस्फटिकसंकाशा देवी चेका मनोहरा॥१॥ 
शुक्लवस्त्रपरीधाना सर्वालंकारभूषिता। बिभ्रती जपमालां च सावित्री सा प्रकीतिता॥२॥ 
सा तुष्टाव पुरः स्थित्वा परं ब्रह्म सनातनम्‌। पुटाञ्जलिपरा साध्वी भक्तिनस्रात्मक॑ंधरा॥३॥ 


इस प्रकार कह कर और भगवान्‌ श्रीकृष्ण को प्रणाम करके वह दुर्गा देवी रत्न-सिंहासन पर बैठ गई। उपरान्त 


देवनाथकों ने दुर्गा की स्तुति की ॥८५॥ 
इस प्रकार जो पूजाकाल में दुर्गा रचित परमात्मा श्रीकृष्ण के इस स्तोत्र का पाठ करता है वह सभी स्थानों में 


विजयी और सुखी होता है॥८६॥ दुर्गा उसका गृह छोड़ कर कमी नहीं जाती हैं। इस संसार-सागर में उसका 
यश सुशोभित रहता है और अन्त काल में वह भगवान्‌ श्री हरि की पुरी में जाता है॥८७॥ 
श्रीब्रह्मवैवतं महापुराण के ब्रह्मखण्ड में सौति-शौनक-संवाद के द्वारा सृष्टि-निरूपण 
के प्रसंग में दुर्गास्तोत्र नामक तीसरा अध्याय समाप्त॥३॥ 


अध्याय ४ 
सावित्री, कामदेव, रति आदि के प्राकट्य का वर्णन 


सोति बोल--उसके अनन्तर भगवान्‌ श्री कृष्ण की जिह वा के अग्न भाग से शुद्ध स्फटिक के समान उज्ज्वल 
वर्णं की एक मनोहारिणी देवी प्रकट हुई, जो शुक्लवस्त्र पहने हुए, समस्त आभूषणों से विभूषित और (हाथ में) 
जपमाला लिए हुए थी। उसे सावित्री कहा गया है॥१--२॥ वह पतिब्रता सामने खड़ी होकर हाथ जोड़ भक्ति 


से शिर झुकाकर सनातन परब्रह्म (श्रीकृष्ण) की स्तुति करने लगी ॥३॥ 
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१८ तृतीयोऽध्यायः 


जङ्कचक्रगदापद्ममक्षमालां कमण्डल्म्‌। वञ्त्रमङकुशपाशं च भुशुण्डीदण्डतोसरस्‌ ७५ 
नारायणास्त्रं ब्रह्मास्त्रं रोद्रं पाशुपतं तथा, पार्जेत्यं वारुणं वाल्लं' गाण्धर्वं बिभ्रती ततो । 
कृष्णस्य पुरतः स्थित्वा तुष्टाव तं मुदान्विता ॥७६॥ 
प्रकृतिरुवाचष 

अहं प्रकृतिरीज्ञाना सर्वेशा, सर्वरूपिणी। सर्वशक्तिस्वरूपा च मया च शक्तिमज्जगत्‌ ॥७७॥ 
त्वया सृष्टा न स्वतन्त्रा त्वमेव जगतां पतिः। गतिश्च पाता ष्टा च संहर्ता च पुर्नावधिः ॥७८॥ 
ष्टुं स्रष्टा च संहतुं संहर्ता वेधसां विधिः। परमानन्दरूपं त्वां वन्दे. चाऽऽनन्दपूर्वेकम्‌। 

चक्षुनिमेषकाले च ब्रह्मणः पतनं भवेत्‌ ॥७९॥ 
तस्य प्रभावमतुलं वणितं कः क्षमो विभो। भूभद्धलोलामात्रेण विष्णुकोटिं सुजेत्तु वः ॥८०॥ 
चराचरांइच' विश्वेषु देवान्ब्रह्मपुरोगमान्‌। मद्विधाः कति वा देवीः त्रष्टु शक्तश्च लीलया॥८१॥ 
परिपूर्णतमं स्वीड्यं वन्दे चाऽऽनन्दपूर्वकम्‌ । महान्विराङ्‌ यत्कलांशो विइवसंख्याश्रयो विभो। 

वन्दे चाऽऽनन्दपूर्वं तं परमात्मानमीइवरम्‌ ४८२७ 
यं च स्तोतुमशक्ताइच ब्रह्मविष्णुशिवादयः। वेदा अहं च वाणी च बन्दे तं प्रकृतेः परम्‌ ॥८३॥ 
वेदाइच विदुषां श्रेष्ठा: स्तोतुं शक्ताशच लक्ष्यतः। निर्लक्ष्यं कः क्षमः स्तोतुं तं निरीहं नमाम्यहम्‌ ॥८४॥ 


घनुष, खङ्ग, वाण, शंख, चक्र, गदा, पद्म, अक्षमाला, कमण्डलू, वज, अंकुश, पाश, भुशुण्डी, दण्ड, तोमर, नारायणास्त्र, 
ब्रह्मास्त्र, रौद्रास्त, पाशुपतास्त्र, पार्जन्यास्त्र, वारुणास्त्र, आग्नेयास्त्र तथा गान्वर्वास्त्र--इन सव को हाथों में धारण 
किये वह सती भगवान्‌ कृष्ण के सामने खड़ी होकर प्रसन्न चित्त से उनकी स्तुति करने लगी ॥७१-७६॥ | 
प्रकृति बोली--.मैं प्रकृति, ईश्वरी, सर्वेश्वरी, सर्वरूपिणी और सर्वशक्तिस्वरूपा कहलाती हूँ। मुझसे यह 
जगत्‌ शक्तिमान्‌ है ॥७७॥ आप इस जगत्‌ के स्वतन्त्र तष्टा नहीं हैं, किन्तु इसके पति, गति, रक्षक, ख्रष्टा, संहारक 
एवं पुनः सृष्टि करने वाळे हैं ॥७८॥ आप सर्जन करने के लिए स्रष्टा, संहार करने के लिए संहर्ता एवं ब्रह्मा के भी 
उत्पादक हैं। ऐसे परमानन्द रूप आपकी मैं सहषं वन्दना करती हूँ। हे विमो! आपके पलक माजते ही ब्रह्मा का 
पतन हो जाता है। जो अपनी श्रूमङ्ग की लीला मात्र से करोड़ों विष्णु को उत्पन्न कर सकता है ऐसे आपके अनुपम प्रभाव 
का वर्णन करने में कौन समर्थ हो सकता है? ॥७९-८०॥ उसी प्रकार आप सारे ब्रह्माण्ड में चर-अचर प्राणियों, ब्रह्मा 
आदि देवगणों और मेरे समान कितनी देवियों को लीला मात्र से उत्पन्न करने में समर्थ हैं॥८१॥ अतः परिपूर्ण 
तरम एवं अपने से स्तुति के योग्य आपकी मैं सानन्द वन्दना करती हूँ। असंख्य विद्व का आश्रयभूत महान्‌ विराट्‌ 
पुरुष जिनकी काळामात्र का अंश है, उन परमात्मा (श्रीकृष्ण) की मैं सहषं वन्दना करती हूँ॥८२॥ जिसकी स्तुति 
करने में ब्रह्मा, विष्णु, शिव, वेद, मैं और वाणी (सरस्वती) असमथं हैं तथा जो प्रकृति से परे हैं उन (ईदा) की 
मैं वन्दना करती हूँ ॥८३॥ श्रेष्ठ विद्वान्‌ तथा वेद भी जिनकी स्तुति करने में समर्थ नहीं हैं और जो लक्ष्यहीन एवम्‌ . 
निरीह हैं, उनकी स्तुति करने में कीन समथ हो सकता हैं? अतः मैं उन परमात्मा को प्रणाम कर रही हूँ ॥८४॥ 


१ क. ०वाय्वं गा०। २ क. ०खष्टु: स्रष्टा च संहर्तुः सं०। ३. क. ०चरेषु वि०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १९ 


इत्येवमुक्त्वा सा दुर्गा रत्नसिहासने वरे। उवास नत्वा श्रीकृष्णं तुष्टुवुस्तां सुरेक्वरा: ॥८५॥ 
इति दुर्गाकृतं स्तोत्रं कृष्णस्य परमात्मनः। यः पठेदचंनाकाले स जयी सर्वतः सुखी ॥८६॥ 
दुर्गा तस्थ गृहं त्यकत्वा नेव याति कदाचन। भवाब्धो यदसा भाति यात्यन्ते श्रीहरेः पुरम्‌ ॥८७॥ 
इति श्रीब्रह्मवेवते महापुराणे ब्रह्मखण्डे सौतिशौनकसंवादे सष्टिनिरूपणे 
ुर्गास्तोत्रं नाम तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ 


अथ चतुर्थोऽध्यायः 
सोतिरुवाच 


आविर्बभूव तत्पर्चात्क्ृष्णस्य रसनाग्रतः। शुद्धस्फटिकसंकाशा देवी चेका मनोहरा॥१॥ 
शुक्लवस्त्रपरीधाना सर्वालंकारभूषिता। बिस्त जपमालां च सावित्री सा प्रकीतिता॥२॥ 
सा तुष्टाव पुरः स्थित्वा परं ब्रह्म सनातनम्‌। पुटाञ्जलिपरा साध्वी भक्तिनस्ात्मकंधरा॥३॥ 


इस प्रकार कह कर और भगवान्‌ श्रीकृष्ण को प्रणाम करके वह दुर्गा देवी रत्न-सिंहासन पर बैठ गई। उपरान्त 
देवनायकों ने दुर्गा की स्तुति की ॥८५॥ 
इस प्रकार जो पूजाकाल में दुर्गा रचित परमात्मा श्रीकृष्ण के इस स्तोत्र का पाठ करता है वह सभी स्थानों में 
विजयी और सुखी होता है॥८६॥ दुर्गा उसका गृह छोड़ कर कभी नहीं जाती हैं। इस संसार-सागर में उसका 
यश सुशोभित रहता है और अन्त काल में वह भगवान्‌ श्री हरि की पुरी में जाता है॥८७॥ 
» श्रीब्रह्मवैवतं महापुराण के ब्रह्मखण्ड में सौति-शौनक-संवाद के द्वारा सृष्टि-निरूपण 
के प्रसंग में दुर्गास्तोत्र नामक तीसरा अध्याय समाप्त॥३॥ 


| अध्याय ४ 
सावित्री, कामदेव, रति आदि के प्राकट्य का वर्णन . 


सौति बोल--उसके अनन्तर भगवान्‌ श्री कृष्ण की जिह. वा के अग्न भाग से शुद्ध स्फटिक के समान उज्ज्वल 
वर्णं की एक मनोहारिणी देवी प्रकट हुई, जो शुक्लवस्त्र पहने हुए, समस्त आभूषणों से विभूषित और (हाथ में) 
जपमाला लिए हुए थी। उसे सावित्री कहा गया है॥१--२॥ वह पतिव्रता सामने खड़ी होकर हाथ जोड़ भक्ति 
{ से शिर झुकाकर सनातन परब्रह्म (श्रीकृष्ण) की स्तुति करने लगी ॥३॥ 
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२० चतुर्थोऽध्यायः 
साविश्युवाच 


नमामि सर्वबीजं त्वां 'ब्रह्मज्योतिः सतातनम्‌। परात्परतरं श्यामं निविकारं निरञ्जनम्‌॥४॥ 
इत्यक्त्वा सस्मिता देवी रत्नसहासने वरे) उवास श्रीहरिं नत्वा पुनरेव  श्षुतिप्रसू:॥५॥ 
आविबंभव तत्पश्चात्कृष्णस्य परमात्मनः। मातसाच्च पुमानेकस्तप्तकाञ्चनसंनिभः॥६॥ 
मनो सथ्नाति सर्देषां पञ्चबाणेन कामिनाम्‌। तत्ञाम मन्मथं तेन प्रवदन्ति मनोषिणः॥७॥ 
तस्थ पंसो वामपाइर्वात्कामस्य कामिनो घरा। बभूवातीवललिता सर्वेषां मोहफारिणी ॥८॥ 
रतिबंसव सर्वेषां तां दुष्ट्वा सस्मितां सतीस्‌। रतीति तेन तन्नाम प्रवदन्ति सनीषिणः॥९॥ 
हारि स्तुत्वा तया साद्धं स उवास हरेः पुरः। रत्नसिहासने' रम्ये पञ्चबाणो धनुर्धेरः॥।१०॥ 
सारणं स्तम्भनं चेव जुम्भणं शोषणं तथा। उन्मादनं पञ्चबाणान्पञ्चबाणो बिभति सः॥११॥ 
बाणांर्चिक्षेप सर्वाश्च कामो बाणपरीक्षया। सद्यः सर्वे सकामाइच बभूवुरीइवरच्छया॥१२॥ 
रतिं दृष्ट्वा ब्रह्मणश्च रेतःपातो बभूव ह। तत्र तस्थौ महायोगी बस्त्रेणाऽऽच्छाद्य लज्जया ॥ १२॥ 
वस्त्रं दग्ध्वा समृत्तस्यो ज्वलदरिनः सुरेशवरः। कोटितालप्रमाणशच सशिखहच समुज्ज्वलन्‌ ॥१३। 
कृष्णस्तद्वर्घनं' दृष्ट्वा ससर्जापः स्वलोलया। निःइवासवायुना साधं मुखबिन्दून्समुद्गिरन्‌॥१५॥ 


सावित्री बोली--सबके बीज (आदि कारण) उस सनातन ब्रह्म ज्योति को मैं नमस्कार करती हूँ, जो 

पर से भी अत्यन्त परे, श्याम, निविकार और निरञ्जन (ब्रह्म) है ।।४।। इतना कहकर मुसकराती हुई वह वेदमाता 
(सावित्री) भगवान्‌ श्री हरि को नमस्कार कर उस उत्तम रत्न-सिंहासन पर आसीन हो गई॥।५।। अनन्तर परमात्मा 
कृष्ण के मन से तपाये हुए सुवर्ण के समान एक पुरुष उत्पन्न हुआ, जो अपने पाँच बाणों से समस्त कामियों के मन 
को मथ डालता है। इसीलिए वुद्धिमान्‌ लोग उसे 'मन्मथ' (कामदेव) कहते हैं॥६-७। उस कामदेव के वाम पाश्वं 
से एक अत्यन्त सुन्दरी एवं परमोत्तम कामिनी प्रकट हुई, जो समस्त पुरुषों को मुग्ध करती है॥८॥ मन्द-मन्द मुसकराती 
ई उस सती को देखकर समी प्राणियों की उसमें रति हो गई। इसीलिए बुद्धिमानों ने उसका नाम 'रति' बताया 
है॥९॥ भगवान्‌ के सामने उनकी स्तुति करने के उपरान्त बाण तथा (पुष्पमय) धनुष धारण करनेवाला कामदेव 
रत्नसिहासन पर उस रति के साथ आसीन हुआ ॥१०॥ मारण, स्तम्मन, जृम्मण, शोषण और उन्मादन इन्हीं पांचा 
बाणों को वह सदैव अपनाये रहता हैं॥११॥ कामदेव ने अपने वाणों की परीक्षा करने के लिए समी बाण चला दिये। 
फिर तो ईडवर की इच्छा से उसी समय सव लोग कामुक हो गये। (यहाँ तक कि) रति को देखकर ब्रह्मा का 
वीयंपात हो गया किन्तु महायोगी ब्रह्मा लज्जा वश उसे वस्त्र से आच्छादित कर वहीं खड़े रहे॥ १२-१३।। पश्चात्‌ 
उस वस्त्र को जलाते हुए सुरेश्वर अग्निदेव बड़ी-बड़ी छपटें उठाते हुए करोड़ों ताड़ों के समान विशाल रूप घारण 
करके प्रज्वलित होने लगे ॥१४।। भगवान्‌ कृष्ण ने उस बढ़ते हुए अग्निको देखकर अपनी लीला से जल उत्पन्न 
किया--अपने निःस्वास वायु के साथ मुख से जळ की एक-एक वूँद गिराने लगे ॥१५॥ द्विज! उसी मुखिदु ५७४ 


१ क. 6ह्ययोनि स०। २ ख, ०ने चाऊस्य प०। ३ क. «ष्णस्तं दहन। 
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ब्रह्मवेवरतपुराण म्‌ २१ 


विशवोघं प्लावयामास मुखबिन्दुजलं द्विज। तत्र किचिज्जलकणं (णो ) वाह्नं शान्तं चकार ह॥१६॥ 
ततःप्रभृति तेनागिनिस्तोयान्निर्वाणतां ब्रजेत्‌ आविर्भूतः पुमानेकस्ततस्तदधिदेवता॥। १७॥ 
उत्तस्थो तञ्जलादेकः पुमान्स वरुण: स्मृतः। जलाधिष्ठातुदेवोऽसौ सर्वेषां यादसां पतिः॥ १८. 
आविबंभूव कन्यका तद्वह्‌नेवामपाइवंतः। सा स्वाहा वहू निपत्नीं तां प्रवदन्ति मनीषिणः ॥ १९॥ 
जलेशस्थ वामपाइ्वात्कन्या चेका बभूव सा। वरुणानीति वियाता घरुणस्य प्रिया सती॥२०॥ 
बभूव पवनः श्रीमास्विभोनिःइवासवायुना। स च प्राणच सवेषां निःशवासस्तत्कलो-द्ूवः॥२१॥ 
तस्य वायोर्वामपाइर्वात्कन्या चेका बभूव ह। घायोः पत्नी च सा देवी वायवी परिकीतिता॥२२॥ 
कृष्णस्य कामबाणेन रेतः पातो बभूव ह। जले 'तद्रेचनं चक्रे लज्जया सुरसंसदि॥२३॥ 
सह्रवत्सरान्ते 'तड्डिम्भरूपं बभूव ह। ततो महान्विराइ्जज्ञे विश्वोघाधार एव सः॥२४॥ 
यस्येकलोमविवरे विश्वेकस्य व्यवस्थितिः। स्थूलात्स्थूलतरः सोऽपि महान्नान्यस्ततः परः॥२५॥ 
स॒ एव षोडशांशोऽपि कृष्णस्य परमात्मनः। महाविष्णुः स विज्ञेयः सर्वाधारः सनातनः॥२६॥ 
महाणंवे शयानः स पद्मपत्रं यथा जले। बभूवतुस्तो द्वौ देत्यो तस्य कर्णमलो-दूवो॥२७॥ 
तो जलाच्च समुत्थाय ब्रह्माणं हन्तुमृद्यतो। नारायणश्च भगवाञ्जघने तो जघान ह॥२८॥ 


से समस्त विशव आप्लावित (जलमग्न) हो गया। और उसी जल के कुछ कणों ने उस अग्नि को शान्त कर दिया। 
उसी समय से अग्नि जल से शान्त होने लगा। पश्चात्‌ उसी जल से उसका अधिदेवता एक पुरुष रूप में प्रकट 
हुआ जिसे 'वरुण' कहा गया है। वह जल का अधिष्ठाता देव समस्त जल जीवों का अधिपति है॥१६-१८॥ अनन्तर 
अग्नि के वाम पार्श्वं से एक कन्या प्रकट हुई, जो अग्नि की पत्नी हुई और मनीषी लोग उसे स्वाहा! कहते हैं॥ १९॥ 
जलेश्वर (वरुण) के वाम पाइवं से भी एक कन्या उत्पन्न हुई, जो वरुण की प्रेयसी स्त्री वरुणानी कही जाती है॥२०॥ 
पुनः उस प्रभु के निःश्वास वायु से श्रीमान्‌ पवन देव की उत्पत्ति हुई, जो सभी के प्राण हैं। श्वास-प्रश्वास के रूप 
में उसी की कला प्रकट हुई है॥२१॥ उस वायु के मी वाम पाइवं से एक कन्या उत्पन्न हुई, जो वायु की पत्नी हुई 
और उस देवी को 'वायवी' कहा जाता है॥२२॥ पश्चात्‌ काम-बाण द्वारा भगवान्‌ कृष्ण का वीर्यपात हुआ किन्तु 
उस देवसभा में लज्जावश उन्होंने उसे जल में डाल दिया॥२३।। सहस्र वषं के उपरान्त वह एक अडे के रूप में 
प्रकट हुआ। उसी से महान्‌ विराट्‌ उत्पन्न हुआ, जो समस्त विश्‍व का आधार हे ॥२४॥ जिसके एक लोम के विवर 
(छिद्र) में एक विश्व सुव्यवस्थित रहता है। वह स्थूल से अत्यन्त स्थूल है और उससे बड़ा दूसरा कोई नहीं है॥ २५॥। 
बह्‌ परमात्मा श्रीकृष्ण का सोलहवाँ अंश है। उसी को “महाविष्णु' जानना चाहिए, जो सब के आधार और सनातन 
है॥२६।। जल में कमल के पत्ते की भाँति वे महासागर में शयन किये हुए हैं। जिनके कान के मल से दो दैत्य उत्पन्न 
हुए॥२७॥ उन दैत्यों ने जल से उठकर ब्रह्मा की हत्या करनी चाही किन्तु नारायण भगवान्‌ ने अपने जघन पर 
(उनकी इच्छा से) उनका वघ किया ॥२८॥ और उन्हीं दोनों के मेद (चर्बी) से समस्त पृथ्वी निमित हुई। इसी 


१ क. तत्प्रेरणं च०। २ क, तहिन्दुरू० | 
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२२ पञ्चमोऽध्यायः 


बभूव मेदिनी कृत्स्ना' कार्त्स्येन मेदसा तयोः । तत्रेव सन्ति विशवानि साच देवी वसुंधरा॥२९॥ 


इति श्रीब्रह्मवेवते महापुराणे ब्रह्मखण्डे सोतिशौनकसंवादे 
सृष्टिनिरूपणं नास चतुर्थोऽध्यायः ॥४७ 


अथ पञ्चमोऽध्यायः 


शौनक उवाच 
गोगोपगोप्यो गोलोके किं नित्याः किं नु कल्पिताः । मम संदेहभेदार्थं तन्मे व्याख्यातुसहसि॥ १॥ 
सौतिरुवाच 


सर्वादिसष्टौ ताः क्लप्ताः प्रलये? कृष्णसंस्थिताः। सर्वादिसृष्टिकथनं यन्मया कथितं हिज ॥२॥ 
र्वादिसष्टौ क्लप्तो च नारावणमहेशवरो । प्रलये प्रलये व्यक्तो स्थितौ तो प्रकृतिइच्च सा ॥३॥ 


लिये इसे मेदिनी? कहा जाता है। उसी पर समस्त विशव टिका हुआ है। उसकी अधिष्ठात्री देवी का नाम 
रद च [<4 ९ 


वसुन्वरा है ॥२९॥ 
श्रीव्रह्मवैवर्तेमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में सौति-शौनक-संवाद 
प्रकरण में चौथा अध्याय समाप्त ॥४॥ 


अध्याय ५ 


गोलोक आंदि के नित्यानित्यत्व की व्यवस्था तथा राधा से गोपांगनाओं का प्रादुर्भाव 


शौनक बोले_गोळोक में गाये, गोप और गोपियाँ क्या नित्य (सदैव) रहती हैं या कल्पित हैं ? मेरे 
सन्देह के निवारणार्थं आप इसको बताने की कृपा करें ॥ १॥ 

सोति बोले--द्विज! सब की आदि सृष्टि में, जिसका वर्णन मैं कर चुका हूँ, वे गार्य, गोप तथा गोपियाँ 
प्रकट रूप से रहती हैं और प्रळयकाळ में वे कृष्ण में अवस्थित हो जाती हैं। सबकी आदि सृष्टि में नारायण और 
महेक्वर प्रकट रूप से रहते हैं। प्रलयकाल में मी ये दोनों तथा प्रकृति व्यक्त रूप से रहती हैं ॥२-३॥ हे ढिज ः 


१ क. कृष्णा काष्ण्येन मे०। २ ख. ये प्रळये स्थि०। ` 
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रहमवंवतंपुराणम्‌ | २३ 


सर्वादो ब्रह्मकल्वस्थ चरितं कथितं द्विज। वाराहपाकल्पो द्वौ कथयिष्यामि श्रोष्यसि॥४॥ 
न्वाराहूपाझाश्च कल्पाइच त्रिविधा मुने। यथा युगानि चत्वारि क्रमेण कथितानि च ॥।५॥ 
सत्यं त्रेता द्वापरं च कलिइचेति चतुर्युगम्‌ । त्रिशतेश्‍च षष्ट्यधिकेर्युगेदिव्यं युगं स्मृतम्‌ ॥६॥ 
मन्वन्तरं तु दिव्यानां युगानामेकसप्ततिः चतुर्दशेषु मनुषु गतेषु ब्रह्मणो दिनम्‌ ॥७॥ 
त्रिशतेश्व  षष्ट्यधिकेदिनेवंष॑ च ब्रह्मणः। अष्टोत्तरं -वर्षशतं विधेरायुनिरूपितम्‌ ॥८॥ 
एतन्निमेषकालस्तु कृष्णस्य परमात्मनः। त्रह्मणश्चाऽऽयुषा कल्पः कालविद्धिनिरूपित: ॥९॥ 
शुद्रकल्पा बहुंतरास्ते संवतदियः स्मृताः। सप्तकल्पान्तजीवी च माकण्डेयव्च तन्मतः॥ १०॥ 
त्रह्मणइच  दिनेतेव स कल्पः परिकीत्तितः। विधेऽच सप्तदिवसरमुनेरायुनिरूपितम्‌ ॥ १ १॥ 
जाहावाराहपाक्ञाइच त्रय: कल्पा निरूपिताः। कल्पत्रये यथा सृष्टिः कथयामि निशामय ॥१२॥ 
ब्राह्मे च मेदिनीं सृष्ट्वा खरष्टा सृष्टि चकार सः। मधुकेटभयोइचेव मेदसा चाऽऽज्ञया प्रभोः॥ १३॥ 
वाराहे तां ससुद्धत्य लुप्तां मग्नां रसातलात्‌ । विष्णोरवराहरूपस्य हारा चातिप्रयत्नतः॥ १४॥ 
पादे विष्णोर्नाभिष्े ल्लष्टा सृष्टि विनिर्ममे। त्रिलोकी ब्रह्मलोकान्तां नित्यलोकत्रयं विना ॥ १५॥ 
एतत्तु कालसंख्यानमुक्तं सृष्टिनिरूपणे। किचिञ्षिरूपणं सृष्टेः कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १६॥ 


(इस पुराण में) मैंने सव से पहले ब्रह्मकल्प के चरित्र का वर्णन किया है। अब वाराह कल्प और पाद्मकल्प इन 
दोनों का वर्णन करूँगा, सुनिए ॥४॥ हे मुने ! ब्राह्म, वाराह, पाद के भेद से कल्प तीन प्रकार के होते हैं। जैसे 
सत्य, त्रेता, द्वापर और कलि --ये चारों युग क्रम से कहे गए हैं, वैसे ही वे कल्प मी हैं। तीन सौ साठ युगों का एक 
दिव्य युग” होता है॥५-६॥ एकहत्तर दिव्य युगों का एक मन्वन्तर होता है और चौदह मनुओं के व्यतीत हो जाने 
पर ब्रह्मा का एक दिन होता है॥७॥ ऐसे तीन सौ साठ दिनों के बीतने पर ब्रह्मा का एक वर्ष पूरा होता है। इस तरह 
के एक सौ आठ वर्षो की ब्रह्मा की आयु बतायी गयी है। परमात्मा कृष्ण का यही निमेष-काल कहा गया है। काल- 
वेत्ताओं ने ब्रह्मा की आयु के बराबर 'कल्प' का मान निश्चित किया है॥८-९॥ संवर्त आदि छोटे-छोटे कल्प तो 
अनेक हैं। मार्कण्डेय जी सात कल्पों तक जीने वाले बताये गए हैं॥१०॥ किन्तु वह कल्प ब्रह्मा के एक दिन के 
बरावर ही बताया गया है। अतः ब्रह्मा के सात दिनों में मुनि (माकेण्डेय) की आयु पूरी हो जाती है॥११॥ 
ब्राह्म, वाराह और पाद यही तीन कल्प हैं और इन तीनों कल्पों में जिस प्रकार सृष्टि होती है, वह बताता हूँ, 
सुनो ! ॥१२॥ ब्राह्म कल्प में मधु और कैटभ नामक दैत्यों के मेद (चर्बी) से पृथिवी का निर्माण करके ष्टा ने 
प्रमु श्रीकृष्ण की आज्ञा से सृष्टि-रचना की ॥१३॥ वाराह कल्प में जलमग्न एवं लुप्त हुई पृथिवी को वाराह 
रूपधारी भगवान्‌ विष्णु के द्वारा अत्यन्त प्रयत्नपुर्वक रसातल से उसका उद्धार करवाया और सृष्टि-रचना की ॥ १४॥ 
पश्चात्‌ पाद्म कल्प में भगवान्‌ विष्णु की नाभि-कमल पर स्रष्टा ने सृष्टि का निर्माण किया। ब्रह्मलोकपर्यन्त जो 
त्रिलोकी है, उसी की रचना की, ऊपर के जो नित्य तीन लोक हैं, उनकी नहीं॥१५॥ सृष्टि-निरूपण के प्रसंग में मैने 
यह कालगणना बतायी है और अंशतः सृष्टि का निरूपण किया है। अब और क्या सुनना चाहते हो ?॥ १६॥ 


द 
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२४ पञ्चमोऽध्यायः 
शौनक उवाच 
अतः परं कि चकार भगवान्सात्वतां पतिः। एतान्सुष्ट्वा कि चकार तन्मे व्याख्यातुबहेसि ॥१७॥ 
सौतिरुवाच 
अतः परं तु गोलोके गोलोकेशो सहात्प्रभुः। एतान्सृष्ट्दा जगामासों रम्यं रासमण्डलम्‌। 
एते: समतर्भगवानतीव कमनीयकम्‌ ॥१८॥ 
रम्याणां कल्पवृक्षाणां मध्येऽतीवसनोहरम्‌। सुविस्तीर्ण च सुसमं सुस्निग्धं सण्डलाकृति॥ १९॥ 
चन्दनागुरुकस्त्रीकुङकुमेश्च सुसंस्कृतम्‌ । दधिलाजसक्तुधान्यदूर्वापर्णपरिप्लुतम्‌ ॥२०॥ 
पहुसूत्रग्रन्थियुक्तं नवचन्दनपल्लवेः। संयुक्तरम्भास्तम्भानां समूहः परिवेध्टितम्‌ ॥२१॥ 
सद्र त्नसारनिर्माणमण्डपानां त्रिकोटिभिः। रत्नप्रदीपज्वलितेः ` पुष्पधूपाधिवासितेः॥२२॥ 
श्ङ्काराहभोगवस्तुसमूहपरिवेष्टितम्‌। अतीदललिताकल्पतल्पयुक्तेः सुझोभितस्‌ ॥२३॥ 


तत्र गत्वा च तेः साधे समुवास जगत्पतिः। दृष्ट्वा रासं विस्मितास्ते बभूवुर्मुतिसतल १२४॥ 
आविर्बभूव कन्येका कृष्णस्य वासपाइवंतः। धावित्वा पुष्पमानीय ददावर्ध्यं प्रभोः यदे ॥२५॥ 
रासे संभूय गोलोके सा दधाव हरे पुरः। ते राधा समाख्याता पुरार्विरिडिजोतम॥२६॥ 
प्राणाधिष्ठातृदेवी सा कृष्णस्य परमात्मनः । आविबंभूव प्राणेम्यः प्राणेभ्योऽधि गरीचसी ॥२७॥ 
देवी षोडदावर्षीया नवयौवनसंयुता। वह निशुद्धांशुकाघाना "सस्मिता सुसनोहूरा॥२८॥ 


शौनक बोले-_इसके उपरान्त भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने क्या किया--किसकी सृष्टि की--बताने की कृपा 
करें ॥ १७।। 

सौति बोले-...इसके उपरान्त गोलोकेश भगवान्‌ श्रीकृष्ण गोलोक में इन सव की सृष्टि करके अत्यन्त 
सुन्दर एवं मनोहर रासमण्डळ में गए। वह रमणीय कल्पवृक्षो के मध्य मण्डळाकार रासमण्डल अत्यन्त मनोहर 
दिखायी देता था॥।१८-१९॥ चन्दन, अगुरु, कस्तूरी, कुंकुम से उसको सजाया गया था। उस पर दघि, लावा, 
सत्तू, वान्य और दूर्वादल विखेरे गये ये। रेशमी सूत में गुंथे हुए नूतन चन्दन-पल्लवों की बन्दनवारों और केले के 
स्तम्मों से वह घिरा हुआ था। उत्तम रत्नों के सार माग से सुरचित तीन करोड़ मंडप उस भूमि की शोभा बढ़ा रहे थे । 
उनके मीतर रत्नमय प्रदीप जल रहे थे। वे पुष्प और धूप से वासित थे ॥२०-२२॥ उनके भीतर अत्यन्त ललित 
प्रमाधन-सामग्री रखी हुई थी॥२३॥ उन सब को साथ लिए भगवान्‌ जगतीपति कृष्णचन्द्र वहाँ जाकर ठहरे। 
मुनिश्रेष्ठ ! उस रास को देखकर वे सब अत्यन्त आइचर्यंचकित हो उठे ॥२४॥ उसी समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण के 
वाम पावे से एक कन्या उत्पन्न हुई। वह दौड़ कर तुरन्त पुष्प ले आई और प्रभु कृष्ण को पग-पग पर अर्घ्यं प्रदान 
करने छगी ॥२५॥ हिजोचम ! रास में उत्पन्न होकर गोलोक में भगवान्‌ के सामने दौड़ने के कारण विद्वानों ने उसे 
“दाधा! कहा है ॥२६॥ वह परमात्मा कृष्ण के प्राणों की अधिष्ठात्री देवी उनके प्राणों से प्रकट होने के कारण उन्ह 
प्राणों सें भी अधिक प्रिय हुई ॥२७।। वह देवी सोलह वर्ष की अवस्था एवं नवीन यौवन से सम्पन्न थी। अग्नि 
तपाये हुए सुवर्णे कीं माँति वस्त्रों को पहने हुए वह अत्यन्त रूपवती देवी मुसकरा रही थी॥२८॥ उसके अंग 
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ब्रह्मवेवतपुराणम्‌ २५ 
सुकोमलाङ्गी ललिता सुन्दरोषु च सुन्दरी। बुहन्नितम्बभारार्ता पीनश्रोणिपयोधरा ॥ २९ 
बन्धुजी वजितारक्तसुन्दरोष्ठाधरानना । मुक्तापडिक्तजिताचारुदन्तपडक्तिर्मनोहर7 ॥३०।। 
शरत्पार्वणकोटीन्दुशो भामुष्टशुभानना । चारुसोमन्तिनो| चार्शरत्पःङ्गचलोचना॥३१॥ 
खगेन्द्रचञचुविजितचारुनासामनोहरा । स्वणंगण्ड्कविजिते गण्डयुग्मे च बिभती ॥३२॥ 
दधती चारकणें च रत्नाभरणभूषिते।. चन्दनागरुकस्त्रीयुक्तक्‌डङ्‌ कुमबिन्दुभिः ॥३३॥ 


सिन्दुरबिन्डुसंयुक्तसुकपोला सनोहरा। _ सुसंस्कृतं क्रेशपादं __ माळतीमाल्यभूषितम्‌ ॥३४॥ 
सुगन्धकबरीभारं सुन्दरं दधती सती। स्थलपद्मप्रभामुष्ट पादयुग्मं च बिभती ॥३५॥ 
गमनं कुर्वंती सा च हंसखञ्जनगञ्जनस्‌। सब्रत्नसारनिर्माणां वनमालां मनोहरम्‌ ॥३६॥ 
हारं हरिकनिर्ाणं रत्नकेयूरकङ्भणम्‌। सब्रत्नसारनिर्साणं पाञ्ञकं सुमनोहरम्‌ ॥३७॥ 
अघूल्यरत्ननिर्माणं कवणन्सञ्जीररञ्जितम्‌। नानाप्रकारचित्राढ्यं सुन्दरं परिबिभतो ॥३८॥ 
सा च संभाष्य गोविम्दं रत्नासिहासने वरे। उवास सस्मिता भतुंः पञ्यन्ती मुखप ङ्गजस्‌ ॥३९॥ 
तस्याइच लोमकूयेभ्यः सद्यो गोपाङ्गनागणः। आविर्बभूव खूपेण वेषेणेव च तत्समः ॥४०॥ 
लक्षकोटीपरिमितः शझश्वस्सुस्थिरयोचनः । संख्याविऱ्हिश्‍च संख्यातो गोलोके गोपिकागणः ॥४१॥ 


अत्यन्त कोमळ थे। वह सुन्दरियों में भी सुन्दरी थी। - वह विशाळ नितम्ब के भार से थकी और स्थूल 
श्रोणी तथा स्तनों से शोभित थी। उसके. बन्धूक (दुपहरिये) के पुष्प की माँति रक्ताभ और सुन्दर ओष्ठ 
थे, मोतियों की पंक्ति के समान अत्यन्त मनोहर दाँतों की पंक्ति थी और शरत्कालीन कोटि चन्द्रों की शोभा 
को तिरस्कृत करने वाला मुख था। सीमन्तं भाग बड़ा मनोहर था। शारदीय सुन्दर कमल की भाँति नेत्र 
दिखाई देते थे। उसकी मनोहर नासिका के सामने पक्षिराज गरुड़ की चोंच हार-मान चुकी थी। वह बाला 
अपने दोनों कपोलों द्वारा सुनहरे दर्पण की शोभा को तिरस्कृत कर रही थी। रत्नों के आभूषणों से विभूषित 
दोनों कान बड़े सुन्दर लगते थे। सुन्दर कपोलों पर चन्दन, अगुरु, कस्तूरी, कुंकुम और सिन्दूर की बूंदों से 
पत्र-रचना की गई थी, जिससे वह बड़ी सुन्दरी जान पड़ती थी । उसके सेवारे हुए केशपाश मालती की सुन्दर माला 
से अलंकृत थे। वह सती-साध्वी बाला अपने सिर पर सुन्दर एवं सुगन्थित-वेणी धारण किये हुई थी। उसके दोनों 
चरण स्थल-कमलों की प्रभा को चुरा रहे थे। उसकी चाल हुँसःतथा खंजन के गर्व को चूर करने वाली थी। वह 
उत्तम रत्नों के सारभाग से बनी हुई मनोहर वनमाला, हीरे का बना हुआ हार, रत्न-निर्मित केयूर, कंगन, सुन्दर 
रत्नों के सारभाग से निमित अत्यन्त मनोहर पाशक (गले की,जंजीर या कान का पासा), बहुमूल्य रत्नों का बना 
झनकारता हुआ मंजीर तथा अन्य नाना प्रकार के चित्रांकित सुन्दर जड़ाऊ आमूषण धारण किये हुई थी। वह 
श्रीकृष्ण से वार्तालाप करके उनकी आज्ञा पा मुसकराती हुई तथा स्वामी के मुखारविन्द को देखती हुई श्रेष्ठ 
रत्नमय सिंहासन पर बैठ गई॥२९-३९॥ उसी समय उसके. लोम-कूपों से. गोपांगनाओं का आविर्भाव हुआ, जो 
रूप और वेश में उसी के समान थीं ॥४०॥ एक लाख करोड़ उनकी संख्या थी और वे नित्य सुस्थिरयौवना थीं। 


विद्वानों ने गोळोक में गोपियों की उक्त संख्या ही बतायी हैं ॥४१॥ मुने ! उसी प्रकार भगवान्‌ कृष्ण के लोम 
R$ ५ 
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२६ पंचमोध्यायः 


कृष्णस्य लोमकूपेभ्यः सद्यो गोपगणो मुने। आविर्बभूव रूपेण वेषेणेव च तत्सम: ॥४२॥ 
त्रिशत्कोटिपरिमितः कमनीयो मनोहरः। संस्यार्विःद्इच संख्यातो बल्लवानां गणः श्रुतो ॥४३॥ 
कृष्णस्य लोमकपेभ्यः सद्यवचाऽऽविबंभूव ह। नानावर्णो गोगणइच शइ्वत्सुस्थिरयोवनः ॥४४॥ 
बलीवर्दाः सुरभ्यरच वत्सा नानाविधाः शुभाः। अतीवललिताः श्यामा बह्‌ वचो वे कामधेनवः ॥४५॥ 
तेषामेकं बलीवदं कोटिसिहसमं बले। शिवाय प्रददौ कृष्णो वाहनाय मनोहरम्‌ ॥४६॥ 
ङुष्णाङधिनखरन्ध्रेस्यो हंसपङक्तिमंनोहरा । आविर्बभूव सहसा स्त्रोपुंबत्ससमन्विता ॥४७॥ 
तेषामेकं राजहंसं महाबलपराक्रमम्‌। वाहनाय ददौ कृष्णो ब्रह्मणे च तपस्विने ॥४८॥ 
वामकर्णस्य विवरात्कृष्णस्य परमात्मनः। गणः ३वेततुरङ्भाणामाविर्भूतो मनोहरः ॥४९॥ 
तेषामेकं च इवेताइवं धर्मार्थं वाहनाय च। ददो गोपाङ्कनेशश्च संप्रीत्या सुरसंसदि॥५०॥ 
दक्षकणस्य विवरात्पुंसशच सुरसंसदि। आविर्भूता सिहपडङक्तिर्महाबलप राक्रमा ॥५१॥ 
तेषामेकं ददौ कृष्णः प्रकृत्ये परमादरम्‌। अमूल्यरत्नमाल्यं च वरं यदभिवाञ्छितम्‌ ॥५२॥ 
कृष्णो योगेन योगीन्द्रशचकार रथपञ्चकम्‌। शुद्धरत्ननद्रनिर्माणं मनोयायि मनोहरम्‌ ॥५३॥ 
लक्षयोजनमूर्ध्वे च प्रस्थे च शतयोजनम्‌। लक्षचक्रं वायुरहं लक्षक्रीडागृहान्वितम्‌ ॥५४॥ 
शृङ्भाराहं भोगवस्तुतल्पासंख्यसमन्वितम्‌। रत्नप्रदीपलक्षाणां' राजिभिङच विराजितम्‌ ॥५५॥ 


विवर से भी तुरन्त गोपगण प्रकट हुए, जो रूप और वेश में उन्हीं के समान थे ॥४२॥ विद्वानों का कहना है कि श्रुति 
में गोलोक के कमनीय एवं मनोहर रूप वाले गोपों की संख्या तीस करोड़ बतायी गई है ॥४३॥ उसी प्रकार तत्काल 
ही भगवान्‌ कृष्ण के छोम-कूप से नित्य सुस्थिर यौवन वाली अनेक वर्ण की गौएँ प्रकट हुई ॥४४।। उनमें बलीवर्द 
(साँड़), सुरभी जाति की गौएँ और अनेक भाँति के सुन्दर बड़े थे तथा अत्यन्त ललित अनेकों श्यामा कामधेनु 
गो थीं ॥४५॥ मगवान्‌ कृष्ण ने उन्हीं में से एक मनोहर बैल को, जो करोड़ों सिंह के समान बलवान्‌ था, शंकर को 
सवारी के लिए दे दिया ॥४६॥ पुन: भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-नख के छिट्रों से सहसा सुन्दर हंसों की पंक्ति 
उत्पन्न हुई, जिसमें स्त्री-पुरुष (नर-मादा) सभी थे। उनमें से एक महापराक्रमी राजहंस को भगवान्‌ कृष्ण ने तपस्वी 
ब्रह्मा को वाहनार्थ प्रदान किया ॥४७-४८॥ परमात्मा कृष्ण के बायें कर्ण विवर से दवेत वर्ण के अब्वो का समूह 
उत्पन्न हुआ ॥४९॥ गोपांगनाओं के अधिपति भगवान्‌ कृष्ण ने उस समा के भीतर बड़ी प्रसन्नता से एक इवेत 
अस्व देवसमा में विराजमान घर्म को वाहन के लिए प्रदान किया ॥५०॥ पुनः उस पुरुष के दाहिने कर्ण-विवर से 
उस सुर-समा के भीतर ही महाबली और पराक्रमी सिंहों की श्रेणी उत्पन्न हुई॥५१।। उनमें से एक को कृष्ण ने 
प्रसन्नता वश प्रकृति (दुर्या) को सौंप दिया और अमूल्य रत्नों की माला एवं इच्छित वरदान भी दिया ॥५२ ॥ 
अनन्तर योगीन्द्र कृष्ण ने योगबळ से पाँच स्थ उत्पन्न किए, जो शुद्ध रत्नों के बने, मनोहर और मन के समान चलने 
वाळे थे ॥५३॥ उनकी ऊँचाई एक लाख योजन की थी और विस्तार सौ योजन का था। उनमें एक लाख चकके थे जो 
वाथु के समान चलने वाळे थे और उनमें एक-एक लाख क्रीड़ा-गृह, श्यृंगारोचित मोग-वस्तुएँ और असंख्य po थीं । 
लाखों रत्नमय प्रदीपों और अदवों से वे (रथ) सुसज्जित थे ।५४-५५॥ अनेक भाँति के विचित्र चित्र उनमें अंकित 


१ ख़, ०णां वाजि०। 
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्रह्मवेवतेपुराणम्‌ bo ऱ् २७ 


नानाचित्रविचित्राढचं सद्रत्नकलशोज्ज्वलम्‌ । रत्नदपंणभूषाढं शोभितं इवेतचामरंः ॥५६॥ 
वहि, नशुद्धांशुकेरिचत्रमुक्ताजालेविभूषितम्‌ । मणीन्द्रमुक्तामाणिक्यहीरहारविराजितम्‌ ॥५७॥ 
आरक्तव्णरत्नेनद्रसारनिर्माणङृत्रिमेः । पडूजानामसंख्येवच सुन्दरेशच सुशोभितम्‌ ॥५८॥ 
ददौ नारायणारे”' तेषां मध्ये द्विजोत्तम। एकं दत्त्वा राधिकाये ररक्ष शेषमात्मने॥५९॥ 
आविबंभूव कृष्णस्य गुहचवेज्ञात्ततः परम्‌। पिङ्गलश्च पुमानेकः पिङ्गलैशच गणेः सह॥६०॥ 
आविर्भूता यतो गुह्यात्तेन ते गृहय्काः स्मृता:। यः पुमान्स कुबेरश्च धनेशो गुह्यकेश्‍वर: ॥६१॥ 
बभूव कन्यका चेंका कुबेरवामपाइवंतः। कुबेरपत्नी सा देवी सुन्दरीणां मनोरमा ॥ ६२॥ 
भूतप्रेतपिश्ाचाञ्च कूष्माण्डब्रह्मराक्षसाः। वेताला विकृतास्तस्याऽऽविरभूता गुह्यदशत: ॥६३॥ 


. शङ्धचक्रगदापद्मधारिणो - वनमालिनः । पीतवस्त्रपरीधानाः सर्वे व्यामचतुर्भुजाः ॥ ६४॥ 
किरीटिनः कुण्डलिनो रत्नभूषणभूषिताः । आविर्भूताः पार्षदाइच कृष्णस्य मुखतो मुने ॥६५॥ 
चतुर्भुजान्पाषंदांश्च ददौ नारायणाय च । गुहथकान्गुहथकशाय भूतादीञ्छंकराय च ॥६६॥ 


द्विभुजा: श्यामवर्णञ्च जपमालाकरा वराः। ध्यायन्तञ्चरणाम्भोजं कृष्णस्य सततं मुदा ६७॥ 
वाच्ये नियुक्ता दासाइचेवाध्यंमादाय यत्नतः। आविर्भूता वेष्णवाइच सर्वे कृष्णपरायणाः ॥६८॥ 


थे। वे उत्तम रत्नों के कलशों से उज्ज्वल तथा रत्न के दर्षणों एवं आभूषणों और श्वेत चामरों से सुशोभित 
थे ॥५६॥ अग्नि में तपाये गये (सुवर्ण) की भाँति वस्त्रों, चित्र-विचित्र मुक्तामालाओं तथा मणियों, मोतियों और 
हीरों के हारों से विभूषित थे ॥५७। रक्तवर्णं के उत्तम रत्नों के तत्त्वों से सुरित, असंख्य एवं सुन्दर कमलों से वे 
अलंकृत थे॥५८॥। द्विजोत्तम ! भगवान्‌ कृष्ण ने उनमें से एक नारायण को और एक श्रीराधा जी को देकर शेष 
अपने लिए सुरक्षित रख लिए।।५९।। अनन्तर भगवान्‌ कृष्ण के गुह्य स्थान से एक पिंगल वर्ण का पुरुष पिंगलगणों 
के साथ उत्पन्न हुआ॥६०॥ गुप्त स्थान से प्रकट होने के कारण वे सब 'गुह्यक' कहलाये। उनमें वह पुरुष धन का 
ईश और गुह्यकों का अधिपति हुआ ॥६१॥ कुबेर के वाम पाठव से एक कन्या उत्पन्न |हुई। वह अत्यन्त सुन्दरी देवी 
कुवेर की पत्नी हुई॥६२॥ भूत, प्रेत, पिशाच, कूष्माण्ड, ब्रह्मराक्षस और वेताल मी उन्हीं के गुह्य स्थान से प्रकट 
हुए ॥६३॥ मुने ! तदनन्तर श्रीकृष्ण के मुख से कुछ पाषंदों का प्राकट्य हुआ। वे सब शंख, चक्र, गदा, पद्म, 
वनमाला और पीताम्बर धारण किए हुए इयामवणं और चतुर्भुज थे ॥६४॥ किरीट, कुण्डल और रत्नों के आभूषण 


उनकी शोमा बढ़ा रहे थे ॥६५॥ भगवान्‌ ने चार भुजाधारी पार्षद नारायण को दे दिए। उसी प्रकार गुह्य कुबेर को 


और भूत, प्रेत आदि शंकर को समर्पित किए ॥६६॥ तदुपरान्त श्रीकृष्ण के चरणारविन्द से द्विभुज पार्षद प्रकट हुए, 
जो श्याम वर्ण के थे ओर हाथों में जपमाला लिये हुए थे । वे श्रेष्ठ पाषंद निरन्तर आनन्दपूर्वक भगवान्‌ के चरणकमलों 
का ही चिन्तन करते थे। श्रीकृष्ण ने उन्हें दास्यकर्म में नियुक्त किया। वे दास यत्नपुवेक अर्घ्यं लिए प्रकट हुए थे। वे 
समी श्रीकृष्णपरायण वैष्णव थे। उनके सारे अंग पुलकित थे, नेत्रं से आँसू क्षर रहे थे और वाणी गद्गद थी। उनका 
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६ पंचमोध्यायः 


ङष्णस्य लोमकूपेभ्यः सद्यो गोपगणो मुने। आविर्बभूव रूपेण वेषेणेव च तत्समः॥४२॥ 
त्रिशत्कोटिपरिमितः कमनीयो सनोहरः। संस्यार्विःद्रिशच संख्यातो बल्लवानां गणः श्रुतो ॥४३॥ 
कृष्णस्य लोमकपेभ्यः सद्यऱचाऽऽविबंभूव ह। नानावर्णो गोगणइच शइ्वत्सुस्थिरयौवनः॥४४॥ 
बलीवर्दाः सुरभ्यशच वत्सा नानाविधाः शुभाः। अतीवललिताः इयामा बह्‌ वचो वे कामधेनवः ॥४५॥ 
तेषामेकं बलीवद॑ कोटिसिहसमं बले। शिवाय प्रददौ कृष्णो वाहनाय मनोहरम्‌ ॥४६॥ 
कृष्णाङधिनखरन्ध्रे्यो हंसपङक्तिमंनोहरा । आविर्बभूव सहसा स्त्रीपुंवत्ससमन्विता ॥४७॥ 
तेषामेकं राजहंसं महाबलपराक्रमम्‌ वाहनाय ददौ कृष्णो ब्रह्मणे च तपस्विने॥४८॥ 
वासकर्णस्य विवरात्क्रष्णस्य परमात्मनः। गणः ३वेततुरङ्भाणामाविर्भूतो मनोहरः ॥४९॥ 
तेषामेकं च इवेताइवं धर्मार्थं वाहनाय च। ददौ गोपाङ्कनेशश्च संप्रीत्या सुरसंसदि॥५०॥ 
दक्षकर्णस्य विवरात्पुंसशच सुरसंसदि। आविर्भूता सिहपडङक्ति्मंहाबलप राक्रमा ॥५ १॥ 
तेषामेकं ददो कृष्णः प्रकृत्ये परमादरम्‌। अमृत्यरत्नमाल्यं च वरं यदभिवाञ्छितम्‌ ॥५२॥ 
कृष्णो योगेन योगीन्द्रशचकार रथपञ्चकम्‌। शुद्धरत्ननद्रनिर्साणं मनोयायि मनोहरम्‌ ॥५३॥ 
लक्षयोजनमूर्ध्वे च प्रस्थे च शतयोजनम्‌। लक्षचक्र वायुरहं लक्षक्रोडागृहान्बितम्‌ ॥५४॥ 
शुङ्काराहं भोगवस्तुतल्पासंख्यसमन्वितम्‌। रत्नप्रदीपलक्षाणांः राजिभिइच विराजितम्‌ ॥५५॥ 


विवर से भी तुरन्त गोपगण प्रकट हुए, जो रूप और वेश में उन्हीं के समान थे॥४२॥ विद्वानों का कहना है कि श्रुति 
में गोलोक के कमनीय एवं मनोहर रूप वाले गोपों की संख्या तीस करोड़ बतायी गई है॥४३॥ उसी प्रकार तत्काल 
ही भगवान्‌ कृष्ण के लोम-कूप से नित्य सुस्थिर यौवन वाली अनेक वर्ण की गौएँ प्रकट हुईं ॥४४॥। उनमें बलीवर्द 
(सांड), सुरभी जाति की गौएँ और अनेक भाँति के सुन्दर बड़े थे तथा अत्यन्त ललित अनेकों श्यामा कामधेनु 
गौ थीं ॥४५॥ भगवान्‌ कृष्ण ने उन्हीं में से एक मनोहर बैल को, जो करोड़ों सिंह के समान वळवान्‌ था, शंकर को 
सवारी के लिए दे दिया ॥४६॥ पुनः मगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-नख के छिट्रों से सहसा सुन्दर हंसों की पंक्ति 
उत्पन्न हुई, जिसमें स्त्री-पुरुष (नर-मादा) सभी थे। उनमें से एक महापराक्रमी राजहंस को भगवान्‌ कृष्ण ने तपस्वी 
ब्रह्मा को वाहनार्थ प्रदान किया ॥४७-४८॥ परमात्मा कृष्ण के बायें कर्ण विवर से इवेत वर्ण के अछ्वों का समूह 
उत्सन्न हुआ ॥४९॥ गोपांगनाओं के अधिपति भगवान्‌ कृष्ण ने उस समा के भीतर बड़ी प्रसन्नता से एक इवेत 
अस्व देवसमा में विराजमान घर्म को वाहन के लिए प्रदान किया ॥५०॥ पुनः उस पुरुष के दाहिने कर्ण-विवर से 
उस सुर-समा के भीतर ही महाबली और पराक्रमी सिंहों की श्रेणी उत्पन्न हुई॥५१॥ उनमें से एक को कृष्ण ने 
प्रसन्नता वद प्रकृति (दुर्गा) को सौंप दिया और अमूल्य रत्नों की माला एवं इच्छित वरदान भी दिया ॥५२॥ 
अनन्तर योगीन्द्र कृष्ण ने योगबळ से पाँच रथ उत्पन्न किए, जो शुद्ध रत्नों के बने, मनोहर और मन के समान चलने 
वाळे थे ॥५३॥ उनकी ऊँचाई एक लाख योजन की थी और विस्तार सौ योजन का था। उनमें एक लाख चक्‍के थे जो 
वाथु के समान चलने वाळे थे और उनमें एक-एक लाख क्रीड़ा-गृह, श्वृंगारोचित भोग-वस्तुएँ और असंख्य पी थीं। 
लाखों रत्नमय प्रदीपों और अब्वों से वे (रथ) सुसज्जित थे ॥५४-५५॥ अनेक भाँति के विचित्र चित्र उनमें अंकित 


१ ख. ०णां वाजि०। 


https://arcBinevangNdatdi/osiiluiaksomiacademy 


| 
| 
| 
| 
| 


CCECI0.RoulhicbDohamaDighigtdieylyakayinhiaksdatidteseastantaGemyotri 


ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ >» भै २७ 


नानाचित्रविचित्राढचं सद्रत्नकलशोज्ज्वलम्‌ । रत्नदर्पणभूषाढ्य॑ झोभितं इवेतचामरेः ॥५६॥ 
वहि नशुद्धांशुकंश्चितररमुक्ताजालेविभूषितम्‌ । मणीन्द्रमुक्तामाणिक्यहोरहारविराजितम्‌ ॥५७॥ 
आरक्तवर्ण रत्नेद्डसारनिर्माणक्षत्रिमं: । पञ्ूजानामसंख्यंहच सुन्दरेशच सुशोभितम्‌ ॥५८॥ 
ददो नारायणारे”' तेषां मध्ये द्विजोत्तम एकं दत्त्वा राधिकाये ररक्ष शेषमात्मने॥५९॥ 
आविबंभूव कृष्णस्य गुहचदेशात्ततः परम्‌। पिङ्कलश्च पुमानेकः पिङ्गलदच गणे: सह ॥६०॥ 
आविभूंता यतो गुह्यात्तेन ते गुह्काः स्मृताः। यः पुमान्स कुबेरश्च धनेशो गुह्यकेश्‍वर: ॥६१॥ 
बभूव कन्यका चेका कुबेरवामपाइवंतः। कुबेरपत्नो सा देवी सुन्दरीणां मनोरमा ॥६२॥ 
भूतप्रेतपिशाचाइच कृष्माण्डब्रहमराक्षसाः। वेताला विकृतास्तस्याऽविर्भूता गुहचदेशतः॥ ६३॥ 


. शङ्खचक्रगदापद्मधारिणो. वनमालिनः । पीतवस्त्रपरीधानाः सवे व्यामचतुर्भुजाः ॥ ६४॥ 


किरीटिनः कुण्डलिनो रत्नभूषणभूषिताः । आविर्भूताः पार्षदाइच कृष्णस्य मुखतो मुने ॥६५॥ 
चतुर्भुजान्पाषंदांश्च ददो नारायणाय च । गुहथकान्गुह्थकशाय भूतादीञ्छंकराय च ॥६६॥ 
हिभुजा: इयामवर्णाइच जपमालाकरा वराः। ध्यायन्तश्चरणाम्भोजं कृष्णस्य सततं मुदा ॥६७॥ 
दार्‍्ये नियुक्ता दासाइचेवाध्येमादाय यत्नतः। आविभूंता वेष्णवाइच सर्वे कृष्णपरायणाः ॥६८॥ 


थे। वे उत्तम रत्नों के कलशों से उज्ज्वल तथा रत्न के दर्षणों एवं आमूषणों और इवेत चामरों से सुशोभित 
थे॥५६।। अग्नि में तपाये गये (सुवर्ण) की भाँति वस्त्रों, चित्र-विचित्र मुक्तामालाओं तथा मणियों, मोतियों और 
हीरों के हारों से विभूषित थे ।।५७॥ रक्तवर्णं के उत्तम रत्नों के तत्त्वों से सुरित, असंख्य एवं सुन्दर कमलों से वे 
अलंकृत थे॥५८॥ द्विजोत्तम! भगवान्‌ कृष्ण ने उनमें से एक नारायण को और एक श्रीराधा जी को देकर शेष 
अपने लिए सुरक्षित रख लिए |५१॥ अनन्तर भगवान्‌ कृष्ण के गृह्य स्थान से एक पिंगल वर्ण का पुरुष पिंगलगणों 
के साथ उत्पन्न हुआ ॥६०॥ गुप्त स्थान से प्रकट होने के कारण वे सब 'गुह्यक' कहलाये। उनमें वह पुरुष धन का 
ईश और गुह्यकं का अधिपति हुआ ॥६१॥ कुबेर के वाम पाठव से एक कन्या उत्पन्न |हुई। वह अत्यन्त सुन्दरी देवी 
कुवेर की पत्नी हुई॥६२॥ भूत, प्रेत, पिशाच, कूष्माण्ड, ब्रह्मराक्षस और वेताल मी उन्हीं के गुह्य स्थान से प्रकट 
हुए ॥६३॥ मुने ! तदनन्तर श्रीकृष्ण के मुख से कुछ पाषंदों का प्राकट्य हुआ। वे सब दाख, चक्र, गदा, पद्म, 
वनमाला और पीताम्बर धारण किए हुए श्यामवर्ण और चतुर्मुज ये ॥६४॥ किरीट, कुण्डल और रत्नों के आभूषण 


` उनकी शोमा बढ़ा रहे थे॥६५॥ भगवान्‌ ने चार भुजाधारी पार्षद नारायण को दे दिए। उसी प्रकार गुह्य कुबेर को 


और भूत, प्रेत आदि शंकर को समर्पित किए ॥ ६६॥ तदुपरान्त श्रीकृष्ण के चरणारविन्द से द्विमुज पार्षद प्रकट हुए, 
जो श्याम वणं के थे और हाथों में जपमाला लिये हुए थे । वे श्रेष्ठ पाषंद निरन्तर आनन्दपूर्वक भगवान्‌ के चरणकमलों 
का ही चिन्तन करते थे। श्रीकृष्ण ने उन्हें दास्यकर्म में नियुक्त किया। वे दास यत्नपूर्वक अर्ध्य लिए प्रकट हुए थे। वे 
समी श्रीकृष्णपरायण वैष्णव थे । उनके सारे अंग पुलकित थे, नेत्रं से आँसे क्षर रहे थे और वाणी गदगद थी। उनका 
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२८ षष्ठोऽध्यायः 


«) 


पुळकर्ङ्तसर्वाङ्गाः साश्चुनेत्राः सगद्यदाः । आविर्भूताः पादपद्मात्पादपद्मेकमानसः ॥ ६९॥ 
आविबनूब्‌ः ष्णस्य दक्षनेत्राद्भयङकराः । त्रिशूलपट्टिसधरास्त्रनेत्राशचन्द्रशेखराः ॥७०॥ 
दिगम्बरा महाकाया ज्वल्दग्निशिखोपसाः । ते भेरवा महाभागाः शिवतुल्याश्च तेजसा॥७१॥ 
₹रुसंहारकालाख्या असितक्रोधभीषणाः । महाभैरदखट्वाङ्गावित्यष्टो भैरवाः स्मृताः ॥७२॥ 
आविर्बभूव कृष्णस्य वामनेत्राट्टयंकरः । त्रिशूलपट्िशव्याधच्सास्नरगदाधरः ।७३॥ 
दियम्डरो महाकायस्त्रनेत्रहचन्द्रशेखरः ! स ईहानो महाभागो दिवपालानासधीइवरः ॥७४॥ 
डाकिन्यइचेव योगिन्यः क्षेत्रपालाः, सहस्रशः । आदिर्बभूदुः कृष्णस्य वासिकाविवरोदरात्‌ ॥७५॥ 
सूरास्त्रिकोटिसंस्याता दिव्यमूतिधरा वराः। आदिबंभूवुः सहसा पुंसो वे पृष्ठदशतः॥७६॥ 
इति श्रीब्रह्मवैवर्ते महापुराणे सौतिशोनकसंदाद ब्रह्मखण्डे 
सुष्टिनिरूपणं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥५॥ 


अथ षष्ठो ऽध्यायः 


सोतिरुवाच 
अथ कृष्णो महालक्ष्मो सादरं च सरस्वतीम्‌ । नारायणाय प्रददो रत्नेन्हं मालया सह ॥१॥ 
oS = 
वृत्त केवल मगवच्चरणारदिन्दों के चिन्तन में ही संळग्न था॥६७-६९॥ भगवान्‌ कृष्ण के दाहिने नेत्र से ऐ' 
भीषण लोगों की उत्पत्ति हई, जो हाथों में त्रिशूळ और पट्टि लिए हुए थे उन सब के तीन नेत्र श्रे और वे सिर पर 


चन्द्राकार मुकुट वारण किये हुए थे। वे सव के सब महाकाय, दिगम्बर और प्रज्वलित अग्नि के समान (तेजस्वी ) थे । 
वे महाभाग मैरव कहलाये। वे तेज में शिव के समान ही थे॥७०-७१॥ मुद्र, संहार, काळ, असित, क्रोध, भीषण 
अहार्भरव और खटूवांग, ये आठ मैरव बताये गए हैं॥७४२॥ भगवान्‌ कृष्ण के वाये नेत्र से एक भयंकर पुरुष क 
उत्पन्ति हुई, जो त्रिशूळ, पटिदूश, बाघम्बर और गदा धारण किए हुए था) वह दिगम्बर, महाकाय, त्रिनेत्र और 
चन्द्राकार मुकुट धारण करने वाळा था। उस महामाग को ईशान कहा गया हैं। वही दिकूपालों का अधिनायक भी 
ट्रे ॥३१-७४॥ भगवान्‌ कृष्ण के नामिका छिद्र से डार्किनियाँ, योगिनियाँ और सहस्रो क्षेत्रपाल प्रकट हुए ॥७५॥ 
उसी भाँति उनके पृष्ठदेश से तीन करोड़ की संख्या में देवगण उत्पन्न हुए, जो दिव्य मूर्ति एवं श्रेष्ठ थे ॥७६॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तं महापुराण .के ब्रह्मखण्ड में सुष्टि-निरूपण नामक 
पाँचवाँ अध्याय समाप्त ॥५॥ 


अध्याय ६ 
श्रीकृष्ण द्वारा नारायण आदि को लक्ष्मी आदि का पत्नीरूप म॑ दान 


सौति बोले-_पश्‍चात्‌ भगवान्‌ कृष्ण ने नारायण को सादर महालक्ष्मी सरस्वती एवं परमोत्तमरत्नों की 
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क्रह्यवे वतंपुराणम्‌ २९ 


सावित्री ब्रह्मणे प्रादान्मूतिं धर्साय सादरम्‌। । रतिं कामाय रूपाढ्यां कुबेराय मनोरमाम्‌ ॥२॥ 
अन्याइच या या अन्येभ्यो वाच येभ्यः समु-्ूवाः। तस्मे तस्मे ददौ कृष्णस्तां तां रूपवतीं सतीम्‌ ॥ ३॥ 
ततः शंकरमाहुय सर्वेशो योगिनां गुरुम्‌। उवाच प्रियमित्येबं गृहणीयाः सिहवाहिनीम्‌ ॥४॥ 
श्रीकृष्णस्य वचः श्रुत्वा प्रहसन्नीललोहितः। उवाच भौतः प्रणतः प्राणेश प्रभुमच्युतम्‌॥५॥ 
श्रीमहेशवर उवाच | 
अधुनाऽहं च गृह णाभि प्रकृतिं प्राकृतो यथा । त्वदूक्त्यंकव्यवहितां दास्यमार्गविरोधिनीम्‌ ॥६॥ 
तत्त्वज्ञातसभाच्छत्नां योगद्वारकपाटिकाम्‌ । मुक्तोच्छाध्वंसरूपां च सकामां कामवधितीस्‌ ॥७॥ 
तपस्याच्छत्लख्यां च महामोहकरण्डिकाम्‌ । भवकारागृहे घोरे दृढां निगडरूपिणीस्‌ ॥८॥ 
शब्वद्िबुद्धिजननीं सद्बुद्धिच्छेदफारिणीमू । शदवद्विभोगसारां च विषयेच्छादिवद्धिनीम्‌ ॥९॥) 
नेच्छामि गृहिणीं नाथ बरं देहि मदीप्सितम्‌। यस्य यद्वाञ्छितं तस्मे तहृदाति तदीइवरः॥ १०१ 
त्वद्धूक्तिविषये दास्ये लालसा वर्घतेऽनिशम्‌ । तृप्तिनं जायते नासजपने पादसेवने॥ १ १॥ 
त्वञ्ञास पञ्चवक्त्रेण गुणं सन्मङ्गलालयम्‌ । स्वप्नें जागरण शश्वद्गायन्गायन्‌भ्रमास्यहम्‌ ॥१२॥ 
आकल्पकोटि कोहि च त्वद्रूपध्यानतत्वरम्‌ । भोगेच्छाविषये सेव योगे तपसि सन्सनः॥ १३॥ 


माला भी सौंप दी। उसी माँति ब्रह्मा को सावित्री, धमे को मूर्ति, काम को रति, कुबेर को रूपवती मनोरमा सादर 
समर्पित की। और इसी प्रकार भगवान्‌ कृष्ण ने अन्य स्त्रियों को भी पतियों के हाथ में दिया। जो जिससे उत्पन्न 
हुई थी, उस रूपवती सती को उसी पति को सौंप दिया। अनन्तर सर्वाधीइवर कृष्ण ने योगियों के गुरु शंकर जी को 
बुला कर अत्यन्त प्रेम से कहा---आप इस सिंहवाहिनी को ग्रहण कीजिए ॥। १-४॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण की बात सुन- 
कर नीललोहित शिव हँसे और डरते हुए विनीत भाव से उन प्राणेश, प्रभु, अच्युत भगवान्‌ से बोले ॥५॥ , 
श्री सहेशवर ने कहा--साधारण पुरुष की भाँति मैं भी इस समय इस प्रकृति का ग्रहण करने में 
असमर्थे हूँ । क्योंकि यह आपकी भक्ति को टूर करने वाली, सेवा मार्ग की विरोधिनी, तत्त्वज्ञान को आच्छन्न करने 
वाली, योगरूपी हार का किवाड़, मुक्ति की इच्छा का ध्वंस करने वाली, कामुकी तथा काम (भोग) को बढ़ाने वाली 
हे ॥६-७॥ यह तपस्या का लोप करने वाली, महामोह की टोकी, संसार रूपी भयंकर कारागार की सुदृढ़ बेडी, 
निरन्तर दूर्बुद्धि की जननी, सद्बुद्धि का माश करने वाली, निरन्तर भोगतत्त्व से हीन और विषयेच्छा को बढ़ाने वाली 
है॥८-९॥ नाथ ! इसलिए मुझे गृहिणी की इच्छा नहीं है। मैं कुछ मनइच्छित वरदान चाहता हूँ उसे देने की कृपा 
करें । क्योंकि जिसकी जो वस्तु अभिलषित होती है, ईश्वर उसे वही प्रदान करता है॥८-१०।। आपकी भक्ति के 
विषय में मेरी लालसा दिनरात बढ़ती रहती है, एवं आपके घरण की सेवा और माम जपने से मुझे कभी तृप्ति नहीं 
होती है ॥॥११॥ शयन करते और जागते-हर समय मैं अपने पाँचों मुखों से सन्मंगलों के धाम आपके नाम-गुण का 
गान गाते हुए चारों ओर घूमता रहता हूँ ॥१२॥ कोटि-कोटि कल्पों तक मैं आपके रूप के ध्यान में तल्लीन रहता 
हूँ, इसलिए मुझे विषय-भोग की इच्छा नहीं है। योग और तप में मेरा मन लगा रहता है॥१३॥ आपकी सेवा, 


pe 


१ क. ०साध्यां च वि] 
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३० षष्ठोऽध्यायः 


त्वत्सेवने पूजने च बन्दने नामकीतंने। सदोल्लसितमेषा च विरतौ विरतिं लभेत्‌॥१४॥ 
स्मरणं कोतंनं नामगुणयोः श्रवणं जपः। त्वच्चारुरूपध्यानं त्वत्पादसेवाभिवन्दनम्‌ ॥ १५॥ 
समर्पणं चाऽऽत्मनश्च नित्यं नेवेद्यभोजनम्‌ । बरं बरेश देहोदं नवधाभक्तिलक्षणम्‌॥ १६॥ 
साष्टिसालोक्यसारूप्यसामीप्यं साम्यलोनताम्‌। वदन्ति षड्विधां मुक्तिं मुक्ता मुक्तिविदो विभो ॥ १७॥ 
अणिमा लघिमा प्राप्तिः प्राकाम्यं महिमा तथा। इंशित्वं च वशित्वं च सर्वकामावसायिता ॥१८॥ 
सावज्ञं दूरश्रवणं परकायप्रवेशनम्‌ । वाक्सिद्धिः कल्पवृक्षत्वं ख्रष्टूं! संहर्तुमीशता॥१९॥ 
अमरत्वं च सर्वाग्रयं सिद्वयोऽष्टादश स्मृताः। योगास्तपांसि सर्वाणि दानानि च द्रतानि च ॥२०॥ 
यज्ञः कोतिवेचः सत्यं धर्माण्यनशनानि घच। भामणं सर्वतीर्थेषु स्तानसन्यसुराचेलम्‌ ॥२१॥ 


` सुरार्चादर्शनं सप्तद्वीपसप्तप्रदक्षिणम्‌ । स्नानं सर्वसमुद्रेषु सर्वेस्वगंप्रदर्शनम्‌ ॥ २२॥ 


ब्रह्मत्वं चव रुद्रत्वं विष्णृत्वं च परं पदम्‌ । अतोऽनिर्घचनोयानि वाञ्छनीयानि सन्ति बा ॥२३॥ 

सर्वाण्येतानि सर्वेश कथितानि च यानि च। तव भक्तिकलांदस्य कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ॥२४॥ 

शर्वस्य वचनं श्रृत्वा कृष्णस्तं योगिनां गुरुम्‌। प्रहस्योबाच वचनं सत्यं सवंसुखघ्रदम्‌॥२५॥ 
श्रोभगवानुवाच 

मत्सेबां कुरु सर्वेश शर्वं सर्वविदां घर। कल्पकोटिशतं यावत्पूर्ण शबवदहनिशम्‌ ॥२६॥ 


पूजा, वन्दना और नाम-कीतंन में मेरा मन सदेव उल्लसित रहता है। इनसे विरत होने पर यह उहिग्न हो उठता 
है॥१४॥ वरों के ईइवर ! आपके नाम और गुण का स्मरण करना, कीन, श्रवण, जप, आपके सुन्दर रूप का ध्यान, 
आपके चरणों की सेवा, वन्दना, आत्म-समपंण, नित्य नैवेद्य का भोजन--यही नव प्रकार की भक्ति मुझे प्रदान करने 
की कृपा करें ॥ १५-१६॥ विमो ! मोक्ष और अमोक्ष के वेत्ताओं ने साध्टि (ईश्वर के समान सृष्टि करने की शक्ति), 
सालोक्य (ईदवर के समान लोक में रहना ), सामीप्य (ईश्वर के समीप रहना), सारूप्य (ईश्वर के समान स्वरूप 
प्राप्त करना) साम्य (आपकी समता की प्राप्ति) और लीन होना--यही छह प्रकार की मुक्ति बतायी है।॥ १७। 
अणिमा (सूक्ष्म रूप), लघिमा (लघु होना), प्राप्ति (किसी भी वस्तु को प्राप्त कर लेना), प्राकाम्य (इच्छा का 
अभिघात न होना), महिम, (महान्‌ वन जाना), ईशित्व (अधीरवर होना), वशित्व (वक्ष में करना), सर्वका- 
मावसायिता (समस्त कामनाओं को नष्ट करना), सर्वज्ञता, दूर श्रवण (अत्यन्त दूर से भी सभी बातें सुनना), परकाय- 
प्रवेश (दूसरे के शरीर में प्रवेश करना), वाक्‌ सिद्धि (सभी वातें सत्य होना), कल्पवृक्षत्व (कल्पवृक्ष की भाँति 
मनइच्छित फळ प्रदान करना), सृष्टि और संहार की क्षमता, अमर होना और सब का अग्रणी या सवश्चष्ठ हाना 
ये अठारह प्रकार की सिद्धियाँ हैं। योग, सप, सब प्रकार के दान, ब्रत, यश, कीति, सत्यवाणी, उपवास, समस्त त र्थो 
में भ्रमण और स्नान, अन्य देवों की अचना, देव-पूजा, दर्शन, सातों द्वीपों की सात प्रदक्षिणा, सभी समुद्रा के स्नान 
समी स्वर्गो के दशन, ब्रह्मपद, एद्रपद, विष्णुपद एवं परम पद तथा सभी अनिर्वचनीय अभिलपित पदाथ आपका 
मक्ति के कलांश की सोलहबीं कला के बरावर मी नहीं हैं॥१८-२४॥ योगियों के गुरु (महादेव) की बातें सुन कर 
छनसे मगवान्‌ कृष्ण हँसते हुए समस्त सुखदायक सत्य वचन बोले ॥२५॥ 

श्री भगवान्‌ बोले-_निखिळ ज्ञाताओं में श्रेष्ठ सर्वेश्‍वर दिव ! तुम सौ करोड़ कल्पों तक दिनरात निरन्तर 
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बरह्मवैवतं पुराणम्‌ ३१ 


वरस्तपस्विनां त्वं च सिद्धानां योगिनां तथा ज्ञानिनां वैष्णवानां च स्राणां च स्रेइवर ॥ २७॥ 
अमरत्व लभ भव भव मृत्युंजयो महान्‌। सर्वसिद्धिं च वेदांइच सर्वज्ञत्वं च मद्वरात्‌ ॥२८॥ 
असख्य ब्रह्मणां पात्रं लीलया वत्स पश्यसि। अद्यप्रभृति ज्ञानेन तेजसा वचसा शिव॥२९॥ 
पराक्रमंण यशसा महसा मत्समो भव। प्राणानामधिकस्त्वं च न भक्तस्त्वपरो मम॥३०॥ 
त्वत्परो नास्ति मे प्रेयांस्त्वं मदीयात्मनः परः। ये त्वां निन्दन्ति पापिष्ठा ज्ञानहीना विचेतनाः॥। ३ १॥ 
पच्यन्तं तं कालसूत्रं यावच्चन्द्रदिवाकरौ। कल्पकोटिशतान्ते च ग्रहीष्यसि शिवां शिव ॥३२॥ 
समाव्यथ च वचने पालनं कर्तुंमहसि। त्वन्मुखान्निर्गतं वाक्यं न करोस्यधुनेति च॥३३॥ 
सट्वाक्य च स्ववाक्यं च पालनं तत्करिष्यसि। गृहीत्वा प्रकृतिं शंभो दिव्यं वषसहन्लकम्‌ ॥३४॥ 
सुख महच्च श्ज्भार करिष्यसि न संशय: । न केवलं तपस्वी त्वमीञवरो मत्समो' महान्‌ ॥३५॥ 
काले गृही तपस्वी च योगी स्वेच्छामयो हि यः। दुःखं च दारसंयोगे यत्त्वया कथितं शिव ॥३६॥ 
कुस्त्री ददाति दुःखं च स्वामिने न पतित्रता। कुले महति या जाता कुलजा कुलपालिका ॥३७॥ 
करोति पालनं स्मेहात्सत्पुत्रस्य समं पतिम्‌। पतिबंन्धर्गतिर्भर्ता. देवतं कुलयोषिताम्‌ ॥३८॥ 
पलितोऽपतितो वाऽपि कृषणशचेशवरोऽथवा । असत्कुलप्रसृता याः पित्रोर्दुःशीलमिश्रिताः ॥३९॥ 


मेरी सेवा करो ॥२६॥ सुरेश्वर ! तुम तपस्वियों, सिद्धों, योगियों, ज्ञानियों, वैष्णवों और देवों में सर्वश्रेष्ठ हो॥२७॥ 
भव ! अमरत्व प्राप्त करो और महान्‌ मृत्युजेता बनो। उसी भाँति हमारे वरदान द्वारा समस्त सिद्धियाँ, चारों वेद 
(का ज्ञान) तथा सर्वज्ञता प्राप्त करो। वत्स! उससे असंख्य ब्रह्माओं का पतन अनायास ही देखते रहोगे। शिव! 
आज से ही तुम मेरे समान ज्ञान, तेज, अवस्था, पराक्रम, यश तथा तेज प्राप्त करो। क्योंकि तुम मेरे प्राण से भी 
अधिक प्रिय हो, अतः तुमसे बढ़ कर मेरा कोई भक्तं नहीं है॥२८-३०॥ तुम मेरे आत्मा से भी बढ़ कर हो। (इस- 
लिए) तुमसे अधिक प्रिय मेरा कोई नहीं है। जो पापिष्ठ, अज्ञानी और चेतनाहीन मनुष्य तुम्हारी निन्दा करते हैं, 
वे तब तक कालसूत्र में पकाये जाते हैं जब तक सूर्य और चन्द्रमा की स्थिति रहती है। शिव! सौ करोड़ कल्पों 
के उपरांत तुम शिवा (प्रकृति) का ग्रहण करोगे॥३१-३२॥ अतः मेरे इन सार्थक वचनों का पालन करो। मैं 
तुम्हारी इस समय की बात मानने को तैयार नहीं हुँ । शम्भो! मेरी बात और अपनी उस बात का पालन उस 
समय करोगे, जब प्रकृति को अपनाकर दिव्य सहस्र वर्षों तक महान्‌ सुख और श्यूंगार रम का आस्वादन करोगे, 
इसमें संशय नहीं। तुम केवल तपस्वी ही नहीं हो प्रत्युत मेरे समान महान्‌ ईश्वर भी हो॥३३-३५॥ जो स्वेच्छामय 
ईश्वर है 4६ समय पर गृही, तपस्वी और योगी हुआ करता है। शिव ! स्त्री के साथ रहने में जो दुःख आपने बताया 
है उसमें निन्दित स्त्रियाँ ही अपने पति को दुःख देती हैं न कि पतिब्रता। जो प्रतिष्ठित कुल में उत्पन्न हुई है, कुलीना और 
कुल-मर्यादा का पालन करने वाली है, वहू अच्छे पुत्र की भाँति अधिक स्नेह से पति का पालन करती है। क्योंकि 
सत्कुल में उत्पन्न होनेवाली स्त्रियों का पति ही बन्धु, पति ही भर्त्ता और पति ही देवता है चाहे वह पतित, अपतित, 
दीन-हीन अथवा ऐस्वर्यंशाली क्यों न हो। और असत्कुल में उत्पन्न होने वाली स्त्रियां, जिनमें उनके माँ-बाप का बुरा 


१ क. ०भत्वं च भ०। २ क; मो भवान्‌। 
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३२ षष्ठोऽध्यायः 


भवं ता: परभोग्याइच परति निन्दन्ति संततम्‌ । आवयोरतिरिक्तं च या पश्यति पाति सती ॥४०॥ 


गोलोके स्वासिना सार्ध कोटिकल्पं प्रमोदते । भविता सा शिवा शैवी प्रकृतिवेण्णवी शिव ।।४ १ 


मदाज्ञया च तां साध्वों ग्रहीष्यसि भवाय च। प्रकृत्या योनिसंयुक्तं त्वल्लिङ्कं तीर्थसृत्क्ृतम्‌॥४२॥ 
तोर्थ सहृत्नं संपूज्य भक्त्या पञ्चोपचारतः। सदक्षिणं संयतो यः पवित्रश्‍च जितेन्द्रियः ॥४३॥ 
कोटिकल्पं च गोलोके मोदते च सया सह। लक्षं तीर्थे पुजयेद्यो विधिवत्साधूदक्षिणस्‌ ॥४४॥ 
न च्युतिस्तस्य गोलोकात्स भवेदावयोः समः। मृद्धूस्मगोशकृत्पिण्डेस्तीथवालकया$पि वा ॥४५॥ 
कृत्वा लिद्धः सङृत्पूज्य वसत्कल्पायुतं दिवि। प्रजञावान्भूमिमान्विदवानपुत्रवान्धनवांस्त्था ॥४६॥ 
ज्ञानवान्मुक्तिमान्साथुः शिवलिङ्भार्चनाऱटूवेत्‌ । शिवलिङ्गाचनस्थानमतीर्थं तीर्थमेव तत्‌ । 

भवेत्तत्र सृतः पापी शिवलोकं स गच्छति ॥४७॥ 
महादेव महादेव महादेवेति वादिनः। पश्चाद्ामि महास्तोत्रनामश्रवणलोभतः ॥४८॥ 
शिवेति शब्दमुच्चार्य प्राणांस्त्यजति यो नरः। कोटिजन्माजितात्पापान्मुक्तो सुक्ति प्रयाति लः ॥४९॥ 
शिदकल्यागवचनं कल्याणं मुक्तिवाचकम्‌। यतस्तत्प्रभवेत्तेन स शिवः परिकीतितः॥।५०॥ 
विच्छेदे धनवन्धूनां निमग्नः शोकसागरे। शिवेति इब्दमुच्चाये लभेत्सर्वज्षिवं नरः ॥५१॥ 


~ 


स्वभाव मिश्रित रहता है, निश्चित ही परमोग्या (व्यभिचारिणी) होती हैँ तथा वे ही सदैव पति की निन्दा भी 
करती हैं। जो सती स्त्री हम दोनों से भी बढ़कर पति को देखती है, वह गोलोक में अपने पति समेत कोटिकल्प 
तक सुख प्राप्त करती है। शिव ! बह वैष्णवी प्रकृति शिवप्रिया होकर तुम्हारे लिए कल्याणमयी होगी ॥३६-४१॥ 
मेरी आज्ञा से तुम लोक-ऋल्याण के निमित्त उस पतिव्रता को पत्नीरूप में ग्रहण करो। तीर्थो की मिट्टियों से प्रकृति 
के साथ यानि युक्त तुम्हारे लिग का निर्माण कर जो संयमी जितेन्द्रिय पुरुष तीर्थ-स्थानों में उसकी एक सहस्र 
संख्या का पंचोपचार से विविपूर्वक दक्षिणा समेत पूजन करता है वह गोलोक में मेरे साथ एक करोड़ कल्प तक 
आनन्द करता है । इसी भाँति जो तीर्थ में सविधान और उचित दक्षिणा समेत एक लक्ष शिवलिंग (पाथिव) का पूजन 
करता है, उसकी च्युति गोलोक से कमी नहीं होती है और वह हम लोगों के समान हो जाता है। इसलिए मिट्टी, 
भस्म, गोवर अथवा तीर्थं की बालुका से लिंग बना कर एक बार पूजन करने से दश सहस्र कल्प तक स्वर्ग में निवास 
प्राप्त होता है। सज्जन पुरुष शिवलिंग की अर्चना करने से प्रजा, भूमि, विद्या, पुत्र, धन, ज्ञान और मुक्ति प्राप्त 
करता है। शिवलिंग की पूजा होने से अतीर्थ मी तीर्थ हो जाता है और वहाँ पापी की मृत्यु होने पर शिवलोक 
को जाता है ॥४२-४७॥ “महादेव, महादेव, महादेव' ऐसा कहने वाळे के पीछे महान्‌ स्तोत्र रूप नाम सुनने के 
लोम से मैं जाता हूँ ॥४८। शिव-शिव' शब्द का उच्चारण करते हुए जो मनुष्य प्राण त्याग करता है बह कोटि 
जन्मों के संचित पापों से मुक्‍त होकर मोक्ष प्राप्त करता है ॥४९॥ 'शिव' शब्द कल्याण का वाचक है और 'कल्याण' 
शब्द मोक्ष का। शिव के उच्चारण से मोक्ष या कल्याण की प्राप्ति होती है, इसीलिए महादेव को शिव कहा गया 
है ॥५०॥ धन और बन्धुओं के नाश हो जाने पर शोकसागर में निमग्न होने वाळा मनुष्य 'शिव' शब्द के उच्चारण 
करने से कल्याण का भागी होता है॥५१॥ (शिव शब्द में) 'शि” वर्ण पापनाशक और व” मुक्तिप्रदायक हैं। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३३ 


पापघ्ने वर्तते शिशच वश्च मुब्तिप्रदे तथा । पापघ्नो सोक्षदो नृणां दिवस्तेन प्रकीतित: ॥५२॥ 
शिवेति च शिवं नाम यस्य वाचि प्रवतंते। कोटिजन्याजितं पापं तस्य नव्यति निङ्बितम्‌ ॥५३॥ 
इत्युक्त्वा शूलिने कृष्णो दत्वा कल्पतरं अनुम्‌ । तत्वज्ञानं मृत्युजयमवोचत्सिहवाहिनीस्‌ ॥५४॥ 


श्रीभगवानुवाच 


सूउउ-तिष्ठ वत्से त्वं गोलोके सम संनिधो। काले भजिष्यति शिवं शिवदं च लिवायनस्‌ ॥५५॥ 
तेजःसु' स्ंदेवानासाविर्भूय बरालने। संहृत्य देत्यान्सर्वाशच भविता सर्ववुजिता ॥५६॥ 
ततः कल्पविशेषे च सत्यं सत्ययुगे सति। भविता दक्षकन्या त्वं सुज्ञीला शंभगेहिनी ॥५७॥ 
ततः शरीरं संत्यज्य यज्ञे भर्तुश्च निन्दया। मेनायां शेलभार्यायां भविता पार्बवीति चापट 
दिव्यं वर्षसहस्रं च विहरिष्यसि झंभुना। पूर्ण) ततः सर्वकालसभेदं त्य लभिष्यसि । १५९॥ 


- काले सर्वेषु विश्वेषु महापुजा सुपूजिते | भविता प्रतिवर्षे च इतरदीया सुर३ब्रि ॥६०॥ 


ग्रामेषु नगरेष्वेव पुजिता ग्रामदेवता । भवती  भवितेत्येचं वासभेदेन. हूणाः ॥६१॥ 
मवाज्ञया शिवकृतेस्तन्तैर्नानाविधेरपि। पुजाविधि विधास्यालि कवचं स्तोत्रसंयुतस्‌ ॥ ६२॥ 
भविष्यन्ति महान्तवच तवैव परिचारकाः। धर्सार्थकाममोक्षाणां सिद्धाइच फलभागिनः ॥ ६३॥ 


इसलिए मनुष्यों के पापनाशक एवं मोक्षदाता होने के कारण वे 'शिव' कहे गये हें ॥५२॥ शिव का यह शिव' नाम 
जिसकी वाणी में (सदैव) वर्तमान रहता है, उसका कोटिजन्मों का अजित पाप निश्चित रूप से नष्ट हो जाता है॥५३॥ 
इस प्रकार भगवान्‌ कृष्ण ने शूलधारी शंकर से कहकर उन्हें कल्पवृक्ष के समान मंत्र और मृत्युञजय तत्त्वज्ञान 
प्रदान किया। पश्चात्‌ सिंहवाहिनी प्रकृति से वे बोले ॥५४।॥ 


श्री भगवान्‌ बोले--वत्से ! इस समय तुम मेरे साथ गोलोक में रहो। फिर समय आने पर तुम कल्याण- 
प्रद और कल्याण-निघि शंकर की सेवा करोगी ॥५५॥ समस्त देवों की तेजोराशि से प्रकट होकर समस्त दैत्यों का 
वध करके तुम सबकी पूजनीया होगी ॥५६॥ पश्चात्‌ किसी विशेष कल्प में सत्य युग के आने पर तुम दक्ष की 
कन्या होकर शिव की भार्या बनोगी ॥५७॥ अनन्तर दक्ष के यज्ञ में पति की निन्दा से तुम शरीर का त्याग करके 
हिमालयपत्नी मेना की पार्वती नामक पुत्री होगी ॥५८॥ शिव के साथ एक सहस्न दिव्य वर्षों तक विहार करने के 
उपरान्त तुम सर्वदा के लिए पति के साथ पुर्णतः अभिन्नता प्राप्त कर लोगी ।।५९॥ सुरेश्वरी ! प्रतिवर्ष प्रशस्त समय में 
समस्त लोकों में तुम्हारी शरत्कालिक पुजा होगी। ग्रामों और नगरों में तुम ग्रामदेवता के रूप में पूजित होगी 
तथा विभिन्न स्थानों में तुम्हारे पृथक्‌-पृथक्‌ मनोहर नाम होंगे ॥६०-६१॥ मेरी आज्ञा से शिव द्वारा रचित अनेक 
भाँति के तन्त्रं से तुम्हारी पूजा की जाएगी। मैं तुम्हारे लिए स्तोत्र और कवच का विधान करूँगा |! ६२॥ जिससे 
तुम्हारी ही सेवा करने वाले सेवकगण महत्ता प्राप्त करेंगे तथा धर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष रूप फल के भागी होंगे ॥६३॥ 


१ ख.० तेजसा स०। २ क. पूर्णा ततः सर्वकालं ममँव त्वं भविष्यसि! का०। 
५ 
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३र्‌ षष्ठोऽध्यायः 


श्रुवं ता: परभोग्याइच पति निन्दन्ति संततम्‌ । आवयोरतिरिक्तं च या पइ्यति पाति सती ॥४०॥ 
गोलोके स्वामिना सार्द्ध कोटिकल्पं प्रमोदते । भविता सा शिवा जेवी प्रकृतिवेष्णवी शिव ॥४ १॥। 
मदाज्ञया च तां साध्वीं प्रहोष्यसि भवाय च। प्रकृत्या योनिसंयुक्तं त्वल्लिङ्गं तीर्थसृत्क्ृतम्‌॥४२॥ 
तोथं सहत्नं संपूज्य भक्त्या पञ्चोपचारतः। सदक्षिणं संयतो यः पवित्रश्‍च जितेन्द्रियः ॥४३॥ 
कोटिकल्पं च गोलोके मोदते च सया सह। लक्षं तीर्थे पूजयेद्यो विधिवत्साधुदक्षिणम्‌ ॥४४॥ 
न च्युतिस्तस्य गोलोकात्स भवेदावयोः समः। मृःद्भस्मगोशकृत्पिण्डेस्तीर्थदालुकयाऽपि वा ॥४५॥ 
कृत्वा लङ्क सहृत्यूज्य वसत्कल्पायृतं दिवि। प्रजावान्भूमिमान्विद्वान्पुत्रवान्धनदांस्तथा ॥४६॥ 
ज्ञानदान्मुक्तिमान्साथः शिदलिङ्काचेनाऱट्भवत्‌ । शिवलिङ्गाचनस्थानमतीर्थं तीर्थमेव तत्‌ । 
भवेत्तत्र सृतः पापी शिवलोकं स गच्छति ॥४७॥ 
महादेव महादेव महादेवेति वादिनः। पडचाद्यानि महास्तोत्रनामश्रवणलोभत: ॥४८॥ 
शिवेति झब्दमुच्चार्य प्राणांस्त्यजति यो नरः! कोटिजन्माजितात्पापान्सुक्तो मुक्ति प्रयाति स: ॥४९॥ 
शिवकल्यागवचनं कल्याणं मुक्तिवाचकम्‌। यतस्तत्प्रभवेत्तेन स शिवः परिकीतितः ॥५०॥ 
विच्छेदे धनवन्धूनां निमग्नः शोकसागरे। शिवेति झब्दसुच्चार्य लभेत्तबेशिवं नरः ॥५१॥ 


स्वभाव मिश्रित निश्चित ही परभोग्या (व्यभिचारिणी) होती हँ तथा वे ही सदैव पति की निन्दा भी 
करती हैं। जो सती स्त्री हम दोनों से भी बढ़कर पति को देखती है, वह गोलोक में अपने पति समेत कोटिकल्प 
तक सुख प्राप्त करती है। दिव ! वह वैष्णवी प्रकृति शिवप्रिया होकर तुम्हारे लिए कल्याणमयी होगी॥३६-४१॥ 
मरी आज्ञा से तुम लोक-कल्याण के निमित्त उस पतिब्रता को पत्नीरूप में ग्रहण करो। तीर्थो की मिट्टियों से प्रकृति 
के साथ योनि युक्‍त तुम्हारे खिग का निर्माण कर जो संयमी जितेन्द्रिय पुरुष तीर्थ-स्थानों में उसकी एक सहर 
संख्या का पंचोपचार से विविपूर्वक दक्षिणा समेत पूजन करता है वह गोलोक में मेरे साथ एक करोड़ कल्प तक 
आनन्द करता है । इसी भाँति जो तीर्थ में सविधान और उचित दक्षिणा समेत एक लक्ष शिवलिंग (पार्थिव) का पूजन 
करता है, उसकी च्युति गोलोक से कमी नहीं होती है और वह हम लोगों के समान हो जाता है। इसलिए मिट्टी, 
भस्म, गोवर अथवा तीर्थ की बालुका से लिंग बना कर एक बार पूजन करने से दश सहस्र कल्प तक स्वर्ग में निवास 
पराप्त होता है। सज्जन पुरुष शिवलिंग की अर्चना करने से प्रजा, भूमि, विद्या, पुत्र, धन, ज्ञान और मुक्ति प्राप्त 
करता है। शिवलिंग की पूजा होने से अतीर्थ भी तीर्थ हो जाता है और वहाँ पापी की मृत्यु होने पर शिवलोक 
को जाता है ॥४२-४७॥ महादेव, महादेव, महादेव” ऐसा कहने बाले के पीछे महान्‌ स्तोत्र रूप नाम सुनने के 
लोभ से मैं जाता हूं ॥४८। 'शिव-शिव' शब्द का उच्चारण करते हुए जो मनुष्य प्राण त्याग करता है वह कोटि 
जन्मों के संचित पापों से मुक्‍त होकर मोक्ष प्राप्त करता है॥४९॥ 'शिव' शब्द कल्याण का वाचक है और 'कल्याण' 
शब्द मोक्ष का। शिव के उच्चारण से मोक्ष या कल्याण की प्राप्ति होती है, इसीलिए महादेव को शिव कहा गया 
है ॥५.०॥ घन और बन्धुओं के नाश हो जाने पर शोकसागर में निमग्न होने वाला मनुष्य 'शिव' शब्द के उच्चारण 
करने से कल्याण का भागी होता है ॥५१॥ (शिव शब्द में) 'दि” वर्ण पापनाशक और व? मुक्तिप्रदायक हैं। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३३ 


पापघ्ने वर्तेते शिश्च वश्च सुक्तिप्रदे तथा। पापघ्नो सोक्षदो मणां शिवस्तेन प्रकीलित: ॥५२॥ 
शिवेति च शिवं नाम यस्य वाचि प्रवर्तते। कोटिजन्याजितं पापं तस्य नइयति सनिश्चितस्‌ ॥५३॥ 
इत्युक्त्वा शूलिने कृष्णो दस्वा कल्पतरं भनुम्‌ । तत्वज्ञानं मृत्युजयमवोर्चात्सहवाहिनीस्‌ ॥५४॥ 


श्रोभगवानूवाच 


आरा _तिर्ठ वत्से त्वं गोलोके मम संनिधो । काले भजिष्यति शिवं शिवदं च शिवायचम्‌ ॥५५॥ 
तेजःसु' सर्वदेवानामाविर्भूय वरानने। संहत्य वेत्यान्सर्वाशच भविता सर्बयुजिता ॥५६॥ 
ततः कल्पविश्षेषे च सत्यं सत्ययुगे सति। भविता दक्षकन्या त्वं सुशीला झंभुगेहिनी ॥५७॥ 
ततः शरीरं संत्यज्य यज्ञे भर्तुश्च निम्दया। मेनायां शैलभार्यायां भविता पार्वतीलि चपटा 
दिव्यं वर्षसहस्रं च विहरिष्यसि ज्ञंभुना । पूर्णः ततः सर्वकालघभेवं तवं लभिष्यसि ॥५९॥ 
काले सर्वेषु विश्वेषु महापूजा सुपूजिते। भविता प्रतिवर्ष च शारदीया ल्रेहबरि॥६०॥ 
ग्रासेषु नगरेव्वेच पूजिता ग्रामदेवला। अवतो भक्तित्येबं बासभेदेन  चारणा ६९॥ 
मवाज्ञया शिवकृतेस्तन्तरर्नानाविधेरपि। पुजार्विधि विधाल्याशि कवचं स्तोत्रसंयुतस्‌ ॥ ६२॥ 
भविष्यन्ति महान्तशच तवैव परिचारकाः। धर्मार्थकाममोक्षाणां सिद्धाइच फलभागिनः ॥ ६३॥ 


इसलिए मनुष्यों के पापनाशक एवं मोक्षदाता होने के कारण वे 'शिव' कहे गये हैं ॥५२॥ शिव का यह शिव” नाम 
जिसकी वाणी में (सदैव) वर्तमान रहता है, उसका कोटिजन्मों का अजित पाप निश्चित रूप से नष्ट हो जाता है ॥५३॥ 
इस प्रकार भगवान्‌ कृष्ण ने शूलधारी शंकर से कहकर उन्हें कल्पवृक्ष के समान मंत्र और मृत्युञ्जय तत्त्वज्ञान 
प्रदान किया । पश्चात्‌ सिंहवाहिनी प्रकृति से वे बोले ॥५४।॥ 


श्री भगवान्‌ बोले_-वत्से ! इस समय तुम मेरे साथ गोलोक में रहो। फिर समय आने पर तुम कल्याण- 
प्रद और कल्याण-निघि शंकर की सेवा करोगी॥५५॥। समस्त देवों की तेजोराशि से प्रकट होकर समस्त दैत्यों का 
वध करके तुम सबकी पूजनीया होगी ।।५६। पश्चात्‌ किसी विशेष कल्प में सत्य युग के आने पर तुम दक्ष की 
कन्या होकर शिव की भार्या बनोगी ॥५७॥ अनन्तर दक्ष के यज्ञ में पति की निन्दा से तुम शरीर का त्याग करके 
हिमालयपत्नी मेना की पार्वती नामक पुत्री होगी ॥५८। शिव के साथ एक सहस्र दिव्य वर्षों तक विहार करने के 
उपरान्त तुम सर्वदा के लिए पति के साथ पूर्णतः अभिन्नता प्राप्त कर लोगी॥५९॥ सुरेश्वरी ! प्रतिवर्ष प्रशस्त समय में 
समस्त लोकों में तुम्हारी शरत्कालिक पुजा होगी। ग्रामों और नगरीं में तुम ग्रामदेवता के रूप में पूजित होगी 
तथा विभिन्न स्थानों में तुम्हारे पृथक्‌-पृथक्‌ मनोहर नाम होंगे ॥६०-६१॥ मेरी आज्ञा से शिव द्वारा रचित अनेक 
भाँति के तन्त्रं से तुम्हारी पूजा की जाएगी। मैं तुम्हारे लिए स्तोत्र और कवच का विधान कलूगा |! ६२॥ जिससे 
तुम्हारी ही सेवा करने वाले सेवकगण महत्ता प्राप्त करेंगे तथा धर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष रूप फल के भागी होंगे ॥६३॥ 


१ ख.० तेजसा स०। २ क. पूर्णा ततः सर्वकालं मर्मव त्वं भविष्यसि! का] 
प्‌ 
\ 
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३४ षष्ठोऽध्यायः 


ये त्वां सातर्भजिष्यन्ति पुण्यक्षेत्रे च भारते । तेषां यशश्च 'कीतिइ्च धर्मेर्वर्य च वदधते ॥६४॥ | 
इत्युक्त्वा प्रकृति तस्ये मन्‍्त्रमेकादशाक्षरण्‌। दत्त्वा सकामबीजं च सन्त्रराजभतुत्तसस्‌ ॥६५॥ 
चकार विधिना ध्यानं भक्तं भक्तानुकस्पया। श्रीमायाकामबीजद्यं ददो अन्त्रं दशाक्षरस्‌ ॥६६॥ 
सुष्ट्यौपयौगिकीं शक्ति सवेसिद्धि च कामदाम्‌ । तहिशिष्टोत्कृष्टतत्त्वं ज्ञानं तस्ये ददौ विभुः ६७॥ 
त्रयोदज्ञाक्षरं मन्त्रं दत्त्वा तस्मे जगत्पतिः। कवचं स्तोत्रसहितं शंकराय तथा हिज॥६८॥ 
दत्त्वा धर्माय तं मन्त्रं सिद्धिज्ञानं तदेव च। कामाय वह्‌ नये चेव कुबेराय च बायबे ॥६९॥ 
एवं कुबेरादिभ्यस्तु दत्त्वा मन्त्रादिकं परम्‌! विधि प्रोवाच सृष्ट्यर्थं विधातुविधिरेव सः॥७०॥ 
श्रीभगवानुवाच 
मदीयं च तयः कृत्वा. दिव्यं वर्षसहस्रकम्‌ । सृष्टि कुरु महाभाग विधे नानादिधां पराम्‌ ॥७१॥ 
इत्युक्त्वा ब्रह्मणे कृष्णो ददौ मालां मनोरमाम्‌ । जगाम सार्थ योपी भियोपवृस्दावमं वनम्‌ ॥७२॥ 


इति श्रीब्रह्मवेवतं महापुराणे सोतिज्ञोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
सृष्टिनिरूपणं नाम्न बष्ठोऽध्यायः ॥६॥ 


rere नो-ड ं ोोोायधञइइ 


मात: ! पुण्य क्षेत्र भारतवर्ष में जो लोग तुम्हारी सेवा करेंगे, उनके यक्ष, कीति, धर्म और ऐश्वर्य की वृद्धि होगी ॥ ६४ 
इतना कह कर भगवान्‌ कृष्ण ने उसे कामबीज (क्लीं) सहित एकादशाक्षर मन्त्र प्रदान किया, जो परमोत्तम एवं 
मन्त्रराज हैँ॥६५॥ पुनः विविपूर्वेक व्यान का उपदेश दिया तथा भक्तों पर अनुग्रह करने के लिए श्री ( श्रीं) माया 
(ह्लीं) तथा काम (क्लीं) वीज सहित दशाक्षर मन्त्र का उपदेश दिया। साथ ही सृष्टि की उपयोगी शक्ति, काम- 
नाओं को सफल करने वाली समस्त सिद्धियाँ और उत्कृष्ट तत्त्वज्ञान भी उसे प्रदान किये॥६६-६७। द्विजो, उसी 
प्रकार विमु जगदीदवर ने शंकर जी को त्रयोदशाक्षर मंत्र और स्तोत्रसमेत कवच प्रदान किया॥६८॥ पुनः धर्म को 
वही मन्त्र एवं सिद्धि-ज्ञान देकर उन्होंने कामदेव, अग्नि, कुवेर और वायु को भी मन्त्र आदि प्रदान किये ॥६९॥ 
इस प्रकार कुवेरादिकों को मन्त्रादि प्रदान करने के उपरान्त विधाता के मी विधाता भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने सृष्टि 
करने के लिए ब्रह्मा से कहा ॥७०॥ | 
श्री भगवान्‌ बोले --महाभाग ! विघे ! सहस्र दिव्य वर्षों तक मेरा तप करके तुम अनेक भाँति की सृष्टि 
करो ॥७१॥ इतना कहकर भगवान्‌ कृष्ण ने उन्हें एक मनोरम माला प्रदान की । पश्चात्‌ गोप-गोपियों को साथ 


~ 


लेकर वे (दिव्य) वृन्दावन में चले गये।॥७२॥ 


~ 


श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में सृष्टिनिरूपण नामक 
छठा अध्याय समाप्त॥६॥ 


/>>:-२:२>>२><>>२>>>>> 


१ ख.० तिः श्रीर्घनैश्च०। 
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बरह्मवेवतंपुराणम्‌. ३५ 


अथ सप्तमोऽध्यायः 


सोतिरुवाच 


तदा ब्रह्मा तपः कृत्वा सिद्धि प्राप्य य्थेष्सिताम्‌। ससृजे पृथिवीमादो मधुकंटभमेदसा ॥१॥ 
ससूजे पर्वतानष्टो प्रधानान्सुमनोहरान्‌ । क्षुद्रानसंख्यान्कि ब्रूमः प्रधानाख्यां निज्ञामय॥२॥ 
सुमेरुं चेव केलासं मलयं च हिमालयम्‌। उदयं च तथाऽस्तं च सुवेलं गन्धमादनम्‌ ॥३॥ 
समुद्रान्ससूजे सप्त नदान्कतिविधा नदीः। वृक्षांश्च ग्रामनगरं समुद्रास्या निज्ञामय॥४॥ 
लवणेक्ष्‌ सु रासपिर्द धिदुग्धजलार्णवान्‌ । लक्षयोजनमानेन द्विगुणांञ्च परात्परान्‌ ॥५॥ 
सप्तद्वीपाश्च त: मिमण्डले कमलाकृते। उपद्वीपांस्तथा सप्त सीमाचैलांशचच सप्त च॥ ६॥ 
निबोध वित्र होपाख्यां पुरा या विधिना कृता। जम्ब्‌शाककुशप्लक्षक्रोज्चन्यग्रोधपोष्करान्‌ ॥७॥ 
मेरोरष्टसु शृङ्गेषु ससूजेः्टो पुरीः प्रभुः। अष्टानां लोकपालानां विहाराय मनोहरा:॥८॥ 
मूलेऽनन्तस्थ नगरों निर्माय जगतां पतिः। ऊर्ध्वे स्वर्गश्च सप्तैव तेषामाख्यां निशामय ॥९॥ 
भूर्लोकं च भुवर्लोकं स्वर्लोकं सुमनोहरम्‌ । जनोलोकं तपोलोकं सत्यलोकं च शोनक ॥१०॥ 


अध्याय ७ 
ब्रह्मा द्वारा पृथ्वी, पर्व॑त, समुद्र आदि का निर्माण 


सोति बोले--पश्चात्‌ ब्रह्मा ने तप करके मन अभिलषित सिद्धि प्राप्त की और सर्वप्रथम मधुकैटभ दैत्य 
के मेद (चर्बी) से मेदिनी (पृथिवी) का निर्माण किया ॥१॥ अनन्तर आठ प्रधान और मनोहर पर्वतों एवं उनसे 
असंख्य छोटे-छोटे पर्वतों की रचना की। उनके नाम कया बताऊं? प्रधानों की नामावली सुनिए ॥२॥ सुमेरु, 
कैलास, मलय, हिमालय, उदयाचल, अस्ताचल, सुवेल और गन्धमादन ये आठ प्रधान पर्वत हैं। फिर ब्रह्मा ने 
सात समुद्रों, अनेक नदों, कई नदियों, वृक्षों, ग्रामों और नगरों की सृष्टि की। लवण (खार), ईख, सुरा, घी; दही, 
दूध और (शुद्ध) जल के सात समुद्र हैं। उनमें से पहले की लम्बाई-चौड़ाई एक लक्ष योजन की है। बाद वाले 
उत्तरोत्तर दुगुने होते गये हैं ॥३-५॥॥ इन समुद्रो से घिरे हुए सात द्वीप हैं। उनके भूमण्डल कमलपत्र जैसे हैं। 
उनमें उपद्वीप और मर्यादापर्वत भी सात-सात ही हैं। हे विप्र! उन द्वीपों का नाम बता रह, हूँ, सुनिए-जम्बू, शाक 
कुशा, प्लक्ष, क्रौञ्च, न्यग्रोध और पुष्कर यही द्वीपों के नाम हैं॥६-७। अनन्तर ब्रह्मा ने आठों लोकपालों के विहार 
करने के लिए मेरु पर्वत के आठों शिखरों पर मनोहर आठ पुरियों का निर्माण किया॥८। जगत्पति ने उसके 
मूळ भाग (पाताळ) में अनन्त (शेषनाग) की नगरी का निर्माण करके ऊपर सातों स्वर्गो की रचना की, जिन्हे 
बता रहा हूँ, सुनिए-॥।९॥ शौनक ! भूलोक, भुवर्लोक, अत्यन्त मनोहर स्वर्ग लोक, जनोलोक, तपोलोक और 
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३६ सप्तमोऽध्यायः 


शुङ्कम्‌ध्नि ब्रह्मलोकं जरादिपरिवजितम्‌। तदूर्ध्वं धुदलोकं च सर्वतः सुमनोहरम्‌ ॥११॥ 
तदधः सप्त पातालान्निर्ममे जगदीइवरः। स्वर्गातिरिक्तसोगाढ्यानधोऽधः क्रसतो मुने॥१२॥ 
अतलं दिलं चेव सुतलं च तरातलस्‌। सहातलं च पातालं रसातलमधस्ततः॥ १३॥ 
सप्तद्वीपेः सप्तनाकैः सप्तपातालसंज्ञकेः। एभिर्लोकेर्च ब्रह्माण्डं ब्रह्माधिकृतमेव च॥१४॥ 
एवं चातंह्यङ्गहाण्डं सर्व छत्रिससेव च । महादिष्णोशच लोम्नां च विवरष च शोनक ॥१५॥ 
प्रतिविइबेष्‌ दिञ्पाला ब्रह्मदिष्णुसहेश्सवराः। सूरा' नरादयः सर्वे सन्ति कृष्णस्य सायया॥ १६॥ 
ब्रह्माण्डगणतां कर्त्‌ त क्षसो जगतां पतिः । न शंकरो त धर्सश्च न च विष्णुव्च क सुरा:॥१७॥ 
संख्याठुमीञ्वरः शक्तो न संख्यात्‌ं तथाऽपि सः। विशवाकाशदिशां चद सर्वतो यद्यपि क्षम :॥१८॥ 
कुत्रिसाणि च दिइदालि दिइवस्थानि च यानि च । अनित्यानि च विप्रेन्द्र स्वप्नवचशवराणि च॥१९॥ 
वैकुण्ठः शिवलोकश्च गोलोकर्च तयोः परः। नित्यो विइववहिर्भूतशचाऽऽत्माकाशदिश्ञो यथा॥२०॥ 


इति श्रीब्रह्मदेवतं महापुराणं सोतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
सुष्टिनिङूपणं नाम सप्तमोऽध्यायः ॥७॥ 


सत्य लोक का निर्माण करके ब्रह्मा ने मेर के शिखर के शिरोभाग में जरा-मृत्य से रहित ब्रह्मलोक की रचना की। 
उसके ऊपर चारों ओर अत्यन्त मनोहर ध्रुव छोक व्रनाया और नीचे जगदीश्वर ने सात पाताल लोकों की रचना 
की। मुने ! वे स्वर्गळोक की अपेक्षा अधिक मोग-सामग्रियों से सम्पन्न हैं॥१०-१२। (उनके नाम ये हैं) 
अतर, वित्तळ, सुतल, तलातळ, महातळ, पाताल और रसातल ॥१३॥ सात ट्रीप, सात स्वर्ग और सात पाताल 
लोकों से युक्त यह ब्रह्माण्ड ब्रह्मा के अधिकार में है॥ १४ शौनक ! इस प्रकार के असंख्य ब्रह्माण्ड, जो कृत्रिम हैं, 
भगवान्‌ महादिष्णु के लोस-विवरों में स्थित हैं॥ १५॥। भगवान्‌ श्रीकृष्ण की माया द्वारा प्रत्येक विश्व में 
दिकूपाल, ब्रह्मा, विष्णु, महेच्चर, देवगण और मनुष्य आदि स्थित हैं॥१६॥ जगत्पति ब्रह्मा ब्रह्माण्ड की गणना 
करने में असमर्थ हैं। (इतना ही नहीं) शंकर, वर्म, विष्णु और देवगण भी (उसकी गणना करने में) असमर्थ 
हैँ॥१ का यद्यपि ईश्वर उसकी गणना करने में समर्थ हैं, तथापि विव्व, आकाश और दिशाओं का सर्वथा संख्यान 
तो उनके लिए भी कठि १८॥ विप्रेन्ध ! कृत्रिम विश्‍व और उनके भीतर रहने वाली जो वस्तुएं हैं, वे सव 
अनित्य और स्वप्न की भाँति नब्वर हैं॥ १९॥ वैकृण्ठ और शिवलोक तथा इन दोनों से परे जो गोलोक है--ये सब 


नित्य धाम ट्रे, आत्मा, आकाश और दिशा की भाँति ये सव कृत्रिम विश्व से बाहर तथा नित्य हैं॥२०।। 


श्रीब्रह्मवैवतेमहापूराण के ब्रह्मखण्ड में सृष्टिनिरूपण 
नामक सातवाँ अध्याय समाप्त ॥७॥ 


PNET Si 0" पा 


१ क. ०राऽ्सुराद०। 
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ब्रहावेवतंपुराणम्‌ ३७ 


अथाष्टमोऽध्यायः 


सौतिरुवाच 


ब्रह्मा विइवं विनिर्माय सावित्र्यां वरयोषिति। चकार वीर्याधानं च कामुक्यां कासुको यया॥१॥ 
सा दिव्यं शतवर्षं च धृत्वा गर्भ सुदुःसहम्‌ । सुप्रसृता च सुषुवे चतुर्वेदान्मनोहरान्‌ ॥२॥ 
विविधाञ्शास्त्रसंघांश्च तकंव्याकरणादिकान्‌ । षद्त्रिशत्संस्यका दिव्या रागिणी: सुमनोहराः ॥३॥ 
षड्‌ रागान्सुन्दरांशचंच नानातालसमन्वितान्‌ । सत्यत्रेताद्वापरांश्च करिं च कलहप्रियस्‌ ॥४॥ 
वर्ष मासमृतुं चेव तिथि दण्डक्षणादिकम्‌ । दिनं रात्रि च वारांशच संध्यामुषसमेव च॥५॥ 
पुष्टि च देवसेनां च सेधां च विजयां जयाम्‌ । षट्‌ कृत्तिकाश्च योगांश्च करणं च तपोधन॥६॥ 
देवसेनां सहाषष्टीं कातिकेयप्रियां सतीम्‌ । मातृकासु प्रधाना सा बालानासिष्टदेवता॥७॥ 
ब्राह्मं पाद्मं च ` वाराहं कल्पत्रयमिदं स्मृतम्‌ । नित्यं नैमित्तिकं चेव द्विपरार्धं च प्राकृतम्‌ ८॥` 
चतुर्विधं च प्रलयं कालं वें मृत्युकन्यकाल्‌ । सर्वाव्व्याधिगणाइवेव साःप्रसूय स्तनं ददौ ॥।९॥ 
अथ धातुः पृष्ठदेशादधमः समजायत। अलक्ष्मीस्तद्वासर्पदवाद्बभूवात्यन्तकामिनी' ॥१०॥ 


अध्याय्‌ ८ 
वेद, मनु आदि की सृष्टि का वर्णन 


सोति बोले--ब्रह्मा ने विश्‍व की रचना करके परम सुन्दरी सावित्री में उसी तरह वीर्याधान किया जैसे 
कोई कामुक पुरुष कामुकी स्त्री में करता है। अनन्तर उस सावित्री ने उस वीर्य को दिव्य सौ वर्षों तक धारणकर 
चार मनोहर वेदों को प्रकट किया । साथ ही न्याय, व्याकरण आदि शास्त्र समूह और छत्तीस प्रकार की दिव्य एवं 
अत्यन्त मनोहर रागिनियों को उत्पन्न किया। फिर अनेक प्रकार के तालों से युक्त छह सुन्दर राग प्रकट किये। 
सत्य, त्रेता, द्वापर और कलहप्रिय कलियुग को भी सावित्री ने उत्पन्न किया ॥१-४। तपोधन! वर्ष, मास, ऋतु, 
तिथि, दण्ड, क्षण आदि, दिन, रात्रि, वार, सन्ध्या, उषाकाल, पुष्टि, देवसेना, मेधा, विजया, जया, छह कृत्तिका, योग 
और करण को भी उन्होंने उत्पन्न किया ॥५-६॥ कातिकेय की प्रिया सती महाषष्टी देवसेना--जो मातुकाओं में 
प्रधान और बालकों की इष्टदेवी हैं, इन सब को भी सावित्री ने उत्पन्न किया ॥।७॥ ब्राह्म, पाद्म, और वाराह ये तीन 
कल्प, नित्य, नैमित्तिक, द्विपराद्धं और प्राकृत ये चार प्रकार के प्रलय-काल, मृत्यु-कत्या और समस्त व्याधियों 
को उत्पन्न करके सावित्री ने उन्हें अपना स्तन पान कराया ॥८-९॥ अनन्तर ब्रह्मा के पृष्ठभाग से अघर्म और उनके 
वाम पार्श्व से अत्यन्त कामिनी अलक्ष्मी (दरिद्रा) उत्पन्न हुई॥१०॥ उनके नामिप्रदेश से शिल्पियों के गुरु विश्‍्व- 


१ क, ०भूव तस्य का०। 
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३८ अष्टमोऽध्यायः 


नाभिदेशादिइवकर्सा जातो वे शिल्पिनां गुरुः। महान्तो वसवोऽष्टो च महणबल्पराक्रसाः ॥ ११॥ 
अथ घातुश्च मनस आविर्भूता कुमारकाः । चत्वारः पज्चवर्षीया ज्वलन्तो ब्रह्मतेजसा॥१२॥ 
सनकश्च सनन्दशच तृतीयश्च सनातनः। सनत्कुमारो भगवांश्चतुर्थो ज्ञानिनां वरः॥१३॥ 
आविबेभूव मुखतः कुमारः कनकप्रभः। दिव्यरूपधरः श्रीमान्सस्त्रीकः सुन्दरो युवा ॥१४॥ 
क्षत्रियाणां बीजरूपो नाम्ना स्वायंभुवो सनु: । या स्त्री सा शतरूपा च रूपाढया कसलाकला ॥१५॥ 
सस्त्रीकशच मनूस्तस्थौ धात्राज्ञापरिपालकः । स्वयं विधाता पुत्रांश्च तानुवाच प्रहषितान्‌ ॥१६॥ 
सृष्टि क्त्‌ महाभागो महाभागवतार्द्रिजः। जग्मुस्ते च नहोत्युक्त्वा तप्तुं कृष्णपरायणाः ॥ १७॥ 
चुकोप हेतुना तेन विधाता जगतां पतिः। कोपासक्तस्य च विधेज्वेलतो ब्रह्मतेजसा ॥१८॥ 
आविर्भूता ललाटाच्च रुद्रा एकादश प्रभो। कालाग्निरुद्रः संहर्ता तेषामेकः प्रकीतितः॥ १९॥ 
सर्वेषामेव विश्वानां स तामस इति स्मृतः। राजसश्च स्वयं ब्रह्मा शिवो विष्णुश्च सात्विको ॥२०॥ 
गोलोकनाथः कृष्णश्च निर्गुण: प्रकृतेः परः! परमज्ञानिनो मूर्खा वदन्ति तामसं शिवम्‌ ॥२१॥ 
शुद्धसत्त्वस्वरूपं च निर्मलं देष्णवाग्रणोम्‌ {शुणु नामानि रुद्राणां वेदोक्तानि च यानि च॥२२॥ 
महान्महात्मा मतिमान्भीषणइच भयंकरः । ऋतुध्वजइचोध्वेकेशः पिड्भलाक्षों रुचिः शुिः॥२३॥ 


कर्मा और महान्‌ बल-पराक्रम से उत्पन्न महान्‌ आठ वसु उत्पन्न हुए ॥११॥ पश्चात्‌ ब्रह्मा के मन द्वारा चार कुमार 
उत्पन्न हुए, जो पाँच वर्ष की अवस्था वाले एवं ब्रह्मतेज से देदीप्यमान थे ॥ १२॥ उनमें से प्रथम सनक, दूसरे सनन्दन, 
तीसरे सनातन और चौथे ज्ञानिश्रेष्ठ भगवान्‌ सनत्कुमार हैं।॥१३॥ उनके मुख से एक कुमार उत्पन्न हुआ, जिसकी 
प्रमा सुवर्ण की माँति थी। वह्‌ दिव्य रूप वारण किये, श्रीमान्‌, स्त्री समेत, सुन्दर, युवा और क्षत्रियों का वीज 
रूप था। उसका नाम स्वायम्मुव मनु था और उस स्त्री का नाम शतरूपा था, जो परम रूपवती तथा लक्ष्मी की 
कलास्वरूपा थी ॥१४-१५॥। स्त्री समेत मन्‌ ने ब्रह्मा की आज्ञा को शिरोवार्य किया । अनन्तर ब्रह्मा ने स्वयं अत्यन्त 
इषित उन महाभागवत कुमारों से मी सृष्टि करने के लिए गृहस्थ होने को कहा। द्विज! किन्तु उन कुमारों ने 
महामाग ब्रह्मा की आज्ञा का 'नहीं' कहकर उल्लंघन कर दिया और कृष्णपरायण वे कुमार तप करने के लिए चले 
गये ॥१६-१७॥ उस कारण जगत्पति ब्रह्मा अत्यन्त क्रुद्ध हुए। प्रमो ! ब्रह्मतेज से देदीप्यमान विधाता के कुपित 
होने पर उनके ललाट से एकादश रुद्र उत्पन्न हुए। उनमें से एक को संहर्ता कालाग्निरुद्र कहा गया हे। सम्पूण 
लोकों में केवळ वे ही, तामस या तमोगुणी, माने गये हैं! स्वयं ब्रह्मा “राजस? तथा शिव और विष्णु 'सात्त्विक' कहे 
जाते हैं। गोलोकनाथ भगवान्‌ कृष्ण निर्गण और प्रकृति से परे हैं। परम अज्ञानी मूर्ख लोग शिवजी को 
तामस कहते हैं किन्तु वे शुद्ध सत्त्वस्वरूप, निर्मल, तथा वैष्णवों में अग्रणी हैं। अब रुद्रों के वेदोक्त नाम सुना 
॥१८-२२॥ महान्‌, महात्मा, मतिमान्‌, भीषण, भयंकर, ऋतुध्वज, उध्वंकेश, पिंगळाक्ष, रुचि और शुचि यही 
उनके नाम हैं॥२३॥ ब्रह्मा के दाहिने कान से पुछस्त्य, वायें से पुलह, दाहिने नेत्र से अत्रि, बाँयें नेत्र से स्वयक्रठु 


१ क. ०रः। ऊध्वेतेजोध्वेके० । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ` । ३९ 


पुलस्त्यो दक्षकणच्चि पुलहो वामकर्णतः। दक्षनेत्रातथा5त्रिशच वामनेत्रात्क्रतुः स्वयम्‌ ॥२४॥ 
अरणिनासिकारम्धादङ्भिराशच सुखादुचि:। भृगुश्च वामपाइवच्च दक्षो दक्षिणपादर्वतः ॥२५॥ 
छायाया: कर्दमो जातो नाभेः पञ्चशिखल्तथा । वक्षसञ्चेव चोढुश्च कण्ठदेशाच्च नारद: ॥२६॥ 
मरीचिः स्कम्धदेशाच्येबापान्तरतमा' गलात्‌। वसिष्ठो रसनादेशात्प्रचेता. अधरोष्ठतः ॥२७॥ 
हंसश्च वामकुक्षेक्च दक्षकुक्षेयेतिः स्वयम्‌ । सृष्टि विधातुं स विधिश्‍चकारा&ज्ञां सुतान्प्रति । 

पिदुर्वाक्यं समाकर्ण्य तवमुवाच स नारदः ॥२८॥ 


नारद उवाच । 
पुर्वेतानय मज्ज्येष्ठान्सनकादीन्पितामह । कारयित्वा दारयुक्तानस्मान्वद जगत्पते ॥२९॥ 
वित्रा ते तपसे युक्ताः संसाराय वयं कथम्‌। अहो हुन्त प्रभोर्बुद्विविपरीताय कल्पते॥३०॥ 
कस्मे पुत्राय पीयूबात्वरं दत्तं तपोऽधुना। कस्मै ददासि विषयं विषमं च विषाधिकम्‌ ॥ ३ १॥ 
अतीच निम्ने घोरे च भवाडधौ यः पतेत्पितः । निष्कृतिस्तस्य नास्तीति कोटिकल्पे गतेऽपि च ॥३२॥ 
निस्तारबीजं सर्वेषां बीजं च पुरुषोत्तमस्‌ । सर्वद॑ अक्तिदं दास्यप्रदं सत्यं कृपामयम्‌ ॥३३॥ 
भक्तँकरणं भक्तवत्सलं स्वच्छमेव च। भक्तप्रियं भक्तनाथं भक्तानुग्रहकारकम्‌ ॥३४॥ 
भक्ताराध्यं अक्तसाध्यं विहाय परमेइवरम्‌। मनो दधाति को मूढो विषये नाशकारणे॥ ३५॥ 


(यज्ञ), नासाछिद्र से अरणि और अंगिरा, मुख से रुचि, बाये पार्श्व से भृगु और दाहिने पाइवं से दक्ष उत्पन्न 
हुए ॥२४-२५॥ छाया से कर्दम, नामि से पञ्चरिख, वक्षःस्थल से वोढु, कण्ठ देश से नारद, स्कन्ध प्रदेश से मरीचि, 
गले से अपान्तरतमा, जिह वा से वशिष्ठ, अधरोष्ठ से प्रचेता, वाम कुक्षि से हंस, दक्षिण कुक्षि से यति प्रकट हुए। 
ब्रह्मा ने सृष्टि की रचना करने के लिए अपने पुत्रों को आज्ञा दी। (इस पर) पिता की बात सुनकर नारद ने उनसे 
कहा ॥२६-२८॥ 


नारद बोले--पितामह, जगत्पते ! सर्वप्रथम आप हमारे ज्येष्ठ भाई सनकादिकों को यहाँ लाइये और 
उनका विवाह कीजिए। तत्पश्चात्‌ हमें आज्ञा दीजिये॥२९॥ जब पिता के ही द्वारा वे सब तप करने के लिए 
नियुक्त किये गये तो हमें संसार में क्यों फंसाया जा रहा है। आश्‍चर्य और सेद की बात है कि प्रमु की बुद्धि विपरीत 
माव को प्राप्त हो रही है॥३०॥ क्योंकि किसी पुत्र को तो अमृत से भी उत्तम तप इस समय प्रदान किया जा रहा 
हैं और किसी को विष से भी अधिक विषम होने वाला विषय प्रदान किया जा रहा है॥३१॥ पिता जी! अत्यन्त 
निम्न कोटि के घोर भव-सागर में जो गिर जायगा उसकी कोटि कल्पों में भी कोई निष्कृति (उद्धार होने का उपाय) 
नहीं है॥३२॥ क्योंकि सभी प्राणियों के निस्तार करने का कारण एकमात्र भगवान्‌ पुरुषोत्तम ही हैं, जो समस्त 
वस्तुओं के दाता, भक्तिप्रद, दास्यप्रद, सत्य, कृपामय, भक्तों के एकमात्र शरणप्रद, भक्तवत्सल, स्वच्छ, भक्तों के प्रिय, 
भक्तनाथ, भक्त के ऊपर अनुग्रह करने वाले, भक्तों के आराध्य देव और भक्तसाध्य हैं। भला ! एसे परमेश्‍वर को 
छोड़कर कौन मूढ़ जन अपने मन को विनाशजनक विषय में लगायेगा ॥३३-३५॥ कौन मूढ़ प्राणी अमृत से भी अधिक 


१ क, तमो ग०। 
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३८ अष्टमोऽध्यायः 


नाभिदेशाहिइवकर्मा जातो वे शिल्पिनां गुरुः। सहन्तो वसवोऽष्टो च महाबलपराक्रमा:॥११॥ 
अथ घातुश्च मनस आविर्भूता कुसारकाः। चत्वारः पञ्चवर्षोया ज्वलन्तो ब्रह्मतेजसा॥१२॥ 
सनकश्च सनन्दशच तृतीयश्च सनातनः। सनत्कुमारो भगवांशचतुर्थो ज्ञानिनां वरः॥१३॥ 
आविबंभूव मुखतः कुमारः कनकप्रभः। दिव्यरूपधरः श्रीमान्सस्त्रीकः सुन्दरो युवा ॥१४॥ 
क्षत्रियाणां बीजरूपो नाम्ना स्वायंभुवो सनुः। या स्त्री सा शतरूपा च रूपाढया कसलाकला ॥१५॥ 
सस्त्रीकशच मनुस्तस्थो धात्राज्ञापरिपालकः। स्वयं विधाता पुत्रांश्च तानुवाच प्रहषितान्‌ ॥१६॥ 
सृष्टि कर्त्‌ महाभागो महाभागवतान्द्रिजः। जग्मुस्ते च नहीत्युक्त्वा तप्तुं कृष्णपरायणाः॥ १७॥ 
चुकोप हेतुना तेन विधाता जगतां पतिः। कोपासक्तस्य च विधेज्वेलतो ब्रह्मतेजसा ॥१८॥ 
आविर्भूता ललाटाच्च रुद्रा एकादश प्रभो। कालाग्निरुद्रः संहर्ता तेषामेकः प्रकीतितः॥१९॥ 
सर्वेषामंव विइवानां स तामस इति स्मृतः। राजसश्च स्वयं ब्रह्मा शिवो विष्णुश्च सात्विको ॥२०॥ 
गोलोकनाथः कृष्णश्च निर्गृणंः प्रकृतेः परः! परमञ्ञानिनो मूर्खा वदन्ति तामसं शिवम्‌ ॥२१॥ 
शुद्धसत्त्वस्वरूपं च निर्मलं वेष्णवाग्रणीम्‌ शृणु नामानि रुद्राणां वेदोक्तानि च यानि च॥२२॥ 
महान्महात्मा मतिमान्भीणशच भयंकरः । ऋतुध्दजरचोध्वंकशः पिद्गलाक्षो र्चः शुचिः ॥२३॥ 


कर्मा और महान्‌ बळ-पराक्रम से उत्पन्न महान्‌ आठ वसु उत्पन्न हुए ॥११॥ पश्चात्‌ ब्रह्मा के मन द्वारा चार कुमार 
उत्पन्न हुए, जो पाँच वर्ष की अवस्था वाले एवं ब्रह्मतेज से देदीप्यमान थे ॥ १२। उनमें से प्रथम सनक, दूसरे सनन्दन, 
तीसरे सनातन और चौथे ज्ञानिश्रेष्ठ भगवान्‌ सनत्कुमार हैं॥१३॥ उनके मुख से एक कुमार उत्पन्न हुआ, जिसकी 
प्रमा सुवर्ण की माँति थी। वह दिव्य रूप वारण किये, श्रीमान्‌, स्त्री समेत, सुन्दर, युवा और क्षत्रियों का वीज 
रूप था। उसका नाम स्वायम्मुव मनु था और उस स्त्री का नाम शतरूपा था, जो परम रूपवती तथा लक्ष्मी की 
कलास्तरूपा थी ॥१४-१५॥। स्त्री समेत मन्‌ ने ब्रह्मा की आज्ञा को शिरोवार्य किया । अनन्तर ब्रह्मा ने स्वयं अत्यन्त 
इषित उन महाभागवत कुमारों से मी सृष्टि करने के लिए गृहस्थ होने को कहा। द्विज! किन्तु उन कुमारों ने 
महामाग ब्रह्मा की आज्ञा का 'नहीं' कहकर उल्लंघन कर दिया और कृष्णपरायण वे कुमार तप करने के लिए चले 
गये ॥१६-१७। उस कारण जगत्पति ब्रह्मा अत्यन्त क्रुद्ध हुए। प्रमो ! ब्रह्मतेज से देदीप्यमान विधाता के कुपित 
होने पर उनके ललाट से एकादश रुद्र उत्पन्न हुए। उनमें से एक को संहर्ता कालाग्निरुद्र कहा गया है। सम्पूण 
लोकों में केवळ वे ही, तामस या तमोगुणी, माने गये हैं! स्वयं ब्रह्मा "राजस' तथा शिव और विष्णु 'सात्त्विक' कहे 

जाते हैं। गोळोकनाथ मगवान्‌ कृष्ण निर्गुण और प्रकृति से परे हैं। परम अज्ञानी मूर्ख लोग शिवजी को 
तामस कहते हैं किन्तु वे शुद्ध सत्त्वस्वरूप, निर्मल, तथा वैष्णवों में अग्रणी हैं। अब रुद्रों के वेदोक्त नाम सुना 
॥१८-२२॥ महान्‌, महात्मा, मतिमान्‌, भीषण, मर्यंकर, ऋतुध्वज, उर्ध्वकेश, पिंगलाक्ष, सुखि और शृचि यही 
उनके नाम हैं॥२३॥ ब्रह्मा के दाहिने कान से पुलस्त्य, वायें से पुलह, दाहिने नेत्र से अत्रि, बाँयें नेत्र से स्वयक्रतु 


१ क. ०र:। ऊर्ष्वतेजोघ्दंके ० । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ | ३९ 


पुरस्त्यो दक्षकर्णाच्च पुलहो बासकर्णेत: । दक्षनेत्रा्तथाऽत्रिङच वामनेत्रात्क्रतुः स्वयम्‌ ॥२४॥ 
अरणिनासिकारम्धादङ्भिराइच मुखाद्रुचिः। भृगुश्च वामपार्द्वाच्च दक्षो दक्षिणवादर्वतः॥ २५॥ 
छायाथाः कर्दशों जातो नाभेः पञ्चशिखस्तथा। वक्षसञ्चेव वोढुश्च कण्ठदेशाच्च नारदः॥२६॥ 
मरीचिः स्कत्भदेशाच्चेवापान्तरतमाः गलात्‌। वसिष्ठो रसनादेशात्प्रचेता. अधरोष्ठतः। ।२७॥ 
हंसश्च वामकुक्षेश्च दक्षकुक्षेयेतिः स्वयम्‌ । सृष्टि विधातुं स विधिइचकाराऽजञां सुतान्प्रति । 

पितुर्वाक्यं समाकण्ये तवमुवाच स नारदः ॥२८॥ 


नारद उवाच । 
पूर्वेतानय सज्ज्येष्ठान्सनकादीन्पितामह । कारयित्वा दारयुक्तानस्मान्वद जगत्पते॥२९॥ 
वित्रा ते तपसे युक्ताः संसाराय वयं कथम्‌। अहो हन्त प्रभोर्बद्धिविपरीताय कल्पते ॥३०॥ 
कस्यै पुत्राय पोशूबात्परं दत्तं तपोऽभुना। कस्यै ददासि विषयं विषम च विषाधिकम्‌ ॥३ १॥ 
अतीव निम्ने घोरे च भवाढ्यो यः पतेत्पितः । निष्कृतिस्तस्य नास्तीति कोटिकल्पे गतेऽपि च ॥३२॥ 
निस्तारबीजं सर्वेषां बीजं ञ्च पुरुषोत्तमम्‌ । सर्वदं अक्तिदं दास्यप्रदं सत्यं कृपासयस्‌॥ ३३॥ 
भक्तेकशरणं भवसवत्सलं स्वच्छमेच च। भक्तप्रियं भव्तनाथं भव्तानुग्रहका रकम्‌ ॥ ३४॥ 
भक्ताराध्यं भक्तसाध्यं विहाय परमेशवरम्‌ । सनो दधाति को मूढो विषये नाशकारणे॥३५॥ 


(यज्ञ), नासाछिद्र से अरणि और अंगिरा, मुख से रुचि, बाँये पार्श्व से भृगु और दाहिने पार्श्व से दक्ष उत्पन्न 
हुए ॥ २४-२५॥ छाया से कर्दम, नाभि से पञ्चरिख, वक्षःस्थल से वोढु, कण्ठ देश से नारद, स्कन्ध प्रदेशा से मरीचि, 
गले से अपान्तरतमा, जिहू वा से वशिष्ठ, अधरोष्ठ से प्रचेता, वाम कुक्षि से हंस, दक्षिण कुक्षि से यति प्रकट हुए। 
ब्रह्मा ने सृष्टि की रचना करने के लिए अपने पुत्रों को आज्ञा दी। (इस पर) पिता की बात सुनकर नारद ने उनसे 
कहा ॥२६-२८॥ 


नारद बोले--पितामह, जगत्पते ! सर्वप्रथम आप हमारे ज्येष्ठ भाई सनकादिकों को यहाँ लाइये और 
उनका विवाह कीजिए। तत्पश्चात्‌ हमें आज्ञा दीजिये॥२९। जब पिता के ही द्वारा वे सब तप करने के लिए 
नियुक्त किये गये तो हमें संसार में क्यों फंसाया जा रहा है। आश्‍चर्य और खेद की बात है कि प्रमु की बुद्धि विपरीत 
भाव को प्राप्त हो रही है॥३०॥ क्योंकि किसी पुत्र को तो अमृत से भी उत्तम तप इस समय प्रदान किया जा रहा 
है और किसी को विष से भी अधिक विषम होने वाला विषय प्रदान किया जा रहा है॥३१॥ पिता जी! अत्यन्त 
निम्न कोटि के घोर भव-सागर में जो गिर जायगा उसकी कोटि कल्यों में भी कोई निष्कृति (उद्धार होने का उपाय) 
नहीं है॥३२॥ क्योंकि सभी प्राणियों के निस्तार करने का कारण एकमात्र भगवान्‌ पुरुषोत्तम ही हैं, जो समस्त 
वस्तुओं के दाता, भक्तिप्रद, दास्यप्रद, सत्य, कृपामय, भक्तों के एकमात्र शरणप्रद, भक्तवत्सल, स्वच्छ, भक्तों के प्रिय, 
भक्तनाथ, भक्त के ऊपर अनुग्रह करने वाले, भक्तों के आराध्य देव और भक्तसाध्य हैं। भला ! एसे परमेश्वर को 
छोड़कर कौन मूढ़ जन अपने मन को विनाशजनक विषय में लगायेगा॥३३-३५॥ कौन मूढ़ प्राणी अमृत से भी अधिक 


१ क. तमो ग०। 
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¥s अष्टमोऽध्यायः 


विहाय कुष्णसेदां च पीयूषादचिकां प्रियास्‌ । को सहो विषसइनाति विषसं विषयाभिधस्‌ ॥३६॥ 
स्वप्नदन्नस्वरं तुच्छमसत्यं सृत्दुकारणम्‌। यथा दोपशिखाग्र .च कीटानां सुभतोहरन्‌ ॥३७॥ 
यथा बडिशसांसं च सत्स्यापातसुखम्रदस्‌ । तथा विषयिणां तात विषयो मृत्युकारणस्‌ ॥३८॥ 


इत्युक्त्वा नारदस्तत्र विरराम निधेः पुरः। तस्यो तातं वमस्कछृत्य ज्वलदर्निदिखोषसः॥३९॥ 
ब्रह्मा कझोपवरोतरच शशाप तनयं द्विज | उबाच कस्पिताङयऱ्च रक्तास्यः स्फुरिताधरः॥४०॥ 


ब्रह्मोवाच 
अविता ज्ञानलोपस्ते मच्छापेत च नारद | क्रोडामगरच त्वं साध्यो योबिल्लब्धश्च लम्पटः ॥४१॥ 
स्थिरयौवनयुक्तानां रूपाद्यानां सवोहरः । पञ्चादात्कास्तिनीवां च सर्ता च प्राणबहल्भः॥४२॥ 


शुङ्कारशास्त्रवेत्ता च महाशुद्धारलोलप:। नानाप्रकारशुङ्कारनिपुणानां गुरोर्गुरः॥४३॥ 


गन्धर्दागां च्ञ सुवरः सुस्दरइच सुगायनः। बीणावादनसंद्निव्णातः  स्थिरयोबव: ॥४४॥ 


प्राज्ञो सधुरवाक्शान्तः सुशीलः सुन्दरः सधीः । भविष्यति न संदेहो नामतश्चोषबहणः ॥४५॥ 
ताभिदिव्यं लक्षथुयं दिडूत्य निजने वने। पुदरसदीयशापेन दासीपुत्रत्च तत्परः॥४६॥ 
वत्स वेष्णवसंसग द्विंष्टादोच्छिष्टभोजतात्‌ । पुनः कृष्णप्रतादेत भविष्यति समाऽऽत्मजः॥४७॥ 


मधुर भगवान्‌ कृष्ण की सेवा को छोड़कर विषय नामक विषम विष का भक्षण करेगा॥३६॥ जिस प्रकार दीपक 
की शिखा का अग्रभाग अत्यन्त मनोहर होते हुए भी पतिंगों के लिए मृत्युकारक है उसी प्रकार यह विषय भी स्वप्न 
की भाँति नद्वर, तुच्छ, असत्य और विनाशकारी है॥३७॥ हे तात ! जिम प्रकार बंसी में गुंथा हुआ मांस मछ- 
छियों को आपातत: सुखद जान पड़ता है, उसी प्रकार विषयी पुरुषों को विषय में सुख की प्रतीति होती है। किन्तु 
वास्तव में वह मृत्य का कारण है॥३८॥ प्रज्वलित अग्निशिखा की भाति प्रदीप्त होने वाले नारद जी ब्रह्मा के 
सामने इस प्रकार कहकर चुप हो गये और उन्हें प्रणाम करके चुपचाप खड़े रहे॥३९॥। द्विज! इस पर ब्रह्मा ने 
अत्यन्त कुपित होकर पुत्र नारद को शाप दे दिया। उस समय ब्रह्मा क्रोध से काँप रहे थे, उनका मुख लाल हो 
गया था और ओठ फडक रहे थे ॥४०॥। 


ब्रह्मा बोले--नारद ! मेरे घाप से तुम्हारा ज्ञान लुप्त हो जायगा। तुम कामिनियों के क्रीडामृग, स्त्री 
लोमी और लम्पट वन जाओगे ॥४१॥ तुम स्थिर यौवन वाली अत्यन्त सुन्दरी पचास कामिनियों के प्राणप्रिय 
एवं सुन्दर पति बनोगे । तुम खूंगारश्ास्त्र के वेत्ता, महाश्युंगारी, छोलुप, अनेक भाँति के श्छंगारी में निपुण व्यक्तियों 
के गरुओं के गुरु, गन्वर्दो में श्रेष्ठ, अच्छे स्वर वाले गायक तथा वीणा बजाने में सबसे निपुण होगे। तुम्हारा यौवन 
निरन्तर स्थिर रहेगा ॥४२-४४॥ उसी भाँति विद्वान्‌, मधुरभाषी, यान्त, सुशील, सुन्दर और सुबुद्धि होगे! 
इसमें सन्देह नहीं । उस समय उपव्हुण नाम से तुम्हारी प्रसिद्धि होगी। उन कामिनियों के साथ निर्जन बन में 
एक लक्ष युग तक विहार करने के अनन्तर मेरे शाप से दासीपुत्र गे ॥४५-४६॥। वत्स! तदनन्तर वैष्णव महा- 
त्माओं के संसर्ग से और उनके उच्छिष्ट मोजन करने से तुम पुनः भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कृपा प्राप्त करके मेरे पुत्र 
छप में प्रतिष्ठित होगे ॥४७॥ उस समय मैं तुम्हें पुरातन दिव्य ज्ञान प्रदान करूंगा । किन्तु इस समय मेरा पुत्र 
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ब्रह्म वेवर्तपुराणम्‌ ४१ 


ज्ञानं दास्यासि ते दिव्यं पुनरेव पुरातनम्‌। अथुना भव नष्टस्त्वं मत्सुतो निपत ध्रुवम्‌ ॥४८॥ 
्र्मेत्युक्त्वा सुतं विप्र विरराम जगत्पतिः। रुरोद नारदस्तातमवोचत्संपुटाञ्जलिः ॥४९॥ 
नारद उवाच 
क्रोध संहर संहतेस्तात ताल जगद्गुरो। खष्टुस्तपस्वीशस्याहो ऋधोऽयं मय्यनाकरः ॥५०॥ 
शपेत्परित्यजेिद्वानपुत्रमुत्पथशासिनस्‌ । तपस्विनं सुतं प्तं कथमहसि पण्डित ॥५१॥ 
जनिभंवतु मे ब्रह्मन्यासु यासु च योनिषु। न जहाठु हरेभेवितर्मामेवं देहि मे वरम्‌ ॥५२॥ 
पुत्रश्‍चेज्जगतां धालुर्नास्ति भक्‍्तिहुरेः पदे। सूकरादतिरिक्तश्च सोऽधमो भारते भुवि ॥५३॥ 
जातिस्मरो हरेरभ॑वितयुक्तः सूकरयोनिष्‌ । जनिलभेत्स प्रवरो गोलोकं याति कर्मणा॥५४॥ 
गोविन्दचरणास्भोजभक्तिभाध्वीकमीष्सितम्‌ । पिबतां वेष्णवादीनां स्पर्शणुता वसुंधरा ॥५५॥ 
तीर्थानि स्पर्शमिच्छन्ति वैष्णवानां पितामह । पापानां पापितत्त्वानां क्षालनायाऽऽत्मनाभषि ॥५६॥ 
मन्त्रोपदेशमात्रेण नरा मुक्ताइच भारते। परेशच कोटिपुरुषैः पुर्वे: सार्ध हरेरहो ॥५७॥ 
कोटिजन्माजितात्पापान्मन्त्रप्रहणमात्रतः। भुक्ताः शुध्यन्ति यत्पूर्वं कर्म निर्मूलयन्ति च ॥५८॥ 
पुत्रान्दारांइच शिष्यांश्च सेवकान्बान्धवांस्तथा। यो दर्शयति सन्मार्ग सद्गतिस्तं लभेद्‌श्रुवम्‌ ॥५९॥ 
यो दर्शयत्यसन्सार्ग शिष्येविइवासितो गुरुः। कुम्भीपाके स्थितस्तस्य यावच्चन्द्रदिवाकरो ॥६०॥ 


होते हुए भी तुम नष्ट हो जाओ और अवश्य ही नीचे गिरो ॥४८॥ विप्र! जगत्पति ब्रह्मा इस प्रकार अपने पुत्र 
से कहकर चुप हो गये और नारद जी रुदन करते हुए हाथ जोड़कर अपने पिता से बोले ॥४९॥ 

नारद बोले-हे तात! हे जगद्गुरो ! आप क्रोध को शान्त करें। आप र्ष्टा हैं। तपस्वियों के 
स्वामी हैं। अहो ! मुझ पर आपका यह्‌ क्रोध अकारण ही हुआ है। ॥५०॥ हे पण्डित ! विद्वान्‌ पुरुष दुराचारी 
पुत्र को शाप देते हैं और उसका त्याग करते हैं। अतः आप अपने तपस्वी पुत्र को शाप देना कैसे उचित मानते 
हैं॥५१॥ ब्रह्मन्‌ ! जिन-जिन योनियों में मेरा जन्म हो, भगवान्‌ की भक्ति मुझे कदापि न छोड़े, यह वरदान भी 
मुझे देने की कृपा करें ॥५२॥ क्योंकि कोई जगत्‌ के रचयिता का ही पुत्र क्यों न हो, यदि उसमें भगवच्चरण की 
भक्ति नहीं है तो वह भारत के भूमण्डल में सूकर से भी अधिक अघम है ॥५३॥ पुवंजन्म के स्मरण और भगवान्‌ 
की भक्ति से युक्‍त रहने पर यदि उसका जन्म सूकर योनि में भी हो जाये तो वह श्रेष्ठ पुरुष अपने कर्म से गोलोक 
को प्राप्त कर लेता है।।५४॥ क्योंकि गोविन्द के चरणकमल की भक्तिरूप मनोवांछित मकरन्द का पान करने 
वाले वैष्णवों के स्पर्श से ही यह वसुन्धरा पृथ्वी पवित्र होती है ॥५५॥ पितामह! तीर्थ-समूह पापियों के पाप से अपने 
को शुद्ध करने के लिए वैष्णवों का स्पर्श चाहते हैं। भारत में भगवान्‌ के मन्त्रोपदेश मात्र से मनुष्य करोड़ों पूर्वजों 
तथा वंशजों के साथ मुक्‍त हो जाते हैं॥५६-५७॥। मन्त्र ग्रहण मात्र से मनुष्य करोड़ों जन्म के संचित पाप से मुक्‍त 
होकर शुद्ध हो जाता है क्योंकि वह (मंत्र) पुवे के पापों को निर्मूल कर देता है॥५८॥ इस प्रकार पुत्र, स्त्री, शिष्य, 
सेवक और वान्धवगणों को जो सम्मार्गे प्रदर्शित कराता है उसकी निश्चित सद्गति होती है ॥५९॥ और जो शिष्य 
का विशवास पात्र गुरु (शिष्य को) असन्मागे बताता है, वह कुम्भीपाक नरक में तब तक पड़ा रहता है जब तक सूर्य 

६ व 
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डु नवस न ध्याय' 
४२ 
स किगुरुः स कितात स किस्वासी स किसुतः । यः श्रीकृष्णपदाल्भोजे भित दातुमनीशवर: ॥६ १॥ 
शप्तो निरपराधेन त्वयाऽहं चतुरानन । सया प्त | त्वसुचितो घ्नन्तं घ्नन्त्यपि पण्डिताः ॥६२॥ 
कवचस्तोत्रपूजानिः सहितस्ते मनुर्भनो:। ल॒प्तो भवतु मसच्छापात्ातितिश्‍वेब निङ्चितस्‌ ॥६३॥ 
अपुज्यो भव विइवेषु यावत्कल्पत्रयं पितः। यतेषु त्रिष कल्पेष एल्य परो भविष्या !! ६४१ 
> क हु के x स र ™ i 
अधुना यज्ञभागस्त द्रतादिष्दपि सुद्रत। पूजन चास्तु वासकं बस्छ कव सुरादिभिः ॥ ६५॥ 
इत्यन्त्वा तारदस्त विररा पत: परः! तत्थो छायः झा च ६०२ 6० Epes 
इत्युक्त्वा नरदस्तत्र रराम पितुः पुरः। तस्था सभायां रु विधिह द्येन दिदुयता॥६६॥ 
उपबहुणगन्थद! नारदस्तन  हुतुना । दासीपुत्रतच् शापेन पिलुरेद च शोनक ॥६७॥ 
: पनर्तारद इच स बभव सहान चिः । ज्ञान ष्य लि पर्चात्ळथयिष प्र 
ततः इंतवारदइच स बभूव महानृषिः । ज्ञानं प्राप्य यितुः परचात्कथयिष्यामि चाघना ॥६८॥ 
इति श्रोब्रह्मवेदर्तमहापुराणे सोतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे ब्रह्मनारद 
शापोपलन्भत नामाष्डसोऽध्यश्यः ।१८। 
अथ नवक्रोऽच्यायः 
अथ ब्रह्मा स्वपुत्रांस्तानादिदेश च सृष्टये। सूष्टि प्रचकूस्ते सबं विप्रेन्द्र नारदं विना ॥१॥ 


आर्‌ चन्द्रमा का अस्तित्व रहता है॥६०॥ वे गुरु, भाई, पिता, स्वामी और पुत्र निन्दनीय हैं जो भगवान्‌ श्री कृष्ण 
के चरण कमल की भक्ति प्रदान करने में असमर्थ हैं॥६१।। चतुरानन ! तुमने मुझे विना अपराध के ही शाप दिया 
हैं, अत: उचित है कि मैं भी तुम्हें शाप दूँ; क्योंकि मारने वाळे को पण्डितगण भी मारते हें ॥६२॥ मेरे शाप से 
प्रत्येक विस्व में तुम्हारे कवच, स्तोत्र, पूजा और मन्त्र लुप्त रहेंगे ॥६३॥ और हे पिता। तुम सभी विद्वों में तीनों 
कल्पा तक अपूजनीय रहोगे (अर्थात्‌ तुम्हारी पूजा कोई नहीं करेगा) । हाँ, तीनों कल्पों के व्यतीत होने पर तुम 
पथ्य के भा पूज्य हो जाआंग ॥६४॥ हे सुव्रत ! इस समथ तुम्हारा यज्ञमाग वंद हो और व्रतदिकों में भी तुम्हारा 
पूजन न हा केवळ तुम देवो के वन्टनीय बने रहोगे॥६५॥ ऐसा कह कर नारद जी अपने पिता के सामने चुप हो गए 
और ब्रह्मा भी सन्तप्त हृदय से उस समा में सुस्थिर माव से वैठे रहे ॥६६॥ शौनक! पिता के झाप से ही नारद 
उपबर्हण नामक गन्ववं हुए और पुन: दासी-पुत्र हुए। इसके पश्चात्‌ पिता (ब्रह्मा) से ज्ञान प्राप्त करके वे महषि 
नारद हुए । इसका वर्णन मैं अभी करूँगा ॥६७-६८।। 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में ब्रह्म-नारद-शाप-प्राप्ति नामक आठवाँ अध्याय समाप्त ॥८॥ 


अध्याय & 
दक्ष कन्याओं की संतति आदि का वर्णन 


बोल. है वि ~ ~ ~ ~ = [a 
सौति बोले--द्वे विश्रेद्ध ! इसके उपरान्त ब्रह्मा ने अपने पुत्रों को सृष्टि करने की आज्ञा प्रदान की और 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ४३ 


सरोचेमनसो जातः कश्यपश्च प्रजापतिः। अत्रेनेत्रमलाच्चन्द्रः क्षीरोदे च बभूव ह॥२॥ 
प्रचेतसोऽपि सनसो गोतमश्च बभूव ह। पुलस्त्यमनसः पुत्रो संत्रावरण एव च॥३॥ 
मनोशच शतरूपायां तिस्रः कन्याः प्रजज्ञिर । आकूतिदेवहृतिशच प्रसूतिस्ताः पतिव्रताः ॥४॥ 
प्रियब्रतोत्तानपादो द्वौ च पुत्रो मनोहरो। उत्तानपादतनयो ध्रुवः परमधासिकः॥५॥ 
आकूति रुचये प्रादाददक्षायाथ प्रसूतिकाम्‌। देवहूतिं कर्दसाय यत्युत्रः कपिलः स्वयस्‌ ॥६॥ 
प्रसूत्यां दक्षबीजेन षष्टिकन्याः प्रजज्ञिरे । अष्टौ धर्माय स ददो रुद्रायेकादश स्मृताः ॥७॥ 
शिवायेकां सतीं प्रादात्कहथपाय त्रयोदश। सप्तविशतिकन्याइच दक्षश्चन्द्राय दत्तवान्‌ ॥८॥ 
नामानि धर्मपत्नीनां सत्तो विप्र निशामय । शान्तिः पुष्टिधुंतिस्तुष्टि: क्षमा श्रद्धा मतिः स्मृति: ॥९॥ 
शान्तेः पुन्रशच संतोष: पुष्टेः पुत्रो महानभूत्‌ । धृतेधेयं च तुष्टश्च हर्षदपो सृतो स्मृतो ॥ १०॥ 
क्षमापुत्रः सहिष्णुश्च भ्रद्धायुजरूच धामिक। मतेज्ननाभिधः पुत्रः स्मृतेर्जातिस्मरो महान्‌ ॥११॥ 
पुर्वपत्त्यां च मूर्त्यां च नरनारायणावूषी। बभूवुरेते धमिष्ठा धर्मपुत्राइथ शोनक॥१२॥ 
नामानि रद्धपत्नीमां सावधानं निबोध से। कला कलावती काष्ठा कालिका कलहम्रिया॥१३॥ 
कन्दली भीषणा रास्ना प्रमोचा भूषणा झुकी। एतासां बहवः पुत्रा बभूवुः शिवपाषंदाः ॥१४॥ 
सा सती स्वामिनिन्दायां तन्‌ तत्याज्य यज्ञतः। पुनर्भूत्वा शैलपुत्री लेभें सा शंकरं पतिम्‌॥१५॥ 
कश्यपस्य प्रियाणां च नामानि शुणु घासिक। अदितिदेवमाता वे दैत्यमाता दितिस्तथा॥१६॥ 


नारद को छोड़कर सभी पुत्रों ने सूष्टि करना आरम्भ भी किया ॥१। मरीचि के मन से कश्यप प्रजापति प्रकट 
हुए । अत्रि महर्षि के नेत्र के मल से क्षीरसागर में चन्द्रमा का आविर्भाव हुआ॥२॥ प्रचेता के मन से गौतम और 
पुलस्त्य के मन से मैत्रावरुण उत्पन्न हुए ॥३॥ मनु-शतरूपा से आकूति, देवति और प्रसूति नामक तीन कन्याये 
तथा प्रियब्रत एवं उत्तानपाद नामक दो मनोहर पुत्र उत्पन्न हुए। उत्तानपाद के पुत्र परम धार्मिक भ्रुव हुए॥४-५॥ 
आकूति रुचि को, प्रसूति दक्ष को तथा देवहृति कर्दम प्रजापति को प्रदान की गई। देवहूति से स्वयं कपिल उत्पन्न 
हुए॥६॥ दक्ष के वीर्य और प्रसूति के गर्म से साठ कन्याओं की उत्पत्ति हुई, जिनमें से उन्होंने आठ कन्यायें 
धर्म को, ग्यारह रुद्र को, एक सती शिव को, तेरह कश्यप को तथा सत्ताईस कन्याएँ चन्द्रमा को प्रदान कीं ॥७-८॥। 
विप्र! धर्म की पत्नियों के नाम मैं कह रहा हूँ, सुनो--शान्ति, पुष्टि, धृति, तुष्टि, क्षमा, श्रद्धा, मति और स्मृति - 
उनके नाम हैं॥९॥ शान्ति का पुत्र सन्तोष और पुष्टि का महान्‌ हुआ। धृति के धैर्य और तुष्टि के हर्ष तथा दर्प 
नामक पुत्र हुए ॥१०॥ इसी प्रकार क्षमा के सहिष्णु, श्रद्धा के घामिक, मति के ज्ञान और स्मृति के महान्‌ जाति- 
स्मर नामक पुत्र हुआ ॥११॥ शौनक ! धर्म की पहली पत्नी मूर्ति में नर-तारायण नामक दो ऋषि और अन्य भी 
धार्मिक पुन्न हुए ॥१२॥ अव मैं रद्र की पत्नियों के नाम बता रहा हूँ, सावधान होकर सुनो ! कला, कलावती, काष्ठा, 
कालिका, कलहूप्रिया, कन्दली, भीषणा, रास्ना, प्रमोचा, भूषणा और शुकी ये उनके नाम हैं। उनके अनेक पुत्र 
उत्पन्न हुए, जो शिव के पार्षद हैं॥१४॥ सती ने (अपने पिता के) यज्ञ में स्वामी (शंकर) की निन्दा होने के कारण 
अपना शरीर छोड़ दिया और पुनः हिमालय के यहाँ उत्पन्न होकर शंकर को पति के रूप में वरण किया॥१५॥ 
घामिक ! अब कश्यप की पत्नियों के नाम सुनो ! देवमाता अदिति, दैत्यमाता दिति, सर्पो की माता कदू, पक्षियों 
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सर्पमाता तथा कडूविनता पक्षिसूस्तथा। सुरभिश्च गवां माता महिषाणां च निश्चित्तम्‌॥ १७॥ 
सारमेयादिजन्तूनां सरमा सूश्चतुष्पदाम्‌। दनुः प्रसू्दनवानामन्याशचेत्येवमा दिकाः ॥ १८॥ 
इन्द्रश्च द्वादशादित्या उपेन्द्राद्याः सुरा मुने। कथिताश्चादितेः पुत्रा महाबलपराक्रमाः ॥ १९॥ 
इन्द्रपुत्रो जयन्तश्च ब्रह्मञ्नाच्यामजायत। आदित्यस्य सदर्णायां कन्यायां विश्वकर्मणः ॥२०॥ 
झनेशचरयसौ पुत्रौ कालिन्दी कन्यका तथा। उपेन्द्रवीर्यात्पृथ्व्यां तु मद्भलः समजायत ॥२ १॥ 


शोनक उवाच 
कथं सौते स चोपे्दरान्मङ्कलः समजायत। वसुंधरायां बलवान्तन्से व्याख्यातुमहसि ॥२२॥ 


सोतिरुवाच 


उपेन्हरूपमालोक्य कामार्ता च वसुंधरा। विधाय सुन्दरीवेषमक्षता प्रौढयौवना ॥२३॥ 
मलये निर्जने रम्ये चारुचन्दनपल्लबे। चन्दनोक्षितसर्वाद्गः रत्नभूषणभूषितम्‌ ॥२४॥ 
तं सुशील शयानं च शान्तं सस्मितमीप्सितम्‌ । सस्मिता तस्य तल्पे च सहसा समुपस्थिता ॥२५॥ 
सुरम्यां मालतीमाला ददो तस्मे दरानना! सुगन्धि चन्दनं चारु कस्त्रीकुङकुमान्वितम्‌ ॥२६॥ 
उपन्द्रस्तन्मनो ज्ञात्वा कामिनीं कामपीडिताम्‌ । नानाप्रकारशुद्धारं चकार च तया सह॥२७॥ 
तदङ्गसङ्भसंसक्ता मूर्छा प्राप सती तदा। मृतेव निद्रितेवासो बीजाधाने कृते हरौ ॥२८॥ 


की माता विनता, गौओं और महिपों की माता सुरभि, कृत्ते आदि चार पैर वाळे जन्तू की माता सरमा, दानवों की 


माता दतु और अन्य पत्नियाँ भी इसी प्रकार अन्यान्य सन्ताने की जननी थीं ॥ १६- १८॥ मुने ! इन्द्र द्वादश आदित्य 
और उपेन्द्र (विष्णु) आदि देवगण अदिति के पुत्र कहे गये हैं, जी महापराक्रमी एवं महावली हैं॥ १९॥ ब्रह्मन्‌ ! 
इन्द्र-पत्नी शची से जयन्त उत्पन्न हुआ । विव्वकर्मा की पुत्री सवर्णा में सूर्य द्वारा धनि, यम थे दो पृत्र और (यमुना) 
नाम की एक कन्या उत्पन्न हुई! उसी भाँति उपेन्द्र के वीर्य से पृथ्वी में मंगळ नामक (ग्रह) उत्पन्न हुआ ॥२०-२१॥ 

शौनक बोले-मूतपृत्र ! उपेन्द्र के वीर्य से वसुंबरा में वळवान्‌ मंगल कैसे उत्पन्न हुआ? हमें बताने की 
कृपा करें ! ॥२२॥ 

सौति बोले-_एक वार उपेन्द्र के रूप को देख कर पृथ्वी अत्यन्त काम-पीड़ित हुई। उसने अक्षुण्ण प्रौढ़ 
यौवन बाळी एक सुन्दरी स्त्री का वेष वना कर मल्याचळ के निर्जन स्थान में, जो रमणीक एवं चन्दन के सुन्दर पल्लवो 
से विभूषित था, सम्पूर्ण शरीर में चन्दन का लेप लगाए हुए, रत्नों के आभूषणों से विभूषित, सुशील, शान्त और मन्द 
मुसकान से युक्‍त अपने हृदयवल्लम (उपेन्द्र) को सोते हुए देख कर स्वयं भी मुसकराती हुई पृथ्वी सहसा उनकी शय्या 
पर पहुँच गयी । उस मुन्दरी ने उन्हें अत्यन्त रमणीक एक माळती-माला तथा कस्तूरी और केसर से युक्त सुयन्थित 
चन्दन प्रदान किया ॥२३-२६॥ उपेन्द्र ने काम-पीड़ित उस कामिनी के मनोभाव को समझ कर उसके साथ नाता 
प्रकार की कामक्रीड़ायें कीं ॥२७।। उनके अंगों में अपने अंग मिळाने से ही वह सती मूच्छित-सी होने लगी और 
उपेन्द्र (विष्णु) के वीर्याधान करने पर तो वह्‌ निद्रित अथवा मृतक की भाँति हो गयी॥२८॥ अनन्तर विशाळ 
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तां विलग्नां च सुश्रोणीं सुखसंभोगमुछिताम्‌ । बृहन्मुक्तनितम्बां च सस्मितां विपुलस्तनीम्‌ ॥२९॥ 
क्षणं वक्षसि कृत्वा तां तदोष्ठं च चुचुम्ब ह। विहाय तत्र रहसि जगाम पुरुषोत्तमः ॥३०॥ 
उवेशी पथि गच्छन्ती बोधयामास तां मुने। सा च पप्रच्छ वृत्तान्तं कथयामास भूश्च ताम्‌ ॥३१॥ 
वीर्थसंवरणं क्त्‌ सा चाशक्ता च दुर्बला। प्रवालस्याऽकरे त्रस्ता वीर्यन्यासं चकार सा॥ ३२॥ 
तेन प्रवालवर्णश्च कुमारः समपद्यत, तेजसा. सूर्यसदृशो नारायणसुतो महान्‌ ॥३३॥ 
मङ्गलस्य प्रिया मेधा तस्य' घष्टेशवरो महान्‌ । ब्रणदाताऽतितेजस्वी विष्णुतुल्यो बभूव ह॥३४॥ 
दिते हिरण्यकरिपुहिरण्याक्षौ महाबलो]। कन्या च सिहिका विप्र. सें हिकयश्च तत्सृतः॥३५॥ 
निऋतिः सिहिका सा च तेन राहुश्च नेऋंत:। सूकरेण हिरण्याक्षोऽप्यनपत्यो मृतो युवा ॥३६॥ 
हिरण्यकशिपोः पुत्रः प्रक्तादो वेष्णवाग्रणीः। विरोचनश्च तत्पत्रस्तत्पुत्रशच बलिः स्वयम्‌ ॥३७॥ 
बलेः पुत्रो महायोगी ज्ञानी शंकरकिकरः। दितेर्वशश्च कथितः कद्रूवंशं निबोध मे॥३८॥ 
अनन्तं वासुकिं चेव कालीयं च धनंजयम्‌। कर्कोटकं तक्षकं च पद्ममेरावतं तथा ॥३९॥ 
महापद्मं च शङ्कुं च शङ्कं च संवरणं तथा। धृतराष्ट्रं च दुर्धर्ष दुर्जयं दुर्मुखं बलम्‌ ॥४०॥ 
मोक्षं गोकामुकं चेव विरूपादींशच शौनक'। एतेषां प्रवरांश्चेव यावत्यः सर्पजातय: ॥४ १॥ 


नितम्बों एवं स्तनों वाली धरा को, जो संभोग-सुख से मूच्छित होने के उपरान्त मुसकरा रही थी, उपेन्द्र ने अपर्न 
छाती से लगा कर उसका अधर-पान किया। पश्चात्‌ वहीं एकान्त में उसे छोड़कर पुरुषोत्तम चले गये ॥२९-३०॥। 
मुने ! उसी मागे से उवंशी जा रही थी। उसने उसे सचेत किया और वृत्तान्त पूछा। पृथ्वी ने उससे समस्त वृत्तान्त 
कह सुनाया ॥३१॥ पश्चात्‌ उस दुर्बला पृथ्वी उस वीर्य को धारण करने में असमर्थ हो गयी। तब उसने भयभीत 
प्रवालों (मूंगों) की खान में उस वीर्य को रख दिया। उससे प्रवाळ के रंग का कुमार (मंगल) उत्पन्न हुआ। वह 
नारायण का पुत्र महान्‌ और सूर्य के समान तेजस्वी हुआ॥३३॥ मंगल की प्रिया का नाम मेधा था, जिसके पुत्र 
महान्‌ घंटेश्वर तथा विष्णु के समान अति तेजस्वी ब्रणदाता हुए॥३४।॥ विप्र! दिति के महाबली हिरण्यकञिपु 
और हिरण्याक्ष नामक दो पुत्र एवं सिंहिका नाम की एक कन्या उत्पन्न हुई। सिंहिका के सँ हिकेय (राहु) नामक 
पुत्र हुआ ॥३५॥ सिहिका का नाम निति भी था। इसीलिए राहु को नैऋत कहा गया है। हिरण्याक्ष को कोई 
संतान नहीं थी। वहयुवावस्था में ही वराहावतार के द्वारा मारा गया॥३६॥ हिरण्यकसिपु का पुत्र प्रहूलाद 
वैष्णवों में सर्वश्रेष्ठ था। विरोचन उनके पुत्र हुए और विरोचन का पुत्र स्वयं बलि हुआ ॥३७॥ बलि का पुत्र 
(बाणासुर) हुआ, जो महायोगी, ज्ञानी और शंकर का बहुत बड़ा सेवक था। इस प्रकार दिति के वंश का वर्णन 
मैंने कर दिया और कदू के वंश का वर्णन कर रहा हूँ, सुनो ॥३८॥ अनन्त, वासुकि, कालीय, धनञ्जय, कर्कोटक, 
तक्षक, पद्म, ऐरावत, महापद्म, शंकु शंख, संवरण. धृतराष्ट्र, दुद्ध॑ष, दुय, दुर्मुख, बल, गोक्ष, गोकार्मुक और विरूप 
आदि नाम हैं। शौनक ! जितनी सपंजातियाँ हैं, उन सब में प्रधान ये ही हैं॥३९-४१॥ लक्ष्मी के अंश से 


१ क. तस्यां खज्लेश्‍व०। २ ख. ०क। न ते०। 
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कन्यका मनसा देवी कमलांशसमुझूबा। तपस्दिनीनां प्रवरा महातेजस्विनी शुभा॥४२॥ 
यत्पतिश्च जरत्कारर्नारायणबलो-ट्ूवः'। आस्तीकस्तनयो यस्या विष्णृतुल्यशच तेजसा॥४३॥ 
एतेषां नाममात्रेण नास्ति नागभयं नृणाम्‌ । कद्ूवंशो निगदितो विनतायाः शृणुष्व मे॥४४॥ 
बेनतयारुणो पुत्रो विष्णृतुल्यपरा्रमो। तो बभूवुः क्रमेणेद यावत्यः पक्षिजातयः॥४५॥ 
गावच महिषाइचेव सुरभिप्रवरा इमे। सर्वे वे सारमेयाश्च बभूवुः सरमासुताः ॥४६॥ 
दानवाश्च दनोवंश्या अन्याः सामान्यजातयः। उक्तः कह्यपवंशशच चन्द्रार्थानं निबोध से ॥४७॥ 
नामानि चन्द्रपत्नोनां सावधानं निशामय। अत्यपूर्वं च चरितं पुराणेषु पुरातनम्‌ ॥४८॥ 
अश्विनी भरणी चेव कृत्तिका रोहिणी तथा। मृगशीर्षा तथाऽऽद्रा च पूज्या साध्वी पुरवेसुः॥४९॥ 
पुष्याऽइलेषा मघा पूर्वफल्गुन्युत्तरफल्गुनो । हस्ता चित्रा तथा स्वाती विशाखा चानुराधिका ॥५०॥ 
ज्येष्ठा मूला तथा पूर्वाषाढा चोत्तरा स्मृता। श्रवणा च धनिष्ठा च तथा शतभिषकछुभा ॥५ १॥ 
'पूर्वा भाद्वोत्तरा भाद्रा रेवत्यन्ता विधुप्रियाः। तासां मध्ये च सुभगा रोहिणी रसिका वरा ॥५२॥ 
संततं रसभावेन चकार शशिनं वशम्‌ । रोहिण्युपगतञ्चन्द्रो न यात्यन्यां च कामिनीम्‌ ॥५३॥ 
सर्वा भगिन्यः पितरं कथयामासुरादृताः। सपत्नोकृतसंतापं प्राणनाशकरं परम्‌ पुड 


उत्पन्न होने वाली कन्या का नाम 'मनसा देवी” है, जो तपस्विनियों में अतिश्रेष्ठ, महातेजस्विनी और शुभमूति 
है॥४२॥ नारायण को कला से उत्पन्न जरत्कारु मुनि उसके पति हैं, और उसके पुत्र का नाम आस्तीक है, जो 
विष्णु के समान तेजस्वी है ॥४३॥ इन सव के नाममात्र (उच्चारण करने) से मनुष्यों को नाग-भय नहीं होता है। 
कद्रू के वंश का परिचय दे दिया, अव वनिता का वंश-वर्णन सुनिए ॥४४॥ वनिता के दो पुत्र हुए--अरुण और 
गरुड । दोनों ही विष्णु के समान पराक्रमी थे। उन्हीं से समी पक्षि-जातियों का प्रादुर्भाव हुआ है॥४५॥ गौ और 
महिष (मसे) सुरमी से उत्पन्न हुए। एवं समी सारमय (कुत्ते) सरमा के पुत्र हैं। दन्‌ के वश में दानव हुए ओर 
अन्य स्त्रियों के वंशज अन्यान्य जातियाँ। इस प्रकार कश्यप बंश का वर्णन कर के अब चन्द्र वंश का आस्थान कर रहा 
हूँ, सुनो ! ॥४६॥-४७॥ सर्वप्रथम चन्द्रमा की पत्नियों के नाम और पुराणों में वणित उनका अपूर्व पुरातन चरित्र 
मी सावधान होकर सुनो ॥४८॥ अश्विनी, भरणी, कृत्तिका, रोहिणी, मृगशिरा, आर्द्रा, पृज्या साध्वी पुनवंसु, पुष्या, 
आइलेषा, मघा, पूर्वाफाल्गुनी, उत्तरा-फाल्गुनी, हस्ता, चित्रा, स्वाती, विशाखा, अनुराधा, ज्येष्टा, मूला, पूर्वापाढ़ा, 
उत्तराषाढ़ा, श्रवणा, धनिष्ठा, शुमा शतभिषा, पूर्वा माद्रपदा, उत्तरा भाद्रपदा और रेवती--ये सत्ताईस चन्दर की 
प्रेयसी पत्नियाँ हैं। किन्तु इनके मध्य सुन्दरी और रमिकशिरोमणि रोहिणी सन्द्रमा को अति प्रिय है; क्योंकि उसने 
अपने अनुराग-रस से चन्द्रमा को निरन्तर अपने वश में कर लिया । तब चन्द्रमा ने अन्य पत्नियों की बड़ी अवहेलना 
की ॥४९-५,३॥ अनन्तर समी बहिनों ने आपस में मिल कर अपने पिता से अपना वह दुःख प्रकट किया, जी सपत्नी 
(सौत) के द्वारा उत्पन्न किया गया था और अत्यन्त प्राणनाशक था॥५४। (पिता) दक्ष ने कद्ध होकर चन्द्रमा 


१ ख. ०णकुलो . । २ क. पूर्वोत्तराभाद्रपदा रे०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४७ 


दक्षः अकुपिदश्चच्सशयन्मन्तरपूरवेकम्‌। दुतं इवशरक्यापेन यक्ष्मग्रस्तो बभव स ॥५५॥ 
दिने दिने यक्ष्मणा स क्षोयसाणश्च दुःखितः। वपुष्यधं क्षीयमाणे झंकरं शरणं ययो ॥५६॥ 
दृष्ट्या चन्र शंकरश्च क्लेशितं शरणागतम्‌ । करुणासागरस्तस्मे कृपया चाभयं ददो ॥५७॥ 
निर्मुक्तं यक्ष्मणा कृत्वा स्वकपाले स्थलं ददो । अपरो निर्भयो भत्वा स॒ तस्थो शिवशेखर॥५८॥ 
तं शिवः शेखरे कृत्वा चाभवच्चन््रशेखरः। नास्ति लोकेष देवेष शिवाच्छरणपञ्जरः ॥५९॥ 
दक्षकन्याः पाति भुक्तं दृष्ट्वा च रुरुदुः पुनः। आजग्मुः शरणं तातं दक्षं तेजस्विनां वरस ॥। ६०॥ 
पुनः पुनः। तमूचुः कातरं दीना दीनानाथं विधेः सुतम्‌ ॥६१॥ 
दक्षकन्णा ऊच्‌ | 
स्वाभितोभाग्यलाभाय त्वमुक्तोऽस्माभिरेव च। सौभाग्यमस्तु नस्तात यतः स्वामी गणान्वित: ॥ ६२॥ 
स्थित चक्षुषि हे तात दृष्टं ध्वान्तसयं जगत्‌ । विज्ञातमधुना स्त्रीणां पतिरेव हि लोचनम्‌ ॥६३॥ 
पतिरेव गतिः स्त्रोजा पतिः प्राणाश्च संपवः। धर्मार्थकाममोक्षाणां हतुः सेतुर्भवार्णवे॥६४॥ 
पिर्नारायण घल धभ: सनातनः । सर्वे कस वृथा तासां स्वामिनो विभुखाइच याः ॥ ६५॥ 
स्तानं च सर्वतीर्थे सर्वयज्ञेष दक्षिणा। सर्वदानानि पुण्यानि ब्रतानि नियमाश्च ये॥६६॥ 


£ 


दवाचने चानशनं सर्वाणि अ तपांसि च। स्वामिनः पादसेवायाः कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ॥६७॥ 
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को मन्तरपूर्वक शाप दे दिया। श्वशुर के झाप देने से चन्द्रमा अत्यन्त शीघ्र यक्ष्मा रोग से पीड़ित हो गए ॥॥५५॥ 


दिन-प्रतिदिन यक्ष्मा रोग से दुःखी और क्षीण काय होते हुए चन्द्रमा ने आधे शरीर के क्षीण हो जाने पर शंकर की 
शरण प्राप्त की ॥५६। करुणासागर शंकर ने शरण में आये हुए चन्द्रमा को दुःखी देख कर कृपा कर उन्हें अभयदान 
दिया ॥५७॥ और यक्ष्मा रोग से मुक्‍त करके उन्हें अपने मस्तक पर स्थान दिया। जिससे चन्द्रमा भी अमर और 
निर्भय होकर शिव के शिखर पर विराजमान हो गए ॥५८॥ तब से शंकर भी उन्हें अपने शिखर पर रख लेने के कारण 
चन्द्रशेखर कहलाने लगे। देवों तथा अन्य लोगों में शिव से बढ़ कर शरणागतं-पालक दूसरा कोई नहीं है॥५९॥ 
पश्चात्‌ दक्ष की कन्याएँ अपने पति (चन्द्रमा) को रोग-मुक्त देखकर पुनः रोने ळभीं और तेजस्वियों में श्रेष्ठ पिता 
दक्ष की शरण पहुंचीं। वहाँ जाकर बार-बार अपने (शिर आदि) अंभों को पीटती हई वे उच्च स्वर से रोने लगीं 
और दीन होकर कातर भाव से दीनानाथ ब्रह्मपुत्र दक्ष से कहने लगीं ॥। ६०-६१॥ 

दक्ष-कन्याओं ने कहा--तात ! हम लोगों ने स्वामी की प्राप्ति रूप सौमाग्य पाने के लिए आपसे निवेदन 
किया था। किन्तु सौभाग्य तो दूर रहा हमारे गुणवान्‌ स्वामी ही हमें छोड़कर चले गए ॥६२॥ तात! नेत्रों के 
रहते हुए भी हमें सारा जगत्‌ अन्धका पूर्ण दिखायी पड़ रहा है। इस समय यह बात भलीभाँति समझ में आ रही है 
कि पति ही स्त्रियों का नेत्र है॥६३। (इतना ही नहीं) प्रत्युत स्त्रियों की गति, प्राण और सम्पत्ति भी पति ही है। 
उनके धर्म अर्थ काम और मोक्ष का हेतु तथा भवसागर को पार करने का सेतु पति ही है ॥६४॥ पति ही स्त्रियों 
के नारायण, ब्रत और सनातनधर्म है। इसलिए पति से विमुख रहने वाली स्त्रियों के समी धर्म-कर्म व्यर्थ हैं॥६५॥ 
सभी तीर्थो के स्नान, समस्त यज्ञों की दक्षिणा, सब भाँति के दान, पुण्य, ब्रत, नियम, देव-पुजा, ब्रतोपवास, सभी तप 
पति की चरण-सेवा की सोलहवीं कला के भी बराबर नहीं है॥६६-६७।। समस्त बन्धुओं और स्त्रियों का प्रिय 
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सवेषां बान्धवानां च प्रियः पुत्रश योषिताम्‌ । स एव स्वासिनोंऽशशच शतपुत्रात्परः पतिः ॥६८॥ 
असद्वंसप्रसूता या सा द्वेष्टि स्वामिनं सदा। यस्या मनशचलं दुष्टं सततं परपुरुषे ॥६९॥ 
पतितं रोगिणं दुष्टं निर्धनं गुणहीनकम्‌ । युवानं चेव वृद्धं वा भजेत्तं न त्यजेत्सती॥७०॥ 
सगुणं निगुंणं वाऽपि द्वेष्टि या संत्यजेत्पतिम्‌ । पच्यते कालसूत्रं सा यावच्चन्द्रदिबाकरों ॥७१॥ 
कोर्ट: शुनकतुल्येश्च भक्षिता सा दिवानिशम्‌ । 'भुङक्ते मृतवसामांसे पिबेन्मूत्रं च तृष्णया ॥७२॥ 
गृध्रः कोटिसहस्राणि शतजन्मानि सूकरः। इवापदः शतजन्मानि सा भवेद्बन्युहा ततः॥७३॥ 
ततो मानवजन्सानि लभेच्चत्पूर्वकर्मणः। विधवा धनहीना च रोगयुक्ता भवेद्‌ भ्रुवम्‌ ॥७४॥ 
देहि नः कान्तदानं च कामपूरं विधेः सुत । विधात्रा सदृशस्त्वं च पुनः ख़ष्टुं क्षमो जगत्‌ ॥७५॥ 
कन्यानां वचनं श्रृत्वा दक्षः शंकरसंनिधिम्‌ । जगाम शंभुस्तं दृष्ट्वा समुत्थाय ननाम च ॥७६॥ 
दक्षस्तस्याऽऽरिषं कृत्वा समुवाच कृपानिधिम्‌ । तत्याज कोपं दुर्धेषं दृष्ट्वा च प्रणतं शिवस्‌ ॥७७॥ 


दक्ष उवाच 


देहि जामातरं शंभो मदोयं प्राणवल्लभम्‌ । मत्सुतानां च प्राणानां परमेव प्रिय पतिम्‌ ॥७८॥ 
न चेद्‌ददासि जामातर्मंम जामातरं विधुम्‌ । दास्यामि दारुणं शापं तुभ्यं त्वं केन मुच्यसे ॥७९॥ 
दक्षस्य वचनं श्रुत्वा तमुवाच कृपानिधि:। सुधाधिकं च वचनं ब्रह्मञ््रणपञ्जरः॥८०॥ 


पुत्र होता है किन्तु वह पुत्र स्वामी का अंश मात्र रहता है। इसलिए (स्त्रियों के लिए) पति संकडों पुत्रों से भी 
बढ़ कर है॥६८॥। असत्कुळ में उत्पन्न होने वाली स्त्री अपने पति से सदा वैरभाव ही रखती है क्योंकि उसका मन 
सदैव चलायमान, दुष्ट और पर पुरुष में लगा रहता है॥६९॥ किन्तु सती स्त्रियाँ पतित, रोगी, दुष्ट, निर्धन, 
गुणहीन, युवा या वृद्ध कैसा भी पति क्यों न हो उसकी भी सेवा करती हैं।।७०॥ जो स्त्री गुणी अथवा निर्गुण पति 
से द्वेष या उनका त्याग करती हैं वे कालसुत्र में तब तक पकायी जाती हैं जब तक सूर्य-चन्द्रमा की सत्ता रहती हैं॥७१॥ 
वहाँ कुत्ते के समान कीड़े उसे दिनरात खाया करते हैं। क्षुधा लगने पर वह स्त्री मृतक का मांस खाती है और 
व्यास लगने पर मूत्र पान करती है॥७२॥ अनन्तर करोड़ जन्मों तक गीध, सौ जन्मों तक सूकरी, सौ जन्मों तक 
हिंसक जीव होकर अन्त में बन्घु का नाश करती है॥७३॥ पुनः पूर्व कर्मों के अनुसार यदि मानव-जन्म प्राप्त किया 
तो विधवा, दरिद्रा, और रोगिणी होती है, यह निश्चित है॥७४। अतः हे ब्रह्मपुत्र! हमें पति-दान देने की कपा 
करें ! क्योंकि आप ब्रह्मा के समान ही समस्त जगत्‌ की सृष्टि करने मे समर्थ हैं॥७५॥ कन्याओं की ऐसी बात 
सुनकर दक्ष शंकर के पास गए और शिव ने उन्हें देखते ही उठ कर प्रणाम किया ।!७६॥ कृपानिधान शंकर का 
दक्ष ने आशीर्वाद प्रदान किया और (साथ ही) शिव को प्रणत देख कर अपना क्रोध भी त्याग दिया ॥७७॥। 

दक्ष बोले--शम्मो ! आप मेरे प्राणप्रिय जामाता को लौटा दे, जो मेरी कन्याओं के परम प्राणप्रिय पतिं 
हैं ॥७८॥ आप मी मेरे जामाता हैं। तथापि यदि मेरे जामाता चन्द्रमा को नहीं लीटाते हैं तो बा द्रा 
शाप दे दूंगा, फिर तो उससे मुक्त नहीं हो सकेंगे ॥७९॥ ब्रह्मन्‌ ! दक्ष की बातें सुनकर कृपानिधि एवं शरणागत 


१ क. ०ङक्ते मूत्ररसं मां०। २ ख. घर्षो दू० । 
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्रह्मवैवरतंपुराणम्‌ ४९ 


शिव उवाच 


करोषि भस्मसाच्चेन्मां दत्त्वा वा शापभेव च। नाहं दात समर्थश्च चन्द्रं च दरणागतम्‌ ॥८ १॥ 
शिवस्य वचनं भुत्वा दक्षस्तं शग्तुसुद्धत: । शिवः सस्मार गोविन्दं विपन्मोक्षणकारकम्‌ ॥८२॥ 
एतस्मिन्नन्तरे कृष्णो वृद्धन्राह्मणल्पधुक्‌ । समाययौ तयोर्मूलं तो तं च नमतुः क्रमात्‌ ॥८३॥ 
दत्त्वा शुभाशिष॑ तो स ब्रह्मञ्योतिः सनातनः। उवाच शंकरं पूर्व परिपूर्णतमो द्विज॥८४॥ 
श्रीभगवानुवाच 
न चाऽऽत्मनः प्रियः कश्चिच्छव॑ सर्वेषु बन्धुषु । आत्मानं रक्ष दक्षाय देहि चन्द्रं सुरेश्वर ॥८५॥ 
तपस्विनां वरः शान्तस्त्बभेवं वेष्णवाग्रणीः। समः सर्वेष्‌ जीवेषु हिसाक्रोधविर्वाजतः॥८६॥ 
दक्षः क्रोधी च दुर्धब॑स्तेजस्वी ब्रहणःसुतः। शिष्टो बिभेति दुधं्षं न दुर्धर्षश्च कञ्चन॥८७॥ 


. नारायणवचः भुत्वा हसित्वा शंकरः स्वयभ्‌ । उवाच नीतिसारं च नीतिबीजं परात्परम्‌ ॥८८॥ 


शंकर उवाच 
तपो दास्यामि तेजश्च लवेसिद्धि च संपदस्‌ । प्राणांश्च न समर्थोऽहं प्रदातुं शरणागतम्‌ ॥८९॥ 
यो ददाति भयेनेव प्रपन्नं शरणागतम्‌। तं च धर्मः परित्यज्य याति झाप्त्वा सुदारुणम्‌ ॥९०॥ 
सर्वं त्यक्तुं समर्थोऽहं न स्वधर्म जगत्प्रभो। यः स्वधर्सविहीनशच स च सवंबहिष्कृतः॥९१॥ 


पालक शिव से अमृत से भी बढ़कर (मधुर) वचन उनसे कहा-- 

शिव बोले-...मुझे भस्म कीजिए या शाप प्रदान कीजिए, किन्तु शरणागत चन्द्रमा को मैं देने में असमर्थ 
हूँ। शिव की वात सुनकर दक्ष उन्हें शाप देने को तैयार हो गयें। उस समय शिव विपत्ति से मुक्त कराने वाले 
गोविन्द का स्मरण करने ळगे।॥८१-८२।। उसी समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण एक वृद्ध ब्राह्मण का रूप धारण कर वहाँ 
आ गये, जो उन दोनों के भी मूळ कारण हैं। उन दोनों ने उन्हे क्रमशः नमस्कार किया ॥८३॥ द्विज ! उन 
सनातन एवं परिपूर्णतम ब्रह्मज्योति ने उन दोनों को शुभाशीर्वाद दिया और पहले शंकर से कहा॥८४॥ 

श्री भगवान्‌ बोले--शिव ! समस्त बन्धुओं में भी आत्मा से बढ़कर कोई प्रिय नहीं होता है, अतः 
हे सुरेश्वर! दक्ष को चन्द्रमा प्रदान कर अपनी रक्षा कीजिये॥८५॥ तुम तपस्वियों में श्रेष्ठ, शान्त, वैष्णवों 
मं प्रमुख और सभी जीवों में समभाव रखने वाले एवं हिसा तथा क्रोध से हीन हो ॥८६॥ दक्ष क्रोधी, दुद्धषं (उद्धत) 
तथा तेजस्वी ब्रह्मपुत्र हैं। शिष्ट व्यक्ति दुद्धर्ष प्राणी से भयभीत होता है और दुद्धंषं किसी से भी भयभीत नहीं होता 
है॥८७॥ नारायण की ऐसी बातें सुनकर स्वयं शंकर ने हँसकर नीतिशास्त्र का निचोड़ तथा बीजरूप परमोत्तम 
वचन कहा ॥८८॥ 

शंकर बोले--मैं तप, तेज, समस्त सिद्धियाँ, सम्पत्ति और प्राण भी दे सकता हूँ किन्तु शरणागत का त्याग 
करने में असमर्थ हूँ॥८९॥ क्योंकि जो भयवश शरणागत का त्याग करता है, उसे भी धर्म त्याग देता है और घोर 
शाप देकर चला जाता है॥९०॥ इसलिए हे जगत्प्रभो! मैं सब का त्याग कर सकता हूँ किन्तु धर्मे का नहीं। 


१ क. "इच ब्रह्मसि०। 
७ 
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४८ नवमोध्याय: 


सर्वेषां बान्धवानां च प्रियः पुत्रश्‍च योषितास्‌। स एवं स्वामिनोंऽशशच शतपुजात्पर: पतिः ॥६८॥ 
असइंशप्रसूता या सा द्वेष्टि स्वामिनं सदा। यस्या मनश्‍चलं दुष्टं सततं परपूरुषे ॥६९॥ 
पतितं रोगिणं दुष्टं निर्धनं गुणहीनकम्‌ । युवानं चेव वृद्धं वा भजेत्तं न त्यजेत्सती ॥७०॥ 
सगुणं निर्गुणं वाऽपि द्वेष्टि या संत्यजेत्पतिम्‌ । पच्यते कालसूत्रे सा यावच्चन्द्रदिवाकरो ॥७१॥ 
कोटः शुनकतुल्येशच भक्षिता सा दिवानिशम्‌ । 'भुङक्ते मृतवसामांसे पिबेन्मूत्रं च तृष्णया ॥७२॥ 
गृध्रः कोटिसहस्राणि शतजन्मानि सूकरः। इवापदः शतजन्मानि सा भवेद्बन्युहा ततः॥७३॥ 
ततो मानवजन्सानि लभेच्चेत्पूर्वकर्सणः। विधवा धनहीना च रोगयुक्ता भवेद्‌ ध्रुवस्‌ ॥७४॥ 
देहि नः कान्तदानं च कामपूरं विधेः सुत । विधात्रा सदृशस्त्वं च पुनः रूष्दुं क्षमो जगत्‌ ७५॥ 
कन्यानां वचनं श्रृत्वा दक्षः शंकरसंनिधिम्‌ । जगाम शंभृस्तं दृष्ट्वा समुत्थाय ननाम च ॥७६॥ 
दक्षस्तस्याऽऽशिषं कृत्वा समुवाच कृपानिधिम्‌ । तत्याज कोपं दुधंषं' दृष्ट्‌वा च प्रणतं शिवम्‌ ॥७७॥ 


दक्ष उचाच 


देहि जामातरं शंभो मदीयं प्राणवल्लभम्‌ । मत्सुतानां च प्राणानां परमेव प्रियं पतिम्‌ ॥७८॥ 
न चेद्ददासि जामातर्मम जामातरं विधुम्‌ । दास्यामि दारुणं ज्ञापं तुभ्यं त्वं केन मुच्यसे॥७९॥ 
दक्षस्य वचनं श्रुत्वा तमुवाच कृपानिधिः। सुधाधिकं च वचन ब्रह्मञ्शरणपञ्जरः॥८०॥ 


पुत्र होता है किन्तु वह पुत्र स्वामी का अंश मात्र रहता है। इसलिए (स्त्रियों के लिए) पति संकडों पुत्रों से भी 
बढ़ कर है ॥६८॥ असत्कुल में उत्पन्न होने वाली स्त्री अपने पति से सदा वैरभाव ही रखती है क्योंकि उसका मन 
सदैव चलायमान, दुष्ट और पर पुरुष में लगा रहता है॥६९॥ किन्तु सती स्त्रियाँ पतित, रोगी, दुष्ट, निर्धन, 
गुणहीन, युवा या वृद्ध कैसा भी पति क्यों न हो उसकी मी सेवा करती हैं।।७०॥ जो स्त्री गुणी अथवा निर्गुण पति 
सेद्वेष या उनका त्याग करती हैं वे कालसूत्र में तब तक पकायी जाती हैं जब तक सूर्य-चन्द्रमा की सत्ता रहती है॥७१॥ 
वहाँ कुत्ते के समान कीड़े उसे दिनरात खाया करते हैं। क्षुधा लगने पर वह स्त्री मृतक का मांस खाती है और 
प्यास लगने पर मूत्र पान करती है॥७२।। अनन्तर करोड़ जन्मों तक गीध, सौ जन्मों तक सूकरी, सौ जन्मों तक 
हिंसक जीव होकर अन्त में बन्बु का नाश करती हैं॥७३॥ पुनः पूर्व कर्मों के अनुसार यदि मानव-जन्म प्राप्त किया 
तो विधवा, दरिद्रा, और रोगिणी होती है, यह निश्चित है॥७४। अतः हे ब्रह्मपुत्र ! हमें पति-दान देने की कृपा 
करें ! क्योंकि आप ब्रह्मा के समान ही समस्त जगत्‌ की सृष्टि करने मे समर्थ हँ ॥७५॥ कन्याओं की ऐसी वात 
सुनकर दक्ष शंकर के पास गए और शिव ने उन्हें देखते ही उठ कर प्रणाम किया ॥७६॥ कृपानिधान शंकर कीं 
दक्ष ने आझीर्वाद प्रदान किया और (साथ ही) शिव को प्रणत देख कर अपना क्रोध भी त्याग दिया ॥७७॥ 

वक्ष बोले-ज्ञम्मो ! आप मेरे प्राणप्रिय जामाता को लौटा दें, जो मेरी कन्याओं के परम प्राणप्रिय पति 
हैं ॥७८॥ आप मी मेरे जामाता हैं। तथापि यदि मेरे जामाता चन्द्रमा को नहीं छौटाते हैं तो मै आपका हा 
शाप दे दूंगा, फिर तो उससे मुक्त नहीं हो सकेंगे ॥७९॥ ब्रह्मन्‌ ! दक्ष की बातें सुनकर कृपानिधि एवं शरणागतं 


१ क. ०क्ते मूत्ररसं मां०। २ ख. घर्षो दू०। 
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्रह्मवेवतेपुराणम्‌ ४९ 


शिव उवाच 
करोषि भस्मसाच्चेन्मां दत्त्वा वा शापमेव च । नाहं दात समर्थश्च चन्द्रं च शरणागतम्‌ ॥८१॥ 
शिवस्य वचनं भुत्वा दक्षस्तं शग्तुसुद्यतः । शिवः सस्मार गोविन्दं विपन्मोक्षणकारकम्‌ ॥८२॥ 
एतस्मिन्नन्तरे कृष्णो वृद्वन्राह्मणल्पधुक्‌ । समाययो तयोर्भूलं तो तं च नमतुः क्रमात्‌ ॥८३॥ 
दत्त्वा शुभाशिषं तो स ब्रह्मज्योतिः सनातनः। उवाच शंकरं पूर्व परिपूर्णतमो द्विज ॥८४॥ 

श्रीसगवानुवाच 
न चाऽऽत्मनः प्रियः कश्चिच्छव॑ सर्वेषु बन्धुषु । आत्मानं रक्ष दक्षाय देहि चन्द्रं सुरेश्वर ॥८५॥ 
तपस्विनां वरः शान्तस्त्वभेवं वेष्णवाग्रणीः। समः सर्वेषु जीवेषु हिसाक्रोधविर्वाजतः॥८६॥ 
दक्षः क्रोधी च टुर्घषंस्तेजस्वी ब्रह्मणःसृतः। शिष्टो बिभेति दुर्धषं न दुर्धर्षश्च कञचन॥८७॥ 


. नारायणवचः भुत्वा हसित्वा शंकरः स्वयस्‌। उवाच नीतिसारं च नोतिबीजं परात्परम्‌ ॥८८॥ 


शंकर उवाच 
तपो दास्यामि तेजशच' तर्वेसिद्धि च संपदम्‌ । प्राणांश्च न समर्थोऽहं प्रदातुं शरणागतम्‌ ॥८९॥ 
यो ददाति भयेनेव प्रपन्नं शरणागतम्‌। तं च धर्मः परित्यज्य याति इष्त्वा सुदारुणम्‌ ॥९०॥ 
सर्व त्यक्तुं समर्थोऽहं न स्वधर्मं जगत्प्रभो। यः स्वधर्मविहीनश्च स च सवंबहिष्कृत: ॥९१॥ 


पालक शिव से अमृत से भी बढ़कर (मधुर) वचन उनसे कहा-- 

शिव बोले--मुजे भस्म कीजिए या शाप प्रदान कीजिए, किन्तु शरणागत चन्द्रमा को मैं देने में असमर्थ 
हूँ। शिव की बात सुनकर दक्ष उन्हें शाप देने को तैयार हो गये। उस समय शिव विपत्ति से मुक्‍त कराने वाले 
गोविन्द का स्मरण करने लगे।।८१-८२। उसी समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण एक वृद्ध ब्राह्मण का रूप धारण कर वहाँ 
आ गये, जो उन दोनों के भी मूळ कारण हैं। उन दोनों ने उन्हे क्रमशः नमस्कार किया ।८३॥ द्विज ! उन 
सनातन एवं परिपूर्णतम ब्रह्मज्योति ने उन दोनों को शुभाशीर्वाद दिया और पहले शंकर से कहा ॥८४॥ 

श्री भगवान्‌ बोले--शिव ! समस्त बन्धुओं में भी आत्मा से बढ़कर कोई प्रिय नहीं होता है, अतः 
हे सुरेश्वर! दक्ष को चन्द्रमा प्रदान कर अपनी रक्षा कीजिये॥८५॥ तुम तपस्वियों में श्रेष्ठ, शान्त, वैष्णवों 
में प्रमुख और सभी जीवों में समभाव रखने वाले एवं हिसा तथा क्रोध से हीन हो॥८६॥ दक्ष क्रोधी, वुद्धेषं - (उद्धत) 
तथा तेजस्वी ब्रह्मपुत्र हैं। शिष्ट व्यक्ति दुद्धषं प्राणी से भयभीत होता है और दुद्धंषं किसी से भी भयभीत नहीं होता 
है ॥८७॥ नारायण की ऐसी बातें सुनकर स्वयं शंकर ने हसकर नीतिशास्त्र का निचोड़ तथा बीजरूप परमोत्तम 
वचन कहा॥८८॥ 

शंकर बोले--..मैं तप, तेज, समस्त सिद्धियाँ, सम्पत्ति और प्राण भी दे सकता हूं किन्तु शरणागत का त्याग 
करने में असमर्थ हूँ॥८९॥ क्योंकि जो भयवश शरणागत का त्याग करता है, उसे भी धर्म त्याग देता है और घोर 
शाप देकर चला जाता है ॥९०॥ इसलिए हें जगत्प्रभो ! मैं सब का त्याग कर सकता हूँ किन्तु धर्म का नहीं। 


१ क. ०३च ब्रह्मसि०। 
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५० दशमोऽध्यायः 


यश्च धर्स सदा रक्षेद्धर्सस्तं परिरक्षति । धर्म वेदेशवर त्वं च कि मां बूहि स्वमायया ॥९२॥ 
त्वं सवेमाता ख्रष्टा च हन्ता च परिणामतः । त्वयि सक्तिदृ ढा यस्य तस्य कस्सा-डूय भत्‌ ॥९३॥ 
शंकरस्य वचः श्रुत्वा भरवान्सकभाववित्‌ । चन्दर चन्दराद्विनष्कृष्य दक्षाय प्रददौ हरिः ॥९४॥ 
प्रतस्थावर्धचन्द्रहच निर्व्याधिः शिवशेखरे । निजप्राह परं चन्द्रं विष्णुदत्तं प्रजापतिः ॥९५॥ 
यक्ष्मग्रस्तं च तं दुष्ट्वा दक्षस्तुष्टाव चावदम्‌ । पक्षे पूर्ण क्षतं पक्षे तं चकार हृरिः स्वयस्‌ ॥९६॥ 
कृष्णः एवं वरं दत्त्वा जगाम स्वालयं द्विज । दक्षञ्चन्दरं गृहीत्वा च कन्याभ्यः प्रददौ पुनः ॥९७॥ 
चन्द्रस्ताइच परिप्राप्य विजहार दिवातिशम्‌ । ससं इद ताः सर्वास्तत्प्रभूत्येव कम्पित: ॥९८॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं किचित्सृष्टिक्रमं मुने । श्रुतं च गुरुवकत्रेण पुष्करे सुनिसंसदि ॥९९॥ 


AN) 
a 
XM 
A 
x 
A 
As 
श्री 
Ei 


हापुराण सौतिशोनकसंवाद ब्रह्मखण्डं 
प्रसतिदशदणनं नणम नदलोऽध्यायः ॥९॥ 


अथ दशमो ऽध्यायः 
सोतिरुवाच 


भुयोः पुत्रशच च्यवन: शुक्रश्च ज्ञानिवां दर। ऋतोरपि क्रिया भार्या बालखिल्यानतूयत १७ 


क्योंकि जो अपने घमं से हीन है, वह समस्त वर्मा से वहिप्क्ृत है ॥९१॥ और जो सदैव धर्म की रक्षा करता हे, धम भी 
उसकी रक्षा करता हैं। ईव्वर ! तुम धर्म को जानते हो। अतः अपनी माया से मोहित करते हुए मुझे यह क्यों कह रहे 
हो? ॥९२॥ तुम्हीं संवकी माता, खप्टा और परिणामतः (अन्त में) हन्ता भी हो। तुममें जिसकी दृढ़ भक्ति होती हैं, 
उमे किसने मय हो सकता है ॥१३॥ समस्त भावों के जानने वाळे अगवा न्‌ ने शंकर की वातें सुनकर ( सर्वागपूर्ण ) चन्द्रमा 
से (आवे) चन्द्रमा को निकाल कर दक्ष को सौंप दिया ॥९४॥ चन्द्रमा का अघंभाग रोगहीन होकर शिव के शिखर 
पर स्थित हुआ और विष्ण द्वारा दिये गये दूसरे भाग को प्रजापति दक्ष ने ग्रहण किया ॥१५॥ दक्ष ने उस चन्द्रमा 
को यक्ष्मा रोग से पीड़ित जानकर श्रीकृष्ण की स्तुति की। इस पर भगवान्‌ ने चन्द्रमा को एक पक्ष में पूर्ण और 
सरे पक्ष में क्षीण (काय) वना दिया। द्विज ! इस प्रकार भगवान्‌ कृष्ण वर देकर अपने घर चले गये आर 
दक्ष ने उस चन्द्रमा को लेकर एन: अपनी द्याओं को सौंप दिया ॥९६-९७॥ चन्द्रमा भी अपनी पत्नियों को पाकर 
दिन-रात विहार करने लगे और उसी दिन से उन सवको समभाव से देखने लगे ॥९८॥ मुने ! इस प्रकार मैंने पुष्कर 

तीर्थे में मूनियों की संमा में गुरु के मुख से सृष्टिक्रम के संबंध में जा कुछ सुना था, वह तुम्ह वता दिया ॥१९॥ 

श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में नवाँ अध्याय समाप्त ॥९॥ 
अध्याय १० 
जाति और संबंध का निर्णय 

सौति बोले_ज्ञानियों में श्रेष्ठ भृगु के पुत्र च्यवन और शुक्र हुए। ऋतु की क्रिया नामक भार्या ने वालखिल्य 


१ ख. ०ष्णम्तेम्यो व ०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ . ५१ 


त्रयः पुत्राशचाङ्गिरसो बभूवुर्मुनिसत्तसाः । बृहस्पतिरुतथ्यश्चः शम्बरश्चापि झौनक॥२॥ 


वसिष्ठस्य सुतः शक्तिः शक्तेः पुत्रः पराशरः । पराशरसुतः श्रीमान्छृष्णद्वेवाथनो हरिः॥३॥ 
व्यासपुत्रः शिवांशइच शुक्रशच ज्ञानिनां वरः । विइवश्रवाः पुलस्त्यस्य यस्य पुत्रो धनेइवरः ॥४॥ 


शोक उवाच 
अहो पुराणविदुषासत्यन्तं दुर्गमं वचः । न बुद्धं वचनं किचिद्धनेशोत्पत्तिपुर्वकस्‌ ॥५॥ 
अधुना कथितं जन्म धनेश्चस्येशवरादिदम्‌ । पुनभिन्नक्रसं जन्म ब्रवीषि कथमेव माम्‌॥६॥ 


सोतिरुवाच 
बभूवुरेते दिक्पालाः पुरा च परमेश्वरात्‌ । पुनइच ब्रह्मशापेन स च विश्रवसः सुतः ॥७॥ 
गुरवे दक्षिणां दालुसुतथ्यश्‍च धनेश्वरम्‌ । ययाचे कोटिसोवर्णं यत्नतश्च प्रचेतसे॥८॥ 
अनेशो विरसो भूत्वा तस्मे तद्दातुसुच्चतः । चकार भस्मसाहिप्र पुतर्जन्म ललाभ सः॥९॥ 
सेव विश्चवसः पुत्रः कुबेरश्च धन्ाधियः । रावणः कुम्भकर्णश्च धामिकश्च विभीषणः ॥।१०॥ 
पुऊहस्य सुतो वात्स्यः शाण्डिल्यश्च रुचेः सुतः । सावणिगो तमाज्जज्ञे मुनिप्रवर एव सः ॥११॥ 
काइयप: कद्यपाज्जातो भरद्वाजो बृहस्पतेः । (स्वयं वात्स्यश्च पुलहात्सावणिगों तमात्तथा ॥ १२॥ 
शाण्डिल्यभच रुचेः पुत्रो मुनिस्तेजस्विनां वरः । ) बभूबुः पञ्चगोत्राइच एतेषां प्रवरा भवे ॥१३॥ 


नामक ऋषियों को उत्पन्न किया ॥१॥ शौनक ! अंगिरा से मुनिश्रेष्ठ बृहस्पति, उतथ्य और शम्बर नामक तीन 
पुत्र हुए ॥२॥ बईिष्ठ के पुत्र शक्ति, शक्ति के पुत्र पराशर और पराशर के श्रीमान्‌ कृष्ण द्वेपायन (व्यास) पुत्र 
हुए, जो विष्णु के अंशावतार माने जाते हैं॥३॥ व्यास के ज्ञानिप्रवर शुक पुत्र हुए, जो शिव के अंश माने जाते हैं। 
पुलस्त्य के विश्वश्षवा और विश्वश्रवा के धनेश्वर (कुबेर) पुत्र हुए ॥४॥ 

शौनक बोले--आइचर्य है कि पुराणवेत्ताओं की बातें अत्यन्त दुर्बोध होती हैं। धनेश कुबेर की उत्पत्ति आदि 
की बातें मैं कुछ समझ नहीं सका। क्योंकि अभी आपने कुबेर की उत्पत्ति ईश्वर (श्रीकृष्ण) से बतायी है, तो फिर 
उनके जन्म के बारे में दूसरा क्रम आप मुझसे कैसे बता रहे हैं (अर्थात्‌ कुबेर विश्वश्रवा के पुत्र कैसे हुए) ? ॥५-६॥ 

सौति बोले--प्राचीन काल में ये सब परमेश्वर द्वारा उत्पन्न होकर दिक्पाल हुए थे, किन्तु पुनः ब्रह्मा 
के शाप से विश्वश्रवा के पुत्र हुए॥७॥ (एक बार) उतथ्य ने अपने गुरु प्रचेता को दक्षिणा देने के लिए कुबेर 
से एक करोड़ सुवर्ण-मुद्रायें माँगीं। कुबेर ने उनके साथ निष्ठुरतापूर्ण व्यवहार किया। विप्र! इस पर उतथ्य ने 
उन्हें भस्म कर दिया, जिससे कुबेर को पुनर्जन्म ग्रहण करना पड़ा ॥८-९॥ इस प्रकार विश्वश्रवा के घनाधीश्वर 
कुबेर, रावण, कुम्भकर्ण और धामिक विभीषण पुत्र हुए॥१०॥ पुलह के वात्स्य, रुचि के शाण्डिल्य और गौतम के 
मुनिश्रेष्ठ सावणि पुत्र हुए॥११॥ कश्यप के काश्यप और बृहस्पति के भारद्वाज, पुत्र हुए। स्वयं वात्स्य पुलह्‌ से 
उत्पन्न हुए, गौतम से सावणि और रुचि से महातेजस्वी मुनि शाण्डिल्य आविर्भूत हुए ॥१२-१३॥ इन मुनियों के 


१ क. ०१च संवतेश्चा० । 
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५२ दशमोऽध्यायः 


बभूवब्ह्मणो वक्त्रादन्या ब्राह्मणजातयः । ताः स्थिता देशभेदेषु गोत्रशून्याइच शौनक ॥१४॥ 
चन्द्रादित्यमनूनां च प्रवराः क्षत्रियाः स्मृताः । ब्रह्मणो बाहुदेशाच्चेवान्याः क्षत्रियजातयः॥१५॥ 
ऊरुदेशाच्च वेश्याइच पादतः शूद्रजातयः । तासां संकरजातेन बभूवुवर्णसंकराः ॥ १६॥ 
गोपनापितभिल्लाशच तथा मोदककूबरो । ताम्बुलिस्वर्णारो च वणिग्जातय एव च ॥१७॥ 
इत्येवमाद्या विप्रेन्द्र सच्छूद्राः परिकीतिताः । शूद्राविशोस्तु करणोऽम्बष्ठो वेश्यादिहजन्सनों:॥१८॥ 
विश्वकर्मा च विद्यायां वीर्याधानं चकार सः । ततो बभूवुः पुत्राश्च नवेते शिल्पकारिणः॥१९॥ 
मालाकारः कर्मकारः शङखकारः कुविन्दकः । कुम्भकारः कांस्यकारः षडेते शिल्पिनां वरा :॥२०॥ 
सूत्रधारश्चित्रकारः स्वर्णकारस्तथेव च । पतितास्ते ब्रह्मशापादयाज्या वर्णसंकराः ॥२१॥ 


शोनक उवाच 
कथं देवो विश्वकर्मा बीर्याधानं चकार सः । शूद्रायामधसायां च कथं ते पतितास्त्रयः॥२२॥ 
कथं तेषु ब्रह्मशापो ह्यभवत्केन हेतुना । हे पुराणबिदां श्रेष्ठ तन्नः शंसितुमहेसि ॥२३॥ 
सौतिरुवाच 
घृताची कामतः कामं वेषं चक्रे मनोहरम्‌ । तामपञ्यहिश्वकर्सा गच्छन्तीं पुष्करे पथि॥२४॥ 
आगच्छत्तद्विलोकाच्च प्रसादोत्फुल्लमानसः । तां ययाचे स शुद्धारं कामेन हृतचेतनः ॥२५॥ 


पाँच गोत्र परम प्रसिद्ध हए। शौनक ! फिर ब्रह्मा के मुख से अन्य ब्राह्मण-जातियाँ उत्पन्न हुई। वे विभिन्न देशों में 
अवस्थित हुईं और वे गोत्रशून्य हैं ॥१४॥ उसी प्रकार चन्द्र, सूर्य और मनु द्वारा उत्पन्न क्षत्रिय-गण श्रेष्ठ हैँ और 
अन्य क्षत्रिय जाति के लोग ब्रह्मा के वाहु से उत्पन्न हुए ॥१०॥ उनके ऊरु दे 

उत्पत्ति हुई --इन थूद्र जातियों के सांकर्य से (अर्थात्‌ एक जाति की स्त्री में र 
संकर उत्पन्न हुए ॥ १६ ॥ विप्रवर! गोप, नापित (नाई), भील, हलवाई, कूवर (सूत?), तमोली, सोनार 


से वैद्य और चरण से शूद्रो की 


शा 
दूसरी जाति के पुरूष द्वारा) वर्ण 
और बनिया--थ सव सत्‌ झद्र कहलाते हैं। शूद्र में वैश्य से उत्पन्न जाति को करण और वैश्य से द्रिजाति की 
स्त्री में उत्पन्न जाति को अम्वप्ठ कहते हैं ॥१५-१८॥॥ विश्वकर्मा ने विद्या में वी्याघान किया । उससे नव पुत्र कीं 
उत्पत्ति हुई, जो शिल्पी कहे जात हैं। ।१९॥ जैसे--माळी, बढ़ई, शंख बनाने वाळा, जुखाहा, कुम्हार और र 
> छहों, शिल्पियो मैं श्रेष्ठ कहे गये हैं॥२०॥ सूत्रधार (बढ़ई), चित्रकार (मूर्ति बनाने बाला ) और सोनार, * 
तीनों ब्रह्मा के घाप से पतित, वर्णसंकर एवम्‌ अयाज्य (यज्ञ आदि न कराने योग्य) माने गए हैं ॥२१ a | 
शौनक बोले--विध्वकर्मा ने देव होकर अधम शूद्र-स्त्री में वीर्याधान कैसे किया ? वे तीनों 
आदि) पतित कैसे हो गये ? ब्रह्मा ने उन्हें शाप क्यों दिया? पुराणवेत्ताओं में श्रेष्ठ! यह सेव हम बता 


(सूत्रधार 
ने की 
कृपा करें ॥२२-२३॥ | 
डाळी > वेश बनाक चा पास 

सोति बोले--(एक बार) घृताची (नामक अप्सरा) कामवश कमनीय वर बनाकर कामदेव के हे 

जा रही थी। पुष्कर के पास मागे में विश्वकर्मा ने उसे देख लिया ॥२४॥ देखते ही विश्वकर्मा का मन आनन्द न 
खिळ ड्ठा और कामासक्त होकर उन्होंने उससे सहवास की याचना की ॥२५॥ उस समय वहू समस्त अलंकार 
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ब्रहम वेवतंपुराणम्‌ ५३ 


रत्नाळङ्कारभूषाढयां सर्वावयवकोमलाम्‌ । यथा षोडशवर्षीयां शब्वत्सुस्थिरयौवनाम्‌ ॥२६॥ 
बृहस्नितस्बभारार्ता मुनिमानसमोहिनीम्‌ । अतिवेगकटाक्षेण लोलां कासातिपीडिताम्‌ ॥२७॥ 
तच्छेएणीं कठिनां दृष्ट्वा वायुनाऽपहताञ्शुकाम्‌ । अतीवोच्चेः स्तनयुगं कठिनं वर्तुलं परम्‌ ॥२८॥ 
सुस्मितं चारु वक्त्रं च शरच्चन्द्रविनिन्दकम्‌ । पक्वबिम्बफलारकतस्वोष्ठाधरमनोहरम्‌ ॥२९॥ 


सिन्दूरबिन्दुसंयुक्त कस्तूरीबिन्दुसंयुतम्‌ । कपोलमुज्ञ्बलं शश्वन्महाहमणिकुण्डलम्‌ ॥३०॥ 
तामुवाच प्रियां शान्तां कामशास्त्रविश्ञारदः । कामाग्निवर्धनोद्योगि वचनं श्रुतिसुन्दरम्‌ ॥३१॥ 
विश्वकर्मोवाच 


अयि बच यासि ललिते सम प्राणाधिके प्रिये । मम प्राणांशचापहृत्य तिष्ठ कान्ते क्षणं शुभे ॥३२॥ 
तचैवान्बेषणं कृत्वा असामि जगतीतलम्‌ । स्वप्राणांस्त्यक्तुमिष्टोऽहं त्वां न दृष्ट्वा हुताशने ॥३३॥ 
त्वं कासलोकं यासीति श्रत्वा रञ्भामुखान्मया । आगच्छमहमेवादय चास्मिन्वर्त्सन्यवस्थितः ॥३४॥ 
अहो सरस्वतीतीरे पुष्पोद्याने मनोहरे । सुगन्धिमन्द्ीतेन वायुना सुरभीकृते॥३५॥ 
रस कान्ते मया सार्ध यूना कान्तेन शोभने । विदग्धाया विदग्धेन संगमो गुणवान्भवेत्‌ ॥३६॥ 
स्थिरयौबनसंयुक्ता त्वमेव चिरजीविनी । कामुकी कोमलाड्भी च सुन्दरीषु च सुन्दरी ॥३७॥ 
मत्यंजयवरेगेव मृत्युकन्या जिता भया । कुबेरभवनं गत्वा धनं लब्धं कुबेरतः॥३८॥ 


से विभूषित थी । उसके सभी अंग कोमल थे। नित्य सुस्थिर यौवन वाली वह सोलह वर्ष की बाला दीख रही थी। 
उसके नितम्ब विशाल थे। वह मुनियों के भी मन को मोहित करने वाली थी। वह अत्यन्त वेग से कटाक्ष करने के 
कारण चंचल तथा अत्यन्त कामपीडित मालूम हो रही थी। उसका नितम्ब कठोर था। वायं उसके वस्त्र को उड़ा 
था। उसके दोनों कुच उन्नत, गोले और कठोर थे। शारदीय चन्रमा को लज्जित करने वाळा उसका मुख मधुर 
मसकान से युक्त था। उसके मनोहर ओठ पके बिम्बफल के समान लाळ थे। कस्तूरी मिश्रित सिल्टूरबिल्दु उसके 
ललाट पर शोभित हो रहा था। उसके उज्ज्वल कपोलों पर बहुमूल्यक मणियों के बने कुण्डल चमक रहे थे। उस 
शान्त प्रिया से कामशास्त्र के पंडित विश्वकर्मा ने काम ग्निवर्धक तथा सुनने में सुन्दर (यह) वचन कहा---॥२६-२१॥ 

दिद्वकर्मा बोले--सुन्दरी ! प्राणप्रिये ! मेरे प्राणों का अपहरण करके कहाँ जा रही हो? कान्ते ! क्षण- 
भर ठहरो॥३२॥ मैं तुम्हें खोजने के लिए सारे भूमण्डल में घूम रहा हूँ और तुम्हारे न मिलने पर सोच लिया है 
कि अग्नि में (कूद कर) मर जाऊँगा ॥३३॥ मैंने रम्भा के मुख से सुना कि तुम काम के पास जा रही हो । इसीलिए 
आज मैं इस मार्ग में आकर ठहर गया हूँ ॥३४॥ सुन्दरी ! सरस्वती के तट पर मनोहर पुष्पवाटिका में, जो शीतल, 
मंद, सुगंध, वायु से सुगंधित हो उठी है, मुझ सुन्दर एवं युवक कान्त के साथ सहवास करो; क्योंकि चतुर 
पुरुष के साथ चतुर स्त्री का समागम अत्यन्त सुखप्रद होता हैं॥३५-३६॥ तुम चिरजीविनी एवं नित्ययौवना हो। 
तुम कामुकी, कोमलांगी और सुन्दरियों में मी सुन्दरी हो ॥३७॥। मैंने मृत्युञ्जय (शिव) के वरदान से मृत्यु की कन्या 
को जीत लिया है। कुबेर के घर जाकर उनसे धन प्राप्त किया है। उसी प्रकार वरुण से रत्न की माला, वायु से 


देता 


१ ख. यभ०। 
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पड दशमोऽध्यायः 


रत्नमाला च वडणाट्टायोः स्त्रीरत्नभूषणस्‌ । वह्निशुद्धं वस्त्रयुगं वह्नेः प्राप्तं महोजसः ॥३९॥ 
कामशास्त्र क!मदेवाद्योषिद्रञ्जनकारणम्‌ । शुृद्भारशिरपं यत्किचिल्ळब्धं चन्द्राच्च दुलभस्‌ ॥४०॥ 
रत्नसालां वस्त्रदुग्सं सर्वाण्याभरणानि च । तुभ्यं दातुं हृदि कृतं प्राप्तं तत्क्षणसेब च॥४१॥ 
गृहे तानि च संस्थाप्य चाऽऽगतोऽन्वेषणे भवे । विरामे सुखसंभोगे तुभ्यं दास्यामि सांप्रतम्‌ ॥४२॥ 
कामुकस्य दचः श्रुत्वा घृताची सस्मिता मुने । ददो प्रत्युत्तर शीघ्रं नोतियुवतं झनोहरम्‌ ॥४३॥ 


घृताच्युवाच 
त्वया यढुक्तं भद्रं तत्स्वीकरोभ्यधुना परम्‌ । कितु सासयिकं वाक्यं ब्रबीष्यासि स्मरातुर ।१४४॥ 


कामदेदालयं यासि कृतवेषा च तत्ङृते । यहिने यत्कृते यामो वयं तेषां च योषितः ॥४५॥ 
€ 


अद्याहं कामपत्नी च गुरुपत्नी तवाधुना । त्बयोक्तसधुमदं च; पछित्तं 'कामदेबतः ॥४६॥ 
विद्यादाता . मन्त्रदाता गुरुलंक्षगणेः पिदुः । ग गुरु: ॥४७॥ 
गुरोः शतगुण: पूज्या गुरुपत्नी श्रुतो श्रता । 
मात्रा समागसे सूनोर्यावान्दोषः श्रुतो शता । 
मातरित्येद झब्दत यां छ संसाषते नरः । [दामि ष्‌ 
तया हि संगतो यः स्यात्कालवूत्रं प्रयाति सः । त रे इसत्येव एावच्दन्क्रदिदाकर ॥५ १ 


पे ळा << त ~ 7 
श्युगारकला प्राप्त का हें ॥२७-४०॥ बह रत्नमाला, दाना वस्त्र 


मन में सोच लिवा था।॥४१।॥ उन वस्त्या का धर म रखकर 


तुम्हें खोजने के लिए में यहाँ जादा । इस समय तुम्हारे साथ सुख-सम्भोग करके पदचात्‌ तुम्हें बढ़े लव सौंप दूंगा ॥ ४२॥ 
मुने! कामूक की बातें चुनकर मुसकृराती हुई घृताची उसे नीतियुकत सुन्टर उत्तर तूर्त देने छगी॥४३॥ 
घृताची बोली-_ह का ! तुमने जो सुन्दर बात कही है, उसे | स्वीदगर करती हूँ; किन्तु इस समय 
मैं तुमसे कुछ सामयिक बातें कहना चाहती हूँ ॥४४॥॥ में कामदेव के लिए सुन्द बनाए उसी के वश जा रही 
हँ; क्योंकि हम लोग जिस दिन जिसके छिए (वेष बनाकर) जाती हैं, उस दिन उसी की स्त्रियां हो जाती हें। आज 
मैं काम की पत्नी और तुम्हारी गुरुपत्नी ह। क्योंकि तुमने अभी कहा है कि मैने कामदेव से पढ़ा हे ॥४०-४६॥ 
विद्यादाता और मन्त्रदाता गुरु पिता से लाख गुना और माता से गुना अधिक (मान्य) है। दूसरा उसके 


समान गुरु नहीं है ॥४०॥ विद्वन्‌ ! वेद में यह वात सुनी गयी है कि गुरु से गुरुपत्नी उसी तरह सौगुना अधिक एज्य 
है जैसे पिता से सौगुना अधिक माता ॥४८॥ माता के साथ समागम करने पर पुत्र के लिए जितने दोप वेद में सुने 

गये हैं, उससे लाख गुना अधिक दोष गुरुपत्नी के समागम से प्राप्त होता है॥४९॥ मनुष्य जिसको माता श से 
संबोधित करके बात-चीत करता है, वह यथार्थ में उसकी माता के तुल्य है; क्योंकि सज्जनों का भी शाक्षी धर्म 
ही है ॥५०॥ इसछिए उसके साथ जो समागम करता है, वह कालसूत्र (नरक) को प्राप्त हावार वहाँ धार यातना 


१ क. ०मवेतद:। 
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ब्रह्मववतपुराणम्‌ ५५ 


मात्रा लह समायोगे ततो दोषइ्चतुर्गुणः । साद्धे च गुरुपत्न्या च तह्लक्षगुण एव च॥५२॥ 
कुम्भीपाके पतत्येव यावद्वै ब्रह्मणो वथः । प्रायङिवत्तं पापिनश्च तस्य नेव श्रुती श्रुतम्‌ ॥५३॥ 
चक्राकारं फुलालत्य तीक्ष्णधारं च खड्गवत्‌ । वसाभूमरपुरीषेश्चः,. परिपुर्ण सुडुस्तरम्‌ ॥५४॥ 
शूलवत्कृमिसंयुक्त॑ तष्तमग्निससं द्रवत्‌ । पापिनां तद्विहारं च कुम्भीपाकं प्रकोतितम्‌ ॥५५॥ 
घावान्दोचो हि पुंसां च गुरुपत्नीलभागमे । तावाद शुरुपत्या बे तत्र चेत्कामुकी यदि ॥५६॥ 


अद्य यास्यामि कामस्य अग्दिरं तह्य कामिनी । वेषं कृत्वछऽगमिष्यामि त्वत्कृतेऽहं दिनान्तरे ॥५७॥ 
घताचीवचनं हवकर्मा सरोष ताम्‌ । शज्ञाप शूद्योनिं: [च व्रजेति जगतीतले॥५८॥ 


घतानी तहबचः अत्या सं शशाप सुदाशणम्‌ । लभ जन्म भवे त्वं च त्वर्गभष्टो भवेति च ॥५९॥ 

t ह [ । कामेन सुरतं कृत्वा कथयामास तां कथाम्‌ ॥६०॥ 
। पत्त्या प्रथागे दरे लेभे जन्म च शोनक ॥६१॥ 
एच च तपस्विनी । बरं न वव्रेर धसिष्ठा तपस्यायां मनो दधो॥६२॥ 
तपइचकार तपसा -तप्तकाञ्चनसंनिभा । दिव्यं च शतवषं सा मङ्कातीरे मनोरमे ॥६३॥ 
* लव पुज्राखसूच सा । एुनः स्वर्लोक गत्वा च सा घृताचो बभूव ह्‌ ॥६४॥ 
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तब तकः भोगता है जब तक सूर्य और चन्द्रमा का अस्तित्व रहता है॥५१॥ माता के साथ समागम करने से उससे 
चौगुना और गुरुपत्नी के साथ समागम करने से उससे लाख गुना अधिक दोष लगता है॥५२॥ और वह ब्रह्मा की 
आयु की अवधि तक कुम्भीपाकः नरक में पड़ा रहता है। ऐसे पापियों का प्रायश्चित्त वेद में सुना ही नहीं गया है ॥॥५३॥ 
कुम्हार के चक्‍के के समान गोलाकार, खज्ू के समान तीक्ष्ण धार वाला, मांस, मूत्र और मल से भरा हुआ अत्यन्त 
दुस्तर, शूल के समान कीड़ों से युक्‍त और प्रज्वलित अग्नि के समान तपता एवं पिघलता हुआ वह कुम्भीपाक नरक 
पापियो के लिए कर्मभोग का स्थान बताया गया है ॥५४-५५॥ गुरुपत्नी के साथ समागम करने पर पुरुषों को जितना 
दोष लगता है उतना ही दोष गुरुपत्नी को भी लगता है, यदि वह कामुकी होकर उस पुरुष के साथ सहवास करती 
है ॥५६॥ आज मैं कामदेव की कामिनी हूँ, अतः उसी के यहाँ जा रही हूँ । तुम्हारे लिए भी दूसरे दिन (उत्तम) 
वेष बनाकर आऊँगी ॥५७॥ घृताची की ऐसी बातें सुनकर विश्वकर्मा ने उस पर क्रोध किया और उसे शाप दिया 
कि--तुम भूतल पर शूद्र-योनि में उत्पन्न हो॥५८॥ घृताची ने भी उनकी बात सुनकर उन्हें दारण शाप दिया कि 
तुम भी स्वर्ग से भ्रष्ट होकर पृथ्वी पर जन्म ग्रहण करो॥५९॥ विश्वकर्मा से इस प्रकार कहकर घृताची काम के 
भवन में पहुँची । उससे सम्भोग करने के उपरान्त वह घटना वता दी ॥६०॥ काम को बताने के अनन्तर घृताची ने 
भारत में तीर्थराज प्रयाग नगर में मदन नामक गोप के यहाँ जन्म ग्रहण किया। शौनक ! वहाँ उत्पन्न होने पर उसे 
पूर्वं जन्म का स्मरण बना रहा। अतः उसने किसी वर का वरण न करके तपस्या करने की ही मन में ठान ली ॥६१- 
६२॥ गंगा के मनोहर तट पर तपाथे हुए सुवर्ण के समान वर्ण वाली उस घृताची ने दिव्य सौ वर्षों तक तप किया 


॥६३॥ पश्चात्‌ देवों के शिल्पी (विश्वकर्मा) के वीर्ये द्वारा नौ पुत्रों को उत्पन्न कर घृताची स्वगे को चली गयी ॥६४॥ 


१ क. ०इच चाष्टौ पु०। 
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शोनक उवाच 
कथं वीयं सा दधार सुरकारोस्तपस्विनी । पुत्रान्नव' प्रसूता च कुत्र वा कति वासरान्‌ ॥६५॥ 


सौतिरुवाच 
विइवकर्सा तु तच्छापं समाकर्ण्य हषाऽन्वितः । जगाम ब्रह्मणः स्थानं शोकेन हृतचेतनः ॥६६ 
नत्वा स्तुत्वा च ब्रह्माणं कथयामास तां कथाम्‌ । ललाभ जन्म ब्राह्मण्यां पृथिव्यासाज्ञया विधेः ॥ ६७॥ 
स एव ब्राह्मणो भूरवा भुवि कारबंभूव हु । नृपाणांच गृहस्थानां नानाजिल्पं चकार ह ॥६८॥ 
शिल्पं च कारयामास सर्वेभ्यः सर्वतः सदा । विचित्रं विविधं शिल्पमाइचर्यं सुमनोहरभ ॥६९॥ 
एकदा तु प्रयाय च शिल्पं कृत्वा नृपस्य च । स्नातुं जगाम गङ्भां स चापश्यत्तत्र कामिनीम्‌ ॥७०॥ 
घृताचों नवरूपां च युवति तां तपस्विनीम्‌ । जातिस्मरां तां बुबुधे स च जातिस्मरो द्विऊः ॥७१॥ 
दृष्ट्वा सकासः सहसा बभूव हृतचेतनः । उवाच मधुरं शान्तः जञान्तां तां च तपस्विनीम्‌ ॥७२॥ 


ब्राह्मण उवाच 


अहोऽधुना त्वमत्रेव घृताचि सुमनोहरे । मा मां स्मरसि रम्भोरु विशवकर्माऽहमेब च ॥७३॥ 
शापमोक्षं करिष्यामि भज मां तव सुन्दरि । त्वत्कृतेऽतिदहत्येव मनो मेस च मन्मथः ॥७४॥ 


शौनक बोले--उस तपस्विनी ने विश्वकर्मा का वीर्य कँसे धारण किया? नौ पुत्रों को कहाँ जन्म 
दिया ? और कितने दिनों तक पृथ्वी पर रही ? ॥६५॥ 

सौति बोले_दिव्वकर्मा उसका घाप सुनकर क्रड हुए और शोक करते हुए ब्रह्मा के यहाँ चले गये॥६६॥ 
ब्रह्मा को प्रणाम कर के उन्होंने उस घटना को कह सुनाया। पश्चात्‌ ब्रह्मा की आज्ञा से पृथ्वी पर एक ब्राह्मणी 
गर्म से उत्पन्न हुए ॥६७॥ ब्राह्मण-वंश में उत्पन्न होकर भी वे शिल्पी का ही कार्य करते थे जिसके परिणामस्वरूप 
उन्होंने राजाओं और अन्य गृहस्थो के यहाँ अनेक प्रकार के शिल्प-करार्य किये।।६८॥ वे सदा सव लोगों से शिल्प 

का ही कार्य कराते थ। उनका शिल्प विविध, विचित्र, आश्चर्यजनक तथा अत्यन्त मनोहर होता था॥६९॥ एक 

बार वे प्रयाग में राजा के यहाँ कुछ कार्रीगरी का काम करके स्नान करने के लिए गंगाजी गए। वहाँ उन्हें एक सुन्दरा 
तथस्विनी दिखायी पड़ी ॥७०॥ द्विज! (पूर्वजन्म का स्मरणकर्ता) जातिस्मर होने के कारण उन्होंने उस नवः 
युवती घृताची को, जिसे अपने पूर्व जन्मों का स्मरण था, पहचान लिया॥७१। अतः उसे देखते ही वे सहसा कामः 
विह्वल हो गये। पुनः शान्त होकर उन्होंने उस शान्त तपस्विनी से मधुर वाणी में कहा॥७२॥ 

ब्राह्मण बोले-अहा ! अत्यन्त मनोहर रूप धारण करने वाली घृताची ! तुम इस समय यहीं हो! हैं 
कदलीस्तम्म के समान ऊरु वाली ! मैं भी विश्‍वकर्मा हूँ । क्या तुम मुझे पहचान रही हो॥७३॥ सुन्दरी! में 
तुम्हें शापमुक्त कर दूंगा, मेरे साथ समागम करो। तुम्हारे ही लिए (कामदेव) मेरे मन को अत्यन्त जळा रहा 


१ क. ०त्रानष्टौ प्र०। २ ख. ०थिमां साउज्ञ०। ३ क. यरे मां संस्म०। 
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द्विजस्य वचनं भुत्या घृताची नवरूपिणी। उवाच मधुरं शान्ता नीतियुक्तं परं वचः ॥७५॥ 


गोपिकीवाच 


,तहिने कासकान्ता$हुसधुना च तपस्विनी। कथं त्वया संगता स्यां गद्भातीरे च भारते ॥७६॥ 
विव्वकर्स ब्विदं॑ पुण्य कर्भक्षेत्र॑ च भारतम्‌ । अत्र यत्क्रियते कर्म भोगोडन्यत्र शुभाशुभस्‌ ॥७७॥ 
धर्मी मोक्षक्षत्त जन्म प्रलभ्थ तपसः|फलात्‌। निबद्धः कुरुते कर्म [मोहितो विष्णुमायया ॥७८॥ 
झाया वारायणीशाना परितुष्टा च यं भवेत्‌। तस्सेवदाति श्रीकृष्णो भक्तिं तन्मन्त्रभीष्सितम्‌ ॥७९॥ 
यो सूढो विषयासक्तो लब्धजन्मा च भारते। विहाय कृष्णं सर्वेशं स मुग्धो विष्णुमायया ॥८०॥ 
सर्वे स्मरासि देवाइमहो जातिस्मरा पुरा । घृताची सुरवेश्याऽहसधुना गोपकन्यका ॥८१॥ 
तपः करोमि मोक्षार्थं गङ्कातौरे सुपुण्यदे । नात्र स्थलं च क्रीडायाः स्थिरस्त्वं भव कामुक ॥८२॥ 
अन्यत्र च कृतं पापं गङ्गायां च वितश्यति। गङ्भातीर कृतं पापं सद्यो लक्षगुणं भवेत्‌ ॥८३॥ 
तत्तु बारायणक्षेत्रे तपसा च विनइ्यति। सद्यो वा कामतः कृत्वा निवृत्तशच भवेत्पुनः ॥८४॥) 
घृताचीवत्रनं श्रुत्वा विश्वकर्माइनिलाकृति:। जगाम तां गृहीत्वा च सल्यं चन्दनालयम्‌ ॥८५॥ 
रम्यायां सलयष्रोण्यां पुष्णतल्पे सनोरसे। पुष्पचन्दनवातेन संततं सुरभीकृत ॥८६॥ 


है ॥७४॥ ब्राह्मण की बात सुनकर नवीन रूप धारण करने वाली शान्त घृताची ने मधुर एवं नीतियुक्त वचन 
कहा ॥७५॥ | 

गोपिका बोली--उस दिन मैं काम की पत्नी थी और आज तपस्विनी हूँ और फिर इस भारत में गंगा के 
तट पर तुम्हारे ताथ कैसे समागम कर सकती हूँ ॥७६॥ क्योंकि हें विश्वकर्मन्‌ ! यह मारत पुण्य कर्मक्षेत्र है। 
यहाँ जो कुछ शुभाशुभ कर्म किया जाता है उसका भोग अन्यत्र प्राप्त होता है ॥७७॥ धर्मात्मा पुरुष तपोबल से 
मोक्ष के लिए यहाँ (भारत में) जन्म लेता है और विष्णु की माया से मोहित एवं बद्ध होकर कर्म करता है ॥७८॥ 
क्योंकि सर्वसमर्थ नारायणी माया जिस पर प्रसन्न होती है उसी को मगवान्‌ श्रीकृष्ण अपनी भक्ति और उसका अभि- 
लषित मन्त्र प्रदान करते हैं।।७९॥ भारत में जन्म ग्रहण कर जो मूर्ख सर्वेश भगवान्‌ श्रीकृष्ण को छोड़कर विषय- 
वासना में ही आसक्त रहता है, उसे भगवान्‌ विष्णु की माया से मोहित ही जानना चाहिए॥८०॥ देव ! मैं पूर्वजन्म 
की सब बातों का स्मरण कर रही हूँ । मैं पहले की देववेश्या घृताची हूँ और इस समय गोप की कन्या हूँ॥८१॥ 
अत्यन्त पुण्यप्रद गंगा-तट पर मैं मोक्ष के लिए तप कर रही हूँ। अतः हे कामुक! तुम इस समय शान्तचित्त रहो, 
क्योंकि यह क्रीड़ा करने का स्थान नहीं है ॥८२॥ अन्यत्र जो पाप किया जाता है वह गंगा में नष्ट होता हे और गंगा 
के तट पर किया हुआ पाप तुरन्त लाख गुना बढ़ जाता है॥८३॥ वह पाप नारायण क्षेत्र (गंगा के किनारे चार हाथ 
तक की भूमि) में तप के द्वारा ही विनष्ट होता है। आपाततः या कामना वश किया गया भी वह पाप निवृत्त हो 
जाता है॥८४॥ वायु के आकार वाले विश्वकर्मा ने घृताची की बात सुनकर उसे साथ लेकर चन्दनों के आल्य . 
मलयाचल पर चले गये॥८५॥ मल्य की उपत्यका में पुष्पों की मनोहर शय्या लगायी, जो पुष्पों और चन्दनों 
से सम्पुक्त वायु से अत्यन्त सुगन्धित हो रही थी। निर्जन वन में उसी शय्या पर उन्होंने उसके साथ सुख-सम्भोग 

८ 
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चकार सूखसंभोगं तया स विजने वने । पूर्ण हवादशवरष च बुबुधे न दिवानिशम्‌ ॥८७॥ 
बभूव गर्भः कामिन्याः परिपूर्ण: सुदुर्वहः। सा सुषाव च तत्रेव पुत्रान्नन मनोहरान्‌ ॥८८॥ , 
कृतशिक्षितशिल्पांइच ज्ञानथ्‌क्तांच शौनक । पुर्वप्राक्तनतो योग्यान्बल्युक्तान्विचक्षणान्‌ ॥८९॥ 
मालाकारान्कर्मकाराञ्छट्ककारान्कुविन्दकान्‌ । कुम्भकारान्सूत्रकारान्स्वर्णचित्रकरांस्तथा ॥९०॥ 
तौ च तेभ्यो वरं दत्त्वा तान्संस्थाप्य महीतले । मानवीं तनुमुत्सृञ्य जग्मतुनिजमम्दिरम्‌ ॥९१॥ 
स्वर्णकारः स्वर्णचीर्याद्ब्राह्मणानां द्विजोत्तम । बभूव पतितः सद्यो ब्रह्मञ्ापंन कर्मणा ।९२॥ 
सूत्रकारो" द्विजानां तु शापेन पतितो भुवि। शीघं च यज्ञकाष्ठानि न ददौ तेन हेतुना ॥९३॥ 
व्यतिक्रसेण चित्राणां सच्चश्चित्रकरस्तथा । पतितो ब्रह्मशापेन ब्राह्मणानां च कोवतः ॥९४॥ 
कठ्चिद्रणिग्विशेषश्‍च संसर्गात्स्वणकारिणः । स्वर्णचौर्यादिदोषेण पतितो ब्रह्मशावतः ॥९५॥ 
कुलटायां च शूद्रायां चित्रकारस्य वीर्यतः । बभूवाट्टालिकाकारः पतितो जारदोषतः ॥९६॥ 
अट्टालिकाकारबीजात्कुम्भकारस्य योषिति । बभूव कोटकः सद्यः पतितो गृहकारकः ॥९७॥ 
कुम्भकारस्य बीजेन सद्यः कोटकयोषिति। बभूव तलकारइच कुटिलः पतितो भूवि ॥९८॥ 
सद्यः क्षत्रियबीजेन राजपुत्रस्य योषिति । बभूव तीवरश्चेव पतितो जारदोषतः ॥९९॥ 
तीवरस्य तु बीजेन तँलकारस्य योषिति । बभूव पतितो दस्युलेंटशच परिकोतितः॥१००॥ 


किया । पूरे बारह वर्ष तक (सुखसम्भोग में छीन रहने के कारण) दिन-रात का कुछ भी ज्ञान न रहा। 
पञ्चात्‌ उस कामिनी को परिपूर्ण और अत्यन्त दुर्वह गर्भ रह गया। उसने उसी स्थान पर नौ सुन्दर पुत्रो को उत्पन्न 


किया । शौनक ! उन वाळकों को भली माँति शिल्प की शिक्षा देकर उन्हें ज्ञानी, योग्य, वलवान्‌ और वृद्धिमान्‌ बनाया। 
पश्चात्‌ उन्हें माली, वढ़ई, शंख वनाने वाळे, जुळाहा, कुम्हार, सूत्रकार, स्वर्णकार और चित्रकार का काम सौंप क 
वरदान दिया । अन्त में उन लोगों को भूतळ पर स्थापित करके वे दोनों अपने मानवीय शरीर का त्याग कर अपने 
लोक को चले गये ॥८६-९१॥ द्विजोत्तम ! स्वर्णकार ब्राह्मणों के सोने की चोरी करने के कारण उसी समय ब्रह्मशाप 
से पतित हो गया ॥९२॥ सूत्रकार भी यज्ञ के निमित्त ब्राह्मणों को ततक्षण लकड़ी न देने से उनके शाप से उसी समय 
पतित हो गया॥९३॥ इसी प्रकार चित्रकार भी चित्रों के उलटफेर कर देने से ब्राह्मणों के शाप से पतित 
गया ॥९४॥ एक विशेष प्रकार का बनिया भी सोनारों के साथ रहकर सोने की चोरी में साथ देने के कारण 
ब्राह्मण-शाप से पतित हो गया ॥९५॥ चित्रकार के वीर्ये से कुलटा शूद्रा स्त्री में राजगीर उत्पन्न हुआ। जारकर्ण 
(व्यभिचारदोष) से उत्पन्न होने के कारण वह भी पतित हो गया ॥९६॥ राजगीर से कुम्हार की स्त्री में उत्पन् 
कोटक भी, जो घर बनाता है, पतित हो गया ॥९७॥ कुम्हार के वीर्य से कोटक की स्त्री में कुटिल तेलीं उत्पन्न 
हुआ। वह भी पतित कहलाया ॥९८॥ क्षत्रिय के वीज से राजपुत्र की स्त्री में तीवर उत्पन्न हुआ। वह भी व्यर्भिः 
चार दोष के कारण पतित कहलाया ॥९९॥ तीवर के वीर्य से तेली की स्त्री में पतित दस्यु उत्पन्न हुआ जिसकी 
संज्ञा लेट मी हुई ॥१००॥ तीवर की कन्या में लेट ने छह पुत्रों को उत्पन्न किया जिनके नाम ये हैं--मट्ड, FE 


१ क. ्त्रानष्टौ म०। २ छ. ख. ०त्रवारो०। 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ५९ 


लेटस्तीवरकन्यायां जनयामास षट्‌ सुतान्‌ । माल्लं मन्त्रं मातरं च भण्डं कोलं कलंदरम्‌ ॥ १०१॥ 
ब्राह्मण्यां शूद्रवीर्येण पतितो जारदोषतः। सद्यो बभूव चाण्डालः सर्वेस्मादधमो5शुचिः ॥ १०२॥ 
तीवरेण च चण्डाल्यां चर्मकारो बभूव ह। चमंकार्या च चण्डालान्मांसच्छेदो बभूव ह॥१०३॥ 
मांसच्छेद्यां तीवरेण कोंचरच परिकीतितः। कोंचस्त्रियां तु केवतत्किर्तारः परिकीतितः॥ १०४॥ 
सद्यश्चाण्डालकन्यायां लेटवोर्येण शोनक । बभूवतुस्तो द्वौ पुत्रो दुष्टौ हड्डिडमो तथा॥१०५॥ 
करमेण हड्डिकन्यायां सद्यइचाण्डालवीर्यतः बभूवुः पञ्च पुत्राइच दुष्टा वनचराइच ते॥१०६॥ 
लेटात्तीवरकम्यायां गङ्गातीरे च शोनक । बभूव सद्यो यो बालो गङ्भरपुत्रः प्रकीतितः॥ १०७॥ 
गद्भापुत्रस्य कन्यायां वीयह्वि वेषधारिणः। बभूव वेषधारी च पुत्रो युङ्गी प्रकोतितः॥ १०८॥ 
वेश्यात्तीवरकन्यायां सद्यः शुण्डी बभूव ह। शुण्डियोषिति वेश्यात्तु पौण्ड्रकक्च बभूव ह॥१०९॥ 
क्षत्रात्करणकन्यायां राजपुत्रो बभूव ह। राजपुत्र्यां तु करणादागरीति प्रकोतितः ११०॥ 
क्षत्रवीर्येण वैश्यायां केवर्तः परिकीतितः। कलो तीवरसंसर्गाद्गीवरः पतितो भुवि॥१११॥ 
तीवर्या धीवरात्पुत्तो बभूव रजकः स्मृतः। रजक्यां तीवराच्चंव कोयालीति बभूव ह॒॥११२॥ 
नापिताद्गोपकन्यायां सर्वस्वी तस्य योषिति। क्षत्राद्बभूव व्याधश्च बलवान्मूर्गाहसकः॥ ११३॥ 
तीवराच्छ्ण्डिकन्यायां बभूवुः सप्त पुत्रकाः। ते कलो हड्डसंसग्िभूवुदस्यवः सदा ॥११४॥ 
्राह्मण्यामृषिवीर्येण ऋतोः प्रथमवासरे । कुत्सितशचोदरे जातः कूदरस्तेन कीतितः॥ ११५॥ 


मातर, भण्ड, कोल और कलन्दर। ॥१०१॥ जार कर्म के द्वारा शूद्र-वीर्य से ब्राह्मण में उत्पन्न पुरुष सबसे अधम 
एवं अपवित्र चाण्डाल हुआ। ॥१०२॥ तीवर से चाण्डाल की कन्या में चर्मकार उत्पन्न हुआ। चर्मकार की स्त्री 
में चाण्डाल द्वारा मांसच्छेद (बहेलिया) उत्पन्न हुआ॥१०३॥ मांसच्छेद की स्त्री में तीवर से 'कोंच' की उत्पत्ति 
हुई और कोञ्च की स्त्री में कैवर्त से कर्तार की उत्पत्ति हुई॥१०४॥ शौनक ! चाण्डाल की कन्या में लेट के वीर्ये 
से 'हड्डि और 'डम' नामक दो दुष्ट पुत्र उत्पन्न हुए ॥१०५॥ क्रमशः हड्डि की कन्या में चाण्डाल के वीर्ये से पांच 
दुष्ट पुत्रों की उत्पत्ति हुई, जो वनचर कहे जाते हैं॥१०६॥ शौनक ! गंगा के किनारे लेट द्वारा तीवर की कन्या में 
जो बाळक उत्पन्न हुआ वह गंगापुत्र कहलाया ॥१०७॥ और गंगापुत्र की कन्या में वेषधारी के वीर्य से वेषधारी 
पुत्र उत्पन्न हुआ जो 'युंगी' कहलाता है॥१०८॥ वैश्य से तीवर की कन्या में शुण्डी की उत्पत्ति हुई और शुण्डी की 
स्त्री में वैद्य से पौण्डूक' उत्पन्न हुआ॥१०९॥ क्षत्रिय से करण-कन्या में राजपुत्र और राजपुत्र की कन्या में करण 
द्वारा आगरी' उत्पन्न हुआ॥११०॥ क्षत्रिय के वीर्य से वैद्य की स्त्री में कैवर्त उत्पन्न हुआ। कलि में तीवर के 
संसर्गे से पतित धीवर पृथ्वी पर उत्पन्न हुआ॥१११॥ धीवर से तीवर की स्त्री में उत्पन्न पुत्र रजक (धोबी) कह- 
लाया। तीवर से धोबिन में कोयालि की उत्पत्ति हुई॥११२॥ नापित से गोप की कन्या में उत्पन्न पुत्र “सर्वस्वी 
और उसकी स्त्री में क्षत्रिय से व्याध की उत्पत्ति हुई, जो बलवान्‌ और पशुहिसक हुआ ॥११३॥ तीवर से शुण्डि 
की कन्या में सात पुत्र उत्पन्न हुए, जो कलियुग में हड्डि का साथ करने से सदा के लिए दस्यु हो गए॥ ११४ 
ऋतुकाल के प्रथम दिन ब्राह्मणी में ऋषि के वीर्य से जो कुत्सित गर्भ रह गया वह उत्पन्न होने पर 'कूदर' कहलाया 
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3 दशमोऽध्यायः 


AN 


तदञ्ञौचं विप्रतुल्यं पतितो ऋतुदोषतः। सद्य कोटकसंसर्गादधमो जगतीतले ॥ ११६॥ 
क्ञत्रवीर्येण वेश्यायामृतोः प्रथसवासर । जात पुत्रो महादस्युर्बेलदांशच धनुधरः॥११७॥ 
चकार वागतीतं च क्षत्रियेणापि वारितः। तन जात्या स पुत्रशच वायतीतः प्रकोतितः॥११८। 
झत्रदीर्येण शद्रायामृतुदोषेण पापतः । बलवन्तो दुरन्ताइच बभूवुम्लच्छजातयः॥११९॥ 
अविद्धकर्णाः क्राइच निर्भया रणदुजया : । शौचाचारविहीनाइ्च दुधेर्षा धर्मर्वाजताः ॥ १२०॥ 
म्लेच्छात्कुविन्दकन्यायां जोलाजातिबंभूव । जोलात्कुविन्दकन्यायां शरा परिकीतितः॥१२१॥ 
वर्णसंकरदोषेण बह दचशचाश्ुतजातयः। तासा नामानि संख्याइच को दा वकतूं क्षमो हिज ॥१२२॥ 
दैद्योऽश्वनीकुमारेण जातो विप्रस्य योषिति । वेद्यवी्यण शूद्राय बभव॒बहवी जनाः॥१२३॥ 
ते च प्राम्यगणज्ञाइच मन्त्रौषधिपरायणाः। तेभ्यशच जाताः शूद्रायां य व्यालग्राहिणो भुवि॥१२४॥ 


शौनक उवाच 
कथं ब्राह्माणपत्न्यां तु सूयंपुत्रोऽङिवनीसुतः । अहो केनाविवेकेन वीर्याधानं चकार ह॥१२५॥ 


| सोतिरुवाच 
गच्छन्तीं तीर्थयात्रायां ब्राह्मणीं रविनन्दनः । ददल कामुकः झान्तः पुष्पोदयाने च निजने ॥ १२६१ 


॥११५॥ उसका ब्राह्मण के समान ही हाता हैं। वह (माता के) ऋतुदाष के कारण पतित हुआ और 
सद्यः कोटक के संसर्ग से वह भूतल पर अघम भी हआ ॥११६॥ उसी प्रकार वश्य का स्त्री में ऋतुकाल के प्रथम 
दिन में ही क्षत्रिय के वीर्य से उत्पन्न पुत्र 'महादस्यु वलवान्‌ और घनर्धारी हुआ। उसने क्षत्रिय के मना करने पर भी 
उमके वचन के विरुद्ध क्रिया, अतः जन्म से वह वागतीत कहलाया।॥। ११७-११८ क्षत्रिय के वीर्य से शूद्र स्त्री 
न ऋतदोष के पाप से बळवान्‌ एवं प्रचंड म्लच्ट जातियाँ उत्पन्न हुई ॥११९॥ बै म्लच्छ अविद्धकर्ण (कान न छेदाः 
बाले), क्रूर, निमय, रण म कठिनाई से जीते जान वाल पत्रित्रता एवं आचार से हीन दुद्धंप आर बर्म रहित हुए ॥१२०॥ 
म्लेच्छ से कुविन्द की कन्या में जाला जात उत्पन्न हई और जोला से कुविन्द की कन्या म शर्रांका उत्पन्न हुआ 
॥१२१॥ द्विज! इस प्रकार वर्णसंकर दाष स अनक अश्रुत (न सुनी हुई) जातिया उत्पन्न हुईं। उनके नाम और 
संख्या बताने में मळा कौन समर्थ हैं? ॥१२२॥ 
अस्विनीकमार द्वारा ब्राह्मण-स्त्री में वैद्य उत्पन्न हुआ और वैद्य द्वारा शूद्र 

हुई। वे लोग ग्राम्य गुणों के जानकार और मन्त्र औषध के प्रयोग में परायण हुए। पुनः उनके द्वारा शूद्र स्त्री 
मविरों की उत्पत्ति हुई॥१२३-१२४॥ 


स्त्रियों से अनेक जनों की उत्पत्ति 


= नने क्रिस अवि” 
शौनक बोले--त्राह्मण-पत्नी में सूर्यपुत्र अश्विनी-कुमा दुस्साहस कँसे किया ? उन्होंने स 
वेक वण उसमें वीर्याघान किया ॥१२५॥ की 
आ पहुँचने > Ei < 
सोति बोले ब्राह्मणी तीर्थयात्रा कर रही थी। किसी निर्जन पुष्पवाटिका में उसके पढु पर 


अखिवनी-कुमार उसे देख कर कामपीडित हो गए। प्रयत्वपूर्वेक उसके द्वारा रोके जाने पर मी बळवान्‌ अदिवनीकुम 


१ क, ०हव्यदच शठजा०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ६१ 


तया निवारितो यत्नाद्बलेन बलवान्सुरः । अतीव सुन्दरीं दृष्ट्वा वीर्याधानं चकार सः॥१२७॥ 
्रुलं तत्याज गर्भ सा पुष्पोद्याने मनोहरे । सद्यो बभूव पुत्रश्च तप्तकाञ्चनसंनिभः॥ १२८ 
सपुत्रा स्वासिनो गेहं जगाम व्रीडिता सदा। स्वामिनं कथयामास यन्मागे देवसंकटम्‌ ॥१२९॥ 
विप्रो रोषेण तत्याज तं च पुत्रं स्वकामिनीम्‌। सरिद्बभूव योगेन सा च गोदावरी स्मृता ॥१३०॥ 
पुत्रं चिकित्साास्त्रं च पाठयामास यत्नतः। नानाशिल्पं च मन्त्रं च स्वयं स रविनन्दनः ॥ १३१॥ 
विप्रश्‍च 'वेतनाज्ज्योतिर्गणनाच्च निरन्तरम्‌ । बेदधर्मपरित्यक्तो बभूव गणको भुवि॥१३२॥ 
लोभी विप्रश्च शूद्राणासग्ने दानं गृहीतवान्‌ । ग्रहणे सृतदानानामग्रदानी बभूव सः॥१३३॥ 
करिचित्पुभान्ब्रह्मयज्ञे यज्ञकुण्डात्समृत्थितः। स सूतो धर्मवक्ता च मत्पुर्वपुरुषः स्मृतः॥१३४॥ 
पुराणं पाठयासास तं च ब्रह्मा कृपानिधिः । पुराणवक्ता सूतश्च यज्ञकुण्डसमुःट्टवः॥ १३५। 
वेश्यायां सूतवीर्यण पुसानेको बभूव ह। स भट्टो वादडूकशच सर्वेषां स्तुतिपाठकः ॥१३६॥ 
एबं ते कथितः किचित्पृथिव्यां जातिनिणेयः । वर्णसंकरदोषेण बह्वघोऽत्याः सन्ति जातय: ॥१३७॥ 
संबन्धो येषु येषां थः सर्वजातिष्‌' सर्वतः। तत्त्वं ब्रवीमि वेदोक्तं ब्रह्मणा कथितं पुरा ॥१३८॥ 
पिता तातस्तु जनको जन्सदाता प्रकोतितः अम्बा माता च जननो जनयित्री प्रसूरपि॥१३९॥ 


ने उसे अत्यन्त सुन्दरी देखकर (उसमें) वीर्याधान कर ही डाला। उसने तुरन्त उस गर्भ को उसी मनोहर पुष्पोद्यान 


में त्याग दिया, किन्तु उससे एक तप्त सुवर्णे की भाँति कान्तिमान्‌ पुत्र उत्पन्न हो गया॥।१२६-१२८॥ . पश्चात्‌ लज्जित 
होकर वह स्त्री उस पुत्र को साथ लिये अपने पति के घर लौट गयी । वहाँ उसने अपने पति से मार्ग की घटना बता दी। 
ब्राह्मण ने क्रुद्ध होकर पुत्र और स्त्री दोनों का त्याग कर दिया। अनन्तर वह स्त्री योग द्वारा 'गोदावरी' नामक 
नदी में परिगत हो गयी और उस पुत्र को स्वयं रविनन्दन अश्विनीकुमार ने बड़े प्रयत्न से चिकित्साशास्त्र, नाना प्रकार 
के शिल्प तथा मंत्र पढ़ाये ॥ १२९-१३१॥ किन्तु वह ब्राह्मण निरन्तर नक्षत्रों की गणना करने और वेतन लेने से वैदिक 
धमं से भ्रष्ट हो इस भूतल पर गणक हो गया। उस लोमी ब्राह्मण ने ग्रहण के समय तथा मृतकों के दान लेने के 
समय शाद्रों से भी अग्रदान ग्रहण किया था; इसलिए अग्रदानी हुआ॥१३२-१३३॥ 

एक पुरुष ब्राह्मणों के यज्ञ में यज्ञ-कुण्ड से उत्पन्न हुआ। वह धर्मवक्ता 'सूत' कहलाया। वही धर्मवक्ता 
सूत हमारा पूर्वज है॥१३४॥ कृपानिघान ब्रह्मा ने उसे पुराण का अध्ययन कराया। इस प्रकार वही यज्ञकुण्ड से 
उत्पन्न सूत पुराणों का वक्ता हुआ ॥१३५॥ सूत के वीरे द्वारा वैश्य की स्त्री से एक पुरुष उत्पन्न हुआ, जो अत्यन्त 
वक्ता था। लोक में उसकी भट्ट (भाट) संज्ञा हुई। वह सभी के लिए ह करता है। इस प्रकार मैंने 
पृथिवी पर स्थित कुछ जातियों का निर्णय बताया। वर्णसंकर दोष से उत्पन्न होने वाली अभी अनेक जातिया शेष हैं 
॥१३६-१३७॥ अब मैं जिन जातियों का जिन जातियों से जो सम्बन्ध है उसके विषय में वेदोक्त तत्त्व का वर्णन 
करता हूँ, जैसा कि पहले ब्रह्मा ने कहा था ॥१३८॥ र 

पिता को तात, जनक, तथा जन्मदाता भी कहते हैं । उसी भाँति माता को अम्बा, माता, जननी, जनयित्री 
तथा प्रसू (प्रसव करने वाली) कहा जाता है। बाबा को पितामह, पिता का पिता और उनके पिता को प्रपितामह 


१ क. ०षु संमतः०। त्वां तं ब्र०। 
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६२ दशमोऽध्यायः 


पितामहः पितृपिता तत्पिता प्रपितामहः। अत ऊर्ध्वं ज्ञातयश्च सगोत्राः परिकीतिता:॥१४०॥ 
मातामहः पिता मातुः प्रमातामह एव च । मातामहस्य जनकस्तत्पिता वृद्वपूर्वेकः ।१४१॥ 
पितामही पिवुर्माता तच्छ्वश्ूः प्रपितामही । तच्छवश्रृइच परिज्ञेया सा बृद्धप्रपितासही ॥ १४२॥ 
मातामही मातृमाता मातृतुल्या च पूजिता। प्रमातामहीति ज्ञेया प्रसातामहकासिनी ॥ १४३॥ 
वृद्धमातामही ज्ञेया तत्पितुः कामिनी तथा। पितृथ्राता पितृव्यशच मातृभ्ाता च मातुल: । १४४॥ 
पितुष्वसा पितुर्मातुष्वसा सातुः स्वसा स्मृता। सूनुश्च तनयः पुत्रो दायादशचाऽत्मजस्तथा॥।१४५॥ 
घनभाग्वीर्यजऱ्चेव पुंसि' जन्ये च वर्तते । जन्यायां दुहिता कन्या चाऽऽत्सजा परिकोतिता ॥१४६॥ 
पुत्रपत्नी वधूज्ञेया जामाता दुहितुः पतिः। पतिः प्रियश्च भर्ता च स्वासी कान्ते च वर्तते ॥ १४७ 
देवरः स्वामिनो स्याता ननान्दा स्वामिनः स्वसा । इवशुरः स्वामिनस्तातः इवश्रूश्च स्वामिनः प्रसूः 
॥१४८॥ 
भार्या जाया प्रिया कान्ता स्त्रो च पत्नी प्रकीतिता । पत्नोभ्ाता इयालकरच स्वसा पत्न्याइच 
श्यालिका ॥ १४९॥ 
पत्नीमाता तथा इवश्रूस्तत्पिता शवशुरः स्मृतः। सगर्भः सोदरो भाता सगर्भा भगिनी स्मृता १५०॥ 
भगिनीजो भागिनेयो स्यातूजो य्यातुपुत्रकः। आवुत्तो भगिनीकान्तो भगिनीपतिरेब च ॥१५१॥ 


कहा जाता है। उनसे ऊपर के लोग ज्ञाति और सगोत्र कहलाते हैं॥१३९-१४०॥ माता के पिता को मातामह 
तथा उनके पिता को प्रमातामह और उनके पिता को वुद्धप्रमातामह कहा जाता हैं। उसी भाँति पिता की माता 
पितामही, उसकी सास प्रपितामही और उसकी सास बुद्धप्रपितामही कही जाती ट्रे ॥१४१-१४२॥ माता की माता 
मात्रामही कही जाती है, जो माता के समान ही पूज्य है। प्रमातामह की स्त्री प्रमातामही और उनके पिता की स्त्री 
वृद्धप्रमातामही कही गयी है।।१४३॥ पिता का भाई 'पितृव्य { चाचा ) एवं माता का भाई मातुल (मामा ) कहा जाता 
है ॥१४४॥ पिता की भगिनी 'पितृप्वसा' (वुआ) माता की भगिनी 'मातुप्वसा' (मौसी) कही जाती हे । सूनु, तनय 
पुत्र, दायाद और आत्मज---ये पुत्र के अर्थ में पर्यायवाची शब्द हैं। अपने से उत्पन्न हुए पुरुष (पुत्र) के अर्थ कं 
घनमाक्‌ और वीर्यज शब्द भी प्रयुक्त होते हैं। उत्पन्न की गई पुत्री के अर्थ में दुहिता, कन्या तथा आत्मजा शाब्द 
प्रचलित हैं ॥१४५-१४६॥ पुत्र की पत्नी को 'वधू' (बह) और कन्या के पति को जामाता (जमाई) कहते हैं। 
स्त्री के स्वामी को पति, प्रिय, मर्ता, स्वामी और कान्त, स्वामी के भाई को देवर और स्वामी की भगिनी को ननांदा' 
(ननद) कहते हैं। उसी माँति स्वामी के पिता को इवशुर' एवं उनकी माता को 'इवश्र' (सास) कहते हैं। स्त्री 
की भार्या, जाया, प्रिया, कान्ता, स्त्री तथा पत्नी, स्त्री के भाई को द्याछूक' (साला) स्त्री के भगिनी को दध्यालिका' 
(साळी) तथा पत्नी की माता को ढवश्रू' (सास) और उसके पिता को “श्वशुर” कहते हैं। सगे भाई को सोदर ई 
संगी बहन 'को सोदरा' कहते हैं ॥१४७-१५०॥ भगिनी के पुत्र को भागिनेय' “भानजा', भाई के पुत्र को भातृज 


१ क. ग्सि जीवे च०। 
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इयालोपतिस्तु भाता च ३वशुरेकत्वहेतुना । इवशुरस्तु पिता ज्ञेयो जन्मदातुः समो मुने ॥ १५२॥ 
अन्नदाता भयत्राता पत्नोतातस्तथेव च। विद्यादाता जन्मदाता पञ्चते पितरो नृणाम्‌ ॥१५३॥ 
अञ्तदातुइच या पत्नी भगिनी गुरुकामिनी । माता च तत्सपत्नी च कन्या पुत्रप्रिया तथा ॥१५४॥ 
मातुर्माता पिवुर्माता श्वश्रूपित्रो: स्वसा तथा । पितृव्यस्त्री मातुलानी सातरञ्च चतुदश ॥ १५५॥ 
पौत्रस्तु पुत्रपुत्रे च प्रयोत्रस्तत्सुतेऽपि च। तत्पुत्राचाइच ये वंश्याः कुलजाइच प्रकीतिताः॥१५६॥ 
कन्यापुत्रशच द॥ह्‌नस्तत्युत्राद्याइच बान्धवाः। भागिनेयसुताद्याइच पुरुषा बान्धवाः स्मृताः ॥ १५७॥ 
आतुपुत्रस्य पुत्राद्याल्ते पुनन्ञातयः स्सृताः। गुरुपुत्रस्तथा भ्राता पोष्यः परमबान्धवः ॥ १५८॥ 
गुरुकन्या 'च भगिनी पोष्या सातृसभा मुने। पुत्रस्य च गुरुता पोष्यः सुस्निग्धबान्धवः॥ १५९॥ 
पुत्रस्य इवशुरो भाता चन्धुर्वेबाहिकः स्मृतः। कन्यायाः इवशुरे चेव तत्संबन्धः प्रकोतितः॥ १६०॥ 
गुरुश्च कन्यकायाइच भाता सुस्निग्धबान्धवाः। गुरुश्वशुरश्रात्‌णां गुरुतुल्यः प्रकीतितः॥ १६१॥ 
बन्धुता येन सार्थे च तन्बित्रं परिकोतितम्‌ । मित्रं सुखभ्रदं ज्ञेयं दुःखदो रिपुरुच्यते ॥१६२॥ 
बान्धवो दुःखदो दवान्ञिःसंबन्चोऽसुखप्रदः । संबन्धास्त्रिविधाः पुंसां विप्रेद्ध जगतीतले १६३॥ 
बिद्याजो योनिजश्चेव प्रीतिजश्च प्रकीतितः । मित्र तु प्रीतिजं ज्ञेयं स संबन्धः सुदुर्लभः ॥ १६४॥ 
मित्रमाता मित्रभार्या मातृतुल्या न संशयः । मित्रश्ाता मित्रपिता स्रातृतातसमो नृणाम्‌ ॥१६५॥ 


(मतीजा) और भगिनी के पति को आवृत्त, भगिनीकान्त तथा भगिनीपति कहा जाता है। साली का पति (साढू) 
भी अपना भाई ही है; दोनों के श्वशुर को जन्म देने वाले पिता के समान जानना चाहिए॥१५१-१५२॥ अन्न 
दाता, भयत्राता, पत्नी का पिता, विद्यादाता, जन्मदाता--यें पाँच मनुष्यों के पिता कहलाते हैं॥ १५३॥ अन्नदाता की 
पत्नी, भगिनी, गुरु की स्त्री, माता, सौतेली माँ, कन्या, पुत्रवधू, नानी, दादी, सास, माता की बहन, पिता की बहन, 
चाची और मामौ--ये चौदह माताएँ हैं ॥१५४-१५५॥ पुत्र के पुत्र को पौत्र, उसके पुत्र को प्रपौत्र तथा उसके पुत्र 
आदि को वंशज” और 'कुलज' कहते हैं॥१५६॥ कन्या के पुत्र को दौहित्र और उसके पुत्रादि तथा भानजे के 
पुत्रादि को 'वान्धव' कहते हैं ॥१५७॥ भाई के पुत्र के पुत्र आदि को 'ज्ञाति' कहा जाता है। गुरुपुत्र और भाई परम 
बन्धु होने के नाते पोषण के योग्य हैं॥१५८॥ मुने! गुरु की कन्या और भगिनी माता के समान पोषण के योग्य 
हैं। पुत्र के गुरु को भी भाई मानना चाहिए। वह पोष्य तथा सुस्निग्ध म कहा गया है॥१५९॥ पुत्र के 
इवशुर को वैवाहिक सम्बन्ध से भाई समझना चाहिए। कन्या के इवशुर के साथ भी वही सम्बन्ध होता है॥१६०॥ 
कन्या का गुरु भी अत्यन्त स्नेही बान्धव है। गुरु और श्वशुर के भाई गुरु के समान होते हैं जिसके साथ 'बन्धुता' 
(भाईचारे) का सम्बन्ध होता है, उसे मित्र कहा जाता है; क्योंकि सुख देने वाले को 'मित्र' और दुःख 
देने वाले को शत्रु समझना चाहिए॥ १६१-१६२ ॥ विप्रेन्द्र ! दैववश कभी बान्धव भी दुःख देने वाला हो जाता है और 
जिससे कोई भी सम्बन्ध नहीं है, वह सुखदायक वन जाता है। इस भूमण्डल में मनुष्यों के तीन प्रकार के 
सम्बन्ध कहे गये हैं--जो विद्याजन्य, योनिजन्य और प्रीतिजन्य होते हैं। उसमें मित्र के साथ प्रीतिजन्य सम्बन्ध 
होता है, वह अत्यन्त दुर्लभ है॥१६३-१६४॥ मित्र की माता और मित्र की पत्नी माता के समान होती है, इसमें 
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चतुर्थ नामसंबन्धसित्याह कसलो-हूवः। जारइ्चोपपतिबंस्धुर्दृष्टसंभोगकर्तरि ॥१६६॥ 
उपपत्न्यां नवज्ञा च प्रेयसी चित्तहारिणी। स्वासितुल्यशच जारइच नवज्ञा गृहिणीसभ १६७॥ 
संबन्धो देशभेदे च सर्वदेशे विगहितः । अवेदिको निन्दितस्तु विश्वामित्रेण लिशितः॥१६८॥ 
दुस्त्यजइच महजझ़िस्तु देशभेदे विधीयते । अकीतिजनकः पुंसां योषितां च विशेषतः ।१६९॥ 
तेजीयसां न दोषाय विद्यसाने युगे युगे ॥१७०॥ 
इति श्रीब्रह्मवैवते महायुराणे सौतिशौनकसंवाद ब्रह्मखण्डे 
जातिसंबन्धनिर्णयो नास दशसोऽध्यायः ॥१०॥ 


he `~ क 
अथकादशो$ध्याय: 
शौनक उवाच 
दविजः स भार्या संत्यज्य कि चकार विशेषतः। अरिविनोर्वा महाभाग किं नाम कस्य वंशजो ॥१॥ 


सौतिरुदाच 
द्विजश्‍च सुतपा नाम भारडाजो महामुनिः । तपश्चकार कृष्णस्य लक्षवर्ष हिसालय ॥॥२॥ 


संशय नहीं। मित्र का भाई और उसका पिता मनुष्यों के लिए माई और पिता के समान होते हैं॥१६५॥ कमलोत्पन्न 
ब्रह्मा ने चौथा नाम-मम्वन्ध भी बताया है। दुष्ट संभोग करने वाला जार पुरुष सम्बन्ध में उपपति कहलाता 
ह ॥१६६॥ चित्त का हरण करने वाली प्रेमिका उपपत्नी तथा नवज्ञा कहलाती हैं। जार पति के तुल्य और नवज्ञा 
पत्नी के तुल्य कही गई है ॥१६७॥ यह सम्बन्ध देश विशेष में या समी देशों में निन्दित माना गया है। इस अवे- 
दिक सम्बन्ध का निर्माण विश्वामित्र ने किया था॥१६८॥ महान्‌ व्यक्तियों के लिए भी दुस्त्यज यह सम्बन्ध देश- 
विशेष में विहित हैं। किन्तु यह सम्वन्ध पुरुषों और विशेषकर स्त्रियों के लिए अकीतिकर हैं। फिर भी किसी भी 
युग में अतिशय तेजस्वी व्यक्तियों के लिए यह सम्बन्ध दोषजनक नहीं मी हं॥१६९-१७०॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में जाति-सम्बन्ध- 
निर्णय नामक दसवाँ अध्याय समाप्त ॥१०॥ 


अध्याय ११ 
अञ्विनीकुमारों का शापमोक्ष तथा वष्णव ब्राह्मणों की प्रशसा 


[- 
आनक बोल--महामाग! उस ब्राह्मण ने अपनी पत्नी को त्यागकर आग कया किया? और अदिंवर् 


कुमारों से उत्पन्न हुए का क्या नाम है? वे किसके वंशज हैं? 


था 
सौंति बोलें--उस तपस्वी ब्राह्मण का नाम सुतपा था। वे भरद्वाज-कुल में उत्पन्न बहुत बड़ क ह. 
उन्होंने हिमालय पर्वत पर जाकर एक लाख वर्ष तक भगवान्‌ श्रीकृष्ण की आराधना को। उन महातप' 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ६५ 


महातपस्वी तेजस्वी प्रज्वलन्ब्रह्मतेजसा । ज्योतिर्ददर्श कृष्णस्य गगने सहसा क्षणम्‌ ॥३॥ 
वरं स वत्ने निलिप्तमात्सानं प्रकृतेः परम्‌। न च सोक्षं ययाचे तं दास्यं भवितं च निश्चलाम्‌ ॥४॥ 
बभूवाऽकादावाणीति कुरु दारपरिग्रहम्‌ । पञ्चाद्वास्यं प्रदास्यामि भक्तिं भोगक्षये द्विज ॥५॥ 
पितृणां मानसीं कन्यां ददो तस्मै विधिः स्वयस्‌। तस्यां कल्याणसित्रश्‍च बभूव सुनिपुंगवः॥६॥ 
यस्य स्मरणमात्रेण न भवेत्कुलिशा-्रयम्‌ । न द्रष्टव्यं बन्धुमात्रं नूनं तत्स्मरणाल्लभेत्‌ ॥७॥ 
कल्याणमित्रजननीं परित्यज्य महामुनिः । शक्षाप सूर्यपुत्रं च यज्ञभावजितो भव ॥८॥ 
ससोदरञ्च वा पुज्यो भवेति च सुराधम। व्याधिग्रस्तो जडाङ्गदच भूयासतेऽकीतिमानिति॥९॥ 
इत्युक्त्वा सुतपा गेहूं प्रतस्थे सूनुना सह। अरिवभ्यां सहितः सूर्यः प्रययो च तदन्तिकम्‌ ॥१०॥ 
पुत्राभ्यां व्याधियुक्ताभ्यां सूर्यस्त्रिजगतां पतिः । मुनोन्द्रं बै सुतपसं स तुष्टाव च शौनक ॥ १ १॥ 


सूयं उवाच 


क्षमस्व भगवन्विप्र विष्णुरूप युगे युगे । सम पुत्रापराधं च भारद्वाज मुनीश्वर ॥१२॥ 
ब्रह्मविष्णुमहेशाद्या: सुराः सर्वे च संततम्‌ । भुञ्जते विप्रदत्तं तु फलपुष्पजलादिकस्‌ ॥। १३॥ 
ब्राह्मणा वाहिता देवाः शश्वद्विशवेषु पुजिताः। न च विप्रात्परो देवो विप्ररूपी स्वयं हृरिः ॥ १४१ 


तेजस्वी ने, जो अपने ब्रह्मतेज से उदीप्त हो रहे थे, एक दिन सहसा आकाश में क्षण भर के लिए भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की ज्योति का दर्शन किया और प्रकृति से परे सर्वथा निलिप्त रहने एवं निश्चल दास्य-भवित का वरदान मांगा) 
उन्होंने मोक्ष की याचना नहीं की ॥१-४॥ तव आकाशवाणी हुई--ब्रह्मन्‌ ! विवाह करो, अनन्तर भोग सम्बन्धी 
प्रारब्ध के क्षीण हो जाने पर मैं तुम्हें अपनी दास्य भक्ति प्रदान करूँगा ॥५॥ पश्चात्‌ ब्रह्मा ने स्वयं उन्हें पितरों 
की मानसी नामक कन्या प्रदान की। मुनिपुंगव ! उनके संयोग से उस स्त्री में कल्याणमित्र नामक पुत्र उत्पन्न 
हुआ॥६॥ जिसके स्मरण मात्र से मनुष्य को अपने ऊपर वज्य या विजली गिरने का भय नहीं होता। कल्याणमित्र 
के स्मरण से निश्‍चय ही उन बन्वुजनों को भी प्राप्ति हो जाती है, जिनका दर्शन असंभव होता है॥७॥ अनन्तर 
महामुनि सुतपा ने कल्याणमित्र की माता को त्यागकर सूर्यपुत्र (अश्विनींकुमार) को भी शाप दिया कि तू अपने भाई 
के साथ यज्ञभाग से वंचित और अपुज्य हो जा। तेरा अंग रोगग्रस्त और जड़ हो जाय। न कलळंकयुक्त हो जाय” 
॥८-९॥ इतना कह कर सुतंपा बाळक को लेकर अपने घर चले गये और सूर्य भी अपने अस्विनीकुमारों को लेकर 
उन ऋषि के निकट पहुँचे ॥१०॥ शौनक! तीनों लोकों के पति सूर्य ने अपने रोगी पुत्रों समेत मुनिश्रेष्ठ 
सुतपा का दर्शन करके उनकी स्तुति करना प्रारम्भ किया ॥११॥ की 
सूर्य बोले--विप्र ! क्षमा करें। भगवन्‌ ! आप प्रत्येक युग में विष्णुस्वरूप हैं। हे भारद्वाज मुनीशवर ! 
मेरे पुत्रों का अपराध. क्षमा कीजिए ॥१२॥ ब्रह्मा, विष्णु और शंकर आदि सभी देवगण सदैव ब्राह्मण के दिये हुए 
फल, पुष्प एवं जल आदि का उपभोग करते हैं। लोकों में ब्राह्मण द्वारा आवाहित हुए देवगण वहाँ निरन्तर पूजित 
होते हैं। विप्र से बढ़कर कोई अन्य देवगण नहीं हैं; क्योंकि वे ब्राह्मण के रूप में स्वयं भगवान्‌ हैं ॥१३-१४॥ 
९ 
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बाहाणे परितुष्डे च तुब्ठों दारागणः स्वरम्‌ । नारायणे च संमुष्टे संतुष्टाः सवेदवता: ॥१५॥ 
~ > < 


वास्त गहपसम तीथं न च ळुष्णात्पर: सुरः । न्‌ शुंकराव्रेष्णवरच न लाहण्णवरापरा ॥१६॥ 
न च सत्यात्मरो धर्मो न साध्वी पार्वतोदरा | म देवादुबलवान्कदिचिन्न च पुत्रात्पर: प्रियः ॥१७। 
द च व्याधित्मः शत्रन च पुज्यो गुरोः परः । वास्ति मातृसमो घम्धुनं च सित्रं विदुः परम ॥१८॥ 
एक्ादशीद्रदासान्यत्तरो नानशरात्परम्‌ । परं सर्वधन रत्नं विद्यारत्नं परं ततः ॥१९॥ 
'र्वदर्गात्परो विप्रो नास्ति विप्रसमो युरः। वेदवेदाङ्गतस्वज्ञ इत्याह कमलो:डूबः ॥२०॥ 
स्यस्व ददनं श्रत्वा भारदाजो चचाल तस्‌ । नोइजो चापि तत्पुत्र चकार तपसः फरूत्‌॥२१॥ 
रू र र्‌ 

पइचाचच तत्र पुत्रो च यज्ञघाजों भविष्यतः । इत्युव्त्वा तं च सुतपाः प्रणम्याहस्कर मु(न:॥२२॥ 


जगान गङ्भां संत्रस्तो हरिसेवनतत्यरः । पुत्राभ्यां साहतः सूयः जयाम निजमन्दिरस्‌॥२३॥ 
बन्ननठस्तो एउ्यो च पज्ञलाजों हिजाशिया'। एतस्सूर्यङ्कतं दिप्र स्तोत्रं यो मानवः पठेत्‌ 

िफ्पाइप्रहादेस रदला सदत्र विजयी नवत्‌ । ॥॥२४॥ 
ब्राह्मणेम्यों नम इति प्रातर्त्याय यः पठेत्‌ । स स्मातः सर्वतीर्थेषु सर्वयज्ञेषु दोलितः ॥२५॥ 
पृथिव्यां यानि तीर्थानि तानि तीर्यानि सागरे । सागरे यानि तीथ लि विप्रपादेणु तानि च ॥२६॥ 


ते हैं और नारायण के सन्तुष्ट होने पर समस्त देवता सन्तुष्ट 


#4, 


हो जाते हैं ॥१५॥ गंगा से बढ़कर कोई तीर्थ नहीं हैं, कृष्ण से बढ़कर उत्तम देवता नहीं; शंकर से बढ़कर वैष्णव 
नहीं और पृथिवी से बढ़कर कोई सहनचीळ नहीं है॥१६॥ सत्य से बढ़कर कोई धर्म नहीं, पावती से बढ़कर कोई 
£ ड 


। सत्य 
पतिब्रता नहीं, दैव से बढ़कर कोई वळवान्‌ नहीं और पुत्र से बढ़कर कोई प्रिय नहीं हैं॥१७॥ रोग के समान ₹ तु 


गरु से बढ़कर पूज्य, माता के समान वन्धु, और पिता से बढ़कर दूसरा काई मित्र नहीं हैं॥१८॥ ब्रतों में एकादश 
श्नमः है और उपवास से वढकर अत्य कोई तप नहीं है। संव धनों में रत्न और रत्नों में विद्यारत्त उत्तम है॥१९॥ 
सी वर्णो में द्र ग्ह्मण उत्तम है। विप्र के समान कोई गुरु नहीं है। बह वात वेद-वेदांग के तत्त्व-ज्ञाता कमलो त्पन्न 
ब्रह्मा ने कही है ॥२०॥ सूर्य की बातें सुनकर भारद्वाज सुतपा च उन्हें नमस्कार किया और तप फल द्वारा उनके 


ने 

दोनों पुत्रों को नीरोग कर दिया ॥२१॥ पद्चात्‌ सुतपा मुनि ने यह भी कहा कि तुम्हारे ये दोनों पुत्र च यो 
अविकारी मी होंगे। उपरान्त सूर्य को नमस्कार करके तपस्या के क्षीण होने के भय से मयमात हा श्रीहरि की | 
में मन ळगाकर गंगा-तट को प्रस्थान किया। तत्पश्चात्‌ सूर्य दोनों सुपुत्र को साथ लिए अपन धाम का कट गय न 
ब्राह्मण के आशीर्वाद से वे दोनों उसी दिन में यज्ञ में पूज्य और उसके माग के अधिकारी हो गये । विप्र र र 
मनुष्य सूर्य रचित इस स्तोत्र का पाठ करता हैं, वह विप्रचरण के प्रसाद स सवत्र विजयी होता हे ॥२२-२४ र हक 
काळ उठकर जो 'ब्राह्मणेम्योनमः' ऐसा पाठ करता हैं, वह समस्त तीर्थों में स्वान करने आर समस्त यज्ञ रोज 
छेने का फळ प्राप्त करता है॥२५॥ पृथिवी-मण्डछ में जितने तीथ वे सागर में भी हैं और सागर र हल 
तीर्थ हैं, वे ब्राह्मण कै चरणों में मी वतमान रहते हैं। इसलिए जो ब्राह्मण का' चरणोदक पान करता 


१ ख. ०सर्वाश्रमैः प०॥ २ क. शजाज्ञेया०। ए। 
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्रह्मवेव्तपुराणम्‌' ६७ 


विप्रपादोदकं पीत्वा यावत्तिष्ठति भेदिनी । तावत्पुष्करपात्रेषु पिबन्ति पितरो जलम्‌ ॥२७॥ 
विप्रपादोदकं पुण्यं भक्तिथुक्तश्च यः पिबेत्‌ । स स्नातः सर्वतीर्थेषु सर्वयज्ञेषु दीक्षितः ॥२८॥ 
महारोगी यदि पिषे्विप्रपादोदकं हिज । मुच्यते सर्वरोगाञ्च मासमेकं तु भक्तितः ॥२९॥ 
अविद्यो वा सविद्यो वा संध्यापुतो हि यो ह्विजः। स एब विष्णुसडृशो न हरी विमुखो यदि॥३०॥ 
घ्नन्तं विप्रं शपन्तं वा न हम्यान्न च तं पेत्‌ । गोभ्यः शतगुणं पुज्यो हरिभक्तश्च स स्मृतः॥३१॥ 
पादोदकं च नेवेद्य भुङ्ते विप्रस्य यो हिज: । नित्यं नेवेद्यभोजी च राजसूयफलं लभेत्‌ ॥३२॥ 
एकाद्या न भुङक्ते यो नित्यं कृष्णं समचयेत्‌ । तस्य पादोदक प्राप्य स्थलं तीर्थ भवेद्‌ बम्‌ ॥३३॥ 
यो भुङ्ते भोजनोच्छिष्टं नित्यं नेवेद्यभोजनम्‌ । कृष्णदेवस्य पतोऽसो जीवन्मुबतो सहीतले ॥३४॥ 
अन्नं विष्ठा पथो मूत्रं यद्विणोरनिवेदितन्‌ । हविजानां कुलजातानामित्याह कमलोःडूवः ॥३५॥ 
ब्रह्मा च ब्रह्मुत्नाश्च सर्वे बिष्णुपरायणाः। ब्राह्मणस्तत्कुले जातो विमुखश्च हरो कथम्‌ ॥३६॥ 
पित्रोर्मातामहादीनां संसर्गस्य गुरोशच वा। दोषेण विमुखाः कृष्णे विप्रा जीवन्मृताशच ते ॥३७॥ 
स किगुरुः स कितात: स किपुत्रः स किसखा। स फिराजा स किनन्धुन दद्यः्यो हरो मतिस्‌ ॥३८॥ 
अवेष्णवादह्विजाहिप्र चण्डालो वेष्णवो दरः । सगणः इववच्चो सुकतो ब्राह्मणो नरक ब्रजेत्‌ ॥३९॥ 
संध्याहीनोऽशुचि्नित्यं कृष्णे वा विमुखो द्विजः। स एव ब्राह्मणाभासो बिदहोनो यथोरगः ॥४०॥ 


पितर पृथिवी के स्थिति-काल तक पुष्करपात्रों (कमल के पत्तों ? ) में जळ पीते हैं॥२६-२७॥ जो भक्तिपूर्वक ब्राह्मण 
का पुण्य चरणोदक पान करता है उसे समस्त तीर्थो में स्वान और सभौ यज्ञों की दीक्षा प्राप्त करने का फल मिलता 
है॥२८॥ द्विज! यदि महारोगी भी एक मास तक भक्तिपूर्वक ब्राह्मण का चरणोदक पान करे तो वह समस्त 
रोगों से मुक्‍त हो जाता हैं॥२९॥ विद्वान्‌ हो चाहे विद्याहीन, जो ब्राह्मण प्रतिदिन संध्यावंदन करके पवित्र होता 
है तथा भगवद्भक्ति करता है, वह विष्णू के समान है। मारते हुए या शाप देते हुए ब्राह्मण को न मारना चाहिए 
और न शाप ही देना चाहिए। हरिभक्त ब्राह्मण गौओं से भो सौ गुना अधिक पूज्य है॥३०-३१॥ द्विज! ब्राह्मण 
वा चरणोदक और नेवेद्य का नित्य भक्षण करने वाला पुरुष राजसूय नामक यज्ञ का फल प्राप्त करता है॥३२।; 
जो एकादशी के दिन भोजन नहीं करता है और नित्य भगवान्‌ कृष्ण की अर्चना करता है उसके चरणोदक को प्राप्त 
करने पर स्थल भी निश्चित खूप से तीर्थ बन जाता है॥३३॥ जो नित्य भगवान्‌ कृष्ण का उच्छिष्ट या नैवेद्य भोजन 
करता है वह पवित्रात्मा भूतल पर जीवन्मुक्त होकर रहता है ॥३४॥ कमलोद्‌ भव ब्रह्मा ने यह भी बताया है कि कुलीन 
ब्राह्मणों का भी अन्न, जो भगवान्‌ कृष्ण को अपित महीं क्रिया गया है, ड | के समान है और उनको अनिवेदित 
दुग्ध मूत्र के समान है ॥३५॥ ब्रह्मा और ब्रह्मा के पुत्र समी विष्णु के भक्त हैं और उन्हीं के कुल में ब्राह्मण की 
उत्पत्ति हुई है तो वह भला भगवान्‌ से विमुख कँसे हो सकता है ? ॥३६॥ माता-पिता अथवा मातामह आदि या गुरु 
के संसर्ग के दोष से भगवान्‌ कृष्ण के विमुख रहने वाले ब्राह्मण जीवित होते हुए भी मृतक के समान हैं ॥३७॥ जो 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण के सम्मुख रहने की बुद्धि नहीं प्रदान करता है, वह गुरु, पिता, पुत्र, सखा, राजा या बन्धु आदि कोई 
भी हो, निन्दा का पात्र है॥३८॥ विप्र! अवेष्णव ब्राह्मण से वैष्णव चाण्डाल उत्तम होता है। इसलिए वैष्णव 
चांडाळ परिवार समेत मुक्त हो जाता है और अवैष्णव ब्राह्मण नरकगागी होता है। जो ब्राह्मण संध्या से हीन, नित्य 
अपवित्र और भगवान्‌ कृष्ण से विमुख रहता है, वह विषहीन साँप की भाँति नाममात्र का ब्राह्मण है ॥३९-४०| 
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६८ द्वादशोऽध्यायः 


शुरुवक्त्रादविष्ुसन्त्रो यस्य कर्ण प्रविश्यति । तं वैष्णवं महापूतं जीवन्मुक्तं वर्देद्निधि: ॥४१॥ 
पुंतां मातामहादीनां शतेः सार्ध हरेः पदम्‌ । प्रयाति वेष्णवः पुंसासात्मनः कुलकोटिभिः॥४२॥ 
बरह्मक्षत्रिदिद्शूद्राइचतस्रो जातयो यथा । स्वतन्त्र जातिरेका च 'बिइवस्मिन्देऽणवाभिधा ॥४३॥ 
ध्यायन्ति वेष्णवाः झदवद्गोविन्दपदपङ्कुजम्‌ । ध्यायते तांश्च गोविन्दः शश्वततेषां च संनिधो॥४४॥ 
सुदर्शनं संनियोज्य भक्तानां रक्षणाय च! तथाऽपि नहि निञ्चिन्तोऽवलिष्ठेःूक्तसंजिधो ॥४५॥ 
इति श्रीब्रह्मदँदतें महापुराणे सोतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे विष्णृवेष्णव- 
- ब्राह्मणप्रशंसा नामेकादशोऽध्यायः॥ ११॥ 


अथ द्वादशोऽध्यायः 
शोनक उवाच 
ऋषिवंशप्रसंगेन बभूवुविविधाः कथाः। उपालम्भेन प्रस्तावात्कोतुकेन श्रुता मया॥१॥ 
प्रजा वा ससृजुः के वा 'ऊध्वरेताइच कश्चन । पित्रा सह विरोधेन नारदः कि चकार सः॥२॥ 


गुरु के मुख से निकला हुआ विष्णु-मंत्र जिसके कान में प्रविष्ट होता है, उस वैष्णव को ब्रह्मा ने महापवित्र एवं जीव- 
न्मुक्त कहा है। वह वैप्णव मातामह (नाना ) आदि की सैकड़ों पीढ़ियों और अपने कुछ की करोड़ों पीढ़ियों को 
साथ लेकर भगवान्‌ के लोक को जाता हैं ॥४१-४२॥ यद्यपि ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेव्य और शूद्र थें चार जातियाँ हैं 
किन्तु सम्पूर्ण विश्व में वैष्णव नाम की एक जाति स्वतन्त्र है॥४३॥ 

वैष्णव लोग निरन्तर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-कमल का व्यान करते हैं ओर भगवान्‌ श्रीकृष्ण उनके समीप 
रहकर निरन्तर उन लोगों का ध्यान करते हैं॥४४॥ भक्तों के रक्षार्थ सुदर्श दर्शनचक्र को नियुक्त करके भी भगवान्‌ 
निञ्चिन्त नहीं रहते; प्रत्युत भक्तों के समीप जाकर रहते हैं ॥४5॥ 

श्री ब्रह्मवैवर्त महापुराण के ब्रह्माखण्ड में वैष्णव ब्राह्मणों की प्रशंसा 
नामक म्यारहवाँ अध्याय समाप्त ॥११॥ 


अध्याय १२ 


नारद का वृत्तान्त 


शौनक बोले--ऋषियों के वंश-वरणन के प्रसंग में बहुत-सी कथाएँ हुई! उनको मैं उपालंभ कें है 
प्रस्ताव से तथा कौतुक से सुन चुका। (अब यह बताने की कृपा करें कि) ब्रह्मा के पुत्रों में किन लोगा ने की 
करना आरम्भ किया और कौन उध्वंरेता (महषि) हुए? पिता (ब्रह्मा) से विरोध करके नारद ने क्या किया: 


१ क. विदवेषु । 
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' ब्रह्मवेवतृपु राणम्‌ ६९ 
पितुः शापेन पुत्रस्य कि बभूव विरोधतः। पितुर्वा पुत्रश्ापेन सौते तत्कथ्यतां शुभम्‌ ॥३॥ 


सोतिरुवाच 


हंसो यतिश्चारणिइच वोढुः पञ्चशिखस्तथा। अपान्तरतमाइचेव सनकाद्याइच शौनक ॥४॥ 
एतेविनाऽन्ये बहवो ब्रह्मपुत्राइच संततम्‌ । सांसारिकाः प्रजावन्तो गार्वाज्ञापरिपालकाः ॥५॥ 
अपुज्यः पुत्रशापेन स्वयं ब्रह्मा प्रजापतिः। तेनेव ब्रह्मणो मन्त्रं नोपासन्ते विपश्चितः ॥६॥ 
नारदो गुरुशायेन गन्धर्वश्च बभूव सः। कथयामि सुविस्तीर्णं तद्वृत्तान्तं निञ्ञामय॥७॥ 
गन्धर्वराजः सर्वेषां गन्धर्वाणां वरो महान्‌ । परमंइवर्यसंयुक्तः पुत्रहीनो हि कर्मणा॥८॥ 
गुर्वाज्ञया पुष्करे स॒ परमेण समाधिना। तपश्चकार झंभोशच कृपणो दीनमानसः॥९॥ 
शिवस्य कवचं स्तोत्रं मन्त्र च द्वादशाक्षरम्‌ । ददो गन्धर्वराजाय वसिष्ठश्च क्वपानिधिः॥ १०॥ 
जजाप परमं सन्त्रं दिव्यं वर्षशतं मुने। पुष्करे स निराहारः पुत्रदुःखेन तापितः॥११॥ 
विरामे शतवर्षस्य ददर्श पुरतः शिवम्‌ । भासयन्तं दश दिशो ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा॥१२॥ 
महत्तेजः स्वरूपं च भगवन्तं सनातनम्‌ । ईषद्धासं प्रसन्नास्यं भक्तानुप्रहकारकम्‌ ॥१३॥ 
तपोरूपं तपोबीजं तपस्याफलदं फलम्‌ । शरणागतभक्ताय दातार सवसपदाम्‌॥ १४॥ 


बिरोध वश पिता के शाप से पुत्र का क्या हुआ? और पुत्र के शाप से पिता का कया हुआ ? सूतपुत्र! यह पवित्र 
वृत्तान्त बताइए ॥ १-३॥ 
सौति बोले--शौनक ! हंस, यति, अरणि, वोढु, पञ्चझिख, अपान्तरतमा और सनकादि चारों पुत्रों के 
अतिरिक्त अन्य सभी ब्रह्मा के पुत्रों ने संसार-वृद्धि के लिए प्रजाओं की सृष्टि की । वे सदैव गुरु ब्रह्मा की आज्ञा का 
पालन करते रहे ॥४-५॥ पुत्र (नारद) के शाप द्वारा स्वयं प्रजापति ब्रह्मा अपूज्य हुए। इसीलिए विद्वान्‌ लोग 
ब्रह्मा के मंत्र की उपासना नहीं करते ॥६॥ नारद भी ब्रह्मा के शाप से गन्धर्वं हुए। उनके विस्तृत वृत्तान्त को 
मैं कह रहा हूँ, सुनो ॥७॥ 
उन दिनों जो गन्धर्वराज थे वे सब गन्धर्वो में श्रेप्ठ और महान्‌ थे, उच्च कोटि के ऐश्वर्य से सम्पन्न थे, 
परन्तु किसी कर्म वश पुत्रहीन थे। कृपण एवं दीन चित्त वाले उस गन्धर्वेराज ने गुरु की आज्ञा से पुष्कर तीर्थ में 
परम समाधिस्थ होकर (या एकाग्रतापूर्वक) भगवान्‌ शंकर की आराधना करना आरम्भ किया ॥८-९॥ कृपानिधान 
वशिष्ठ ने शिव का कवच, स्तोत्र और द्वादशाक्षर मन्त्र गन्धर्वराज को प्रदान किया। मुने ! पुत्र-दुःख से सन्तप्त 
'गन्धर्वराज ने निराहार रहकर दिव्य सौ वर्षों तक पुष्कर में उस परम मन्त्र का जप किया ॥१०-११॥ तंब सौ वर्षों 
के अन्त में उन्होंने अपने सामने स्थित शिव का प्रत्यक्ष दर्शन किया जो दशों दिशाओं को प्रकाशित करते हुए अपने 
तेज से प्रदीप्त हो रहे हैं॥१२॥ उनके प्रसन्न मुख पर मन्द हास्य की छटा छा रही थी। भक्तों पर अनुग्रह रे 
वाले वे भगवान तपोरूप हैं, तपस्या के बीज हैं, तपस्या के फल देने वाले हैं और स्वयं ही तपस्या के फल हैं। वे 
शरण में आये हुए भक्तों को समस्त सम्पत्ति प्रदान कर देते हैं॥१३-१४॥ उस समय वे त्रिशूल, पट्टिश, धारण किये 
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त्रियुलपट्टिशधरं वृषभस्थं दिगम्दरस्‌। शुद्स्फटिकसंकाशं त्रिनेत्रं चन्द्रशेखरम्‌॥१५॥ 
तप्तस्वणंप्रभाजुष्टजटाजालधरं वरम्‌। दोलकण्ठं च सर्वज्ञं नागयज्ञोपवीतकम्‌ ॥१६॥ 
संहर्तारं च सर्वेबां काल सृत्युंजयं परम्‌ । प्रीष्मसध्या ह्व मार्तण्डकोटिसंकाइमीइवरम्‌ ॥ १७॥ 
तत्त्वज्ञानप्रदं शान्तं मुक्तिदं हरिभक्तिदम्‌ । दृष्ट्दा ननाम सहसा गन्धर्वो दण्डवःद वि ॥ १८ 
वसिष्ठदत्तस्तोत्रेण ठुष्टाव परमेशवरम्‌ । बरं वृणुष्वेति झिवस्तमुवाच कृपानिधिः ॥ 

स ययाचे हरकत पुत्रं परसदेज्णवम्‌ ॥१९॥ 
गन्धर्वस्य वचः श्रुत्वा चाहतीच्वन्दशेखरः । उवाच दीनं दोनेशो दोनबन्यु: सनातनः ॥२०॥ 
महादेव उवाच 
कृतार्थस्त्वं दरादेकादन्यच्चवितचर्वजस्‌ । गन्धर्वराज वृणुषे को वा तृप्तोष्तिमद्धले ॥२१॥ 
यस्य भक्तिहरो दत्स सुदृढा सर्वभज्भला।ल समर्थः सर्वेविश्‍वं पातुं कतु च लोलया ॥२२॥ 
आत्मनः कुलकोटिं च शतं मातामहस्य च। पुरुषाणां समुद्धृत्य गोलोकं याति निश्चितम्‌॥२३॥ 
त्रिविधानि च पापानि कोटिजन्माजितानि च । निहत्य पुण्यभोगं च हरिदास्यं लभेद्‌ धुवम्‌ ॥२४॥ 
तावत्पत्नो सृतस्तावत्ताददंउवर्यमीप्सितम्‌ । सुखं दुःखं नृणां तावद्यावत्कृष्णे न मानसम्‌ ॥२५॥ 
कृष्णे मनसि संजाते भव्तिखड्गो दुरत्ययः । नराणां कर्मवृक्षाणां मूलच्छेदं करोत्यहो ॥२६॥ 


हुए, वैल पर विराजमान, नग्न, शुद्ध स्फटिक के समान निर्मळ्कान्ति, त्रिनेत्र, मस्तक पर चन्द्रमा तथा तपाये हुए सुवर्णे 
को प्रमा से मूषित जटा-जूट को घारण किये हुए थे। कंठ में नीळ चिल्ल और कंबे पर नाग का यज्ञोपवीत शोमा दे 
रहा था। इस प्रकार सर्वज्ञ, सर्वसंहारक, काळल्प, मृत्युञ्जय, ग्रीप्मऋतु की दोपहरी के करोड़ों सूर्यो के समान तेज- 
स्वी, झान्तस्वरूप और तत्त्वज्ञान, मोक्ष तथा हरिमक्ति प्रदान करने वाले शिव को देखकर उस गन्धव ने सहसा दंड 
की भाँति पृथिवी पर पड़कर प्रणाम किया और वशिप्ठ के दिये हुए स्तोत्र द्वारा उन परमेश्वर की स्तुति की । अनन्तर 
कृपानिवान शिव ने उससे कहा--वरदान मांगो।' उन्होंने भगवान्‌ को भवित समेत परम वैष्णव पुत्र की याचनां 
की ॥१५-१९॥ दीनों के ईश, दीनवन्धु एवं सनातन भगवान्‌ चन्द्रशेखर ने उस गन्धर्वे की वात सुनकर हँसते हुए उस 
दीन से कहा ॥२०॥ रे 

श्री महादेव बोले--.गन्वर्वराज ! तुम तो एक ही वरदान से कृतार्थ हो गये, अतः दूसरा वरदान तुम्हा" 
लिए चवाये हुए को चबाना मात्र है। अथवा जो तुमने दूसरा वरदान माँगा, बह भी ठीक है। मला कल्याण स कौन 
प्त होता है? (अर्थात्‌ जिसको जितना कल्याण मिळता हैं, वह उससे अधिकाबिक कल्याण चाहता है) ॥२१॥ 
वत्स! जिसकी श्रीहरि में सर्वमांगलिक भवित अत्यन्त दृढ़ है वह समस्त विश्‍व की रक्षा एवं सर्जन खेलखळ मे द 
करने में समर्थ है॥२२॥ वह अपनी करोड़ पीढ़ियों और मातामह के सौ कुलों का उद्धार करके निश्चित रूप से 
गोलोक को जाता है ॥२३॥ वह कोटि जन्मों के किये हुए त्रिविध (कायिक, वाचिक और मानसिक ) HI Er ला 
करके पुण्य मोग समेत मगवान्‌ की सेवा का सौमाग्य पाता है॥२४॥ मनुष्यों को पत्नी, पुत्र और यल gi Eu 
तमी तक अमीष्ट होती है और तमी तक सुख-दुःख होते हैँ जव तक उसका मन भगवान्‌ कृष्ण मतही लगता 28 शि 
क्योंकि मगवान्‌ कृष्ण में मन छगाने पर मक्तिझूपी खङ्ग मनुष्यों के कर्म रूपी वृक्षों का मूलोच्छेद कर डालता 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ७१ 


भवेद्यषां सुकृतिनां पुत्राः परमवेष्णवा: | कुलकोटिं च तेषां त उद्धरन्त्येव लोलया ॥२७॥ 
चरितार्थ:  पुमातेकद्वारसिच्छर्बरावहो । कि दरेण द्वितीयेन पुंसां तृप्तिन मङ्गले ॥२८॥ 
धनं संचितमस्माक देव्णवानां सुडुलंभम्‌ । श्रोक्ृष्णे भक्तिदाल्यं च न बयं दातुमुत्सुका: ॥२९॥ 
वरयान्य वरं वत्स यत्ते भनसि वाळिछितस्‌ । इन्द्रत्वममरत्वं दा ग्रह्मत्व लभ दुर्लभम्‌ ॥३०॥ 
सर्वेर्धिद्धि महायोग ज्ञानं सृत्युंजयादिक । सुखेन सर्व दास्यामि इरिदास्यं त्यज धुवम्‌ ॥३१॥ 


पने च 


शंकरस्य वचः श्रुत्वा शुष्ककण्ठोष्ठतालुकः। उवाच दीनो दीनेश दातारं सर्वसंपदाम्‌॥३२॥ 
गन्धर्वे उवाच 

यत्पक्ष्मचालनेनेव ब्रह्मणः पतनं भवेत्‌ । तद्ब्रह्मत्व॑ स्दप्मतुल्यं कृष्णभवतो न चेच्छति॥३३॥ 

इन्द्रत्वमसरत्वं वा सिद्धयोगादिकं शिव । ज्ञानं मृत्युंजयाचं वा नहि भक्तस्य वाञ्छितम्‌ ॥३४॥ 

सालोक्यसाष्टिसामीप्यसायुज्यं श्रीहरेरपि। तत्र निर्वाणसोक्षं च नहि वाञ्छन्ति बैष्णबाः॥३५॥ 

शबवत्तत्र दृढा भक्तिहेरिदास्थं सुदुर्लभम्‌ । स्वप्ने जागरणे भवता वाञ्छन्त्येवं वरं वरस्‌ ॥३६॥ 

तद्दास्यं वेण्णवसुतं देहि कल्पतरो बरस्‌।त्वां प्राप्य लभते तुष्टं वरं सर्वेवरोऽवरः॥३७॥ 


है; यह आइचर्य की वात है। जिन पुण्यकमियों के अत्यन्त वैष्णव पुत्र उत्पन्न होते हैं, उनके वे पुत्र लीलापुर्वक कुल 
की बहुसंख्यक पीढ़ियों का उद्धार कर देते हैं॥२६-२७॥ यद्यपि मनुष्य एक ही वरदान से कृतार्थ हो जाता है, फिर 
भी वह दूसरा वरदान चाहता है, यह आश्चर्य की वात है। दूसरे वरदान की क्या आवश्यकता है? लोगों को मंगल 
की प्राप्ति से तृप्ति नहीं होती है॥२८॥ हमारे पासं वैष्णवों के लिए परम दुर्लभ धन संचित है। भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की भक्ति और दास्य हम लोग दूसरों को देने के लिए उत्सुक नहीं होते। कोई अन्य अभीष्ट वरदान माँगो। 
मैं इनद्रत्व, अमरत्व और दुर्लभ ब्रह्मत्व भी दे सकता हूँ तथा समस्त सिद्धियाँ, महायोग एवं मृत्यु को जीतने आदि 
का ज्ञान भी सहं प्रदान करने को तैयार हूँ; किन्तु श्रीहरि का दासत्व माँगना छोड़ दो॥२९-३१॥ शंकर की ऐसी 
बातें सुन कर उल दीन के कण्ठ, ओठ और ताळू सब सूख गये। उसने समस्त सम्पत्तियों के प्रदाता एवं दीनानाथ 
से पुनः कहा। 

गन्धर्व बोले--जिसका ब्रह्मा की दृष्टि पड़ते ही पतन हो जाता है, वह ब्रह्मपद स्वप्न के समान मिथ्या एवं 
क्षणभंगुर है। उसे कोई कृष्ण-मक्‍त नहीं चाहता हे॥३२-३३॥ हे शिव ! इन्द्रत्व, अमरत्व, सिद्धि अथवा योगादिक 
और मृत्युञ्जयादिक ज्ञान भी भक्त को प्रिय नहीं होता है। यहाँ तक कि भगवान्‌ के सालोक्य, सारूप्य, सामीप्य 
और सायुज्य नामक चार प्रकार के मोक्ष और निर्वाणमोक्ष को भी वैष्णवगण नहीं चाहते हैं। भगवान्‌ की निरन्तर 
सुदृढ़ रहने वाली भक्ति और उनके अत्यन्त दुलंभ दास्य को ही भक्तगण सोते-जागते समय चाहते हैं। अतः हमारे 
लिए यही वरदान उत्तम है। ॥३४-३६॥ हे कल्पवृक्ष! इसलिए मुझे हरिदास्य और विष्णुभक्त पुत्र प्रदान करने 
की कृपा करें क्योंकि आपको सन्तुष्ट पाकर जो कोई दूसरा वर माँगता है, वह बर्बर है। ॥३७॥ झम्मो ! यदि आप 
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न दास्यसीदं चेच्छंभो वरं दुष्कृतिनं च साम्‌ । इत्वा हि स्वशिरश्छर्‌ प्रदास्यासि हुताशने ॥३८॥ 
गन्धवंदचनं भुत्वा तमुवाच कृपानिधि:। भवतं दोन च अबतेशो भक्तानुग्रहकारकः॥३९॥ 
शंकर उवाच 
हरिभक्ति हरर्दास्यं पुत्रं परमदेष्णवम्‌। च्िरायुष च गुणिनं शबवत्सुस्थिरयोवनस्‌ ॥४०॥ 
ज्ञानिनं सन्दरवरं गरुभक्त॑ जितेन्द्रियम्‌ । गन्धर्वराजप्रवरं वरम लभ मा शुचेः॥४१॥ 
इत्यक्त्वा ज्ञंकरस्तस्साज्जयाम स्वालयं मुने । गन्वर्बराजः संतुष्ट आजगाम स्वसान्दरम्‌ ॥४२॥ 
प्रफल्लमानसा: सर्वे सानवाः' सिद्धकर्मण:। नारदस्तस्य भार्यायां लेभे जन्म च भारत॥४३॥ 
साव पुत्रं सा वृद्धा पदत गन्धमादन । गु रबंसिष्ठो भगवान्नाम चक्रे यथोचितम्‌ ॥४४॥ 

बालकस्य च तत्रैव' मङ्गलं मङ्कले दिने। उपशब्दोऽधिकाथश्च पुज्य च बहुणः उसान्‌॥ 
पुज्यानामधिको बालस्तेनोपबहुणामिध ॥४५॥ 


इति श्रीब्रहमवंवर्ते महापुराणे सौतिशोनकर्संवाद ब्रह्मखण्ड नारदजन्मकथन 
नाम द्वादशोऽध्यायः ॥१२॥ 


मझ पापी को यह वरदान नहीं देंगे तो मैं अपना शिर काट कर अग्नि में होम दंगा ॥३८॥ अनन्तर भक्तों के ईश 
और उन पर कृपा रखने वाले कृपानिवान भगवान्‌ शंकर न गन्धव का वरात सुनकर उससे कहा ॥३९॥ 

श्रीशंकर बोले--मगवान्‌ की भक्ति, भगवान्‌ का दास्य आर परमदण्णव पत्र की प्राप्ति--इस श्रेष्ठ वर 
को उपलब्ध करो, खिन्न न होओ। तुम्हारा पुत्र बेप्णव हान क साथ हा दा बाय, संदगणणाली, नित्य सुस्थिर यावन से 
सम्पन्न, ज्ञानी, परम सुन्दर, गुरुमक्त तथा जितेन्द्रिय होगा ॥४०-४१॥ मने! इतना कहकर शंकर जी अपने धाम 
को चले गये और गन्वर्वराज भी सन्तुष्ट होकर अपने घर का लॉट ॥ ४२॥ अपने कार्य में सफलता प्राप्त होने पर 
सभी मानवों के मानस-कमळ खिल उठते हूँ। उस गन्ववराज की पत्नी से नारद जी ने भारतवष म जन्म ग्रहण 
किया ॥४३॥ गन्धमादन पर्वत पर गन्वर्वराज की वृद्धा पत्ना न पूत्ररत्त उत्पन्न किया और गुरुदव भगवान वशिष्ट 
ने उस पूत्र का यथोचित नामकरण सस्कार किया ॥४४॥ उपदाव्द का अथ अधिक है और पुंछिग वहैण का अर्थ पूज्य 
हैं। यह वाळक पूज्य पुरुषों में सवस अधिक मळिए इसका नाम 'उपवहग' होगा एंसा बशिष्ठ जी ने कहा ॥४५॥ 


श्री ब्रह्मववतंमहापुराण क ब्रह्मखण्ड म ना'रदजन्मकथन 
नामक वारहवाँ अध्याय समाप्त ॥ १२ 


eon 


१ क. ०वाः सर्वेकामिनः। ना०। २ खः तस्यैव । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ या आर 


अथ त्रयोदशो ऽध्याथः 
सौतिरुवाच 


पुत्रोत्सते च रत्मानि धनानि विविधानि च। गन्धर्वराजः प्रददौ ब्राह्मणेभ्यो मुदाऽन्वितः ॥ १॥। 
उपबहणस्ठु कालन हुरेबन्त्रं सुदुलभम्‌। वसिष्ठेन तु संप्राप्य स चक्रे दुष्करं तपः ॥२॥ 
एकदा गण्डकीतीर तं च संप्राव्तयोबनम्‌ । गन्धर्वपत्व्यो दद्शुमृ च्छामापुश्च तत्क्षणम्‌ ॥३॥ 
ताइच तीज्रं तपः कत्वा प्राणान्संत्यज्य योगतः। पञ्चाशञत्ता बभूवुश्च कन्याश्चित्ररथस्य च ॥४॥ 
उपबहणगन्धव ताइच तं अन्निरे पातिस्‌ । मुदा भाला ददुस्तस्मे कामुक्यः पितुराज्ञया॥५॥ 
गृहीत्वा ताश्च गन्धर्वो युवा सुस्थिरयौवनः। दिव्यं त्रिलक्षवर्षं च रेमे रहसि कामुकः ॥६॥ 
ततोऽपि सुविरं राज्यं त्या ताभिः सहानिशम्‌ । जगाम ब्रह्मणः स्थानं हरिगाथां जगो सुने ॥७॥ 
दृष्ट्या स रस्भारस्भोहं नतने कठिनं स्तनम्‌ । बभूव स्खलनं तस्य गन्धर्वस्य महात्सनः॥८॥ 
द्रुतं तत्याज संगीतं मूर्च्छां घ्राप सभातले । उच्चेः प्रजहसुदंवा ब्रह्मा कोपाच्छशाप तम्‌ ॥९॥ 
ब्रज त्वं शूद्रयोनि च गान्धर्वी तनुमुत्सृज। काले वेष्णवससर्गान्मत्युत्रस्त्वं भविष्यसि ॥ १०॥ 


अध्याय १३ 
ब्रह्मा के शाप से उपबहण का शरीर-त्याग, मालावती का विलाप आदि 


सौति बोल--गत्धर्वराज ने उस पुत्रोत्सव के उपलक्ष में अत्यन्त प्रसन्न होकर ब्राह्मणों को अनेक भाँति के 
रत्न, घन समर्पित किये॥१॥ समयानुसार बड़े होने पर उपबहण ने गुरु वशिष्ठ के द्वारा अत्यन्त दुर्लभ भगवान्‌ 
का मन्त्र प्राप्त कर अति कठिन तप करना आरम्भ किया॥२॥ एक बार गण्डकी नदी के तीर पर युवावस्था 
प्राप्त उस गन्धर्व को गन्धर्व की पत्नियों ने देखा। देखते ही वे उसी क्षण मूच्छित हो गईं॥३॥ अनन्तर उन पचास 3 
स्त्रियों ने घोर तप करके योग मार्ग द्वारा अपने प्राणों को त्याग किया और चित्ररथ (गन्धर्वं) की कन्या होकर पुनः _ 
जन्म ग्रहण किया ॥४॥ उपरान्त उन कन्याओं ने उसी उपबहँण नामक गन्धर्वं को अपना पति बनाया। उन्होंने 
अपने पिता की आज्ञा से गन्धर्वं को माला पहनाई॥५॥ वह कामुक गन्धं भी उन्हें अपनाकर एकान्त स्थान 
निवास करते हुए दिव्य तीन लाख वर्षों तक चिरस्थायी यौवन का आनन्द लूटता रहा॥६॥ मुने ! 
सिंहासन पर सुखासीन होकर उन रूलनाओं के साथ राज्य का उपभोग करते हुए एक दिन रह्मा यहाँ 
भगवान्‌ के यशोगान में सम्मिलित हुआ। नृत्य के समय नाचती हुई रम्भा के कदली-स्तम्भ के समा' 
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७४ त्रयोदशोऽध्यायः 


विना विपत्तेमंहिमा पुंसां नेव भवेत्सुत । सुखं दुःखं च सर्वेषां ऋमभेण प्रभवेदिति॥ ११॥ 
इत्येवमुक्त्वा स॒ विधिरगच्छत्पुष्कराद्गृहम्‌ । उपबर्हणगन्धर्वः स॒ जहो तां तनुं तदा॥१२॥ 
मूलाधारं स्वाधिष्ठानं सणिपूरमनाहतम्‌ । विशुद्धमाज्ञाख्यं चेति भित्त्वा घट्चक्रमेद च॥१३॥ 
इडां सुषुम्नां मेधां च पिङ्कलां 'प्राणधारिणीस्‌। सवंज्ञानप्रदां चेव सनःसंयमिनीं तथा॥१४॥ 
विशुद्धां च निरुद्धां च वायुसंचारिणीं तथा । तेजः शुष्ककरीं चेव बळूपुण्टिकरीं तथा॥१५॥ 
बुद्धिसंचारिणों चेव ज्ञालजुस्भणकारिणीस्‌ । सर्वप्राणहरा चैव पुनर्जीदनकारिणीम्‌ ॥१६॥ 
एताः षोडशधा नाडीभिचत्वा वे हंससेद च। सनसा सहितं ब्रह्मरन्ध्रसानीय योगतः ॥१७॥ 
स्थित्वा मुहुतंमात्मानमात्सन्येव युयोज ह। जातिस्मरश्च योगीन्द्रः संप्राप ब्रह्म शोनक ॥१८॥ 
वीणां त्रितन्त्रो दुष्प्राप्यां दासस्कन्धे निधाय च! शुद्धस्फटिकमालां च विधृत्वा दक्षिणे करे॥१९॥ 
संजल्पन्परमं ब्रह्म देदसारं परात्परम्‌ । परं निस्तारबीजं च कृष्ण इत्यक्षरद्यस्‌ ॥२०॥ 
प्राच्यां कृत्वा शिरःस्थानं पर्चिसे चरणद्टयम्‌। विधाय दर्भशयनं शयानः पुरुषों यथा ॥२१॥ 
गन्धर्वराजस्तं दुष्ट्वा भार्या सह्‌ तत्क्षणम्‌ । योगेन ब्रह्म संप्राप श्रीकृष्णं सन्ता स्भरन्‌॥२२॥ 
पत्न्यशच वान्धवाः सर्वे बिलप्य रुर्टरभृ शम्‌ । ऊग्मुः ऋभेण झोकार्ता मोहिता विष्णुमायया ॥२३॥ 
पञ्चाशद्योषितां झध्ये प्रधाना सहिषी च या। साध्वी मालावती नाम्ना परमा प्रेयसो वरा ॥२४॥ 


होती । संसार में समी को क्रमणः सुख और दुःख प्राप्त होते हैं॥११॥ इतना कहकर ब्रह्मा पुष्कर स्थान से अपने 
घाम को चले गये और उपवर्हण नामक गन्धर्व ने उसी समय अपने शरीर को त्याग दिया ॥१२॥ उन्होंने सर्वप्रथम 
मूलावार, स्वाचिष्ठान, मणिपूर, अनाहत, विशुद्ध और आज्ञा नामक पट्चक्र का भेदन करके इडा, सुषुम्ना, मेधा, 
पिंगला, प्राणहारिणी, सर्वेज्ञानप्रदा, मनःसंयमिनी, विशुद्धा, निरुद्धा, वायु-संचारिणी, तेज को सुखाने वाली, बळू-पुष्टि 
करने वाली, वुद्धि-संचारिणं।, ज्ञान को विकसित करने वाली, सर्वप्राणहरा और पुनर्जीवन क रने वाली इन सोछह प्रकार 
की नाड़ियों का भेदन किया। अनन्तर मन समेत प्राणवायु को योग द्वारा ब्रह्मरन्ध्र में लाकर वे योगासन से बैठ गए 
और दो घड़ी तक उन्होंने मन को आत्मा में ही छगाया। तत्पश्चात्‌ वह जातिस्मर (पूर्वजन्म की बात को याद 
रखने वाले) योगिराज उपबर्हण ब्रह्ममाव को प्राप्त हो गए ॥१३-१८॥ शौनक ! तीन तार वाली दुर्लभ वीणा का 
बायें कंधे पर रख कर दाहिने हाथ में शुद्ध स्फटिक की माला लिये वे वेद के सारतत्त्व तथा उद्धार के उत्तम बीज 
रूप परात्पर परब्रह्ममय क्रष्ण' इन दो अक्षरों का जप करने ळगे। उन्होंने कुश की चटाई पर पूर्व की ओर सिरहाना 
करके पश्चिम दिशा की ओर दोनों चरण फैला दिये और इस तरह सो गए, मानों कोई पुरुष सो रहा हो। उनके पिता 
गन्वर्वराज ने उन्हें इस प्रकार देहत्याग करते देख कर स्वयं भी अपनी पत्नी के साथ मन ही मन श्रीकृष्ण का ससा 
करते हुए योगवारण द्वारा प्राण त्याग दिये और परब्रह्म परमातमा को प्राप्त कर छिया। उस समय उपबहेण के समी 
माई बन्धु और पत्नियाँ वार वार विलाप करते हुए जोर-जोर से रोने छगे। विष्णु की माया से मोहित होने के कारण 
शोक से पीड़ित हो वे उनके शरीर के पास गए। उपवर्हण की पचास स्त्रियों में मालावती नामक प्रधान रानी, 


दः 
प 
वी 


१ ख. ०णहारि०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ७५ 


उच्चै रुरोद सा तोत्रं कान्तं कृत्वा च वक्षसि । इत्युवाच च शोकार्ता कान्तं संबोध्य चेव हि ॥२५॥ 


मालावत्युवाच 
हें नाथ रमण श्रेष्ठ विदग्ध रसिकेशवर। दशनं देहि मां बन्धो निमग्नां शोकसागरे ॥ २६॥ 
विस्रम्भके' सुवसने रम्ये चन्दनकानने। पुष्पभद्रानदीतीरे पुष्पोद्याने मनोहरे ॥२७॥ 
चन्दनाचलसांनिध्ये चारुचन्दनकानने। पुष्पचन्दनतल्पे च चन्दनानिलवासिते ॥२८॥ 
गन्धमादनञ्ञेलैकदेशे रम्ये नदीतटे। पुंस्कोकिलनिनादे च मालतीजलशालिनि॥२९॥ 
श्रीवेले श्रीवने दिव्ये श्रीनिवासनिषेविते। श्रीयुक्ते श्रीपदाम्भोजे पृतेऽच्युतकृते शुभे ॥३०॥ 
पुरा या या कृता क्रीडा वसन्ते रहसि त्वया। मया च दुह दा सार्ध तया वे दूयते मनः॥३१॥ 
सृधातुल्येन वचसा सिक्ताऽहं च पुरा त्वया। ठूयते सततं तेन परसात्माऽतिदारुणः॥३२॥ 
साधुना सह संसर्गो वेकुण्ठादपि दुर्लभः । अहो ततोऽतिविच्छेदो मरणादपि दुष्करः ॥३३॥ 
तस्मासेचां च विच्छेदः साधुशोककरः परः। ततोऽपि बन्धुविच्छेः शोकः परमदारुणः ॥३४॥ 
ततोऽपत्यवियोगो हि सरणादतिरिच्यते। सर्वस्मात्पतिभेदो हि तत्परं नास्ति संकटम्‌ ॥३५॥ 
जयने भोजने स्ताने स्वप्ने जागरणेऽपि च। स्वामिविच्छेददुःखं च नूतनं च दिने दिने॥३६॥ 
सर्वशोक॑विस्मरेत्सत्री स्वामिसंयोगमात्रतः । बन्धुमन्यं न पयसि यं दृष्ट्या विस्मरेत्पतिम्‌ ॥३७॥ 


जो पतिव्रता श्रेष्ठ एवं पति की परम प्रेयसी थी, अपने पति को छाती से लगाकर अत्यन्त उच्च स्वर से रोदन करने 
लगी ॥ १९-२५॥ 

मालावती ने कहा--नाथ! रमण! उत्तम ! चतुर! रसिकेशवर ! बन्धो ! मैं शोकसागर में डूब रही 

हूँ, मुझे दर्शन देने की कृपा करो ॥२६॥ विश्‍वस्त गृह में, रमणीय चन्दनवन में, पुष्प भद्रानदी के तट पर मनोहर पुष्प- 

वाटिका में, मरूयपर्वेत के समीप सुन्दर चन्दनवन में चन्दन-वायु से सुवासित, पुष्पचन्दन की शय्या पर, गन्धमादनपर्वेत 

| के एकदेश में, रमणीय नदी-तट पर, नर कोकिलों सें निनादित तथा मालतीपुष्पसम्पृक्त जल से युक्‍त श्रीपर्वत पर, 

लक्ष्मीरमण (विष्णु) से सेवित, श्रीयुक्त श्रीचरणकमल से पूत तथा श्री विष्णु से पवित्र किये हुए दिव्य जीवन में 

पहले वसन्त ऋतु में एकान्त में मुझ दुष्टहृदया के साथ आपने जो-जो क्रीडायें कीं, उन (का स्मरण होने ) से मेरा 

मन परितप्त हो रहा हैं। पहले आप अपनी अमृतोपम वाणी से मुझे सिंचित करते थे, उस (के स्मरण) से भी 

मेरा अत्यन्त कठोर आत्मा परम दुःखी हो रहा है। साधु पुरुष का संग वैकुंठ-सुख से भी बढ़कर है। हाय, उस (साघु- 

संग) से बंचित होना मृत्यु से भी अधिक दुःखदायी है ॥२७-२३॥ इसलिये उन लोगों का नाश होना सज्जनों के 
लिए अत्यन्त दुःखप्रद है। उससे भी परम दारुण शोक बन्धुवियोग में होता है और सन्तान का वियोग तो मरण $ 

| से मी बढ़कर होता है। किन्तु सभी दुःखों से पतिवियोग अत्यन्त दुःखदायी होता है। उससे अधिक संकट कोई है ही 

। नहीं ॥३४-३५॥ क्योंकि शयन, भोजन, स्नान और सोते-जागते सभी समय पति का वियोग-दुःख दिन-दिन नवीन 

होता जाता है॥३६॥ स्त्री पति के संयोग मात्र से समस्त दुःखों को भुला देती है। किन्तु मुझे ऐसा अन्य कोई 


i 


१ क. ०स्रस्तके। २ क. ०म्ये नन्द० । 
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७६ त्रयोदशोऽध्यायः 


नातो विशिष्टं पश्यासि बान्धवं स्वामिता विना । साध्वीनां कुलजातानामित्याह कभलो-ूवः॥३८॥ 
हे दिगीशाइच दिक्पाला हे धमं त्वं प्रजापते । गिरीश कमलाकान्त पतिदानं च देहि मे॥३९॥ 
त्यक्त्वा विरहार्ता सा कन्या चित्ररथस्य च। सूच्छा संप्राप तत्रेव डुगेमे गहने वने ॥४०॥ 
विचेतना तत्र तस्थो कान्तं कृत्वा स्ववक्षसि। परिपूर्णे दिवानक्तं सर्वेदवेज्ण रक्षिता ॥ड १॥ 
प्रभाते चेतनां प्राप्य विललाप भूशं मुहुः। इत्युवाच पुनस्तत्र हरि संबोध्य सा सती॥४२॥ 


सालावत्यूचाच 
हे कृष्ण जगतां नाथ नाथ नाहं जगद्बहिः। त्वमेव जगतां पाता मां न पासि कथं प्रभो। ।४३॥ 
अय भर्ताऽस्य भार्याऽहं ममेति तव मायया । त्वमेव संभवो भर्ता सर्वेषां सर्वकारणः।।४४॥ 
गन्धर्वः कमंणा कान्तः कान्ताऽहं चास्य कर्मणा । क्व गतः कर्मभोगान्ते कुत्र संस्थाष्य सां प्रियाम्‌ ॥४५॥ 
को वा कस्याः पतिः पुत्र: का वा कस्य प्रिया प्रभो । संयुनक्ति विधाता च वियुनक्ति च कर्मणा ॥४६॥ 
संयोगे परमानन्दो वियोगे प्राणसंकटम्‌ । शश्वज्जगति मुखस्य नऽऽत्सारामस्य निश्चितम्‌ ॥४७॥ 
नःवरो विषयः सत्यं भुवि भोगरच बान्धवः। स्वयं त्यक्तः सुखायेच दुःखाय त्याजितः परे: ॥४८॥ 
तस्मात्सन्तः स्वयं त्यक्त्वा परमेऽवर्यमीप्सितम्‌ । ध्यायन्ते सततं ळृष्णपादपदां निरापदस्‌॥४९॥ 
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र हे दिशाओं के अधीइवर, 
।५कूपाळ ! हे धर्म हैं प्रजापते, हे शिव, हे लक्ष्मीरमण ! मुझे पतिदान देने की करपा करो ॥३९॥ उस दुर्गम 
एवं घोर वन में चित्ररथ की वह कन्या इतना कह कर मूच्छित हो गयी ॥४०॥ पति को अपनी छाती से लगाये 

वह पूरे एक दिन और एक रात चेतनाहीन रही। उस समय सकल देवों ने उसकी रक्षा की ॥४१॥ प्रातःकाल 
चेतना मिलने पर वह्‌ वार-वार अत्यन्त विलाप करने छगी। वहाँ उस संती ने भगवान्‌ को सम्बोधित करके (अपने 
बिळाप में) इस प्रकार कहा ॥४२॥ 


मालावती बोली--हे कण्ण | आप सम्पूर्ण जगत्‌ के नाथ हैं। हे नाथ! में भी जगतू से बाहर नहीं हूँ। 
प्रमो : आप जगत्‌ की रक्षा करते हैं, तो मेरी रक्षा क्यों नहीं कर रहे हैं? ॥४३॥ यह मेरा पति है और मैं इसकी 


]र ऐसा होना ही अधिक संभव है; 
वद हैँ! मैं उनकी पत्नी हुई। किन्तु 


द 


पत्नी हूँ, यह मिरा-तेरा' का भाव आपकी माया है। आप ही सबके स्वामी हैं 
क्योंकि आप ही सबके कारण हैं ॥४४॥ कर्मवश् गन्धर्व मेरे पति हुए और कः 
कर्ममोग के अन्त में वे मुझ प्रिया को छोड़कर कहाँ चले गये ? ॥४५॥ अथवा प्रभो ! कौन किसका पति या पुत्र 
है तथा कौन किसकी प्रेयसी ? विधाता ही कर्म के अनुसार प्राणियों को संयुक्त और वियुक्त करता रहता है ॥४६॥ 
क्रिन्तु सदा संसार में मूखों को ही संयोग में परमानन्द की प्राप्ति और वियोग में प्राणसंकट उपस्थित हो जाता 
है। आत्मा में रमण करने वाळे महात्माओं को निश्चित ही यह दुःख प्राप्त नहीं होता है ॥४७॥ यह सत्य है कि 
मूतक के समी विषय, उनके मोग और बान्धव आदि नद्वर हैं। इनका स्वयं त्याग करना सुखकर होता है 
और दूसरे के द्वारा त्याग करवाने पर ये दुःखप्रद प्रतीत होते हैं ।४८॥ इसीलिए सन्त लोग अपने अभिलषित परम 
ऐव्वर्य का भी स्वयं त्याग करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निरापद चरणकमल का. ही निरन्त्र ध्यात करते रहते 


< 


ऱ्पं 


https://arcBinevangNatadiiasiiiuiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhictDohainaDignizsddytyakaytiinmaksliaiideseastantaGemgotri 


्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ७७ 


सर्वत्र ज्ञानिनः सन्तः का स्त्री ज्ञानवती भुवि। ततो महं दिमूढाये दातुमर्हसि वाञ्छितम्‌ ॥५०॥ 
न से वाङछाऽसरत्वे च क्रतवे -सोक्षवत्मंनि। इमं' कान्तं वरं देहि चतुवंगंकरं परम्‌॥५१॥ 
यावती कामिनीजातिजंगत्यां जगदीइवर। कस्येचिन्तहि दत्तश्च तेन धात्रेदृशः पतिः ॥५२॥ 
तस्मै दत्ताः गुणाः सर्वे रूपाणि विदिधानि च। सुशीलानि च सर्वाणि चामरत्वं विना हरे ॥५३॥ 
रूपेण च गुणेनेव तेजसा विक्रमेण: च । ज्ञानेन शान्त्या संतुष्टा हरितुल्यः प्रभुर्मम ॥५४॥ 
हरिभवतो हरिसमो गाम्भीर्यं सागरो यथा। दीप्तिमान्सूर्यतुल्यश्च शुद्धो वह्विसमस्तथा॥५५॥ 
चन्द्रतुल्यः सुदृश्यञ्च;,कन्दर्पसमसुन्दरः। बुद्धया बृहस्पतिसमः काव्ये '! कविसमस्तथा॥५६॥ 
वाणी च सर्वंशास्त्रज्ञा प्रतिभायां भृगोरिव। कुबेरतुल्यो धनवान्महान्दाता मनोरिव॥५७॥ 
धर्म धर्मससों धर्मी सत्ये सत्यक्रताधिकः। कुमारतुल्यतपसा स्वाचारे ब्रह्मणा समः ॥५८॥ 
ऐइवर्यं इकलुल्यश्चच सहिष्णुः पृथिबीसमः। एवंभूतो सृतः कान्तः प्राणा यान्ति न मे कथम्‌ ॥५९॥ 
अहो" सुरा यज्ञभाजो घृतं भोक्तुं! क्षसा भुवि। क्षणेनायज्ञभाजश्च करिष्यासि स्वलीलया ॥६०॥ 
मारायण जगत्कात्त नाहमेव जगद्बहिः। शीघ्रं जीवथ मत्कान्तसन्यथा त्वां शपाम्यहम्‌ ॥६१॥ ` 


हैं ॥४९॥ पृथ्वी पर ज्ञानी महात्मा सव जगह हैं, किन्तु ज्ञानवती स्त्री कौन है? अतः आप मुझ मूढ़ अबला को मेरी 
अभिलषितः वस्तु प्रदान करने की कृपा करें॥५०॥ मुझे अमरत्व, इन्द्रत्व अथवा मोक्ष की इच्छा नहीं है। अतः 
चारों वर्ग (धर्म, अर्थ, काम तथा मोक्ष) के परम साधक मेरे इस पति को मुझे दे दें॥५१॥ हे जगदीश्वर! इस 
जगत्‌ में जितनी स्त्री जातियाँ हैं, उनमें से किसी को भी ब्रह्मा ने ऐसा पति नहीं दिया है॥५२॥ हरे ! ब्रह्मा ने केवल 
अमरत्व को छोड़ कर सभी गुण, विविध भाँति के समस्त रूप तथा सब प्रकार के सुन्दर स्वभाव उन्हें (मेरे 
पति को) प्रदान किए हैं॥५३॥ मेरे स्वामी रूप, गुण, तेज, पराक्रम, ज्ञान, शान्ति और सन्तुष्टि में भगवान्‌ के 
समान हैं॥५४॥ वे (मेरे पति), हरि के भक्तों में हर के समान तथा गम्भीरता में सागर के समान हैं। वे सूर्यं के 
समान देदीप्यमान, अग्नि के समान शुद्ध, चन्द्रमा के समान अत्यन्त दर्शनीय, काम की भाँति सुन्दर, बुद्धि में बृहस्पति 
के समान और काव्य में कवि (शुक्राचार्य) के तुल्य हैं ॥५५-५६॥ उनकी वाणी सकल शास्त्रों को जानने वाली 
है। वे प्रतिभा में भृगु के समान तथा धन में कुबेर के तुल्य हैं। वे मनु की भाँति महान्‌ दाता हैं। वे धर्म में धर्म के 
समान धर्मी, सत्य में सत्यव्रत से भी अधिक, (सनकादि) कुमारों के समान तपस्वी, ब्रह्मा के समान आचारी, इन्द्र के 
तुल्य ऐशवर्यशाली और पृथ्वी के समान सहिष्णु (सहनशील) हैं। ऐसे मेरे पति जब मृत हो गए तब ये मेरे प्राण क्यों 
नहीं निकल कर जा रहे हैं? ॥५७-५९॥ अरे देवताओ ! तुम लोग पृथ्वी पर यज्ञ में माग ले कर घृत के पान करने 
में ही समर्थ हो। (देखो) मैं तुम्हें अभी क्षण मात्र में अपनी लीला द्वारा यज्ञ माग से अलग कर देती हूँ॥६०॥ हे 
नारायण ] आप समस्त जगत्‌ के नाथ हैं। मैं भी जगत्‌ के बाहर नहीं हूँ। अतः मेरे कान्त को शीघ्र जीवित कीजिए; 
हीं तो आपको शाप दे रही हूँ ॥६१॥ प्रजापते ! पुत्र के शाप से तुम इस भूतळ पर अपृज्य हो गए हो। अब 


१ ख. अरे सु०। 
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७८ त्रयोदशोऽध्यायः 


प्रजापते पुत्रञ्ञापात्त्वमपूज्यो ` महीतले। तवेवानधिकारित्वं करिष्याम्यध्‌ भवे॥६२॥ 
हें शंभो ज्ञानलोपं ते करिष्यामि शपेन च। धर्मलोपं च धर्मस्य करिष्याम्येव लीलया ॥ ६३॥ 
यमाधिकारं दूरे च करिष्यामि न संशयः। सत्यं कालं शपिष्यामि मृत्युकन्यां सनिष्ठराम ॥६४॥ 
शपामि सर्वानत्रेव जरां व्याधि विनाऽधुना। व्याधिना जरया मृत्युर्न हचभ्‌च्च पतर्मम ॥ ष५॥ 
इत्युक्त्वा कोशिकीतीरे चागच्छच्छप्तुमेद तान्‌ । मालावतो महासाध्वी शवं कृत्वा स्ववक्षसि ॥६६॥ 
तां शप्तुमुद्यतां द्ष्ट्वा ब्रह्मा दवपुरोगमः। जगाम शरणं विष्णुं तीरं क्षीरपयोनिधेः ॥६७॥ 
तत्र स्नात्वा च तुष्टाद परमात्मानमीइवरम्‌ । दिष्णुं ब्रह्मा जगत्कान्तमित्युवाच ह भीतवत्‌ ॥६८॥ 


ब्रह्मोवाच 
उपबहंणपत्नी सा कन्या चित्ररथस्य च। कान्तहेतोइच मां देवाञ्छपेस्वं रक्ष भाधव॥६९॥ 


. स्मरन्ति साधवः सन्तो जपन्ति मुनयो मुदा। स्वप्ने जागरणे चेव सर्वकार्येषु माधवम्‌ ॥७०॥ 
शरणायतदोनातंपरित्राणपरायण। रक्ष रक्ष हुषीकेश  ब्रजास: शरणं वयम्‌ ॥७१॥ 


मैं तुम्हें अविकार से मी च्युत कर दूंगी ॥६२॥ शम्भो ! मैं घाप द्वारा तुम्हारे ज्ञान का लोप कर दूंगी और इसी 
भाँति धर्म के घर्म को मैं लीळा द्वारा उड़ा दंगी॥६३॥ यम को भी उनके अधिकार से पृथक कर दंगी, इसमें 
संशय नहीं। इसी भाँति मैं काळ तथा अत्यन्त निष्ठर मत्य-कन्या को मी शाप देने जा रही हूँ॥६४॥ बुढ़ापे और 
व्याधि से हमारे पति की मृत्यु नहीं हुई है। अतः इन दोनों को छोड़ कर अन्य सभी को मैं अभी शाप देने जा रही 
हूँ। ॥६५॥ इतना कह कर महापतिव्रता मालावती पति के शव को गोद में लेकर उन लोगों को शाप देने के लिए 
कौशिकी नदी के तट पर चली गयी। उसे शाप देने के लिए उद्यत देख कर ब्रह्मा आदि सभी देवगण क्षीरसागर के 
तट पर भगवान्‌ विष्णु की शरण में गए॥६६-६७॥ वहाँ स्नान करके ब्रह्मा भयभीत की भाँति उन जगत्पति विष्णु 
की, जो परमात्मा और ईव्वर कहे जाते हैं, स्तुति करने लगे ॥६८॥ 

ब्रह्मा बोले-.मावव ! उपवर्हण की पत्नी और चित्ररथ की कन्या मालावती अपने पति के कारण मुझे 
और देवों को शाप देने जा रही है, उससे हमारी रक्षा कीजिए ॥६९॥ सोते-जागते सभी कार्यों में साधु लोग भगवान्‌ 
कृष्ण का स्मरण करते हैं और मुनि लोग उनका जप करते हैं॥७०॥ शरण में आए हुए दीन-दुखियों की रक्षा करने 
में तत्पर ! हृषीकेश (इन्द्रियों के स्वामी) ! रक्षा कीजिए, रक्षा कीजिए। हम लोग आपकी शरण में आए हूँ ॥७ १! 
प्रमो ! पुत्र के शाप द्वारा हमारी पूजा तो नष्ट ही हो गयी है, अव सती माळावती मुझे अधिकार से भी च्युत कर 
रही है॥७२॥ प्रमो! पूर्वं समय में आपने सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड में मुझे अधिकार प्रदान किया था। किन्तु नाथ! ईस 
समय हमारी इस माँति की सम्पत्ति मी हमसे पृथक्‌ हो जायगी ॥७३॥ 


१ क. देवा: ब्रह्मपुरोगमाः। प्रजष्मुः श०। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ७९ 


महादेव उवाच 
त्वया दत्तं भहाल्ान गुप्त सर्वेषु दुर्लभम्‌ । शतमन्वन्तरतपःफलेन' पुष्करे पुरा ॥७४॥ 
ऐशवर्ये वा धनं वाऽपि विद्या वा विक्रसोष्यवा । ज्ञानस्य परमार्थस्य कलां नाहेन्ति षोडशीम्‌ ॥७५॥ 
सर्वज्ञात स्वगुप्लनत्यन्तं॑ दुर्लभ परम्‌ । मम॒ तत्त्वज्ञानरत्नं शापाचिर्याति योषितः॥७६॥ 
अहो पतिब्रतातेजः सर्वेषां तेजलां परस्‌। तेजोऽनलेन दग्ध मां रक्ष रक्ष हरे हरे ॥७७॥ 
धर्म उवाच 
सर्वरत्नास्परं रत्नं धर्म एव समाततः। यास्यत्येबंविधो धर्मस्त्वया दत्तः पुरा प्रभो ॥७८॥ 
सप्तमन्वन्तरतयः फलेन परसेश्वर। प्राप्तो धर्मोऽधुता याति शापेन योषितः प्रभो ॥७९॥ 
देवा ऊचु: 
यज्ञभाजो घृतभुजो वघभेव त्वया कृताः । योषिच्छापेन तत्सवंसधुना याति साधव॥८०॥ 
इत्युक्त्वा संयताः सयं तस्युस्तन्न भयादिता: । एतस्सिन्नन्तरे$कस्माद्वाग्बभूवःशरीरिणी ॥८१॥ 
यूयं गच्छत तस्सूलं विप्ररूपी जनार्दनः । पहचाद्यास्यति शान्त्यर्थभिति वो रक्षणाय च॥८२॥ 
श्रुत्वा तद्वचनं देवाः प्रहुष्टमनसोन्म्‌खाः । जम्मूर्मालावतीस्थानं कोशिकीतीरमीञ्वराः ॥८३॥ 


महादेव बोले--पूर्व समय में पुष्कर क्षेत्र में सौ मन्वन्तरुकाल तक तप करने के फलस्वरूप आपने मुझे 
महाज्ञान प्रदान किया था, जो गुप्त एवं सब के लिए दुर्लभ है ॥७४॥ ऐश्वर्य, घन, विद्या तथा विक्रम उस परमार्थ 
ज्ञान की सोलहवीं कला के समान भी नहीं हैं ॥७५॥ सब से अज्ञात, सब से गुप्त एवं अत्यन्त दुर्लभ और उत्कृष्ट 
वह मेरा तस्वज्ञानरत्न स्त्री के शाप द्वारा नष्ट हो रहा है ॥७६॥ अहो! (आश्चर्यं है) पतिव्रता का तेज सभी 
तेजों से श्रेष्ठ है। इसीलिए, हे हरे, उस तेज रूप अग्नि से मैं दग्ध हो रहा हूँ, मेरी रक्षा करें ॥७७॥ 

धर्म बोले-प्रभो! आपने प्राचीन काल में मुझे धमं प्रदान किया था, जो सभी रत्नों से अत्युत्तम और 
सनातन है। वह अब मुझसे पृथक्‌ होकर जा रहा है॥७८॥ परमेश्‍वर! सात मन्वन्तरों के समय तक तप करने के 
परिणामस्वरूप वह मुझे प्राप्त हुआ था । किन्तु प्रभो ! वह धर्म स्त्री के शाप हारा (मुझसे अलग होने) जा रहा 


है॥७९॥ 
भाग लेने और घृत भक्षण करने के लिए आपने नियुक्त किया था। 


देवों ने कहा--माघव ! हमें यज्ञों में भ 
स्त्री के शाप वश यह संब इस समय नष्ट होने जा रहा है ॥८०॥ भयभीत देवगण इतना कह कर संयम के साथ 


उसी स्थान पर खड़े रहें। उसी बीच अकस्मात्‌ आकाशवाणी हुई कि तुम लोग उस (मालावती ) वव पास चलो। 
पीछे से उसको शान्त करने और तुम लोगों की रक्षा करने के लिए भगवान्‌ जनार्दन ब्राह्मण-वेष में वहाँ पहुँच रहे 
हैं ॥८१-८२॥ उस वाणी को सुन कर देवताओं का मन प्रसन्नता से खिल उठा और वे कौशिकी-तट पर पहुंच 
- में रत्नों के सारमूत इन्द्रनील आदि मणियों के आमूषणों 
कर पतिव्रता मालावती के स्थान में गए॥८३॥ वह सारभूत इ | 


१ क. ०न प्रतिपादितम्‌०। ७४। ऐ। 
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Zo त्रयोदशोऽध्यायः 


तामेव ददृशुदेदा देवों सालावती सतोम । रत्नसारन्द्रभूषाभिरुज्ञ्वलां कनलाकलास ॥८४॥ 
वह्‌ निशुद्धांशुकाधानां सिल्दूरबिन्डुूषिताम्‌ । शरच्चन्दरप्रभां जान्तां द्योतयन्तों दिशस्त्विषा ॥८५॥ 
पतिसेदासहाधर्सत्रिरसंचिततेजसा । प्रज्दङन्तीं सुप्रदीप्तशिखां वह नेरिवोत्तमाम्‌ ॥८६॥ 
योगासन कर्वेती च शवचक्षःस्थरूल्थितास ¦ सुरब्यां स्वामिनो वीणां बिक्रती दक्षिणे करे | ह्या 
तजन्य ङ्क. ष्ठकोटिभ्यां शुद्धल्फटिकमालिकाम्‌ । भक्त्या स्नेहेन कान्तस्य बिभ्रती योगसय ॥८८॥ 
चारुचम्पकदर्णाभां बिम्बोष्ठो रत्नसालिनीम्‌ । यथा षोडशदर्षीयां रश्वत्सृस्थिरयौ दनास्‌ ॥८९॥ 
। बृहन्नितम्बभाराता पीनश्रोणिवयोधराम्‌ । पश्यन्तीं शवसीशस्य शुभदृष्ट्या पुनः पुन: ॥९०॥ 
एवंभूतां च तां दृष्ट्वा देवास्ते विल्ययं ययुः। स्थगितां च क्षणं तत्र धार्मिका धर्सभीरदः ॥९१॥ 


इति श्रीब्रह्मवेदत महापुराणे सौतिशौनकसंवादे ब्रहाखण्डे 
सालावतीदिलापो नास त्रयोदसोऽध्यायः ॥ १३॥ 


से मूषित हो भगवती लक्ष्मी की कल-सी जान पड़ती थी ॥८४॥ उ सके अंगों को अग्नि में तपा कर शुद्ध की हुई सुनहरी 
साड़ी सुशोभित कर रही थी। भाळ देश में मिन्दूर की बेंदी शोमा दे रही थी। वह शरत्काल के चन्द्रमा की शान्त 


प्रमा-सी प्रकाशित होती और अपनी दीप्ति मे सम्पूर्ण दिशाओं को उद्भामित करती थी । वह पतिसेदा रूप महान्‌ धर्म 
का अनुष्ठान कर के चिरकाल से संचित किए हुए तेज से अग्नि की उत्तम एवं प्रज्वलितशिखा-स | उद्दीप्त हं था । 
पति के शव को छाती से ळगा कर योगासन लगाये वैठी थी और स्वामी की सुरम्य वीणा को दाहिने हाथ में लिये हुई 
ती । प्राणवल्छम के प्रति भक्ति तथा स्नेह के कारण योगमुद्रापूवक तर्जनी और अंगुष्ठ अंगलियों के अग्रभाग से 
शुद्ध स्फटिक मणि की माला वारण किए थी। मनोहर चम्पा की-सी अंगकान्ति, बिम्बफल के सदुश अरुण आण्ठ 
गले में रत्नों की माळा शोभा पाती थी। वह सुन्दरी सोलह वर्ष को-सी अवस्था से युक्‍त तथा नित्य सुस्थिर योवन से 
सम्पन्न थी। उसके नितम्व विशाळ थे और स्तन स्थूळ थे। वह सती अपने स्वामी के शव को बारंबार शुभ दृष्टि 
से देख रही थी ॥८५-९०॥। प क 

इस रूप म॑ मालावती को देख कर उन सब देवताओं को बड़ा विस्मय हुआ। वे सभी धर्मात्मा और धर्मभीरु 
थ। अतः क्षण भर वहाँ अपने को छिपाये खड़े रहे ॥९१॥ प 


श्रीब्रह्मववर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में मालावती-विलाप 
नामक तेरहवाँ अध्याय समाप्त ॥१३॥ 


https://arcBinevamng/Ndatdiiasiiluiaksomiacademy 


| 
| 
| 
| 
| 
ह 
| 


SIM ला we 700 


CCECI0.RoulnicbhohamaDighizgtdieylyakayinhaksdatidteseastantaGemyotri 


ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ८१ 


अथ चतुदंशो ऽध्यायः 
सौतिरुवाच | न 


तत्र स्थित्वा क्षणं देवा ब्रह्मशानपुरोगमा:। ययुर्मालावतोमूलं .परं मद्भुलदायका: ॥। १॥ 
मालावती सुरान्दृष्ट्वा प्रणनाम पतित्रता । रुरोद कान्तं संस्थाप्य देवानां संनिधौ मुने॥२॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र करिचिद्ब्राह्मणबालकः। आजगाम सुराणां च सभामतिमनोहरः॥३॥ 
दण्डी छत्री शुक्लवासा बिभ्त्तिलकमुज्ज्वलम्‌ । दीर्घपुस्तकहस्तशच सुप्रश्ञान्तशच सुस्मित: ॥४॥ 
चन्दनोक्षितसर्वाङ्गः प्रज्वलन्ब्रह्मतेजसा । सुरान्संभाष्य तत्रेव विस्मितान्विष्णुमायया ॥५॥ 
तत्रोवास सभामध्ये तारामध्ये यथा शशी। उवाच देवान्सर्वाइच मालतीं च विचक्षण: ॥६॥ 


ब्राह्मण उवाच 


कथमत्र सुराः सर्वे ब्रह्मेशानपुरोगमाः। स्वयं विधाता जगतां स्रष्टा वे केन कर्मणा॥७॥ 
सवंब्रह्माण्डसंहर्ता झाम्भुरत्र स्वयं विभुः। अहो त्रिजगतां साक्षी धर्मो वे सर्वकमंणाम्‌ ॥८॥ 
कथं रविः कथं चन्द्रः कथमत्र हुताशनः। कथं कालो मृत्युकन्या कथं वाऽत्र यमादयः॥९॥ 
हे मालावति ते क्रोडे कोऽतिशुष्कः शवोऽनघे। जीविकायाः कथं मूले योषितशच पुमाञ्छवेः॥ १०॥ 


अध्याय १४ 
विप्रबालक के रूप में विष्णु का मालावती से साथ संवाद 


सौति बोले-्रह्मा और शिव को आगे किए परम मंगल प्रदान करने वाले देवगण क्षण मात्र वहाँ ठहर कर 
मालावती के निकट पहुँचे ॥१॥ मुने ! पतिव्रता मालावती ने देवों को देख कर उन्हें प्रणाम किया और देवों के 
समीप अपने पति को रख कर वह रोदन करने लगी ॥२॥ उसी बीच उस देव-सभा में एक अति मनोहर ब्राह्मण- 
बाळक आ गया, जो दण्ड और छत्र लिए, शुक्ल वस्त्र पहने, उज्ज्वल तिलक . लगाए एक बड़ी-सी पुस्तक हाथ में लिए 
अत्यन्त शान्त एवं मन्द मुसकान कर रहा था ॥३-४॥ उसके सम्पूर्ण अंग चन्दन से चरित थे। ब्रह्म-तेज से प्रज्वलित 
उस बालक नने बहाँ पहुँच कर देवों से बातचीत की जो भगवान्‌ विष्णु की माया से ठगे-से दिखायी दे रहे थे। उस 
सभामध्य में, ताराओं के बीच चन्द्रमा की भाँति विराजमान उस चतुर बालक ने सभी देवों और मालावती से कहा ॥५-६॥ 

ब्राह्मण बोले--यहां ब्रह्मा और शिव को आगे किए देवगण और जगत्‌ के खष्टा स्वयं विधाता भी किस कार्य 
से उपस्थित हूँ? ॥७॥ समस्त ब्रह्माण्ड का संहार करने वाले साक्षात्‌ शिव भी यहाँ उपस्थित हैं और आश्चर्य है कि 
तीनों लोकों में समी कर्मो के साक्षी धर्म भी यहाँ उपस्थित हैं ॥८॥ सूर्य, चन्द्रमा, अग्नि, काल, मृत्युकन्या और यम 
आदि ये समी लोग यहाँ क्यों आए हैं? हे मालावती ! हे निष्पाप! तुम्हारी गोद में यह सूखा हुआ शव किसका 
दिखायी दे रहा है? जीवित स्त्री के पास यह पुरुष-शव क्यों है ? ॥९-१०॥ इस प्रकार वह ब्राह्मण समा में देवों तथा 

११ 
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८ 


“ध्य 


चतुदेशो$ध्याय: 


इत्युक्त्वा तांच तां विप्रो विरराम सभातले। मालावती तं प्रणम्य समुवाच विचक्षणम्‌ ॥११॥ 
सालावत्युवाच 
आनन्दपूर्वेकं वन्दे विप्ररूपं जनादनम्‌। तुष्टा देवा हरिस्तुष्टो यस्य पुष्पजलेन च॥१२॥ 
अवधानं कुरु विभो शोकार्ताया निवेदने। समा कृपा सतां शइवद्योग्यायोग्ये कृपावताम्‌ ॥१३॥ 
उपबहणभार्याऽहं कन्या चित्ररथस्य च। सर्वे मालावतीं कृत्वा वदन्ते विप्रपुंगव॥१४॥ 
दिव्यं लक्षयूगं रम्ये स्थाने स्थाने मनोहरे । कृता स्वच्छन्दतः क्रोडा चानेन स्वामिना सह ॥१५॥ 
प्रिये स्नेहो हि साध्वीनां यादास्विप्रेन्द्र योषिताम्‌ । सर्व शास्त्रानुसारेण जानासि त्वं विचक्षण ॥१६॥ 
अकस्माद्ब्रह्मणः झापात्प्राणांस्तत्याज मत्पतिः । देवानुद्विश्य विलपे यथा जीवति मत्पतिः॥१७॥ 
स्वकार्यसाधने सर्वे व्यग्राइच जगतीतले । भावाभाव॑ न जानन्ति केवलं स्वार्थतत्पराः॥ १८॥ 
सुखं दुःखं भयं शोकः संतापः कर्मणां नृणाम्‌ । ऐश्वर्य परमानन्दो जन्म मृत्युश्च मोक्षणम्‌ ॥१९॥ 
देवाशच' सर्वजनका दातारः कर्मणां फलम्‌ । कर्तारः कर्मदक्षाणां मूलच्छेदं च लीलया॥२०॥ 
नहि देवात्परो बन्धुर्तहि देवात्परो बली । दयादान्हि देवाच्च न च दाता ततः परः॥२१॥ 


सालावती से कह कर चुप हो गया। अनन्तर मालावती उस वुद्धिमान्‌ ब्राह्मण को प्रणाम करके उससे 
वोली ॥११॥ 

मालावतो बोली--.मैं विप्र रूपी जनार्दन को प्रसन्नता पूर्वक प्रणाम करती हूँ, जिनके दिए हुए पुष्प ओर जळ 
से देवगण और विष्णु भी सन्तुष्ट होते हैं॥१२॥ प्रभो ! आप सावधान होकर मुझ शोक-पीड़िता का निवेदन सुनने 
की कृपा करें; क्योंकि कृपाशील सज्जनो की कृपा योग्य और अयोग्य सव पर सदा समान रूप से प्रकट होती हे ॥१३॥ 
विप्रपंगव ! मैं उपवरहण की मार्या चित्ररथ की कन्या हूँ। मुझे सव मालावती कहते हैं॥१४॥ रमणीक और 
मनोहर प्रत्येक स्थान में मैंने अपने इस स्वामी के साथ लक्ष दिव्य वर्षों तक स्वतन्त्र विहार किया है। विप्रे 
विद्वान! साध्वी स्त्रियों का अपने प्रियतम के प्रति कितना स्नेह होता है। वह सब आपको शास्त्रानुसार विदित 
है ॥१५-१६॥ब्रह्मा के आकस्मिक शाप द्वारा मेरे पतिदेव ने अपने प्राणों का त्यागकर दिया है । देवों के सम्मुख मैं 
इसलिए विलापं कर रही ह कि मेरे पति जीवित हो जाये॥१७॥ क्योंकि संसार में समी लोग अपन कार्यों की सिद्धि 
में व्यग्र रहते हैं। वे लाम-हानि को नहीं जानते | केवळ अपने स्वार्थ में ही छीन रहते हैं॥१८॥ मनुष्या के सुख, दु:ख, 
भय, शोक, सन्ताप, ऐश्वर्य, परमानन्द, जन्म, मृत्यु, और मोक्ष कर्मो के फल हैं। देवता सबके जनक हैं। वे ही 
कर्मों का फल देते हैं। साथ ही वे लीलापूर्वक कर्मवृक्ष का मूलोच्छेदन करने में भी समर्थ हैं ॥१९-२०॥ क्योंकि 
देवों से बढ़कर बन्धु, देवों से बढ़कर वलवान्‌ तथा दयावान्‌ और देवों से बढ़कर कोई दाता नहीं है। इसीलिए भक 
अर्थं, काम एवं मोक्ष के फल देने वाले कल्पवृक्ष रूप देवों से मैं याचना करती क्रि वे मुझे अभिलषित पति- 
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ब्रह्मवेवर्तपुराण म्‌ ८३ 


सर्वान्दिवानहं याचे पतिदानं ममेप्सितम्‌। धर्मार्थकाममोक्षाणां फलदांशच सुरद्रुमान्‌ ॥२२॥ 
यदि दास्यन्ति देवा मे कान्तदानं यथेप्सितम्‌ । भद्रं तदाऽन्यथा तेभ्यो दास्यामि स्त्रीवधं धृवम्‌ ॥२३॥ 
शपिष्यामि च सर्वाश्च दारुणं दुनिवारकम्‌ । दुनिवार्यः सतीशापस्तपसा केन वार्यते ॥२४॥ 
इत्युक्त्वा सालती साध्वी शोकार्ता सुरसंसदि। विरराम ह्विजश्रेष्ठस्तामुवाच च शौनक ॥२५॥ 
ब्राह्मण उवाच 
कर्मणां फलदातारो देवाः सत्यं च मालति। न सद्यः सुचिरेणव धान्यं कृषकवन्नणाम्‌ ॥२६॥ 
गृही च कृषकद्वारा क्षेत्रे धान्यं वपेप्सति। तदङकुरो भवेत्काले काले वृक्षः फलत्यपि ॥२७॥ 
काले सुपक्वं भवति काले प्राप्नोति तद्गृही । एवं सर्वं समुन्नेयं चिरेण कर्मणः फलम्‌ ॥२८॥ 
अष्ठीं वपति संसारे गृहस्थो विष्णुमायया । काले तदङकुरो वृक्षः काले प्राप्नोति तत्फलम्‌ ॥२९॥ 
पुण्यवान्पुण्यभूमौ च करोति सुचिरं तपः। तेषां च फलदातारो देवाः सत्यं न संशयः॥३०॥ 
ब्राह्मणानां मुखे क्षेत्रे श्रेष्ठेझनूबर एव च। यो यज्जुहोति भक्त्या च स तत्प्राप्नोति निरिततम्‌ ॥३१॥ 
न बलं न च सोन्दर्य नैऽवर्यं न धनं सुतः। नेव स्त्री न च सत्कान्तः कि भवत्तपसा विना॥३२॥ 
सेवते प्रकत यो हि भवत्या जन्मनि जन्मनि । स लभेत्सुन्दरीं कान्तां विनोतां च गुणान्विताम्‌ ॥३३॥ 
श्रियं च निइचलां पुत्रं पौत्रं भूमिं धनं प्रजाम्‌ । प्रकृतेश्च' वरेणेव लभेद्क्तोऽब्लीलया॥३४॥ 


देने की कृपा करें॥२१-२२॥ देवगण! यदि आप लोग मुझे अभीष्ट पतिदान देंगे तव तो कुशळ है; नहीं तो मैं 
निश्चित ही स्त्रीवध का पाप इन्हें दूंगी। और सभी देवों को कठोर एवं दुनिवार शाप प्रदान करूंगी । सती का शाप 
दुनिवार होता ही है। किस तपस्या से उसका निवारण किया जाएगा? ॥२३-२४॥ हे शौनक ! इतना कहकर 
शोक-सन्तप्त माळावती . उस देवसभा में चुप हो गई। तत्पश्चात्‌ उस द्विज-श्रेष्ठ ने उससे कहा॥२५॥ 
ब्राह्मण बोले--हे मालावति ! यह सत्य है कि देवलोग मनुष्यों को उनके कर्मो के फल प्रदान करते हैं, किन्तु 
तत्काल नहीं।. ठीक वैसे ही, जैसे किसान बोये हुए अनाज का फळ तुरन्त नहीं, देर से पाता है ॥२६॥ गृहस्थ हलवाहे 
के द्वारा खेतों में बीज बोता है। उसका अंकुर समय पर प्रकट होता है। फिर.समय आने पर वह वृक्ष होता हे 
और फळता मी है॥२७॥ समय पाकर वह भलीमाँति पक्राता है तथा समय पर वह गृही उसे प्राप्त करता है। इसी 
प्रकार कर्म का फल भी देर में प्राप्त होता है॥२८॥ भगवान्‌ विष्णु की माया से मोहित होकर गृही संसार में 
बीज बोता है, समय पर उसमें अंकुर निकलता है और समय प्राप्त होने पर वही वृक्ष होकर फलता है जो गृही 
को प्राप्त होता है॥२९॥ पुण्यात्मा पुरुष पुण्यभूमि में अति चिरकाळ तक. जो तप करता है उसका फल. देने वाले 
सचमुच देवता ही हैं, इसमें संशय नहीं हैं॥३०॥ ब्राह्मणों के मुख में तथा उत्तम उवेरा भूमि में मनुष्य भक्तिपूर्वक जो 
आहुति डालता हैं, उसका फल उसे निश्चित रूप से प्राप्त होता है॥३१॥ बिना तप किये बल, सौन्दर्य, ऐश्वर्य, धन, पुत्र, 
स्त्री और मनोहर पति की प्राप्ति नहीं होती (अर्थात्‌ तप के.बिता कुछ भी नहीं होता) । जो जन्मजन्मान्तर तक 
भक्तिपूर्वक प्रकृति (दुर्गा देवी) की सेवा करते हैं, उन्हें गुणवती,. विनीत और सुन्दरी स्त्री की प्राप्ति होती. है ॥ ३ २- 
३३॥ प्रकृति के वरदान द्वारा भक्त पुरुष लीलापूर्वक निश्चल लक्ष्मी, पुत्र, पौत्र, भूमि, धन एवं प्रजा को प्राप्त 
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८४ चतुर्देशोऽध्यायः 


शिवं शिवस्वरूपं च शिवदं शिवकारणम्‌। ज्ञानानन्दं महात्मानं परं मृत्युंजयं वरम्‌ ॥३५॥ 
तसोझं सेवते यो हि भक्त्या जन्मनि जन्मनि। पुमान्प्राप्नोति सत्कान्तां कामिनी चापि सत्पतिम्‌ ॥३६॥ 
विद्यां ज्ञानं सुकवितां पुत्रं पोत्रं परां श्रियम्‌ । बलं धनं विक्रसं च लभेद्धरवरेण सः॥३७॥ 
ब्रह्माणं भजते यो हि लभेत्सोऽपि प्रजां श्रियम्‌। विद्यामेश्वर्यमानन्दं वरेण ब्रह्मणो नरः॥३८॥ 
यो नरो भजते भक्त्या दीननाथं दिनेश्वरम्‌। विद्यामारोग्यमानन्दं धनं पुत्रं लभेद्धवम्‌ ॥३९॥ 
गणेश्‍वरं यो भजते देवदेवं सनातनम्‌ । सर्वाग्रपूज्यं सर्वेशं भक्त्या जन्मनि जन्मनि॥४०॥ 
विघ्ननाशो भवत्तस्य स्वप्ने जागरणेऽनिशम्‌। परमानन्दमेइवर्यं पुत्रं पौत्रं धनं प्रजाः॥४१॥ 
ज्ञानं विद्यां सुकवितां लभते तद्टरेण च। भजत यो हि विष्णुं च लक्ष्मीकान्तं सुरेशवरम्‌॥४२॥ 
बरार्थो चेल्लभेत्सवं निर्वाणमन्यश ध्रृवम्‌। शान्तं निषेव्य पातारं सत्यं सत्यं लभेन्नरः॥४३॥ 
सवं तपः सवधर्मं यशः कीतिमनृत्तमाम्‌ । विष्णुं निषेव्य सर्वेशं यो मूढो लभते वरम्‌॥४४ी 
विडम्बितो विधात्राऽसो मोहितो विष्णुमायया। माया नारायणीशाना सर्वप्रकृतिरीइवरी॥४५॥ 
सा कृपां कुरुते यं च विष्णुमन्त्रं ददाति तम्‌ घमं यो भजते धर्मो सर्वंधमं लभेद्ध्रुवम्‌ ॥४६॥ 


करता है ॥३४॥ जो प्रत्येक जन्म में मक्तिपू्वेक कल्याणस्वरूप, कल्याणप्रद, कल्याण के कारण, ज्ञानानन्द की मूर्ति, 
श्रेष्ठ महात्मा और मृत्यू के विजेता शिव की सेवा करता है, वह पुरुप प्रत्येक जन्म में सुन्दरी स्त्री प्राप्त करता हैं, 
और शंकर की आराधना करने वाली स्त्री प्रत्येक जन्म में उत्तम पति पाती है। शिव के वर से मनुष्य को विद्या, 
ज्ञान, उत्तम कविता, पुत्र, पौत्र, उत्तम स्त्री, वळ, घन एवं विक्रम की प्राप्ति होती है॥३५-३७॥ ब्रह्मा की सेवा करने 
वाले भी ब्रह्मा के वरदान द्वारा प्रजा (सन्तान) लक्ष्मी, विद्या, ऐश्वर्य और आनन्द की प्राप्ति करते हैं।।३८॥ 
जो मनुष्य भक्तिपूर्वक दीनों के नाथ दिनेव्वर सूर्य की सेवा करता हैं, उसे भी विद्या, आरोग्य, आनन्द, धन और 
पुत्र की निश्चित प्राप्ति होती है॥३९॥ प्रत्येक जन्म में जो भक्तिपूर्वक सबसे प्रथम पूजने योग्यं, सर्वेश्वर, सनातन, 
देवाधिदेव गणेस्वर की पूजा करता है, उसके सोते-जागते सभी समय के विध्नों का नाश होता है और परमानन्द, 
ऐश्वर्य, पुत्र, पौत्र, घन, प्रजा, ज्ञान, विद्या एवं सुन्दर कविता उसे उनके वरदान द्वारा प्राप्त होती है । जो देवों 
के अधीव्वर एवं लक्ष्मी के कान्त मगवान्‌ विष्णु की सेवा करता है, वह यदि वरदान चाहता है तो उसे वह समसत 
वर प्राप्त हो जाता है; अन्यथा उसे निर्वाण की प्राप्ति तो निश्चित ही होती है। उस शान्त एवं रक्षक विष्णु की 
सेवा करके मनुष्य निश्चित रूप से समस्त तप, सम्पूर्ण चर्म, यश और परमोत्तम कीति को प्राप्त कर लेता है। 
जो मूढ़ सर्वेश्वर भगवान्‌ विष्णु का सेवन करके उसके बदले में कोई वर लेना चाहता है, उसे विधाता ने ठग लिया 
और विष्णु की माया ने मोह में डाल दिया (ऐसा समझना चाहिए) । नारायण की माया सब कुछ करने में समर्थ, 
सबकी कारणमूता और परमेस्वरी है। वह जिस पर कृपा करती है, उसे विष्णुमंत्र देती है। जो धर्मात्मा घर्म रका 
सेवा करता है उसे निश्चित ही सब धर्मों की प्राप्ति होती है॥४०-४६॥ वह इस लोक में सुखानुभव करने के उपरान्त 


१ क *मु। वरं घ०। 
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्रह्मवं वरतंपुराणम्‌ ८५ 


इह्‌ लोके सुखं भुक्त्वा याति विष्णोः परं पदम्‌ । यो यं देवं भजे.ड्रूकत्या स चाऽऽदो लभते च तम्‌ ॥४७॥ 
काले पइचात्तेन साधं परं विष्णोः पदं लभेत्‌ । श्रीकृष्णं भजते यो हि निर्गुणं प्रकृतेः परम्‌ ॥४८॥ 
ब्रह्मविष्णुशिवादीनां सेव्यं बीजं परात्परम्‌। अक्षरं परमं ब्रह्म भगवन्तं सनातनम्‌ ॥४९॥ 
साकारं च निराकारं ज्योतिः स्वेच्छामयं विभुम्‌। सर्वाधारं च' सर्वेशं परमानन्दमीइवरम्‌॥५०॥ 
निर्लिप्तं साक्षिूपं च भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ । जीवन्मुक्तः स सत्यं हि न वरं लभते सुधोः॥५१॥ 
स सर्व मन्यते तुच्छं सालोक्यादिचतुष्टयम्‌ । ्रह्मत्वममरत्वं वा मोक्षं यत्तुच्छवत्सति॥५२॥ 
ऐइवर्यं लोष्टतुल्यं च नश्वरं चैव मन्यते । इन्द्रत्वं च मनृत्वं च चिरजीवित्वमेब वा॥५३॥ 
जलबुद्बुदवद्‌बुद्धया चातितुच्छं न गण्यते । स्वप्ने जागरणे वाऽपि झइवत्सेवां च वाञ्छति ॥५४॥ 
दास्यं विना न याचेत श्रीकृष्णस्य पदं परम्‌ । तत्पादाब्जे दृढां भक्ति लब्ध्वा पूर्णो निरन्तरम्‌ ॥५५॥ 
परिपूर्णतमं ब्रह्म निषेव्यं सुस्थिरेः सदा । आत्मनः कुलकोटिं च शतं मातामहस्य च ॥५६॥ 
इबशुरस्थ शतं पुर्व मुदधत्य चावलीलया। दासं दासी प्रसूं भार्या पुत्रादपि परं शतम्‌ ॥५७॥ 
उद्धरेत्कृष्णभवतरच गोलोकं यात निश्चितम्‌। ताबद्गर्भे वसेत्कामी तावती यमयातना ॥५८॥ 


भगवान्‌ विष्णु का परम पद प्राप्त करता है। जो जिस देव की अक्ति-भावना से उपासना करता हैं, वह पहले 
उसी देव को पाता है और पश्चात्‌ समय पाकर उस देवता के साथ वह भगवान्‌ विष्णु के परम धाम में चला जाता 


- है। भगवान्‌ श्रीकृष्ण प्रकृति से परे तथा तीनों गुणों से अतीत--निर्गुण हैं। ब्रह्मा, विष्णु एवं शिव आदि देवों के 


सेव्य, उनके आदि कारण, परात्पर, अविनाशी, परब्रह्म एवं सनातन भगवान्‌ हैं। साकार, निराकार, ज्योतिःस्वरूप, 
स्वेच्छामय, व्यापक, सबके आधार, सवके अधीइवर परमानन्दमय, ईश्वर, निर्लिप्त तथा साक्षीरूप हैं। वे भक्तों 
के ऊपर कृपा करने के लिए शरीर धारण करते हैं। जो उनको आराधना करता है, वह सचमुच जीवन्मुक्त है। 
वह विद्वान्‌ अन्य वरदान कभी नहीं चाहता है॥४७-५१॥ वह सालोक्य आदि चार प्रकार के मोक्ष को भी तुच्छ सम- 
झता है और ब्रह्मत्व, अमरत्व तथा मोक्ष भी उसे तुच्छ लगता है। वह ऐश्वर्य को मृत्तिका के समान नश्वर समझता 
है। उसी प्रकार इच्द्रत्व, मनुत्व और चिरजीवित्व को भी जल के बुलबुले की भाँति क्षणमंगुर समझकर अत्यन्त 
` तुच्छ गिनने लगता है। वह सोते-जागते सभी समय भिरन्तर (श्रीकृष्ण की) सेवा ही चाहता है॥५२-५४॥ दास्य 
भक्तिःके विना वह भगवान्‌ श्रीकृष्ण का परमपद भी नहीं चाहता है। श्रीकृष्ण- के चरणकमल की निरन्तर एवं दृढ़ 
'मवित प्राप्त कर वह पूर्णकाम हो जाता है। भगवान्‌ का भक्त अत्यन्त स्थिर होकर सुसेव्य एवं परिपूर्णतम 
ब्रह्म की निरन्तरसेवा करता है। वह अपने कुल की करोड़ों, मातामह की सैकड़ों तथा इवशुर की सैकड़ों पूर्व पी ढ़ियों 
का लीलापूर्वक उद्धार करके दास, दासी, माता, स्त्री और पुत्र के बाद की सैकड़ों पीढ़ियों का उद्धार कर देता है 
और स्वयं निश्‍चय ही गोलोक में चला जाता है। कामासक्त पुरुष तभी तक गर्भ में निवास करता हैं, तभी तक 
यम-यातनाओं को भोगता है एवं गृही तभी तक भोगों को चाहता हैं, जब तक भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सेवा नहीं करता 


MR 


१ क. च सर्वेषां परमात्मानमी० । 
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ती 


चतुदेशो$ध्याय: 


तावद्यूही' च भोगार्थी यावत्कृष्णं न सेवत । गुरुवकत्राद्विष्णुमन्त्रो यस्य कर्ण प्रविश्यति ॥ ५९॥ 
यमस्तल्लिखनं दूरं करोति तत्क्षणं भिया। मधुपर्कादिकं ब्रह्मा पुरेव' तन्नियोजयेत्‌ ॥६०॥ 
अहो विलङ्घ्य मल्लोकं मार्गेणानेन यास्यति। तस्य बे निष्कृतिर्नास्ति कल्पकोटिशतैरपि ॥६१॥ 
दुरितानि च भीतानि कोटिजन्मकृतानि च। तं विहाय पलायन्ते वैनतेयं यथोरगाः॥ ६२॥ 
पुरातनं कृतं कर्म यद्यत्तस्य शुभाशुभम्‌ । छिनत्ति क्कुष्णश्चक्रण तीक्ष्णधारेण संततम्‌ ॥६३॥ 
तं विहाय जरा मूत्युर्याति चक्रभिया सति। अन्यथा शतखण्ड तां कुरुते च सुदर्शनः ॥६४॥ 
निःशडूने याति गोलोकं विहाय मानवीं तनुम्‌ । गत्वा दिव्यां तनुं धृत्वा श्रीकृष्णं सेवते सदा ॥ ६५॥ 
यावत्कृष्णो हि गोलोके ताव-ट्क्तो वसेत्सदा । निमेषं मन्यते दासो नइवरं ब्रह्मणो वयः॥६६॥ 


इति श्रोब्रह्मदंवर्ते महापुराणे ब्रह्मखण्डे सोतिशोनकसंवादे 
विष्णुमालाबतीसंबादो नाम चतुदंशोऽध्यायः ॥ १४॥ 


हैं। गुरु के मुख से निकला हुआ विष्णुमन्त्र जिस (व्यक्ति) के कान में प्रविष्ट होता है, उसी क्षण यमराज, भयभीत 
होकर उसके कर्म-लेख को अपने यहाँ से हटा देते हैं और ब्रह्मा पहले से ही उसके स्वागत के लिए मधुपर्क आदि तैयार 
करके रखते हैं और सोचते हैं क्रि अहो! वह मेरे लोक को मी लांघ कर इसी मार्ग से यात्रा करेगा और सौ 
कोटि कल्यों में मी उसका वहाँ से निष्काशन नहीं होया ॥५५-६१॥ जैसे गरुड़ को देखकर साँप भाग जाते हैं, उसी 
तरह करोड़ों जन्मों के किए हुए पाप भी कृष्ण-मकत को देखकर भाग जाते हैं ॥६२॥ उसके पहले के किये हुए सभी 
अच्छे बुरे कर्मों को भगवान्‌ श्रीकृष्ण अयने तीक्ष्ण धार वाळे चक्र से काट देते हैं ॥६३॥ जरा (बुढ़ापा) और मृत्यु मी 
चक्र के मयं से उसे छोड़कर भाग जाते हैं, अन्यथा सुदर्शन (चक्र) उसके सैकड़ों टुकड़े कर देता है। वह (मक्त) 
अपने मनृष्य-शरीर का त्यागकर निःशंक होकर गोलोक में पहुँचता है और वहाँ दिव्य शरीर धारण कर 
सदा भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सेवा करता है॥६४-६५॥ श्रीकृष्ण जव तक गोलोक में निवास करते हैं तब तक 
भक्त पुरुष भी वहाँ नित्य निवास करता है। श्रीकृष्ण का दास ब्रह्मा की नश्वर आयु को एक निमेष भर का 
मानता है ॥६६॥ 


शरीब्रहमवैवर्तेमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में विष्णु और मालावती के 
संवाद नामक चौदहवाँ अध्याय समाप्त ॥१४॥ 


वट 


१ क. दुगृहं च मोगोऽपि या०। २ क, पुनरेव नियो०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ८७ 


अथ पञ्चदशोऽध्यायः 
ब्राह्मण उवाच 
केन रोगेण हि मृतोऽधुना साध्वि तव प्रियः । सर्वरोगचिकित्सां च जानामि च चिकित्सक: ॥ १॥ 
मृततुल्यं मृतं रोगात्सप्ताहाम्यन्तरे सति। महाज्ञानेन तं जीवं जीवथाम्यवलीलया'॥२॥ 
राजमुत्यूं यमं कालं व्याधिमानीय त्वत्पुरः । निबध्य दातुं शक्तोऽहं व्याधो बध्वा पशुं यथा॥३॥ 
यतो न संचरेह्रद्याधिदेंहेषु देहधारिणाम्‌। व्याधीनां कारणं यद्यत्सवं जानामि सुन्दरि॥४॥ 
यतो न संचरेद्वयाधिबीजं दुष्टममङ्भगलूम्‌। तठुपायं विजानामि शास्त्रतत््वानुसारतः॥५॥ 
यो वा योगेन खेदेन देहत्यागं करोति च। तस्य तं जीवनोपायं जानामि योगधर्मतः॥६॥ 
ब्राह्मणस्य वचः श्रुत्वा स्फीता मालावती सती । सस्मिता स्निग्धचित्ता सा तमुवाच प्रहषिता॥७॥ 


मालावत्युवाच 
अहो श्रुतं किमाइचर्यं वचनं बालवक्त्रतः। वयसा5तिशिशुदु ष्टो ज्ञानं योगविदां परम्‌॥८॥ 


अध्याय १५ 


ब्राह्मण द्वारा अपनी शक्ति का परिचय 

ब्राह्मण बोले---पतिब्रते ! यह तुम्हारा पति इस समय किस रोग से मृत्यु को प्राप्त हुआ है? मैं चिकित्सक 
हूँ, समी रोगों की चिकित्सा मैं जानता हुँ ॥१॥ सती ! यदि कोई रोग से मृतक के समान हो गया हो अथवा मृतक ही 
हो गया हो, किन्तु यदि यह सांत दिन के भीतर की ही घटना हो तो उस जीव को मैं चिकित्सा सम्बन्धी महाज्ञान के 
द्वारा चुटकी बजाते हुए ही जीवित कर सकता हूँ ॥२॥ मैं जरा, मृत्यु, यम, काल और व्याधियों को तुम्हारे सामने 
बाँधकर उसी प्रकार तुम्हें सौंप सकता हूँ, जैसे व्याध पशु को बांधकर सामने ला देता है॥३॥ सुन्दरि! देहघारी 
प्राणियों के शरीर में जिससे कोई व्याधि उत्पन्न न हो सके, वह उपाय तथा रोगों के सभी कारणों को मैं मली- 
भाँति जानता हूँ ॥४॥ शास्त्र के तत्त्वज्ञान के अनुसार मैं उस उपाय को भी जानता हूँ जिससे व्याधियों का दुष्ट 
और अमंगलकारी बीज अंकुरित्‌ ही न हो॥५॥ जिसने योग द्वारा अथवा खेदवश अपने शरीर का त्याग किया है, 
उसके जीवित होने का उपाय भी योग-धर्म के प्रमाव से मैं जानता हूँ ॥६॥ ब्राह्मण की बातें सुनकर मालावती को 

बड़ी प्रसन्नता हुई । मन्द मुसकान और स्नेहपूर्ण मन से उसने अत्यन्त हषित होकर उनसे कहा ॥७॥ 
` प्ालावती बोली--अहो! वालक के मुख से मैं कैसी आइचर्यजनक बात सुन रही हुँ ! ! अवस्था से 


> 


तो यह्‌ अत्यन्त शिशु दिखायी दे रहा है, किन्तु इसका ज्ञान योगवेत्ताओं से भी बढ़कर है॥८।। भगवन्‌! आपने 


१ क. ०त्सकान्‌। रे के. ०तं लोकात्स०। ३ क ०या॥२॥ जरामृत्युं जराका०। 
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ट पञ्चदशोऽध्यायः 


त्वया कृता प्रतिज्ञा च कान्तं जीवयितुं मस । विपरीतं न सद्वाक्यं तत्क्षणं जीवितः पतिः॥९॥ 
जीवयिष्यति मत्कान्तं पश्चाद्वेदविदां वरः। यद्यत्पृच्छामि . संदेहात्त-द्वान्वक्तुसर्ह ति ॥ १०॥ 
सभायां जीविते कान्ते तस्य तीव्रस्य संनिधो । त्वां हि प्रष्टुं न शक्ताऽहं विद्यमाने मदीशवर ॥ ११॥ 
एते ब्रह्मादयो देवा विद्यमानाइच संसदि। त्वं च वेदविदां श्रेष्ठो न च करिचिन्मदीङवरः १२॥ 
नारों रक्षति भर्ता चन्न कोऽपि खण्डितुं क्षमः । शास्ति करोति यदि स न कोऽपि रक्षिता भुवि॥१३॥ 
एवं वेदेषु नो शक्तिः शक्रं वा ब्रह्मरद्रयोः । स्त्रीपृंभावश्च' बोद्धव्यः स्वामी कर्ता च योषिताम ।। १४॥ 
स्वामी कर्ता च हर्ता च शास्ता पोष्टा च रक्षिता। अभीष्टदेवः पुज्यशच न गुरुः स्वामिनः प्रः॥ १५॥ 
कन्या सत्कुलजाता या सा कान्तवशर्वातनी । या स्वतन्त्रा च सा दुष्टा स्वभावात्कुटिला ध्रु बम्‌ ॥ १६॥ 
दुष्टा परपुमांसं च सेवते या नराधमा।सा निन्दति पतिं शइवदसद्वंशप्रसूतिका ॥ १७॥ 
उपबहँणभार्याऽहं कन्या चित्ररथस्य च वधूर्गन्ध्वराजस्य कान्तभक्ता सदा द्विज ॥ १८॥ 
सर्वे कालयितुं शक्तस्त्वं च वेदविदां वर। कालं यमं सृत्युकन्यां मदभ्याशं समानय॥१९॥ 
मालावतीवचः श्रुत्वा विप्रो वेदविदां वरः। सभामध्ये समाहूय तार्प्रत्यक्षं चकार ह॥२०॥ 


मेरे कान्त को जीवित करने के लिए जो प्रतिज्ञा की है वह्‌ सद्ाक्य कभी बदल नहीं सकता । अतः उसी क्षण 
मुझे विश्वास हो गया कि मेरे पति जीवित हो गए ॥९॥ आप वेदज्ञो में श्रेष्ठ हैं। आप मेरे पति को जीवित तो कर 
ही देंगे, किन्तु सन्देहव जो-जो बातें मैं अभी आपसे पूछ रही हूं, उन सबको बताने की कृपा करें॥१०॥ क्योंकि 
पति के जीवित हो जाने पर उनकी उपस्थिति में मैं आपसे कोई; वात पूछ नहीं सकूंगी; क्योंकि वे तीक्ष्ण स्वभाव 
के हैं। यद्यपि इस समा में ब्रह्मादि देवगण और वेदविदों में श्रेष्ठ आप भी विद्यमान हैं, पर कोई. भी 
मेरा (स्वामी) नहीं हे। पति यदि नारी की रक्षा करता हैं, तो कोई उसका खंडन नहीं कर सकता हैं। 
आर यदि वह अनुशासन करता या दंड देता है तो मूतळ पर उस (स्त्री) की कोई रक्षा भी नहीं कर सकता है॥११- 
१३॥ इसी प्रकार वेदों इन्द्र, ब्रह्मा और रुद्र में मी (उसके रोकने की ) शक्ति नहीं है। स्वामी और स्त्री में पति- 
पत्नी-माव-सम्वन्च जानना चाहिए। स्वामी ही स्त्रियों का कर्ता, हर्ता, शास्ता, पोषक, रक्षक, इष्टदेव तथा पुज्य 
है। स्त्री के लिए पति से बढ़कर कोई गुरु नहीं हे। ॥१४-१५॥ उत्तम कुल में उत्पन्न होने वाली कन्या सदैव 
अपने पति के अवीन रहती है और जो स्वतन्त्रा है, वह दुष्टा तथा स्वभाव से निश्चित ही कुटिल होती है॥ १६! 
जो दुष्टा परपुरुष में रत तथा अवम है, वही अपने पति की निन्दा किया करती है। वह अवश्य ही नीचकुल 
की कन्या होती है ॥१७ मैं उपवर्हण की पत्नी और चित्ररथ की कन्या हूँ और हे द्विज ! मैं सदा पतिभक्ता एव 
गन्वर्वराज की ववू हूँ ॥१८॥ -हे वेदविदांवर ! आप सबको यहाँ बुळाने में समर्थ हैं, अतः यम और मृत्यु-कन्या 
को मेरे समीप बुलाने की कृपा करें ॥१९॥ ब्रेदवेताओं में श्रेष्ठ उस विप्र ने माळावती की वात सुनकर समा कें 
मीतर ही उन सब को बुलाकर उसके सामने प्रत्यक्ष खड़ा कर दिया। सती मालावती ने सर्वप्रथम मृत्युकन्या की 


१ क. ०दच यो ब्रह्मन्स्वा० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ८९ 


ददश मृत्युकन्यां च प्रथमं मालती सती । कृष्णवर्णा घोरख्पां रक्ताम्बरधरां वराम्‌ ॥२१॥ 
सस्मितां ष ड्भुजां जञान्तां दयायुक्तां महासतीम्‌। कालस्य स्वामिनो वामे चतुःषष्टिसुतान्विताम्‌॥२२॥ 
कालं नारायणांशं च ददश पुरतः सती । महोग्ररूपं विकटं ग््रीष्मसूर्यसमप्रभम्‌॥२३॥ 
षड्वक्त्रं षोडशभुजं चतुर्विशतिलोचनम्‌ । षद्पादं कृष्णवर्णं च रक्ताम्बरधरं परम्‌॥२४॥ 
देवस्य देवं विकृतं सर्वसंहाररूपिणम्‌ । कालाधिदेवं सर्वेशं भगवन्तं सनातनम्‌॥२५॥ 
इष द्वास्यप्रसन्नास्यसक्षमालाकर' वरम्‌ । जपन्तं परमं ब्रह्म कृष्णमात्मानसीइवरम्‌ ॥२६॥ 
सती ददशां पुरतो व्याधिसंधान्सुदुर्जयान्‌ । वयसाऽतिमहावृद्धान्स्तनंधान्मातृसंनिधौ ॥२७॥ 
स्थूलपादं कृष्णवर्णं धर्मिष्ठं रविनन्दनम्‌ । जपन्तं परमं ब्रह्म भगवन्तं सनातनम्‌॥२८॥ 
धर्माधमेविचारज्ञं परं धर्मस्वरूपिणम्‌ । पापिनामपि शास्तारं ददश पुरतो यमम्‌॥२९॥ 
तांश्च दृष्ट्वा च निःशड्भा पप्रच्छ प्रथमं यमम्‌ । मालावती महासाध्वी प्रहृष्टवदनेक्षणा॥३०॥ 
मालावत्युवाच 
हें धर्मराज धर्मिष्ठ धर्मशास्त्रविशारद । कालव्यतिक्रमे कान्तं कथं हरसि मे विभो॥३१॥ 
यम उवाच 
अप्राप्तकालो स्नियते न कदिचज्जगतीतले । ईइवराज्ञां विना साध्वि नामृतं चालयाम्यहम्‌ ॥३२॥ 


देखा। उसका रंग काला था। वह देखने में भयानक थी। उसने लाल रंग के वस्त्र पहन रखे थे। वह 
मंद-मंद मुसकरा रही थी। उसके छह भुजायें थीं। वह शान्त, दयालू ओर महासती थी। वह अपने स्वामी काल 
के बाँयें भाग में चौंसठ पुत्रों को साथ लिये खड़ी थी ॥२०-२२॥ तदनन्तर मालावती ने अपने सामने स्थित नारायण 
के अंगभूत काल को भी देखा। वह महान्‌ उग्ररूप, विकट तथा ग्रीष्म ऋतु के सूर्य के समान चमक रहा था। उसके 
छह मुख, सोलह मुजाएं, चौबीस नेत्र, और छह चरण थे। उसका रंग काला था और उसने लाल वस्त्र धारण कर 
रखे थे। वह देवताओं का भी देवता, विकराल आकृति वाला, सर्वसंहाररूपी, काल का अधिदेवता, सर्वेश्वर एवं 
सनातन भगवान्‌ है। उसके मुख पर प्रसन्नता तथा मंद मुसकान दिखाई पड़ रही थी। वह हाथ में अक्षमाला धारण 
करके भगवान्‌ कृष्ण का (नाम) .जप रहा था ॥२३-२६॥ अनन्तर उस सती (मालावती) ने अपने सम्मुख अत्यन्त 
दुर्जेय व्याधि-समूहों को देखा, जो अवस्था में अत्यन्त महावृद्ध, किन्तु माता के समीप स्तनपान करने वाले बच्चे की 
भाँति दिख रहे थे। फिर मालावती ने सूर्यपुत्र यम को देखा, जो कृष्ण वर्ण तथा स्थूलपाद थे। वे धर्मनिष्ठ सूर्य- 
पुत्र परब्रह्म स्वरूप सनातन भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नाम-जप कर रहे थे। वे धर्माधमं के विचार के ज्ञाता, श्रेष्ठ धर्म- 
स्वरूप तथा पापियों के शासक हैं। उन्हें देखकर महासती मालावती ने अपने मुख और नेत्रो से अत्यन्त हषं सूचित 
करती हुई निःशंक होकर सर्वप्रथम यम से पूछा ॥२७-३०॥ 

सालावती बोली-_धर्मशास्त्र-विशारद !. धर्मनिष्ठ ! धर्मराज ! प्रभो! आप समय का उल्लंघन करके 
मेरे प्रियतम को कँसे लिये जा रहे हैं? ॥३१॥ 

यम बोले-_पतिब्रते ! इस भूतल पर बिना समय पूरा हुए तथा ईश्वर की आज्ञा मिले बिना कोई भी मरता 
नहीं है। और बिना मरे मैं किसी को ले नहीं जाता हें॥३२॥ मैं, काल, मृत्यु-कन्या और समस्त दुर्जेय व्याधि- 
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८८ पञ्चदशोऽध्यांयः 


त्वया कृता प्रतिज्ञा च कान्तं जीवयितुं मल । विपरीतं न सद्वाक्यं तत्क्षणं जीवितः पतिः ॥ ९॥ 
जीवयिष्यति मत्कान्तं पञ्चाद्वेदविदां वरः। यद्यत्पृच्छामि . संदेहात्त-दूवान्वक्तुसर्ह ति ॥ १०॥ 
सभायां जीविते कान्ते तस्य तीव्रस्य संनिधो। त्वां हि प्रष्टुं न शक्ताऽहं विद्यमाने मदीशवर ॥ ११॥ 
एते ब्रह्मादयो देवा विद्यमानाइच संसदि। त्वं च देदविदां श्रेष्ठो न च कडिचिन्मदीङवरः ॥। १२॥ 
नारों रक्षति भर्ता चन्न कोऽपि खण्डितु क्षमः । शास्ति करोति यदि स न कोऽपि रक्षिता भवि॥ १३॥ 
एवं वेदेषु नो शक्तिः शक्र वा ब्रह्मरद्रयोः । स्त्रीपुंभावइच' बोद्धव्यः स्वामी कर्ता च योषिताम्‌ ॥१४॥ 
स्वामी कर्ता च हर्ता च शास्ता पोष्टा च रक्षिता । अभीष्टदेवः पूज्यश्च न गुरु: स्वामिनः परः॥ १५॥ 
कन्या सत्कुलजाता या सा कान्तवशवर्तिनी । या स्वतन्त्रा च सा दुष्टा स्वभावात्कुटिला धुवम्‌ ॥१६॥ 
दुष्टा परपुमांसं च सेवते या नराधसा!।सा निन्दति पतिं दाइवदसदंशप्रसूतिका ॥ १७॥ 
उपबहँणभार्याऽहं कन्या चित्ररथस्य च वधूर्गन्धवराजस्य कान्तभक्ता सदा द्विज ॥ १८॥ 
सरवे कालयितुं शक्तस्त्वं च वेदविदां वर। कालं यमं मृत्युकन्यां मदभ्याशं समानय॥।१९॥ 
मालावतीवचः शरुत्वा विप्रो वेदविदां वरः। सभामध्ये समाहूय तात्मत्यक्षं चकार ह्‌॥२०॥ 


मेरे कान्त को जीवित करने के लिए जो प्रतिज्ञा की हैं, वह्‌ सद्वाक्य कभी बदल नहीं सकता । अतः उसी क्षण 
मुझे विश्वास हो गया कि मेरे पति जीवित हो गए ॥९॥ आप वेदज्ञो में श्रेष्ठ हैं। आप मेरे पति को जीवित तो कर 
ही देंगे, किन्तु सन्देहवश जो-जो वातें मैं अभी आपसे पूछ रही हूं, उन सबको बताने की कृपा करें॥१०॥ क्योंकि 
पति के जीवित हो जाने पर उनकी उपस्थिति में मैं आपसे कोई; बात पूछ नहीं सकूंगी; क्योंकि वे तीक्ष्ण स्वभाव 
के हैं। यद्यपि इस समा में ब्रह्मादि देवगण और वेदविदों में श्रेष्ठ आप भी विद्यमान हैं, पर कोई. भी 
मेरा (स्वामी) नहीं हे। पति यदि नारी की रक्षा करता हैं, तो कोई उसका खंडन नहीं कर सकता है। 
और यदि वह अनुशासन करता या दंड देता है तो भूतल पर उस (स्त्री) की कोई रक्षा भी नहीं कर सकता हे ॥ १ १- 
१३॥ इसी प्रकार वेदों इन्द्र, ब्रह्मा और रुद्र में मी (उसके रोकने की ) शक्ति नहीं है। स्वामी और स्त्री में.पति- 
पत्नी-माव-सम्बन्ध जानना चाहिए। स्वामी ही स्त्रियों का कर्ता, हर्ता, शास्ता, पोषक, रक्षक, इष्टदेव तथा पूज्य 
है। स्त्री के लिए पति से बढ़कर कोई गुरु नहीं है। ॥१४-१५॥ उत्तम कुल में उत्पन्न होने वाली कन्या सदेव 
अपने पति के अवीन रहती है और जो स्वतन्त्रा है, वह दुष्टा तथा स्वभाव से निश्चित ही कुटिल होती है ॥१६॥ 
जो दुष्टा' परपुरुष में रत तथा अधम है, वही अपने पति की निन्दा किया करती है। वह अवद्य ही नीचकुल 
की कन्या होती है॥१७॥ मैं उपवर्हण की पत्नी और चित्ररथ की कन्या हूँ और हे द्विज ! मैं सदा पतिमग्रता एवं 
ग्रन्वर्वराज की वधू हूँ ॥१८॥ हे वेदविदांवर ! आप सवको यहाँ बुलाने में समर्थ हैं, अतः थम और मृत्यु-कन्या 
को-मेरे समीप बुलाने की कृपा करें ॥१९॥ ब्रेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ उस विप्र ने माळावती की वात सुनकर समा कें 
मीतर ही उन सब को बुलाकर उसके सामने प्रत्यक्ष खड़ा कर दिया। सती मालावती ने सर्वप्रथम मृत्युकन्या को 


१ क. ०दच यो ब्रह्मान्स्वा० । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराण म्‌ ३ 


ददर्शं मृत्युकन्यां च प्रथमं मालती सती । कृष्णवर्णा घोररूपां रक्ताम्बरधरां वराम्‌॥२१॥ 
सस्मितां षड्भुजां शान्तां दयायुक्तां महासतीम्‌ । कालस्य स्वामिनो वामे चतुःषष्टिसुतान्विताम्‌॥२२॥ 
कालं नारायणांशं च ददर्शं पुरतः सती । महोग्ररूपं विकटं ग्रौष्मसूयसमप्रभम्‌ ॥२३॥ 
षड्वक्त्रं षोडशभुजं चतुविंशतिलोचनम्‌ । षट्पादं कृष्णवर्णं च रक्ताम्बरधरं परम्‌ ॥२४॥ 
देवस्य देवं विकृतं सर्वसंहाररूपिणम्‌ । कालाधिदेवं सर्वेशं भगवन्तं सनातनम्‌ ॥२५॥ 
इंषद्वास्यप्रसन्नास्यसक्षमालाकरं वरम्‌ । जपन्तं परमं ब्रह्म कृष्णमात्मानमीइवरम्‌ ॥२६॥ 
सती ददश पुरतो व्याधिसंधान्सुदुर्जयान्‌ । वयसाऽतिमहावृद्वान्स्तनंधान्मातृसंनिधौ ॥२७॥ 
स्थूलपादं कृष्णवर्णं धर्मिष्ठं रविनन्दनम्‌ । जपन्तं परमं ब्रह्म भगवन्तं सनातनम्‌ ॥२८॥ 
धर्साधर्मविचारज्ञं परं धर्मस्वरूपिणम्‌ । पापिनामपि झास्तारं ददशं पुरतो यमम्‌ ॥२९॥ 
तांश्च दृष्ट्वा च निःशङ्का पप्रच्छ प्रथमं यमम्‌ । मालावती महासाध्वी प्रहृष्टवदनेक्षणा॥३०॥ 
मालावत्युवाच 
हे धर्मराज धर्मिष्ठ धर्मशास्त्रविशारद । कालव्यतिकरमे कान्तं कथं हरसि मे विभो॥३१॥ 
यम उवाच 
अप्राप्तकालो स्नियते न कदिचज्जगतीतले । इइवराज्ञां विना साध्वि नामृतं चालयाम्यहम्‌॥३२॥ 


देखा। उसका रंग काला था। वह देखने में भयानक थी। उसने लाल रंग के वस्त्र पहन रखे थे। वह 
मंद-मंद मुसकरा रही थी। उसके छह भुजायें थीं। वह शान्त, दयालू ओर महासती थी। वह अपने स्वामी काल 
के बाँयें भाग में चौंसठ पुत्रों को साथ लिये खड़ी थी॥२०-२२॥ तदनन्तर मालावती ने अपने सामने स्थित नारायण 
के अंगभूत काल को भी देखा। वह महान्‌ उग्ररूप, विकट तथा ग्रीष्म ऋतु के सूर्य के समान चमक रहा था। उसके 
छह मुख, सोलह मुजाएं, चौबीस नेत्र, और छह चरण थे। उसका रंग काला था और उसने लाल वस्त्र धारण कर 
रखे थे। वह देवताओं का भी देवता, विकराल आकृति वाला, सर्वसंहाररूपी, काल का अधिदेवता, सर्वेश्वर एवं 
सनातन भगवान्‌ है। उसके मुख पर प्रसन्नता तथा मंद मुसकान दिखाई पड़ रही थी। वह हाथ में अक्षमाला धारण 
करके भगवान्‌ कृष्ण का (नाम) .जप रहा था ॥२३-२६॥ अनन्तर उस सती (मालावती) ने अपने सम्मुख अत्यन्त 
दुर्जेय व्याधि-समूहों को देखा, जो अवस्था में अत्यन्त महावृद्ध, किन्तु माता के समीप स्तनपान करने वाले बच्चे की 
भाँति दिख रहे थे। फिर मालावती ने सूर्यपुत्र यम को देखा, जो कृष्ण वर्ण तथा स्थूलपाद थे। वे धर्मनिष्ठ सूर्य- 
पुत्र परब्रह्म स्वरूप सनातन भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नाम-जप कर रहे थे। वे धर्माधमं के विचार के ज्ञाता, श्रेष्ठ धर्म- 
स्वरूप तथा पापियों के शासक हैं। उन्हें देखकर महासती मालावती ने अपने मुख और नेत्रों से अत्यन्त हर्ष सूचित 
करती हुई निःशंक होकर सर्वप्रथम यम से पूछा ॥२७-३०॥ 

मालावती बोली-_धर्मशास्त्रःविशारद ! धर्मनिष्ठ ! धर्मराज ! प्रभो ! आप समय का उल्लंघन करके 
मेरे प्रियतम को कैसे लिये जा रहे हैं? ॥३१॥ 

यम बोल--पतित्रते ! इस भूतल पर बिना समय पूरा हुए तथा ईश्वर की आज्ञा मिले बिना कोई भी मरता 
नहीं है। और बिना मरे मैं किसी को ले नहीं जाता हूं ॥३२॥ मैं, काल, मृत्यु-कन्या और समस्त दुर्जेय व्याधि- 
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९० पञ्चदशोऽध्यायः 


अहं कालो मृत्युकन्या व्याधयश्च सुदुर्जयाः । निषेकेण प्राप्तकालं कालयन्तीशवराज्ञया॥३३॥ 
मत्यकन्या विचारज्ञा यं प्राप्तोति निषेकतः । तमहं कालयाम्येव पृच्छतां कन हेतुना ॥३४॥ 


मालादत्युवाच 
त्वमपि स्त्री मत्यकन्या जानासि स्वामिवेदनम्‌ । कथं हरसि सत्कान्तं जीवितायां मयि प्रिये ॥३५॥ 


मृत्युकन्पोवाच 
पुरा विइवसुजा सृष्टा$प्यहमे दात्र कर्मणि । नच क्षसा परित्यवतुं बहुना तपसा सति ॥३६॥ 
सती सतीनां सध्ये च काचित्तेजस्विनी वरा । मासेव भस्मसात्कतू क्षमा यदि भवदव ॥३७॥ 
सर्वापच्छान्तिरेबेह तदा भवति सुन्दरि । पत्राणां स्वासिनः परचाडूविता यःट्रविष्यति॥३८॥ 
कालेन प्रेरिताऽहं च मत्पुत्रा व्याव यश्च वे । न मत्सुतानां दोषइच न च से शुणु निश्चितम्‌ ॥३९॥ 
पृच्छ कालं महात्मानं धर्मज्ञं धर्भसंसदि । तदा यदुचितं भद्रे तत्करिष्यसि निङ्चितम्‌ ॥४०॥ 
सालावत्युदाच 
हे कालकमंणां 'साक्षिन्कर्सरूप सनातन । नारायणांश भगवन्नमसतुभ्य पराय ॥४१॥ 
कथं हरसि मत्कान्तं जीवितायां मयि प्रभो । जानासि सवंदुःखं च सर्वज्ञस्त्वं कृपानिधे ॥४२॥ 


टा >: 


गण जन्म के वाद समय आने पर ही जीव को ईश्वर की आज्ञा से ले जाते हें ॥॥३२॥ विवेकशील मृत्युकन्या जन्मकाल 
के बाद जिसके पास पहुँच जाती है, उसे ही मैं ले जाता हूँ। (अतएव उसी से) पूछो कि वह किस कारण जीव के 
पास जाती हे ॥२४॥ $ ` 

मालावतो बोली प्रिय (सखी) मृत्युकन्या ! तुम भी स्त्री हो और पति-वियोग की वेदना कों 
जानती हो। तव .जीवित रहते हुए मेरे कान्त का अपहरण क्यों कर रही हो? ॥३५॥ 

मत्यकन्या बोली-_प्राचीन काळ में ही विश्वर्ष्टा ब्रह्मा ने मेरी सृष्टि करके इस कर्म में मुशे we 
दिया था i “निन ! बहुत तप करने पर भी मैं इस कर्म को छोड़ने में असमर्थ हूँ । यदि संसार में सती हाली कन 
के बीच कोई परमतेजस्विनी स्त्री मुझे भस्म करने में समर्थ हो जाये, तो हे सुन्दरि ! च कोक की हि कळा, 
शान्त हो जातीं । पश्चात्‌ मेरे स्वामी और पुत्रों की जो दशा होने को होती, वह हों जाती ॥३ ks । ला 
प्रेस्ति होने पर ही मैं और मेरे पुत्र व्याधिगण यह कार्य करते है! इसलिए यह निश्चित है कि ये लं 
मेरे पुत्रों का कोई दोष नहीं हैं ॥३९॥ भद्रे ! इस धर्मसभा में धर्मज्ञाता एवं महात्मा काळ से. इस 
फिर जो उचित होगा वह सुनिदिचत रूप से करना ॥४०॥ र 

मालावती बोली-_काळ और कर्मों के साक्षी, कर्मरूप, सनातन ! भगवन्‌ ] pera 
हुँ। अव: आप परमद्वर को नमस्कार है॥४१॥ प्रमो , कृपानिधे ! - आप सर्वज्ञ हैं। समस्त दुःखी के 
इसलिए मेरे जीवित काळ में मेरे कान्त का अपहरण आप क्यों कर रहें हैं ? ॥४२॥ 


१ क....? ्षन्धर्मृह०। २ क -०निघिः। 


Fk Hr 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ९१ 


कालपुरुष उवाच 
को वाऽहं को यसः का च मृत्युकन्या च व्याधयः। वर्ये ्रमामः सततमीशाज्ञापरिपालकाः ॥४३॥ 
यस्य सृष्टा च प्रङ्घतिब्रह्मविष्णुशिवादयः। सुरा मुनीन्द्रा मनवो मानवाः सर्वजन्तवः ॥४४॥ 
ध्यायन्ते तत्पदाम्भोजं योगिनश्च विचक्षणाः। जपन्ति शश्वन्नासानि पुण्यानि परमात्मनः।।४५॥ 
यद्भयाद्वाति वातोऽयं सूर्यस्तपति यऱहूयात्‌ । खष्टा ब्रह्माऽऽज्ञया यस्य पाता विष्णुर्यदाज्ञया ॥४६॥ 
संहर्ता शंकरः सर्वजगतां यस्य शासनात्‌ । धर्मश कर्मणां साक्षी यस्याऽऽज्ञापरिपालकः ॥४७॥ 
राशिचक्र ग्रहाः सर्वे भ्रमन्ति यस्य झञासनात्‌ । दिगीज्ञाइचेव दिक्पाला यस्याऽऽज्ञापरिपालकाः। ४८॥ 
यस्याऽज्ञया च तरवः पुष्पाणि च फलानि च । बिभत्येव ददत्येव काले मालावति सति ॥४९॥ 
यस्याऽऽज्ञया जलाधारा सर्वाधारा वसुंधरा । क्षभावती च पृथिवी कम्पिता न भवेन च ॥५०॥ 
सहसा मोहिता साया मायया यस्य संततम्‌ । सर्वप्रसूर्या प्रकृति: सा भीता यद्भयादहो॥५१॥ 
यस्यान्तं न विदुर्बेदा वस्तूनां भावया अपि । पुराणानि चसर्काणि यस्येव स्दुतिपाठकाः॥५२॥ 
यस्य नाम विधिदिष्णु: सेवते सुमहान्विराट्‌ । षोडशांशो भगवतः स एव तेजसो विभोः ॥५३॥ 
सर्वेशवरः' कालकालो मृत्योर्मृत्युः परात्परः । सर्वविघ्नविनाशाय तं कृष्णं परिचिन्तय॥५४॥ 


कालपुरुष बोले--मैं कया हूँ ? तथा यम, मृत्युकन्या और समस्त व्याधिगण भी किस गिनती में हैं ? 
हम लोग निरन्तर ईश्वर की आज्ञा का पालन, करने के लिये भ्रमण करते हैं॥४३॥ जिनसे प्रकृति, ब्रह्मा, विष्णु और 
शिवादि देवगण, मुनिगण, मनुगण, मानवसमूह और: समस्त जीवगण' उत्पन्न हुए हैं। जिनके चरणकमल का योगी- 
गण सदैव ध्यान करते हैं और बुद्धिमान्‌ पुरुष जिन परमातमा के पवित्र नामों का निरन्तर जप करते हैं ॥४४-४५॥ 
जिनके भय से वायु चलता है, सूर्य तपता हे और जिनकी आज्ञा से ब्रह्मा सृष्टि करते तथा विष्णु पालन करते हैं। 
॥४६॥ जिनके शासन में शंकर समस्त जगत्‌ं का संहार करते हैं। जिनकी आज्ञा का पालन करने के नाते धर्म 
कर्मो के साक्षी कहे जाते हैं। जिनके शासन से राशि-समूह और समस्त ग्रहगण आमण करते हैं। दिशाओं के अघी- 
इवर दिकूपाल जिनकी आज्ञा का सतत पालन करते हैं।४७-४८॥ हे सती मालावती ! जिनकी आज्ञा से वृक्ष 
समय पर फूल और फळ घारण करते .तथा देते हैं ॥४९॥ जिनकी आज्ञा से यह वसुन्धरा जल और सभी 
चराचरों का आधार बनी हुई है। जिनके भय से पृथ्वी कभी-कभी सहसा कम्पित हो उठती है॥५०॥ 
जिनकी मायां से सहसा माया भी मोहित हो जाती है और जिनके' भयं से सबको. जन्म देने वाली प्रकृति भीत 
होकर कार्य करती रहती है॥५१॥ समस्त वस्तुओं की सत्ता को बताने वाले वेद भी जिनका अन्त नहीं 
जानते तथा समस्त पुराण जिनकी स्तुति किया करते हैं॥५२॥ जिनके नाम का सेवन तेजोमय सर्वव्यापी भगवान्‌ 
“की सोलहवीं कला स्वरूप ब्रह्मा, बिष्णु और महान्‌ विराटू किया करते हैं॥५३॥ वें ही सबके अघीर्वर, 
काल के काल, मृत्यु के मृत्यु और श्रेष्ठ से भी श्रेष्ठ हैं। अतः समस्त विप्रों के विनाशार्थं उन्हीं भगगान्‌ 
श्रीकृष्णः का. तुम चिन्तन, करो ॥५४॥ बही कृपानिधान तुम्हें सम्पूर्ण अभीष्ट वस्तु तथा- पति को भी प्रदान 


१ क. ०रः सर्वका०। 
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षोडशोऽध्यायः 


सर्वाभीष्ट च भर्तारं प्रदास्यति कृपानिधिः । इमे यत्प्रेरिताः सर्वे स दाता सवंसंपदाम्‌ ॥५५॥ 
इत्युक्त्वा कालपुरुषो विरराम च शोनक । कथां कथितुमारेभे पुनरेव तु ब्राह्मण: ॥५६॥ 
इति श्रोब्रह्मवेवर्त महापुराणे सौतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
सालावतीकालपुरुषसंवादे पञ्चदशोऽध्यायः ॥१५॥ 


अथ षोडशोऽध्यायः 
ब्राह्मण उवाच 


इष्टः कालो यमो मृत्युकन्या व्याधिगणा अहो । कस्तेऽधुना च संदेहस्तं पृच्छ कन्यक शुभे ॥१॥ 
ब्राह्मणस्य वचः श्रत्वा हृष्टा मालावती सती । यन्मनोनिहितं प्रश्‍नं चकार जगदीइवरम्‌ ॥ २॥ 


मालावत्युवाच 


त्वया यः कथितो व्याधिः प्राणिनां प्राणहारकः । तत्कारणं च विविधं सर्वः वेदे निरूपितम्‌ ॥ ३॥ 
यतो न संचरेट्धाधिदुनिवारोऽशुभावहः । तमुपायं च साकल्यं भवान्वक्तुमिहाहति॥४॥ 


करेंगे। ये सब देवगण उन्हीं के द्वारा प्रेरित होते हैं। इसलिए बही समस्त सम्पत्तियों के दाता हैं ॥५५॥ शौनक ! 
काळ पुरुष इतना कहकर चुप हो गए। अनन्तर ब्राह्मण ने पुन: कथा कहना आरम्भ किया ॥५६॥ 
श्रब्रह्मवैवर्तेमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में मालावती और काळपुरुष का 
संवाद नामक पन्द्रहवाँ अध्याय समाप्त ॥१६॥ 


अध्याय १६ 
ब्राह्मण द्वारा चिकित्सा का वर्णन 
ब्राह्मण बोले-बालिके ! मद्रे ! काल, यम, मृत्युकन्या और समस्त व्याधिगण को तुमने देख लिया। 


अव इस समय तुम्हें क्या सन्देह है, उसे पूछो॥१॥ ब्राह्मण की वात सुनकर सती मालावती प्रसन्न हुई और उसने 
अपना अमीष्ट प्रश्‍न मगवान्‌ जगदीश्वर से पूछा ॥२॥ 


= प्राणियों ~ ~ 4 अनेक क 
मालावतौ बोली--आपने बताया कि व्याधियाँ प्राणियों के प्राणों का अपहरण करती हैं और उसके अने 
प्रकार के कारण मी वेद में बताये गये हैं॥३॥ अतः जिस (उपाय) से यह दुनिवार और अशुभकारी हलक ल 
>~ 3 ७.) ~ पु ० दींनों ९ 
शरीर में न फैले, उस उपाय को आप विस्तार से बताने की कृपा करें॥४८॥ आप गुरु और दीनों पर दया क 


१ ख, ०वे देवनि०। 
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रह्मवैवतंपुराणम्‌ ९३ 


यद्यत्पृष्टमपृष्ट वा ज्ञातमज्ञातमेव वा । सवं कथय तड्ूदं त्वं गुरुर्दीनवत्सलः॥५॥ 
सालावतीवचः श्रुत्वा विप्ररूपी जनादंनः । संहितां वक्तुमारेभे संहितार्थ च वेद्यकीम्‌' ॥६॥ 


ब्राह्मण उवाच 
वन्द त सवतत्वज्ञ सवकारणकारणम्‌ । वेदवेदाङ्गबीजस्य बीजं श्रीकृष्णमीइवरम्‌॥७॥ 
स इंशइचतुरो वेदान्ससूजे मङ्गलालयान्‌ । सवम-ङ्गलम द्गल्यबीजरूप सनातनः॥८॥ 


ऋग्यजुः सामाथर्वाख्यान्दृष्ट्‌वा वेदान्प्रजापतिः । विचिन्त्य तेषामर्थं चेवाऽऽयर्वेदं चकार सः॥ ९॥ 
कृत्वा तु पञ्चमं वंद भास्कराय ददो विभुः । स्वतन्त्रसंहितां तस्मा-ट्भास्करशच चकार सः॥ १०॥ 
भास्करइच स्वशिष्येभ्य आयुर्वेदं स्वसंहिताम्‌ । प्रददौ पाठयामास ते चक्र संहितास्ततः॥ ११॥ 
तेषां नामानि विदुषां तन्त्राणि तत्कृतानि च । व्याधिप्रणाशबीजानि साध्वि मत्तो निज्ञामय॥ १२॥ 
धन्वन्तरिदिवोदासः काशीराजो5श्विनीसुतो । नकुलः सहदेवोऽकिङच्यवनो जनको बुधः॥१३॥ 
जाबालो जाजलिः पेलः करथोऽगस्त्य एव च । एते वेदाद्भवेदज्ञाः षोडश व्याधिनाशकाः ॥ १४॥ 
चिकित्सातत््वविज्ञानं नामतन्त्रं मनोहरम्‌ । धन्वन्तरिशच भगवांइचकार प्रथमे सति ॥१५॥ 
चिकित्सादर्पणं नाम दिवोदासशचकार सः । चिकित्साकोमुदीं दिव्यां काशीराजश्‍चकार स: ॥ १६॥ 


हैं, अतः जो बात मैंने पूछी है या नहीं पूछी है तथा जो ज्ञात हे अथवा अज्ञात है, वह सब कल्याण की बात आप मुझे 
बताइए ॥।५॥ ब्राह्मणवेषघारी भगवान्‌ जनार्दन ने मालावती की वात सुनकर 'वैद्यकसंहिता' का वर्णन आरम्भ 
किया ॥६॥ 

ब्राह्मण बोल-मैं भगवान्‌ श्रीकृष्ण की वन्दना करता हूँ, जो समस्त तत्त्वों के ज्ञाता, समस्त कारणों के 
कारण तथा वेद-वेदांगों के बीज के भी बीज हैं॥७।। समस्त मंगलों के भी मंगलकारी बीजस्वरूप उन सनातन 
परमेश्वर ने मंगल के आधारभूत चार वेदों को प्रकट किया ॥८॥ उनके नाम हैं--ऋग्‌, यजु, साम और अथर्व। 
उन वेदों को देखकर और उनके अर्थो का विचार करके प्रजापति ने आयुर्वेद की रचना की ॥९॥ इस प्रकार पाँचवें 
वेद की रचना करके परमेइवर ने सूर्य को प्रदान किया और भास्कर ने उससे एक स्वतन्त्र संहिता की रचना की। 
अनन्तर उन्होंने अपनी आयुवेंदसंहिता अपने शिष्यों को पढ़ायी और उन्हें सौंप दी । पश्चात्‌ उन शिष्यों ने भी अनेक 
संहिताओं का निर्माण किया॥।१०-११॥ साध्वी ! उन विद्वानों तथा उनके वनाथे हुए तन्त्रों के नाम, जो रोग- 
नाशक बीजरूप हैं, मुझसे सुनो ॥। १२॥ 

घन्वन्तरि, दिवोदास, काशिराज, दोनों अश्विनीकुमार, नकुल, सहदेव र च्यवन, जनक, बुघ, जाबाल, 
"जाजलि, पैल, करथ और अगस्त्य--ये सोलह व्यक्ति वेद-वेदांग के तत्त्वों के ज्ञाता तथा रोगों के नाश करने में 
दक्ष हैं।॥ १३-१४॥। 

सर्वप्रथम भगवान्‌ धन्वन्तरि ने चिकित्सातत्त्वविज्ञान नामक एक मनोहर तन्त्र की रचना की। फिर 
दिवोदास ने “चिकित्सादर्पण', काशिराज ने 'चिकित्साकौमुदी' और दोनों अस्विनीकुमारों ने 'चिकित्सासारतन्त्र” 


१.ख. वैदिकीम्‌ । 
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एड षोडशोऽध्यायः 


चिकित्सासारतन्त्रं च ध्रमध्तं चारिवनीसुतो । तन्त्रं बेद्यकसर्वस्वं नकुलश्च चकार सः॥१७॥ 
चकार सहदेदशच व्याधिसिन्धुविमर्दनम्‌ । ज्ञानाणंबं सहातन्त्रं यमराजशचकार ह॥१८॥ 
च्यवनो जीवदान च चकार भगवानृषिः । चकार जनको योगी वेद्चसंदेहभञ्जनम्‌॥१९॥ 
सवसारं चत्द्रसृतो जाबालस्तन्त्रसारकस्‌ । देदाङ्कसारं तन्त्रं च चकार जाजलिर्मुनिः ॥२०॥ 
पेलो निदानं करथस्तन्त्रं सर्वधरं परम्‌ । इधनिर्णयतन्त्रं च चकार कुम्भसंभवः॥२१॥ 
चिकित्साशास्त्रबीजानि तन्त्राण्येतानि षोडश । व्याधिप्रणाशबीजानि बलाधानकराणि च॥२२॥ 
मथित्वा 'शज्ञानसन्त्रेणेवाऽऽयु्देदपयोनिविम्‌ । ततस्तस्मादृदाजल्लनंदनीतानि कोविदाः॥२३॥ 
एतानि कमशो दुष्ट्दा दिव्यां भास्करसं हितास्‌ । आयुर्वेद सर्वबीजं सर्वं जानामिः सुन्दरि ॥२४॥ 
व्याघेस्तस्दपरिज्ञानं वेदनायाइच निग्रहः । एतह्ेद्वस्थ वैद्यत्वं न वैद्यः प्रभुरायुषः ॥२५॥ 
आयुर्वेदस्य विज्ञाता चिकित्सासु यथार्थेदित्‌ । धर्मिष्ठरच दयालुश्च तेन वेद्यः प्रकीतितः॥२६॥ 
जनकः सवरोयाणां दुर्दारो दाहणो ज्वरः । शिवभक्तश्च योगी च निष्ठ्रो विकृताकृतिः ॥२७॥ 
भोसस्त्रिपादस्त्रिशिरा: षड्भुजो नवलोचनः । अस्मप्रहरणो रोद्रः कालान्तकयमोपसः ॥२८॥ 
मन्दाग्निस्तस्य जनको सन्दान्नेर्जनकास्त्रयः । पित्तञ्लेष्मसमीराइच प्राणिनां दुःखदायकाः ॥२९॥ 
दायुजः पित्तजच॑द इलेष्मजश्‍च तथेव च । ज्वरभेदाइच त्रिविधाइचतुर्थश्च त्रिदोषजः॥३०॥ 
की रचना की, जो भ्रम का निवारक है। उसी भाँति नकुल ने 'वैद्यकसर्वस्व', सहदेव ने 'व्याधिसिन्धुविमर्दन' और 
यमराज ने -ज्ञानार्णव' नामक महातन्त्र को वनाया। ॥ १५-१८ भगवान्‌ च्यवन ऋषि ने जीवदान' नामक तन्त्र 
योगी जनक ने वैद्यसन्देहमञ्जन', चन्द्र-पुत्र बुध ने सर्वेसार, जावाछ ने “तन्त्रसार? और जाजलि मुनि ने 'वेदांगसार' 
का निर्माण किया । पैळ ने “निदानतन्त्र, करथ ने उत्तम सर्वघर-तंत्र' और अगस्त्य ने द्वैवनिर्णयतन्त्र' की रचना 
की। ये सोलह तन्त्र, चिकित्सा शास्त्र कें वीज, व्याधिनाशक हेतु तथा बळवृद्धिकारक हू ॥१ ९-२२॥ विद्वानों ने 
आयुर्वेद-सागर को अपने ज्ञानरूपी मथानी से मथ कर उबत ततन्त्रों को नवनीत (मक्खन ) के रूप में निकाला है॥२३॥ 
सुन्दरि! “इनको क्रमशः देखकर तुम भास्कर की दिव्य संहिता और सर्ववीजस्व॒रूप आयुर्वेद को भलीमाँति जान 


>> >“ 


व्याधियों ~ श A क ळी न्हा का I वैद्यत्वं ट्‌ 
` ळोगी ॥२४॥। | के तत्त्वों का भलीभाँति ज्ञान करना ओर वेदनाभा क निग्रह करना, यही वेद्यो का वदयत 


है। वैद्य आयु प्रदान करने में समर्थ नहीं हैं॥२५॥ आयुर्वेद के विशेष ज्ञाता, चिकित्साओं के यथार्थवेत्ता, धर्मात्मा 
और दयाळु होने के नाते उन्हें वैद्य कहा जाता है॥२६॥ दारुण ज्वर समस्त रोगों का जनक और दुर्वार (बड़ी 
कठिनाई से रोका जानेवाला) होता है। वह शिवभक्त, योगी, निष्ठुर और विकृत आकृति का होता है। ॥२७/ 
उसके तीन चरण, तीन शिर, छह मुजाएँ और नौ नेत्र हैँ। वह भयंकर ज्वर काळ, अन्तक और यमराज की माँति 
विनाशकारी होता है। उसका अस्त्र मस्म है और देवता रुद्र ॥२८॥ वह मन्दाग्नि से उत्पन्न होता है। उस मतदार 
को उत्पन्न करने वाले पित्त, कफ एवं वायु ये तीन हैं, जो प्राणियों को सदैव दुःखी करते रहते हैँ॥२९॥ बा 
चित्त और कफ से उत्पन्न होने के नाते ज्वर के तीन भेद हँ--वातज, पित्तज और कफज। एक धाति 
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: ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ९५ 


पाण्डुड्च कासलः कुष्ठः शोथः प्लीहा च शूलकः । ज्वरातिसारग्रहणीकासब्रणहलीमका: ॥३ १॥ 
मृत्रकृष्छक्च॒गुल्मश्च रकतदोषविकारजः । विषमेहरच कुब्जश्च गोदइच गलगण्डकः॥३२॥ 
समरी संनिषातइच विषूची दारुणी सति । एबां भेदप्रभेदेन चतुःषष्टो रुजः स्मृताः ॥३३॥ 
मृत्युकन्यासुताइचेते जरा तस्याइच कन्यका । जरा च भातृभिः सार्धे शइवद्‌भ्मति भूतले ॥३४॥ 
एते चोपायवेत्तारं न गच्छन्ति च संयतम्‌ । पलायन्ते च तं दृष्ट्‌वा वैनतेयमिवोरगाः॥३५॥ 
चक्षुर्जलं च व्यायामः पादाधस्तेलमर्दनम्‌ । कर्णयोर्मूध्नि तेलं च जराव्याधिविनाशनम्‌ ॥३६॥ 
वसन्ते समणं वह्लिसेवां स्वल्पां करोतियः । बालां च सेवते काले जरातं नोपगच्छति ॥३७॥ 
'खातशीतोदकस्नायी सेवते चम्दनद्रवम्‌ । नोपयाति जरा तं च निदाधेऽनिलसेवकम्‌ ॥३८॥ 
्रावृष्युण्णोदकस्नायी घनतोयं न सेवते । समये च समाहारी जरा तं नोपगच्छति॥३९॥ 
शारद्रोद्रं न गृहणाति भ्रमणं तत्र वर्जयेत्‌ । खातस्नायी समाहारी जरा तं नोपगच्छति॥४०॥ 
'खातस्नायी च हेसन्ते काले बह्निं च सेवते । भुङक्ते नवान्नमुष्णंच जरा तं नोपगच्छति ॥४१॥ 
शिशिरेंड्शुकव छ्िं च न (क) वोष्णाश्नं च सेवते । यः कवोष्णोदकस्नायी जरा तं नोपगच्छति ॥४२॥ 
सद्योमांसं नवान्नं च बाला स्त्री क्षीरभोजनम्‌ । घृतं च सेवते यो हि जरा तं नोपगच्छति॥४३॥ 


जिसे त्रिदोषज कहते हैं॥३०॥ पाण्डु, कामल, कुष्ठ, शोथ, प्लीहा, शूल, ज्वरातिसार, ग्रहणी, कास (खाँसी), ब्रण 
(फोड़ा), हलीमक, मूत्र कृच्छ, रक्तविकार या रवतदोष से उत्पन्न होनेवाला गुल्म, विषमेह, कुब्ल ची गलगण्ड 
(घेघा), भ्रमरी, सन्निपात, विषूची (हैजा) और दारुणी रोगों के नाम हैं। इन्हीं के भेद और प्रभेदों से रोग 
के चौंसठ भेद कहे गये हैं॥३१-३३॥ ये समौ मृत्युकन्या के पुत्र हैं और जरा उसकी कन्या है। : जरा 
अपने भाइयों के साथ निरन्तर भूतल पर भ्रमण किया करती है ॥३४॥ संयमी और - उपायवेत्ता जन केसमीप ये 
रोग नहीं जाते हैं। उसे देखते ही उसी प्रकार भाग जाते हैं जैसे गरुड को देखकर साँप॥३५॥ नेत्र को जल से साफ 
करना, व्यायाम, चरणतल में तेल मलना दोनों कान और शिर पर तेल डालना--यह प्रयोग जरा-व्याधि का नाशक 
है॥॥३६॥ वसन्त काल में श्रमण, स्वल्प अग्निसेवन और समय पर बालास्त्री-सेवन करने वाले के समीप जरा कभी 
नहीं जाती हैं॥३७॥ ग्रीष्म काल में तालाब आदि के शीतोदक से स्नान, चन्दन-लेप और वायुसेवन करने वाले 
के समीप जरा नहीं जाती है ॥३८॥ वर्षाकाल में उष्णोदक (गरमजल) से स्नान, वर्षाजल का असेवन, और समय 
पर परिमित आहार करने वाले के समीप जरा नहीं जाती है। शरत्‌ काल में धूप-सेवन न करने, भ्रमण नः करने, 
तालाब आदि में स्तान करने और परिमित भोजन करने से जरा पास नहीं फटकती है॥३९-४०॥ हेमन्त “काल 
में प्रात: स्तान, समय पर अग्निसेवन तथा किंचित्‌ गरम और नवान्न भोजन करने वाले के समीप जरा- नहीं जाती 
हे॥४१॥. शिशिरकाल में गरम कपड़े, प्रज्वलित अग्नि तथा गरम अन्न का सेवन और उष्णोदक-से स्नान करने 
वाले के पास जरा नहीं पहुँचती है।।४२॥ तुरन्त का मांस, नवान्न, षोडशी स्त्री, क्षीर भोजन और घृत के सेवन 
करने-वाले को जरा नहीं होती हैं॥४२॥ क्षुधा लगने पर उत्तम अन्न का भक्षण, प्यास लगने पर जलपान और्‌ःतित्य 


१ ख. प्रातः शी०। २ ख. प्रातः स्ना० । 
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९६ 


भुङक्ते सदन्नं क्षुत्काले तृष्णायां पीयते जलम्‌ 
दघि हैयङ्गवीनं च नवनीतं तथा गुडम्‌ 
शुष्कमांसं स्त्रियं वृद्धां बालाक तरुणं दधि 
रात्रौ ये दधि सेवन्ते पुंश्चलीइच रजस्वलाः 
रजस्वला च कुलटा चावोरा जारदूतिका 
यो हि तासामन्नभोजी ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः 
पापानां व्याधिभिः सार्घं मित्रता संततं ध्रुवम्‌ 
पापेन जायते व्याधिः पापेन जायते जरा 
तस्मात्पापं महावर दोषबीजममङ्भलम्‌ 
स्वघर्माचारयुक्तं च दीक्षितं हरिसंदकम्‌ 
ब्रतोपवासयुक्तं च सदा तीर्थनिषेदकम्‌ 


षोडशोऽध्यायः 


। नित्यं भुङक्ते च ताम्बूलं जरा तं नोपगच्छति ॥४४॥ 
। नित्यं भुङक्ते संयसी यो जरा तं नोपगच्छति ॥४५॥ 
। संसेवन्तं जरा याति प्रहृष्टा भ्रातृभिः सह ॥४६॥ 
। तानुपेति जरा हृष्टा भातृभिः सह सुन्दरि ॥४७॥ 
। शूद्रयाजकपत्नी या ऋतुहोना च या सति ॥४८॥ 
। तेन पापेन सार्ध सा जरा तमुपगच्छति॥४९॥ 
। पापं व्याधिजराबीजं विघ्नबीजं च निश्चितम्‌ ॥५०॥ 
। पापेन जायते देन्यं दुःखं शोको भयं कलिः॥५१॥ 
। भारते सततं सन्तो नाऽऽचरन्ति भयातुराः॥५२॥ 


। गुरुदेवातिथीनां च भक्तं सक्तं तपःसु च ॥५३॥ 


। रोगा द्रवन्ति तं दृष्ट्वा बनतेयमिवोरगाः॥।५४॥ 


एताञ्जरा न सेवेत व्याधिसंघइच दुर्जयः । सर्व बोध्यमसमये काले सर्व ग्रसिष्यति ॥ए५॥ 
ज्वरश्च सवरोगाण जनकः कथितः सति । पित्तशलष्मसमीराइच ज्वरस्य जनकास्त्रयः ॥५६॥ 


ताम्बूल सेवन करने वाले को जरा नहीं होती है॥४४। जो व्यक्ति संयमपूर्वक नित्य दही, मक्खन, घी और गुड़ का 
सेवन करता है उसके समीप जरा नहीं जाती है॥४५॥ शुष्क मांस, वृद्धा स्त्री, कन्याराशिगत सूर्य की रहिम ( अर्थात्‌ 
क्वार-का्तिक मास की घूप) तथा कई दिन का पुराना दही सेवन करने वाले को जरा प्रसन्नता से अपने भाइयों 
समेत पहुँच कर अपने अधीन कर लेती हैँ॥४६॥ सुन्दरि! रात्रि में दही, व्यभिचारिणी और रजस्वला स्त्री का 
सेवन करने वाळे के समीप जरा, अत्यन्त प्रसन्न होकर भाइयों समेत पहुँच जाती है ॥४७। रजस्वला, कुलटा, (पति- 
पुत्र रहित) विधवा, जार के लिए दूती का काम करने वाळी, शूद्रों को यज्ञ कराने वाले की पत्नी तथा मासिकधर्म 
से रहित स्त्रियों के अन्न का मोजन करने से ब्रह्महत्या का भागी होना पड़ता है और उस पाप के साथ उसे जरा भी 
प्राप्त होतीं है॥४८-४९॥ पापों की व्याधियों के साथ सदा अटूट मित्रता होती है। पाप ही रोग, वृद्धावस्था तथा 
नाना प्रकार के विघ्नों का वीज है ॥५०॥ पाप से रोग होता है, पाप से बुढ़ापा आता है और पाप से ही दीनता, 
दुःख और मर्यंकर शोक की उत्पत्ति होती है॥५१।। इसलिए पाप महावैरी, दोषों का कारण और अमंगल रूप है। 
इस कारण मारत में सन्त लोग सदा मयभीत हो कभी पाप का आचरण नहीं करते हैं ।॥॥५२॥ अपने धर्म का आच- 
रण करने वाले, दीक्षायुक्त, भगवान्‌ के सेवक, गुरु, देव और अतिथियों के मक्त, तप में लीन रहने लाले, ब्रत और 
उपवास करने वाळे तथा निरन्तर तीर्थ सेवन करने वाले को देखकर रोगगण उसी तरह भाग जाते हैं जैसे ग्ड 
कों देखकर साँप (माग जाते हैं) ॥५३-५४॥ उस पर जरा और दुर्जेय व्याधियाँ भी आक्रमण नहीं करती 
क| अतः ये सब जानने के योग्य हैं। न जानने से असमय में ही ये ग्रसित कर लेते हँ ॥५५॥ पतित्रते उतार 
समस्त रोगों का जनक है--यह बताया जा चुका है। और उस ज्वर को उत्पन्न करने वाले वात, पित्त और क्फ 


क, ०वें गमिष्य० । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ९७ 


एते यथा संचरन्ति स्वयं यान्ति च देहिषु । तमेव विविधोपायं साध्वि मत्तो निशामय ॥५७॥ 
क्षुधि जाञ्वल्यमानायासाहाराभाव एव च । प्राणिनां जायते पित्तं चक्रे च मणिपुरके ॥५८॥ 
तालबिल्वफलं भुक्त्वा जलयानं च तत्क्षणम्‌ । तदेव तु भवेत्पित्तं सद्यः प्राणहरं परम्‌ ॥५९॥ 
तप्तोदकं च शिरसि (शिशिरे ) भाद्रे तिक्तं विश्ञेषतः। देवग्रस्तशच यो भुङक्ते पित्तं तस्य प्रजायते ॥ ६०॥ 
सशर्करं च धान्याकं पिष्टं शीतोदकाम्वितम्‌ । चणकं सर्वंगव्यं च दधितक्रविवाजितम्‌ ॥६१॥ 
बिल्वतालफलं पक्वं सर्वभेक्षवमेव च । आद्रक “मुद्गसूपं च तिलपिष्टं सशकंरस्‌॥६२॥ 
पित्तक्षयकरं सद्यो बलपुष्टिप्रद परम्‌ । पित्तनाशं च तद्बीजमुक्तमन्यन्निबोध मे ॥६३॥ 
भोजनानन्तरं स्नानं जलपानं विना तृषा । तिलतेलं स्निग्धतेलं स्निग्वमामलकोद्रवम्‌ ॥६४॥ 
पर्युषितान्नं तक्रं च पक्वं रम्भाफलं दधि । मेघाम्बु शकरातोयं सुस्निग्धजलसेवनम्‌ ॥६५॥ 
नारिकेलोदकं रूक्षस्नानं पर्युषितं जलम्‌ । तरुमुञ्जापक्वफलं सुपक्वं ककंटीफलम्‌ ॥६६॥ 
खातस्नानं च वर्षासु सूलकं इलेष्मकारकम्‌ । ब्रह्मरन्ध्रे च तञ्जन्म महद्वीयंविनाशनम्‌ ॥६७॥ 
वह्िस्वेदं भष्टभद्ध॑ पक्वतेलविशेषकम्‌ । भ्रमण शुष्कभक्षं च शुष्कपक्वहरीतकी ॥६८॥ 


~ 


ये तीन हैं ॥५६॥ ये जिस प्रकार देहधारियों में संचार करते और स्वयं पहुँचते हैं, उसके अनेक कारणों तथा 
उपायों को मुझसे सुनो । ॥५७॥ 

अत्यन्त क्षधा लगने पर भोजन न करने से प्राणियों के मणिपूरक चक्र में पित्त की उत्पत्ति होती है॥५८॥ 
ताड़ और बेल ख,कर तुरन्त जल पी लेने से वह उसी क्षण प्रागहारी वित्त हो जात। है॥५९॥ जो देव का मारा 
हुआ पुरुष भादों में तपा हुआ जल सिर पर डालता है तथा विशेष रूप से तिवत भोजन करता है उसका पित्त 
बढ़ जाता है॥६०। अतः धनियाँ पीसकर शक्कर समेत शीतल जल में पीने से पित्त की शान्ति होती 
है। चना, गव्य पदार्थ (दूध, दही, घृत गोवर और मूत्र) तक्ररहित दही, पके हुए र बेल और. ताइ के फल, ईख के 
रस से-बनी हुई सव वस्तुएँ, अदरक, मूली, मूंग की दाल, शवकर समेत तिल का चूर्ण--इन वस्तुओं के भक्षण करने 
से उसी क्षण पित्त नष्ट हो जाता है और अत्यन्त बल एवं पुष्टि प्राप्त होती है। इस प्रकार पित्त का कारण 
और उसके नाश का उपाय बता दिया । अब अन्य बातें बता रहा हूँ, सुनो ! भोजन के अनन्तर (तुरंत) स्नान 
करना, बिना प्यास के जल पीना, तिल का तेल, स्निग्ध तेल, आँवले का रस, बासी अन्न, मट्ठा, पका केला, 
दही, वर्षा का जल, शवकर का शर्बंत, अत्यन्त स्निग्ध जल का सेवन, नारियल का जल, वासी जल, 
रूखा स्नान, तरबूज के पके फल, पकी हुई ककड़ी और वर्षा ऋतु में तालाब में नहाना और मूली खाना--- 
इन.सबसे.कफ उत्पन्न हो जाता है। वह ब्रह्मरन्ध्र में उत्पन्न होकर वीर्य. का महान्‌ विनाश करता है ॥६ १-६७। । 
गन्धवंपुत्री ! अग्नि ताप कर स्वेद (पसीना), भूनी हुई भांग का सेवन: करना, पका तेल, भ्रमण, शुष्क मोजन, 
सूखी और पकी हरें, कच्चा पिण्डारक (कच्चा लोहबान), कच्चा केला, वेसवार (मसाला) सिंधुवार (निगुंडी), 


१ ख. ०द्र्यूषं च। 
१३ 


https:/arcBinevamng/Natdiiasiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolfictDoinaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri वय 


९६ षोडशोऽध्यायः 


भुङ्ते सदत्तं क्षुत्काले तृष्णायां पीयते जलम्‌ । नित्यं भुङक्ते च ताम्बूलं जरा तं नोपगच्छति ॥४४॥ 
दधि हेयङ्भवीनं च नवनीतं तथा गुडम्‌ । नित्यं भुङक्ते संयसौ यो जरा तं नोपगच्छति॥४५॥ 
शुष्कमांसं स्त्रियं वृद्धां बालार्क तरुणं दधि । संसेवन्तं जरा याति प्रहृष्टा भ्रातृभिः सह ॥४६॥ 
रात्रौ ये दघि सेवन्ते पंश्चलीश्च रजस्वलाः । तानुपेति जरा हृष्टा भ्रातृभिः सह सुन्दरि ॥४७॥ 
रजस्वला च कुलटा चावीरा जारडूतिका । शूद्रयाजकपत्नी या ऋतुहीना च या सति॥४८॥ 
यो हि तासामन्नभोजी ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः । तेन पापेन सार्ध सा जरा तमुपगच्छति॥४९॥ 
पापानां व्याधिभिः साधं मित्रता संततं ध्रवम्‌ । पापं ब्याधिजराबीजं विघ्नबीजं च निशचितम्‌ ॥५०॥ 
पापेन जायते व्याधिः पापेन जायते जरा । पापेन जायते देन्यं दुःखं शोको भयं कलिः ॥५१॥ 
तस्मात्पापं महावर दोषबीजसमङ्गलम्‌ । भारत सततं सन्तो नाऽऽचरन्ति भयातुराः॥५२॥ 
स्वघर्माचारयुक्तं च दीक्षितं हरिसेवकम्‌ । ग्रुद्वातिथौनां च भक्तं सक्तं तपःसु च॥५३॥ 
ब्रतोपवासयुक्तं च सदा तीर्थनिषेदकम्‌ । रोगा द्रवन्ति तं दृष्ट्वा बनतेयमिवोरगाः।५४॥ 
एताञ्जरा न संवत व्याधिसंघइच दुर्जयः । सर्व बोध्यमसमये काले सर्व ग्रसिष्यति॥५५॥ 
ज्वरश्च सर्वरोगाणां जनकः कथितः सति । पित्तशलेष्मसमीराइच ज्वरस्य जनकास्त्रय: ॥५६॥ 


ताम्बूल सेवन करने वाले को जरा नहीं होती है॥४४॥ जो व्यक्ति संयमपूर्वक नित्य दही, मक्खन, घी और गुड़ का 
सेवन करता हे उसके समीप जरा नहीं जाती है ॥४५॥ शुष्क मांस, वृद्धा स्त्री, कन्याराशिगत सूर्य की रश्मि (अर्थात्‌ 
क्वारःकार्तिक मास की धूप) तथा कई दिन का पुराना दही सेवन करने वाळे को जरा प्रसन्नता से अपने भाइयों 
समेत पहुँच कर अपने अधीन कर रेती है॥४६॥ सुन्दरि! रात्रि में दही, व्यमिचारिणी और रजस्वला स्त्री का 
सेवन करने वाळे के समीप जरा, अत्यन्त प्रसन्न होकर भाइयों समेत पहुँच जाती हैं॥४७। रजस्वला, कुलटा, ( पति- 
पुत्र रहित) विधवा, जार के लिए दूती का काम करने वाळी, शूद्रों को यज्ञ कराने वाळे की पत्नी तथा मासिकथर्म 
से रहित स्त्रियों के अन्न का मोजन करने से ब्रह्महत्या का भागी होना पड़ता है और उस पाप के साथ उसे जरा भी 
प्राप्त होतीं है॥४८-४९॥। पापों की व्याधियों के साथ सदा अटूट मित्रता होती है। पाप ही रोग, वृद्धावस्था तथा 
नाना प्रकार के विघ्नों का बीज है॥५०॥ पाप से रोग होता है, पाप से बुढ़ापा आता है और पाप से ही दीनता, 
दुःख और मयंकर शोक की उत्पत्ति होती है।।५१॥ इसलिए पाप महावैरी, दोषों का कारण और अमंगल रूप है। 
इस कारण मारत में सन्त लोग सदा -मयभीत हो कभी पाप का आचरण नहीं करते हैं ।॥॥५२॥ अपने धर्म का आच- 
रण करने वाले, दीक्षायुक्त, भगवान्‌ के सेवक, गुरु, देव और अतिथियों के भक्त, तप में लीन रहने लाले, ब्रत और 
उपवास करनें वाले तथा निरन्तर तीर्थ सेवन करने वाले को देखकर रोगगण उसी तरह भाग जाते हैं जैसे गरड 
को देखकर साँप (माग जाते हैं) ॥५३-५४॥ उस पर जरा और दुर्जेय व्याधियाँ भी आक्रमण नहीं करती 
हैं। अतः ये सब जानने के योग्य हैं। न जानने से असमय में ही ये ग्रसित कर लेते हैं॥५५॥ पतिव्रते ! ज्वर 
समस्त रोगों का जनक है--यह बताया जा चुका है। और उस ज्वर को उत्पन्न करने वाले वात, पित्त और क्फ 


क. ०वें गमिष्य०। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ९७ 


एते यथा संचरन्ति स्वयं यान्ति च देहिषु । तमेव विविधोपायं साध्वि मत्तो निशामय ॥५७॥ 
क्षुधि जाज्वल्यमानायामाहाराभाव एव च । प्राणिनां जायते पित्तं चक्रे च मणिपुरक ॥५८॥ 
तालबिल्वफलं भुक्त्वा जलपानं च तत्क्षणम्‌ । तदेव तु भवत्पित्तं सद्यः प्राणहरं परम्‌ ॥५९॥ 
तप्तोदकं च शिरसि (शिशिरे ) भाद्रे तिक्तं विश्ञेषतः। देवग्रस्तश्च यो भुङक्ते पित्तं तस्य प्रजायते ॥ ६०॥ 
सशर्करं च धान्याकं पिष्टं शीतोदकान्वितम्‌ । चणकं सर्वगव्यं च दधितक्रविर्वाजतम्‌ ॥६१॥ 
बिल्वतालफलं पक्वं सर्वभेक्षवमेव च । आर्द्रकं “मुद्गसूपं च तिलपिष्टं सशकंरस्‌॥६२॥ 
पित्तक्षयकरं सद्यो बलपुष्टिप्रदं परम्‌ । पित्तनाशं च तद्बीजमुक्तमन्यन्तिबोध मे ॥६३॥ 
भोजनानन्तरं स्नानं जलपानं विना तृषा । तिलतेलं स्निग्धतेलं स्निग्धमामलकोद्रवम्‌ ॥६४॥ 
पर्युषितान्नं तक्रं च पक्वं रम्भाफलं दधि । मेघाम्बु शर्करातोयं सुस्निग्धजलसेवनम्‌ ॥६५॥ 
नारिकेलोदकं खक्षस्नानं पर्युषितं जलम्‌ । तरुमुञ्जापक्वफलं सुपक्वं ककंटीफलम्‌ ॥६६॥ 
खातस्नानं च वर्षासु मूलकं इलेष्मकारकम्‌ । ब्रह्मरन्ध्रे च तञ्जन्म महद्दीयंविनाशनस्‌ ॥६७॥ 
वह्मिस्वेदे भष्टभङ्गं पकवतलविशेषकम्‌ । भ्रमणं शुष्कभक्षं च शुषकपक्वहरीतकी ॥६८॥ 


ये तीन हैं॥५६॥ ये जिस प्रकार देहधारियों में संचार करते और स्वयं पहुँचते हैं, उसके अनेक कारणों तथा 
उपायों को मुझसे सुनो । ॥५७॥ 

अत्यन्त क्षधा लगने पर भोजन न करने से प्राणियों के मणिपूरक चक्र में पित्त की उत्पत्ति होती है॥५८॥ 
ताड़ और बेल ख,कर तुरन्त जल पी लेने से वह उसी क्षण प्राणहारी पित्त हो जात! है॥५९॥ जो दैव का मारा 
हुआ पुरुष भादों में तपा हुआ जल सिर पर डालता है तथा विशेष रूप से तिवत भोजन करता है उसका पित्त 
बढ़ जाता है ॥६०॥ अतः धतियाँ पीसकर शबकर समेत शीतल जल में पीने से पित्त की शान्ति होती 
है। चना, गव्प पदार्थ (दूध, दही, घृत गोवर और मूत्र) तक्ररहित दही, पके हुए वेल और. ताड के फल, ईख के 
रस से.बनी हुई सब वस्तुएँ, अदरक, मूली, मूंग की दाल, शवकर समेत तिल का चूर्ण--इन वस्तुओं के भक्षण करने 
से उसी क्षण पित्त नष्ट हो जाता है और अत्यन्त बल एवं पुष्टि प्राप्त होती है। इस प्रकार पित्त का कारण 
और उसके नाश का उपाय बता दिया। अब अन्य बातें बता रहा हूँ, सुनो ! भोजन के अनन्तर (तुरंत) स्नान 
करना, बिना प्यास के जळ पीना, तिल का तेल, स्निग्ध तेल, आँवले का रस, बासी अन्न, मद्ठा, पका केला 
दही, वर्षा का जल, शवकर का शर्बत, अत्यन्त स्निग्ध जल का सेवन, नारियल का वक जल, वासी जल, 
रूखा स्नान, तरवूज के पके फल, पकी हुई ककड़ी और वर्षा ऋतु में तालाब में नहाना अं मूली खाना 
इन सबसे कफ उत्पन्न हो जाता है। वह ब्रह्मरन्ध्र में उत्पन्न होकर वीर्यं का महान्‌ विनाश करता है।॥।६ १-६७। । 
गव्धवंपुत्री ! अग्नि ताप कर स्वेद (पसीना ), भूनी हुई भांग का सेवनः करना, पका तेल, अमण, शुष्क मोजन, 
सूखी और पकी हरें, कच्चा पिण्डारक (कच्चा लोहवान), कच्चा केला, वेसवार (मसाला) सिंधुवार. (निगुंडी), 


१ ख. »दूयूषं च। 
१३ 
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९८ षोडशोऽध्यायः 


पिण्डारकमपक्वं च रम्भाफलमपक्वकम्‌ । वेसवारः सिन्धुवारः अनाहारमपानकम्‌ ॥६९॥ 
सघृतं रोचनाचूर्णं सघृतं शुष्कशर्करम्‌ । मरीचं पिप्पलं शुष्कमाद्रंकं जीवकं मधु ॥७०॥ 
द्रव्याण्येतानि गान्धाव सद्यः इलेष्सहराणि च । बलपुष्टिकराण्येव वायुबीजं निशामय॥७१॥ 
भोजनानन्तरं सद्यो गमनं धावनं तथा । छेदनं वह्वितापश्च शर्वद्भ्रमणमेथुनम्‌ (ने) ॥७२॥ 
वद्धसत्रीगसनं चेव मनःसंताप एव च । अतिरूक्षमनाहारं युद्ध कलहमेब च॥७३॥ 
कट्‌ वाक्यं भयं शोकः केवलं वायुकारणम्‌ । आज्ञास्यचक्रे तज्जन्म निशामय तदोषधस्‌ ॥७४॥ 
पक्वं रम्भाफलं चेव सबीजं शकरोदकम्‌ । नारिकेलोदकं चेव सद्यस्तक्त सुपिष्टकम्‌ ॥७५॥ 
माहिषं दधि मिष्टं च केवलं वा सशकंरम्‌ । सद्यः पर्युषितान्नं च सौवीरं शीतलोदकम्‌ ॥७६॥ 
पक्वतैलविज्ञेषं च तिलतँलं च केवलम्‌ । लाङ्गली तालखर्ज्‌ रमुष्णमामलकीद्र वम्‌' ॥७७॥ 
शीतलोष्णोदकस्नानं सुस्निग्धं चन्दनद्रवम्‌ । स्निग्धपदपत्रतल्पं सुस्निग्धव्यजनानि च ॥७८॥ 
एतत्ते कथितं वत्से सदयो वायुप्रणाशनम्‌ । वायवस्त्रिविधाः पुंसां क्लेशसंतापकामजाः॥७९॥ 
व्याधिसंघशच कथितस्तन्त्राणि विविधानि च । तानि व्याधिप्रणाज्ञाय कृतानि सद्धिरेव च ॥८०॥ 
तन्त्राण्येतानि सर्वाणि व्याधिक्षयकराणि च । रसायनादयो येषु चोपायाश्च सुदुर्लभाः ॥८१॥ 
न शक्तः कथितुं साध्वि यथार्थ वत्सरेण च । तेषां च सवंतन्त्राणां कृतानां च विचक्षण: ॥८२॥ 


उपवास, जळ न पीना, घी मिला रोचनाचूर्ण, घी मिला सूखा शक्कर, मरिच, पीपर, सूखा अदरक, जीवक 
(अष्टवर्गं में से एक औषध) और मबु--इतने पदार्थ तुरन्त कफ का नाश करते हैं और निश्चित रूप से बलः 
पुष्टि प्रदान करते हैं। अब वायु का कारण सुनो ॥६८-७१॥ भोजनान्तर तुरन्त चलना, दौड़ना, काटना, अग्नि- 
सेवन, निरन्तर भ्रमण और मैथुन, वृद्धा स्त्री का उपभोग, मन में सन्ताप रहना, अत्यन्त रूखा खाना, अनाहार, 
युद्ध करना, कलह करना, कटुवाक्य बोलना मय और शोक से अभिभूत होना--ये सब वायु की उत्पत्ति के कारण हैं। 
इसकी उत्पत्ति आज्ञा नामक चक्र में होती है। उसके औषध को भी बता रहा हूँ, सुनो । ॥। ७२-७४।। केले का पका 
फळ, विजौरा नीबू के साथ चीनी का शार्वत, नारियल का जल, तुरन्त का मट्ठा, उत्तम पीठी (पूआ), कचौरीं 
आदि, मैंस का मीठा दही या उसमें शक्कर मिला हो, तुरंत का वासी अन्न जी की काँजी, शीतल जल, पका तेल, 
अथवा केवळ तिळ का तेल, नारियल, ताड़, खजूर, आँवले का उष्ण द्रव, ठंडे-गरम जळ का स्नान, अत्यन्त स्निग्ध 
चन्दन-रस तथा चिकने कमल पत्तों की शय्या,--ये सव वस्तुएँ एवं अत्यन्त स्निग्ध व्यजन उसी क्षण वायु का नाश 
कर देती है। वत्से! इस प्रकार मैंने वायुनाशक वस्तुओं का वर्णन कर दिया। मनुष्यों में क्लेश, सन्ताप हा 
काम से उत्पन्न होने वाले वायु-दोष तीन प्रकार के होते हैं।।७५-७९॥ इस प्रकार मैंने व्याधि-समूह और उ 
नाथ के लिए विद्वानों द्वारा बनाये गये नाना प्रकार के तन्त्र मी वता दिये हैं ॥८०॥ ये सभी तन्त्र lpn 
जिनमें रसायन आदि अत्यन्त दुलेम उपाय बताये गये हैं॥८१।। पतिव्रते ! विद्वानों द्वारा सुरित उन i 


१ क. ०रमना०। २ क. जीरकं म०। ३ क. ०मुस्तमा०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ९३ 
केन रोगेण त्वत्कान्तो मृतः कथय शोभने । तदुपायं करिष्यामि येन जीवेदयं सति ॥८३॥ 


सोतिरुवाच १ 
ब्राह्मणस्य वचः श्रुत्वा कन्या चित्ररथस्य च । कथां कथितुमारेभे सा गान्धर्वो प्रहषिता॥८४॥ 


मालावत्युवाच 
योगेन प्राणांस्तत्याज ब्रह्मणः शापहेतुना । सभायां लज्जितः कान्तो मम विप्र निशामय ॥८५॥ 
सवं श्रुतमपूर्वं च शुभाख्यानं मनोहरम्‌ । भवेज्भूवे कुतः केषां महल्लभ्यं विपद्विना॥८६॥ 
अधुना 'मत्प्राणकान्तं देहि देहि विचक्षण । नत्वा वः स्वामिना साध यास्यामि स्वगृहं प्रति ॥८७॥ 
मालावतीवचः श्रुत्वा विप्ररूपी जनार्दनः । सभां जगाम देवानां शीघ्रं विप्रस्तदन्तिकात्‌ ॥८८॥ 


इति श्रीब्रहावैवते महापुराणे सौतिशौनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
चिकित्साप्रणयने षोडशोऽध्यायः॥ १६। 


का यथावत वर्णन एक -वर्ष में भी नहीं किया जा सकता ॥८२॥ अतः हे शोमने ! तुम्हारा कान्त किस रोग से 
जिससे यह जीवित हो जायेगा ॥८३॥ 


मृतक हुआ है वह बताओ। मैं उसका उपाय करूंगा, जिस 
सोति बोले_त्राह्मण की बातें सुनकर चित्ररथ की कन्या गान्धर्वी (मालावती) ने अत्यन्त हषित होकर 
कथा कहना आरम्भ किया॥८४॥ 
मालावती बोली--हे विप्र ! सुनिए। मेरे कान्त ने सभा में लज्जित होकर ब्रह्मा के शापवश योग द्वारा 
अपने प्राण का परित्याग किया हैं। मैंने आपके मुख से मनोहर, अपूर्वं एवं शुभ आख्यान को सुना है। इस जगत्‌ 
में बिना विपत्ति के कब किसको, कहाँ आप. जैसे महात्माओं का संग प्राप्त हुआ है? ॥८५-८६॥ विद्वन्‌ ! इस 


समय मेरे प्राणपति को मुझे देने की कृपा करें, जिससे मैं अपने स्वामी के साथ आप सबको नमस्कार करके अपने 


घर को चली जाऊ ॥८७॥ मालावती की यह बात सुनकर ब्राह्मणवेषधारी भगवान्‌ जनादन उसके समीप से उठ- 


कर शीघ्र देवों की समा में चले गये ॥८८॥ 
श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में मालांवती-विष्णु-संवाद-विषयक 
तिकित्सा-प्रणयन नामक सोलहवाँ अध्याय समाप्त॥१६॥ 


rr 


१ क. मत्प्रमोः प्राणदानं देहि बि०। 
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९८ षोडशो$ध्याय: 


पिण्डारकमपक्वं च रम्भाफलमपक्वकम्‌ । वेसवारः सिन्धुवारः अनाहारमपानकम्‌ ॥६९॥ 
सघृतं रोचनाचूर्णं सघृतं शुष्कशर्करम्‌ । मरीचं पिप्पलं शुष्कमाद्रंकं "जीवकं सधु ॥७०॥ 
द्रव्याण्येतानि गान्धव सद्यः इलेष्महराणि च । बलपुष्टिकराण्येव वायुबीजं निशामय॥७१॥ 
भोजनानन्तरं सद्यो गमनं धावनं तथा । छेदनं वह्वितापरच शरवद्भ्रमणमेथुनम्‌ ( ने )॥७२॥ 
ृद्ध्त्रीगमनं चेव मनःसंताप एव च । अतिरूक्षमनाहारं युद्ध कलहमेब च॥७३॥ 
कटुवाक्यं भयं शोकः केवलं वायुकारणम्‌ । आज्ञास्यचक्रे तज्जन्म निशामय तदोषधम्‌ ॥७४॥ 
पक्वं रम्भाफलं चेव सबीजं शकरोदकम्‌ । नारिकेलोदकं चेव सद्यस्तक्र सुपिष्टकम्‌ ॥७५॥ 
माहिषं दधि मिष्टं च केवलं वा सशर्करम्‌ । सद्यः पर्युषितान्नं च सौवीरं शीतलोदकम्‌ ॥७६॥ 
पक्वतैलविशेषं च तिलतंलं च केवलम्‌ । लाङ्गली तालखर्जूरमुष्णमामलकोद्रवम्‌' ॥७७॥ 
शीतलोष्णोदकस्नानं सुस्तिरधं चन्दनद्रवम्‌ । स्निग्धपद्मपत्रतल्पं सुस्निग्धव्यजनालि च ॥७८॥ 
एतत्ते कथितं वत्से सद्यो वायुप्रणाशनम्‌ । वायवस्त्रिविधाः पुंसां क्लेशसंतापकामजाः॥७९॥ 
व्याधिसंघइच कथितस्तन्त्राणि विविधानि च । तानि व्याधिप्रणाशाय कृतानि सद्धिरेव च ॥८०॥ 
तन्त्राण्येतानि सर्वाणि व्याधिक्षयकराणि च । रसायनादयो येषु चोपायाशच सुदुलंभाः॥८१॥ 
न शक्तः कथितुं साध्वि यथार्थ वत्सरेण च । तेषां च स्वंतन्त्राणां कृतानां च विचक्षणेः॥८२॥ 


>>> 
>> 


उपवास, जल न पीना, घी मिला रोचनाचूर्ण, घी मिला सूखा शक्कर, मरिच, पीपर, सूखा अदरक, जीवकं 
(अष्टवर्गं में से एक औषध) और मबु--इतने पदार्थ तुरन्त कफ का नाश करते हैं और निश्चित रूप से बलः 
पुष्टि प्रदान करते हैं। अव वायु का कारण सुनो ॥६८-७१॥ मोजनान्तर तुरन्त चलना, दौड़ना, काटना, अग्नि- 
सेवन, निरन्तर भ्रमण और मैथुन, वृद्धा स्त्री का उपमोग, मन में सन्ताप रहना, अत्यन्त रूखा खाना, अनाहार, 
युद्ध करना, कलह करना, कटुवावय वोलना मय और शोक से अभिभूत होना--ये सब वायु की उत्पत्ति के कारण हैं। 
इसकी उत्पत्ति आज्ञा नामक चक्र में होती है। उसके औषध को भी वता रहा हूँ, सुनो । ॥७२-७४॥ केले का पका 
फलं, विजौरा नीवू के साथ चीनी का शार्वत, नारियल का जल, तुरन्त का मट्ठा, उत्तम पीठी (पूआ), कचौरी 
आदि, गैस का मीठा दही या उसमें शक्कर मिला हो, तुरंत का वासी अन्न जौ की काँजी, शीतल जल, पका तैल, 
अथवा केवल तिळ का तेल, नारियल, ताड़, खजूर, आँवले का उष्ण द्रव, ठंडे-गरम जल का स्नान, अत्यन्त स्निग्ध 
चन्दन-रस तथा चिकने कमल पत्तों की शय्या,--ये सब वस्तुएँ एवं अत्यन्त स्निग्ध व्यजन उसी क्षण वायु का pr 
कर देती है। वत्से! इस प्रकार मैंने वायुनाशक वस्तुओं का वर्णन कर दिया। मनुष्यों में क्लेश, सन्ताप हक 
काम से उत्पन्न होने वाले वायु-दोष तीन प्रकार के होते हैं॥७५-७९॥ इस प्रकार मैंने व्याधि-समूह और उ 
नाञ्च के लिए विद्वानों द्वारा बनाये गये नाना प्रकार के तन्त्र भी वता दिये हँ ॥८०॥ ये सभी तन्त्र हत हैं 
जिनमें रसायन आदि अत्यन्त दुलेम उपाय बताये गये हैं।।८१॥ पतिव्रते ! विद्वानों द्वारा सुरचित उन द | 


१ क. ०रमना०। २ क. जीरकं म०। ३ क. ०मुस्तंमा०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ९९ 
केत रोगेण त्वत्कान्तो मृतः कथय शोभने । तदुपायं करिष्यामि येन जीवेदयं सति ॥८३॥ 


सोतिरुवाच १ 
बराह्मणस्य वचः श्रुत्वा कन्या चित्ररथस्य च । कथां कथितुमारेभे सा गान्धर्वो प्रहषिता ॥८४॥ 


सालावत्युवाच 
योगेन प्राणांस्तत्याज ब्रह्मणः शापहेतुना । सभायां लज्जितः कान्तो मम विप्र निशामय ॥८५॥ 
सबं भुतमपूवं च शुभाख्यानं मनोहरम्‌ । भवेळूवे कुतः केषां महल्लभ्यं विपद्विना॥८६॥ 
अघुना 'मत्प्राणकान्तं देहि देहि विचक्षण । नत्वा वः स्वामिना साधं यास्यामि स्वगृहं प्रति ॥८७॥ 
मालावतीवचः श्रुत्वा विप्ररूपी जनादेनः । सभां जगाम देवानां शीघ्रं विप्रस्तदन्तिकात्‌ ॥८८॥ 


इति श्रीब्रहावैवते महापुराणे सौतिशौनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
चिकित्साप्रणयने षोडशोऽध्यायः॥ १६। 


में भी नहीं किया जा सकता ॥८२॥ अत: हे शोभने ! तुम्हारा कान्त किंस रोग से 
करूँगा, जिससे यह जीवित हो जायेगा ॥८३॥ 


कन्या गान्धर्वी (मालावती) ने अत्यन्त हषित होकर 


का यथावत्‌ वर्णन एक -वर्ष 
मृतक हुआ है वह बताओ। मैं उसका उपाय क 
सोति बोले---ब्राह्मण की बातें सुनकर चित्ररथ की 

कथा कहना आरम्भ किया॥८४॥ 
| मालावती बोली--हे विप्र ! सुनिए। मेरे कान्त ने सभा में लज्जित होकर ब्रह्मा के शापवश योग द्वारा 
अपने प्राण का परित्याग किया हैं। मैंने आपके मुख से मनोहर, अपूर्व एवं शुभ आख्यान को सुना है। इस जगत्‌ 
में बिना विपत्ति के कब किसको, कहाँ आप. जैसे महात्माओं का संग प्राप्त हुआ है? ॥८५-८६॥ विद्वन्‌ ! इस 


समय मेरे प्राणपति को मुझे देने की कृपा करें, जिससे मैं अपने स्वामी के साथ आप सबको नमस्कार करके अपने 


घर को चली जाऊं ॥८७॥ मालावती की यह बात सुनकर ब्राह्मणवेषघारी भगवान्‌ जनादन उसके समीप से उठ- 


कर शीघ्र देवों की समा में चले गये ॥८८॥ 
श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में मालावती-विष्णु-संवाद-विषयक 
चिकित्सा-प्रणयन नामक सोलहवाँ अध्याय समाप्त॥१६॥ 


——— 


१ क. मत्प्रभोः प्राणदानं देहि बि०। 
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१०० सप्तदशो$ध्याय: 


अथ सप्तदशोऽध्यायः 
सौतिरुवाच 
दुष्ट्वा द्विजं देवसंघः प्रत्युत्थानं चकार च । परस्परं च संभाषा बभूव तत्र संसदि॥१॥ 


मा तं बुबुधिरे देवाः श्रीहार विप्रझपिणम्‌ । पोर्वापर्य विस्मृताइच मोहिता विष्णमायया ॥२॥ 
सुरान्संबोध्य विप्रश्‍च वाचा मधुरया द्विज । उवाच सत्यं परमं प्राणिनां यच्छुभावहम्‌ ॥३॥ 
ब्राह्मण उवाच 
उपबहुंणभार्ययं कन्या चित्ररथस्य च । ययाचे जीवदानं च स्वामिनः शोककषिता ॥४॥ 
अधुना किमनुष्ठानमस्य कार्यस्य निर्चितम्‌ । तन्मां बूत सुराः सर्वे नित्यं यत्समयोचितम्‌ ॥५॥ 
शप्तुकामा सुरान्सर्वान्साध्वी तेजस्विनी वरा । अहं क्षेमाय युष्माकमागतो बोधिता सती ॥६॥ 
स्तुतिः कृता च युष्मामिः श्वेतद्वीपे हरेरपि । युष्माकमौञ्ञो विष्णुइच कथमेवात्र नाऽऽगतः ॥७॥ 
बभूवाऽऽकाशवाणीति परचाद्यास्यतिः कंशवः । विपरीतं कथं भूतं वाणीवाक्यमचञ्चलम्‌ ॥८॥ 
ब्राह्मणस्य वचः श्रृत्वा स्वयं ब्रह्मा जगद्गुरुः । उवाच वचनं सत्यं हितं परममङ्गलम्‌ ॥९॥ 


अध्याय १७ 


विघ्र-वाळक के साथ ब्रह्मा आदि का वार्तालाप 


सौति बोले--द्रेवसमूह ने ब्राह्मण को देख कर उठकर स्वागत किया और समा में उन सब की परस्पर बात- 
चीत हुई ॥१॥ विष्णु की माया से मोहित होने के नाते देवगण पूर्वापर की सारी वाते भूल गये थे, इसीलिए विप्र- 
वेषधारी भगवान्‌ श्रीहरि को वे उस समय पहचान न सक्रे॥२॥ द्विज! उस समय ब्राह्मण ने देवताओं को सम्वो- 
वित करके मधुर वाणी में कहना आरम्भ किया, जो परम सत्य और प्राणियों के लिए कल्याणकारक था॥३॥ 

ब्राह्मण बोल--उपवर्हण की यह भार्या, जो चित्ररथ की कन्या है शोकाकुल होकर अपने स्वामी के जीव- 
दान की याचना कर रही है ॥४।। आप सब देववृन्द मुझे बतायें कि इस कार्य के लिए निश्चित रूप से किस उपाय 
को अपनाया जाय, जो सदा काम में लाने योग्य और समयोचित हो ॥५॥ वह तेजस्विनी एवं श्रेष्ठ साध्वी सभी 
देवों को शाप देने के लिए तैयार थी किन्तु आप लोगों के कल्याणार्थ मैंने यहाँ आकर उसे समझा-बुझा दिया है॥६॥ 
आप लोगों ने व्वेत द्वीप में जाकर भगवान्‌ विष्णु की स्तुति की थी, किन्तु वे आप के ईश विष्णु यहाँ 
क्यों नहीं आये ? ॥७॥ आकाशवाणी हुई थी कि पदचात्‌ भगवान्‌ केशव भी जायेंगें'। आकाशवाणी का वह 
अटळ वाकय विपरीत (मिथ्या) कैसे हो गया? ॥८॥ ब्राह्मण की वात सुनकर जगद्गुरु ब्रह्मा ने सत्य, क 
एवं परममंगळू्मय वात कही ।।९॥ 


१ क, ०ति निद्चितम्‌। 
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ब्रह्मवे वंपु राणम्‌ १०१ 


ब्रह्मोवाच 
मत्पुत्रो नारदः आप्तो गन्धवश्चोपबहणः । योगेन प्राणांस्तत्याज पुनः झापान्ममेव हि॥१०॥ 
कालं लक्षयुगं व्याप्य स्थितिरस्य महीतले । शूद्रयोनि ततः प्राप्य भविता मत्सुतः पुनः ॥११॥ 
अस्य कालावशेषस्य किचिदस्ति द्विजोत्तम । तत्तु वर्षसहन्नं चेवाऽऽयुरस्यास्ति सांप्रतम्‌॥१२॥ 
दास्यामि जीवदानं च स्वयं विष्णोः प्रसादतः । यथेनं न स्पृशेच्छापस्तत्करिष्यामि निदिचितम्‌॥१३॥ 
नाऽऽगतो हरिरत्रेति त्वया यत्कथितं द्विज । हरिः सवंत्र सर्वात्मा विग्रहः कुत आत्मनः॥ १४॥ 
स्वेच्छामयः परं ब्रह्म भक्तानुग्रहविग्रहः । सवं पश्यति सर्वज्ञः सवंत्रास्ति सनातनः ॥१५॥ 
विषिश्च व्याप्तिवचनो नुश्च सवंत्रवाचकः । सर्वव्यापी च सर्वात्मा तेन विष्णुः प्रकोतित:॥१६॥ 
अपवित्रः पवित्रो वा सर्वावस्थां गतोऽपि वा । यः स्मरेत्पुण्डरीकाक्षं स बाह्याभ्यन्तरः शुचिः ॥ १७॥ 
कर्मारम्भे च मध्ये वा झेषे विष्णुं च यः स्मरेत्‌ । परिपूर्ण तस्य कर्म वेदिकं च भवेद्द्विज ॥ १८॥ 
अहं स्रष्टा च जगतां विधाता संहरो हरः । धर्मश्च कमंणां साक्षी यस्याऽऽज्ञापरिपालकः ॥ १९॥ 
कालः संहरते लोकान्यमः शास्ता च पापिनाम्‌ । उपैति मृत्युः सर्वाश्च भिया यस्याऽऽज्ञया सदा ॥२०॥ 
सर्वेशा या च सर्वाद्या प्रकृति: सर्वसूः पुरा। सा भीता यस्य पुरतो यस्याऽऽज्ञापरिपालिका ॥२१॥ 


ब्रह्मा बोले--मेरे पुत्र नारद मेरे शापवश उपबहँण नामक गन्धव हुए थे और पुनः मेरे शाप के कारण 
योग द्वारा प्राणत्याग किया था॥१०।। एक लाख युग के समय तक भूतल पर उनकी स्थिति रहेगी पश्चात्‌ वे शूद्र- 
योनि में उत्पन्न होंगे। उसके अनन्तर पुनः मेरे पुत्र होंगे॥११॥ हे द्विजोत्तम ! इसलिए इनका कुछ ही काल अब 
अवशिष्ट रह गया है। इस समय इनकी आयु एक सहस्र वर्ष की शेष है॥॥१२॥ भगवान्‌ विष्णु की कृपा से मैं स्वयं 
इसे जीवदान दूंगा और ऐसा उपाय अवश्य करूँगा, जिससे इस देव-समुदाय को शाप का स्पर्श न हो। हे द्विज! 
आप ने जो यह कहा है कि भगवान्‌ विष्णु यहाँ क्यों नहीं आये, सो ठीक नहीं है, क्योंकि हरि तो सर्वत्र विद्यमान 
हैं, वे ही सबके आत्मा हैं और आत्मा का शरीर कहाँ होता है? परब्रह्म तो स्वेच्छामय हैं। भक्तों पर कृपा करने 
के लिए शरीर धारण करते हैं। वे सनातन देव सर्वत्र हैं॥१३-१५॥ विष्‌ धातु व्याप्तिवाचक है और 'णु' 
का अर्थ सर्वत्र है। वे सर्वात्मा हरि सर्वत्र व्यापक हैं, इसलिए 'विष्णु' कहें गए हैं॥१६॥ अपवित्र, पवित्र 
अथवा किसी भी दशा में जो पुण्डरीकाक्ष (कमलतेत्र) विष्णु का स्मरण करता है वह बाहर-मीतर दोनों ओर से 
शुद्ध हो जाता है॥१७॥ द्विज! कर्मो के आरम्भ, मध्य और अन्त में जो सिष्य का स्मरण करता है; उसका 
बह वैदिक कमं परिपूर्ण हो जाता है॥१८॥ जगत्‌ का रचयिता मैं (विधाता), संहार करने वाले न्ह कमो 
के साक्षी घम जिनकी आज्ञा का पालन करते हैं॥१९॥ जिनकी आज्ञा और भय से काल लोकों का संहार 


करता है, यम पापियों पर शासन करता है और मृत्यु सबके समीप पहुँचती है ॥२०॥ उसी भाँति सर्वेरवरी, सर्वाद्या 
और सबको उत्पन्न करने वाली प्रकृति भी जिनके सामने भयभीत रहती तथा जिनकी आज्ञा का पालन करती है। 


(वे ही विष्णु सर्वात्मा एवं सर्वेश्वर हैं) ॥२१॥ 
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१०२ सप्तदशोऽध्यायः 


महेश्वर उवाच 


पुत्राणां ब्रह्मणस्तेषां कस्य वंशोद्भवो भवान्‌ । वेदानधीत्य भवता ज्ञातः कः सार एव च॥२२॥ 
शिष्यः कस्य मुनीन्द्रस्य कस्त्वं नाम्ना च भो द्विजः । विभष्यंकातिरिक्तं च शिशुरूपोऽसि सांप्रतम्‌ ॥२३॥ 
विडम्दयसि देवांश्च विष्णुमस्माकमीइवरम्‌ । हृदिस्थं च न जानासि परमात्सानमीशवरम्‌॥। २४॥ 
यस्मिन्गते पतेद्देहो देहिनां परमात्मनि । प्रयान्ति सवे तत्पचान्नरदेवानुगा इव॥२५॥ 
जीवस्तत्प्रतिचिम्बशच मनो ज्ञानं च चेतना । प्राणारचेन्द्रियवर्गाइच बुद्धिमेंधा धृतिः स्मृतिः ॥२६॥ 
निद्रा दया च तन्द्रा च क्षुत्तृष्णा पुष्टिरेव च । श्रद्धा संतुष्टिरिच्छा च क्षमा लज्जादिकाः स्मृताः ॥२७॥ 
प्रयाति यत्पुरः शक्तिरीशवरे गमनोन्मुखे । एते सवे च शक्तिशच यस्याऽऽज्ञापरिपालकाः॥२८॥ 
इंझवरे च स्थिते देही क्षमश्च सर्वकर्मसु । गतेऽस्पृश्यः शेवस्त्याज्यः कस्तं देही न मन्यते ॥२९॥ 
स्वयं ब्रह्मा च जगतां विधाता सर्वकारकः । पादारविन्दमनिशं ध्यायते द्रष्टुमक्षमः॥३०॥ 
युगलक्षं तपस्तप्तं श्रीकृष्णस्य च वेधसा । तदा बभूव ज्ञानी च जगत्सरष्टुं क्षमस्तदा॥३१॥ 


महेशवर घोले--ब्रह्मा के पुत्रों में आप किसके कुल में उत्पन्न हुए हैं और वेदों का अध्ययन करके क्या 
तत्त्वं समझा है! द्विज! आप किस मुनिवर्य के शिष्य हैं और आप का नाम क्या हे? इस समय शिशुअवस्था 
में ही आप सूर्य से मी अधिक तेजस्वी दिखायी देते हैं॥२२-२३। आप अपने तेज से देवताओं को मी तिरस्कृत 
कर रहें हैं; किन्तु सवके हृदय में अन्तर्यामी आत्मा रूप से विराजमान हमारे स्वामी सर्वेश्वर परमात्मा को नहीं जानते. 
यह आदचय की बात है। ॥२४॥ देहचारियों की देह से परमात्मा के निकल जाने पर देह गिर जाती है और सभी 
सूक्ष्म इन्द्रियवर्ग एवं प्राण उनके पीछे उसी तरह निकल जाते हैं जैसे राजा के पीछे उसके सेवक जाते हैं॥२५॥ 
उन्हीं का प्रतिविम्ब जीव है। मन, ज्ञान, चेतना, प्राण, इन्द्रियाँ, बृद्धि, मेघा, वृति, स्मृति, निद्रा, दया, तनद्रा, क्षुधा, 
तृष्णा, पुष्टि, श्रद्धा, संतुष्टि, इच्छा, क्षमा और लज्जा आदि माव उन्हीं के अनुगामी माने गए हैं। वे परमात्मा जब 
जाने को उद्यत होते हैं तव उनकी शक्ति आगे-आगे जाती है। उपर्युक्त समी भाव तथा शक्ति उन्हीं परमात्मा के 
आज्ञापालक हैं ॥२६-२८॥ देह में उनके रहने पर ही प्राणी समी कार्य करने में समर्थ होता है और उनके चले जाने 
पर शरीर अस्पृश्य और त्याज्य शव हो जाता है। ऐसे सर्वेश्वर शिव को कौन देहधारी नहीं मानता है? ॥२९॥ जगत 
के विधाता एवं सवके रचयिता स्वयं ब्रह्मा मी उनके चरण कमल का रातदिन ध्यान करते हैं, किन्तु उनका दर्शत 
नहीं कर पाते हैं ॥३०। भगवान्‌ श्रीकृष्ण की प्रसन्नता के लिए एक लाख युग तक तप करके ही ब्रह्मा ज्ञानी और 
जगत्‌ की सृष्टि करने में समर्थ हुए हैं॥३१॥ मैंने मी असंख्य काल तक भगवान्‌ विष्णु की आराधना करते हुए 


१ क. ०ज। विमास्यर्कातिरिक्तशच। २ क. नमस्यते। 
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बरह्मवेवतंपुराणम्‌ ‘१०३ 


असंख्यकालं सूचिरं तपस्तप्तं हरेमंया । तृप्ति जगाम न मनस्तृप्यते केन मद्भले॥३२॥ 
अधुना पञ्चवक्त्रेण यन्नामगुणकीर्तनम्‌ । गायन््रमामि सवंत्र निःस्पृहः सवकर्मसु ॥३३॥ 
मत्तो याति च मृत्युश्च यद्चामगुणकोतंनात्‌ । श्वज्जपन्तं तन्नाम दृष्ट्वा मृत्युः पलायते ॥ ३४॥ 
सवेब्रह्माण्डसंहर्ता$प्यहं मृत्युंजयाभिधः । सुचिरं तपसा यस्य गुणनामानुकीतंनात्‌ ॥३५॥ 
काले तंत्र विलीनोऽहमाविर्भूतस्ततः पुनः । न कालो मम संहर्ता न मृत्युयत््रसादतः॥३६॥ 
गोलोके यः स वैकुण्ठे बेतद्वीपे स एव च । अंश्ञांशिनोनं भेदश्च ब्रहमन्वह्रिस्फुलिगवत्‌' ॥३७॥ 
मन्वन्तरं तु दिव्यानां युगानामेकसप्ततिः । अष्टाबिज्ञतिमे झक्रे गते च ब्रह्मणो दिनम्‌ ॥३८॥ 
एतत्संख्याविशिष्टस्य शतवर्षायुषो विधेः । पाते लोचनपातश्च यद्विष्णो: परमात्मनः॥३९॥ 
अहं कलानावूषभः कृष्णस्य परमात्मनः । पारं महिम्नः को गच्छेत्न जानामि च किचन ॥४०॥ 
इत्युक्त्वा शंकरस्तत्र विरराम च शोनक । धर्मञ्च वक्तुमारेभे यः साक्षी सर्वकर्मणाम्‌ ॥४१॥ 


धर्म उवाच 
यत्पाणिपादौ सवत्र चक्षुश्च संदर्शनम्‌ । सर्वान्तरात्मा प्रत्यक्षोऽप्रत्यक्षश्च दुरात्मनः ॥४२॥ 


घोर तप किया, किन्तु मन को तृप्ति न प्राप्त हुई। मला मंगल से कौन तृप्त होता है? ॥३२॥ इस समय मैं पाँच मुखों 
से उनके नाम-गुणों का कीर्तन करते एवं गाते हुए सर्वत्र भ्रमण करता हूँ और समी कर्मों में निःस्पृह रहता: हूँ ॥३२॥ 
. उनके नाम-गुणों के कीर्तन करने से मृत्यु मी मेरे पास नहीं फटकती; क्योंकि निरन्तर उनके नाम जपने वाले को 
देखकर मृत्यु माग जाती है।।३४।' चिरकाल तक तपस्यापूर्वक उनके नाम-गुणों का कीर्तन करने से मैं समस्त 
ब्रह्माण्ड का संहर्ता तथा मृत्युञ्जय हुआ हूँ ॥३५॥ समय आने पर मैं उन्हीं में विलीन होता हूँ तथा उन्हीं से पुनः 
प्रकट हो जाता हुँ। उनकी कृपा से मैं मृत्यु और काल को जीत चुका हूँ ॥३६॥ ब्रह्मन्‌! जो श्रीकृष्ण गोलोक 
में हैं, वही वैकुण्ठ तथा इवेतद्वीप में भी रहते हैं। जैसे अग्नि और उसके कण (चिनगारी)- में कोई अन्तर नहीं 
है, उसी प्रकार अंश और अंशी में भेद नहीं होता ॥३७॥ एकहत्तर दिव्य युगों का एक मन्वन्तर होता है।. (प्रत्येक 
मन्वन्तर में दो इन्द्र व्यतीत होते हैं) अट्ठाईसवें इन्द्र के गत हो जाने पर ब्रह्मा का एक दिन होता है॥३८॥ 
इस प्रकार ब्रह्मा की सौ वर्ष की आयु के समाप्त होने पर परमात्मा विष्णु के नेत्र की एक पलक गिरती है ॥३९॥ 
परमात्मा श्रीकृष्ण की कलाओं में मैं श्रेष्ठ कलामात्र हूँ; किन्तु उनकी महिमा का पार कौन पा सकता है? मैं 
तो कुछ भी नहीं जानता ॥४ ०॥ शौनक! वहाँ इतना कहकर शंकर जी चुप हो गये। अनन्तर समस्त कर्मो के 
साक्षी घम ने कहना आरम्म किया ॥४१॥ न लि 


धर्म बोले--$नके हाथ और चरण सर्वत्र रहते हैं, आँख सब कुछ देखती है, वह सर्वान्तरात्मा प्रत्यक्ष 
हैं और दुरात्माओं के लिए वे अप्रत्यक्ष हैँ॥४२॥ इस समय आपने जो कहा है कि विष्णु समा में नहीं आये, 


१क. भ्त्‌। इनद्रायुइ्चैव दि०। 
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१०४ सप्तदशोऽध्यायः 


अधुनाऽपि सभां विष्णुर्नायाति इति यद्वचः । त्वयोक्तं तत्कया बुद्धया मुनीनां च मतिभ्रमः।।४३॥ 
महन्निन्दा भवद्यत्र नेव साधुः झुणोति ताम्‌ । निन्दकः श्रोतृभिः सार्ध कुम्भीपाकं ब्रजेद्युगम्‌ ॥४४॥ 
भुत्वा दे वान्महन्निन्दां शीदिष्णोः स्मरणाद्बुधः । मुच्यते सवंपापेभ्यः पुष्यं प्राप्तोति दुर्लभम्‌ ॥४५॥ 
कामतोऽकामतो वाऽपि विष्णुनिन्दां करोति यः । यः शृणोति हसति वा सभामध्ये नराधमः ॥४६॥ 
कुम्भीपाक पचति स यावद्धि ब्रह्मणो वयः । स्थलं भवेदपुत॑ च सुरापात्रं यथा हिज ॥४७॥ 
प्राणो च नरकं याति श्रुतं तत्रव चेद्धुवम्‌ । विष्णुनिन्दा च त्रिविधा ब्रह्मणा कथिता पुरा ॥४८॥ 
अप्रत्यक्षं च कुरुते किदा तं च न मन्यते । देवान्यसाम्यं कुरुते ज्ञानहीनो नराधमः॥४९॥ 
तस्यात्र निष्कृतिर्नास्ति यावद्रे ब्रह्मणः शतम्‌ । गुरोनिन्दां यः करोति पितुनिन्दां नराधमः॥ 
स याति कालसूत्रं च यावच्चन्द्रदिवाकरो ॥५०॥ 
विष्णुगुरूूच सवषां जनको ज्ञानदायकः । पोष्टा पाता भयत्राता वरदाता जगत्त्रये ॥५१॥ 
एषां च वचनं भृत्वा त्रयाणां विप्रपुंगव । प्रहस्योवाच तान्देवान्वाचा मधुरया पुनः॥५२॥ 


ब्राह्मण उवाच 


का कृता विष्णुनिन्दाऽहो हे देवा धर्मशालिनः । नाऽऽगतो हरिरत्रेति व्यर्थाऽऽकाशसरस्वती ॥५३॥ 
इति प्रोक्तं मया भद्रं ब्रूत घर्मार्थमीइवराः । सभायां पाक्षिकाः सन्तो घ्नन्ति स्म शतपुरुषम्‌ ॥५४॥ 


वह किस वुद्धि से कहा है? यह वात तो मुनियों की बुद्धि को मी श्रम में डालने वाली है॥४३॥ जहाँ बड़ों की 
निन्दा होती है, वहाँ सज्जन लोग उसे नहीं सुनते हैं। क्योंकि सुनने वालों के साथ वह निन्दक कुम्भीपाक नरक 
में जाता हैं और वहाँ एक युग तक कष्ट भोगता रहता है ॥४४॥ दैववश बड़ों की निन्दा सुन लेने पर विद्वान्‌ 
लोग श्री विष्णु का स्मरण करके समस्त पापों से मुक्‍त हो जाते हैं तथा दुलंभ पुण्य प्राप्त करते हैं॥४५॥ जो 
इच्छा या अनिच्छा से भगवान्‌ विष्णु की निन्दा करता है तथा जो नराधम समा के बीच में बैठकर उस निन्दा 
को सुनता तथा हँसता है वह ब्रह्मा की आयु तक कुम्भीपाक नरक में पकता रहता है। द्विज! मद्यपात्र की 
_माँति वह स्थळ मी अपवित्र हो जाता है॥४६-४७॥ वहाँ जाकर जो प्राणी भगवन्निन्दा सुनता है वह निश्चय ही 
नरक में पड़ता है। पूर्वकाल में ब्रह्मा ने विष्णु की निन्दा के तीन प्रकार बताये थे-परोक्ष (आड़) में निन्दा करना, 
विष्णु को न मानना तथा अन्य देवों से उनकी तुलना करना--ये तीनों निन्दायें ज्ञानहीन नराधम करता हैं॥४८ 
४९॥ सौ ब्रह्मा की आयु तक भी उस (निन्दक) का नरक से उद्धार नहीं होता। इसी भाँति जो नराधम गुर 
एवं पिता की निन्दा करता है वह कालसूत्र को प्राप्त होकर चन्द्र-सूय॑ के समय तक वहीं पड़ा रहता है॥५०। 
विष्णु तीनों ळोकों में सवके गुरु, पिता, ज्ञान-दाता, पोषक, पालक, भयत्राता तथा वरदाता हैं ॥५१॥ इन 

की बातें सुनकर “उस द्विजपुंगव ने हसकर मधुरवाणी में उन देवों से कहा ॥५२॥ 

ह्मण बोले हे वर्मशाळी देवगण ! मैंने विष्णु की क्या निन्दा की है? मैंने यही क्री कल... 

यहाँ नहीं आये, अत: आकाशवाणी असत्य हो गई। आप लोग अघीइवर हैं। धर्मतः कहिए; कय हक आर 
पक्षपात करने वाळे व्यक्ति अपनी सौ पीढ़ियों का नाश कर डालते हैं॥५३-५४॥ आप लोग भावुक हे i 
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यूंबं च भावुका ब्रूत विष्णुः सर्वत्र संततम्‌ । इति चेत्तत्कथं याताः इ्वेतद्वीप॑ वराय च ॥५५॥ 
अंशांशिनोने भेदश्चेदात्मगश्चेलि निश्चितम्‌ । कलां हित्वा निषेवन्ते सन्तः पुर्णतमं कथम्‌ ॥५६॥ 
कोटिजन्मढुराराध्यमसाध्यमसतासपि । आशा बलवती पुंसां कृष्णं सेवितुमिच्छति॥५७॥ 
कि क्षुद्राः कि महान्तश्च वाञ्छन्ति परमं पदम्‌ । ळब्धुसिच्छति चन्द्रं च बाहुभ्यां वामनो यथा॥५८॥ 
यो विष्णुदिषयी विश्वे शवेतद्वीपनिवासकृत्‌ । यूयं ब्रह्मेशधर्माइच दिवपालाइच दिगीइवराः॥५९॥ 
ब्रह्मविष्णुशिवाच्याइच सुरलोकाश्चराचराः । एवं कतिविधाः सन्ति प्रतिविइवेषु संततम्‌ ॥६०॥ 
विइवानां च सुराणां च कः संख्यां कर्तुसीइवरः । सर्वषामीइवरः कृष्णो भक्तानुग्रहविग्रहः॥६१॥ 
ऊर्ध्वं च सवंब्रह्माण्डाइकुण्ठं सत्यसीप्सितस्‌ । तस्नादूध्वं च गोलोकः पञ्चाशत्कोटियोजनम्‌॥६२॥ 
चतुर्भुजशच वेकुण्ठे लक्ष्मीकान्तः सनातनः । सुनन्दनन्दकुमुदपा्षंदादिभिरावृतः ॥६३॥ 
गोलोके द्विभुजः कृष्णो राधाकान्तः सनातनः । गोषाङ्गनादिभिर्युकतो  ह्विभुजेर्गोपपार्षदेः ॥६४॥ 
परिपुर्णंतमं ब्रह्म स चाऽऽत्मा सवदेहिनाम्‌ । स्वेच्छामथश्च विहरेट्रासे वृन्दावने सदा ॥६५॥ 
तज्ज्योतिमंण्डलाकारं सूर्यकोटिससश्रभभ्‌ । ध्यायन्ते योगिनः सन्तः संततं च निरामयम्‌ ॥६६॥ 


रहे हैं कि विष्णु सर्वत्र हैं। यदि ऐसी वात है तो आप लोग वर माँगने के निमित्त इवेतद्वीप में क्यों गये थे ? ॥५५॥ 


अंश और अंशी में भेद नहीं है तथा आत्मा में भी भेद का अभाव है, यदि यही आपका निश्चित मत है तो बताइए 


श्रेष्ठ पुरुष कला (अंश) का त्याग करके पूर्णम (अंशी) की उपासना क्यों करते हैं? ॥२६॥ कोटि जन्मों में 
भी दुराराध्य और असज्जनों के लिए सदैव असाध्य भगवान्‌ कृष्ण की ही सेवा करने के लिए लोगों को बलवती 
आशा प्रेरित करती है ॥५७॥ अपने दोनों हाथों से चन्द्रमा को प्राप्त करने की इच्छा करने वाले वामन (बौने 
पुरुष) की भाँति क्या छोटे क्या बड़े, सभी परम पद को चाहते हैं॥५८॥ जो विष्णु हैं, वे एक विषय (देश) 
में रहते हैं। विश्व के अन्तर्गत इवेतद्वीप में निवास करते हैं। आप ब्रह्मा, शिव, धर्म तथा दिशाओं के स्वामी 
दिक्पाल भी एक देश के निवासी हैं। ब्रह्मा, विष्णु और शिव आदि देवेश, देवसमूह और चराचर प्राणी 
थे सब भिन्न-भिन्न ब्रह्मांडों में अनेक हैं। उन ब्रह्मांडों और देवताओं की गणना करने में कौन समर्थ है? 
उन सबके एकमात्र स्वामी भगवान्‌ श्रीकृष्ण हैं, जो भक्तों पर अनुग्रह करने के लिए दिव्य विग्रह धारण करते 
हैं ॥५९--६१॥ सर्ववांछनीय सत्यलोक या नित्य वैकुंठधाम समस्त ब्रह्माण्ड से ऊपर है। उससे भी ऊपर 
पचास कोटि योजन के विस्तार में गोलोक (विराजमान) है॥६२॥ वैकुण्ठ में लक्ष्मीकान्त सनातन भगवान्‌ 
चतुर्भुज होकर निवास करते हैं । वहाँ सुनन्द, नन्द, और कुमुद आदि पार्षद उन्हे घेरे रहते हैं॥६२॥ गोलोक में 
राधाकान्त भगवान्‌ श्री कृष्ण दो भुजाओं से युक्‍त होकर निवास करतें हैं। उन सनातन भगवान्‌ को 
गोपांगनाएँ और दो भुजा वाले पार्षदगण सदैव घेरे रहते हैं॥६४॥ वही श्रीकृष्ण म ब्रह्म हैं। वे 
समस्त देहघारियों के आत्मा हैं। वे स्वेच्छामय शरीर धारण करके वृत्दावनः के -रासमंडळ सस विहार 
करते हैं॥६५॥ उन्हीं निरामय परमात्मा की मण्डलाकार ज्योति का, जो करोड़ों सूर्य॑ की प्रभा के 
समान है, योगी एवं सन्त-महात्मा निरन्तर ध्यान करते हैं॥६६॥ उनकी नवीन घनश्याम की माँति श्यामल 


१४ 
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: १०६ अष्टादशोऽध्यायः 


नवीननीरदश्यामं द्विभुजं पीतवाससम्‌ । कोटिकन्दर्पेलावण्यलीलाधास मनोहरम्‌ ॥६७॥ 
किशोरवयसं शश्वच्छान्तं सस्मितसीशवरम्‌ । ध्यायन्ते वेष्णवाः' सन्तः सेवन्ते सत्यविग्रहम्‌ ॥६८॥ 
यूयं च वेष्णवा ब्रूत कस्य वंशोदूभवो भवान्‌ । शिष्यः कस्य मुनीन्द्स्थेत्येवं सां च पुनः पुनः ॥६९॥ 
यस्य वंशोद्भवो5हं च यस्य शिष्यश्च बालकः । तस्येदं वचनं ज्ञानं देवसंघा निबोधत ॥७०॥ 
शीघ्रं जीवय गन्धर्व देवेश्वर सुरेश्वर । व्यक्ते विचारे मूर्खः को वाग्युद्धे कि प्रयोजनम्‌ ॥७१॥ 
इत्युक्त्वा बालकस्तत्र दिप्रलपी जनादेनः । विरराम सभामध्ये प्रजहास च शौनक ॥७२॥ 
इति श्रीब्रह्मवंदर्ते महापुराणे सो० ब्रह्मखण्डे विष्णुसुरसंघसंवादे 
विष्णुप्रशंसाप्रणयनं नाम सप्तदशोऽध्यायः ॥१७॥ 


अथाष्टादशो ऽध्यायः 


सोतिरुंवाच 
देवाः सार्घं ब्राह्मणेन मोहिता विष्णुमायया । प्रययुर्मालतीमूलं ब्रह्मशानपुरोगमाः ॥ १॥ 
ब्रह्मा कमण्डलुजलं ददौ गात्रे शवस्य च । संचारं मनसस्तस्य चकार सुन्दरं वपुः॥२॥ 


कान्ति है। दो मूजाएं हैं। वे पीताम्वर धारण किये हुए हैं। करोड़ों कन्द्पो से भी सुन्दर हैं। लीलाधाम हैं। 
उनका रूप अत्यन्त मनोहर है। किशोर अवस्था है। वे नित्य शान्त परमात्मा मंद मुसकान की आभा बिखेरते 
रहते हैं। वैष्णव संत उन्हीं सत्यशरीर भगवान्‌ का घ्यान-मजन करते हँ ॥६७-६८॥ आप लोग भी वैष्णव हैं और 
मुझसे वार-वार पूछ रहे हैं कि---आप किस वंश के हैं और किस मुनिश्रेष्ठ के शिष्य हैं॥६९॥ हे देवगण ! मैं 
जिसके बंश में उत्पन्न हुआ हूं एवं जिसका वाळक और शिष्य हूँ उन्हीं का यह वचन और ज्ञान है, ऐसा जानों ॥७०॥ 
देवेश्वर सुरेश ! इस गन्बर्व को शीघ्र जीवित करो। विचार व्यक्त करने पर स्वतः ज्ञात हो जाता है कि कौन 
मूखे है और कौन विद्वान्‌। अतः वाग्युद्ध (जिह वा की लड़ाई) करने की क्या आवश्यकता ? ॥७१॥ शौनक ! 
विप्रवेषघारी बालक जनार्दन इतना कहकर चुप हो गये और सभा के बीच ठठाकर हँस पड़े ॥७२॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में विष्णु-प्रशंसा-प्रणयन 
नामक सत्रहवाँ अध्याय समाप्त ॥१७॥ 


अध्याय १८ 
उपबहेण को जीवनदान 


सौति बोले--मगवान्‌ विष्णु की माया से मोहित हुए ब्रह्मा, शिव तथा देवगण ब्राह्मण के साथ माला 
"के निकट पहुंचे ॥१॥ ब्रह्मा ने उस शव के शरीर पर अपने कमण्डलू का जल छिड़क दिया और उसमें मर्त 


२४! १. क वाः श्ञान्ताः से० । 
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ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ १०७ 


ज्ञानदानं ददो तस्म ज्ञानानन्दः शिवः स्वयम्‌ । धर्मज्ञानं स्वयं धर्मो जीवदानं च ब्राह्मण: ॥३॥ 
वह्‌ निदर्शनमात्रेण बभूव जठरानलः । कामदर्शनमात्रेण सर्वकामः सुनिङ्चितम्‌॥४॥ 
तस्य वायोरधिष्ठानाज्जगत्पाणस्वरूपिणः । निःशवासस्य च संचारः प्राणानां च बभूव ह्‌ ॥५॥ 
सूर्याधिष्ठानमात्रेण द्‌ष्टिशक्तिबंभूव ह । वाक्यं वाणीद्शनेन शोभा श्रीदर्शनेत च॥६॥ 
शवस्तथाऽपि नोत्तस्थो यथा शेते जडस्तथा । विश्ञिष्टबोधनं प्राप चाधिष्ठानं विनाऽऽत्मनः॥७॥ 
ब्रह्मणो वचनात्साध्वी तुष्टाव परमेश्वरम्‌ । स्नात्वा शीघ्रं सरित्तोये धृत्वा धौते च वाससी ॥८॥ 


| सालावत्युवाच 
वन्दे तं परमात्सानं सर्वकारणकारणम्‌ । विना येन शवाः सर्वे प्राणिनो जगतीतले॥९॥ 
नालिप्तं साक्षिरूपं च सर्वषां सर्वकर्मसु । विद्यमानमदृष्टं च सर्वेः सवंत्र सर्वदा ॥१०॥ 
येन सुष्टा च प्रकृतिः सर्वाधारा परात्परा । ब्रह्मविष्णुक्षिवादीनां प्रसूर्या त्रिगुणात्मिका ॥ ११॥ 
जगत्ल्रष्टा स्वयं ब्रह्मा नियतो यस्य सेवया । पाता विष्णुरच जगतां संहर्ता शंकरः स्वयम्‌ ॥१२॥ 
ध्यायन्ते यं सुराः सर्वे मुनयो मनवस्तथा । सिद्धाइच योगिनः सन्तः संततं प्रकृतेः परम्‌ ॥१३॥ 
साकारं च निराकारं परं स्वेच्छामयं विभुम्‌ । वरं वरेण्यं वरदं वराहं वरकारणम्‌॥ १४॥ 
तपः फलं तपोबीजं तपसां च फलप्रदम्‌ । स्वयं तपःस्वरूपं च सर्वरूपं च सवतः ॥ १५॥ 


संचार करके उसके शरीर को सुन्दर बना दिया॥२॥ स्वयं ज्ञानानन्द शिव ने उसे ज्ञान-दान दिया, धर्म ने धर्मे- 
ज्ञान और ब्राह्मण ने जीवदान दिया॥३॥ अग्नि के दर्शन मात्र से उसमें जठराग्नि उत्पन्न हो गया। काम के 
दर्शन से समस्त कामनाओं का उदय हो गया ॥४॥ संसार के प्राणस्वरूप वायु से निःश्वास और प्राणों का संचार 
होने लगा ॥२॥ सूर्याधिष्ठान मात्र से उसकी आँखों में देखने की शक्ति आ गयी। वाणी (सरस्वती) की दृष्टि 
पड़ने से वाक्शक्ति और श्री के दर्शन से शोमा उत्पन्न हो गयी। इतने पर भी वह शव जड़ की भाँति सोया ही रहा; 
उठ न सका। क्योंकि आत्माचिष्ठान के बिना विशिष्ट बोघन (चेतना) की प्राप्ति कहाँ से हो सकती है? ॥६- 
७ तब ब्रह्मा के कहने पर उस पतित्रना ने नदी के जळ में शीघ्र स्नान करके युगल धौत वस्त्र पहनकर परमेश्वर 
की स्तुति करना आरम्भ किया॥८॥ 

मालावती बोली--समस्त कारणों के कारण उस परमात्मा की वन्दना करती हूँ, जिसके बिना इस जगत्‌ 
के सारे प्राणी शव के समान हैं॥९॥ वह निलिप्त है। सबके समस्त कर्मों में सर्वत्र और सदा साक्षी रूप से विद्य- 
मान रहता है। किन्तु सब लोग उसे नहीं देख सकते॥१०॥ उस ब्रह्म ने सबकी आधारभूता उस परात्परा प्रकृति की 
सृष्टि की है, जो ब्रह्मा, विष्णु और शिव आदि की जननी है॥११॥ स्वयं जगत्स्रष्टा ब्रह्मा उस ब्रह्म की सेवा में 
नियत रूप से लगे रहते हैं। विष्णु और स्वयं जगत्‌ के संहर्ता शिव भी उसकी सेवा में तत्पर रहते हैं॥१२॥ 
प्रकृति से परे उस परमेश्‍वर का ध्यान समस्त देव, मुनिगण, मनु, सिद्ध, योगी और सन्त महात्मा किया करते हैं॥ १३॥ 
वह साकार, निराकार, श्रेष्ठ, स्वेच्छामय, व्यापक, उत्तमोत्तम, वरदाता, वर देने के योग्य, वर का कारण, तप का 
फल, तप का बीज, तप का फलदायक, स्वयं तपःस्वरूप तथा सर्वरूप है ॥ १४-१५॥ वह सबका आधार, सब का बीज; 
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१०८ | अष्टादशोऽध्यायः 


सर्वाधारं सर्वबीजं कर्मं तत्कर्सणां फलम्‌ । तेवां च फलदातारं तद्बीजं क्षषकारणस्‌ ॥ १६॥ 
स्वयं तेजः स्वरूपं च भक्तानुग्रहविग्रह््‌ । सेवा ध्यानं न घटते भक्तानां विग्रहं विना ॥१७॥ 


तत्तेजो सण्डलाकारं सूर्यकोटिसमप्रभम्‌ । अतीद कमनीयं च रूपं तत्र सनोहरम्‌॥ १८॥ 
नवीननो रदरयासं शरत्पङ्कजलोचनम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्रास्यसीषद्धास्यससन्बितम्‌ ॥१९॥ 


कोटिकन्दपेलावण्यं लीलाधाम मनोहरस्‌ । चन्दनोल्षितसर्वाङ्गं रत्नभूषणभूषितम्‌ ॥२०॥ 
द्विभुजं मुरलीहस्तं पीतकोशेयदाससम्‌ । किशोरवयसं शान्तं राधाकान्तमनन्तकस्‌ ॥२१॥ 
गोपाङ्कतापरिदृतं कुत्रचित्चिजेने वने । कुत्रचिद्राससध्यस्थं राधया परिषेबितस्‌ ॥२२॥ 


गोपदालके 


कुत्रचिद्गोपदेषं च वेष्टितं (बालक: । शतशञुङ्गाचलोत्कृष्टे' रस्ये वृन्दावने बने॥२३॥ 
निकर कामधेनूनां रक्षन्तं शिशुरूपिणम्‌ । गोलोके विरजातीरे पारिजातवने वने ॥२४॥ 
बेणुं क्वणन्तं मधुरं गोपीसंमोहक्ारणस्‌ । निरामये च वेकुण्ठे कुत्रचिच्च चतुर्भुजस्‌॥२५॥ 
लक्ष्मोकान्तं पारषंदेशच सेवितं च चतुर्भुजः । कुत्रदित्स्वांशरूपेण जगतां पालनाय च ॥२६॥ 
इवेतद्वीपे विष्णुरूप॑ पद्मया परिषेवितम्‌ । कुत्रदित्स्वांशकलया ब्रह्माण्डे ब्रह्मरूपिणम्‌ ॥२७॥ 


शिवस्वरूपं शिवदं स्वांशेन शिवरूपिणम्‌ । स्वात्मनः घोडशांशेन सर्वाधारं परात्परम्‌ ॥२८॥ 


कर्म तथा उन कर्मो का फल, फल देने वाला तथा कर्मवीज का नाशक है॥ १६॥ वह स्वयं तेजःस्वरूप और भक्तों पर 
कृपा करने के लिए शरीर वारण करता है। क्योंकि विना शरीर के भक्तगण उसकी सेवा और घ्यान-पूजा कँसे 
करेंगे? ॥१७॥ वह तेजोमण्डलाकार, करोड़ों सूर्य के समान प्रभापूर्ण, अत्यन्त कमनीय (सुन्दर) एवं मनोहर रूप- 
वाला है १८॥ नवीन घन के समान ऱ्यामलवर्ण, शारदीय कमळ की माति नेत्र, दरत्पूणिमा के चन्द्रमा के समान 
मन्द मुसकान से युक्‍त मुख तथा करोड़ों कामों को भी लज्जित करने वाला लावण्य उसकी सहज विशेषतार्य 
हैं तथा वह चन्दन-चचित सस्ते अंगों से युक्त है। उसके संपूर्ण अंग रत्नों के भूषणो से भूषित हैं। उसकी दो 
भुजाएँ हैं, हाथ में मुरली है, अंगों पर पीताम्बर शोभा पाता है तथा किशोरावस्था है। वह शान्त और राधा 
का कान्त है। वह अनन्त आनन्द से परिपूर्ण है । कहीं वह निर्जन बन में गोपियों से घिरा रहता है वो 
कहीं रास के मध्य में राधा से सुसेवित होता रहता है॥१९-२२॥ कहीं गोप वनकर गोप-वालकों के साथ 
वृन्दावन नामक वन में, जो सैकड़ों शिखर वाले गोवर्धन के कारण उत्कृष्ट शोभा से युक्‍त एवं रमणीय है, 
कामघेनुओं के समुदाय को चराते हुए देखा जाता है। कहीं गोलोक में विरजा के तट पर पारिजातं 
बन में मघुर-मघुर वेणु बजाकर गोपांगनाओं को मोहित किया करता है। कहीं निरामय वैकुण्ठ में हे 
होकर विराजमान दिखायी देता है ॥२३-२५॥ कहीं लक्ष्मीकान्त वन कर चार भुजा वाले पार्षदों से सुसेवित ह 

रहता है। कहीं तीनों लोकों के पालन के लिए अपने अंश रूप से ब्वेतद्वीप में विष्णुरूप घारण करके कले” 
आर कमळा से सेवा कराता है। कहीं अपनी अंश-कला से किसी ब्रह्माण्ड में ब्रह्मरूप से विराजमान ह. 
कहीं अपने ही अंश से शिवप्रद शिवस्वरूप में और कहीं अपनी सोलहवीं कला से सर्वाधार, परात्पर एव "८ ¬ 


१ क. ०दूबीजम०। २ क. ०लोद्देशे र०। ३ क. ०र॑ धामधे०। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ . १०९ 


स्वयं महाविराड्रूपं विश्‍वोघो यस्य लोससु । लीलया स्वांशकलया जगतां पालनाय च॥२९॥ 
नातावतारं बिश्रन्तं बीजं तेषां सनातनम्‌ । वसन्तं कुत्रचित्सन्तं योगिनां हृदये सताम्‌॥३०॥ 
घ्राणरूपं प्राणिनां च परमात्मानसीइबरम्‌ । तं च स्तोतुमशक्ताऽहमबला निर्गुणं बिभुम्‌॥३१॥ 
निर्लक्ष्यं च निरीहं च सारं वाङमनसोः परम्‌ । यं स्तोतुमक्षमोऽनन्तः सहस्रवदनेन च॥३२॥ 
पञ्चवक्त्रइचतुर्वक्त्रो गजवक्त्रः षडाननः । यं स्तोतुं न क्षमा माया मोहिता यस्य मायया ॥.३३॥ 
यं स्तोतुं न क्षमा श्रीश्च जडीभूता सरस्वती । वेदा न शक्ता य॑ स्तोतुं को वा विद्वांदच वेदवित्‌ ॥३४॥ 
कि स्तोसि तमनीहं च शोकार्ता स्त्री परात्परम्‌ । इत्युक्त्वा सा च गान्धर्वो विरराम ररोद च॥३५॥ 
कृपानिधि प्रणनास भयार्ता च पुनः पुनः । कृष्णश्च शक्तिभिः सार्धसधिष्ठानं चकार ह ॥३६॥ 
भर्तुरभ्यन्तरे तस्याः परमात्मा निराकृतिः । उत्थाय शीघ्रं वीणां च धृत्वा च वाससी पुनः॥।३७॥ 
प्रणनाम देवसंघं ब्राहमणं पुरतः स्थितम्‌ । नेदुर्दुन्दुभयो देवाः पुष्पवृष्टि च चक्रिरे॥३८॥ 
दुष्ट्वा चोपरि दम्पत्योः प्रददुः परसाशिषम्‌ । गन्धर्वो देवपुरतो ननते च जगो क्षणम्‌ ॥३९॥ 
जीवितं पुरतः प्राप देवानां च वरेण च । जगाम पत्न्या सार्ध च पित्रा मात्रा च हषितः ॥४०॥ 


विराट, रूप धारण करता रहता है, जिसके रोम-रोम में विश्वसमूह स्थित रहता है। कहीं वह जगत्‌ की रक्षा 
करने के लिए अपनी अंश-कला से लीला द्वारा अनेक अवतार धारण करता है, जिनका वह स्वयं सनातन बीज 
है। कहीं वह सद्गुणी योगियों के हृदय में निवास करता है॥२६-३०॥ वही प्राणियों का प्राण और परमात्मा 
ईइवर है। उस निर्गुण व्यापक की स्तुति हम शक्तिहीन अबला कैसे कर सकती हैँ? अनन्त (शेषनाग) अपने 
सहस्र मुखों द्वारा निर्लक्ष्य, निरीह, सारभूत एवं मन-वाणी से परे रहने वाले उस ब्रह्म की स्तुति करने में सदैव 
अपने को असमर्थ पाते हैं॥३१-३२॥ उसकी माया से मोहित होकर पञ्चमुख (शिव), चतुर्मुख (ब्रह्मा), गज- 
मुख (गणेश), और षडानन (कार्तिकेय) उसकी स्तुति करने में असमर्थ हैँं॥३३॥ उसकी स्तुति करने में लक्ष्मी 
असमर्थ हैं। सरस्वती जड़ की भाँति मूक रह जाती हैं। वेद भी स्तुति करने में अक्षम हैं। तब भला उस परमात्मा 
की स्तुति कौन विद्वान्‌ कर सकता है ? (अर्थात्‌ कोई नहीं) । मैं शोकातुर अबला उस अनीह एवं परात्पर की स्तुति 
कया कर सकती हूँ? इतना कहकर वह गान्धर्वी चुप हो गई और फूट-फूट कर रोने लगी॥३४-३५॥ भयभीत 
होकर उसने कृपानिधान भगवान्‌ को बार-बार प्रणाम किया। तब निराकार परमात्मा भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उसके 
पति के भीतर (हृदय-कमल में) शक्तिसमेत अधिष्ठान किया। अनन्तर उस (शव) गन्धर्वं ने उठ कर शीघ्र वीणा 
सम्भाला और स्तान करके युगल वस्त्र धारण किया ॥३६-३७॥ तदनन्तर उस देवसमूह तथा सामने स्थित उस 
ब्राह्मण को प्रणाम किया। फिर तो देवता दुन्दुभि बजाने और पुष्पों की वर्षा करने लगे॥३८॥ उस गन्धर्व 
दम्पत्ति पर दृष्टिपात करके उन्होंने उत्तम आशीर्वाद दिये। गन्धर्व ने देवों के सामने क्षणमात्र नाच और गान 
किया। देवों के सामने उनके वरदान द्वारा उसने जीवन प्राप्त किया। उसके पश्चात्‌ हषित होकर अपने पिता माता 


और पत्नी के साथ वह॒ गन्धवं-नगर में चला गया॥३९-४०॥ उसकी पत्नी सती मालावती ने करोड़ों रत्न तथा 
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११० अष्टादशोऽध्यायः 


उपबहणगन्धर्दो गन्धर्वनगरं पुनः । सालावती रत्नकोटि धनानि विविधानि च ॥४१॥ 
प्रददो ब्राह्मणेस्यषच भोजयामास तान्सती । वेदांश्च पाठयामास कारयामास सङ्गलम्‌॥४२॥ 
महोत्सवं च विविधं हरेनमिकमङ्कलम्‌ । जम्मुर्दवाइच स्वस्थानं विप्रूपी हरिः स्वयस्‌ ॥४३॥ 
एतत कथितं सर्वं स्तवराजं च शौनक । इदं स्तोत्रं पुण्यरूपं पूजाकाले तु यः पठेत्‌ ॥४४॥ 
हरिभक्ति हरर्दास्यं लभते वेष्णवो जनः । वरार्थो यः पठेद्भक्त्या चाऽऽस्तिकः परमास्थया ॥४५॥ 
घर्माथेकाममोक्षाणां निश्चितं लभते फलम्‌ । विद्यार्थो लभते विद्यां धनार्थो लभते धनम्‌ ॥४६॥ 
भार्यार्थो लभते भार्या पुत्रार्थो लभते सुतम्‌ । धर्मार्थी लभते धर्म यशोऽर्थी लभते यजञः॥४७॥ 
स्रष्टराज्यो लभेद्राज्यं प्रजास्रष्टः प्रजां लभेत्‌ । रोगार्तो मुच्यते रोगाद्बद्धो मुच्येत बन्धनात्‌ ॥४८॥ 
भयान्मुच्येत भीतस्तु धनं नष्टधनो लभेत्‌ । दस्युग्रस्तो महारण्ये €हि्रजन्तुसमन्वितः॥४९॥ 
दावार्निदग्धो मुच्येत निमग्नश्च जलार्णवे Nuon 


इति श्रोब्रह्मवेवत महापुराणे गन्धवंजीवदाने महापुरुषस्तोत्रप्रणयनं 
नामाष्टादशोऽध्यायः ॥ १८॥ 


विविध प्रकार का घन ब्राह्मणों को अपित कर उन्हें मोजन कराया। उनसे वेदपाठ और अन्य मंगल कृत्य करवाये। 
॥४१-४२॥ माँति-माँति के महोत्सव रचाये। उन सबमें एकमात्र हरिनाम कीर्तन रूप मंगल कृत्य की प्रधानता 
रही। अनन्तर देवगण और विप्ररूपी स्वयं भगवान्‌ अपने-अपने स्थान को चले गये ॥४३॥ शौनक ! स्तवराज 
के साथ यह सब प्रसंग मैंने तुम्हें बता दिया । पूजा के समय जो इस पवित्र स्तोत्र का पाठ करेगा, उस वैष्णव जन को 
हरि का दास्यमाव और हरि-मक्ति प्राप्त होगी। जो आस्तिक व्यक्ति वरदान की इच्छा से भक्ति समेत परम- 
आस्था से इस स्तोत्र को पढ़ेगा, उसे धर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष का फळ निश्चित रूप से प्राप्त होगा। उसी प्रकार 
विद्यार्थी को विद्या, घनार्थी को घन, भार्यार्थी को स्त्री, पुत्रार्थी को पुत्र, धर्मार्थी को घर्म तथा यश के इच्छुक को 
यश प्राप्त होगा ॥४४-४७॥ राज्यच्युत राजा को राज्य एवं प्रजाहीन को प्रजा प्राप्त होगी। रोगी को रोग से 
और बन्धन में वंघे हुए को बन्धन से मुक्ति मिलेगी ॥४८। भयभीत प्राणी मय से मुक्त होगा। नष्ट धन वाले को 
घन प्राप्त होगा। मंहान जंगल में हिसक जन्तुओं और लुटेरों से घिर जाने पर छुटकारा मिल जायगा। दावाग्नि 
से जलता हुआ और समुद्र में डूबता हुआ प्राणी मी इसके प्रभाव से वच जाएगा ॥४९-५०॥ 


श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में महापुरुष-स्तोत्र्रणयन नामक 
अठारह्वाँ अध्याय समाप्त॥१८॥ 
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3. ` ब्रह्मावेवतंपुराणम्‌ _ १११ 
अथेकोनविशोऽध्यायः 
सौतिरुवाच 


मालावती धनं दत्त्वा ब्राह्मणेभ्यः प्रहषिता । चकार विविधं वेशं स्वात्मनः स्वामिनः कृते॥१॥ 
भर्तृष्चकार शुश्रूषां पुजा च समयोचिताम्‌ । तेन साधं सुरसिका रेमे सा सुचिरं मुदा॥२॥ 
महापुरुषस्तोत्रं च पुजा च कवचं मनुम्‌ । विस्मृतं बोधयामास स्वयं रहसि सुव्रता॥३॥ 
पुरा दत्तं वसिष्ठेन स्तोत्रपुजादिकं हरेः । गन्धर्वाय च मालत्ये सन्त्रमेकं [च पुष्करे॥४॥ 
बिस्मृतं स्तोत्रकवचं वसिष्ठश्च कृपानिधिः । गन्धर्वराजं रहसि बोधयामास शूलिनः ॥५॥ 
एवं चकार राज्यं च कुबेरभवनोपसे । आश्रमे परमानन्दो गन्धर्वो बान्धवः सह॥६॥ 
ग्रथातथागताभिङ्च स्त्रीभिरन्याभिरेव च । आगत्य ताभिः स्वस्वासी संप्राप्तः परया मुदा ॥७॥ 


शोनक उवाच 


कि स्तोत्रं कवचं विष्णोमेन्त्रपुजाविधिः पुरा । दत्तो विशिष्टस्ताभ्यां च तं भवान्वक्तुमहति॥८॥ 
दवादज्ञाक्षरमन्त्रं च शूलिनः कवचादिकम्‌ । दत्त गन्धर्वराजाय वसिष्ठेन च कि पुरा ॥९॥ 
तदपि ब्रूहि हे सौते ओत्‌ कोतूहलं मम । शंकरस्तोत्रफवर्च मन्त्रं दुर्गेतिनाशनम्‌॥१०॥ 


अध्याय १६ 
कण्णकवच, शिवकवच तथा शिवस्तवराज का वर्णन 


सौति बोलें--मालावती ने अत्यन्त हषित होकर ब्राह्मणों को घनदान करने के उपरान्त अपने स्वामी 
की सेवा के लिए नाना प्रकार से अपना श्टंगार किया॥१॥ पति की शुश्रूषा तथा समयोचित पूजा करके उस रस- 
वन्ती ने अत्यन्त हषं से पति के साथ चिरकाल तक रमण किया॥२॥ फिर उस सुब्रता ने एकान्त में पति को 
विस्मृत हुए महापुरुष-स्तोत्र, पूजा, कवच, और मन्त्र का बोध कराया ॥३॥ पूर्वकाल में वशिष्ठ ने पुष्कर क्षेत्र में 
गन्धर्व तथा मालावती को भगवान्‌ के स्तोत्र, पूजन आदि का तथा एक मंत्र का उपदेश प्रदान किया था॥४॥ पुनः 
कृपानिधान वशिष्ठ ने एकान्त स्थान में गन्धर्वराज को भगवान्‌ शंकर का विस्मृत स्तोत्र और कवच का भी बोघ 
कराया था ॥५॥ इस प्रकार उस गन्धर्वं ने कुबेर-मवन के समान अपने महल में परमहषित होकर बान्धवों समेत 
'राज्यसुख का अनुभव किया ॥६॥ उपबर्हण की अन्य स्त्रियाँ भी जैसे-तैसे वहाँ आकर परम प्रसन्नता के साथ अपने 
पति से मिलीं ॥७॥ 

शोनक बोले--पूर्वकाल में वशिष्ठ ने उन दोनों को भगवान्‌ विष्णु के किस पूजन-विघि का उपदेश किया था, 
वह हमें बताने की कृपा करें॥८॥ पूर्व समय में वशिष्ठ ने शंकर के जो द्वादशाक्षर मन्त्र और कवच आदि गन्घवे- 
राज को प्रदान किये थे, वह भी बताइए। उसे सुनने के लिए मुझे बड़ा कौतूहल हो रहा है। शंकर का कवच, 


स्तोत्र, एवं मन्त्र दुर्गेति का नाश करता है॥९-१०॥ 
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११२ एकोनविशोऽध्यायः 


सौतिरुवाच 
तुष्टाव येन स्तोत्रेण मालती परमेशवरम्‌ । तदेव स्तोत्रं दलं च सन्त्रं च कवचं शुणु ॥११॥ 
5४ नमो भगवते रासमण्डलेशाय स्वाहा । इदं मन्त्रं कल्पतसं प्रददौ षोडशाक्षरम्‌॥१२॥ 
पुरा दत्तं कुमाराय ब्रह्मणा पुष्करे हरेः । पुरा दत्तं च इष्णेन गोलोके शंकराय च॥१३॥ 
ध्यानं च विष्णोर्देदोक्तं शाश्वतं स्ंदुर्लभस्‌ । सूलेन सर्व देयं च नेवेद्यादिकमुत्तमम्‌॥१४॥ 
अतीव गुप्तकदचं पितुर्दक्त्रात्मया श्षुतस्‌ । पित्रे दत्तं पुरा दिप्र गङ्कायां शूलिना थ वम्‌ ॥१५॥ 
शूलिने ब्रह्मणा दत्तं गोलोके रासमण्डले । धर्माय गोपीकान्तेन कुपया परमाडूतम्‌॥१६॥ 


ब्रह्मोवाच 

राधाकान्त महाभाग कवचं यत्प्रकाशितम्‌ । ब्रह्माण्डपावनं नाम कृपया कथय प्रभो ॥१७॥ 

मां महेश च घर्म च अक्तं च भक्तवत्सल । त्वत्प्रसादेन पुत्रेभ्यो दास्यामि भक्तिसंयुतः ॥१८॥ 
श्रीकृष्ण उवाच 


हाण वक्ष्यामि ब्रह्मेश धर्मेदं कवचं परम्‌ । अहं दास्यामि युष्सभ्यं गोपनीयं सुदुलभम्‌ ॥१९॥ 
यस्मे कस्मै न दातव्यं प्राणतुल्यं समेव हि । यत्तेजो भस देहेऽस्ति तत्तेजः कवचेऽपि च ॥२०॥ 


सौति बोले--जिस स्तोत्र के द्वारा मालती ने परमेश्‍वर श्रीकृष्ण को प्रसन्न किया था, वही स्तोत्र वसिष्ठ 
ने गन्वर्व-दम्पति को दिया था। उनके दिए हुए कवच और मंत्र को सुनो ॥११॥ आओ! नमो ee 
स्वाहा' इसी षोडशाक्षर मन्त्र को, जो कल्पवृक्ष के समान है, उन्होंने प्रदान किया था॥१२॥ यही 8०8. ह्‌ sini 
पुष्कर क्षेत्र में ब्रह्मा ने कुमार को और गोलोक में भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने शंकर जी को कणी म 
यहाँ भगवान्‌ विष्णु का ध्यान भी, जो वेदोक्त, शाइवत और सवके लिए दुलंभ है, बता रहा हूँ: ४ wo क 
से मगवान विष्ण को नैवेद्य आदि सभी उत्तम पदार्थ अपित करना चाहिए ॥ हटा । विघ्र। उनके झाक कअ 
कवच को मैंने पिता के मुख से सुना था, जिसे गंगा-तट पर शंकर जी ने मेरे पिता को प्रदान किया था hee 
के रासमंडळ में गोपीकान्त श्रीकृष्ण ने कृपा करके शंकर, ब्रह्मा और घर्म को बताया था। उस परमादुर्भुत 
को कह रहा हूँ॥१५-१६॥ EF 

ब्रह्मा बोले--हे राधाकान्त ! हे महामाग! है प्रमो ! आप ने जो ब्रह्माण्ड-पावन ss 
किया है, उसे कृपया बताये ॥१७॥ हे भक्तवत्सल ! मै, महेश तथा घर्म तीनों आपके भकत ट्‌ 
हम इसे जानकर अपने पुत्रों को बतायेंगे ॥१८॥ 8 के 

श्रीकृष्ण बोले--हे ब्रह्मेश ! हे धर्म! इस परमोत्तम, गोपनीय हे अल्ल EE हे बही तेज 
दे रहा हूँ । यह मेरे प्राणसमान है। अतः जिस-किसी को यह न दे देना। कयोंकि जो तेज में 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ११३ 


कुरु सृष्टिमिमं धूत्वा धाता त्रिजगतां भव । संहर्ता भव हे शंभो मम तुल्यो भवे भव ॥२१॥ 
हे धमं त्वमिदं धृत्वा भव साक्षी च कर्मणाम्‌ । तपसां फलदातारो यूयं भवत मद्वरात्‌ ॥२२॥ 
ब्रह्माण्डपावनस्यास्य कवचस्य हरिः स्वयम्‌ । ऋषिइ्छन्दशच गायत्री देवोऽहं जगदीइवरः॥२३॥ 
धर्मार्थकाममोक्षेषु विनियोगः प्रकोतितः । त्रिलक्षवारपठनात्सिद्धिं कवचं विधे॥२४॥ 
यो भवेत्सिद्धकवचो मम तुल्यो भवेच्च सः । तेजसा सिद्धियोगेन ज्ञानेन विक्रमेण च॥२५॥ 
प्रणवो से शिरः पातु नमो रासेदवराय च । भालं पायान्नेत्रयुग्मं नमो राधेशवराय च ॥२६॥ 
कृष्णः पायाच्छोत्रयुग्मं हे हरे घ्याणमेव च । जिह्निकां वह्लिजाया तु कृष्णायेति च संतः ॥२७॥ 
श्रीकृष्णाय स्वाहेति च कण्ठं पातु षडक्षरः । ह्रौं कृष्णाय नमो वक्त्रं कलां पुवेशच भुजद्वयम्‌ ॥२८॥ 
नमो गोपाङ्भनेशाय स्कन्धावष्टाक्षरोऽवतु । दन्तपडिक्तमोष्ठयुग्मं नमो गोपीशवराय च ॥२९॥ 
ओं नमो भगवते रासमण्डलेशाय स्वाहा । स्वयं वक्षःस्थलं पातु मन्त्रोऽयं षोडशाक्षरः॥३०॥ 
ऐं कृष्णाय स्वाहेति च कर्णयुग्मं सदाऽवतु । ओं विष्णवे स्वाहेति च कपोलं सर्वतोऽवतु ॥३१॥ 
ओं हरये नम इति पृष्ठं पाद॑ सदाऽवतु । ओं गोवर्धेनधारिणे स्वाहा सर्वशरीरकम्‌ ।३२॥ 
प्राच्यां मां पातु श्रीकृष्ण आग्नेय्यां पातु माधवः । दक्षिणे पातु गोपीशो नेऋत्यां नन्दनन्दनः॥३३॥ 


इस कवच में भी है॥१९-२०॥ ब्रह्मन्‌! तुम इसे धारण करके सृष्टि करो और तीनों लोकों के विधाता के पद 
पर्‌ प्रतिष्ठित रहो। शंभो! तुम (इस कवच को ग्रहण करके त्रिलोकी का ) संहर्ता बनकर इस संसार में मेरे 
समान (शक्तिशाली) हो जाओ॥२१॥ धर्म ! इसी प्रकार तुम भी इसे धारण करके कर्मों के साक्षी बनो और 
मेरे वरदान द्वारा समी को उनके तप का फळ प्रदान करो॥२२॥ इस ब्रह्माण्ड पावन नामक कवच के स्वयं विष्णु 
ऋषि हैं, गायत्री छन्द है और जगदीश्वर (भगवान्‌ श्रीकृष्ण) देव हैं, धर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष के लिए इसका 
विनियोग किया जाता है। विधे! तीन लक्ष बार पाठ करने से इस कवच की सिद्धि होती है॥२३-२४॥ जो इस 
कवच को सिद्ध कर लेता है, वह तेज, सिद्धियोग, ज्ञान और पराक्रम में मेरे समान हो जाता है॥२५॥ प्रणव 
(ओंकार) मेरे शिर की रक्षा करे, रासेश्‍वराय नमः--यह्‌ मंत्र मेरे ललाट की रक्षा करे। राघेशवराय नमः--यह्‌ मंत्र 
मेरे दोनों नेत्रों की रक्षा करें। भगवान्‌ श्रीकृष्ण दोनों (कानों) की रक्षा करें। है हरे !' यह मेरी. (नाक) की 
रक्षा करे। अग्नि की पत्नी (स्वाहा) जिह्वा की रक्षा करे और कृष्णाय स्वाहा--यह मंत्र चारों ओर से रक्षा करे। 
॥२६-२७॥ “श्रीकृष्णाय स्वाहा'--यह षडक्षर मंत्र मेरे कण्ठ की रक्षा करे। ह्वीं कृष्णाय नमः--यह मंत्र मुख की तथा 
क्लीं कृष्णाय नमः--यह मंत्र दोनों भुजाओं की रक्षा करे। गोपांगनेशाय नमः (गोपांगना के अघीस्वर को नमस्कार 
है) यह अष्टाक्षर मंत्र दोनों कंधों की रक्षा करे। गोपीस्वराय नमः --यह मंत्र दाँतों की पंवितयों और दोनों 
ओठों की रक्षा करे॥२८-२९॥ 'ओं नमो भगवते रासमण्डलेशाय स्वाहा' यह सोलह अक्षरों का मंत्र स्वयं वक्ष:- 
स्थल की रक्षा करे॥३०॥ "ऐं कृष्णाय स्वाहा' यह दोनों कर्णो की रक्षा करे। 'ओं विष्णवे स्वाहा' यह चारों ओर 
से कपोल की रक्षा करे॥३१॥ 'ओं हरये नमः' यह पीठ और चरण की तथा 'गोवद्धंनधारिणे स्वाहा--यह समस्त 
शरीर की रक्षा करे॥३२॥ पूर्वदिशा में श्रीकृष्ण, अग्निकोण में माधव, दक्षिण दिशा में गोपीश तथा नैऋत्य में 
नन्दनन्दन रक्षा करें ॥३३॥ पश्चिम दिशा में गोविन्द, वायव्यकोण में राधिकेइवर, उत्तर में रासेश और ईशान 


१५ 


न्दनन 
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११४ एकोनविशोऽध्यायः 


वारुण्यां पातु गोविन्दो वायव्यां राधिकेश्वरः । उत्तरे पातु रासेश एऐशान्यामच्य॒तः स्वयम॥ ३४॥ 
सततं संतः पातु परो नारायणः स्वयम्‌ । इति ते कथितं ब्रह्मन्कवचं परमाजूतम्‌ ॥३५॥ 
मम जीवनतुल्यं च युष्मभ्यं दत्तमेव च । अश्वमेधसहस्राणि वाजपेयशतानि च॥ 


कलां नाहेन्ति तान्येव कवचस्येव धारणात्‌ ॥३६॥ 

गुरुमभ्यच्यं विधिवद्वस्त्रालंकारचन्दनेः । स्नात्वा तं च नमस्कृत्य कवचं धारयेत्सुधीः ॥ ३७॥ 

कवचस्य प्रसादेन जीवन्मुक्तो भवेन्नरः । यदि स्यात्सिद्धकवचो विष्णुरेव भवेद्द्विज' ॥३८॥ 
सोतिरुवाच 


शिवस्य कवचं स्तोत्रं श्रूयतामिति शौनक । वसिष्ठेन च यद्दत्तं गन्धर्वाय च यो मनुः॥३९॥ 
ओं नमो भगवते शिवाय स्वाहेति च मनुः । दत्तो वसिष्ठेन पुरा पुष्करे कृपया विभो ॥४०॥ 
अयं मन्त्रो रावणाय प्रदत्तो ब्रह्मणा पुरा । स्वयं शंभुश्च बाणाय तथा दुर्वाससे पुरा ॥४१॥ 
सूलेन सर्वं देयं च नेवेद्यादिकमृत्तमम्‌ । ध्यायेन्नित्यादिक ध्यानं वेदोवतं सव॑संमतम्‌ ॥४२॥ 
ओं नमो महादेवाय । 

बाणासुर उवाच 
सहेशवर महाभाग कदचं यत्यकाशितस्‌ । संसारपावनं नाम कृपया कथय प्रमो॥४३॥ 


में स्वयं अच्युत रक्षा करें॥३४॥। स्वयं नारायण सर्वदा सब ओर से रक्षा करें। हे ब्रह्मन्‌! यह जो परमाद्भुत 
कवच मैंने तुम्हें दिया है, यह मेरे जीवन के तुल्य है। इस कवच के धारण करने पर इसके (पुण्य के) एक अंश 
की भी समानता सहस्रों अश्वमेव और सैकड़ों वाजपेय यज्ञ नहीं कर सकते हैं॥३५-३६॥ विद्वान्‌ पुरुष स्नानोप- 
रान्त अनेक भाँति के वस्त्र, अळंकार और चन्दन से गुरु की सविधि अर्चना और वंदना करके यह कवच धारण 
करे॥३७॥ द्विज! इस कवच के प्रसाद से मनुप्य जीवन्मुक्त हो जाता है और यदि यह कवच सिद्ध हो गया 
तो वह विष्णु के समान हो जाता है।॥३८॥ 

सोति बोले__शौनक ! अव शिव का कवच और स्तोत्र सुनो, जिसे वसिप्टजी ने गन्धर्व को दिया था। 
विमो ! प्राचीन समय में पुष्करक्षेत्र में गुरु वशिष्ठ ने कृपा करके 'ओं नमो भगवते शिवाय स्वाहा' यह मत्र 
गन्धर्वे को प्रदान किया था॥।३९-४०॥ यही मंत्र प्राचीन समय में ब्रह्मा ने रावण को और झम्मु ने बाणासुर 
एवं दुर्वासा को दिया था ॥४१॥ इस मूल मंत्र से उन्हें नैवेद्य आदि सभी उत्तम वस्तुएँ अपित करनी चाहिए। 
इस मंत्र का वेदोक्त ध्यान व्यायेन्नित्यं महेशं' इत्यादि इलोक के अनुसार है, जो सर्वसम्मत है ॥४२॥ 5४ नमी महादेवाय। 

बाणासुर बोले---महेश्वर, महाभाग ! प्रभो ! आपने संसार-पावन नामक जो कवच प्रकाशित किया 
है, उसे कहने की कृपा करें ॥४३॥ 


१ क: ० ज। इति महापुरुषत्रह्माण्डकथनं नाम कवचं संपूर्णम्‌ । दि० । - 
२ क. ०त्यात्मकं । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ` ११५ * 


है महेश्वर उवाच 
शुणु वक्ष्यामि हे वत्स कवचं परमाःद्वतम्‌ । अहं तुभ्यं प्रदास्यामि गोपनीयं सुदुलंभम्‌ ॥४४॥ 


पुरा दुर्वाससे दत्तं त्रैलोक्यविजयाय च । ममेवेदं च कवचं भक्त्या यो धारयेत्सुधीः॥४५॥ 
जेतुं शवनोति त्रेलोक्यं भगवन्नवलीलया । संसारपावनस्यास्य कवचस्य प्रजापतिः ॥४६॥ 
ऋषिइछन्दहच गायत्री देवोऽहं च महेश्वरः । धर्मार्थकामसोक्षेषु विनियोगः प्रकीतितः॥४७॥ 
पञ्चलक्षजपेनैव सिद्धिदं कवचं भवेत्‌ । यो भवेत्सिद्धकवचो मम तुल्यो भवे-द्धवि 
तेजसा सिद्धियोगेन तपसा विक्रमेण च “Neen 
झांभुर्मे मस्तकं पातु मुखं पातु महेश्वरः । दन्तपिक्तं नीलकण्ठोऽप्यधरोष्ठं हरः स्वयम्‌ ॥४९॥ 
कण्ठं पातु चन्द्रचूडः स्कन्धौ वृषभवाहनः । वक्षःस्थलं नीलकण्ठः पातु पृष्ठं दिगम्बरः॥५०॥ 
सर्वाङ्गं पातु विइवेशः सर्वदिक्षु च संदा । स्वप्ने जागरणे चेव स्थाणु पातु संततम्‌ ॥५१॥ 
इति ते कथितं बाण कवचं परमा<्भू,तम्‌ । यस्मे कस्मे न दातव्यं गोपनीयं प्रयत्नतः ॥५२॥ 
यत्फलं सर्वतीर्थानां स्नानेन लभते नरः । तत्फलं लभते नूनं कवचस्येव धारणात्‌॥५३॥ 
इदं कवचमज्ञात्वा भजेन्सां यः सुमन्दधीः । शातलक्षप्रजप्तोऽपि न सन्त्रः सिद्धिदायकः ॥५४॥ 
सौतिरुवाच | | 
इदं इंड चं कवः आत्तं स्तने च सोके । मन्त्राः कल्फाप पाटा “बनवा एका कवचं प्रोकं स्तोत्रं च शुणु शौनक । मन्त्रराजः कल्पतरुवेसिष्ठो दत्तवान्पुरा॥५५॥ 


. महेश्वर बोले--वत्स ! उस परम अद्भुत कवच का मैं वर्णन कर रहा हुँ। वह. गोपनीय एवं अत्यन्त 
दुळेभ है, फिर भी तुम्हें प्रदान करूँगा ॥४४॥ पूर्वकाल में मैने त्रैलोक्य-विजय करने के लिए दुर्वासा को यहः कवच 
प्रदान किया था। -अतः जो विद्वान्‌ इस मेरे कवच को भक्तिपूर्वक धारण करेगा, वह भगवान्‌ की भाँति लीला- 
पूर्वक तीनों लोकों को जीतने में समर्थ होगा॥४५-४६॥ संसार-पावन नामक इस कवच का प्रजापति ऋषि, 
गायत्री छन्द और मैं महेश्वर देवता हूँ। धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष के लिए इसका विनियोग है॥४७॥ पाँच लाख 
बार पाठ करने से यह कवच सिद्ध हो जाता है और जो इस कवच को सिद्ध कर लेता है, वह इस भूतल पर तेज, 
सिद्धियोग, तप और विक्रम में मेरे तुल्य हो जाता है॥४८॥ 
शाम्भु मेरे मस्तक की और महेश्वर मुख की रक्षा करें।. नीलकण्ठ दाँतों की पंक्तियों की और स्वयं हर 
अधरोष्ठ की रक्षा करें॥४९॥ चन्द्रचूड कण्ठ की रक्षा करें। वृषभवाहन. दोनों स्कन्धों की, नीलकण्ठ वक्षःस्थल की 
और दिगम्बर पीठ की रक्षा करें॥५०॥ विश्वेश सदा सब दिशाओं में सर्वांग की रक्षा करें। सोते-जागते सब 
नरन्तर मेरी रक्षा करें॥५१॥ बाण! यह परम अद्भुत कवच मैंने तुम्हें बताया है यह जिस किसी 
को न देना। यह अत्यन्त गोपनीय है॥५२॥ समस्त तीर्थो में स्तान करने से. जो फल मनुष्य को प्राप्त होता है, 
वह इस कवच, के धारण करने से निश्चय ही प्राप्त होत्रा है॥५३॥ जो मूढ़मति प्राणी इस कवच को जाने बिना 
मेरी उपासना करता है, उसका मन्त्र सौ लाख बार जपने पर भी सिद्धिदायक नहीं होता हे ॥५४॥ 

सौति बोले--शौनक ! यह कवच तो मैंने बता दिया, अब. स्तोत्र और उस कल्पवृक्ष स्वरूप मन्त्रराज को 
भी सुनो, जिसे गुरु वसिष्ठ ने पूर्वकाल में दिया था॥५५॥ ओं नमः शिवाय । 


समय स्थाणु रि 


१क. ०क । इति ब्रह्मवैवते शंकरकवचम्‌ । सौ० । 
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११४ एकोनविशोऽध्यायः 


वारुण्यां पातु गोविन्दो वायव्यां राधिकेशवरः । उत्तरे पातु रासेश एशान्यासच्युतः स्वयम्‌ ॥३४॥ 
सततं सवतः पातु परो नारायणः स्वयम्‌ । इति ते कथितं ब्रह्मन्कवचं परमा-ड्रतम्‌॥३५॥ 
मम जोवनतुल्यं च युष्मभ्यं दत्तमेव च । अश्वमेधसहस्राणि वाजपेयशतानि च॥ 


कलां नाहन्ति तान्येव कवचस्यंव धारणात्‌ ॥३६॥ 

गुरुमभ्यच्यं विधिवदृ्त्रालंकारचन्दनेः । स्नात्वा तं च नमस्कृत्य कवचं धारयेत्सुधी: ॥३७॥ 

कवचस्य प्रसादन जीवन्मुक्तो भवेन्नरः । यदि स्यात्सिद्धकवचो विष्णुरेव भवेद्द्विजः॥३८॥ 
सोतिरुवाच 


शिवस्य कवचं स्तोत्रं श्रूयतामिति शौनक । वसिष्ठेन च यद्दत्तं गन्धर्वाय च यो मनुः ॥३९॥ 
ओं नमो भगवते शिवाय स्वाहेति च मनुः । दत्तो वसिष्ठेन पुरा पुष्करे कृपया विभो ॥४०॥ 
अयं मन्त्रो रावणाय प्रदत्तो ब्रह्मणा पुरा । स्वयं शंभुइच बाणाय तथा दुर्वाससे पुरा ॥४१॥ 
मूलेन सर्व देयं च  नेवद्यादिकमृत्तमम्‌ । ध्यायेच्नित्यादिक ध्यानं वेदोवतं सवंसंमतम्‌ ॥४२॥ 
ओं नमो महादेवाय । 

बाणासुर उवाच 
महेश्वर महाभाग कवचं यत्प्रकाितम्‌ । संसारपावनं नाम कृपया कथय प्रमो॥४३॥ 


में स्वयं अच्युत रक्षा करें॥ ३४॥। स्वयं नारायण सर्वदा सव ओर से रक्षा करें। हे ब्रह्मन्‌ ! यह जो परमाद्भुत 
कवच मैंने तुम्हें दिया है, यह मेरे जीवन के तुल्य है। इस कवच के धारण करने पर इसके (पुण्य के) एक अंश 
की भी समानता सहर्नों अश्‍्वमेध और सैकड़ों वाजपेय यज्ञ नहीं कर सकते हैं॥३५-३६॥ विद्वान्‌ पुरुष स्तानोप- 
रान्त अनेक भाँति के वस्त्र, अळंकार और चन्दन से गुरु की सविधि अर्चना और वंदना करके यह कवच धारण 
करे॥३७॥ द्विज! इस कवच के प्रसाद से मनुष्य जीवन्मुक्त हो जाता हैं और यदि यह कवच सिद्ध हो गया 
तो वह्‌ विष्णु के समान हो जाता है।३८॥ 

सोति बोले-_शौनक ! अव शिव का कवच और स्तोत्र सुनो, जिसे वसिष्ठजी ने गन्धर्वे को दिया था। 
विमो ! प्राचीन समय में पुप्करक्षत्र में गुरु वशिष्ठ ने कृपा करके “ओं नमो भगवते शिवाय स्वाहा' यह मंत 
गन्धर्वे को प्रदान किया था॥३९-४०॥ यही मंत्र प्राचीन समय में ब्रह्मा ने रावण को और शम्भु ने बाणासुर 
एवं दुर्वासा को दिया था ॥४१॥ इस मूल मंत्र से उन्हें नैवेद्य आदि समी उत्तम वस्तुएँ अपित करनी चाहिए। 
इस मंत्र का वेदोक्तं ध्यान “व्यायन्ित्य महेशं' इत्यादि इलोक के अनुसार है, जो सर्वसम्मत है ॥४२॥ ॐ नमो महादेवाय । 

बाणासुर बोले--महेशवर, महाभाग ! प्रभो! आपने संसार-पावन नामक जो कवच प्रकाशित किया 
है, उसे कहने की कृपा करें॥४३॥ 


१ क: ० ज। इति महापुरुषब्रह्माण्डकथनं नाम कवचं संपूर्णम्‌ । शि० । - 
२ क. ०त्यात्मकं । 
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महेइवर उवाच 

` श्युणु वक्ष्यामि हे वत्स कवचं परमाङ्रतम्‌ । अहं तुभ्यं प्रदास्यामि गोपनीयं सुदुलंभम्‌ ॥४४॥ 
पुरा दुर्वाससे दत्तं त्रैलोक्यविजयाय च । ममेवेदं च कवचं भक्त्या यो धारयेत्सुधीः॥४५॥ 
जेत्‌ शक्नोति त्रेलोक्यं भगवन्नवलीलया । संसारपावनस्यास्य कवचस्य प्रजापतिः॥४६॥ 
ऋषिइछन्दशच गायत्री देवोऽहं च महेश्वरः । धर्मार्थकाममोक्षेषु विनियोगः प्रकीतितः॥४७॥ 
पञ्चलक्षजपेनेव सिद्धिर कवचं भवेत्‌ । यो भवेत्सिद्धकवचो मम तुल्यो भवेःद्रवि 
तेजसा सिद्धियोगेन तपसा विक्रमेण च "ten 
शंभुर्म मस्तकं पातु मुखं पातु महेश्वरः । दन्तपडिक्तं नीलकण्ठोऽप्यधरोष्ठं हरः स्वयम्‌ ॥४९॥ 
कण्ठं पातु चन्द्रचूडः स्कन्धौ वृषभवाहनः । वक्षःस्थलं नीलकण्ठः पातु पृष्ठं दिगम्बरः॥५०॥ 
सर्वाङ्गं पातु विइवेशः सर्वदिक्षु च सवेदा । स्वप्ने जागरणे चेव स्थाणु पातु संततम्‌ ॥५१॥ 
इति ते कथितं बाण कवचं परमसाःडू_तम्‌ । यस्मे कस्मे न दातव्यं गोपनीयं प्रयत्ततः॥५२॥ 
यत्फलं सर्वतीर्थानां स्नानेन लभते नरः । तत्फलं लभते नूनं कवचस्येव धारणात्‌ ॥५३॥ 
इदं कवचमज्ञात्वा भजेन्मां यः सुमन्दधीः । झतलक्षप्रजप्तोऽपि न सन्त्रः सिद्धिदायकः ॥५४॥ 

सौतिरुवाच | 

इदं च कवचं प्रोकतं स्तोत्रं च शुणु शौनक । मन्त्रराजः कल्पतरुवेसिष्ठो दत्तवान्पुरा ॥५५॥ 


` महेश्वर बोले--बत्स ! उस परम अद्भुत कवच का मैं वर्णन कर रहा हूँ। वह गोपनीय एवं अत्यन्त 
दुर्लभ है, फिर भी तुम्हें प्रदान करूँगा ॥४४॥ पूर्वकाल में मैने त्रैलोक्य-विजय करने के लिए दुर्वासा को यहः कवच 
प्रदान किया था। -अतः जो बिढान्‌ इस मेरे कवच को भक्तिपूर्वक धारण करेगा, वह भगवान्‌ की भाँति लीला- 
पूर्वक तीनों लोकों को जीतने में समर्थ होगा॥४५-४६॥ संसार-पावन नामक इस कवच का प्रजापति ऋषि, 
गायत्री छन्द और मैं महेश्वर देवता हुं । धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष के लिए इसका विनियोग है॥४७॥ पाँच लाख 
बार पाठ करने से. यह कवच सिद्ध हो जाता है और जो इस कवच को सिद्ध कर लेता है, वह इस भूतल पर तेज, 
सिद्धियोग, तप और विक्रम में मेरे तुल्य हो जाता है॥४८॥ 
, शम्भु मेरे मस्तक की और महेश्वर मुख की रक्षा करें।. नीलकण्ठ दाँतों की पंक्तियों की और स्वयं हर 
अधरोष्ठ की रक्षा करें॥४९॥ चन्द्रचूड कण्ठ की रक्षा करें। वृषभवाहन. दोनों स्कन्धों की, नीलकण्ठ वक्षःस्थल की 
और दिगम्बर पीठ की रक्षा करें ॥५०॥ विश्वेश सदा सब दिशाओं में सर्वांग की रक्षा करें। सोते-जागते सब 
समय स्थाणु निरन्तर मेरी रक्षा करें॥५१॥ बाण! यह परम अद्भुत कवच मैंने तुम्हें बताया है यह जिस किसी 
कोन देना। यह अत्यन्त गोपनीय है॥५२॥ समस्त तीर्थो में स्तान करने से. जो फल मनुष्य को प्राप्त होता है, 
वह इस कवच के धारण करने से निश्‍चय ही प्राप्त होता है॥५३॥ जो मूढ़मति प्राणी इस कवच को जाने बिना 
| मेरी उपासना करता है, उसका मन्त्र सौ लाख बार जपने पर भी सिद्धिदायक नहीं होता है॥५४॥ 
| सौति बोले__शौनक ! यह कवच तो मैंने बता दिया, अब. स्तोत्र और उस कल्पवृक्ष स्वरूप मन्त्रराज को 
} भी सुनो, जिसे गुरु वसिष्ठ ने पूर्वकाल में दिया था ॥५५॥ ओं नमः शिवाय। 


१ क. ०क । इति ब्रह्मवैवर्ते शंकरकवचम्‌ । सौ० । 
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ओं नमः शिवाय । बाणासुर उवाच-- 

बन्द सुराणां सारं च सुरेशं नीललोहितम्‌ । योगीश्वरं योगबीजं योगिनां च गरोर्गरुम। ।५६॥ 
ज्ञानानन्दं ज्ञानरूपं ज्ञानबीजं सनातनम्‌ । तपसां फलदातारं दातारं सर्वसंपदाम्‌ ॥५७॥ 
तपोरूपं तपोबीजं तपोधनधनं वरम्‌ । वरं वरेण्यं वरदमीड्यं सिद्धगणेवरेः॥५८॥ 
कारणं भुक्तिमुक्तोनां नरकार्णवतारणम्‌ । आशुतोषं प्रसन्नास्यं करुणामयसागरम्‌॥५९॥ 
हिमचन्दनकुन्दन्दरकुमुदाम्भोजसंनिभम्‌ । ब्रह्मज्योतिःस्वरूपं च भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ ॥६०॥ 
विषयाणां विभेदेन बिस्तं बहुरूपकम्‌ । जलरूपमरिनरूपमाकाशरूपमीइवरम्‌॥६ १॥ 
वायुरूपं चन्द्ररूयंः सूर्यरूपं महत्प्रभुम्‌ । आत्मनः स्वपदं दातुं समर्थभवलीलया ॥६२॥ 
भक्तजोवनमौशं च भक्तानुग्रहकारकम्‌" । वेदा न शक्ता यं स्तोतुं किमहं स्तौमि तं प्रभुम्‌ ॥६३॥ 
अपरिच्छिन्नमोशानमहो वाङमनसोः परम्‌ । व्याघचर्माम्बरधरं वृषभस्थं दिगम्बरम्‌ 
त्रिशूलपट्टिशधरं सस्मितं चन्द्रशेखरम्‌ h दशा 
इत्युक्त्वा स्तवराजेन नित्यं बाणः सुसंयतः । प्राणमच्छंकरं भवत्या दुर्वासाइच मुनीशवरः॥६५॥ 
इदं दत्तं वसिष्ठेन गन्धर्वाय पुरा मुने । कथितं च महास्तोत्रं शूलिनः परमाउूतम्‌॥६६॥ 
इदं स्तोत्रं महापुण्यं पठे-टूक्त्या च यो नरः । स्नानस्य सर्वतीर्थानां फलमाप्नोति निश्चितम्‌ ॥६७॥ 


बाणासुर बोले-_देवश्रेप्ठ और देवाबीञ्वर नीललोहित (शिव) की मैं वन्दना करता हूं, जो योगीश्वर 
योगियों के बीज (कारक) और योगियों के ग्रु के गुरु हैं। वही ज्ञानानन्द, ज्ञानरूप, ज्ञान-बीज, सनातन, 
तप का फल और समस्त सम्पत्तियों के देने वाळे हैं॥५६-५७।। वे तपः स्वरूप, तपस्या के बीज, तपोधनों के 
उत्तम धन, वर, वरणीय, वरदाता और मिद्धगणों के द्वारा स्तुति करने योग्य, भुक्तिमुक्ति के कारण, नरक-सागर 
से तारने वाले, शीत्र प्रसन्न होने वाले प्रसन्नमुख और करुणासःगर हैं ॥५८-५९॥ वे बर्फ, चन्दन, कुन्द- 
पुष्प, चन्द्रमा, कुमुद तथा कमळ के समान शुभ्र हैं। वे ब्रह्मज्योति:स्वरूप और भक्तों के ऊपर अनुग्रह करने के 
लिए शरीर घारण करने वाले हैं॥६०॥ वे विषयों के भेद से अनेक रूप धारण करते हैं। जल, अग्नि, आकाश, 
वायु, चन्द्र और सूर्यं उनके रूप हैं। वे ईश्वर तथा महान्‌ प्रमु हैं और लीळापूर्वक अपना पद प्रदान 
करने में समर्थ हैं॥६१-६२॥ वे भक्तों के जीवन, ईश तथा भक्तों पर कृपा करने के लिए कातर हो उठते हैं। इस 
प्रकार जिन प्रमु की स्तुति वेद नहीं कर सकते हैं, जो अपरिच्छिन्न (सीमारहित), ईशान तथा मनवाणी से परे हैं 
उनकी स्तुति मैं कैसे कर सकता हूँ ? ॥६३॥ वे वाघम्वर धारण करने वाले, वैल पर चढ़ने वाले, दिगम्बर, त्रिशूल 
और पट्टिश धारण करने वाळे, मन्द मुसकान करने वाळे तथा मस्तक पर चन्द्रमा धारण करने वाले हैं (ऐसे शिव 
की मैं वंदना करता हूँ ।) ॥६४॥ इस प्रकार बाणासुर नित्य सुसंयत हो कर स्तवराज के द्वारा शंकर की स्तुति करके 
उन्हें प्रणाम करता था। और मुनीइ्वर दुर्वासा मी मक्तिपूर्वक ऐसा ही करते थे॥६५॥ मुने ! पहले समय में वसिष्ठ 
जी ने शिव जी का यह परमाद्‌मृत महास्तोत्र गन्धर्व को प्रदान किया था ॥६६॥ जो मनुष्य भक्तिपूर्वक इस महापुण्य 
स्तोत्र का पाठ करता है, वह समस्त तीर्थो का स्नान फल निश्चित रूप से प्राप्त करता है॥६७॥ जो संयमपूर्वक 


१ क. ०पं महर्षीणां म०। २क. ०म्‌। देवा | ३ क, ० ष्यं प्रातरुत्थाय पठेत्‌ । स्ना० । है 
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अपुत्रो लभते पुत्रं वर्षमेकं शुणोति यः । संयतशच हविष्याशी प्रणम्य शंकर गुरुम्‌॥६८॥ 
गलत्कुष्ठी महाशूली वर्षमेकं शृणोति यः । अवश्यं मुच्यते रोगा्ठयासवाक्यमिति श्रुतम्‌ ॥६९॥ 
कारागारेऽपि बद्धो यो नेव प्राप्नोति निर्वृतिम्‌ । स्तोत्रं श्रुत्वा मासमेकं मुच्यते बन्धनाद्‌ रु वम्‌ ॥७०॥ 
भ्रष्ट राज्यो लभेद्राज्यं भक्त्या मासं शूणोति यः । मासं श्रुत्वा संघतशच लभेद्‌ भ्रष्टधनो धनम्‌ ॥७१॥ 
यक्ष्मग्रस्तो वर्षमेकमास्तिको यः शृणोति चेत्‌ । निश्चितं मुच्यते रोगाच्छंकरस्य प्रसादतः॥७२॥ 
यः शृणोति सदा भक्त्या स्तवराजमिमं द्विज । तस्यासाध्यं त्रिभुवने नास्ति किचिच्च शोनक ॥७३॥ 
कदाचिद्बन्धुविच्छेदो न भवेत्तस्य भारते । अचलं परमेइवर्य लभते नात्र संशयः॥७४॥ 
सुसंयतोऽतिभवत्या च मासमेकं शृणोति यः । अभार्यो लभते भार्या सुविनीतां सतीं वराम्‌॥७५॥ 
महामूर्खश्च दुर्मेधा मासमेकं शृणोति यः । बुद्धि विद्यां च लभते गुरूपदशमात्रत: ॥७६॥ 
कमेदुःखी दरिद्रश्च मासं भक्त्या शुणोति यः । धरुवं वित्तं भवेत्तस्य शंकरस्य प्रसादतः॥७७॥ 
इह लोके सुखं भुवस्वा कृत्वा कीर्ति सुदुर्लभाम्‌ । नानाप्रकारधर्म च यात्यन्ते शंकरालयम्‌ ॥७८॥ 
पार्षदप्रबरो भूत्वा सेवते तत्र शंकरम्‌ । यः झुणोति त्रिसंध्यं च नित्यं स्तोत्रमनुत्तमम्‌ ॥७९॥ 
इति श्रीब्नह्मवेवते महापुराणे सौतिशोनकसंवादे ब्रह्मखण्डे 
विष्णुशंकरस्तोत्रकथनं नामैकोनविशोऽध्यायः॥१९॥ 


हविष्य भोजन करते हुए एक वर्ष तक शंकर गुरु को प्रणाम कर के इस स्तोत्र को सुनता है, वह पुत्रहीन हो तो 
अवश्य ही पुत्र प्राप्त कर लेता है। जिसको गलित कुष्ठ हो या उदर में बड़ा भारी शूल उठता हो, वह यदि एक वर्ष 
तक इस स्तोत्र को सुने तो अवश्य ही उस रोग से मुक्त हो जाता है। यह बात मैंने व्यासजी से सुनी है।।॥।६८-६९॥ 
जो बन्धनो में आबद्ध होकर जेल में पड़ जाता हैं और किसी माँति वहाँ से छुटकारा नहीं पाता वह इस स्तोत्र को 
एक मास तक सुनने पर निश्चित ही बन्धन-मुक्त हो जाता है॥७०॥ इसी प्रकार भक्तिपूर्वक एक मास तक श्रवण 
करने से राज्यच्यत को राज्य और नष्ट धन वाले को धन प्राप्त होता है ॥७१॥ जो आस्तिक यक्ष्मा का रोगी होने 
पर एक वर्ष तक इसका श्रवण करता है, वह शंकर जी के अनुग्रह से रोग-मुकत हो जाता है॥७२॥ द्विज शौनक ! 
जो भक्तिपूर्वक इस स्तवराज का श्रवण करता है, उसके लिए तीनों लोकों में कुछ मी असाध्य नहीं है॥७३॥ भारत में 
कभी भी उसे बन्धु-वियोग नहीं होता है और वह अचळ महान्‌ ऐश्वर्य की प्राप्ति करता है, इसमें संशय नहीं॥७४॥ 
संयम और भक्तिपूर्वक एक मास तक इसके सुनने पर स्त्रीहीन को विनम्र एवं सती-साध्वी स्त्री प्राप्त होती है॥७५॥ 
महामूर्ख तथा अत्यन्त खोटी बुद्धि का मनुष्य भी यदि एक मास तक इस स्तवराज का श्रवण करता हैं तो वह गुरु 
"के उपदेश मात्र से बृद्धि और विद्या प्राप्त करता है॥७६॥ कर्मवश दुःखी और दरिद्र मनुष्य भी भक्तिपूर्वक एक 
मास तक इसके श्रवण करने पर शंकर जी की कृपा से निःसंदेह धन को प्राप्त करता है ॥७७॥ जो प्रति दिन तीनों 
संध्याओं के समय इस उत्तम स्तोत्र को सुनता है, वह इस लोक में सुखानुभव और अत्यन्त दुर्लम कीति तथा अनेक 
प्रकार के धर्मों को सम्पन्न कर के अन्त में भगवान्‌ शंकर के लोक को जाता है और वहाँ श्रेष्ठ पार्षद बन कर शंकर 


करता है।७८-७९॥। न 
क चह करल न महापुराण के ब्रह्मखण्ड में विष्णु-शंकर-स्तोत्र-क्रथन नामक 


उन्नीसवाँ अध्याय समाप्त॥१९॥ 
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११८ विशोऽध्यायः 


अथ विशोऽष्यायः 
सोतिरुवाच 


मुदा प. सालावतीसार्ध गन्थवेश्‍चोपबहेण: । रेमे कालावञेषं च ताभिश्च निर्जने बने॥ १॥ 
वेव मुमुदे पुत्रदारादिभिः सह । नानाविधं ऋतुवरं महत्पुण्यं चकार ह॥२॥ 
राजत्वं बुभुजे _ राजा कुबेरभवनोपमे । रेमे सुशीलया सार्ध स्थिरयौवनयुक्तया ॥ ३॥ 
गन्धवराजः कालं च गद्भातोरें मनोहरे । पत्न्या सार्धमसू्त्यकत्वा बेकुण्ठं च ययो मदा ॥४।। 
शेवः शिवप्रसादेन पुत्रस्य विष्णुसेवया । बभूव दासो वेङुण्ठे विष्णोः स्यामचतुर्भुजः ॥५॥॥ 
त्वा पित्रोश्च सत्कारं गन्धर्वशचोपबर्हणः । ब्राह्मणभ्यो ददौ विप्र धनानि विविधानि च॥६॥ 
काल स्वय ब्रह्मशापात्प्राणांस्त्यक्वा विचक्षणः । स जज्ञे वुषलीगर्भे ब्रह्मबीजेन शोनक॥७॥ 
मालावतो वह्निकुण्डे पुष्करे भारते भवि । कृत्वा तु वाञ्छितं कामं प्राणांस्तत्याज सा सती ॥८॥ 
सृञ्जयस्य तु पत्न्यां च मनुदंशो-द्भवस्य च । जज्ञे नृपस्य साध्वी सा पुण्या जातिस्मरा वरा ॥९॥ 
उपबहंणगन्धर्वः पतिम भवितेति च । इतिकामा कामुकी सा सुन्दरी सुन्दरीवरा॥ १०॥ 


अध्याय २० 
गोपपत्नी कलावती से उपव्हण का जन्म 


सोति बोले--उपवर्हण नामक गन्धर्व ने निर्जन बन में बड़ी प्रसन्नतापूर्वक मालावती तथा अन्य पत्नियों 
के साथ अपनी आयु के शेष काळ तक रमण किया ॥१॥ (उनके पिता ) गन्वर्वराज भी पुत्रों और स्त्रियों के साथ 
आनन्द से रहने छगे । उन्होंने बड़े-बड़े पुण्य कर्म तथा नाना प्रकार के श्रेष्ठ यज्ञ किए ॥॥२॥ कुवेर-मवन के समान अपने 
मह में उन्होंने स्थिर यौवन वाली सुशीला पत्नी के साथ रमण करते हुए राजत्व का उपभोग किया ॥३॥ अन्त में 
गंगा जी के मनोहर तट पर पत्नी के साथ प्राण परित्याग करके वे वैकुंठवाम को चळे गए ॥४) वे शैव थे, इसलिए 
उन पर शिवजी की कृपा हुई तथा उनके पुत्र ने विष्णु की सेवा की श्री इसलिए भगवान्‌ विष्णु की भी उन पर 
कृपादृष्टि हुई । इससे वे वैकुंठ में विष्णु के व्याम-चतुर्मुजरूपधारी पार्षद हुए ॥॥५॥ विप्र! र अनन्तर उपवर्हण गन्धर्व 
ने अपने पिता और माता का संस्कार सम्पन्न कर्‌ ब्राह्मणों को अनेक प्रकार के धन अपित किए ॥६॥ शौनक ! 
समय आने पर उस बुद्धिमान्‌ गन्ववं ने ब्रह्मा के शाप द्वारा स्वयं प्राण परित्याग कर ब्राह्मण के वीर्य और शूद्रा के 
गम थे जन्म घारण किया ॥७॥ अनन्तर उस सती माळावती ने भारत के पुष्कर क्षेत्र में जाकर अग्नि-कुण्ड. में 
अभीष्ट कर्मों को सम्पन्न कर के प्राणों का परित्याग कर दिया ॥८॥ पञ्चात्‌ मनुवंश में उत्पन्न राजा संजय की पत्नी 
में उस पवित्र एवं श्रेष्ठ पतित्रता ने पुन: जन्म ग्रहण किया । वढ़ाँ उसे पूर्व जन्म का स्मरण भी बना रहा ॥९॥ इसीलिए 
उस कामुकी एवं सुन्दरी की यही इच्छा रही कि--उपबहंण गन्धर्वं ही मेरे पति हों ।' ॥। १०॥ 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ . ११९ 
शोनक उवाच 

्रह्मवीर्याच्छद्रपतन्यां गन्धर्वश्चोपबहंणः । जातः केन प्रकारेण तद्‌भवान्वक्तुमहंति॥॥।११॥ 
सौतिरुवाच 


कान्यकुब्जे च देशे च हुमिलो नाम राजकः । कलावती तस्य पत्नी वन्ध्या चापि पतिव्रता ॥ १२॥ 
स्वामिदोषेण सा वन्ध्या काले च भर्तुराज्ञया । उपतस्थे वने घोरे' नारदं काइ्यपं मनिम्‌ ॥ १३॥ 
ध्यायमानं च श्रीकृष्णं ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा । तस्थ सुबेशं कृत्वा सा ध्यानान्तं च मुनेः पुरः॥ १४॥ 


ग्रीष्मसध्या ह्व मा्तण्डप्रभातुल्येन तेजसा । तपन्तं दूरतोऽप्येवं समीपं गन्तुमक्षमा॥१५॥ 
ध्यानान्ते च मुनिश्रेष्ठः परं कृष्णपरायण: । ददर्शं पुरतो दूरे सुन्दरीं स्थिरयोवनाम्‌ ॥ १६॥ 
चारुचम्पकवर्णाभां शरत्पःङ्कजलोचनाम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्रास्यां रत्नभूषणभूषिताम्‌॥ १७॥ 


बृहन्नितम्बभारार्ता पीनओणिपयोधराम्‌ । शोभितां पीतवस्त्रेण सस्मितां रक्‍तलोचनाम्‌ ॥१८॥ 
मोहितां मुनिरूपेण  कामबाणप्रपोडिताम्‌ । दर्शयन्ती स्तनश्रोणिं मेथुनासक्तचतसा॥१९॥ 
सिन्दूरबिन्दुभूषाढ्यां सुचारुकज्जलोज्ज्वलाम्‌ । पादालक्तकशोभाढ्यां रूपेणेब यथोवेशीम्‌ ॥२०॥ 
मुनिः पप्रच्छ दृष्ट्वा तां का त्वं कामिनि निर्जने । कस्य पत्नी कथं वाऽत्र सत्यं ब्रूहि च पुंश्चलि॥२१॥ 


झौनक बोले--उपब्ईण गन्धर्व ब्राह्मण-वीर्य से शूद्र की पत्नी में किस प्रकार उत्पन्न हुए, यह मुझे बताने 
की कृपा करें ॥११॥ 

सौति बोले--कान्यकुब्जप्रदेश में एक द्रुमिछ नामक राजा था। उसकी पत्नी कलावती पतिब्रता एवं 
बन्ध्या थी ॥१२॥ स्वामी के दोष से बंन्ध्या होने के कारण वह एक बार समय पर ` (ऋतुस्नानोपरान्त ). पति 
की आज्ञा से कह्यप-पुंत्र नारद मुनि के पासं भयानक वन में उपस्थित हुई ॥१३॥ ब्रह्म॑तेज से देदीप्यमान वे मुनि 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण का ध्यान कर रहे थे । उन्हीं के सामने वह अपना सुन्दर वेष बना कर खड़ी हो गयी॥ १४।। ग्रीष्मकोल 
के मध्याह्व-सू्यं की प्रभा के समान तेज से तपते हुए मुनि के समीप वहन जा सकी (दूर ही खड़ी रही) ॥१५॥ फिर 
ध्यान करने के उपरान्त कृष्णपरायण मुनि ने उस स्थिरयौवन वाली सुन्दरी को दूर ही से देखा। चम्पा के समान 
उसका सुन्दर वर्ण था। शरत्कालीन कमल के समान नेत्र थे। शरत्यूणिमा के चन्द्रमा की भाँति मुख-मंडल एवं 
रत्न के आभूषणों से भूषित वह थी । विशाल नितम्वों के भार से वह पीड़ित हो रही थी। उसके जघन भाग तथा 
कुच मोटे-मोटे थे। उसकी आँखें लाल लाल थीं। वह पीतवस्त्र से शोमित हो मुसकरा रही थी। वह मुनि के रूप 


पर'लटूटू तथा कामबाण से पीड़ित थी। अतएव मैथुन के प्रति आसक्त चित्त से वह अपने स्तनों एवं श्रोणीमाग 
सुन्दर काजल से वह सुशोभित थी। उसका वर्णे 


को दिखा रही थी १६-१९॥ सिन्दूर-बिन्दु, . आभूषण तथा सुः 
उज्ज्वल था। उसके पैरों में आलता लगा हुआ था। वह सौन्दर्यं में उर्वशी जैसी थी। निर्जन वन में उसे देख 


कर मुनि ने पूछा--कामिनी ! तुम कौन हो? किसकी पत्नी हो? यहाँ क्यों आयी हो? पुंहचली ! संत्य 


-. ` १क.०रे वरदं कस्य ०। २ क- कञङ्जलोचनाम्‌। पा०। 
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११८ विशोऽध्यायः 


अथ विशोऽच्यायः 
सोतिरुवाच 


मुदा कीक. सालावतीसाधं गन्थवेश्‍चोपबहुण: । रेसे कालावशेषं च ताभिश्च निर्जने बने ॥ १॥ 
र मुमुदे पुत्रदारादिभिः सह । नानाविधं ऋतुवरं सहत्पुण्य चकार ह॥२॥ 
राजत्वं बुभुजे _ राजा कुबेरभवनोपमे । रेमे सुझोलया सार्ध स्थिरयौवनयुक्तया ॥ ३॥ 
गन्ववराजः कालं च गद्भातोरे मनोहरे । पत्त्या सार्घमसूंस्त्यकत्वा वैकुण्ठं च ययौ मदा ।४॥ 
शेवः शिवप्रसादेन पुत्रस्य विष्णुसेवया । बभूव दासो वेकुण्ठ विष्णोः श्यामचतुर्भुजः ॥प॥ 


कृत्वा पित्रोश्च सत्कारं गन्धवंशचोपबहुण: । ब्राह्मणेभ्यो ददौ विप्र धनानि विविधानि च ॥६॥ 


काले स्वयं ब्रह्मशापात्प्राणांस्त्यक्त्वा विचक्षण: । स जज्ञ वृषलीगर्भे ब्रह्मबीजेन शोनक॥७॥ 
मालावतो वह्मिकुण्डे पुष्करे भारते भुवि । कृत्वा तु वाज्छितं कामं प्राणांस्तत्याज सा सती ॥८॥ 
सृञ्जयस्य तु पत्न्यां च मनुवंशो-ङ्भवस्य च । जज्ञे नृपस्य साध्वी सा पुण्या जातिस्मरा वरा ॥९॥ 
उपबहणगन्ध्वः पतिम भवितेति च । इतिकामा कामुकी सा सुन्दरी सुन्दरीवरा॥ १०॥ 


अध्याय २० 
गोपपत्नी कलावती से उपवहुण का जन्म 


हे सोति बोले-...उपवहंण नामक गन्वर्व ने निर्जन वन में बड़ी प्रसन्नतापूर्वक माळावती तथा अन्य पत्तियों 
के साथ अपनी आयु के शेष काळ तक रमण किया ॥१॥ (उनके पिता) गन्धर्वराज भी पुत्रों और स्त्रियों के साथ 
आनन्द से रहने लगे । उन्होंने बड़े-बड़े पुण्य कर्म तथा नाना प्रकार के श्रेष्ठ यज्ञ किए ॥२॥ कुवेर-मवन के समान अपने 
मुठ उन्होंने स्थिर यौवन बाली सुशीला पत्नी के साथ रमण करते हुए राजत्व का उपभोग किया ॥३॥ अन्त में 
गगा जो के मनोहर तट पर पत्नी के साथ प्राण परित्याग करके वे वैकुंठबाम को चले गए.।॥।४॥। वे शैव थे, इसलिए 
उन पर शिवजी की कृपा हुई तथा उनके पुत्र ने विष्णु की सेवा की थी, इसलिए भगवान्‌ विष्णु की भी उन पर 
कृपादृष्टि हुई। इससे वे वैकुंठ में विष्णु के व्याम-चतुर्मुजरूपधारी पार्षद हुए ॥५॥ विप्र !  अनन्तर उपवर्हण गन्धर्व 
ने अपने पिता और माता का संस्कार सम्पन्न कर ब्राह्मणों को अनेक प्रकार के धन अपित किए ॥६॥ शौनक ! 
समय आने पर उस बुद्धिमान्‌ गन्धर्वं ने ब्रह्मा के शाप द्वारा स्वयं प्राण परित्याग कर ब्राह्मण के वीर्य और शूद्रा के 
ग्रम से जन्म धारण किया ॥७॥ अनन्तर उस सती माळावती ने भारत के पुष्कर क्षेत्र में जाकर अग्निकुण्ड, में 
अमीष्ट कर्मों को सम्पन्न कर के प्राणों का परित्याग कर दिया ॥८॥ पढ्चात मनवंश में उत्पन्न राजा संजय की पत्नी 
में उस पवित्र एवं श्रेष्ठ पतित्रता ने पुन: जन्म ग्रहण किया । वां उसे पूर्व जन्म का स्मरण भी बना रहा ॥९॥ इसीलिए 
उस कामुकी एवं सुन्दरी की यही इच्छा रही कि---उपवहूण गन्धर्वं ही मेरे पति हों ।' ॥। १०॥ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ . ११९ 
शोनक उवाच 

्रह्मवीर्याच्छट्रयतन्यां गन्धर्वश्चोपबहणः । जातः केन प्रकारेण तद्भवान्वक्तुमहंति॥।११॥ 
सौतिरुवाच 


कान्यकुब्जे च देशे च द्रुमिलो नाम राजकः । कलावती तस्य पत्नी वन्ध्या चापि पतिब्रता॥ १२॥ 
स्वामिदोषेण सा वन्ध्या काले च भर्तुराज्ञा । उपतस्थे बने घोरे' नारदं काश्यपं मुनिम्‌ ॥१३॥ 
ध्यायमानं च श्रीकृष्णं ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा । तस्थौ सुवेशं कृत्वा सा ध्यानान्तं च मुनेः पुरः॥ १४॥ 


ग्रीष्समध्या ह्व मार्तण्डप्रभातुल्येन तेजसा । तपन्तं दूरतोऽप्येवं समीयं गन्तुमक्षमा॥१५॥ 
ध्यानान्ते च मुनिश्रेष्ठः परं कृष्णपरायणः । ददशे पुरतो दूरे सुन्दरीं स्थिरयौवनाम्‌ ॥ १६॥ 
चारुचम्पकवर्णाभां शरत्पः्जलोचनाम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्रास्यां रत्नभूषणभूषिताम्‌॥१७॥ 


बृहन्नितम्बभारार्ता पीनश्रोणिपयोधराम्‌ । शोभितां पीतवस्त्रेण सस्मितां रक्तलोचनाम्‌ ॥१८॥ 
मोहितां मुनिरूपेण . कामबाणप्रपोडिताम्‌ । दर्शयन्तो स्तनश्रोणिं मंथुनासक्तचतसा॥१९॥ 
सिन्दूरबिन्दुभूषाढयां सुचारुकज्जलोज्ज्जलाम्‌ । पादालक्तकशोभाढ्यां खूपेणेव यथोवेशीम्‌ ॥२०॥ 
मुनिः पप्रच्छ दृष्ट्वा तां का त्वं कामिनि निर्जने । कस्य पत्नी कथं वाऽत्र सत्यं ब्रूहि च पुंइचलि ॥२१॥ 


झौनक बोले---उपवर्हण गन्धर्व ब्राह्मण-वीर्य से शूद्र की पत्नी में किस प्रकार उत्पन्न हुए, यह मुझे बताने 


की कृपा करें ॥११॥ 
सौति बोले--करान्यकुव्जप्रदेश में एक द्रुमिछ नामक राजा था। उसकी पत्नी कलावती पतिव्रता एवं 
बन्ध्या थी ॥१२॥ स्वामी के दोष से बंम्ध्या होने के कारण वह एक बार समय पर ` (ऋतुस्नानोपरान्त ). पति 
की आज्ञा से कह्यप-पुत्र नारद मुनि के पासं भयानक वन में उपस्थित हुई ॥१३॥ ब्रह्म॑तेज से देदीप्यमान वे मुनि 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण का ध्यान कर रहे थे । उन्हीं के सामने वह अपना सुन्दर वेष बना कर खड़ी हो गयी ॥ १४॥ ग्रीष्मकाळ 
के मध्याह्न-सूर्य की प्रभा के समान तेज से तपते हुए मुनि के समीप वहन जा सकी (दूर ही खड़ी रही) ॥१५॥ फिर 
ध्यान करने के उपरान्त कृष्णपरायण मुनि ने उस स्थिरयौवन वाळी सुन्दरी को दूर ही से देखा। चम्पा के समान 
उसका सुन्दर वर्ण था। शरत्कालीन कमल के समान नेत्र थे। शरत्यूणिमा के चन्द्रमा की भाँति मुख-मंडल एवं 
रत्न के आभषणों से भूषित वह थी। विशाल नितम्बों के भार से वह पीड़ित हो रही थी। उसके जघन भाग तथा 
कुच मोटे-मोटे ओे। उसकी आँखें लाल छाल थीं। वह पीतवस्त्र से शोभित हो मुसकरा रही थी। वह मुनि के रूप 
पर लटट तथा कामबाण से पीड़ित थी। अतएव मैथुन के प्रति आसक्त चित्त से वह अपने स्तनों एवं श्रोणीभाग 
को दिखा रही थी ॥१६-१९॥ सिन्‍्दूर-बिन्दु, . आभूषण तथा सुन्दर काजल से वह सुशोभित थी। उसका वर्ण 
उज्ज्वल था। उसके पैरों में आळता लगा हुआ था। वह सौन्दर्यं में उर्वशी जैसी थी। निर्जन वन में उसे देख 
कर मुनि ने पूछा--कामिनी ! तुम कौन हो? किसकी पत्नी हो? यहाँ क्यों आयी हो? पुंश्चली ! सत्य 


नी 


-- १ क. ०रे वरदं कस्य ० २क. कञ्जलोचनाम्‌। पा०। 
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१२० विशोऽध्यायः 


मुनेश्च वचनं श्रुत्वा कम्पिता च कलावती । उवाच विनयेनेव कृत्वा च श्रीहरि हृदि॥२२॥ 


कलावत्युवाच 
गोपिकाऽहं हिजश्नेष्ठ दुमिलस्य च कामिनी । पुत्राथनी चाऽगताऽहं त्वन्मूलं भर्तुराज्ञया॥२३॥ 
बीर्याधानं कुरु मयि स्त्री नोपेक्ष्या ह्यपस्थिता । तेजीयसां न दोषाय वह्नेः सर्वभुजो यथा॥२४॥ 
वुषलोवचनं श्रृत्वा चुकोप मुनिसत्तमः । उवाच नित्यं सत्यं च कोपप्रस्फुरिताधरः॥२५॥ 


काइयप उवाच 
यः स्वलक्ष्मों च भोगार्हा पराय दातुमिच्छति । तं सा त्यजति मूढं च वेदवाद इति ध्रुवम्‌ ॥२६॥ 
न त्वं द्रमिल्भोगार्हा पुनरेव भविष्यसि । विरक्तेन स्वयं त्यक्ता न गृह्हाति च त्वां पुनः ॥२७॥ 
यः शूद्रपत्नीं गृह्लाति ब्राह्मणो ज्ञानदुर्बलः । स चाण्डालो भवत्सत्यं न कर्माहा द्विजातिषु ॥२८॥ 
पितुशराद्धे च यज्ञे च शिलास्पर्श सुराचने । नाधिकारश्च तस्येवमित्याह कमलो-डूवः॥२९॥ 
कुम्भीपाक स्वयं याति पातयित्वा च पूरुषान्‌ । मातामहान्स्वात्मनशच दश पूर्वान्दशापरान्‌ ॥३०॥ 
तत्तपेणं मूत्रमेव पिण्डः सद्यः पुरीषकम्‌ । शालग्रामस्य तत्स्पश्न॑ चोपवासस्त्ररात्रकम्‌॥३१॥ 
तदिष्टदेवो गृह्याति न नैवेद्यं न तज्जलम्‌ । संन्यासिनां ब्राह्मणानां तदन्नं च पुरीषवत्‌ ॥३२॥ 


बताओ'। मुनि का वचन सुनकर कलावती कॉप उठी। उसने हृदय में श्रीहरि का ध्यान करके विनयपूर्वक 
कहा ॥२०-२२॥ 

कलावती बोली-हे द्विजश्रेष्ठ ! मैं जाति की गोपिका और राजा द्रुमिल की पत्ती हूँ। पति की आज्ञा 
से पुत्र के लिए आपके पास आयी हूँ ॥२३॥ इसलिए आप मुझमें वीर्याधान करें। पास आयी हुई स्त्री की उपेक्षा 
नहीं करनी चाहिए और सर्वभक्षी अग्नि की भाँति तेजस्वी पुरुष इसके लिए दोषमागी मी नहीं होते हैं।॥२४॥ 
उस शूद्रा की बातें सुन कर मुनिश्रेष्ठ अत्यन्त कुपित हो गए और कोप से उनका ओठ फड़कने लगा। फिर वे 
नित्य सत्य वचन कहने लगे ॥२५॥ 

काइयप बोले--जो भोग के उपयुक्त अपनी (गृह) लक्ष्मी दूसरे को देना चाहता है, वह स्त्री उस मूढ़ का 
त्याग कर देती है, यह वेद का निश्चित कहना हैं॥२६॥ इससे तू भी पुनः द्रुमिळ के मोग-योग्य न रह जायगी। वि 
विरक्त होकर उसने स्वयं तुम्हें त्याग दिया है तो पुनः तुम्हें वह कैसे ग्रहण कर सकता है॥२७॥ जो ज्ञान में दु 
ब्राह्मण शूद्र की पत्नी को ग्रहण करता है, वह चाण्डाल हो जाता है और द्विजातियों में किसी कर्म के योग्य 
नहीं रहता है, यह सत्य है॥२८॥ पितरों के श्राद्ध, यज्ञ, शिलास्पर्श (झाळग्राम-पूजन) और देव-पूजन में उसका 
अधिकार नहीं रह जाता है, ऐसा ब्रह्मा ने कहा है ॥॥२९॥ फिर (अन्त में) वह स्वयं तो कुम्मीपाक नामक नरक मैं 
जाता ही है, साथ ही मातामहपक्ष के पुरखों को और अपने कुछ के दस पहले की और दस' बाद की 
पीढ़ियों को भी (नरक में) गिरा देता है ॥३०॥ उसका किया हुआ तर्पण मूत्र के समान और पिण्डदान 
विष्ठा के समान होता है । शालग्राम का स्पर्श हो जाने पर उसे तीन रात्रि का उपवास करना चाहिए ॥ ३ १॥ उसके 
इष्टदेव उसके नैवेद्य और जळ का ग्रहण नहीं करते हैं। संन्यासियों और ब्राह्मणों के लिए उसका अन्न मळ के समान 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ १२१ 


कुम्भीपाके पच्यते स शक्रान्तं यावदेव हि । एर्कावशतिपुरुषेः साथ सत्यं च पुंश्चलि ३३॥ 
पत्रोच्छिष्टं च यो भुङक्ते शूद्राणां ब्राह्मणाधमः । तत्तुल्योऽधरभोजी चेवत्याङ्गिरसभाषितम्‌ ॥३४॥ 
शूद्रो वा यदि गृह्लाति ब्राह्मणीं ज्ञानदुर्बलः । स पच्यते कालसूत्रे यावदिन्द्राइचतुदेश॥३५॥ 
अष्टादवोन्द्रावच्छिन्लं कालं च कालसूत्रकं । ब्राह्मणी पच्यते तत्र भक्षिता क्रिमिभि थ्रुवम्‌ ॥३६॥ 
ततइचाण्डालयोनो च लब्ध्वा जन्म च ब्राह्मणी । शूद्रश्च कुष्ठी भदति ज्ञातिभिः परिर्वाजतः॥३७॥ 
इत्युक्त्वा च मुनिश्रेष्ठो विरराम च शोनक । वृषली तत्पुरस्तस्थो शुष्ककण्ठोष्ठतालुका ॥३८॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तेन पथा याति च मेनका । तस्था ऊरुं स्तनं दुष्ट्वा मुनेवीर्यं पपात ह॥३९॥ 
ऋतुस्नाता च वूषली कृत्वा त:द्भक्षणं मुदा । मुनि प्रणम्य सा हृष्टा प्रययौ भर्तृरन्तिकम्‌ ॥४०॥ 
गत्वा प्रणम्य दरुमिलं कान्ता कान्तं सनोहरम्‌ । सवं निवेदयामास वृत्तान्तं गर्भहेतुकम्‌ ॥४१॥ 
कलावतीवचः शरुत्वा प्रहृष्टवदनेक्षणः । उवाच कान्त मधुरं परिणामसुखावहम्‌ ॥४२॥ 
द्मिल उवाच 
विप्रस्य वीर्य त्वदूगर्भे वेष्णवस्य महात्मन: । वैष्णवो भदिता बालस्त्वं च भाग्यवती सती ॥।४३॥ 
यद्गर्भे वैष्णवो जातो यस्य वीर्येण वा सति । तयोर्याति च वैकुण्ठं पुरुषाणां शतं शतम्‌ ॥४४॥ 
तौ च विष्णुविमानेन सद्रत्मनिमितेन च । यातौ वेकुण्ठनगरं जन्ममृत्युजराहरम्‌ ॥४५॥ 


रहता है॥३२॥ पुंश्चली ! वह अपने इक्कीस पीढ़ियों समेत कुम्भीपाक नरक में इन्द्र के समय तक पकता रहता 
है, यह सत्य हे ॥३३॥ जो ब्राह्मणाधम शूद्र के पत्तल की जूठन खाता हैं, वह उसके समान नीचभोजी है, ऐसा 
आंगिरस ने कहा है ३४ यदि शूद्र भी अपने विचार की कमी के कारण किसी ब्राह्मणी को पत्नीरूप में अपना लेता 
है, तो वह चौदह इन्द्रो के समय तक कालसूत्र नामक नरक में पकाया जाता है।।३५॥ और वह ब्राह्मणी अठारह 
इन्द्रों के समय तक उस कालसूत्र में पकती रहती है। उसे वहाँ कीड़े काट-काट कर खाते रहते हैं ३६॥ पश्चात्‌ वह 
ब्राह्मणी चाण्डाल योनि में उत्पन्न होती है और वह शूद्र कुष्ठ रोग से पीडित हो कर बन्धुं द्वारा त्याग दिया 
जाता है ॥३७॥ शौनक ! इतना कह कर मुनिश्रेष्ठ चुप हो गए और वह शूद्रा उनके सामने खड़ी रही, जिसके ओठ, 
कंठ और तालु सूख गए थे ॥३८॥ इस बीच उसी मार्ग से मेनका अप्सरा जा रही थी, जिसके ऊरु और स्तन देखकर 
उन मुनि का वीर्य पात हो गया किन्तु स्नाता शूद्रा ने प्रसन्नता में उस वीर्थ को खा लिया फिर मुनि को प्रणाम करके 
वह आनन्द के साथ अपने पति. के पास चली गयी ।॥।३९-४० वहाँ पहुँच कर उसने अपने मनोहर कान्त द्रूमिल को 
प्रणाम किया और अपने गर्भ धारण का समस्त वृत्तान्त कह सुनाया ॥४१॥ कलावती की बात सुन कर द्रुमिल 
के मुख और नेत्र प्रसन्नता से खिल उठे तब उसने पत्नी से परिणाम में सुख देने वाला मधुर वचन कहा॥४२॥ 
द्र॒ुमिल बोले--तुम्हारे गर्म में वैष्णव एवं महात्मा ब्राह्मण का वीर्य निहित है, इसलिए वैष्णव बालक उत्पन्न 
होगा। तुम भाग्यवती पतिव्रता भी हो ॥४३॥ जिसके वीर्य से जिसके गर्भ में वैष्णव बालक उत्पन्न होता है, उन 
दोनों के सौ-सौ पीढ़ियाँ वैकुण्ठ को चली जाती हैं ॥४४॥ और वे दोनों उत्तम रत्नों से निमित विमान पर बैठ कर 
उस वैकुण्ठ घाम में पहुँचते हैं, जहाँ जन्म, मृत्यु और वृद्धावस्था का हरण हो जाता है ॥४५॥ सुन्दरी | अब तुम किसी 
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१२२ विशोऽध्यायः 


कस्यचिद्ब्राह्मणस्येव गेहं गच्छ शुभानने । पर्चान्ममान्तिक भद्रे यास्यसीति हरे:' पुरम्‌ ॥४६॥ 
इत्यक्त्वा गोपराजश्‍च स्नात्वा कृत्वा तु तर्पणम्‌ । संपुञ्याभीष्टदेवं च ब्राह्मणेभ्यो धनं ददौ ॥४७॥ 
अञ्वानां च चतुर्लक्षं गजानां' लक्षमेव च । शतं सत्तगजनद्राणां ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुदा ॥४८॥ 
उच्चेःश्रवःपञ्चलक्षं रथानां च सहस्रकम्‌ । शकटानां त्रिलक्षं च ब्राह्मणेभ्यो ददो मुदा॥४९॥ 
गवां द्वादशलक्षं च महिषाणां त्रिलक्षकम्‌ । त्रिलक्षं राजहंसानां ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुदा॥५०॥ 
पारावतानां लक्षं च शुकानां च शतं मुने । लक्षं च दासदासौनां ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुदा ॥५१॥ 
ग्रामाणां च सहत्रं च नगराणां शतं शतम्‌ । धान्यतण्डुलशञेलं च ब्राह्मणेभ्यो ददो मुदा॥५२॥ 
शतकोटि सुवर्णानां रत्नानां च सहत्रकम्‌ । मुद्राणां कोटिकलझं ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुदा॥५३॥ 
ददौ तैजसयात्राणां भूषणानामसंख्यकम्‌ । तां स्त्रियं रत्तभूषाद्यां ब्राह्मणेभ्यो ददो मुदा ॥५४॥ 
राज्यं दत्त्वा महाराजोऽप्यन्तर्वाह्यं हार स्मरन्‌ । जगाम बदरीं गोपो सनोगामी मुदाऽन्वितः ॥५५॥ 
तत्र मासं तपः कृत्वा गङ्कातीरे मनोहरे । प्राणांस्तत्याज योगेन सद्यो दृष्टो महषिभिः ॥५६॥ 
स॒ च विष्णुविमानेन रत्नेन्द्रनिमितेन च । संयुक्तो विष्णुटूतेशच वैकुण्ठं च जगाम ह्‌ ॥५७॥ 
तत्र प्राप्य हरेर्दास्यं हरिदासो बभूव सः । वृत्तान्तं च कलावत्याः श्रूयतामिति शोनक ॥५८॥ | 
गते कलावती नाथे उच्चेशच प्रररोद ह । वल्लो प्राणांस्त्यकतुकामा ब्राह्मणेनेव रक्षिता ॥५९॥ 


“> “> 


ब्राह्मण के घर चली जाओ और पश्चात्‌ भगवान्‌ के लोक में मेरे पास चली आओगी ॥४६॥ इतना कह उस गोपराज 
ने स्नान, तर्पण और अभीष्ट देव का पूजन सुसम्पन्न कर ब्राह्मणों को घन अपित किया। चार लाख घोड़े, एक लाख 
हाथी और सौ मतवाले गजराज हषं से ब्राह्मणों को दिया । ` पाँच लाख उच्चैःश्रवा के वंश में उत्पन्न घोड़े, एकसहल 
रथ एवं तीन लाख बैलगाड़ियाँ प्रसन्नतापूर्वक ब्राह्मणों को समपित कीं ।।४७-४९॥ बारह लाख गौएँ, तीन लाख 
मैंतें एवं तीन लाख राजहंस प्रसन्नता से ब्राह्मणों को दिए ॥॥५०॥ मुने ! एक लाख कवूतर, सौ तोते और एक लाख 
दास-दासियाँ प्रसन्नता से ब्राह्मणों को प्रदान कीं ॥५१॥ एक सहस्र ग्राम, दो सौ नगर तथा चावल और अन्न का. पर्वत / 
हषं के साथ ब्राह्मणों को अपित किए ॥५२॥ सौ करोड़ सुवर्ण, एक सहस्र रत्न तथा मुद्राओं से भरे करोड़ों कलश 
आनन्दपूर्वक ब्राह्मणों को प्रदान किए ॥५३॥ असंख्य चमकीले पात्र तथा आभूषण और रत्नाळंकारभूषित स्त्रियाँ 
भी हर्षपूर्वक ब्राह्मणों को दे दीं। अनन्तर राज्य भी दान करके हंपित महाराज गोप बाहर-मीतर हरि का स्मरण 
करते हुए मन के समान गति से बदरिकाश्रम पहुँच गए ॥५४-५०॥ यहाँ गंगाजी के मनोहर तट पर एक मास तक 
तथ कर के अन्त में योग द्वारा प्राण परित्याग किया, जिसे महषियों ने तत्काल देखा था॥५६॥ उपरान्त वह उत्तम | 
रत्नों के बने विष्णु-विमान द्वारा विष्णु-दूतों के साथ वैकुण्ठ में पहुँचा । वहाँ हरि का दास्यभाव प्राप्त करके भगवान्‌ | 
का दास हुआ | शौनक ! अब कलावती का वृत्तान्त सुनो । पति के चळे जाने पर कलावती उच्चस्वर से रोती हुई 
अम्नि में प्राण देने को तत्पर हुई, किन्तु उस ब्राह्मण ने ही उसे वचा लिया ॥५७-५९॥ अनन्तर वह ब्राह्मण उसे माता 


>. 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ १२३ 


ब्राह्मणो मातरित्युक्त्वा तां गृहीत्वा मुदाऽन्वितः । जगाम रत्नपूर्ण च स्वगेहं च क्षणेन च॥६०॥ 
` सा विप्रगेहे साध्वी च सुषाव तनयं वरम्‌ । तप्तकाञ्चनवर्णाभं ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा ॥ ६ १॥ 
तत्रस्था योषितः सर्वा ददृशुर्बालकं शुभम्‌ । ग्रीष य्याह्लमातंण्डजितं तं ब्रह्मतेजसा॥६२॥ 
कामदेवाधिकं रूपे चन्द्राधिकशुभाननम्‌ । शर णचन्द्रास्यं शरत्पद्कूजलोचनम्‌॥६३॥ 
हस्तपादादिललितं सुकपोलं मनोहरम्‌ । पद्मचक्राड्धित पादपद्मं वाऽतुलमुज्ज्वलम्‌ ॥६४॥ 
करथुग्मं वाऽतुलं च रुदन्तं च स्तनाथिनम्‌ । योषितो बालकं दृष्ट्वा प्रययुः स्वाश्चमं मुदा॥६५॥ 
पुत्रदारयुतो विप्रः प्रहूष्ट्च ननते ह ॥ स बालो ववृधे तत्र शुक्लपक्षे यथा शशो॥६६॥ 
पुपोष ब्राह्मणस्तां च सपुत्रां च यथा सुताम्‌ ॥६७॥ 
इति श्रीब्रह्म महा० ब्रह्म सो० उपबहँणजन्मकथनं नाम विशोऽध्यायः॥२०॥ 


अथेकविशो ऽध्यायः | 
सौतिरुवाच 


बभूव . काले बालश्च कऋमेण पञ्चहायनः । जातिस्मरो ज्ञानयुक्तः पुर्वमन्त्रस्मृतः सदा॥ १॥ 
गीयते ` सततं कृष्णयशोनामगुणादिकम्‌ । क्षणं रोदिति नृत्येन पुलकाञ्चितविग्रहः॥२॥ 


कह कर अत्यन्त प्रसन्नता से अपने साथ ले गया। क्षण भर में ही वह रत्नों से भरे अपने घर में पहुँचा॥६०॥ ब्राह्मण 
. के घर में उस पतिब्रता ने एक पुत्र उत्पन्न किया, जो तपाये हुए सुवर्ण की भाँति कान्ति और ब्रह्मतेज से प्रदीप्त 

था॥६१॥ वहाँ की रहने वाली समस्त स्त्रियों ने उस वालक को देखा, जो अपने ब्रह्मतेज से ग्रीष्म ऋतु के मध्या्व- 

कालीन सूर्य को पराजित कर रहा था॥६२॥ वह रूप में कामदेव से बढ़ा-चढ़ा था। उरूका मुख चन्द्र से भी अधिक 

निर्मल था: शरत्कालीन पूर्ण चन्द्रमा की भाँति उसका मुख-मण्डल, शारदीय कमल के समान नेत्र, कर, चरण, 

कृपोल आदि सुन्दर तथा वह स्वयं मनोहर था। उसका चरणारविन्द कमल्चक्र से अंकित तथा अत्यन्त 
ल च्या था ॥६३-६४॥ उसके दोनों हाथ भी अनुपम . सुन्दर थे। वह दुग्धपान कर ने के लिए रोने लगा। 
स्त्रियाँ उस बालक को देख कर बहुत प्रसन्न हुई तथा आनन्द से अपने-अपने घर गयीं ॥६५॥ पुत्र-स्त्री समेत वह्‌ 
ब्राह्मण भी अत्यन्त प्रसन्न होकर नाचने लगा। वहाँ वह बालक शुक्ल पक्ष के चन्द्रमा की भाँति बढ़ने लगा। और 
'बह ब्राह्मण पुत्र समेत उस स्त्री को कन्या की भाँति पालन-पोषण करने लगा ॥६६-६७॥ 


श्रीब्रह्मवेवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में उपबहेण-जन्म-कथननामक बीसवाँ अध्याय समाप्त॥२०॥ 
अध्याय २१ 
शूद्रयोनि में उत्पन्न बालक नारद की जीवनचर्या 


सौति बोले---समय पाकर वह बालक क्रमशः बढ़कर पांच वर्ष का हुआ, जिसे सदा पूर्व जन्म का स्मरण, _ 
ज्ञान और पूर्व मन्त्रों का स्मरण बना रहा ॥१॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण के यश, नाम और गुणों का गान निरन्तर करते 
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१२४ एकविशो$ध्याय: 


कृष्णसंबन्थिनीं गाथां शुगोति यत्र तत्र वे । तत्संबन्धिपुराणं च तत्र तिष्ठति बालकः॥।३॥ 
धूलिधूसरसर्वाङ्को धूलिनैवेद्यमोप्सितम्‌ । धूलिषु प्रतिमां कृत्वा धूलिना पूजयेद्धरिस्‌ ॥४॥ 
पुत्रमाह्णयते माता प्रातराज्ञाय चेन्मुने । हार संपूजयामीति सातरं संवदेत्पुनः।५॥ 
| शौनक उवाच 
किन्नाम बालकस्यास्य जन्मन्यत्र बभूव ह । व्युत्पत्या संज्ञया वाऽपि तद्‌भवान्वकतुसहति ॥६॥ 
सोतिरुवाच 
अनावृष्ट्यवशेषे च काले बालो बभूव ह । दारं ददो जन्मकाले तेनायं नारदाभिधः॥७॥ 
ददाति नारं ज्ञानं च वालकेभ्यइच बालकः । जातिस्मरो महाज्ञानी तेनायं नारदाभिधः॥८॥ 
दीर्येग नारदस्यैव बभूव बालको मुने । मुनीन्द्रस्य वरेणेव तेनायं नारदाभिघः ॥९॥ 
शोनक उवच 
शिश्षताम च विज्ञातं व्युत्पत्त्या च यथोचितम्‌ । मुनीन्द्रस्य कथं नाम नारदइचेति म्लम्‌ ॥१०॥ 
सौतिरुवाच 
अपुत्रकाय विप्राय धमंपुत्रो नरो सुनिः । ददो पुत्रं कव्यपाय तेनायं नारदामिधः ॥११॥ 


हुए बालक कभी रोदन करने लगता और कमी नृत्य करते हुए रोमांचित हो जाता था॥२। वह कृष्ण सम्बन्धी 
गाथाओं और पुराणों को जहाँ सुनता वहीं ठहर जाता था॥।२॥ अपने शरीर के सभी अंगों को धूलि-धूसरित 
किये हुए वह धूल्दों में भगवान्‌ की प्रतिमा बनाकर धूलि का अभीष्ट नैवेद्य चढ़ाकर धूलि से हरि की पूजा करता 
था ॥४॥ मुने ! यदि माता सवेरे कलेवे के लिए उस वच्चे को बुलाती, तो वह अपनी माता से कह देता थाकि 
मैं अगवान्‌ का पूजन कर रहा हूँ ॥५॥ 

शौनक बोले--इस जन्म में उत्पन्न होने पर उस वालक का क्या नामकरण हुआ ? आप व्युत्पत्ति और 
संज्ञा समेत उसे बताने की कृपा करें ॥॥६॥ 

सौति बोले-अनावृष्टि का समय चळ रहा था, उसके कुछ अवशेष रहने पर उस बालक का जन्म हुआ 
और उसके जन्म-समय वृष्टि हुई, इसलिए नार (जल) देने के कारण उसका नाम नारद हुआ॥७॥ जातिस्मर 
एवं महाज्ञानी वह बालक दुसरे बालकों को नार (ज्ञान) देता था, इससे भी उसका नाम “नारद! हुआ ॥८॥ 
मूने! मुनिश्रेष्ठ नारद महषि के वीर्य से उत्पन्न होने के कारण भी उसका नाम “नारद' हुआ॥९॥ 

झोनक बोलें--यथोचित व्युत्पत्ति समेत बच्चे का नाम तो मुझे मालूम हों गया, किन्तु मुनीन्द्र (बच्चे 
के पिता) का “नारद' यह मंगळ नाम कँसे पड़ा ! ॥१०॥ 

सोति बोले_व्र्मपुत्र नर मुनि ने पुत्रहीन ब्राह्मण कश्यप को पुत्र प्रदाम किया था। अतः नरप्रदत्त 
होने के कारण उसका नाम नारद हुआ ॥११॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ १२५ 


शोनक उवाच 
अधुना नामव्युत्पत्तिः श्रुता सौते शिशोरपि । शूद्रयोनौ ब्रह्मपुत्रः कथं स॒ नारदाभिधः॥१२॥ 


सोतिरुवाच 
कल्पान्तरे ब्रह्मकण्ठाद्बभूदुर्बहदो नराः । नरान्ददो तत्कण्ठं च तेन तन्नरदं स्मृतम्‌ ॥१३॥ 
ततो बभूव बालवच नरदात्कण्ठदेशतः । अतो ब्रह्मा नाम चक्रे नारदश्चेति मद्भलम्‌॥१४॥ 
सांप्रतं शिशुवृत्तान्तं सावधानं निशासय । उपालम्भरहस्येन विशिष्टं कि प्रयोजनम्‌ ॥ १५॥ 
ववृधे गोपिकाबालो विप्रगेहे दिने दिने । सुषुत्रां पालितां चक्रे ब्राह्मणः स्वसुतां यथा॥१६॥ 
एतस्मिन्नन्तरे विप्रा आययुविप्रमन्दिरम्‌ । शिशवः पञ्चवर्षीया महातेजस्विनो यथा॥१७॥ 
प्रच्छन्नं कृतवन्तइच ग्रीष्ममरध्याह नभास्करम्‌ । सधुपर्कादिकं दत्त्वा तान्ननाम गृही द्विज॥१८॥ 
फलमूलादिकं काले चत्वारो मुनिपुंगवाः । विप्रदत्तं बुभुजिरे तच्छेषं बुभुजे शिशुः॥१९॥ 
चतुर्थको मुनिस्तस्मे कृष्णमन्त्रं ददौ मुदा । तेषां दासः स॒ बभूव द्विजस्य मातुराज्ञया॥२०॥ 
एकदा शिशुमाता च गच्छन्ती निश्चि वर्त्मनि । मभार सपंदष्टा च तत्क्षणं स्सरती हरिम्‌॥२१॥ 


झौनक बोले--सूतपुत्र ! अब मैंने उस शिशु के नाम की व्युत्पत्ति भी सुन ली। अब यह बताइए कि 
शूद्र-योनि में तथा ब्रह्मपुत्र-अवस्था में वह 'नारद' नामधारी कैसे हुआ ? ॥१२॥ 
सौति बोले._कल्पान्तर में ब्रह्मा के कण्ठ से अनेक नरों की उत्पत्ति हुई थी। उनके कण्ठ ने नर का 
दान किया था, इसलिए वह नरद कहलाया ॥ १३॥ उस नरद अर्थात्‌ कण्ठ से उस बालक का जन्म हुआ था, अतः 
ब्रह्मा ने उसका 'नारद' यह मंगल नामकरण किया ॥१४॥ सम्प्रति मैं उस बालक का वृत्तान्त कह रहा हूँ, सावधान 
होकरसुनो? बालक के नारद की उपलब्धि का रहस्य जान लेने से कौन-सा विशिष्ट प्रयोजन सिद्ध होगा? ॥१५। 
ब्राह्मण के घर में वह गोपिका-पुत्र दिन-प्रतिदिन बढ़ने लगा और वह ब्राह्मण भी अपनी कन्या की भाँति पुत्र 
समेत उस गोपी का पालन-पोषण करने लगा ॥१६॥ इसी बीच उस ब्राह्मण के घर कुछ महातेजस्वी ब्राह्मण आये 
जो देखने में पांच वर्षों के बालकों की भाँति जान पड़ते थे॥१७॥ वे अपने तेज से ग्रीष्मऋतु के मध्याह्वकालिक 
सूर्य की प्रभा को तिरस्कृत कर रहे थे। गृहस्थ ब्राह्मण ने मधुपर्क देकर उन्हें प्रणाम किया॥१८॥ अनन्तर भोजन 
के समय उन चारों मुनिपुंगवों ने ब्राह्मण के दिये हुए फल, मूल आदि का आहार ग्रहण किया और उनके बचे हुए 
फलादि को उस बालक ने खाया॥१९॥ उनमें से चौथे महषि ने प्रसन्न होकर उस बालक को भगवान्‌ कृष्ण का 
मन्त्र प्रदान किया और वह बालक भी ब्राह्मण तथा माता की आज्ञा से उन लोगों का दास बन गया॥२०॥ एक 
'बार आधी रात के समय उस बालक की माता कहीं जा रही थी । मार्ग में एक सर्प ने उसे काट लिया, जिससे भग- 
वान्‌ का स्मरण करती हुई वह उसी समय मृतक हो गयी ॥२१॥ वह्‌ सती गोपी उत्तम रत्नों के बने विष्णु के विमान 


१ ख. न्नं हूत०। 
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१२६ एकविशोऽध्यायः 


सद्यो जगास वेकुण्ठं विष्णुयानेन सा सती । विष्णुपार्षदसंयुकता  सद्रत्ननिमितेन च॥२२॥ 
प्रातर्बालो द्विजैः सार्ध प्रययो विप्रमन्दिरात्‌ । तत्त्वज्ञानं ददुस्तस्मे ब्राह्मणाइच क्ृपालवः॥२३॥ 
ब्रह्मपुत्राः शिशुं त्यक्त्वा स्वस्थानं प्रथयुः किल । सहाज्ञानी शिशुस्तस्थो गद्धातोरे मनोहरे॥२४॥ 
तत्र स्नात्वा विप्रदत्तं विष्णुमन्त्रं जजाप सः । क्षुत्पिपासारोगशोकहरं वेदेषु दुलंभम्‌ ॥२५॥ 
महारण्ये च घोरे च अशवत्थमूलसंनिधौ । कृत्वा योगासनं तस्थौ सुचिरं तत्र बालकः ॥२६॥ 
शोनक उवाच 
कं सन्त्रं बालकः प्राप कुमारेण च धीमता । दत्तं परं श्रीहरेश्च त:दूवान्वक्तुमहेति ॥२७॥ 
सोतिरुवाच 
कृष्णेन दत्तो गोलोकं कृपया ब्रह्मणे पुरा । द्वाविदत्यक्षरों मन्त्रो वेदेषु च सुदुलभः॥२८॥ 
तं च ब्रह्मा ददो भक्त्या कुमाराय च धीमते । कुमारेण स दत्तइच मन्त्रश्च शिशवे द्विज॥२९॥ 
ओं श्री नसो भगवते रासमण्डलेरवराय । श्रीकृष्णाय स्वाहेति च मन्त्रोऽयं कल्पपादपः॥३०॥ 
महापुरुषस्तोत्रं च पूर्वोक्तं कवचं च यत्‌ । अस्योपयोगिक ध्यानं सामवेदोक्तमेव च॥३१॥ 
तेजोमण्डल छप च सूर्यकोटिसमप्रभे । योगिभिर्वाञ्छितं ध्याने योगः सिद्धगणः सुरः॥३२॥ 


में बैठकर विष्ण पार्षदों के साथ उसी क्षण वैकुण्ठ पहुँच गयी ॥२२॥ प्रातःकाल होने पर वह बालक ब्राह्मण के घर 
से निकल कर इन अतिथि ब्राह्मणों के साथ चल दिया। उन दयाल ब्राह्मणों ने उस बच्चे को तत्वज्ञान प्रदान किया 
॥२३॥ अनन्तर वे ब्रह्मपुत्र महधिगण उस वच्चे को छोड़कर अपने स्थान को चले गये और वह महाज्ञानी शिशु 
गंगाजी के मनोहर तट पर रहने लगा ॥२४॥ वहाँ स्तान करके उसने ब्राह्मणप्रदत्त उस मन्त्र का जप किया जो 
क्षुवा, तृष्णा (प्यास), रोग एवं शोक का अपहरण करने वाला तथा वेदों में दुर्लभ बताया गया है॥२५॥ घोर 
महाजंगल में पीपल वृक्ष के नीचे योगासन लगाकर वह वालक सुचिर काळ तक बैठा रहा ॥२६॥ 

शौनक बोले--विद्ान्‌ सनत्कुमार द्वारा उस बालक को भगवान्‌ विष्णु का कौन सा मन्त्र प्राप्त हुआ था, 
उसे आप बताने की कृपा करें ॥२७॥ हे | 

सौति बोले--प्राचीन समय में भगवान श्री कृष्ण ने गोलोक में ब्रह्मा को जो वाईस अक्षरवाला मन्न 
प्रदान किया और जो वेदों में अत्यन्त दुम है, वही मन्त्र ब्रह्मा ने बुद्धिमान्‌ सनत्कुमार का भक्ति देखकर उन्हें 
प्रदान किया था। द्विज! कुमार ने वही मन्त्र उस ब्राह्मण को प्रदान किया ॥२८-२९॥ (वह मन्त्र इस प्रकार 
है---) ओं श्री नमोभगवते रासमण्डलेदवराय श्रीकृष्णाय स्वाहा । यह मन्त्र कल्पवृक्ष है। इसके साथ ही. महापुरुष का 


स्तोत्र पूर्वोक्त कवच तथा इसके उपयोगी सामवेदोक्त ध्यान भी बताया था॥३०३१॥ करोड़ों सूर्य के समान 


प्रमापूर्ण उस तेजोमण्डलरूप अनिर्वचनीय चिन्मय प्रकाश में ध्यान छगाकर योगी, सिद्धाण तथा देवता मनोवांछित 
रूप का साक्षात्कार करते हैं। उसी को वैष्णव लोग अपने अभ्यन्तर में लाकर सदैव व्यान करत हैं, जो अत्यन्त 


१ क. «रं देवेषु । 
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| ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ | ` १२७ 
ध्यायन्ते वेष्णवा रूपं 'तदभ्यन्तरसंतिधो । अतीव कसनीयानिर्वचनीयं मनोहरम्‌ ॥३३॥ 
नवीनजलदऱ्यासं शरत्पड्भूजलोचनम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्रास्यं पक्वबिम्बाधिकाधरम्‌॥३४॥ 
मुक्‍तापडक्तिविनिन्देकदन्तपडक्तिमनोहरम्‌॒ । सस्मितं मुरलीन्यस्तहस्तालम्बनमेव च॥३५॥ 


कोटिकन्द्पेलावण्यं लीलाधाम मनोहरम्‌ । चन्द्रलक्षप्रभाजुष्टं पुष्टश्रीयुक्तविग्रहम्‌॥ ३ ६॥॥ 
त्रिभद्गभङ्भिकायुक्तं द्विभुजं पीतवाससम्‌ रत्नकयूरवलयरत्ननूपुरभूषितम्‌॥ ३७॥ 
रत्नकुण्डलयुग्मेन गण्डस्थलविराजितम्‌ । मयूरपुच्छचूडं च रत्नमालाविभूषितम्‌॥३८॥ 
शोभितं जानुपर्यन्तं मालतीवनमाल्या । चन्दनोक्षितसर्वाङ्ग भक्तानुग्रहकारकम्‌॥३९॥ 
मणिना कोस्तुभेन्द्रेग बक्षःस्थलसमुञ्ञ्वलम्‌' । वीक्षितं गोपिकाभिशच शहवद्त्रीडितलोचनेः॥४०॥ 
स्थिरयोवनथुक्ताभिर्वेष्टिताभिश्च संततम्‌ । भूषणेर्भूषिताभिइच राधावक्षःस्थलस्थितम्‌॥४१॥ 
्रह्मविष्णुशिवाद्यैशच पूजितं वन्दितं स्तुतम्‌ । किशोरं राधिकाकान्तं शान्तरूपं परात्परम्‌ ॥४२॥ 
नालिप्तं साक्षिरूपं च निर्गुणं प्रकृतेः परम्‌ । ध्यायेत्सर्वेशवरं तं च परमात्मानमोशवरम्‌॥४३॥ 
इदं ते कथितं ध्यानं स्तोत्रं च कवचं मुने । मन्त्रोपयोगिकं सत्यं मन्त्रश्‍च कल्पपादपः॥४४॥ 
सांप्रतं बालकस्तस्थो ध्यानस्थस्तत्र शोनक । दिव्यं वर्षसहत्रं च निराहारः कृशोदरः॥४५॥ 


“>> 


कमनीय (सुन्दर), अनिर्वचनीय (वाणी से परे) एवं मनोहर. है। नूतन मेघ के समान उसकी श्यामल्कान्ति है। 
उसके नेत्र शारदीय कमल के समान हैं। मुख शरत्काल की पूर्णिमा के चन्द्रमा के समान है। अधरोष्ठ पके हुए 
बिम्ब से अधिक अरुण है। मोतियों की पंक्तियों को विजित करने वाली मनोहर दांतों की पंक्तियाँ हैं। वह मन्द 
मुसकान से युक्‍त है। हाथ में मुरली लिए हुए है। करोड़ों काम से अधिक उसका लावण्य है। वह लीलाधाम, 
मनोहर, लाखों चन्द्रमा की प्रभा (कान्ति) से सेवित तथा श्रीसमेत पुष्ट शरीर धारण किये हुए है॥३२-३६॥ वह 
त्रिभंगी छवि से सुशोभित है । उसकी दो भुजाएं हैं । रत्नों के केयूर (बाजूबंद ) a पीत वस्त्र, वलय (कंकण) एवं रत्न-नूपुरों से 
वह भूषित है। उसके गंडस्थल रत्नों के युगल कुण्डलों से सुशोभित हैं। मस्तक पर मोर पंख का मुकुट शोभा 
पाता है। रत्नों की. मालाएँ कंठदेश को विभूषित करती हैं। मालती की वनमाला से घुटनों तक का भाग विभू- 
षित है। उसका सर्वांग चन्दन से चचित है। वह भक्तों पर कृपा करने वाला है॥३७-३९॥ उत्तम कौस्तुभमणि 
की प्रभा से उसका वक्षःस्थल उद्भासित होता है। गोपिकाएँ अपने लजीले नेत्रों से निरन्तर उसे देखा करती 
हुँ॥४०॥ स्थिर यौवन. वाली गोपियाँ भूषणों.से विभूषित होकर उन्हें निरन्तर घेरे रहती हैं। वह राधा के 
वक्षःस्थल में विराजमान है॥४१॥ ब्रह्मा, विष्णु तथा महेश आदि देवता उसकी पुजा, वंदना एवं स्तुति किया 
करते हैं। उसकी अवस्था किशोर है। वह राधा का प्राणनाथ, शान्तस्वरूप एवं परात्पर है। वह निछिप्त एवं 
साक्षिरूप है। निर्गुण तथा प्रकृति से परे है। उसी परमात्मा सर्वेश्वर ईश्वर का ध्यान करना चाहिए॥४२-४३॥ 
मुने ! इस प्रकार मैंने ध्यान, स्तोत्र, कवच और कल्पवृक्ष रूपी मन्त्र तुम्हें बता दिया है॥४४। शौनक ! उस समय 
वह बालक एक सहस्र दिव्य वर्षो तक निराहार और कृशोदर होकर ध्यान में बैठा रहा। फिर भी उस सिद्ध मन्त्र 


१ क. ०रमेव च। २ क. ०म्‌। वेष्टितं गो०। 
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१२८ एकविशोऽध्यायः 


श्क्तिमान्परिपुष्ट₹च सिड्मन्त्रप्रभादतः । ददर्श बालको ध्याने दिव्यं लोकं च बालकम्‌॥४६॥ 
रत्तसिहासनस्थं च रत्नभूषणभूषितम्‌ । किशोरवयसं इयासं गोपवेशं च सस्मितस्‌॥४७॥ 
गोपेरगोपाङ्कनाभिशच वेष्टितं पीतवाससम्‌ । द्विभुजं मुरलीहस्तं चन्दनेन विर्चाचतम्‌ ॥४८॥ 
ब्रह्मविष्णुशिवाद्येशच स्तूयमानं परात्परम्‌ । दुष्ट्वा च सुचिरं झान्तं शान्तशच गोपिकासुतः ॥४९॥ 
विरराम च झोकार्तो यदा तद्टष्टुमक्षमः । रुरोदाइवत्थमूले च न दृष्ट्वा बालकं शिशुः ॥५०॥ 
बभूवाऽऽकाशवाणीलि रुदन्तं बालकं प्रति । सत्यं प्रबोधयुक्तं च हितमेव सिताक्षरम्‌॥५१॥ 
सकृद्यदर्शितं रूपं तदेव नाधुना पुनः । अविपक्वकषायाणां दुर्दश च कुयोगिनाम्‌ ॥५२॥ 
एतस्मिन्विग्रहेऽतीते संप्राप्ते दिव्यविग्रहे । पुनद्रेक्ष्यलि गोविन्दं जन्ममृत्युहरं हरिम्‌ ॥५३॥ 
इति श्रुत्वा बालकच विरराम मुदाऽन्वितः । काले तत्याज तीर्थे च तनुं कृष्णं हृदि स्मरन्‌ ॥५४॥ 
नेंदुदु न्दुभयः स्वगे पुष्पवृष्टिबंभूव ह । बभूव शापमुक्तशच नारदश्च सहामुनिः।५५॥ 
तन्‌ त्यक्त्वा स जीवइच विलीनो ब्रह्मविग्रहे । बभूव प्राक्तनाच्नित्यः कालभेदे तिरोहितः ॥५६॥ 
आविर्भावस्तिरोभावः स्वेच्छया नित्यदेहिनाम्‌ । जग्ममृत्युजराव्याधिर्भक्तानां नास्ति शोनक ॥५७॥ 


इति श्री ब्रश महा० ब्र० सौ० नारदशापविमोचनं नामेकविशो$ध्यायः ॥२१॥ 


Df? SO स शनि पक अटल न पल नल 


के प्रभाव से वह शक्तिमान्‌ और परिपुष्ट वना रहा। वाळक ने अपने ध्यान में दिव्यलोक और एक बालक को 
देखा, जो रत्नसिहासन पर विराजमान, रत्नों के भूपणों से भूषित तथा किशोर वय, श्यामलवर्ण और गोप वेष 
चारण किए हुए मुस्कुरा रहा था। वह गोपों और गोपियों से घिरा हुआ, पीताम्वर, द्विमुज तथा मुरली हाथ में 
लिए हुए था। उसके श्रीअंग चन्दन-चाचित थे। उस परात्पर की ब्रह्मा, विष्णु एवं शिव आदि देवगण स्तुति 
कर रहे थे। ऐसे शान्तरूप को बहुत काळ तक देखकर वह गोपिकासुत व्यान से विरत हो गया। ध्यान टूटने पर 
जव फिर वह उसका दर्शन न कर सका तव शोक से पीड़ित हो गया। व्यानगत वाळक को पुनः न देखने पर वह 
बच्चा उस पीपल के मूळ में रोने लगा ॥४५-५०॥ अनन्तर रोते हुए उस बालक कों संबोधित करके आकाशवाणी 
हुई, जो सत्य, ज्ञानयुकत, हितकर और परिमित अक्षरों में थी--जिस रूप को तुमने अभी एक बार देखा हैं; बह 
पुनः इस समय नहीं दिखायी देगा। क्योंकि अपरिपक्व कषाय (मळ) वाळे कुयोगियों के लिए उसका दर्शन होना 
अत्यन्त कठिन है॥५१-५२॥ तुम इस शरीर को त्यागकर दिव्य शरीर धारण करने पर जन्म-मृत्युहारी भगवान्‌ 
गोविन्द का (यह) रूप पुनः देखोगे! ॥५३॥ यह सुनकर उस बाळक ने प्रसन्नता से देखने का प्रयत्न छोड़ दिया और 
समय पाकर तीर्थभूमि में, हृदय में भगवान्‌ श्रीकृष्ण का स्मरण करते हुए अपने शरीर को त्याग दिया । र हर 
स्वर्ग में नगाड़े वजने लगे तथा पृष्पों की वर्षा होने लगी। इस प्रकार महामुनि नारद शापमुक्त हुए ॥ ५ बल 
शरीर त्यागकर वह जीव ब्रह्म-शरीर में विलीन हो गया । पहले की अपेक्षा वह नित्य हो गया ओर वी 
तिरोहित मी हुआ। शौनक ! नित्यरूपधारी जो भक्त जन हैं, उनका अपनी इच्छा से आविर्भाव एवं तिर 
होता है। वे जन्म, मृत्यु, जरा और व्याधि से पीड़ित नहीं होते हैं ॥५६-५७॥ 
श्रीब्रद्मावैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में नारद-शापमोचन 
नामक इकतीसर्वा अध्याय समाप्त ॥२१॥ 
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्रह्मवैवतेपुराणम्‌ १२९ 


अथ झााविशोऽध्यायः 
सोतिरवाच 
कति कल्पान्तरेऽतीते लाष्डुः सृष्टिविधो पुनः । जरीविसिश्रेसूंनिभिः साधं कण्ठाद्बभूव सः॥१॥ 
विधेनंरदनास्नशच कण्ठदेशाद्बभूव सः । सारदश्चेति विख्यातो मुनीन्द्रस्तेन  हुतुचा ॥२॥ 
यः पुत्रशजेतसों धातुर्बेभूव सुनियुंगबः। तेन प्रचेता इति च नाम चक्रे पितामहः ॥३॥ 
बभूव धातुर्यः पुत्रः सहसः दक्षपाइवतः । सवंकर्सणि दक्षश्च तेन दक्षः प्रकोतितः॥४h। 
बेदेषु कर्दः दाब्दवछायायां वर्तले स्फुटः। बभूव करदसाद्बालः कर्दमस्तेन कौलितः॥५॥ 
तेजोभेदे मरीचिइच वेदेषु घर्तते स्फुटम्‌ । जातः सद्योऽतितेजस्वी मरीचिस्तेन कीतितः॥६॥ 
ऋतुसंघशच बालेन छतो जन्मान्तरेऽधुना। ज्रह्मपुत्रेपि तन्नाम कऋतुरित्यभिधीयते॥७॥ 
प्रधानाड़ सुखं धातुस्ततो जातइच बालकः । इरस्तेजस्विवचनोऽप्यङ्गरास्तेच कीलितः ॥८॥ 
अतितेजस्विनि भूगुवर्तते नाग्नि झौचक। जातः सद्योऽतितेजस्वी भूगुस्तेन प्रकोतितः॥९॥ 
बालोऽप्यरुणवर्णश्च जातः सद्योऽतितेजसा। प्रज्वलन्नूध्वतपता चारुणिस्तेन कोततितः॥१०॥ 
हंसा आत्मवद्या यस्य योगेम योगिनो धृवम्‌ । बालः परमयोगीन्द्रस्तेन हंसी प्रकीतितः॥ ११॥ 


अध्याय २२ 
। 3 के नामों की व्युत्पत्ति 


सौति बोल--अनेक कल्पों के व्यतीत हो जाने पर पुनः सृष्टि-कार्य में संलग्न ब्रह्मा के नरद नामक कण्ठ 
प्रदेश से मरीचि आदि मुनियों के साथ वे शापमुक्त मुनि प्रकट हुए ॥१। इसी कारण उस मुनिवर्यं का 'नारद' 
नामकरण हुआ ॥२॥ ब्रह्मा के चित्त से जिस मुनिपुंगव का जन्म हुआ, पितामह ने उसका 'प्रचेता' नामकरण 
किया॥३॥ जो ब्रह्मा के दाहिने पाव से सहसा उत्पन्न होकर और सभी कर्मों में दक्ष हुए, उनका नाम 'दक्ष रखा 
गया॥४।। वेदों में कर्दम शब्द छाया अथे में स्पष्ट कहा गया है। अतः उनके कर्दम (छाया) से उत्पन्न होने वाले 
पुत्र का नाम 'कर्दम' रखा गया ॥५॥ मरीचि शब्द वेदों में तेजोविशेष के अर्थं में कहा गया है, अतः ब्रह्मा के तेज 
से उत्पन्न होने वाले पुत्र का नाम 'मरीचि' पड़ा ॥६॥ जिस बालक ने जन्मान्तर में अनेक यज्ञों को सुसम्पन्न किया 
था, वह ब्रह्मपुत्र होने पर 'क्रतु' नाम से ख्यात हुआ ॥७॥ ब्रह्मा के प्रधान अंग मुख से उत्पन्न हुआ पुत्र इर अर्थात्‌ 
तेजस्वी था, इसलिए 'अंगिरा' नाम से प्रसिद्ध हुआ ॥८॥ शौनक ! अतितेजस्वी अर्थ में भृगु शब्द का प्रयोग 
किया गया है। अतः जो बालक अतितेजस्वी हुआ उसका नाम 'मृगु' रखा गया॥९॥ जो वालक होने पर भी 
तत्काल अत्यन्त तेज के कारण अरुण वर्ण का हो गया और उच्च कोटि की तपस्या के कारण तेज से प्रज्वलित 
होने लगा, वह 'आरुणि' नाम से ख्यात हुआ ॥ १०॥ जिस योगी के योग द्वारा हंसगण उसके अधीन हो गये थे, उस 
परमयोगीन्द्र बालक की 'हंसी' नाम से ख्याति हुई॥११॥ जो बालक तत्काल प्रकट होकर ब्रह्मा का वशीभूत, 

१७ 
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१३० द्वाविशोष्ध्याय: | 


वशोशूतरच शिष्यशच जातः सद्यो हि बालक:। अतिप्रियशच धातुरच वशिष्ठस्तेंन कोतितः ॥१२॥ | 
संततं यस्य यत्नश्च तपःसु बालकस्य च! प्रकोतितो यतिस्तेन संयतः सर्वकर्बलु ॥१३॥ 
पुलस्तपःसु वेदेषु वंत हुहः स्फुटेऽपि च। 'स्झुटस्तपः सलूहइुच पुलहस्तेव बालक: १४ 
पुलस्तपःससूहशच यस्यास्ति पुवेजन्मनास्‌ । तपःसंघस्वरूपशच पुलस्त्यस्तन बालकः १५ 
त्रिगुणायां प्रकृत्यां त्रिविष्णादश्च प्रवते । तयोर्भेक्तिः समा थस्य तेन बालोऽत्रिदच्यते ॥ १६॥ 
जटावह निशिखारूपा: पञ्च च सन्ति मस्तक । तपस्तेजोभवा यस्व स च पञ्चशिखः सनुतः १७॥ 
अपान्तरतमे देशे तपस्तेपेऽन्यजन्मनि। अपान्तरतमा नास शिश्ोस्तेब घरकीललस्‌॥१८॥ 
स्वयं तपः समाप्नोति दाहयेत्प्रापयेत्परान्‌ । दोढुं ससथस्तपति हिः ॥१९॥ 
तपसस्तेजसा बालो दीप्तिमान्सततं सुने । तपःसु रोचते चित्त परकीततः ॥२०॥ 
कोपकाले बभूबु्षे खब्टुरेकादश स्मृताः। रोदनादेव रुदाषछ कोषितास्तेन हेतुना ॥२१॥ 
शोनक उवाच 
रद्रेष्वेकतसो' वाऽन्यो महेश इति मे अ्रमः। भवान्पुराणतत्वञ्ञः संदेहं छेसुसहति॥२२। 


| 
क 


सिख नी 


शिष्य तथा अत्यन्त प्रीतिपात्र हआ, उसका नाम वशिष्ठ, रखा गया ॥१२॥ उत्पन्न होने पर जिस बाळक का सतत 
यत्न केवळ तप के लिए होता था और जो समी कर्मों में संयत था, वह इसी गुण के कारण यति' कहलाया। 
वेदों में पुछ' शब्द तप के अर्थ में स्पष्ट कहा गया है और स्फुट अर्थ में 'ह' हैं। इसलिए जिस बाळक में स्पष्ट 
रूप से तपःसमृह दिखाई पड़ा, उसका नाम पुलह पड़ा। पुल तपः समूह का अथ है इसलिए जिसके पूवजन्मा 
का तपः समूह विद्यमान था, वह वालक पुळस्त्य कहूलाया ॥१३-१५॥ त्रिगणमयी प्रकृति के अर्थ में 'त्रि शब्द 
और विष्ण के अर्थ में अद्चव्द प्रयुक्त हैं, इसीलिए उन दोनों में समान भव्ति रखने वाले बाळक का नाम | 
अत्रि’ हृआ॥१६॥ तपस्तेज के कारण अग्नि की शिखा के समान पाच शिखाएँ जिसके मस्तक पर थीं | 
उसका नाम 'पंचशिख”' हृआ॥१७॥ जिसने अन्य जन्म म॑ आंतरिक अंधकार से रहित प्रदेश में तप । 
किया था; उसका नाम 'अपान्तरतमा' हुआ ॥१८॥ स्वयं तव करके अन्य प्राणया का भी तपस्वी बनाने का 

प्रयत्न करने वाले तथा तपस्या का मार वहन करने वाले बालक को 'वोढु नाम से पुकारा गया ॥॥१६॥ मुने! 

जो बालक तपस्या के तेज से दीप्तिमान्‌ रहता था तथा तपस्या म ही जिसकी रुचि रहती थी, उसका नाम रुचि 


रुद्र 
पढ़ा ॥२०॥ जो ब्रह्मा के कोप के समय ग्यारह की संख्या में प्रकट हुए और रोदन करने लगे, उनका नाम 


हुमा ॥२१॥ ह क 

5 क F त्रे सा 
जतक बोले-उन्हीं स्ट्रॉ में से एक वाळक का नाम 'महेश' है या अन्य किसी का नास महे है, ऐं 
मुझे श्रम है । आप पुराणों के तत्त्ववेत्ता हैं, अतः मेरे इस सन्देह को दूर करने का 22024 


हट - १, कृ. स्फुटं तपः स्वपं च। २. ख. ०मो बालो म०। 
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बहमवैवतंपुराणम्‌ १३१ 


सोतिरुवाच सळ 


विष्णु: सत्त्वगुण: पाता ब्रह्मा खण्टा रजोगुण: । तमोगुणास्ते रुद्राइच दुनिवारा भयंकराः ॥२ ३॥ 
कालाग्निरुद्रः संहर्ता तेष्वेकः शंकरांशक:। शुद्धसत्त्वस्वरूपश्‍च शिवश्च शिवदः सताम्‌ ॥२४॥ 
अन्ये कृष्णस्य च कलास्तावंशो विष्णुशंकरो । समो तसत्त्वस्वरूपो दौ परिपुर्गतसस्य च॥२५॥ 
उक्तं रुद्रो.डूबे काले कथं विस्मरसि द्विज । मायया मोहिताः सर्वे मुनीनां च मतिभ्रमः ॥२६॥ 
सनकश्च सनन्दरच तृतीयश्च सनातन: । सनत्कुमारो भगवांश्चतुर्थो ब्रह्मणः सुतः॥२७॥ 
रह्मा रूष्यु 'र्यमुत्रानुवाच ते न सेहिरे। तेन प्रकोपितो धाता रुद्रा: कोपोःटूवा मुने ॥२८॥ 
सनकश्च सनन्दश्च तो हावानन्दचाचको। आनन्दितो च बालो दो भक्तिपूर्णतमौ सदा ॥२९॥ 
सनातवश्च श्रीकृष्णो नित्यः पूर्णतमः स्वयम्‌। त-जूक्तस्तत्समः सत्यं तेन बालः सनातनः॥३०॥ 
सनत्तु नित्यवचनः ङुारः शिशुवाचकः। सनत्कुमारं तेनेससुवाचच कमलो'ड्ववः ॥३ १॥ 
ब्रह्मणो बालकानां च व्युत्पत्तिः कथिता सुने । सांप्रतं नारदाख्यानं श्रूयतां च यथाक्रमम्‌ ॥३२॥ 
इति श्रीत्र० घह्ढा० ब्र० लौ० बह्मपुत्रव्युत्पत्तिकथर्न नाम द्वाविशोष्ध्याय:॥२२॥ 


सोति बोले---सत्त्वगुण सम्पन्न होने के नाते विष्णु (जगत्‌ के) रक्षक, रजोगुण सम्पन्न ब्रह्मा स्रष्टा और तमोगुण 
सम्पन्न होने के कारण वे रुद्र दुनिवार और भयंकर हैं॥२३॥ उनमें से एक का नाम कालाग्निरुद्र है, जो संहर्ता 
हैं तथा शंकर के अंश हैं। शुद्ध सत्त्वरूप जो शिव हैं, वे सत्पुरुषों का कल्याण करने वाले हैँ॥२४॥ अन्य रुद्र 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कला मात्र हैं। केवळ विष्णु एवं शंकर उन परिपूर्णतम श्रीकृष्ण के अंश हैं और वे दोनों समान 
सत्त्वस्वरूप हैं॥२५॥ द्विज ! रुद्र की उत्पत्ति के प्रसंग में मैंने यह वात तुम्हें बता दी थी। उसे क्यों भूल रहे हो। 
सभी भगवान्‌ की माया से मोहित हैं । इसलिए मुनियों को मी श्रम हो जाता है॥२६॥ ब्रह्मा के पुत्र प्रथम सनक, 
द्वितीय सनन्द, तृतीय सनातन और चौथे भगवान्‌ सनत्कुमार हैं। मुने (ब्रह्मा ने सर्वप्रथम इन्हें उत्पन्न करके सृष्टि 
करने के लिए कहा, किन्तु उन्होंने अस्वीकार कर दिया । इसलिए ब्रह्मा अत्यन्त कुपित हो गये। उसी कोप से रुद्रों की 
उत्पत्ति हुई॥।२७-२८॥ सनक और सनन्द दोनों-शब्द आनन्दवाचक हैं। वे दोनों बालक सदैव आनन्द एवं अत्यन्त 
भक्ति से पूर्ण रहते हैं। इसलिये सनक और सनन्द नाम से ख्यात हुए॥२९॥ स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्ण सनातन 
नित्य और पूर्णतम- हैं। उनका भक्त भी उन्हीं के समान है, अतः वह तीसरा बालक 'सनातन' नाम से विख्यात 
हुआ ॥३०॥ सनत्‌ शब्द नित्यवाचक है और कुमार शब्द शिशुवाचक , अत: ब्रह्मा ने उस बालक का नाम सनत्कुमार 
रखा॥३१॥ मुने ! इस प्रकार मैंने ब्रह्मा के पुत्रों के नामों की व्युत्पत्ति बतायी। अब क्रमशः नारद का आख्यान 


सुनो ॥३२॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्त महापुराण के ब्रह्मलछ्ड में ्रह्मपुत्र-व्युत्पत्ति-कथन नामक बाईसवाँ अध्याय संमाप्त॥२२॥ 


न, 


१. ०वँमूतानु०। 
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१२० द्वाविशोष्ध्याय: 
दशोभूतइच शिष्यश्‍च जातः तद्यो हि बाळकः। अतिप्रियश्च धातुरच वलिष्ठल्तेन क्ीलितः ॥१२॥ 
संततं यस्य यत्नश्च तपःत्‌॒ बालकस्य च! प्रकोतितो यतिल्तत संतः स्यझमतु ॥१३॥ 
पुल्स्तपःसु॒ वेदेष वर्ततेहुहः / स्फुटेऽपि च। 'स्फुरस्तपः समूहश्च पुलहस्तेव बालक: ११४ 
पुलस्तपःससूहरच यस्यास्ति पू्वजन्मनाम्‌ । तपःसंघस्वरूपरच पुलस्त्यस्तेत. बालक: 0१५७ 
त्रिगणायां प्रकृत्यां त्रिविष्णावश्च प्रवर्तते । तयोभेक्तिः समा थस्य तेन वालोऽत्रिरच्यते ॥१६॥ 
जटावह निशिखारूपाः पञ्च च सन्ति मस्तके । तपस्तेजोभवा यस्य स च पञ्चःशलः त्यृतः ॥१७॥ 
अधान्तरतमे देशे तपस्तेपेऽन्यजन्सनि। अपान्तरतमा नाम शिशोस्तेन घरकीततस्‌॥१८॥ 
स्वयं तपः समाप्नोति वाहयेत्प्रापयत्परान्‌। दोढुं समर्थस्तपलि बोढुत्तेव प्रकीतिलः॥१९॥ 
तपसस्तेजसा बालो दीप्तिसान्सततं मुने। तपःसु रोदते चित्तं रबिस्तेन प्रकीतितः ॥२०॥ 
कोपकाले बभूवुर्षे खब्टुरेकादश स्मृताः। रोदनादेव र्हाइज कोषितास्तेन हेतुना ॥२१॥ 
शौनक उवाच 
चद्रेष्वेकतमो' वाऽन्यो महेश इति मे ्रमः। भवान्पुराणतत्त्वज्ञ: संदेहं छेत्तुमहति ॥२२॥ 


— 


> 


शिष्य तथा अत्यन्त प्रीतिपात्र हुआ, उसका नाम वशिष्ठ, रखा गया ॥१२॥ उत्पन्न होने पर जिस बालक का सतत 
यत्न केवल तप के लिए होता था और जो समी कर्मो में संयत था, वह इसी गुण के कारण 'यति' कहलाया। 
वेदों में पुल शब्द तप के अर्थ में स्पष्ट कहा गया हूँ आर स्फुट अथ में हा है। इसलिए जिस बालक में स्पष्ट 
रूप से तपःसमह दिखाई पड़ा, उसका नाम पुलह पड़ा। 'पुळ' तपः समूह का अर्थ हैं इसलिए जिसके पूवजन्मा 
का तपः समह विद्यमान था, वह बालक पुलस्त्य कहलाया॥१३-१५॥ विगुणसथा श्रक्ृति क अर्थ में त्रि/ शब्द 
और विष्णु के अर्थ में अद्यव्द प्रयुक्त हैं, इसीलिए उन दोनों में समान भक्त रकन वाले बालक का नाम 
अत्रि' हुआ॥१६॥ तपस्तेज के कारण अग्नि की शिखा के समान पचि शिखाएँ जिसके मस्तक पर थीं 
उसका नाम 'पंचशिख' हुआ॥१७॥ जिसने अन्य जन्म में आंतरिक अंधकार से रहित प्रदेश में तप 
किया था; उसका नाम 'अपान्तरतमा' हुआ ॥१८॥ स्वयं तप करके अन्य प्राणी का भी तपस्वी बनाने का 
प्रयत्न करने वाळे तथा तपस्या का मार वहन करने वाले बालक को 'वोढु' नाम शे पुकारा गया। १६॥ मुन 
जो बाळक तपस्या के तेज से दीप्तिमान्‌ रहता था तथा तपस्या में ही जिसकी रुचि रहता थी उसका नाम रुचि 
पड़ा ॥२०॥ जो ब्रह्मा के कोप के समय ग्यारह की संख्या में प्रकट हुए और रोदन करने लग उनका नाम टर 
हुआ ॥२१॥ A 
ज्ञौनक बोले--उन्हीं रुद्रों में से एक बाळक का नाम 'महेश' है या अन्य किसी का नाम महेश हैं, 

मझे भ्रम है । आप प्राणों के तत्त्ववेत्ता हैं, अतः मेरे इस सन्देह को दूर करने का कृपा कर.॥ २ ९॥ 


>> 


१, क. स्फुटं तपः स्वकृपं च। २. ख. ०मो बालो म०। 
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्रहमवैवरतपुराणम्‌ १३१ 


सौतिरुवाच र 
विष्णुः सत्त्वगुणः पाता ब्रह्मा स्रष्टा रजोगुणः । तमोगुणास्ते रुद्राइच दुनिवारा भयंकराः १२३१ 
कालाग्निरुद्रः संहर्ता तेष्वेकः शंकरांशक:। शुद्धसत्वस्वरूपरच शिवश्च शिवदः सताम्‌ ॥२४॥ 
अन्ये कृष्णस्य च कलास्ताबंशो दिष्णुझंकरो। समौ सत्त्वस्वरूपो द्वौ परिपूर्णतसस्व च॥२५॥ 


सनकश्च अनम्दशय तृतीयश्च सनातनः । सनत्कुमारो भगवांश्चतुर्थो ब्रह्मणः सुतः॥२७॥ 
ब्रह्मा ण्डु पृर्ययुत्नानुवाच ते न सेहिरे। तेन प्रकोपितो धाता रुद्राः कोपो-छ्रूवा मुने ॥२८॥ 
सनकश्च सनन्परच तो हावानन्दवाचको। आनन्दितो च बालो हरो भक्तिपुर्णतमौ सदा ॥२९॥ 
सनाततरस श्रीकृष्णो नित्य: पुर्णत स्वयस्‌ । त-क्तस्तत्तसः सत्यं तेन बाल: सनातनः ॥३०॥ 

त्यवेवन: छुआार: शिशुवाचक:। सनत्कुमार॑ तेनेभसुवाच कमलो-डूब: ॥३१॥ 


ब्रह्मणो बालकाचा च व्यृत्यत्तिः कथिता सुने । सांप्रतं नारदाख्यानं श्रूयतां च यथाकमम्‌ ॥३२॥ 


सोति बोले... सत्त्वगुण सम्पन्न होने के नाते विष्णु (जगत्‌ के) रक्षक, रजोगुण सम्पन्न ब्रह्मा स्रष्टा और तमोगुण 
सम्पन्न होने के कारण वे रुद्र दुनिवार और भयंकर हैं॥२३॥ उनमें से एक का नाम 'कालाग्निरुद्र' है, जो संहर्ता 
हैं तथा शंकर के अंश हैं। शुद्ध सत्त्वकूप जो शिव हैं, वे सत्पुरुषों का कल्याण करने वाले हैं॥२४। अन्य रुद्र 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कला मात्र हैं। केवल विष्णु एवं शंकर उन परिपूर्णतम श्रीकृष्ण के अंश हैं और वे दोनों समान 
सत्त्वस्वरूप हैं॥२५॥ द्विज ! रुद्र की उत्पत्ति के प्रसंग में मैंने यह बात तुम्हें बता दी थी। उसे क्यों भूल रहे हो। 
सभी भगवान्‌ की माया से मोहित हैं । इसलिए मुनियों को भी भ्रम हो जाता है॥२६॥ ब्रह्मा के पुत्र प्रथम सनक, 
द्वितीय सनन्द, तृतीय सनातन और चौथे भगवान्‌ सनत्कुमार हैं। मुने ! ब्रह्मा ने सर्वप्रथम इन्हें उत्पन्न करके सृष्टि 
करने के लिए कहा, किन्तु उन्होंने अस्वीकार कर दिया। इसलिए ब्रह्मा अत्यन्त कुपित हो गये। उसी कोप से रुद्रों की 
उत्पत्ति हुई॥२७-२८॥ सनक और सनन्द दोनों शब्द आनन्दवाचक हैं। वे दोनों बालक सदैव आनन्द एवं अत्यन्त 
भक्ति से पूर्ण रहते हैं। इसलिये सनक और सनन्द नाम से ख्यात हुए॥२९॥ स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्ण सनातन, 
नित्य और पूर्णतम हैं। उनका भकत भी उन्हीं के समान है, अतः वह तीसरा बालक 'सनातन' नाम से विख्यात 
हुआ ॥३०॥ सनत्‌ शब्द नित्यवाचक है और कुमार शब्द शिशुवाचक , अत: ब्रह्मा ने उस बालक का नाम सनत्कुमार 
रखा॥३१॥ मुने ! इस प्रकार मैंने ब्रह्मा के पुत्रों के नामों की व्युत्पत्ति बतायी। अब क्रमश: नारद का आख्यान 


सुनो॥ ३२॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्त महापुराण के ब्रह्मखर्ड में ्रह्मपुत्र-व्युत्पत्ति-कथन नामक बाईसवाँ अध्याय समाप्त ॥२२॥ 


१. ्व॑भूतानु०। 
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१३२ | त्रयोविशो$्ध्याय: 


अथ त्रयोविंशोध्यायः 


"सौतिरुवाच 


रूष्ठा सृष्टिदिधानेन नियोज्य सर्देदालकान्‌ । नारदं प्रेरयासास सृष्टि कर्तु च शोनक ॥१॥ 
हितं सत्यं देदसारं परिणामसुखावहम्‌ । उवाच नारदं ब्रह्म वेदवेदाङ्गपारगम्‌ ॥२॥ 


ब्रह्मोवाच 
एहि वत्स कुलश्रेष्ठ नारद प्राणवल्लभ। ज्ञानदीपरिखाज्ञानतिमिरक्षयकारक ॥३॥ 
सर्वेषासपि दन्द्यानां जनकः परमो गुरुः। विद्यादाता मन्त्रदाता हो समो च पितुः परो ॥४॥ 
तवाहं जनकः पुत्र विद्यादाता च पालकः। ममाऊज्ञया च मत्प्रीत्या कुह दारपरिग्रहम्‌ ॥५॥ 
स च शिष्य: सोऽपि पुत्रो यश्चाऽज्ञां पालयेद्गुरोः। न क्षेमं तस्य मूढस्य यो गुरोरवचस्करः॥६॥ 
स॒ पण्डितः स च ज्ञाती स क्षेमो स च पुण्यवान्‌ । गुरोर्वचस्करो यो हि क्षेमं तस्य पदे पदे ॥७॥ 
सर्वेषामाश्रमाणां च प्रधानः पुण्यवान्गृही । स्त्रीपुत्रपोत्रयुवतं च मन्दिर तपसः फलम्‌ ॥८॥ 
प्पेतरः पूर्दकालें च तिथिकाले च देवताः । सर्वे गृहस्यमायान्ति निषात्रसिव घेनदः ॥९॥ 


ISOS BS SE सिण 


अध्याय २३ 
नारद द्वारा ब्रह्मा से तप के लिए आज्ञा माँगना 


ल्य 


सोति बोलें--शौनक ! ब्रह्मा ने सृष्टि कार्य में सभी पुत्रों को लगाकर नारद को भी सुष्टि करने के 
लिए प्रेरित किया ॥१॥ ब्रह्मा ने वेद-वेदांग के पारगामी विद्वान्‌ नारद से यह हितकर, सत्य, वेदों का सार, और 
परिणाम में सुख देने वाली वात कही ॥ २] | 
ब्रह्मा बोले--वत्स ! यहाँ आओं। तुम मेरे कुल में श्रेष्ठ और प्राणों से भी प्रिय हो। तुम ज्ञानदीप की 
शिखा से अज्ञान-तिमिर के ताशक हो )।३॥ पिता परम गुरु होता हैं। वह वन्दनीय पुरुषों में सर्वश्रेष्ठ है। विद्या- 
दाता और मन्त्रदाता दोनों समान हैं तथा पिता से भी बढ़कर हैं। पुत्र! मैं तुम्हारा पिता, विद्यादाता और पारतः 
कर्ता हूँ। अतः मेरी आज्ञा से मेरे प्रसन्नार्थे तुम विवाह अवश्य करो ॥४-५॥ पुत्र और शिष्य वही है, जॉ गुरे 
क्री राज्ञा का पाळन करता है। जो गुरु की अवहेलना करता हे उस मूढ़ का कल्याण नहीं होता हैं। वही मृषि 
ज्ञानी, कल्याणमाजन और पुण्यवान्‌ है, जो गुरु की आज्ञा का पालन करता है। पग-पग पर उसका कल्याण 
है ॥६-७॥ सभी आश्चमों में पुण्यवान्‌ गृही श्रेष्ठ कहा गया हैँ; क्योंकि उसके तप के कळल्या उसका है न 
- पुत्र और पौत्रों से सुसम्पत्त रहता है॥८॥ जैसे होज में पानी पीने के छिए गायें आती हैं उसी ह पूव ही 
देवता और अपरा इह में पितर गृहस्थ के यहाँ आते काम्य अनुष्ठान 


ते हैं॥९॥ गृही सदा नित्य, नैमित्तिक और का 


en 


शक. ०रः सर्वका०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌: १३३ 


नित्यं नेमित्तिकं काम्यं कुर्वन्ति गृहिणः सदा । इह एतत्सुखं ` पुण्यं स्वगंभोगः ` परत्र च॥१०ी: 
जीवन्मुक्तो गृहस्थश्च स्वधर्मपरिपालकः। यशस्वी पुण्यवांशचेव  कीतिमान्धनवान्सुखी ॥ १ १॥ 
यशस्वी कीतिमान्यो हि मृतो जीवति संततम्‌ । यशःकोतिविहीनो हि जीवन्नपि मृतो हि सः॥१२॥ 
ब्रह्मणो वचनं भुत्वा नारदो शुनिसत्तमः। उवाच. विनयं भीतः शुष्कककण्ठोष्ठतालुकः॥ १३॥ 
नारद उवाच 
एकदा वाग्विरोधेन चोभयोस्तातपुत्रयोः। हानिर्बभूव . देवेन महती वाऽयशस्करी॥ १४॥ 
सया प्राप्तं च त्वच्छापाद्गान्धर्व शौद्रमेव च। जन्म कर्म च मच्छापात्त्वमपुज्यो भवे भव॥ १५ 
बभूव जापो मुक्तो मे काले ते भविता विधे। दोषाय कल्पते झश्वद्विरोधो न गुणाय च॥१६॥' 
स पिता स गुरुबन्धुः स पुत्रः स अधीश्वरः । यः श्रीकृष्णपादपद्मे दृढां भक्ति च कारयेत्‌ ॥१७॥ 
असद्वरत्मनि चाज्ञानाद्भच्छन्ति यदि बालकाः । निवर्तयति तानेव स पिता करुणानिधिः॥१८॥ 
कारयित्वा कृष्णपादे भवितत्यागं च यः पिता। अन्यस्मिन्विषये पुत्रं स कि हन्त प्रवर्तयेत्‌ ॥१९॥ 
दारग्रहो हि दुःखाय केवलं च सुखाय च! लगःस्वर्गेभवितसुक्तिकर्सेणां व्यवधायकः॥२०॥ 
योषितस्त्रिविधा ब्रह्मन्गृहिणां भूढयेतसाम्‌ । साध्वी भोग्या च कुलटास्ताः सर्वाःस्वार्थतत्पराः ॥२१॥ 
परलोकभिया साध्वी तथेह घझसाऽऽत्मनः। कासस्नेहाच्च कुरुते भतुंः सेवां च संततम्‌ ॥२२॥ 


करता रहता है। जिससे वह इस लोक में पवित्र सुख और परलोक में स्वर्ग-मोग प्राप्त करता है॥१०॥ स्वधर्म 
का तत्परता से पालन करने वाला गृहस्थ जीवन्मुक्त होता है। वह यशस्वी, पुण्यवान्‌, कीतिमान्‌, धनवान्‌ और 
सुखी भी होता है॥११। जो यशस्वी और कीतिमान्‌ है वह मर जाने पर भी निरन्तर जीवित रहता है और यश 
एवं कीति से हीन प्राणी जीवित रहने पर भी मृतक के समान है॥१२॥ ब्रह्मा की बात सुनकर मुनिवर नारद के 
कंठ, ओठ और तालू सूख गये। वे भयभीत होकर विनयपूर्वक बोले---॥१३॥ 
नारद ने कहा--एक वार वाग्विरोध के फलस्वरूप ही पुत्र-पिता दोनों की बहुत बड़ी और निन्दनीय - 
हानि हुई है ॥१४॥ आपके शाप के कारण गन्धर्व-कुळ और शूद्र-कुल में मेरा जन्म-कर्म हुआ तथा मेरे शाप से आप 
संसार में अपूज्य हो गये। विधे! बहुत काल के उपरान्त मुझे आपके शाप से मुक्ति मिली है इसीलिए कहा 
जाता है कि--(आपस का) विरोध निरन्तर दोष ही उत्पन्न करता है न कि गुण ॥ १५-१६॥ जो भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के चरणकमल में दृढ़ भक्ति उत्पन्न कराये, वही पिता, गुरु, बन्धु, पुत्र और अधीश्वर है॥ १७ यदि बालक अज्ञांन- 
वश असन्मार्ग में जाता है तो करुणानिधान पिता उसे उस मार्गे से लौटाता है॥१८।। भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरणं- 
कमल की भक्ति का त्याग कराकर पुत्र को अन्य विषयों में प्रवृत्त कराने वाला पिता कुत्सित पिता है। दारा 
(स्त्री) ग्रहण करना केवल दुःखदायी होता है, सुखकारक नहीं । वह तप, स्वर्ग, भुक्ति एवं मुक्ति के कर्मों में व्यव- र 
घायक है ॥ १९-२० ब्रह्मन्‌! मूढ़चेता गृहस्थों के यहाँ तीन प्रकार की साध्वी, मोग्या और कुलटा स्त्रियाँ होती 
हैं। ये सभी स्वार्थपरायण होती हैं॥२१॥ साध्वी परलोक के भय से और अपने यक्ष के लिए तथा कामानुराग वश 
भी निरन्तर पति की सेवा करती हैं।।२२॥ भोगाथिनी भोग्या केवल भोग के लिए कामानुरागवश कान्त की सेवा 


https://arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhaimaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri जम 


१३४ त्रयोविशोऽध्यायः 


भोग्या भोगाथिंनो शश्वत्कामस्नेहेत केवलम्‌ । कुरुते कान्तसेवां च न च भोगाद्ते क्षणम्‌॥२३॥ 

सस्त्रालंकारसंभोगसुस्निग्धाहारमुत्तमम्‌ । यावत्प्राप्नोति सा भोग्या तावच्च वशगा प्रिया ॥२४॥ 

कुलाड्भापरसमा नारी कुलटा कुलनाशिनी। कपटात्कुरुते सेवां स्वासिनो न च भव्तितः॥२५॥ 

सदा पुंयोगमाइंसुमंनसा मदनातुरा। आहारादधिकं जारं प्रार्थयन्ती नवं नवस्‌॥२६॥ | 
जारार्थे स्वपतिं तात हन्तुमिच्छति पुंश्चली । तस्यां यो विश्वसेन्मूढों जोवनं तस्य निष्फलम्‌ ॥२७॥ | 
कथिता योषितः सर्वा उत्तमाधममध्यमाः । स्वात्मारामा विजानन्ति मनस्तासां न पण्डिताः २८ | 
हृदयं क्षुरधाराभं शरत्पस्मोत्सवं मुखम्‌ । सुधाससं सुमधुरं वचनं स्वार्थसिद्धये ॥२९॥ | 
प्रकोपे विषतुल्यं च विइवासे सर्वनाशनम्‌ । दुल्लेयं तदभिप्रायं निगूढं कर्म केभलम्‌॥३०॥ 
सदा तासामविनयः प्रबलं साहसं परम्‌। दोषोत्कर्षरछलोत्कर्षः झइवन्माया दुरत्यया॥३१॥ 
पुंसइचाष्टगुणः कामः शश्वत्कासो जगद्गुरो। आहारो द्विगुणो नित्यं नेष्ठुर्यं च चतुर्णुणम्‌ ॥३२॥ 
कोपः पुंसः षड्गुणइच व्यवसायदच निश्चितम्‌ । यत्रेमे दोषनिवहाः काऽऽस्था तत्र पितासह॥३३॥ 
का कीडा कि सुखं पुंसो विण्मूत्रसलूदेशसनि। तेजः प्रणष्टं संभोगे दिवाऽऽलापे यशञःक्षयः॥३४॥ 


करती है। और किसी हेतु से वह क्षण भर भी सेवा नहीं करती ॥२३॥ वह जव तक वस्त्र, आभूषण, सम्भोग और 
अत्यन्त स्तिग्घ एवं उत्तम पदार्थ पाती हैं तभी तक वह पति के अधीन रहकर प्यारी बनी रहती हे ॥२४॥ कुलटा 
स्त्री कुछ में अंगार के समान है तथा कुछनाशिनी है। बह पति की सेवा सदैव कपटपूर्वक करती है, भकितपू्वक 


5 


जो मूखे उसमें विश्‍वास रखता है, उसका जीवन व्यर्थ हैं॥२७॥ इस प्रकार मैंने उत्तम अधम और मध्यम स्त्रियों 
को वता दिया है। इनके मनोमाद को स्वात्माराम (अपने आप में रमण करने वाळे योगी) ही जान सकते हैं 
पंडित नहीं ॥२८॥ उनका हृदय क्षुर की धार के समान (तीक्ष्ण) और मुख शारदीय कमळ के समान (कोमल ) | 
होता है। वह अपने स्वार्थ की सिद्धि के छिए अमृत समान अत्यन्त मधुर वाणी बोलती है ॥॥२९॥॥ कोप करने पर | 
विष के समान उनके मुख से दुःसह वचन निकलता है। उनकी बातों पर विश्वास करने सें सर्वनाश हो जाता न 
उनके अभिप्राय को समझना बहुत कठिन हे। केवल उनका कर्म अत्यन्त निगूढ़ होता है ॥३०॥॥ उन लोगों मे 
सदा अविनयमाव (उद्ण्डता) प्रबल ओर पराकाष्ठा का साहस, दोषों और कपटों का उत्कर्षं तथा निरन्तर दुरत्यय 
(कठिनता से पार की जाने वाली) माया होती है ॥३१॥ जगद्गुरो ! इनमें पुरुषों से आठ गुना विक काम 
निरन्तर बना रहता है और आहार की मात्रा दुगुनी तथा निष्ठुरता चोगुनी होती हैं॥३२॥ पुरुष से छह गुना 
अधिक कोप तया उद्योग होता है। पितामह ! जिसमें इतने दोषसमूह वर्तमान रहते हैं, उस पर आस्था क्या 
होगी ? मळमूत्रमाण्डागार रूप स्त्री-शरीर से पुरुष को कया सुख मिलेगा और कया मनोविनोद होगा ? gi 
स॒म्मोग करने पर तेज का क्षय होता है और दिन में बातचीत करने से यश.का नाश होता है॥३३-३४। उस 


= 
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रह्मवैवतंपुराणेम्‌ १३५ 


धनक्षयोऽतिप्रीतो चात्यासक्तो च वपुःक्षयः। साहित्ये पौरुषं नष्टं कलहे भाननाइानम्‌॥ 

सर्वताशइच विश्वासे ब्रह्मन्नारीषु कि सुखम्‌ .॥३५॥ 
यावद्धनी च तेजस्वी सश्रीको योग्यतापरः। पुमान्नारी वशीकर्तु' समर्थस्तावदेव हि॥३६॥ 
रोगिणं निर्धनं वृद्धं योषिद्दे प्रेक्षतेऽप्रियम्‌। लोकाचारभयात्तस्मं ददात्याहारमल्पकम्‌ ॥३७॥ 
इत्येवं कथितं सर्व ब्रह्म्नात्मागमो यथा। सर्वं जानासि सर्वज्ञ स्वात्मारामेइवरो भवान्‌ ॥३८॥ 
अनुग्रहं कुरु विभो विदायं देहि सांप्रतम्‌ । कृष्णभक्ति प्रार्थयामि त्वथि कल्पतरोः परे ॥३९॥ 
इत्युक्त्वा नारदस्तत्र धृत्वा तातपदास्बुजस्‌ । आज्ञां ययाचे पितरं गन्तुं तपसि मङ्गले ॥४०॥ 
कृताञ्जलिपुटो भूत्वा भक्तिनस्पात्मकंधरः। कृत्वा प्रदक्षिणं नत्वा ब्रह्माणं गन्तुमुद्यतः ॥४१॥ 
गच्छन्तं तनयं दृष्ट्या विधाता जगतां मुने। र्रोदोच्चेर्सुक्तकण्ठं महासांसारिको यथा ॥४२॥ 
करे धृत्वा समालिङ्गय चुचुम्ब च पुनः पुनः । चिरं वक्षसि कृत्वा च वासयामास जातुनि॥४३॥ 
स्वात्मारामेशवरो ब्रह्मा योगीन्द्राणां गुरोगुरु:। भेदं सोढुं न शवतोऽभू हिच्छेदो दुःसहो नृणाम्‌ ॥४४॥ 
कातरः पुत्रभेदेन सोहितो विष्णुमायया) शोकातो वकठुमारेभे सुतं संबोध्य शौनक ॥४५॥ 


__ 


इति श्रीन्नह्म० भहा० ब्रह्म० सौ० ब्रह्मवारदसंवादो घाव त्रयोविोऽध्यायः॥२३॥ 


अति प्रीति करने पर धन का नाश, अत्यन्त आसक्त होने पर शरीर का नाश, संयोग करने से पौरुष-नाश, कलह करने 
से माननाश और विश्वास करने से सर्वनाश होता है। अतएव ब्रह्मन्‌ ! स्त्रियों से क्या सुख मिल सकता है ? ॥३५॥ 
जब तक मनुष्य धनी, तेजस्वी, श्रीसम्पन्न और योग्य है तभी तक वहु स्त्रियों को वशीभूत रखने में समर्थ होता है 
॥३६॥ स्त्रियाँ रोगी निर्धन और वृद्ध पति को प्रेम से नहीं देखती हैं, केवल लोकाचार के भय से उसे थोड़ा 
भोजन दे देती हैं।।३७॥ ब्रह्मन्‌ ! इस प्रकार मैंने अपने बोघ के अनुसार सब कुछ बता-दिया। सर्वज्ञ! आप 
सब कुछ जानते हैं। क्योंकि आप आत्माराम पुरुषों के अघीरवर हैं। अब मुझे बिदा दें। विमो ! मेरे ऊपर 
कृपा करें। आप कल्पवृक्ष से भी बढ़कर हैं। मैं आपसे श्रीकृष्ण-मक्ति की याचना करता हूँ ॥|३८-३९॥ .इतना 
कहकर नारद ने पिता ब्रह्मा के चरण-कमलों को पकड़कर संगलमय तप के निमित्त जाने के लिये उनसे आज्ञा 
माँगी॥।४०॥ उपरान्त वे हाथ जोड़कर भक्ति से ग्रीवा क्षुकाकर ब्रह्मा की प्रदक्षिणा और. नमस्कार करके 
(तपस्यार्थ) जाने को उद्यत हो गये॥४१। मुने ! पुत्र को तप के हेतु जाते हुए देखकर जगत्‌ के विधाता ब्रह्मा, 
* महासंसारी (अज्ञानी) प्राणी की भाँति फूट-फूट कर रोने लगे ॥४२॥ अनन्तर उनका हाथ पकड़ कर आलिंगन 
और बार-बार चुम्बन करके वक्षःस्थल से चिपका कर देर तक घुटनों पर बैठाये रहे॥४३॥ स्वात्मारामों (योगी 
पुरुषों) के ईश्वर और योगीन्द्रो के गुरु के गुरु होते हुए भी ब्रह्मा उनका वियोग सहन करने में समर्थ न हो.सके। 
क्योंकि वियोग मनुष्यों के लिए दुःसह होता हे ॥४४॥॥ शौनक ! भगवान्‌ विष्णु की माया से मोहित होने के कारण 
पुत्र-वियोग-जन्य दुःख से कातर और शोकात्तं होकर (ब्रह्मा) पुत्र को सम्बोधित करके कहने लगे।।४५। . 
श्री ब्रह्मवैवर्तं महापुराण के ब्रह्मखण्ड में ब्रह्म-नारद-संवाद नामक तेईसवाँ अध्माग्र संमाप्त।२३॥ 
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१३६ चतुर्विशोऽध्यायः 


अथ चतुरविशोऽऽ्शाथः 
श्रीब्रह्मोबाच 
त्वं गच्छ तपसे वत्स कि से संसारकर्मणि । अहं गास्यामि गोलोक विज्ञातुं कृष्णमीश्वरम्‌ ॥९॥ 
सनकइच सनन्दशच तृतीयरच सनातनः । हनत्ुारो बैराणी चतुर्थः पुत्र एव च॥२॥ 
यती हंसी चारुणिइच बोदूः पञ्चशिखस्तथा । पुत्रात्तपस्वितः सर्वे किं से संसारकर्मणि ॥३॥ 


बसिष्ठो वशगः शइवत्सवेषु च सुतेषु च । अन्येडविवेकिनोड्साध्याः कि ते संसारकनेणि ॥५॥ 
हनबोध वत्स वक्ष्यामि वेदोक्तं वचनं शुभम्‌ । पएरम्प्क्षलपर चदुवर्गफलप्रदम्‌ ॥६॥ 


ट्र 


घर्मार्थकाममोक्षांच सर्वे वाञ्छन्ति पण्डिताः । बेदभजिहितानेतान्यभासु सुलिश्चेसितान्‌॥७॥ 
वेदप्रणिहितो धर्मो ह्यधर्मस्तद्विपर्ययः । आदो विर यज्ञसूत् परिधाय सुखं सुखी ॥८॥ 
समधीत्य ततो वेदान्ददाति गुरुदक्षिणाम्‌ । ततः ्कृण्डकुलजां सुबिनीतां समुद्वहत्‌ ॥९॥ 


MRE “कलत शण ण नस 


अध्याय २४ 
ब्रह्मा द्वारा नारद को गृहस्थ-धर्म का उपदेश 


ब्रह्मा बोले--वत्स ! तुम तप करने के लिए चले जाओं। मुझे मी इस संसार-सूष्टि से क्या ( यील ) 
हैं? मैं मगवान्‌ कृष्ण को जानने के लिए गोलोक जाऊंगा ॥१॥ क्योंकि सनक, सनन्दन, सनातन और जधा 
पुत्र सनत्कुमार--ये सव विरागी हो गये । यति, हंसी, आरुणि, वोढु, पञ्चशिख आदि पुत्र भी तपस्वी हो गये । क र. 
इस संसार की सूष्टि से क्या (प्रयोजन) है ॥२-३॥ मेरी वात मानने वाले मरीचि, अंगिरा, मुगु, रुचि, अ डू 
कर्दैम, प्रचेता क्रतु और मनु ये मेरे आज्ञापालक हैं। इन सब पुत्रों में अधिक आज्ञापालक वशिष्ठ ४ ण 
मेरे अधीन रहता है । उपर्युक्त पुत्रों के सिवा अन्य सव के सब अविवेकी तथा मेरी आज्ञा से बाहर हैं। एंस र 
ग्गं मेरा संसार की सूष्टि से कया प्रयोजन है ? ॥४-५॥ वत्स ! सुनो, मैं तुम्हें वेदोक्त मंगलमय वचन सुना र 
हूँ। वह वचन परम्पराक्रम से पालित होता आ रहा है तथा चर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष रूप चारों जान ph 
वाळा हैं॥६॥ वेदों में लिखित और समाओं में मुनियों द्वारा प्रशंसित धर्म, अर्थ, काम एवं मोक्ष र 
चाहते हैं॥७॥। वेद में जिसका विघान है, वह घमें है और जिसका निषेध है वह शोधा हैँ। = 
पूर्वक यज्ञोपवीत घारण कर वेदों का अध्ययन करे, पश्चात्‌ गुरुदक्षिणा प्रदान ख इसके बाद iano 
की अत्यन्त विनीत कन्या का पाणिग्रहण (विवाह) करे ॥८-९॥ उत्तम कुछ मैं उत्पन्न नारी पतिब्रत 
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ब्रह्मवेवतंयुराणम्‌ १३७ 


सा साध्वी कुलजा या च पतिसेवासु तत्परा। सहंशे दुविनीता च संभवेज्न कदाचन 

आकरे पद्मरागाणां जन्म काचमणेः कुतः | - ॥१०॥ 
असहंशप्रसूता या पित्रोदोषेण नारद। दुविनीता च सा दुष्टा स्वतन्त्रा सर्वकर्मसु ॥ ११॥ 
न वत्स दुष्टा: सर्वाइच योषितः कसलाकलाः। स्व्वेश्यांशाइच कुलटा असद्वंशसमुख्भवा: ॥ १२॥ 
निर्गुण स्वामिनं साध्वी सेवते च प्रशंसति। न सेवते च कुलटा प्रियं निन्दति सद्गुणम्‌॥ १३॥ 
साधुः सदंशजां कन्यां प्रयत्नेन परिग्रहेत्‌ । तस्यां पुत्रान्समुत्पाद् वृद्धस्तु तपसे ब्रजेत्‌ ॥१४॥ 
वरं हुतवहे वासः सर्पवक्त्रे च कण्टके। एतेभ्यो दुःखदो वासः स्त्रिया दुर्मुखया सह॥१५॥ 
मत्तोऽधौतस्त्वया वेदों सह्यं च गुरुदक्षिणाम्‌। पुत्र देहीदमेबेह कुरु दारपरिग्रहम्‌ ॥ १६॥ 
वत्स त्वं कुलजातां च पूर्वपत्नी च मालतीन्‌ । विवाहं कुरु कल्याण कल्याणे च दिनेऽनघ॥ १७॥ 
मनुवंशो-डूवस्येह सृञ्जयस्य गृहे सती। त्वत्कृते जन्म लब्ध्वा च कुरुते भारते तपः॥१८॥ 
गृह्‌.णीष्व परमां रत्नसालां च कनलाकलाम्‌। भारते न भवेद्वचर्थं जनानां तपसः फलम्‌ ॥१९॥ 
आदो भवेद्गृही लोको वानप्रस्थस्ततः परम्‌। ततस्तपस्वी मोक्षाय क्रम एष श्रुतो श्रुत: ॥२०॥ 
वेष्णवानां हरेरर्चा तपस्या च श्रुत श्रुता। वेष्णव त्वं गृहे तिष्ठ कुरु कृष्णपदार्चनम्‌ ॥२१॥ 


पति-सेवा में तत्पर रहती है। कुल की स्त्री कभी दुविनीता नहीं होती है। पद्मराग मणि की खान में काचमणि कैसे 
उत्पन्न हो सकती है ? ॥१०॥ नारद ! नीच कुल में उत्पन्न स्त्री ही माता-पिता के दोष से दुविनीता (उद्धतस्वभावा); 
दुष्ट और सभी कर्म करने में स्वतन्त्र होती है॥११॥ वत्स ! सभी स्त्रियाँ दुष्टा नहीं होती हैं; क्योंकि वे लक्ष्मी 
की कलायें हैं। जो अप्सराओं के अंश से तथा नीच कुल में उत्पन्न होती हैं, वे ही स्त्रियाँ कुलटा हुआ करती हैं ॥१२॥ 
पतित्रता स्त्री गुणहीन पति की भी सेवा और प्रशंसा करती है, किन्तु कुलटा स्त्री सदगुणी पति की मी सेवा नहीं 
करती है, अपितु उसके सद्गुणों की निन्दा ही करती है॥१३॥। इसीलिए साधुप्रकृति के पुरुष प्रयत्नपूर्वक सत्कुलीना 
कन्या के साथ विवाह कर उससे पुत्रोत्पादन करते हैं और वृद्ध होने पर तपस्या के लिए चले जाते हैं॥१४। अग्नि, 
सर्प के मुख और काँटे पर निवास करना अच्छा है किन्तु मुख से दुर्वचन निकालने वाली स्त्री के साथ रहना कदापि 
अच्छा नहीं है, वह इन अग्नि, सर्पं और कंटक से भी अधिक दुःखदायिनी होती है। ॥१५॥ पुत्र ! मुझसे तुमने 
वेदाध्ययन किया है, अतः मुझे यही गुरुदक्षिणा प्रदान करो--तुम विवाह कर लो।' वत्स ! तुम्हारी पूर्वपत्नी कुलीना 
मालती ने पुनः जन्म ग्रहण किया है। निष्पाप ! किसी शुभ दिन में उसके साथ विवाह करो ॥१६-१७॥ मनुवंश 
में उत्पन्न राजा सृञ्जय के घर में जन्म लेकर वह सती तुम्हें पाने के लिए भारतवर्ष में तप कर रही है॥१८॥ इस 
समय उसका नाम रत्नमाला है। वह लक्ष्मी की कला है। तुम उसे ग्रहण करो। क्योंकि भारतवर्ष में मनुष्यों के 
तप का फल व्यर्थ नहीं होता हैं॥१९॥ मनुष्य सर्वप्रथम गृहस्थ, अनन्तर वानप्रस्थ और उसके पश्चात्‌ मोक्ष के लिए 
तपस्वी (संन्यासी) हो--ऐसा क्रम वेदों में सुना गया है॥२०॥ वेदों में कहा गया है कि भगवान्‌ की अर्चना करना 
ही' वैष्णवों की तपस्या है।।२१॥ अतः वैष्णव ! तुम घर में रहो और भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-कमल की अर्चना 
१८ 
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१३८ चतुर्विशोऽध्यायः 


अन्तर्बाह्ये हरिर्यस्य तस्य कि तपसा सुत ॥२२॥ ` 


नान्तर्बाह्ये हरिर्यस्य तस्य कि तपसा फलस्‌। तपसा हरिराराष्यो नान्यः कश्चन विद्यते ॥२३॥ 
यत्र तत्र कृतं क्ृुष्णसेदनं परमं तपः। वत्स सहचनेनेव गृहे स्थित्वा हीर भज॥२४॥ 
गृही भव सुनिश्रेष्ठ गृहीणां सदंदा सुखम्‌ । कामिन्यां सुखसंभोगः स्वर्गेभोगसमो सतः॥२५॥ 
तहृशेनमुपस्पर्श दाञ्छन्त्येद मुमुक्षवः! स्स्पशसुखात्स्त्रीणासुपस्पशसुखं वरस्‌॥२६॥ 
ततः सुखतमे पुत्रदशनस्पशेने भुने। सर्वेभ्यः प्रेयसी कान्ता प्रिया तेन प्रकोतिता॥२७॥ 
पुत्रप्रयोजना कान्ता झतकान्ताप्रियः सुतः। वाल्ति पुत्रात्परो बच्धुर्वास्ति पुत्रात्परः प्रियः ॥२८॥ 
सर्वेभ्यो जयमन्विच्छेत्पुत्रादेकात्पराजयस्‌। न चाऽऽत्ममोऽप्रियोऽर्थश्च तस्मादपि सुतः ग्रियः ॥२९॥ 
अतः प्रियते पुत्रे न्यसेदात्सपरं धमम्‌ । इत्येवमुक्त्वा स ब्रह्मा विररा च शोनक 

उवाच वचनं तातं नारदो ज्ञानिनां वरः ॥३०॥ 

नारद उवाच 
स्वयं विज्ञाय सर्वार्थं स्वपुत्रं देददर्शने। प्रदर्तयत्यसन्मार्गे स॒ दयारु: कथं पिता॥३१॥ 


जलबुद्बुदवत्सर्वं संसारमतिनश्वरम्‌। जलरेखा यथा मिथ्या तथा ब्रह्मञजगतुत्रयस्‌॥३२॥ 


करो। पुत्र ! जिसके भीतर और बाहर विष्णु विराजमान हैं, उसे तप करने की क्या आवस्यकता हैं॥२२॥ निष्पाप ! 
जिसके मीतरःवाहर हरि नहीं हैं उसे भी तप करने से क्या लाभ हो सकता है? क्योंकि तप द्वारा विष्णु की ही 
अर्चना की जाती है अन्य की नहीं ॥२३॥ पुत्र! जहाँ-तहाँ कहीं भी रहकर की हुई श्रीकृष्ण की सेवा सर्वोत्तम 
तप है। अतः तुम मेरी वात मानकर घर रहो और भगवान्‌ को भजो ॥२४।॥ मुनिश्रेष्ठ ! गृही वनो, गृहस्थों को 
सर्वदा सुख मिलता है। कामिनी का सुख-सम्भोग स्वर्गमोग के समान हैं॥२५॥ मुमुक्षु पुरुष भी उसका दर्शन और 
स्पर्शन चाहते हैं। सभी के स्पर्श-सुख से स्त्री का स्पर्श-सुख श्रेष्ठ कहा गया है॥२६॥। मुने ! उससे अधिक सुख- 
दायक पुत्रदर्शन और उसका स्पर्शन होता है। सबसे अधिक प्रिय पत्नी होती हैं। इसलिए उसे 'प्रिया' कहा गया 
है ॥२७॥ पुत्ररूप प्रयोजन सम्पन्न करने के लिए स्त्री की आवश्यकता होती है और सैकड़ों स्त्रियों से भी अधिक 
प्रिय पुत्र होता है। पुत्र से बढ़ कर वन्धु और प्रिय कोई नहीं हैं॥२८॥ सबसे जीतने की इच्छा करें। एकमात्र 
पुत्र से ही पराजय की कामना करे। कोई भी प्रिय पदार्थं अपने लिए नहीं (पुत्र के लिए ) रखा जाता हैं, इसलिए 
पुत्र प्रिय होता है ॥२९॥ अतः प्रियतम पुत्र को अपना श्रेष्ठ धन भी सौंप देना चाहिए। शौनक ! इतना कह कर 
ब्रह्मा चुप हो गये। अनन्तर ज्ञानिश्रेष्ठ नारद ने अपने पिता से कहा ॥३०॥ 

नारद बोले--जो स्वयं वेदों और दर्शनों को जानकर अपने पुत्र को निकृष्ट मार्ग में लगाता हैं वह पिता 
दयाळु कैसे कहा जा सकता है? ॥३१॥ ब्रह्मन्‌ ! यह समस्त संसार जल के बुलबुले के समान अव्या नाशशीळ ऑर 
जळरेखा की भाँति मिथ्या हैं ॥३२॥ हरिदास्य को छोड़कर इस चञ्चल मन को विषय-वासना में नहीं लगाना चाहिए । 


शक. ०मिन्या सह सं०। 
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विहाय हरिदास्यं च विषये यन्मनश्चलस्‌। दुलेभं सानवं जन्म मा भूत्तन्षिष्फलं क्वचित्‌ ॥३३॥ 
का वा कस्य प्रिया पुत्रो बन्धुः को वा भवार्णवे । कर्मोमिभिर्योजना च तदषायो दियोजना॥३४॥ 
सुकर्स कारयेस्तो हि तम्पित्रं स पितः गुरु:। दुर्बेद्धि जन्येद्यो हि स रिपुः स्यात्कथं पिता ॥३५॥ 
इत्येवं कथित ताल वेदबीजं यथागसम्‌। धवं तथाऽपि कर्तव्यं तवाऽऽञ्नापरिपालनम्‌॥३६॥ 
आदो यास्यामि भगवश्चरनारायणाश्जमस्‌ । ्ारायणकथां श्रुत्वा करिष्ये दारसंग्रहम्‌ ॥३७॥ 
इंत्येबसुव्त्वा स सुनिविररास पितुः पुरः। पुष्णवृष्टिस्तदुपरि तत्क्षणेन अभून ह॥३८॥ 
क्षणं पिलुः पुरः स्थित्वा नारदो सुनिलत्तमः। उवाच च पुनरवेदं वचनं सङ्गलप्रदस्‌॥३९॥ 
नारद उवाच 
देहि से कृष्णमत्य च थन्मनोयाङ्छितं भल । तत्संबन्धि च यज्ज्ञानं यत्र तदगणवर्णनस ॥४०॥ 
ततः पश्चात्करिष्यालि त्वत्प्रीत्या दारसंग्रहम्‌। मावले. परिपुर्ण च कार्य कतुं पुसान्सुखी॥४१॥ 
नारदस्य वचः शुत्वा परहृष्टः कभलोळूवः । उवाच पुनरेवेदं पुत्रं ज्ञानविदां बरः॥४२॥ 


ब्रह्मोवाच 
पत्थुर्न्त्रं पितुर्सन्त्रं भ गृह णीयाद्विचक्षणः। विविक्ताअमिणां चेव न' अन्त्रः सुखदायकः॥४३॥ 
निषेकाल्लभ्यते भन्त्रो गुझभे्ता फि। विद्या सुखं भयं दुःखं पुरुषेः स्वेच्छया न च॥४४॥ 


क्योंकि यह मानव-जन्म दुर्लभ है, अतः यह कहीं निष्फळ न हो जाये ॥३३॥ इस संसार-सागर में कौन किसकी प्रिया, 
कौन पुत्र ओर कौन बन्धु है। कमो की तरंगों द्वारा सबका संयोग होता है और कर्मो के नाश से ये एक-दूसरे से 
बिछुड़ जाते हैं॥३४॥ जो सुकर्म कराता है, वही मित्र, पिता और गुरु है। और जो दुर्बद्धि उत्पन्न कराता है, 
वह पिता नहीं शत्रु है॥३५॥ तात! इस प्रकार मैंने शास्त्र के अनुसार वेद का बीज (सारतत्त्व) कहा है। 
यद्यपि यह ध्रुव सत्य है तथापि मुझे आपकी आज्ञा का पालन करना चाहिए ॥३६॥ भगवन्‌ ! पहले मैं नरनारायण 
के आश्रम में जाऊंगा। वहाँ नारायण की वार्ता सुनने के पश्चात्‌ दारपरिग्रह (विवाह) कझूंगा॥३७॥ इतना 
कह्‌ कर नारद मुनि पिता के सम्मुख चुप हो गये। उसी क्षण उनके ऊपर पुष्पों की वृष्टि हुई॥३८॥ मुनिश्रेष्ठ 
नारद थोड़ी देर पिता के सामने खड़े रहकर पुनः मंगलप्रद वचन बोले ॥३९॥ 

नारद बोले--मुज्ञे भगवान्‌ श्रीकृष्ण का मंत्र प्रदान कीजिये, जो मेरे मन को अत्यन्त अभीष्ट है। श्रीकृष्ण 
मंत्र संबंधी जो ज्ञान है तथा जिसमें उनके गुणों का वर्णन है, वह सब भी मुझे बताइए ॥।४०॥॥ उसके अनन्तर आपकी 
प्रसन्नता के लिए मैं विवाह करूंगा। क्योंकि अभीष्ट कार्य की सिद्धि होने पर ही मनुष्य सुखी होकर अन्य कार्यों में 
प्रवृत्त होता है॥४१॥ ज्ञानवेत्ताओं में श्रेष्ठ ब्रह्मा नारद की बातें सुनकर बड़े प्रसन्न हुए और फिर पुत्र से बोले ।॥४२॥ 

ब्रह्मा ने कहा--बुद्धिमान्‌ व्यक्ति पिता और पति से मंत्र न ले। संन्यासियों से मंत्र लेना भी सुखदायक 
नहीं होता है॥४३॥ मनुष्य जन्म-कर्मानुसार मंत्र गुरु, स्वामी, स्त्री, विद्या, सुख, भय तथा दुःख प्राप्त करता है। 
इन्हें वह स्वेच्छा से प्राप्त नहीं कर सकता॥४४॥ वत्स ! महेश्वर तुम्हारे पुरातन गुरु हैं और हमारे भी। अतः 


शक. न पुत्रः सु०। रक. “र्भक्ता च। 
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१४० पञ्चविंशोऽध्यायः | 


महश्वरस्तव गुरुः प्राक्तनो नः पुरातनः। गच्छ वत्स शिवं शान्तं शिवदं ज्ञानिनां गुरुम्‌ ॥४५॥ | 
तत एव भवान्न्त्रं ज्ञानं लब्ध्वा पुरातनात्‌। नारायणकथा भुत्वा शीक्रमागच्छ सद्शृहस्‌ ॥४६॥ | 


इत्युक्त्वा जगतां धाता विररास च शोनक! प्रणस्य पितरं भवत्या शिवलोकं ययो सुनिः ॥४७॥ | 
इति श्री० म० सौ० ब्र० ब्रह्मनारदोक्तसंसारसुखासुखवर्णन॑ ताम चतुर्विशोऽध्यायः ॥२४॥ 


अथ पडङ्चटिंशोऽध्यायः । 
सोतिरुवाच 
क्षणेन विप्रप्रवरो मुदाऽन्दितो जगाल शंभोः सदनं अनोहरम्‌। 
उध्वं ध्रुवाद्योजनलक्षमीप्तितं महाहरत्नोघविनिितं महत्‌ ॥१॥ 
निराश्रये योगबलेन शंभुना धृतं विचित्रं विविधाल्यान्वितम्‌। 
दुष्टं सुपुण्याशयसाधकवरेर्मुनीन्द्रवरयेः परिफुरितं श्भम्‌ ॥२॥ 
मयूखशून्यं रविचन्द्रयोर्मुने हुताशनेवे ष्टितमेव केबलम्‌। 
्राकाररूपेरतिरिक्तवर्धितेरुच्चेरसंख्याप्रमितेः शिखोज्ञ्घलंः ॥ ३॥ 


उन्हीं शिव के पास जाओ, जो शान्त, कल्याणप्रद और ज्ञानियों के गुरु हैं॥४५॥। उन्हीं प्राचीन गुरु से मन्त्र लेकर 
नारायण की कथा-वार्ता सुनो और शीघ्र मेरे घर लौट आओ॥४६॥ शौनक ! जगत्‌ के विधाता (ब्रह्मा) इतना 


शिवलो 


कहकर चुप हो गये और नारद मुनि भी भक्तिपूर्वक पिता को प्रणाम करके शिवलोक को चले गये ।४७॥ 


श्त 


श्रब्रह्मवंवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में ब्रह्म-नारद-संवाद-प्रकरण में संसार के सुख-दुःख | 
वर्णन नामक चौवीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२४॥ 


अध्याय २४ 


नारद कों भगवान्‌ शिव का दर्शन 
सौति बोले--विप्रवर नारद प्रसन्न होकर क्षणभर में शंकर के मनोहर सदन में पहुँच गये, जो ध्रुव से भी 
एक लाख योजन ऊपर अत्यन्त अमूल्य रत्नों से वनाया गया है ॥१॥ आधारशून्य आकाश में शंकर ने योगबल द्वारा 
अनेक माँति के विचित्र भवनों से अपने लोक को सजा दिया है। पवित्र अन्तःकरण वाले श्रेष्ठ साधकों तथा 
मुनीन्द्र-शिरोमणि महात्माओं से वह लोक परिपूर्ण है॥२॥ सूर्य और चन्द्रमा की किरणें वहाँ नहीं पहुँचती हैं । 
परकोटों के रूप में ऊँचे, बहुत बढ़े हुए तथा ज्वालाओं से जगमगाते हुए असंख्य पावक उस लोक को परत 
स्थित हैं॥३॥ वह उत्तमपुरी एक लाख योजन विस्तृत है, जिसमें उत्तम रत्नों से भूषित तीन करोड़ गृह हैं जो 


श्क , ०र्मणीन्द्रसारैज्त्रैलितं दिवानिशम्‌। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १४१ 


पुरं वरं योजनलक्षविस्तृतं त्रिकोटिरत्नेद्रगृहान्वितं सदा। 
विराजितं हीरकसारनिमितेहिचत्रेविवित्रेविविधेमनोहरेः ॥४॥ 
माणिकयसुक्तामणिद्णेर्युतं न स्वप्नदृष्टं द्विज विइवकर्मणः। 
आकल्पमेकेः शिवसेवितेजनेनिषेवितं संततमेब शोनक ॥५॥ 
सिद्धेनियुक्‍्तं शतकोटिलक्षकस्त्रिकोटिलक्षैशच युतं स्वपार्षदेः। 
युक्तं त्रिलक्षेविकटेर्च भेरवेः क्षेत्रेश्चतुर्लक्षशतेश्च वेष्टितम्‌ ॥६॥ 
सुरदुसैर्वेष्टितमेब संततं मन्दारवृक्षप्रवरंः सुपुष्पितेः। 
विराजितं सुन्दरकामधेनुभिर्यथा बलाकाशतकर्नभस्तलस्‌ ॥७॥ 
दृष्ट्‌वा मुनिविस्मयसाप सालसे कि नात्र चित्रं सुरयोगिनां गुरो । 
लोकं न्रिलोकाच्च विलक्षणं परं भीमृत्युरोगातिजराहरं वरम्‌॥८॥ 
दुरे सभासण्डलमध्यगं शिवं ददश शान्तं शिवदं मनोहरम्‌। 
पदमत्रिनेत्रं विधुपञ्चवक्त्रकं गङ्गाधरं निर्मलचन्द्रशेखरम्‌ ॥९॥ 
प्रतप्तहेसाभजटाधरं विभुं दिगम्बरं शुभ्रमनन्तमक्षरम्‌। 
मन्दाकिनोपुष्करबीजमाल्या कृष्णेति नासेव मुदा जपन्तम्‌॥१०॥ 


हीरों के सारभाग से निर्मित, चित्रविचित्र मनोहर तथा अनेक प्रकार के हैं॥४॥ द्विज! शौनक! वे मणियों, 
मोतियों और मणि के दर्षणों से सुशोभित हैं, जिन्हें विश्वकर्मा स्वप्न में भी नहीं देख सकते। ऐसे महलों में 
एकमात्र शिवभक्त ही निरन्तर वास करते हैं ॥५॥ वह शिवलोक सौ करोड़ लाख सिद्धों और तीन करोड़ लाख 
शिव-पार्षदों से युक्‍त है। वहाँ तीन लाख विकट भैरव निवास करते हैं। सैकड़ों लाख क्षेत्र उसे घेरे हुए हैं॥६॥ 
सुन्दर पुष्पों से भरे हुए मंदार आदि देववृक्षों से वह सदा आवेष्टित है। सुन्दर कामधेनुएँ उस धाम की उसी तरह 
शोभा बढ़ाती हैं जैसे सैकड़ों बलाकाएँ आकाश की ॥७॥ उसे देखकर मुनि नारद के मन में आश्‍चर्य उत्पन्न हुआ । 
वे सोचने लगे--जहाँ ज्ञानियों तथा योगियों के गुरु निवास करते हैं, वहाँ ऐसी विचित्रता का होना क्या आरचर्य 
है? यह लोक तीनों लोकों से विलक्षण, श्रेष्ठ एवं भय, मृत्यु, रोग, दुःख और जरा का अपहरण करनेवाला है॥८॥ 
वहाँ नारद ने दुर से देखा कि शंकर सभा-मंडप के मध्यभाग में विराजमान हैं जो शान्त, कल्याणप्रद, मनोहर, कमल 
की भाँति तीन नेत्र वाले, चन्द्रमाओं की भाँति (आनन्ददायक) पाँच मुख वाले और गंगाजी तथा निर्मल चन्द्रमा का 
मुकट धारण करने वाले हैं॥९॥ वे अत्यन्त तपाये गये सुवर्ण की भाँति प्रभापूर्ण जटा धारण किये हुए हैं। दिग- 
म्बर, उज्ज्वल वर्ण, अनन्त एवं अविनाशी शिव आकाशगंगा में उत्पन्न कमलों के बीज की माला से भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
का नाम आनन्द से जप रहे हैं॥१०।। उनके कठ में सुन्दर तील चिह्न शोभा पाता है। वे नागराज के हार से अलं- 


१क. किमत्र चि० j ॥ 
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१४२ पञ्चविंशोऽध्यायः 


£ 


सुनीलकण्ठं भुजगन्द्रसण्डिंं योगीन्द्रसिद्धेकसुनीन्डवन्दितस्‌ । 
सिद्धेवरं सिद्धविधानकारणं मृत्युञ्जयं काल्यमान्तकारकस्‌ ॥११॥ 


र 


प्रसन्नहास्यास्यमनोहर॑ वरं दिइवाश्रयाणां शिवदं वरघ्रदस। 
सदाऽऽशुतोषं भवरोगवजितं भक्तप्रियं अक्तजनैकबन्धुम्‌ ॥ १२॥ 
गत्वा समीपं मुनिरेष शूलिनं ननास मूर्ध्ना पुलका ङ्दिग्रहः। 

वीणां त्रितन्त्रीं क्वणयन्पुनर्जयो कृष्णं स तुष्टाद कलं सुकण्ठः ॥१३॥ 
दृष्ट्वा मुनीन्द्रप्रवरं च सस्मितं विधेः सुतं वेदविदां वरिष्ठम्‌ । 
योगीन्द्रसिद्धन्द्रमहषिभिः सह हर्षेण पोठादुद्पळ्यदीवववर: ॥। १४) 
ददौ च तस्मे मुनये ससंस्रमादालिङ्गनं चाऽशिषमासनादिकस्‌ । 
पप्रच्छ भद्रागमनप्रयोजनं तपोधनं तं तपसां च शोनक १५॥ 
सद्रत्नसिहासनसुन्दरे परश्चोवास शंभुवरपारषंदेः लह। 
नोवास धातुस्तनयः क्ृताञ्जलिस्तुष्टाव भक्त्या प्रणतः प्रभुं द्विज ॥ १६॥ 
गन्धवराजेन कृतेन नारदः स्तोत्रेण रम्येण शुभप्रदेन च। | 
स्तुत्वा प्रणामं पुनरेव कृत्वा भवाज्ञयोबास भवस्य वासतः॥१७॥ 


कृत हैं। बड़े-बड़े योगीन्द्र, सिद्धेल्ध और मुनीन्द्र उनके चरणों की वंदना करते हैं। वे सिद्धेश्वर हैं, सिद्धि-विधान 
के कारण है, मृत्युंजय हैं तथा काल और यम का भी अंत करने वाले हैं। उनका मुख प्रसन्नतासूचक हास्य से अत्यन्त 
सुन्दर है। वे सम्पूर्ण आश्रितों को कल्याण तथा अभीष्ट वर प्रदान करने वाले हैं। सदा शीघ्र ही सन्तुष्ट होने 
वाळे, मवरोग से रहित भक्तजनों के प्रिय तथा भक्तों के एकमात्र वंधु हैँ॥११-१२॥ ऐसे शूछी शंकर जी के समीप 
जाकर रोमाञ्चित शरीर से मुनि ने मस्तक झुकाकर प्रणाम किया । पश्चात्‌ तीन तार वाली अपनी वीणा की झंकार 
करते हुए वे मधुर सुन्दर वाणी द्वारा भगवान्‌ कृष्ण का गुण-गान करने लगे ॥१३॥ वेदवेत्ता में शरेष्ठ मुनीन्द्र 
प्रवर ब्रह्मपुत्र नारद को देखकर मुसकराते हुए शिव योगीन्दरों, सिद्धेन्ो और मह॒पियों समेत आसन से उठकर खड़े हों 
गए ॥ १४॥ शौनक ! शंकर जी ने निःसंकोच तपोधन नारद का आलिंगन किया और उन्हें आशिष, आसन आदि 
प्रदान कर उनके शुभा-गमन का प्रयोजन पूछा ॥१५॥ द्विज! भगवान्‌ शंकर उत्तम रत्नों के सुन्दर सिंहासन पर 
अपने पार्षदों समेत पुन: विराजमान हो गये, किन्तु ब्रह्मपुत्र नारद उस पर न वैठ कर केवल हाथ जोड़े मक्‍्तिपुर्वक 
प्रणाम करके प्रमु शिव की स्तुति करने लगे ॥१६॥ पञ्चात्‌ गन्धर्वराज कृत सुन्दर और शुभप्रद वेदोक्त स्तोत्र से 
स्तुति करके पुनः प्रणाम करने के अनन्तर शिवजी की आज्ञा ले नारद उनके वाम भाग में बैठ गये ॥ १७॥ वहीं 
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चकार तत्रेव निवेदनं शिवे मनोऽभिलाषं निजकाभपुरके। 
भुस्वा सू स्तद्वचनं कृषानिधिद्रुतं प्रतिज्ञाय चकार चोमिति॥१८॥ 
इति श्री० स० सौ० ब्र० कैलासं प्रति नारदागमनं नाम पञ्चविज्ञोऽध्यायः॥२५॥ 


अथ षड्विंशोऽध्यायः । 

सोतिरुवाच 
हरिस्तोत्रं च कवचं सन्त पुजाविधि परम्‌। हरं ययाचे देवधिध्यानें च ज्ञानमेव च॥१॥ 
स्तोत्रं च कवच अन्त्रं ध्यानं पूजाविधि तथा। तत््राक्तनीयज्ञानं च ददो तस्मै महेशवरः॥२॥ 
सर्वे प्राप्य शुनिश्रेष्ठः वरिपुर्णमनोरथः। उवाच प्रणतो भक्त्या गुरुं प्रणतवत्सलम्‌॥३॥ 

नारद उवाच 
आह्‌ निकं ब्राह्मणानां च वद वेदविदां वर । स्वधर्मपालनं नित्यं यतो भवति नित्यञ्ञः॥४॥ 

श्रीमहेश्‍वर उवाच 

ब्राह्मो मुहूर्त चोत्थाय ब्रह्मरन्धस्थवङ्कूजे। सूक्ष्मे सहत्रपत्रे स्वे निर्मले ग्लानि्वजिते॥५॥ 


उन्होंने जगत्‌ की कामनाओं के पूरक भगवान्‌ शिव से अपना मनोऽमिलाष प्रकट किया। मुनि की बातें सुनकर 
कृपानिधान शंकर जी ने भी शीघ्र प्रतिज्ापूर्वक कहा--'बहुत अच्छा'॥। १८॥ 
श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में नारद का कैलाश-प्रस्थान नामक 
पच्चीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२५॥ 


अध्याय २६ 


आह्विक आचार तथा भगवत्पूजन की विधि 

सोति बोले--देवषि नारद ने भगवान्‌ शंकर से श्रीहरि के स्तोत्र, कवच, मन्त्र, परमोत्तम पूजाविधान, 
ध्यान और तत्त्वज्ञान की याचना की ॥१॥ महेश्वर ने स्तोत्र, कवच, मन्त्र, ध्यान, पुजाविधान और उनका प्राक्तन 
ज्ञान उन्हें प्रदान किया ॥२॥ मुनिश्रेष्ठ नारद वह सब कुछ पाकर सफल मनोरथ हो गए। उन्होंने प्रणत 
होकर भक्तिपूर्वक अपने भक्तवत्सल गुरु से कहा ॥३॥ 

नारद बोले-वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ आप ब्राह्मणों के आल्लिक (नित्यकर्म या दिनचर्या) बताने की कृपा 
करें, जिससे प्रतिदिन स्वधर्म का पालन हो सके ॥४॥ 

श्रीमहेशवर बोलेब्राह्ममुहृतं (४ बजे रात) में शय्या से उठकर वस्त्र बदल कर अपने ब्रह्मरन्ध में 
स्थित सूक्ष्म, निर्मल, ग्लानिरहित सहस्रदल कमळ पर विराजमान गुरुदेव का परम चिन्तन करे। ध्यान में यह देखे कि 
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१४४ षङ्विशोऽध्यायः 


रात्रिवासं परित्यज्य गुरं तत्रेव चिन्तयेत्‌ । व्याल्यामुद्राकरं प्रीतं सस्मितं शिष्यवत्सलस्‌॥।६॥ 
प्रसच्तददनं शान्तं परितुष्डं निरन्तरम्‌ । साक्षाद्ठृहास्वरूपं च' परमं चिन्तयेत्सदा ॥७॥ 
ध्यात्वेदं गुरुमाराध्य हुत्पद्मे निर्मले सिते। सहस्ूपत्रे विस्तीणं देवसिष्टं विचिन्तयेत्‌ ॥८॥ 
यस्य देवस्य यद्ध्यानं यदूपं तद्विचिन्तयेत्‌। गृहीत्वा तदनुज्ञां च कतंव्यं समयोचितम्‌ ॥९) 
आदो ध्यात्दा गुरं नत्वा संपूज्य विधिपूर्वक । पश्चातदाज्ञासादाय ध्यायेदिष्टं प्रपूजयेत्‌ ॥१०॥॥ 
गुरुप्रदशितो देवो मन्त्र: पूजाविधिजंप:! न देवेन गुरुदृष्टस्तस्साद्देवाद्गुरः परः॥११॥ 
गुरुतेहा गुरुविष्णुर्गुरुदंदो सहेश्वरः। गुरुः प्रकृतिरीश्ाद्या गुरूचन्हो$वलो रविः॥१२॥ 
गुरर्वायुरच वरुणो गुरुमतः पिता सुहृत्‌। गुरुरेव परं ब्रह्म नास्ति पुज्यो गुरोः परः॥१३॥ 
अभीष्टदेबे रुष्टे च समर्थो रक्षणे गुरुः। न समर्था गुरो रुष्ट रक्षणे सबदेवताः॥ १४॥ 
यस्य तुष्टो गुरुः झइ्वञ्जयस्तस्य पदे पदे। यस्य रुष्टो गुरुस्तस्य सर्वनाहाइच सर्वदा॥१५॥ 
न संपुज्य गुरं देवं यो मूढः पुजSद्भ्रमात्‌। ब्रह्महत्याशतं पापी लभते नात्र संशयः॥१६॥ 
सामवेदे च भगवानित्युवाच हरिः स्वयभ्‌। तस्मादभीष्टदेदाच्च गुरुः पुज्यतसः परः॥१७॥ 


ब्रह्मरन्ध्रवर्ती सहत्रदल कमल पर गुरुजी प्रसन्नतापूर्वक बैठे हैं, मंद-मंद मुसकरा रहे हैं, व्याख्या की मुद्रा में उनका 
हाथ उठा हुआ हे और शिष्य के प्रति उनके हृदय में बड़ा स्नेह हैं। मुख पर प्रसन्नता छा रही है। वे शान्त तथा 
निरन्तर सन्तुष्ट रहने वाले हैं और साक्षात्‌ परब्रह्म स्वरूप हैं। सदा इसी प्रकार उनका चिन्तन करना चाहिए। 
इस तरह ध्यान कर के मन-ही-मन गुरु की आराधना करे। तदनन्तर निर्मळ, स्वेत, सहस्दळभूषित, विस्तृत हृदय- 
कमळ पर विराजमान इप्टदेव का चिन्तन करे। जिस देवता का जैसा ध्यान और जो रूप वताया गया है, वैसा ही 
चिन्तन करना चाहिए। क्रम यह है कि पहले गुरु का व्यान करके उन्हें प्रणाम करे। फिर उनकी विधिवत्‌ पूजा करने 
के पश्चात्‌ उनकी आज्ञा ले इप्टदेव का ध्यान एवं पूजन करे। गुरु ही देवता के स्वरूप का दर्शन कराते हैं। वे ही 
इष्टदेव के मंत्र, पूजाविधि और जप का उपदेश देते हैं। गुरु ने इष्टदेव को देखा हैं, किन्तु इष्टदेव ने गुरू को नहीं देखा 
है, इसलिए गुरु इष्टदेव से भी बढ़कर हैं ।।५-११॥ इसलिए गुरु ब्रह्मा, गुरु विष्णु, गुरु देव महेश्वर, गुरु आदि ईश्वरी 
प्रकृति और गुरु ही चन्द्र, अग्नि एवं सूर्य हैँ॥ १२॥ गुरु वायु, वरुण, माता-पिता, मित्र एवं परब्रह्म हैं। इसलिए गुरु से 
बढ़ कर कोई. अन्य पूज्य नहीं है। ।१३। अभीष्ट देव के क्रुद्ध होने पर गुरु उससे रक्षा करने में समर्थ होता है। कन्तु 
गुरु के रुष्ट होने पर उससे रक्षा करने में सारे देवता भी मिल कर समर्थ नहीं होते हैं॥१४। जिस पर गुरु संतुष्ट 
रहता है, उसकी विजय पद-पद पर होती है और जिस पर गुरु रुष्ट रहता हे, उसका सदैव सर्वनाश होता है॥१ है 
बिना गुरु की पूजा किए जो मूर्ख देव की पूजा करता है, वह पापी सौ ब्रह्महत्या का भागी होता है, इसमें संशय नह 
॥१६॥ इसे सामवेद में भगवान्‌ विष्णु ने स्वयं कहा है। इसलिए गुरु इष्टदेव से भी बढ़ कर परम पूजनीय है॥ १७॥ 


शक, च शिष्याणां चित्तनायकम्‌ ॥७॥ व्यात्वा हुदाऽञ्ञामादाय हु०। 
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्रह्मवैवरतंपुराणम्‌ १४५ 


शुरुसिष्ड स्वयं ध्यात्वा स्तुत्वा बै साधको मुने'। निर्सलं स्थलमासादय विष्यूत्रं ह्य त्सुजेन्मुदा ॥ १८॥ 
जलं जलसमीपं च सरन्ध्रं प्राणिसंनिधिम्‌। देवालयसभीप॑ च वृक्षमूलं च वर्त्म च॥१९॥ 
हलोत्कर्षस्थळं चेव सस्थकषेत्रं च गोष्ठकम्‌। नदीकन्दरगर्भं च पुष्पोद्यानं च ्पाड्गिलम्‌ ॥२०॥ 
प्रामाद्यभ्यन्तरं चेव नृणां गृहसमीपकभ्‌। शू सेतुं शरवणं इमशानं बह्विसंनिधिम्‌ ॥२१॥ 
कोडास्थलं अहारष्यं मञ्चकाधःस्थलं तथा। वृक्षच्छायाथृतं स्थानमन्तःप्राण्यवयर्णक्कम्‌ ॥२२॥ 
दुर्वास्थानं कुञ्चस्थानं वल्मोकस्थानसेव च। वृक्षारोपणभू मि च कार्यार्थ च परिष्कृतम्‌ ॥२३॥ 
एतत्सव परित्यज्य सूर्यतावविवजितम्‌। कृत्वा गर्तं पुरीषं च मूत्रं च परिवर्जयेत्‌ ॥२४॥ 
पुरीषमूत्रोत्सर्यं च दिवा कुर्यादुदङमुख्ः। पश्चिमाभिमुखो रात्रौ संध्यायां दक्षिणामुखः ॥ २५॥ 
मोनी धृत्वा च निःइवास यथा गन्धो न संचरेत्‌ । त्यकत्वा मृदा समाच्छाद्य शोचं कुर्याद्विचक्षणः २६॥ 
कृत्वा तु लोष्टशोचं च जलशोचं ततः परम्‌ । मुद्ुक्तं तज्जलं चैव तत्प्रमाणं निझञामय ॥२७॥ 
एकां लिङ्गे मुदं दयाद्वामहस्ते चलुष्टयस्‌। उभयोहुस्तयोट्े तु मूत्रशोचं प्रकोतितस्‌ ॥२८॥ 
मूत्रशोचं द्विगुणितं मंथुनानन्तरं यदि। .भैथुनानन्तरं यद्वा सूत्रशोचं चतुगुंजस्‌ ॥२९॥ 


मुने ! इस प्रकार सर्वप्रथम गुरु और इष्टदेव का स्वयं ध्यान और स्तुति करके प्रसन्न मन से निर्मल स्थान में जाकर 
मल-मूत्र का त्याग करे॥१८। जल, जल के समीप, बिलयुक्त भूमि, प्राणियों के निवास के निकट, देवालय के 
समीप, वृक्षमूल, मार्ग, जोते हुए खेत, बीज बोये गए हुए खेत, गौओं के स्थान, नदी, कन्दरा के भीतर का स्थान, फुलवाड़ी 
कीचड़युवत अथवा दलदल-की भूमि, गाँव आदि के भीतर की भूमि, लोगों के घर के आसपास का स्थान, मेंख या 
खंभे के पास, पुल, सरकंडों के वन, इसद्यान भूमि, अग्नि के समीप क्रीडास्थल, विशाल वन, मचान के नीचे का स्थान, 
पेड़ की छाया से युक्‍त स्थान, जहाँ भूमि के भीतर प्राणी रहते हों वह स्थान, जहाँ ढेर-के-ढेर पत्ते जमा हों वह स्थान, 
बाँबी, जहाँ वृक्ष लगाए गये हों वहाँ की भूमि तथा जो किसी विशेष कार्य के लिए झाड़-बुहार कर साफ की गई हो 
वह भूमि--इन सव को छोड़कर सूर्य के ताप से रहित स्थान में गड्ढा बना कर मल-मूत्र का त्याग करे॥ १९-२४॥ 
दिन में उत्तराभिमुख होकर मल मूत्र का त्याग करे और रात्रि में पर्चिमाभिमुख होकर Ep! का त्याग करे। 
संध्या समय दक्षिण दिशा की ओर मुख कर के मल-मूत्रोत्सगे करना चाहिए ॥२५॥ उस समय मौन रह कर जोर- 
जोर से साँस न लेते हुए मलत्याग करना चाहिए, जिससे (भीतर) दुर्गन्ध न प्रवेश कर सके। अनन्तर बुद्धिमान्‌ 
पुरुष गुदा आदि अंगों को शुद्ध करे। पहले ढेले या मिट्टी से गुदा आदि की शुद्धि करे। तत्पश्चात्‌ उसे जल से धोकर 
शुद्ध करे। मृत्तिकायुक्त जो जल शौच के काम में आता है, उसका प्रमाण सुनो ॥२६-२७॥ मूत्रत्याग के पश्चात्‌ 
लिंग में एक बार, वाँये हाथ में चार बार और दोनों हाथों में दो बार मिट्टी लगानी चाहिए ॥२८॥ उसी प्रकार 
मैथुन के अनन्तर मूत्रत्याग की शुद्धि में दूनी या चौगुनी संख्या में मिट्टी लगानी चाहिए ॥२९॥ 

१ क. ०मिष्टसुरं ध्या० । २ क. ०ने । वेदोक्तं स्थ० । 

१९ 
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१४६ षड्विशोऽध्यायः 


एका लिङ्गे गुदे तिरूस्तथा वामकरे दश । उभयोः; सप्त दातव्याः पादः षष्ठेन शुध्यति ॥३०॥ 
पुरोषशोचं विप्राणां यृहिणामिदसेव च। विधवानां द्विगुणितं शोचमेवं प्रकोतितम्‌॥३१॥ 
वैष्णवानां यतीनां च ब्रहमषेज्रेहचारिणास्‌ । चतुर्गुणं च गृहिणां तेषां शोचं प्रकोतितम्‌ ॥३२॥ 
नो यावदुपनोयेत ट्विजः झट्रस्तथाऽङ्कना। गन्धलेणक्षणकरं तेषां शोचं प्रकोतितम्‌॥३३॥ 
शौचं क्षत्रविद्योश्चेव द्विजानां गृहिणां समम्‌ । द्विगुणं देष्णदादीनां मुनीनां परिकोतितम्‌॥३४॥ 
न्यूनाधिकं न कत्तंव्यं शोचं शुद्धिसभीप्सता। प्रायश्चित्त प्रयुज्येत बिहितातिक्रमे कृते ॥३५॥ 
शौच तन्नियसं मत्तः सावधानं निश्ञासय । मुच्छौचे छ शु्चिविप्रोऽप्यशुच्चिशच व्यतिक्रमे ॥३६॥ 
दल्मीकसूषिकोत्लातां मृदमन्तर्जलां तथा। शौचावशिष्टां गेहाच्च नाऽऽदद्याल्लेपसंभवास्‌॥३७॥ 
अन्तःप्राण्यदपर्णा च हलोत्खातां दिशेषतः। कुशमूलोत्थितां चेव दूर्वामूलोत्थितां तथा॥३८॥ 
अञ्वत्यमूलान्नीतां च तथेव शयनोत्थिताम्‌ । चदुष्पथाच्च गोष्ठानां गोष्पदानां तथेव च ॥३९॥ 
सस्यस्थलानां क्षेत्राणामुद्यानानां मुदं त्यजेत्‌ । स्तातो वऽप्यथवाऽस्तातो विप्रः शोचेन शुद्धयति ॥४०॥ 
शौचहीनोऽशुचिनित्यमनहः सर्वकर्मसु । कृत्वा शोद्मिदं विप्रो मुखं प्रक्षालयेत्सुधीः ॥४१॥ 
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मलत्याग के पश्चात्‌ रिग में एक वार, गुदा में तीन वार, वाँयें हाथ में दश वार, दोनों हाथों में सात बार 
और चरण में छह वार मिट्टी लगाने से शुद्धि होती है ॥३०॥ गृहस्थ ब्राह्मणों के लिए मलत्याग के अनन्तर यही शौच 
बताया गया है। विधवाओं के लिए दूनी शुद्धि वतायी गयी हैं॥३१॥ यति, वैष्णव, ब्रह्मषि और ब्रह्मचारी के लिए 
गृहस्थ की अपेक्षा चौगुनी शुद्धि कही गयी है ॥३२॥ यज्ञोपवीत-संस्कार-रहित द्विजों, शूद्रों और स्त्रियों के लिए केव 
उतने जळ से शुद्धि कही गयी है, जितने से वह स्थान स्वच्छ हो जाए। क्षत्रियों और वैश्यो के लिए भी गृहस्थ द्विजों के 
समान ही शुद्धि कही गयी है। वैष्णव आदि मुनियों के लिए दुगुनी शुद्धि वतायी गयी है (३३-३४ शुद्धि के इच्छुकों 
को इससे न्यूनाविक शुद्धि नहीं करनी चाहिए, क्योंकि विधि का उल्लंघन करने पर वह प्रायश्चित्त का भागी होता 
है॥३५॥ शौच (शुद्धि) का नियम मैं वता रहा हूँ, सावधान होकर सुनो । क्योंकि मिट्टी से शुद्धि करने पर ब्राह्मण 
शुद्ध होता है और नियम का उल्लंघन करने पर वह अशुद्ध ही रहता हैँ॥३६॥ 

वल्मीक की मिट्टी, चूहे की खोदी हुई मिट्टी, जल के भीतर की मिट्टी, शुद्धि करने से शेष बची हुई मिट्टी और 
घर की दीवाळ की मिट्टी से शुद्धि नहीं करनी चाहिए छीपने-पोतने के काम में लायी हुई मिट्टी शौच के का 
त्याज्य है। जिसके भीतर प्राणी रहते हों, जहाँ वृक्ष से गिरे हुए पत्तों के ढेर लगे हों तथा जहाँ की भूमि कम 
जोती गई हो, वहाँ की मिट्टी न छे। कुश और दूर्वा की जड़ से निकाली गई, पीपळ की जड़ के निकट से लाय a 
तरथा शयन की वेदी से निकाली गई मिट्टी को मी शौच के काम में न लाये। चौराहे की, गोशाला की, गाय की खुर 
की, जहाँ खेती लहलहा रही हो उस खेत की तथा उद्यान की मिट्टी को मी त्याग दे। ब्राह्मण नहाया हो 
नहीं, उपर्युक्त शौचाचार के पालन मात्रसे शुद्ध हो जाता है॥३७-४०॥ शुद्धिहीन पुरुष ps अशुद्ध ता 
वह समी कर्मो के करने में अयोग्य रहता है। विद्वान्‌ ब्राह्मण इस प्र कार शुद्धि कर के मुँह घोये ॥४१॥ 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १४७ 


आदो षोडश गण्ड्षेर्सुखशाद्धि विधाय च। दन्तकाष्ठेन दन्तांइच तत्पइचात्परिमाजयेत्‌ ॥४२॥ 
पुनः षोडशगण्ड्षर्मुखर्शाद्ध समाचरेत्‌ । दन्तभार्जनकाण्ठानां नियमं शुणु नारद॥४३॥ 
निरूपितं सामवेदे हरिणा चाऽऽह्विकक्रमे। अपामा सिंधुवारमाम्रं च करवीरकम्‌ ॥४४॥ 
खदिरं च शिरीषं च जातिपुन्नागज्ञाळकम्‌ । अशोकसर्जुनं चेंब क्षीरिवृक्षं कदम्बकस्‌॥४५॥ 
जम्बूकं बकुलं तोक्मं पलाशं च प्रशस्तकस्‌ । बदरीं पारिभद्रं च मन्दारं झाल्माल तथा॥४६॥ 
वृक्षं कण्टकयुक्तं च लतादि पारिवर्जयेत्‌। पिप्पलं च प्रियालं च तिन्तिडीकं च तालकम्‌ ॥४७॥ 
खजर नारिकेलं च तालं च परिवर्जयेत्‌ । दन्तशोचविहीनशच सर्व्ञौचविहीनकः ॥४८॥ 
झौचहीनोऽशुिनित्यमनहः सर्वकर्मसु । कृत्वा शोचं शुर्विवित्रो धृत्वा धोते च वाससो॥४९॥ 
प्रक्षाल्य पादावाचम्य प्रातःसंध्यां समाचरेत्‌ । एवं त्रिसंध्यं सन्ध्यां च कुरुते कुलजो द्विजः॥५०॥ 
स स्नातः सर्वतीर्थेषु त्रिसध्यं यः समाचरेत्‌ । संध्यात्रितयहीनः स्यादनहुः सर्वकर्मसु ॥५१॥ 
यदह्णा कुरुते कर्म न तस्य फलभाग्भवेत्‌ । नोपतिष्ठति यः पूर्वा नोपास्ते यस्तु पर्चिमाम्‌॥५२॥ 
स शाद्रवद्बहिः कार्यः सवस्माद्‌द्विजकर्सणः। दुर्वा संध्यां परित्यज्य मध्यसां पश्चिमां तथा॥५३॥ 
बरह्महत्यामात्महत्यां प्रत्यहं लभते द्विजः। एक्रादशीदिहीनो थः संध्याहीनश्च यो द्विजः॥५४॥ 
कल्पं ब्रजेत्कालसूत्रं यथा हि वृषलीपतिः । प्रातः संध्यां विधायेवं गुरुमिष्टं सुरं रविम्‌॥५५॥ 


वार कुल्ला कर के मुख शुद्ध करने के पश्चात्‌ काठ की दातून से दाँतों को रगड़ कर शुद्ध करे ॥४२॥ अनन्तर पुनः 
सोलह बार कुल्ला कर के मुख शुद्ध करे। नारद ! दातून के नियमों को सुनो, जिसे स्वयं विष्णु ने सामवेद के आह्विक 
प्रकरण में बताया है 

अपामार्गं (चिचिरा), म्योड़ी, आम, करवीर (कनेर) खैर, सिरस, जायफल, नागकेशर, साखू, अशोक, 
अर्जुन, गूलर कदम्ब, : जामुन, मौलसिरी, तोकम (जौ आदि की हुरी बाल) और पलाश की दातून अशस्त होती है। 
बेर, देवदारु, मदार, सेमर और काँटे वाले वृक्ष तथा लता, पीपल, चिरौंजी, इमली, ताड़, खजूर और नारियल की 
दातून नहीं करनी चाहिए। दाँतों की शुद्धि से रहित प्राणी को सभी शुद्धि से रहित समझना चाहिए ॥४३-४८॥ 
शुद्धि रहित प्राणी अशुद्ध होने के नाते सभी कर्मों के अयोग्य होता है। इसलिए ब्राह्मण रण करने के उपरान्त 
स्नान करके दो धुले हुए वस्त्र पहन कर चरण धोकर आचमन कर के प्रातःसन्ध्या सम्पन्न करे । इस प्रकार जो कुलीन 
द्विज तीनों काल में संध्योपासना करता है, वह सभी तीर्थो में स्तान करने का पुण्य प्राप्त करता है । क्योंकि तीनों 
संध्याओं से रहित प्राणी सभी कर्मों के अयोग्य है ॥४९-५१॥ ऐसा व्यक्ति दिन में जो कर्म करता है उसका फल उसे 
नहीं मिलता है। जो द्विज प्रातः और संध्या समय की संध्या को सम्पन्न नहीं करता है, उसे शूद्र की माँति समी 
द्विजकर्मों से पृथक्‌ रखना चाहिए। क्योंकि प्रातः, मध्याह्न और सायंकाल की संध्या को न करने वाला द्विज 
प्रतिदिन ब्रह्महत्या और आत्महत्या का भागी होता है। इसी भाँति जो एकादशी ब्रत और संध्या से हीन है, वह 
द्विज शूद्रा से सम्बन्ध रखने वाले पापी की भाँति कालसूत्र नामक नरक में कल्पपर्यन्त पड़ा रहता है। इस प्रकार प्रातः 
सन्ध्या सम्पन्न करके गुरु, इष्टदेव, सूर्य, ब्रह्मा, शिव, विष्णु, देवी, लक्ष्मी और सरस्वस्ती को प्रणाम करे। अनन्तर गुरु, 
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१४८ ष ड्विशोऽध्यायः 


ब्रह्माणसोशं दिष्णं च पक्षां सरस्वतोस्‌ । प्रणम्य गुरुमाज्यं च दर्पणं सघ क्ञाञ्चनस्‌ः। ।५६॥ 
स्पृष्ट्वा स्नानादिकं काले कुर्यात्साधकसत्तसः। पुष्करिण्यां तु दाण्यां वा यदा स्नानं ससाचरेत ॥५७॥ 
समुद्धत्य पञ्च पिण्डानादो धर्सी दिचक्षणः। बद्धां नदे कन्दरे वा तीथे वा त्वातसाचरेत ।५८॥ 
कुर्यात्‌ स्नात्दा तु संकल्पं ततः स्नानं पुनर्मुने । श्रीकृष्णप्रीतिकासशच वेऽ्णवानां सहात्मनाम्‌ ॥५९॥ 
संकल्पो गृहिणां चेव झतपातकनाइनः । विप्रः कृत्वा तु संकल्पं सूदं गात्रे प्रलेपयेत्‌ ॥६०॥ 
वेदोक्तमन्त्रेणानेन देहशुद्धिृते वरः । अइ्दक्तान्ते रथक्रान्ते विष्णुक्रान्ते वसुन्धरे ॥६१॥ 
मृत्तिके हर से पापं यन्मया दुष्कृतं कृतम्‌ । उद्धताऽसि वराहेण कृष्णेन शतबाहुना ॥६२॥ 
आरुह्य मम गात्राणि सर्व पापं प्रमोचय। पुण्यं देहि सहाभागे स्नानानुज्ञां कुरुष्व सास्‌ ॥६३॥ 
इत्युक्त्वा च जले नाभिप्रमाणे मन्त्रपूर्वकम्‌ । चतुहेस्तप्रमाणां च कृत्वा सण्डलिकां शुभाम्‌ ॥६४॥ 
तोर्थान्यावाहयेत्तत्र हस्तं दत्त्वा तपोधन। यानि यानि च तीर्थानि सर्वाणि कथयामि ते॥ ६५॥ 
गदभः च यमुने चव गोदादरि सरस्वति । नर्मदे सिन्धु कावेरि जलेऽस्मिन्सरनिधि कझ॥६६॥ 
नलिनी नन्दिनी सोता मालिनी च महापगा । १विष्णुपादाब्जसंभूला गळून त्रिपथगामिनी ॥६७॥ 
पद्मावती भोगवती स्वर्णरेखा च कौशिकी । दक्षा पृथ्वी च सुभगा विइवकाया झिवाऽमता ॥६८॥ 
विद्याधरी "सुप्रसन्ना तथा लोकप्रसाधिनी। क्षेमा च वैष्णवी झान्ता' झान्तिदा गोमती सती ॥६९॥ 


| 


घृत, दर्पण, मधु और सुवणं का स्पर्श करके उत्तम साधक समयानुसार स्नान आदि करे। जब पोखर या वावली.- में 
स्नान करे तव धर्मात्मा एवं विद्वान्‌ पुरुष पहले उसमें से पाँच पिंड मिट्टी निकालकर वाहर फेंक दे। नदी, नद, गुफा 
या तीर्थ में स्नान करना चाहिए ॥५२-५८॥ मुने! स्तान करके संकल्प करे। तदनन्तर पुनः स्नान के लिए संकल्प 
करे। वैष्णव महात्माओं दगा संकल्प भगवान्‌ श्रीकृष्ण के प्रीत्यर्थं होता है ॥५९॥ और गृहस्थों का वंह संकल्प 
किए हुए पापों के नाश के उद्देश्य से होता है। ब्राह्मण संकल्प करके शरीर में वेदोक्त मंत्रों द्वारा मिट्टी 
ळ्गाए। (मन्त्र) वसुन्वरे ! तुम अद्वों और रथों से आक्रात हो। विष्णु ने भी तुम्हें (अपने चरणों 
से) आक्रान्त किया है। मृत्तिके ! मैंने जो पाप किए हैं उनका अपहरण कर लो। सैकड़ों भुजाओं से सुशोभित 


वराहरूपवारी श्रीकृष्ण ने एकार्णव के जळ से तुम्हारा उद्धार किया है। तुम मेरे अंगों पर आरूढ़ ही समस्त 


पापों को दूर कर दो। महाभागे ! मुझे पुण्य प्रदान करो और मुझे स्नान करने के लिए आज्ञा दो। तपोधन! 
इस प्रकार कह कर नामि-प्रमाण जळ में मन्त्रपूर्वेक चार हाथ लम्वा-चौड़ा शुभ मंण्डळ बनाये औरं उसमें हाथ 
लगाकर तीर्थो का आवाहन करे। जो-जों तीर्थ हैं, उन सव का वर्णन कर रहा हूँ ॥६०-६५॥ हे गंगे, यमुने 
गोदावरि, सरस्वति, नर्मदे, सिन्धू तथा कावेरि ! इस जळ में निवास करो ॥६६॥ उपरान्त नलिनी, नन्दिनी, 
सीता, महानदी मालिनी और भगवान्‌ विष्णु के चरण-कमल से उत्पन्न त्रिपथगामिनी गंगा, पद्मावती, 
मोगवती, स्वर्णरेखा, कौशिकी, दक्षा, पृथिवी, सुभगा, विव्वकाया, शिवामृता, सुप्रसन्ना विद्याधरी, लोकप्रसाधिनी, 


णा 


ट्रक, ०म्‌। ५६॥ दृष्ट्वा। २ क. 2दार्ध्यं सं०। ३ क॒सुपत्ना च त०। ४क. *न्ता प्रमदा गो? । 


१ 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ १४९ 


सावित्री तुलसी दुर्गा महालक्ष्मीः सरस्वती। कृष्णप्राणाधिका राधा लोपामुद्रा दिती रतिः ॥७०॥ 
अहल्या चादितः संज्ञा स्वधा स्वाहाऽप्यरुन्धती। शतरूपा देवहुतिरित्याद्या: संस्मरेत्सुधीः ॥७१।। 
स्मृत्वा स्नात्वा सहापूतः कुर्यात्तु तिलकं बुधः। बाह्वोर्सूले ललाटे च कण्ठदेशे च वक्षसि॥७२॥ 
स्नानं दानं तपो होमो देवता पितूकर्सं च। तत्सर्वं निष्फलं याति ललाटे तिलकं दिना ॥७३॥ 
ब्राह्मणस्तिलकं कृत्वा कुर्यात्संध्यां च तर्पणम्‌ । नमस्कृत्य सुरान्भवत्या गृहं गच्छेत्मुदऽन्वितः ॥७४॥ 
प्रक्षाल्य पादो यत्मेम धृत्वा धौते व वाससी। मन्दिर प्रविशेत्माज्ञ इत्याह हरिरेब च॥७५॥ 
विना पादक्षालचं यः स्नात्वा विशति सन्दिरम्‌। तस्य स्तातादिकं नष्टं जपहोसादिएञच्चकस्‌ ॥७६॥ 
परिधाय स्तिर्धवस्त्रं गृहं च प्रबिशोद्गृही। रुष्टा लक्ष्मीगृहाद्याति शापं दत्त्वा सुदारुणम्‌ ॥७७॥ 
जडघोध्वंतकच यो विध्रःपादो प्रक्षालयेद्यदा। तावाडूवति चाण्डालो यावद्गङ्गां न पश्यति ॥७८॥ 
उपविश्याऽऽसने ब्रह्मञ्छुचिराचम्य साधकः। पुजां कुर्याल्‌ वेदोक्ता भवितयुबतो हि संयतः ॥७९॥ 
शालग्रासे मणो अन्त्रे प्रतिमायां जले स्थले। योपृष्ठे वा गुरो वित्रे प्रशस्तमर्चनं हरे: ॥८०॥ 
सर्वेषु शस्ता पुजा च झालग्रासे च नारद। सुराणामेव सर्वेषां यत्राधिष्ठानसेव च ॥८१॥ 
स खातः सर्वतीर्थेषु सवंयज्ञेषु दीक्षितः। झालभ्रामोदकेनेंव योऽभिषेकं समाचरेत्‌ ॥८२॥ 


क्षेमा, वैष्णावी, शान्ता, शान्तिदा, गोमती, सती, सावित्री, तुरूसी, दुर्गा, महालक्ष्मी, सरस्वती, श्रीकृष्ण- 
प्राणाधिका राधिका, लोपामुद्रा, दिति, रति, अहल्या, अदिति, संज्ञा, स्वाहा, स्वधा, अरुन्धती; शतरूपा 
और देवढूति आदि का स्मरण बुढिमान्‌ पुरुष करे ॥६७-७१॥ स्नान द्वारा महापवित्र होकर पण्डित 
को अपनी बाहु के मूलभाग, ललाट, कण्ठ और वक्षःस्थल में तिलक ळ्गाना चाहिए ॥७२॥ 
क्योंकि बिना तिलक लगाए स्नान, दान, तप, हवन, देवकर्म, पितृकर्म--सव कुछ निष्फल हो जातो है ॥७३॥ ब्राह्मण, 
को सर्वप्रथम तिलक लगा कर संध्या-तपेण कार्य सुसम्पन्न करना चाहिए। उपरान्त भक्तिपूर्वक देवों को प्रणाम 
कर के प्रसन्नतापूर्वे क घर जाना चाहिए ॥७४॥ वहाँ यत्तपूर्वक पैर घोकर घुले हुए दो वस्त्र धारण करे। तत्पश्चात्‌ 
बुद्धिमान्‌ पुरुष मन्दिर में जाय, यह साक्षात्‌ हरि का ही कथन है ॥७५॥ जो स्नानोपरान्त चरण प्रक्षालन किए 
मन्दिर में प्रवेश करता है, उसके स्तान।दि और जप, हवन आदि पाँच कर्म नष्ट हो जाते हैं ॥७६॥ जो गृहस्थ पुरुष 
जल से भीगे या तेल से तर वस्त्र पहन कर गृह में प्रवेश करता है, उससे रुष्ट होकर लक्ष्मी उसके गृह से निकले 
जाती हैं और अत्यन्त दारुण शाप देती हैं ॥७७॥ जो ब्राह्मण चरण धोने के समय जंघा के ऊपर तक घो डालता है 

उससे वह तव तक चाण्डाल बना रहता है, जब तक गंगाजी का दर्शन नहीं कर लेता है ॥७८॥ ब्रह्मन्‌ ! पवित्र साधक 
आसन पर वैठं कर आचमन करे। उपरान्त संयम एवं भक्तिपूर्वक वेदोक्त विधि से इष्टदेव की पुजा करे ॥७९॥ 

शालग्राम, मणि, मन्त, प्रतिमा, जळ, स्थल, गोपृष्ठ, गुरु और ब्राह्मण में मगव,न्‌ की अचंना प्रशस्त मानी गयी है॥८०॥ 

किन्तु नारद ! भगवान्‌ की सब से प्रशस्त पूजा शालग्राम में होती क्योंकि उसमें सभी देवों का अधिष्ठान रहता 
है॥८१॥ अतः जिसने शालग्राम-जल से अभिषेक किया, वह मानो समस्त तीर्थो में स्तान और सभी यज्ञों की दीक्षा 
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१५० षड्विशोऽध्यायः 


शालग्रामजलं भक्त्या नित्यमइनाति यो नरः । जीवन्मुक्तः स च भवेद्यात्यन्ते कृष्णभन्दिरस्‌ ॥८३॥ 
शालग्रासशिलाचक्त यत्र तिष्ठति नारद। सचक्रो भगवांस्तत्र सर्वतीर्थानि निडिचितस्‌ ॥८४॥ 
तत्र यो हि मृतो देही ज्ञानाज्ञानेन देवतः । रत्ननिमितयानेन स याति, श्रीहरेः पदम्‌ ॥८५॥ 
शालग्रामं विनाऽन्यत्र कः साधुः पूजयेद्धरिम्‌ । कृत्वा तत्र हरेः पूजां परिपुर्ण फलं लभेत्‌ ॥८६॥ 
पुजाधारश्च कथितः श्रूयतां पूजनक्रमः। हरेः पूजां बहुमतां कथयामि यथाणसस्‌ ॥८७॥ 
कर्चिद्ददाति हरये चोपचारांश्च षोडश । सुन्दराणि पवित्राणि नित्यं भवत्या च बेष्णवः ॥८८॥ 
कश्चिद्द्वादश दस्तूनि पञ्च वस्तूनि कश्चन। येषामेव यथा 'शक्तिर्भक्षिर्मूल॑ च एजने॥८९॥ 
आसनं वसनं पाद्यमर्ध्यमाचमनीयकम्‌ । पुष्पं चन्दनधूपं च दीपं सेवेद्यसुत्तमस्‌ ॥९०॥ 
गन्धं माल्यं च शय्यां च ललितां सुविलक्षणाम्‌ । जलमन्नं च ताम्बूलं साधारं देयमेव च॥९१॥ 
गन्धान्नतल्पताम्दूलं विना द्रव्याणि द्वादश । पाद्यार्ध्यजलनेवेदयपुष्पाण्येतानि पञ्च च॥९२॥ 
सर्वाण्येतानि मूलेन दद्यात्साधकसत्तमः। गुरूपदिष्टं मूलं च प्रशस्तं सर्वकर्मसु ॥९३॥ 
आदो कृत्वा भूतशुद्धि प्राणायामं ततः परम्‌ । अङ्गप्रत्यद्भयोर्न्यासं मन्त्रन्यासं ततः परम्‌ ॥९४॥ 
वर्णन्यासं विनिवर्त्य चार्ध्यपात्रं विनिदिशेत्‌ । त्रिकोणमण्डलं कृत्वा तत्र कूर्म प्रपूजयेत्‌ ॥९५॥ 


ग्रहण कर चुका ॥८२॥ क्योंकि जो नित्य भक्तिपूर्वक शालग्राम जल का पान करता है वह जीवन्मुक्त होता है 
और अन्त में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के घाम में पहुंचता है॥८३॥ नारद! शालग्राम शिला का चक्र जहाँ रहता 
वहाँ समस्त तीर्थ और चक्र समेत भगवान्‌ अवद्य रहते हैं ॥८४ अतः वहाँ जो देहधारी भाग्यवश जानकर या 
अनजान में अपनी देह का त्याग करता है, वह रत्नखचित विमान पर वठ कर श्री विष्णु भगवान्‌ के घाम को जाता 
है ॥८५॥ कौन ऐसा साघु पुरुष है, जो शालग्राम शिला के सिवा अन्यत्र भगवान्‌ की पूजा करेगा ? क्योंकि उसमें 
भगवान्‌ की अर्चना करने से परिपूर्ण फळ की प्राप्ति होती है ॥८६!। इस प्रकार मैंने मगवान्‌ की पुजा का आधार 
वता दिया, अव बहुमत से निश्चित और शास्त्र के अनुकूल पूजन-क्रम के वारे में सुनो ॥८७॥ 

कोई वैष्णव भक्तिभाव से सोलह सुन्दर और पवित्र उपचार भगवान्‌ को नित्य अपित करते हैं॥८८॥ 
इसी प्रकार कोई बारह और कोई पाँच वस्तुओं का उपचार समपित करते हैं। किन्तु जिन लोगों की जैसी शक्ति 
और भक्ति हो उन्हें उसी के अनुसार पुजन करना चाहिए। पूजा की जड़ है--भगवान्‌ के प्रति भक्ति॥८९। आसन, 
वस्त्र, पाद्य, अर्ध्य, आचमनीय, पुष्प, चन्दन, दीप, उत्तम नैवेद्य, सुगन्ध, माला, सुन्दर और विलक्षण शय्या, जल; 
अन्न, ताम्वूल--सामान्यतः अपित करने योग्य सोलह उपचार हैं॥९०-९१॥ गन्ध, अन्न, शय्या और ताम्बूल का 
छोड़ कर दोप द्रव्य वारह उपचार हैं। पाद्य, अर्च्ये, जल, नैवेद्य और पुष्प--ये पाँचुउपचार हैं। श्रेप्ठ साचक ये सभी 
वस्तुएँ मूल मन्त्र द्वारा अपित करे। गुरु के उपदेश से प्राप्त मूल मन्त्र समस्त कर्मो में प्रशस्त कहा गया है ॥९२-९३॥ 
सर्वप्रथम मूत-शुद्धि करके प्राणायाम करे। तदनन्तर अंगन्यास, प्रत्यंगन्यास और वर्णन्यास कर के अर्ध्यपात्र प्रस्तुत 
करे। पहले त्रिकोण मण्डल बना कर उसमें कूर्म (कच्छप भगवान्‌) की पूजा करे ॥९४-९५॥ अनन्तर द्विज जलपूर्ण 


१ क. ०क्तियंथा मू० । 
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्रहावैवतंपुराणम्‌ १५ १ 


जलेनाऽऽपूर्थं शङ्कं च तत्र संस्थापयद्द्विज:। जलं संपुज्य विधिवत्तीर्थान्यावाहयेत्ततः ॥९६॥ 
पूजोपकरणं तेन जलेन क्षालयेत्पुनः । ततो गृहीत्वा पुष्पं च कृत्वा योगासनं शुचिः ॥९७॥ 
ध्यानेन गुरुदलेन ध्यायेत्कुष्णसनन्यधोः । ध्यात्वा पाद्यादिकं सर्व दद्यान्मूलेन साधकः॥९८॥ 
अङ्कप्रत्यङ्कदेवं च तन्त्रोक्तं पुजयेद्धरिम्‌ । मूलं, जप्त्वा यथाइाक्ति देवे मन्त्र समर्पयेत्‌ ॥९९॥ 
दत्त्वोपहारं विविधं स्तुत्वा च कवचं पठेत्‌ । ततः कृत्वा परीहारं मूर्ध्ना च प्रणमे ,वि॥१००॥ 
कृत्वा वे देवपुआां च यज्ञं कुर्याद्विचक्षणः । श्रौतस्मार्ताग्नियुक्तं] च बलि दद्यात्ततो मुने॥१०१॥ 
नित्यश्राद्धं यथाइविलि दानं वित्तानुरूपकम्‌ । कृत्वा कृती स विह॒रेत्कम एष श्रुती श्ृतः॥१०२॥ 
इति ते कथितं सर्व वेदोकतं सूत्रमुत्तमम्‌ । आह्विकस्य च विप्राणां कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १०३॥ 


इलि श्री ब्रह्म० सहा० ब्रह्म० शिवनारदसंवाद आह्विकनिरूपणं 
नाम षरड्विश्योऽध्यायः॥२६॥ 


शंख वहाँ रख कर उस जळ की सविधि अर्चा करके उसमें समस्त तीर्थो का आवाहन करे ॥९६॥ पुनः उसी जल से 
पूजा की समस्त वस्तुओं को प्रक्षालित करे। इसके बाद पवित्र साधक पुष्प लेकर योगासन पर बैठे और गुरु के बताए 
हुए ध्यान के अनुसार अनन्य भाव से भगवान्‌ श्रीकृष्ण का चिन्तन करे। इस प्रकार ध्यान-साधक मूल मंत्र का 
उच्चारण करते हुए पाद्य आदि सभी उपचार अपित करे ॥९७-९८॥३इस प्रकार तंत्र के अनसार अंग-प्रत्यंग देवताओं 
के साथ भगवान्‌ विष्णु की पूजा करे। मूलमंत्र यथाशक्ति जप करके इष्टदेव को मंत्र समर्पित करे॥९९॥ पुन 

अनेक भाँति के उपहार प्रदान करके स्तुति पाठ एवं कवच पाठ करे। पश्चात्‌ विसर्जन करके भूमि पर माथा टेक 
कर नमस्कार करे ॥ १००) मुने ! इस प्रकार देवपूजा करके बुद्धिमान्‌ पुरुष श्रौत तथा स्मार्ते अग्नि से युक्‍त यज्ञ 
का अनुष्ठान करें। मुने ! यज्ञ के पश्चात्‌ दिक्पाल आदि को बलि देनी चाहिए ॥१०१॥ फिर यथाशक्ति नित्य श्राद्ध 
और वैभव के अनसार दान करे। यह सव करके पुण्यात्मा साधक आवश्यक आहार विहार में प्रवृत्त हो ॥१०२॥ 

इस प्रकार मैंने ब्राह्मणों का वेदोक्त उत्तम आह्विकसूत्र तुम्हें बता दिया अब पुनः कया सुनना चाहते हो?॥१०३॥ 


श्रीब्रह्मवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में आह्लिकनिरूपण नामक 
छब्बीसवाँ अध्याय समाप्त॥२६॥ 


१. ख. दैवम०। २. ख. ०्त्त्र विसर्जये०। 
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१५२ सप्तविशो$ध्याय: 


अथ सप्तविशो च्याय: 
नारद उवाच 


भक्ष्यं कि दाऽप्यभक्ष्यं च द्विजानां गृहिणां प्रभो । यतीनां वेष्णवानां च विधवाब्रह्मचारिणान्‌ ॥१॥ 
कि कर्तव्यसकतंव्यसनोग्यं भोग्यमेद वा । सर्व कथय सर्वज्ञ सवेश सर्वकारण ॥२॥ 
महेश्वर उवाच 
कर्चित्तपस्वी दिप्रश्‍शच निराहारी चिरं सुत्रिः॥ कश्चित्समीरणाहारी फलाहारी च कश्चन॥३॥ 
अञ्चाहारी यथाकाले गृही च गृहिजीयुतः | येषासिच्छा च या ब्रह्मन्ल्वीनां विविधा गतिः ॥४॥ 
हविष्यान्नं ब्राह्मणानां प्रशस्तं गृहिणां सदा। नारायणोच्छिष्टमिष्टमभक्ष्पमनिवेदितम्‌ ॥५॥ 
अन्नं विष्ठा जलं मूत्रं यद्विष्णोरनिदेदितस्‌। विण्मूत्रं सर्वथा प्रोक्तमच्चं च हरिवासरे॥६॥ 
ब्राह्मणः कामतोञ्यं च यो भुङ्कते हरिवासरे । त्रलोक्यजनितं पापं सोऽपि भुङक्ते न संशयः ॥७॥ 
न भोक्तव्यं न भोदतव्यं न भोक्तव्यं च नारद। गृहिभिर्त्वाह्मणेरञ्नं संप्राप्ते हरिवासरे ॥८॥ 


~ 


अध्याय २७ 
ब्राह्मणों के लिए भक्ष्याभक्ष्य आदि का निरूपण 


नारद बोले--.प्रभो ! गृहस्थ द्विज. यति, वैष्णव, विधवा और ब्रह्मचारी के लिए क्या भक्ष्य और कया 
अभक्ष्य है तथा उनके कर्तव्य और अकतंव्य, भोग्य और अभोग्य सभी वाते बताने की कृपा करें; क्योंकि आप 
सर्वज्ञ, सव के ईश और सव के कारण हैं॥ १-२॥ 

महेइचर बोले--क्रुळ तपस्वी ब्राह्मण मुनि निराहार होते हैं। कोई वायु का आहार और कोई फलाहार 
करते हैं॥३॥ ब्रह्मन्‌ ! गृहिणी समेत गृहस्थ लोग यथासमय अन्न का आहार करते हैं। इसी प्रकार जिसकी जैसी रुचि 
होती है वे वैसा ही करते हैं; क्योंकि रुचियों का स्वरूप भिन्न-भिन्न प्रकार का होता है॥४। किन्तु ब्राह्मण गृही के 
लिए हविष्यान्न का मोजन सदैव प्रशस्त वताया गया है। नारायण का उच्छिष्ट प्रसाद ही उनके लिए अभीष्ट मोजन 
है। अभक्ष्य वह है जो (भगवान्‌ को) निवेदित नहीं किया गया है।।५॥ क्योंकि भगवान्‌ विष्णुको अपित न किया 
गया अन्न विष्ठा के समान और जळ मूत्र के समान होता है। इसी प्रकार एकादशी के दिन सब प्रकार का अन्न-जळ 
मळ-मूत्र के तुल्य कट! गया है॥६॥ इसलिए जो ब्राह्मण स्वेच्छा या परेच्छा से एकादशी के दिन अन्न भोजन करते ह्‌ 
वे तीनों लोकों के पप भक्षण करते हैं, इसमें संशय नहीं ॥७॥ नारद! इसलिए एकादशी के दिन गृहस्थ ब्राह्मणों को 
अन्न कदापि ग्रहण नहीं करना चाहिए॥८॥ हरिवासर के दिन गृही, शैव एवं शावत ब्राह्मण विचार की कमी कें 


१. क. ०हान्कवीनां वि०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १५३ 


। 


तिष्ठति । विष्मूत्रभोजनं कत्वा यावदिद्धाश्चतुर्दश ।१०॥ 

। शिवरात्रौ च यो भुङक्ते सोऽपि द्विगुणपातको॥११॥ 
उपवासासमथकन फलं मूलं जलं पिबेत्‌ । नष्टे शारीरे स॒भवेदन्यया चाऽऽत्मघातङ्षः ॥ १२॥ 
सकट ङब्ते हुविष्याज्ञ विष्णोमवेद्चसे । न भवत्मत्यवायी स चोपवासफलं लभेत्‌॥ १३॥ 
एक्ादर्यायनाहारी भूही विप्र भारते। स च तिष्ठति वैकुण्ठे यावहे ब्रह्मणो वयः॥ १४॥ 
गृहिणां शैजशाइतानामिदयुक्त च तारद । विक्षेषतो वेष्णवानां यतीनां ब्रह्मचारिणास्‌ ॥ १५॥ 
नित्यमेवेद्वणोजी घः भरीबिण्णोः स | 
वाञ्छन्ति लस्य संस्पर्शं तीथ बता:। आलापं दशनं चेव सर्वपापप्रणाशनस्‌॥ १७॥ 
१३/न्षेडके । नात्यन्तशस्तं विप्राणां भक्षणे न निबेदने॥१८॥ 
अभक्ष्यं वं यतीनां च विधवान्रज्ञयारिणाम्‌ । तास्बूलं च यथा ब्रह्मन्तथेतद्वस्तु न धृवभ्‌॥१९॥ 
ताम्बूल विधयास्त्री्ां बतीनां बह्मचारिणाव। तपस्विनां च विप्रेत्व गोमांससदृदं स्मृतम्‌ ॥२०॥ 
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#रण अन्न भक्षण करने पर काळलूच नामक नरक को प्राप्त होते हैं॥९॥ वहाँ उसे वे ही अन्न कीड़े होकर काट-काट 
कर खाते हैं। इस प्रकार वह प्राणी मल-मूत्र का भोजन करते हुए चौदह इन्द्र के समय तक वहाँ नरक में निवास करता 
है॥१०॥ इसी. प्रकार (मगवान्‌ कृष्ण की) जन्माष्टमी, रामनवमी भौर शिवरात्रि के दिन अन्न भक्षण करने वाले 
को दूना पातक लगता है॥११। उपवास करने में असमर्थ होने पर फल, मुल और जल ग्रहण करे; अन्यथा 
शरीर नष्ट हो जाने पर मनुष्य आत्महत्या के पाप का भागी होता है॥१२॥ जो ब्रत के दिन एक बार हविष्यान्न 
का भोजन य! भगवान्‌ विष्णु का नैवेद्य भोजन कर के रह जाता है वह (अन्न खाने का) दोषी नहीं होता; अपितु उसे 
उपवास का फल भी प्राप्त हो जाता है॥१३॥ इसीलिए भारतवषं में गृहस्थ ब्राह्मण एकादशी के दिन अनाहार 
(उपवास) करते हैं, जिससे वे वैकुण्ठलोक में ब्रह्मा की आयु तक निवास करते हैं।१४॥ नारद! गृही, शैव, 
शाक्त और विशेषकर वैष्णव यतिः तथा ब्रह्मचारियों के लिए यह सब कहा गया है॥१५॥ भगवान्‌ विष्णु का नित्य 
नैवेद्य भोजन करने वाला ब्राह्मण वैष्णव है उसे नित्य सौ उपवास और जीवन्मुक्त होने का फल प्राप्त होता है॥१६॥ 
उसके स्पर्शन, दर्शन और बातचीत करने के लिए सभी तीर्थ एवं दवगण इच्छुक रहते हैं। इसलिए कि वह समस्त 
पापों का महान्‌ नाशक होता है॥१७॥ दो बार.पकाया हुआ अन्न तथा चिउरा, जो देश विशेष में शुद्ध माना गया है, 
ब्राह्मणों के खाने के लिए और भगवान्‌. को समर्पित करने के लिए बहुत प्रशस्त नहीं माना गया है॥१८ ब्रह्मन्‌] 

संन्यासी, विधवा, और ब्रह्मचारियों के लिए उक्त चीजें तांबूल की तरह अभक्ष्य हैं। ।१९॥ विप्रे्र! विधवा 

स्त्रियों, यतियों, ब्रह्मचारियों और तपस्वियों के लिए ताम्बूल गोमांस के समान बताया गया है॥२०॥ 


शक. ०वभक्ता । 
२० 
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र्ड सप्तविशोऽध्यायः 


सकंषां ब्राह्मणानां यदभक्ष्यं शुणु नारद। यदुक्तं /,सामवेदे च हरिणा चाऽऽह्विकक्से ॥२१॥ 
तास्मपात्रे पयःपानसुच्छिष्डे घृतभोजनम्‌। दुग्धं लवणसार्धं च सद्यो गोमांसभक्षणम्‌ ॥२२॥ 
नारिकेलोदकं कांस्ये ता्पात्रे स्थितं मधु। ऐक्षवं ताम्मपात्रस्थं सुरातुल्यं न संशयः॥२३॥ 
उत्थाय वामहस्तेन यस्तोयं पिति द्विजः। सुरापी च स विज्ञेयः सर्वधर्मबहिष्कृत: ॥२४॥ 
अनिवद्यं हररन्नं भुक्तशेष॑ च नित्यजः। पीतशेषजलं चेव गोमांससदृशं मुने ॥२५॥ 
'वानिङ्कणफलं चेद योमांसं कातिक स्मृतम्‌। माघे च मूलकं चेव कलम्बीशयने तथा ॥२६॥ 
श्वेतवर्णं च तालं च मसूरं मत्स्यसेव च। सवेषां ब्राह्मणानां च त्याज्यं सर्वत्र देशके॥ २७॥ 
मत्स्यांश्च कामतो भुक्त्वा सोपवासस्त्र्यहं वसेत्‌ । प्रायश्चित्तं ततः कृत्वा शुद्धिमाप्नोति वाडवः ॥२८॥ 
प्रतियत्सु च कृष्माण्डसभक्ष्यं ह्यर्थनाशनम्‌ । द्वितीयायां च बृहतीं भोजनेन स्मरेद्धरिम्‌ ॥२९॥ 
अभक्ष्यं च पदोलं च शन्रुवृद्धिकरं परम्‌। तृतीयायां चतुर्थ्यां च सूलकं धननाशनम्‌ ॥३०॥ 
कलडूकारणं चेद पञ्चम्यां विल्वभक्षणम्‌ । तियंग्योनि प्रापयेत्तु षष्ठ्यां वे निम्बभक्षकम्‌ । ३ १ 
रोगवृद्धिकरं चेव नराणां तालभक्षणम्‌ । सप्तम्यां च तथा तालं शरीरस्य च नाइकम्‌॥ ३२॥ 
नारीकेलफलं भक्ष्यसष्डस्यां बृद्धिनाशकम्‌ । तुम्बी नवम्यां गोमांसं दक्षम्यां च कलम्बिका ॥ ३३॥ 


नारद ' समस्त ब्राह्मणों के लिए जो अनध्य है और जिसे सामवेद के दैनिक क्रम-प्रकरण में स्वयं हरि ने कहा 


है, उसे सुनो ॥२१॥ 

ताम्बे के पात्र में दुग्ध, जूठे में घी एवं नमक के साथ दूध पीना तत्काल गोमांस भक्षण के समान है॥२२॥ 
काँसे और ताँवे के पात्र में नारियछ का जळ तया तांचे के पात्र में मधु और ईख का रस मदिरा के समान होता है 
इसमें संय नहीं ॥२२॥। जो द्विज उठ कर बाँचे हाथ से जळ पीता है उसे शराबी और समी घमो से बहिष्कृत जानना 
चादिए॥२४॥ मुठे! भगवान्‌ विष्णु को निवेदन न किया हुआ अन्न, खाने से बचा हुआ जूठा भोजन और पीने से 
शेष रहा जळ भी गोमांस के समान (निषिद्ध) है॥२५॥ इसी प्रकार कार्तिक में बैंगन, माघ में मूली तथा चौमासे में 
करमी साग नहीं खाना चाहिए। श्वेत वर्ण का ताड़ फल, मसूर और मत्स्य, किसी भी देश के किसी भी ब्राह्मण को 
नहीं खाना त्राहिए। स्वेच्छा से मछली खाने पर तीन दिन के उपवास के उपरान्त प्रायश्चित्त करने से ब्राह्मण शुद्ध 
होता है॥२६-२८॥ प्रतियदा के दिन कूष्माण्ड (कुम्हड़ा) अभक्ष्य है। उससे अर्थनाश होता है। द्वितीया के दिन 
वनमाँटा खाना निषिद्ध है। ऐस। करने पर भगवान्‌ विष्णु का स्मरण करे॥२९॥ तृतीया को परवल शत्रुवृद्धिका रक 
होता है, अतः उस दिन उसे नहीं खाना चाहिए। चतुर्थी को मूली खाने से त्रननाश होता है॥३०॥ पंचमी में 
विल्व (वेळ). भक्षण करना कलंक का कारण होता है। षष्ठी में नीम खाने से पक्षी आदि योनियों की प्राप्ति होती 
है॥२१॥ सप्तमी में ताड़ कळू मक्षण करने से मनुष्यों को रोग होता है और ताड़ शरीर का मी नाशक है॥३२॥ 
अष्टमी में नारियळ खाने से वृद्धि नाश होता है। नवमी में लौकी गोमांस के समान तथा दशमी के दिन कलम्बी का 
साग ग्रोमांस के समान त्याज्य है॥३३॥ एकादशी को सेम, द्वादशी को पुतिका (पोई) और त्रयोदशी को माँटा 


१ ख. कलिज्गणमित्यर्थ: । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १५५ 


एकादश्यां तथा शिम्बी द्वादश्यां पुतिका तथा । त्रयोदश्यां च वार्ताकी न भक्ष्या पुत्रनाशनम्‌ ॥३४॥ 
चतुर्देश्यां माषभक्ष्यं महापापकरं परम्‌ । पञ्चदञ्यां तथा मांसमभक्ष्यं गृहिणां मुने॥३५॥ 
गृहिणां प्रोक्षितं मांसं भक्ष्यमन्यदिनेषु च । प्रातःस्नाने तथा श्राद्धे पार्वणे ब्रतवासरे॥३६॥ 
प्रशस्तं सार्षपं तेलं पक्वतैलं च नारद । कुहृपु्णेनदुसंक्राम्तिचतुर्दश्यष्टमीषु च॥३७॥ 
रवो श्राद्धे ब्रताहे च दुष्टं स्त्रीतिलतैलकम्‌ । मांसं च रक्तशाकं च कांस्यपात्रे च भोजनम्‌ ॥३८॥ 
निषिद्धं शयनं चेव कूर्ममांसं च, मन्त्रितम्‌ । निषिद्धं सवंवर्णानां दिवा स्वस्त्रीनिषेवणम्‌ ॥४९॥ 
रात्रौ च दधिभक्ष्यं च शयनं संध्ययोदिने। रजस्वलास्त्रीगमनमेतन्ञरककारणम्‌ ॥४०॥ 
उदक्यवीरयोरन्लं पुंशचल्यन्नभक्षकम्‌। शूद्रान्नं याजकान्नं च शूष्रश्ाद्धान्मेव च॥४१॥ 
अभक्ष्यान्नं च वित्रर्षं यदन्नं वृषलीपतेः। ब्रहमन्वार्धुषिकान्नं च गणकान्नसभक्षकम्‌ ॥४२॥ 
अग्रदानिद्विजान्नं च चिकित्साकारकस्य च । हस्तचित्राहरौ तेलमग्राह्म॑ चाष्यभक्षकम्‌ ॥४३॥ 
मूले मृगे भाद्रपदे मांसं गोमांसतुल्यकम्‌। मघायां कृत्तिकायां वे चोत्तरासू च नारद॥४४॥ 
करोति मेंथुनं यो हि कुम्भीपाकं स च ब्रजेत्‌ । रोहिण्यां च विज्ञाखायां भेत्रे चेबोत्तरासु च॥ 
'असायां कृत्तिकायां च द्विजेः क्षौरं विर्वाजतम्‌ ० ॥४५॥ 


खाने से पुत्र नाश होता है॥३४॥ मूने ! चतुर्दशी को उरद खाना महापापकारी है। अमावस्या को मांस मक्षण 
गृहस्थों के लिए सर्वथा अभक्ष्य है॥३५॥ गृहस्थों के लिए अन्य दिनों में यज्ञीय मांस भक्ष्य कहा गया है। नारद! 
प्रातःकाल के स्नान में, पार्वण श्राद्ध में और ब्रत के दिन सरसों का तेल तथा पका तेल प्रशस्त कहा गया है। 
अमावस्या, पूर्णिमा, संक्रान्ति, चतुर्दशी, अष्टमी, रविवार, श्राद्ध और ब्रतवार में स्त्री-सहवास तथा तिल का तेल निषिद्ध 
हैं। उसी प्रकार उस दिन मांस, रक्तवर्ण का साग और कांसे के पात्र में भोजन भी निषिद्ध है॥३६-३८।! सभी वर्ण 
के मनुष्यों के लिए दिन में शयन, कछुवे का मांस और स्त्री सम्भोग-सर्वथा निषिद्ध हैं॥३९॥ रात्रि में दही 
खाने से, दोनों संध्याओं में (सायं-प्रातः) शयन करने से तथा रजस्वलः! स्त्री के साथ सम्भोग करने से नरक प्राप्त होता 
है॥४०॥ रजस्वला स्त्री का अन्न, पुंश्चली (व्यभिचारिणी) का अन्न, शूद्र का अन्न, याजक (यज्ञ कराने वाले, पुजारी 
और पुरोहितों) के अन्न तथा शूद्र के श्राद्धान्न सवंधा अमक्ष्य हैं॥४१॥ विप्रर्षे! वृषलीपति (शूद्र) का अन्न, सूदखोर 
का अन्न, गणक (ज्योतिषी) का अन्न अभक्ष्य होता है ॥४२॥ अग्रदानी ब्राह्मण (महापात्र) तथा वैद्य के अन्न अभक्ष्य 
हैं। हस्त और चित्रा नक्षत्रों में तेल अग्राह्य एवं अभक्ष्य है।।४३॥ मूल तथा मृगशिरा नक्षत्रों में और भादों मास में 
मांस-मक्षण गो-मांस के समान होता है। नारद! मघा. कृत्तिका तथा उत्तरा नक्षत्रों में जो त्यक्ति मैथुन करता है 
वह कुंभीपाक नरक में जाता है: रोहिणी विशाखा, अनुराधा, उत्तरात्रय तैथा कृत्तिका नक्षत्रों में और अमावास्या 
तिथि को द्विजों के लिए क्षौर कम वजित है। जो मैथुन करके देवताओं तथा पितरों का तर्पण करता है, उसका 


१. अयं सार्घरलोकः ख. पुस्तके नास्ति। 
२. ख. मघायामिति पाठः। 
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१५६ अष्टाविशो$ध्याय: 
कृत्वा तु सयुनं क्षौरं यो दवांस्त्पयेत्पित्‌न्‌ । रुघिरं तःवेतोयं दाता च नरकं बजेत। ।४६॥ 
यत्कतव्यमकतव्यं यऱ्भोज्यं यदभोज्यकस्‌ । सर्व तुभ्यं निगदित कि भय: श्रोतुनिच्छति ॥४७ 
इति शोब्रह्मवेवते महापुराणे ब्रह्मखण्डे तोतिशोनकसंवादे नारदं ति 
शिवोपदेशसक्ष्याभक्ष्यादिविद्रणं नास सर्प्तादञ्ञोऽध्यावः ।। २७॥ 


अधथाष्टादिशो ऽध्यायः | 
नारद उदाच 


नुत सव जगन्नाथ त्वत्प्रसादाज्जगद्गुरो । भवान्व्रह्मस्थरूप॑ छ वद्‌ बहानिरुषणन । १॥ 
प्रभो कि ब्रह्म साकारं कि निराकारमीश्‍वर । कि तद्विषं क्षिवाष्प्पविशेषणभेद् च॥२॥ 


किया दृश्यमदृच्यं वा लिप्तं देहिषु कि न दा । किंवा तल्लक्षण इस्तं चेरे वा कि निरूपितम्‌ ॥३॥ 
ब्रह्मातिरिक्ता प्रकृति: किवा ब्रहास्वरूपिणी । प्रकृतेलक्षयं किता सारभूतं थतौ शतम्‌ 


श्‌ 
आधान्य कस्य सृष्टो च. हृयोमंथ्ये दरं परम्‌ । विचार्यं मनसा सर्वे सर्वज्ञ वद मां भवम्‌ ॥५॥ 
लाळ का 


बह जल he r+ S >, ~~ नारङ्ग शो a 
जल रक्‍त के समान होता है तया उसे देने वाळा नरक में पड़ता है। नारद! जो करना चाहिए, जो 
नहीं करना चाहिए, जो मः a = , 
ह करना चाहिए, जो मल्य है और जो अमक्षय है, वह सब तुम्हें बताया गया। अव और कया सुनना चाहते 
हो? ॥४४-४८॥ 3 
श्रीक्रह्मवैवर्तमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में भक्ष्याभक्ष्ववर्णन नामक 

सत्ताईलवाँ अध्याय - समाप्त।२७॥ 


अध्डाथ १८ 
परमात्मा के स्वरूप का निरूपण 


नारद बोले_जगन्नाथ, जगद्गुरो ! आपकी कृपा से सव कुछ सुन चुका, अब आप ब्रह्म का स्वरूप तथा 
ब्रह्मतत््व का निरूपण करने की कृपा करें। प्रमो ! ब्रह्म साकार है या निराकार? क्या उसका कुछ विशेषण भी 
है? अथवा वह विशञेषणों से रहित हे? बह दृश्य है या अदृश्य ? वह देहवारियों की देह में छिप्त रहता है या नहीं ? 
शास्त्रों और वेदों में उद्धा छक्षण कया बताया गया है। प्रकृति ब्रह्म से पृथक्‌ है था ब्रह्मस्वरूपिणी ? वेद में प्रकृति 
का सारमूत लक्षण क्या है ? सृष्टि में किसकी प्रवानता है ? दोनों में कौन श्रेष्ठ है? सर्वज्ञ! यंह सब मन से विचार 
द्वारा निश्चित करके मुझे बताने की कृपा करें ॥१-५॥ 
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बरह्मवेवतंपुराणम्‌- १५७ 
नारदस्य वचः शृत्वा पञ्चवक्त्रः प्रहस्य च । भगवा्कर्तुमारेभे' परब्रह्मतिरूपणम्‌ ॥६॥ 
महादेव उवाच 


सारभूतं च तत्तवानामज्ञानान्धकलोचनम्‌ । द्वेषस्रमतमोध्वंससुप्रकृष्टप्रदीपकम्‌ ॥ १ १॥ 
परमात्मस्वरूपं च परं ब्रह्म सनातनम्‌ । सबंदेहस्थितं साक्षिस्वरूपं देहि कमंणाम्‌॥१२॥ 
भायाः पञ्च स्वयं विष्णुसनों ब्रह्मा प्रजापतिः । सर्वज्ञानस्वरूपोऽहं शक्तिः प्रकृतिरीञवरी ॥ १ ३॥ 
आत्दाधीना पथं सर्वे स्थिते तस्मिन्वयं स्थिताः। गते गताश्च परमे नरदेवमिवानुगाः ॥ १४॥ 


अम्मेबु] प्रलीनं चन््रसूर्ययोः। तथा लयप्रसङ्गे स॒ जीवो ब्रह्मणि लीयते॥ १६॥ 


नारद की वार्ते सुन कर पाँच मुख वाले भगवान्‌ शिव ने हँस कर परन्रह्म का निरूपण करना आरम्भ 
किया ॥६॥ 

महादेव बोले--वत्स नारद! तुमने जो निगूढ़ एवं परमोत्तम ज्ञान के विषय में पूछा है, वह वेदों और 
पुराणों में अत्यन्त दुर्लम है॥७॥ ब्रह्मन्‌ ! मुने! शिव, ब्रह्मा, विष्णु, शेष, घर्मं और महान्‌ विराटू--इन सब का 
हमने तथा श्रृतियों ने भी निरूपण किया है। वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ नारद! जो सविशेष तथा प्रत्यक्ष दृश्य तत्त्व है, 
उसका हम लोगोंने वेद में निरूपण किया है ॥८-९॥ 

एक बार वैकृष्ठ में मेरे, ब्रह्मा के तथा घमं के पूछने पर भगवान्‌ विष्णु ने जो कुछ कहा था, वही तुम्हें बता 
रहा हूँ, सुनो ! वह तत्त्वों का स। रमूत, अज्ञानी-अन्घे के नेत्र और द्वैघ भ्रम रूपी अंधकार का नाशक अत्यन्त प्रज्ज्वळित 
प्रदीप हे ॥१०-११॥ सनातन परब्रह्म परभात्मस्वख्प है। वह समस्त देहों में स्थित और जीवों के कर्मों का साक्षी 
है॥१२॥ (सभी जीवों के) पाँचों प्राण स्वयं विष्णु, मन प्रजापति ब्रह्मा, समस्त ज्ञानस्वरूप मैं (शिव) और ईश्वरी 
प्रकृति शक्ति है॥१३॥। राजा के अनुचरों की भाँति हम समी परमात्मा के अधीन हैं। शरीर में उसके स्थित रहने 
पर हम लोग स्थित रहते हैं और उस परम (महान्‌) के चले जाने पर चले जाते हैं॥१४॥ जीव उसी परमात्मा का 
प्रतिविम्ब है और कर्मों का मोग करता है। जैसे जलपूणे घट में सूर्य-चन्द्र का प्रतिबिम्ब दिखायी पड़ता है और घट 
के फूट जाने पर वह प्रतिबिम्व चन्द्रमा और सूर्य में विलीन हो जाता है, उसी माति प्रलय के समय जीव ब्रह्म में लीन 
हो जाता है॥१५-१६॥ वत्स! (महाप्रल में) इस संसार के नष्ट हो जाने पर एक वही परब्रह्म शेष रह जाता है 


१क. ०वान्वक्तु० । 
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१५८ अष्टाविशोऽध्यायः 


एकमेव परं ब्रह्म शेषे वत्स भवक्षये। वयं प्रलीनास्तत्रव जगदतच्चराचरस्‌ ॥१७॥ 
तच्च ज्योतिःस्वरूपं च मण्डलाकारमेव च । ग्रीष्ममध्या क्रमातंण्डकोटिकोटिसशप्रशम्‌ ॥१८॥ 
आकाशसिव विस्तीणं सेव्यापकमव्ययम्‌ । सुखदृश्यं यथा चन्द्रबिम्बं योगिभिरेव च ॥१९॥ 
वदन्ति योगिनस्तत्तु परं ब्रह्म सनातनम्‌ । दिवानिशं च ध्यायन्ते सत्यं तत्सर्वसङ्कलस्‌ ॥२०॥ 
निरीहं च निराकारं परमात्मानमोश्वरम्‌। स्वेच्छामयं स्वतन्त्रं च सर्वकारणकारणभ्‌॥२१॥ 
परवानन्दरूपं च परसानन्दकारणम्‌। परं प्रधानं पुरुषं निर्गुणं प्रकृतेः परस्‌ ॥२२॥ 
तत्रेव लीना प्रकृति: सवंबीजस्वरूपिणी । यथाऽग्नो दाहिका शक्तिः प्रभा सूर्यं यथा सुने ॥२३॥ 
यथा दुग्धे च धावल्यं जले शत्यं यथव च। यथा शब्दच गगने यथा गन्धः क्षितो सदा।।२४॥ 
तथा हि निर्गुणं ब्रह्म निर्गुणा प्रकृतिस्तथा। सृष्ट्युन्मुखन तद्ब्रह्म चांशेन पुरुषः स्मूतः।।२५॥ 
स एव सगुणो वत्स प्राकृतो विषयी स्मृतः। त्रिगुणा सा हि तत्रेव परस्येच्छासयी स्मृता ।२६॥ 
यथा सुदा कुलालश्च घटं कत क्षमः सदा। तथा प्रकृत्या तद्‌ब्रह्म सृष्टि ख़ष्टुं क्षमं शुने! २७॥ 
स्वर्णेन छुण्डलं कतुं स्वर्णकारः क्षमो यथा । तथा ब्रह्म तया साधं सृष्टि कर्तुमिहेश्वरः (म्‌) ॥२८॥ 
कुलालसुष्ठा न च मृन्नित्या चेव सनातनी । न स्वर्णकारसृष्टं तत्स्वणं वा नित्यमेव च॥२९॥ 


और हम सव तथा यह चराचरमय सम्पूर्ण जगत्‌ उसी में विलीन हो जाते हैं॥१७॥ वह परब्रह्म ज्योतिःस्वरूप 


मण्डछाकार और ग्रीप्म ऋतु के मध्या क्वकाछीन करोड़ों सूर्ये के समान प्रमापणे हैं॥१८॥ आकाश की भाँति विस्तृत, 


सर्वव्यापक, अनइव र तथा योगियों को चन्द्रविम्व की भाँति सुखमय दिखायी देता है ॥१९॥ योगी लोग उसे सनातन 
परब्रह्म कहते हैं और दिन-रात उस सर्वमंगळमय सत्य स्वरूप का ध्यान करते रहते हैं ॥२०॥ वह निरीह (इच्छाः 
रहित), निराकार (रूपहीन), परमात्मा, ईइवर, स्वेच्छामय, स्वतन्त्र एवं समस्त कारणों का कारण है॥२१॥ 
परमानन्दरूप, परमानन्द का कारण, उत्तम प्रधान पुरुष, गुण (सत्त्व, रज, तम) से हीन और प्रकृति से परे है। प्रलय 
के समय उसी में सर्ववीजस्वरूपिणी प्रकृति लीन होती है। ठीक उसी तरह जैसे अग्नि में उसकी दाहिका दावित, 
सूर्य में प्रभा, दुग्ध में ववलता और जळ में शीतलता लीन रहती है। मुने ! जैसे आकाश में शब्द और पृथ्वी में गंध 
सदा विद्यमान है उसी तरह निर्गुण ब्रह्म में निर्गुण प्रकृति सर्वदा स्थित हैं॥२२-२४॥ वही ब्रह्म, सृष्टि के समथ अंश 
से पुरुष रूप होता है! वत्स! उसी को सगुण, प्राकृत और विषयी कहा जाता है !।२५। उसी में निगुण रूप वाल 
परा प्रकृति भी छायामयी होकर रहती है॥२६॥ मुने ! जिस प्रकार कुम्हार मिट्टी द्वारा घड़े बनाने में लत wi 
रहता है उसी भाँति वह ब्रह्म प्रकृति द्वारा समस्त सृष्टि करने में समर्थ है॥२७॥जिस प्रकी पत्त सुवण voi 
कुण्डल आदि (भूषण) बनाने में सदैव समथं रहता है उसी माँति वह ब्रह्म प्रकृति द्वार। सृष्टि करने में समर्थ है। । आन 
कुम्हार की स्चनोपयोगी मिट्टी न नित्य और न सनातनी (सदैव रहने वाली) है। उसी प्रकार युवक सका vo 
सुवर्णं नित्य और सनातन नहीं है ॥२९॥ किन्तु वह परन्नह्म और प्रकृति नित्य है, क्योंकि दोनों की प्रधानता स 


१ ख. परा छायाम०। 
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सत्यं तत्परसं ब्रह्म नित्या च प्रकृतिः स्मृता। दयोः समं च प्राधान्यमिति केचिद्रदस्ति हि॥३०॥ 
मुद स्वग समाहचु कुलालस्वणकारको। न समथो च मत्स्वर्ण तयोराहरणे क्षमम्‌ ॥३१॥ 
तस्नातत्मछुतत्रहा परभव च नारद। इति केचिद्वदन्त्येवं द्ृयोवें नित्यता धुवम्‌ ॥३२॥ 
केचिद्दन्ति तद्ब्रह्म स्वयं च प्रकृतिः पुमान्‌ । ब्रह्मातिरिक्तप्रकृतिवंदन्तीति च केचन॥३३॥ 
तद्ब्रह्म परण घास सवकारणकारणम्‌ । तद्‌ब्रह्मलक्षणं ब्रह्मन्निदं किचिच्छतो श्रुतम्‌॥३४॥ 
बरह्म चाऽऽत्मा च सवेषां निलिप्तं साक्षिरूपि च । सर्वव्यापी च सर्वादि लक्षणं च शृतो शृतम्‌ ।।३५।। 
तद्ब्रह्म शा कृतिः सर्वबीजस्वरूपिणो । यतस्तच्छक्लिमदब्रह्म चेदं प्रकृतिलक्षणस्‌ ॥३६॥ 
तेजोरूपं च तबृब्रह्म ध्यायन्ते योगिनः सदा। वेष्णवास्तन्न मन्यन्ते मद्भक्ताः सक्ष्मबद्धयः ॥३७॥ 
सेज: क्य नाउछचर्य ध्यायन्ते पुरुषं विना । कारणेन विनः कार्य कुतो वा प्रभवेद्ध_वि॥३८॥ 
व्यायन्से वष्गवास्तस्मातत्र रूपं मनोहरम्‌ । स्वेच्छामयस्य पुंसश्च साकारस्याऽऽत्मनः सदा ॥३९॥ 
तत्तेजोमण्डलाकारे सूर्यकोटिसभप्रभे । नित्यं स्थलं च प्रच्छन्नं गोलोकाभिधसेन ध ।।४०॥ 
लक्षकोटया थोजनानां चतुरख्नं सनोहर्म्‌। रत्नेन्द्रसारनिर्माणर्गोपीभिश्चाऽऽवृतं छदा ॥४१॥ 
सुदृश्यं वर्तुलाकारं यथा चन्द्रस्य मण्डलम्‌ । नानारत्नेश्व खचितं निराधारं तदिच्छया ॥४२॥ 
ऊर्ध्वे च नित्य वेकुण्ठात्पञ्चाइत्कोटियोजनम्‌ । गोगोपगोपीसंयुक्तं कल्पवृक्षसमम्वितल्‌ ॥४३। 


> 


है, ऐसा कुछ लोगों का कहना है॥३०॥ कुम्हार और सुनार स्वयं मिट्टी और सुवर्ण पैदा कर के लाने में समर्थ नहीं 
हैं तथा मिट्टी और सुवर्ण भी कुम्हार और सुनार को ले आने की शक्ति नहीं रखते। अंतः मिट्टी और कुम्हार की घट 
में तथा सुवर्ण और सुन र की कुंडलमें समानरूप से प्रधानता है।।३१॥ नारदं ! अतः प्रकृति से ब्रह्म श्रेष्ठ है। इस 
प्रकार कुछ लोग उन दोनों की निश्चित नित्यता बतळाते हैं ॥३२॥ कुछ लोग कहते हैं कि वही ब्रह्म प्रकृति (स्त्री) 
और पुरुष दोनों होता है। कुछ लोग प्रकृति को ब्रह्म से अतिरिक्त मानते हैं॥३३॥ वह ब्रह्म, परमधाम, समस्त 
कारणों का कारण है। ब्रह्मन्‌ ! उस ब्रह्म का लक्षण श्रुति में कुछ इस प्रकार सुना गया है। ३४॥ वह ब्रह्म सभी का 
आत्मा, नििप्त, साक्षिरूप, सर्वव्यापी एवं सब का आदिकारण है, वेद में ऐसा सुना है॥३५॥। सर्वबीजस्वरू- 
पिणी प्रकृति उस ब्रह्म की शक्ति है। क्योंकि प्रकृति के लक्षण में ब्रह्म शक्तिमान्‌ है! ऐसा कहा गया है॥ ३६।। 
उस ब्रह्मा के उस तेजोरूप का समी योगी सदैव ध्यान करते हैं। किन्तु सूक्ष्म बुद्धि वाले मेरे भक्‍त वैण्णवगण ऐसा 
नहीं मानते ॥।३७।। विना पुरुष के केवल उस तेज का ध्यान करना किसे आश्‍चर्य में नहीं डालता? पृथ्वी पर 
बिना कारण के कार्य का होना कहाँ सम्भव है? ॥३८॥ इसीलिए  वैष्णवगण सदैव उसमें स्वेच्छामय पुरुष के 
मनोहर रूप का, जो परमात्मा का साकार रूप है, ध्यान किया करते हैं॥३९॥' करोड़ों सूर्य के समान प्रकाशमान 
जो मंडलाकार तेज: पुंज है, उसके भीतर नित्य घाम छिपा हुआ है, जिसका नाम गोलोक है ॥४०॥ वह मनोहर लोक 
चारों ओर से लक्षकोटि योजन विस्तृत है। सर्वश्रेष्ठ दिव्य रत्नों के सारतत्त्व से जिनका निर्माण हुआ है, ऐसे दिव्य 
भवनों तथा गोपाङ्गनाओं से वह लोक भरा हुआ है । ॥४१॥ उसे सुखपूर्वक देखा जा सकताः है 4 चन्द्रमंडल के 
समान ही वह गोलाकार है। रत्नेद्रसार से निमित वह धाम परमात्मा की इच्छी केः अनुसांर, विना किसी आधार के 
ही स्थित है॥४२॥ मुने! इस प्रकार वह गोलोक उसी नित्य वैकुण्ठ घाम से पचास करोड़ योजन ऊपर है। वह 
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कामधेनुभिराकोण रासमण्डलमण्डितम्‌ । वृन्दावनवनाच्छत्नं विरजावेष्ट 
शतश्युंड्रं: शातकुम्भेः सुदीप्तं श्रीमदीप्सितम्‌। लक्षकोटया परिसितेराश्रमः 
शतमन्दिरसंयुक्तसाश्रमं सुमनोहरम्‌ । रत्वष्टाकारपरिखाविचित्रेण 

असूल्यरत्ननिर्माणं लक्षमन्दिरसुन्दरम्‌ । आश्रमं चतुरस्र च चत्द्रबिश्दाङ्ृतं 
योलोकमध्यदेशस्थमतीव सुमनोहरम्‌ । 'प्राकारपरिखायुवतं पारिजातदचाम्वितस्‌ ॥४८॥ 
कौस्तुभेन्द्रेग मणिना राजितं परमोज्ञ्दलम्‌। हीरसारसुसंक्लूप्तसोपातैश्चातिसुग्दरेः ॥४९॥ 
मणीन्द्रसाररचितंः कपाटंदपणान्वितंः। नानाचित्रविचित्राढ्येराभमं च सुसऽङ्कतस्‌ ॥५०॥ 
घोडशद्वारसंयुक्त॑ सुदीप्तं 'रत्नदीपकः । रत्नसिहासने रम्ये सहार्घसणिनििते ॥५१॥ 
नानाचित्रविचित्राढ्ये वसन्तं वरमीञवरम्‌ । नवीननीरदश्यामं किशोरवय जिस्‌ १ ५२॥ 
'शरन्मध्यान्हामातण्डप्रभामोचकलोचनम्‌ | 'ज्रत्पा्वंणपर्णन्दुशुस दीप्तिसदाचलभ्‌ ३५ 
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गौ, गोप, गोपी से युक्‍त, कल्पवृक्ष सहित, कामघेनुओं से मरा हुआ, रासमण्डल से सुशोभित, वृन्दावन नामक वन से 
आच्छन्न और विरजा नदी से आवेष्टित है।॥४३-४४॥ वहाँ सैकड़ों स्वर्णमय शिखरों से सुशोभित गिरिराज 
विराजमान है। सुवणं-निमित लक्ष कोटि मनोहर आश्रम हैं, जिनसे वह अमीष्ट घान जला दीप्तिमान्‌ 
एवं श्रीसम्पन्न दिखाई देता है। उन सबके मध्य माग में एक परम मनोहर आश्रम है, जो अकेला ही सौ मंदिरों 
से युक्त है। वह रत्नों के बने विचित्र परकोटों तथा खाइयों से सुशोमित हैं। उसका अपला इलनों सें तिमि 
हुआ है । वह लाखों मन्दिर के समान सुन्दर है, वह आश्रम चौकोर है । चन्द्रबिम्ब के समान उसका आकार 
वह गोलोक के मध्य देश में अवस्थित एवं अत्यन्त सुन्दर हैं। वह परकोटों तथा खाइयों से घिरा हुआ तथा पा 
जात वनों से सुशोमित है। उस आश्रम के भवनों में जो कलश लगे हैं, उनका निर्माण खरा hs 
मणि से हुआ हैं। इसलिए उत्तम ज्योतिः पुंज से जाज्वल्यमान रहते हैं। हीरा के सारभाग हैं wie 
सीढ़ियाँ अत्यन्त सुन्दर हैं॥४५-४९॥ मणियों के तत्त्व भाग के बने किवाड़ों में दर्पण जड़े हुए है! र नल 
माति के चित्रविचित्र उपकरणों से वह आश्रम अत्यन्त सुसज्जित है उसमें सोलह दरवाजे हैं तथा तट नकी je 
के दीपकों से अत्यन्त प्रदीप्त हैं। उस आश्रम में अत्यन्त अमूल्य मणियों का बना एक रत्नखचित रमणीय सिंहा स 
उस पर सर्वेश्वर श्रीकृष्ण बैठे हुए हैं। उनकी अंग-कान्ति नवीन मेघमाला के समान दयाम हैं। वें भन 
वस्था के बाळक हैं ॥५०-५२॥ उनकी आँखों से शरत्‌ ऋतु के मध्याहकालीन हु हने आच लनी कन्द 
रहती है और उनका मुख शरत्पूणिमा के चन्द्रमा की भाँति शुम किरणों से युक्त है। उनका ह 


१ इदं इलोकद्रयं ख. पुस्तके नास्ति। रेक. ०: । तत्र सि० । ३क. ०हनराजीवत्र० । उकल 


छछादनमान ० । 
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PS माशा 


ब्रह्मवेवतपुराणम्‌ ¦ | १६१ 
कोटिकन्दर्पलावप्यलीलानिन्दितमत्मणथय्‌। कोटिचन्द्र्रभाजुष्टं पुष्टं धोयुवतविग्रहूम्‌ ॥५४॥ 
सस्मितं सुरलोहल्तं सुप्रशस्त सुम्लवू'। परणोत्तसपीतांशुकयुगेन [समुज्ज्वलन्‌ ॥५५्‌॥ 


> 


_ चन्दनोक्षितसर्वाङ्गं कोस्ठुभेव विराजितन्‌। आजानभालतीमालादनमालाविभवितस ॥५६॥ 


विभडधभडूनयसंगुरत'' सणिमाणिवयभूषितम्‌। मयूरपुच्छचूडं च सद्रत्नमुकुटोण्ज्वलम ॥५७॥ 
रत्नकुण्डल्युग्सेन गण्डस्थलसुशोभितम्‌ ॥५८॥ 


'जन्ततः। स्थिरयोवनयुक्ताभिः सस्मिताभिश्च सादरम्‌ ॥६०॥ 

ह परसू । शुरेजद्रेश्व सुनीत्देरच सुनिभिसनिवेद्धक::॥६१॥ 
्रह्मविष्णुशिवाचन्वथः वन्दितं शुदा । भक्तप्रियं भवतनाथं भक्तानुग्रहकारकम्‌ ॥६२॥ 
रासेशवरं सुरसिकं राधादक्षःस्थलस्थितय्‌। एवं रूपमरूपं तं सुने ध्यायन्ति वैष्णवाः ॥६३॥ 
सततं ध्येयसस्याकं परआात्मामघोइवरम्‌। अक्षरं परमं ब्रह्म भगवन्तं सनातनम्‌ ६४॥ 
स्वेच्छामयं निगुंगं च निरीहं कृतेः परम्‌। सर्वाधारं" सर्वबीजं सर्बज्ञं,; सर्वमेव | च ॥६५॥ 


की लावण्यलीला को तिरस्कृत कर रहा है। उनका पुष्ट श्रीविग्रह करोड़ों चन्द्रमाओं की प्रभा से सेवित है। उनके 
मुख पर मुसकराहट खेळती रहती है। उनके हाथ में मुरळी शोभा पाती है। उनकी मनोहर छवि अत्यन्त प्रशंसनीय 
है। वे परम मंगलमय हैं। अग्नि में तपाकर शुद्ध किए गए सुवर्ण के समान रंग वाले दो पीताम्वर घारण करने से 
उनका श्रीविग्रह परम उज्जवल प्रतीत होता है।॥५३-५५॥। उनके सम्पूर्णं अंग चन्दन-चचित, कौस्तुभमणि से सुशोभित 
तथा जानु (घुटनों) तक ळटकती हुई मालतीमाला और बनमाला से विभूषित हैं ॥५६॥ त्रिमंगी छवि से युक्त और 
मणियों से अलंकृत हें। मोरपंख का मुकुट धारण करते हैं। उत्तम रत्नमय मुकुट से उनका मस्तक जगमगाता रहता 
है। रत्नों के बाजूबन्द, कंगन और मंजीर से उनके हाथ-पैर सुशोभित हैं। उनके गंडस्थल रत्नमय युगल कुंडल से 
सुशोभित हैं ॥५७-५८॥ मोतियों की पंक्ति के समान कान्तिपूर्ण उनके दाँत अत्यन्त मनोहर हैं। पके हुए विम्बफल 
के समान उनके ओठ हैं। उनकी उन्नत नासिका अत्यन्त सुन्दर है। चारों ओर से .घेरकर मंद मुसकान करती हुई 
गोपिकाएं उन्हें सदा सादर निहारती रहती हैं। वे गोपियाँ स्थिर यौवन से युक्‍त, मंद मुसकोन से सुशोभित तथा 
उत्तम रत्नों के बने हुए आभूषणों से विभूषित हैं॥५९-६०३॥ ऐसे उन परब्रह्म की मुनीन्द्र सुरेन्द्रः मुनि, मानवेन्द्र 
तथा ब्रह्मा, विष्णु, शिव एवं अनन्त घामिकजन संदी वंदना किया करते हैं । वे भक्तों के प्रिय, भक्तों के नाथ और 
भक्तों के ऊपर कृपा करने वाले हैं॥६१-६२! मुने! इस प्रकार उस रासेश्वर, अत्यन्त रसिक, राधा जी के 
वक्षःस्थल पर विराजमान निराकार परमात्मा का वैष्णव गण सदैव ध्यान करते हैं॥६३॥ वही परमात्मा, 
ईश्वर हम लोगों के ध्येय हैं, उन्हीं को अविनाशी, परब्रह्म एवं सनातन भगवान्‌ कहा गया है॥६४॥ वे स्वेच्छामय 


शक. "म्‌ । वह्निसंस्कारपी ० रक. क्तं मुक्तामा०। रेक. ङक्तिविनिवेद्यद० ४क, सवंसारं स०। 


२१ 
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१६२ अष्टाविशोऽध्यायः 


सर्वेश्वरं सर्वंपूज्यं सर्वसिद्धिकरं परम्‌। स एव भगवानादियोंलोके द्विभुजः स्वयम्‌ ॥६६॥ 
गोपवेषच गोपाले: पार्षदैः परियेष्टितः। परिपुर्णतस: श्रीसान्‌ श्रीकृष्णो राधिकेश्वरः ॥ ६७॥ 
सर्वान्तरात्मा सत्र प्रत्यक्षः सवंग: स्मृतः। कृषिश्च सर्ववचनो नकारञचाऽऽत्मवाचकः ॥६८॥ - 
सर्वात्मा च परं ब्रह्म तेन कृष्णः प्रकीतितः। कृषिश्च सर्ववचनो नकारशचाऽऽदिवाचकः ॥ ६९॥ 
सर्वादिपुरुषो व्यापी तेन कृष्ण: प्रकीतितः। स॒ एवांशेन भगवान्वेकुण्ठे च चतुर्भृजः॥७०॥ 
चतुर्भुजैः पाषंदेस्तरावृतः कमलापतिः। स एव कलया विष्णु: पाता च जगतां प्रभुः॥७१॥ 
श्वेतद्वीपे सिन्धुकन्यापतिरेव चतुर्भुजः। एतत्ते कथितं सर्व 'परब्रह्मस्वरूपकम्‌ ॥७२॥ 
अस्माकं चिन्तनीयं च सेव्यं वन्दितमोप्सितम्‌। इत्युक्त्वा शंकरस्तत्र विरराम च शौनक ॥७३॥ 
: गन्धवराजस्तोत्रेण तुष्टुवे तं च नारदः। भुनिस्तोत्रेण संतुष्टो भगवानादिरच्युतः ॥७४॥ 
ज्ञानं मूत्युंजयस्तस्मे प्रददौ वरमीप्सितम्‌ । मुतीन्द्रस्त॑ संप्रणम्य प्रहृष्टवदनेक्षणः ॥७५॥ 
तदाज्ञया पुण्यरूपं ययो नारायणाश्रमम्‌ ॥७६॥ 
इति श्रोब्रह्मवेवर्त म० ब्र० सोऽ ब्रह्मस्वरूपबेकुण्ठादिवर्णनं 
नारदप्रस्थानं नामाष्टाविशो$ध्याय: ॥२८॥ 


निर्गुण, निरीह, प्रकृति से परे, समस्त का आवार, सर्ववीज, सर्वज्ञ, सव कुछ, सर्वेश्वर, सव के पूज्य, समस्त सिद्धियों 
के प्रदाता हैं। वही एकमात्र भगवान्‌ हैं, जो गोलोक में द्विभुज होकर गोपवेश में स्वयं रहते हैं । गोपाल 
पार्षदों से घिरे हुए वे परिपूर्णतम, श्रीकृष्ण, श्रीमान्‌ राविकेव्वर, सव के अन्तरात्मा, सब स्थानों में प्रत्यक्ष होने 
योग्य और सर्वगामी हैं। (कृष्ण शब्द में ) कृप्‌ शब्द का समस्त और नकार का आत्मा अर्थ है इसीलिए वे सर्वात्म! 
परब्रह्म कृष्ण नाम से कहे जते हैं॥६५-६८६॥ कृप्‌ का अर्थ आदि और नकार का अर्थ आत्मा है। इसलिए वे सर्वव्यापी 
परमेश्वर सव के आदिपुरुष हैं। बही भगवान्‌ अपने अंश से चतुर्भुज होकर वैकृण्ठ में चार मुजाओं वाले पार्षदों 
समेत लक्ष्मीपति रूप से निवास करते हैं। वही अपनी कला (अं) मात्र से विष्णु होकर समस्त जगत्‌ 
की रक्षा करते हैं और ब्वेतद्वीप में सिन्युकन्या लक्ष्मी के पति होकर चार भुजाओं से स्थित हैं। इस प्रकार 
मैंने परब्रह्म का स्वरूप समी प्रकार से तुम्हें वता दिया, जो हम लोगों के चिन्तनीय, सुसेवा के योग्य और प्रिय एवं 
स्मरणीय हैं। शौनक ! इतना कह कर शंकर चूप हो गए ॥६९-७३॥ तव नारद ने गन्धर्वराज द्वारा रचे गए स्तोत्र 
से उनकी पुनः स्तुति की। उपरान्त आदि भगवान्‌ अच्युत मृत्युंजय (शिव) ने मुनि के उस स्तोत्र से प्रसन्न 
होकर उन्हें मनोवांछित उत्तम ज्ञान प्रदान किया। और मुनीन्द्र नारद ने अपने प्रसन्न मुख तथा नेत्र द्वारा 
अत्यन्त हर्ष प्रकट करते हुए उन्हें प्रणाम किया। पश्चात्‌ उनकी आज्ञा से नारद उस पुण्य रूप नारायणाश्रम की 
ओर चले गए ।।७४-७६॥ 
श्रीत्रह्मवैवर्तमहापुरण के ब्रह्मखण्ड में ब्रह्मस्वरूप एवं वैकुण्ठादिवर्णन समेत 
नारदप्रस्थान नामक अट्ठाईसवाँ अध्याय समाप्त॥२८॥ 


१क. ०ह्यनिरूपणम्‌। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ | १६३ 
अथैकोनत्रिंशो ऽध्यायः 
सोतिरुवाच 
ददर्शाऽऽश्रममाञ्चर्यं देवषिर्नारदस्तथा। ऋषर्नारायणस्येव बदरीवनसंयुतम्‌ ॥ १॥ 


नानावृक्षलताकीणं पुंस्कोकिलरुतश्चुतम्‌। शरभेन्द्रः केसरीब्द्रेव्याश्रौघेः परिवेष्टितम्‌ ॥२॥ 
ऋषीन्द्रस्य प्रभावेण हिसाभयविर्वाजतम्‌। महारण्यमगस्यं च स्वर्गादपि मनोहरम्‌ ॥३॥ 
('त्रिषष्टिकोटिसिद्धोघेरावृतं सूर्यवरचंसम्‌। ऋषीन्द्राणां च पञ्चाशत्कोटिभिश्चान्वितं मुदा॥ 
बिद्याधराणां नृत्यं तत्पश्यन्त॑ सस्मितं द्विज। गन्धर्वेकृुष्णसंगीतं श्रुतवन्तं मनोहरम्‌ ॥) 
सिद्धेनद्राणां मुनीन्द्राणामाश्रमाणां त्रिकोटिभिः। आवृतं चन्दनारण्येः पारिजातवनान्वितम्‌॥४।। 
ददर्श तमुषीन्द्रं च सभामध्ये मनोहरम्‌ । रत्नसिहासनस्थं च वसन्तं योगिनां गुरुम्‌॥५॥ 
जपन्तं परमं ब्रह्म॒ कृष्णमात्मानमीइवरम्‌। प्रणनास च तं दृष्ट्वा ब्रह्मपुत्रःच शोनक ॥६॥ 
उत्थाय सहसाऽलिङ्ग्य युयुजे परमाशिषम्‌। प्रयच्छ कुशलं स्नेहाच्चकारातिथिपुजनम्‌॥७॥ 
रत्नसिहासने रम्ये वासयामास नारदम्‌। निवसन्ञासने रम्ये वर्त्मश्रमविर्वाजतः॥८॥ 


अध्याय ९८ 
बदरिकाश्रम में नारायण से नारद का प्रश्‍न 


सौति बोले--देवषि नारद ने ऋषि नारायण के आश्चर्थमय आश्रम को देखा, जो बदरी (बेर) के वन से 
युक्त, अनेक भाँति के वृक्ष एवं फलों से व्याप्त, कोकिल की मधुर कूक से कूजित, मृगों, सिंहों और व्याघ्र-समूहों से 
घिरा हुआ था॥ १-२॥ किन्तु ऋषीच्द्र नारायण के प्रभाव से वह स्थान हिंसा और भय से रहित था। इस प्रकार 
यह अगम्य महावन स्वर्ग से भी मनोहर दिखायी देता था ॥३॥ वह्‌ तिरसठ करोड़ सिद्धों तथा पचास करोड़ मुनीन्द्रो 
से सुसेवित था॥४॥ द्विज! विद्याधरों के नृत्य को देखते हुए तथा मुसकराते हुए ऋषीन्द्र नारायण को देखा, जो 
गन्र्व-कृष्ण के संगीत को सुनने वाले तथा मनोहर थे। वहाँ तीन करोड़ सिद्धेन्वों एवं मुनीनदरों के आश्रम थे। वह चन्दन 
तथा पारिजात के वनों से घिरा हुआ था। इस प्रकार उस आश्रम में सभा के मध्य एक रत्नसिंहासन पर विराजमान 
उन ऋृषीन्द्र को देखा, जिनका रूप मनोहर था और जो योगियों के गुरु थे। शौनक ! श्रीकृष्णस्वरूप परब्रह्म परमात्मा 
का जप करते हुए नारायण मुनि को देखकर ब्रह्मपुत्र नारद ने उन्हें प्रणाम किया ॥५-६॥ अनन्तर ऋषि ने उठ कर 
सहसा उनका आलिंगन किया और उत्तम आशीर्वाद प्रदान किया। पुनः स्नेहवश कुशल पूछ कर उनका अतिथि- 
सत्कार किया ॥७॥ उन्होंने उस रमणीक रत्नसिंहासन पर नारद को भी बैठाया, जिस पर बैठने से नारद का मार्गश्रम 


१इदं लोकद्वयं ख. पुस्तके नास्ति। 
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१६४ `: :  एकोनत्रिशोऽध्यायः 


उवाच तमृषिश्रेष्ठ भगवन्तं सनातनस्‌। अधीत्य वेदान्स पितुः स्थाने सुदु्गेसान ॥९॥ 
ज्ञानं संप्राप्य योगीद्धान्मत्त॑ दे शंकराडिसो। मतो हे रहि दुप्नोति दुनिारं च चळ्चलन ॥ १०॥ 
दृष्ट सया त्वत्पदाब्जं मनसा प्रेरितेन च। किचिज्लातविशेषं च लब्ध सि लांभ्रवभ ॥११॥ 


यत्र कृष्णगु णाल्यानं जन्समृत्युजरापहस॒ ` ॥१९ 
ब्रह्मदिष्णुजिवाद्याइच स्रेन्दाइच सरा विभो। क॑ विन्तयन्ति मुनयो सनद विक्षण: ॥१३॥ 
कस्मात्सृष्टिश्च भबति कुत्र वा संप्रलीयते। को दा सर्वेद्दरा विष्णु: हर्वकारणकारक: ॥ १४॥ 
तत्येशदरल्य कि रूपं कर्म दा कि जगत्पते। विचार्य अनसा सर्द -हूदान्वक्तुसहेति॥ १५ 


नारदस्य वचः शृत्वा प्रहस्य भगदानूषिः। कथां कथिदुसारेभे पुण्यां भुवनपावनीम्‌ ॥१६॥ 


इति श्रीब्नह्मवेवते सो० नारायणं प्रति नारदग्रःनोः 
न्मैकोनत्रिशोऽध्यायः ॥२९॥ 


दूर हा गया ॥।८॥ पश्चात्‌ नारद ने ऋषिश्रेप्ट सनातन भगवान्‌ से कहा---विभों ! पिताजी से उन अत्यन्त दुर्गम 
ee 


वेदों का अध्ययन तथा योगीन्द्र बकार 


क्योंकि यह सन अत्यन्त दर्निवा: 


“भभ 
४ 


मृत्यं एवं जरा के ॥3विनाशक 
वें लिव आदि शुरेन्द्र, देवगण 
SEIT होकार {कसम विलॉन हो 


4 ट्‌ 


करने की इच्छा हो रही है 
भगवान्‌ श्रीक्षप्ण का गुणानुवर्णन किया गया हो॥११-१२॥ विशयो ! ब्रह्म, शिय्गु 
तथा वृद्धिमान्‌ मुनिगण तथा सनुयण किसका चिन्तन करते हैं ?॥१३।! 
जाती है? कौन सब का ईश्‍वर, विष्णु एवं समस्त कारणों का कारण है? जमलाय! उस ईइबार छा उम और कर्म 
मन से विचार कर आप मुझे बताने की कृपा करें॥१४-१५॥ नारद की बातें छुन कर भगवान्‌ ऋषि ने हँसकर 
त्रिमुवनपावनी पुण्य कथा को कहना आरम्म किया॥१६॥ | 


श्रीब्रह्मवेवते महापुराण के ब्रह्मखण्ड में नारद-प्रदन-नामक 
उन्तीसर्वा अध्याय समाप्त ॥२९॥ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १६५ 
अथ त्रिशोऽध्यायः 


श्रीना रायण उवाच 


लम्बोदरो हरिरुमापतिरादिशेषब्रह्मादयः सुरगणा मनवो मुनीन्द्राः 

वाणी शिवात्रिपयगाकमलादिकाइच संचिन्तयेदूगवतइचरणारविन्दम्‌ ॥ १॥ 
संसारसागरमतीव गभीरघोरं दावाग्निसपंपरिवेष्टितचेष्टिता ङ्गम्‌ । 
संलङघ्य गन्तुमभिवाञ्छति यो हि वास्यं संचिन्तये-द्भगवतइचरणारविन्दम्‌ ॥२॥ 
गोवर्धनोद्धरणकीतिरतीवखिन्ना भूर्धारिता च वशनाग्रत एव चाऽऽद्रा । 
विइबानि लोमविवरेषु बिभर्तुरावेः संचिन्तये-्भगवतश्चरणारविन्दम्‌ ॥३॥ 
वेदा ङ्गवेदमुखनिःसृतकीतिरंशेवंदा ्गवेदजनकस्य हरेविधातुः । 
जन्मान्तकादिभयशोकविदीणंदेहः संचिन्तये-ट्ूगवतश्चरणारविन्दस्‌ ॥४॥ 
गोपाड्भरनावदनप ङ्कूजषट्यदस्य रासेश्वरस्य 'रसिकारमणस्य पुंसः । 
वृन्दावने विहरतो ब्रजबेषविष्णोः संचिन्तयेःट्टगवतश्चरणारविन्दस्‌ ॥५॥ 
चक्षुनिमेषपतितो जगतां विधाता तत्कर्म वत्स कथितुं भुवि कः समर्थः । 


अध्याय ३० 
परमात्मा श्रीकृष्ण तथा प्रकृति की महिमा का वर्णन 


श्रीवारायण बोळे--गणेश, विष्णु, शिव, आदि शेष तथा ब्रह्मा आदि देवगण, मनु, मुनीन्द्वृन्द, सरस्वती, गौरी, 
गंगा और कमला आदि देवियाँ भी जिन भगवान, के चरण-कमल का चिन्तन करती हैं, उन भगवान्‌ का चिन्तन करना 
सबका कर्तव्य है॥१॥ जो गम्भीरं और घोर इस संसार-सागर को, जिसका अंग दावास्निरूपी सर्पो से घिरा है, 
पार करना चाहता है, वह दास्य भाव से भगवान्‌ के चरण-कमल की चिन्तना करे॥२॥ गोवद्धेन का उद्धार करने 
वाळे भगवान्‌ ने इस दीनमुखी पृथिवी को अपने दाँतों के अग्र भाग पर रख कर इसका उद्धार किया था और 
(जीवों के) भरण-पोषण करने वाले उन आदि देव के लोमविवरों में अनेक विश्व निहित हैं। ऐसे भगवान्‌ के चरण- 
कमल का स्मरण अवश्य करना चाहिए॥३॥ (शिक्षा, कल्प आदि) छहों वेदांग और वेदगण अपने मुख से जिसकी 
कीति का सदैव वर्णन करते हैं तथा जो अपने अंश से वेदांग-सहित वेद के उत्पादक हैं, ऐसे विधाता भगवान्‌ हरि 
के चरण-कमलों का स्मरण वह व्यक्ति करे जिसका शरीर जन्म-मरण आदि के मय और शोक से विदीणे हो गया है 
॥४॥ जो गोपियों के मुखकमल के भ्रमर हैं और वृन्दावन में विहार करते हैं, उन ब्रजवेषधारी, विष्णु रूप परम पुरुष, 
रक्षिकरमण, रासेश्वर श्रीकृष्ण के चरणारविन्द का चिन्तन करना चाहिए। जिनके नेत्रों की पलक गिरने पर जगद्विघाता 


रक, ०कामरण ० 
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१६४ ` : एकोनत्रिशोध्ध्यायः 


उवाच तमृषिश्ेष्ठं भगवन्तं सनातनस्‌। अधीत्य 
ज्ञान संप्राप्य योयीन्द्रान्सन्त्रं वे शंकराहिसो। झलो से ह है तृप्नोति दुिदारं च चञ्चलम्‌ ॥१०॥ 

दृष्ट सया त्वत्पदाब्जं सनसा प्रेरितेन च। किचिज्ञानविशेष॑ च लब्धसिच्छानि सांप्रत ॥ ११॥ 
यत्र कृष्णगु णाल्यानं जन्ममृत्यु रापहस्‌ 


॥१२। 
ब्रह्मदिष्णुञ्िवाद्याइच स्रेन्द्राइच सरा विभो! छं! चब्ल्यन्ति च्ञ नयो 


देदान्सवाश्च पितुः स्थाने सुदुर्गभान॥९॥ 


मुनयो सनवब्च विचक्षणा: ॥ १३॥ 
कस्मात्सृष्टिच भवति कुत्र वा संप्रलीयते। को बा स्वरा विष्णुः सर्वक्षारणकारफ:॥ १४॥ 


तस्यश्दरल्य कि रूपं कर्म वा कि जगत्वते। विचार्य सतला सर्द लःडबार 
नारदस्य वचः शृत्वा प्रहस्य भगदानृषिः। कथां कथितुसारेभे पुण्यां भुवतपावनीम ॥१६॥ 


इति श्रीब्रह्मवेवतं सो० नारायणं प्रति नारदप्रञनो 
नामेकोनत्रिशोऽध्यायः ॥२९॥ 


A, 


दूर हो गया १८! पश्चात नारद ने ऋषिश्रेप्ठ सनातन भरव गन्‌ से कहा--विभों ! पितःजी से उन अत्यन्त दुर्गम 
वदा का अध्ययन तथा यागीद्ध बंकर जी से ज्ञान और मन्त्र प्राप्त कश लेते पर भी मेरे मन को तम्ति नहीं हो रही है. 
क्योंकि यह मन अत्यन्त दृनिवार और चंचल है।॥९-१०॥ इसीलिए सन से ग्रेश्ति होकर मैंने आपके चरणकमल का 
मृत्यु एवं जरा के विनाशक 
घर आदि गुरे, देवगण 
रोक” किसमें विलीन हो 


दर्शन किया है। अव मुझे कुछ विशेष ज्ञान प्राप्त करने की इच्छा हो रही है, जिसमें > 
भगवान्‌ श्रीक्षप्ण का गुणानुवर्णन किया गथा हो॥११-१२॥ विनो! ब्रह्मा, दिप्ण 
तथा बुद्धिमान्‌ मुनिगण तथा सनुयण किसका चिन्तन करते हैं ?॥१३। 


जाती है? कौन सब का ईश्वर, विष्णु एवं समस्त कारणों का कारण है? जलप ! लवर 4 जप और कर्म 
मन से विचार कर आप मुझे वताचे की कषा करें ॥१४-१५॥ नारद की बातें दुन दार भगवान्‌ ऋषि ने हसकर 
त्रिमुवनपावनी पुण्य कथा को कहना आरम्भ किया ॥१६॥ 


श्रीब्रह्मवेवते महापुराण के ब्रह्मखण्ड में नारद-प्रदन-नाभक 
उन्तीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२९॥ 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १६५ 


अथ त्रिशोऽच्यायः 
श्रीना रायण उवाच 


लम्बोदरो हरिरुमापतिरादिशेषब्रह्मादयः सुरगणा मनवो मुनीन्द्राः 

चाणी शिवात्रिपयगाकमलादिकाइच संचिन्तयेदूगवतइचरणारविन्दम्‌ ॥१॥ 
संसारसागरमतीव गभीरघोरं दावाग्निसपंपरिवेष्टितचेष्टिता ङ्गम्‌ । 
संलडघ्य गन्तुमभिवाञ्छति यो हि वास्यं संचिन्तये-ट्ूगवतरचरणारविन्दम्‌ ॥२॥ 
गोवर्धनोद्धरणकीतिरतीवखि्षा भूर्धारिता च दशनाग्रत एव चाऽऽद्रा । 
विश्वानि लोमविवरेषु बिभतुरादेः संचिन्तये-द्भगवतदचरणारविन्दम्‌ ॥३॥ 


वेदा ङ्गवेदमुखनिःसूतकीतिरंशेवेदा ्कवेदजनकस्य हरेविधातुः । 
जन्मान्तकादिभयशोकविदीणंदेहः संचिन्तये-ट्गवतश्चरणारविन्दम्‌ ॥४॥ 


गोपा ङ्गनावदनप ङ्कजषटूयदस्थ रासेशवरस्य 'रसिकारमणस्य पुंसः । 
वृन्दावने विहरतो ब्रजबेषविष्णोः संचिन्तये:द्वूगवतरचरणारविन्दम्‌ ॥५॥ 
चक्षुनिमेषपतितो जगतां विधाता तत्कमं वत्स कथित्‌ भुवि कः समर्थः । 


अध्याय ३० 
परमात्मा श्रीकृष्ण तथा प्रकृति की महिमा का वर्णन 


श्रीवारायज बोळे--गणेश, विष्णु, शिव, आदि शेप तथा ब्रह्मा आदि देवगण, मनु, मुनीन्द्रवृन्द, सरस्वती, गौरी, 
गंगा और कमला आदि देवियाँ भी जिन भगवान्‌ के चरण-कमल का चिन्तन करती हैं, उन भगवान्‌ का चिन्तन करना 
सबका कर्तव्य है॥१॥ जो गम्भीरं और घोर इस संसार-सागर को, जिसका अंग दावाग्निरूपी सर्पो से घिरा है, 
पार करना चाहता है, वह दास्य भाव से भगवान्‌ के चरण-कमल की चिन्तना करे॥२॥ गोवद्धंन का उद्धार करने 
वाळे भगवान्‌ ने इस दीनमुखी पृथिवी को अपने दाँतों के अग्र भाग पर रख कर इसका उद्धार किया था और 
(जीवों के) भरण-पोषण करने वाले उन आदि देव के लोमविवरों में अनेक विश्व निहित हैं। ऐसे भगवान्‌ के चरण- 
कमल का स्मरण अवश्य करना चाहिए॥३॥ (शिक्षा, कल्प आदि) छहों वेदांग और वेदगण अपने मुख से जिसकी 
कीति का सदैव वर्णन करते हैं तथा जो अपने अंश से वेदांग-सहित वेद के उत्पादक हैं, ऐसे विधाता भगवान्‌ हरि 
के चरण-कमलों का स्मरण वह व्यक्ति करे जिसका शरीर जन्म-मरण आदि के मय और शोक से विदीणे हो गया है 
॥४॥ जो गोपियों के मुखकमल के अमर हैं और वृन्दावन में विहार करते हैं, उन ब्रजवेषधारी, विष्णु रूप परम पुरुष, 
रसिकरमग, रासेश्वर श्रीकृष्ण के चरणारविन्द का चिन्तन करना चाहिए। जिनके नेत्रों की पलक गिरने पर जगद्विघाता 


१क. ०काभरण० 
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१६६ त्रिशोऽध्यायः 


त्वं चापि नारदमुने परमादरेण संचिन्तनं कुरु हरेशचरणारविन्दम्‌॥। ६॥ 
यूयं वयं तस्य कलाकलांशाः कलाकलांशा मनवो मुनीन्द्राः । 
कलाविशेषा सवपाद्मसुस्या सहान्विराडू यस्य कलाविशेषः ॥७॥ 
` सहस्रशीर्षा शिरसः प्रदेशे बिभति सिद्धार्थसमं च विश्वम्‌। 
कू्से च. शेषो शको गजे यथा कूर्मश्च कृष्णस्य कलाकलांशः॥८॥ 
गोलोकनाथस्य विभोर्यशोऽमलं श्रुतो पुराणे नहि किचन स्फुटम्‌। 
न॒ पादमुख्याः कथितुं समर्थाः सर्वेश्वरं तं भज पाद्यपुत्र ॥९॥ 
दिइवेबु सर्वेषु च विशवधाम्नः सन्त्येव शह्वद्विधिविष्णुरुद्राः 
तेषां च संख्याः श्रुतयश्च देवाः परं न जानन्ति तमीइवरं भज ॥१०॥ 
करोति सृष्टिं स दिर्धोबधाता विधाय नित्यां प्रकृतिं जगत्प्रसूम्‌ । 
ब्रह्मादयः प्राकृतिकाइच सर्वं भवितप्रदां श्रीं प्रकृतिं भजन्ति ॥११॥ 
ब्रह्मस्वर्पा प्रकृतिने भिन्ना यया च सृष्टि कुरुते सनातनः । 
स्त्रियश्च सर्वाः कल्या जयत्य्‌ माया च सर्वे च तया विमोहिताः॥१२॥ 
नारायणो सा परसा सनातनी शक्तिश्च पुंसः परमात्मनश्च । 


ब्रह्मा की आय्‌ समाप्त हो जाती है उनके कर्म का वर्णन करने में भूतल पर कोन समर्थ है ? इसलिए नारद मुने ! तुम 
भी परम आदर से उसी भगवान्‌ के चरण-कमल का चिन्तन क्रो ६॥ तुम लोग और हम लोग सभी उन भगवान्‌ 
की कला के अंदामात्र हैं। उसी प्रकार मनुगण तथा संसारपारयामी मुख्य मुनिगण भी उनकी कला के कलांश ही हैं। 
` महादेव और ब्रह्मा भी कलाविद्येप हैं और महान्‌ विराट पुरुष भी उनकी विशिष्ट कलामात्र हैं ॥७॥ सहस्र सिरों वाले 
शेषनाग सम्पूर्ण दिवव को मस्तक पर सरसों के एक दाने के समान धारण करते हैं, परन्तु कूर्म के पृष्ठ भाग में वे 
वे भगवान्‌ कर्म श्रीकृष्ण की कला के अंशमात्र है॥८॥। 
अत: उस व्यापक एवं गोलोक नाथ दे निर्मल यद: वेद एवं पुराण में किंचिन्मात्र भी प्रकट नहीं हुआ । 
ब्रह्मा आदि मुख्य देवगण भी उसके वर्णन करने में समर्थ नही हो सके। इसलिए उसी सवशवर एव मुख्य देव की 
आराधना करो ॥९॥ उस विदवघाम भगवान के सभी विव्वों में ब्रह्मा, विष्णु एवं महेश निरन्तर स्थित रहते हैं, उनकी 
संख्याएँ वेद तथा देवगण नहीं जानते हैं। अतः उस परमेद्दर की सेवा करो॥१०॥ वही परमेश्वर ब्रह्मा की सृष्टि 
करते हैं और वे ब्रह्मा जगत्‌ को उत्पन्न करनेवाली उस नित्य प्रकृति की रचना करके सृष्टि करते हैं। इसीलिए ब्रह्मा 
आदि देवगण और प्राकृतिक मनष्य सभी, उस भक्तिप्रद की प्रकृति की आराधना करते हैं॥११॥ वह ब्रह्मस्वरूपा 


से 
प्रकृति ब्रह्म से भिन्न नही है। वे सनातन भगवान्‌ उस प्रक्रत द्वारा सृष्टि करते हूं। उसी प्रकृति की Bee: 
संसार की सारी स्त्रियाँ प्रकट हुई हैं। प्रकृति ही माया है। उससे सब विमोहित हैं॥१२॥ वह सनातनी नारायणा, 


शेषनाग ऐसे जान पड़ते हैं मानो हाथी के ऊपर मच्छर : त्र 


१ख. ०त:। श्विय०। 
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ब्रह्मवेवतेपु राणम्‌ १६७ 


आत्मेश्वररचापि यया च जाक्तियांस्तया यिता ख्ष्टुमझ्दत एव॥१३॥ 
गत्या विवाहं कुर वत्स सांप्रतं कतृ अयुक्तरच पितुनिदशञः । 
गुरोनिदेशप्रतिपालको भवे । पूज्यो विजयी च॑ संदतम्‌॥१४॥ 
स्वपत्नीं पुजयेद्यों हि वस्त्रालंकारचन्दने:। प्रकृतिस्तस्य संतुष्टा यथा कृष्णो हिजा्चने ॥१५॥ 
सा च योषित्स्वलूपा च प्रतिबिइवेषु मायया । योबितायपसासेन पराभूता च सा भवेत्‌ ॥ १६॥ 
दिव्या स्त्री पुजिता येन पतिपुत्रबली लतो। पक्तिः पूजिता तेन सर्वघङ्गलदायिनी॥ १७॥ 
मूलप्रकृतिरेका सा पुणब्रह्मस्दरूपिणी। सुष्ट दिया, सा च विष्णुमाया सनातनी ॥ १८॥ 


प्राणाधिष्ठातृदेवी था कृष्णस्थ परमात्मनः । सर्वास्ता प्रेयसी कान्ता सा राधा परिकीता ॥१९॥ 


नारायणप्रिया लक्ष्मी: सर्वसंपत्स्थकूपिणी | कागचिष्ठातृदेदी या साच पुज्या सरस्वती ॥२०॥ 
सावित्री वेदसाता च पुज्यरूपा विधेः प्रिया । शंकरत्य गिया दुर्गा यस्याः पुत्रो गणेश्वरः ॥२१॥ 


5 ४) है 


श्र न 


A 


इति श्रीब्रह्मवेवर्ते महापुराणे ज्रह्महण्डे सोतिशोनकसंवादे भगवतस्तु 
तत्स्वरूपसाद्रास्वरूपवर्णसं नास ज्रिझोऽध्यायः ॥३०॥ 


परमात्मा पुरुष की परमा शक्ति है, जिससे वे आत्मेश्वर शक्तिमान्‌ कहे जाते हैं, और उस (माया) के विना वे 
सृष्टि करने में असमर्थ भी रहते हैं॥१३॥ वत्स! इस समय तुम पिता की आज्ञा का पालन रूप विवाह अवश्य 
करो, क्योंकि गुरु की आज्ञा का पालन करने से तुम सर्वत्र सदैव पूज्य और विजयी वने रहोगे॥ १४ क्योंकि जो 
अपनी पत्नी का वस्त्र आभूषण और चन्दनों द्वारा पूजा (सम्मान) करता है, उस पर वह प्रकृति उसी तरह परम 
प्रसन्न होती है जैसे ब्राह्मण की अर्चना करने पर भगवान्‌ कृष्ण ।।१५॥ इस प्रकार प्रत्येक विश्व में वह माया स्त्री 
रूप से विद्यमान है। इसलिए स्त्री का अपमान करने से वह अपमानित होती है॥ १६॥ इसलिए पतिषुत्रवाली दिव्य 
स्त्री की जिसने पूजा की उसने मानों सर्वमंगलप्रदा प्रकृति की पूजा की है॥१७॥ पूर्णब्रह्मस्वरूप वाली वह 
मल प्रकृति एक ही है किन्तु वह विष्णु की सनातनी माया सृष्टि के समय पाँच रूपों में प्रकट होती हैं॥१८। इस 
भाँति भगवान्‌ कृष्ण के प्राणों की उस अधिष्ठात्री देवी को, जो समस्त प्रकृतियों में उन्हें सबसे अधिक प्रिय हैं 
राधा” कहा गया है॥१९॥ समस्त सम्पत्तियों का रूप धारण करने वाली लक्ष्मी, जो नारायण की प्रिया हैं , दूसरी 
प्रकृति हैं एवं वाणी की अधिष्ठात्री देवी पूज्या सरस्वती तीसरी प्रकृति हैं॥२०॥ ब्रह्मा की प्रिया वेदमाता सावित्री 
चौथी और शंकर की प्रिया दुर्गा, जिनके पुत्र गणेश हैं; पांचवीं प्रकृति हैं।॥२१॥ 


्रह्मवैवतंमहापुराण के ब्रह्मखण्ड में भगवत्स्तुति, .तत्स्वरूप एवं मायास्वरूप _ 
° वर्णन नामक तीसवाँ अध्याय समाप्त ।३.९॥ 


ब्रह्मखंड समाप्त। 
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१६६ त्रिशोऽध्यायः 


त्वं चापि नारदमुने परमादरेण संचिन्तनं कुरु हरेश्चरणारविन्दम्‌॥६॥ 
यूयं वयं तस्य कलाकलांशाः कलाकलांशा मनवो मुनीब्द्राः। 
कलाविशेषा भवपाझजुख्या सहान्विराइ्‌ यस्य कलाविशेषः ॥७॥ 
` सहस्तशोर्षा शिरसः प्रदेशे बिभति सिद्धार्थससं च विश्वम्‌। 

कूम च शेषो शको बजे यथा कूर्मशच कृष्णस्य कलाकलांशः ॥८॥ 
गोलोकनाथस्य विभोर्यशोऽमलं श्रुतो पुराणे नहि किचन स्फुटम्‌। 

न पादमुख्याः कथितुं समर्थाः सर्वेश्वर तं भज पाद्मपुत्र॥९॥ 
दिइवेषू सर्वेषु च विशवधास्नः सन्त्येव शबवद्विधिविष्णुरुद्राः । 

तेषां च संख्याः श्रुतयश्च देवाः परं न जानन्ति तमोइवरं भज ॥१०॥ 
करोति सृष्टि स विधेविधाता विधाय नित्यां प्रकृतिं जगत्प्रसूम्‌ । 
ब्रह्मादयः प्राकृतिकाइच सर्वे भव्तिप्रदां श्रीं प्रकृतिं भजन्ति ॥११॥ 
ब्रह्मस्वरूपा प्रकृति भिन्ना यया च सृष्टिं कुरुते सनातनः । 
स्त्रियश्च सर्वाः कल्या जगत्सु साया च सर्वे च तया विमोहिताः॥१२॥ 
नारायणी सा परसा सनातनी शक्तिश्‍च पुंसः परमात्मनश्च । 


ब्रह्मा की आयु समाप्त हो जाती है उनके कर्म का वर्णन करने में भूतल पर कौन समर्थ है ? इसलिए नारद मुने ! तुम 
भी परम आदर से उसी भगवान्‌ के चरण-कमल का चिन्तन करो॥६॥ तुम लोग और हम लोग सभी उन भगवान्‌ 
की कला के अंचामात्र हैं। उसी प्रकार मनुगण तथा संसारपारयामी मुख्य मुनिगण भी उनकी कला के कलांश ही हैं। 
` महादेव और ब्रह्मा भी कलाविद्येप हैं और महान्‌ विराट्‌ पुरुष भी उनकी विशिष्ट कलामात्र हैँ॥७।। सहस्र सिरों वाले 
शेषनाग सम्पूर्ण विव्व को अपने मस्तक पर सरसों के एक दाने के समान धारण करते हैं, परन्तु कूम के पृष्ठ भाग में वे 
शेषनाग ऐसे जान पड़ते हैं मानो हाथी के ऊपर मच्छर बैठा हो। वे भगवान्‌ कूर्म श्रीकृष्ण की कला के अंशमात्र हं॥८॥ 
अतः उस व्यापक एवं गोलोक नाथ के निर्मळ यवा का वर्णन वेद एवं पुराण में किचिन्मात्र भी प्रकट नहीं हुआ। 
ब्रह्मा आदि मुख्य देवगण भी उसके वर्णन करने में समर्थ नहीं हो सके। इसलिए उसी सर्वेश्वर एवं मुख्य देव की 
आराधना करो ॥९॥ उस विद्वधाम भगवान के सभी विध्वो में ब्रह्मा, विष्णु एवं महेश निरन्तर स्थित रहते हैं, उनकी 
संख्याएँ वेद तथा देवगण नहीं जानते हैं। अतः उस परमेब्वर की सेवा करो॥१०॥ वही परमेश्वर ब्रह्मा की सुष्टि 
करते हैं और वे ब्रह्मा जगत्‌ को उत्पन्न करनेवाली उस नित्य प्रकृति की रचना करके सृष्टि करते हैं। इसीलिए ब्रह्मा 
आदि क्तः और प्राकृतिक मनुष्य सभी, उस भक्तिप्रद की प्रकृति की आराधना करते हैं॥११॥ वह ब्रह्मस्वरूपा 
प्रकृति ब्रह्म से भिन्न नही है। वे सनातन भगवान्‌ उस प्रकृति द्वारा सृष्टि करते हैं। उसी प्रकृति की वि 
संसार की सारी स्त्रियाँ प्रकट हुई हैं। प्रकृति ही माया है। उससे सव विमोहित हँ ॥१२॥ वह सनातनी नारायणी, 


१ख, ०नः। श्रिय०। 
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ब्रह्मवेवतेपु राणम्‌ १६७ 


आत्मेवरश्चापि थया च जझक्तियांस्तया यिना ख़ष्टुमशक्त एंव ॥१३॥ 
गत्वा विवाहं कुर वत्स सांप्रतं कतृ ग्रयुवतरच पितुनिदेशः 
गुरोनिदेशप्रतिपालको भवेः ! सर्वत्र पूज्यो विजयी च संततम्‌ ॥१४॥ 
स्वपत्नीं पूजयेद्यो हि वस्त्रालकारचन्दनेः। 5कृतिस्तस्य संुष्टा यथा कृष्णो द्विजर्चने ॥। १ प 
सा च योषित्स्वलूपा च प्रतिबिश्वेषु ज्ाथथा। योधितासपसातेत पराभूता च ला भवेत ॥१६॥ 
दिव्या स्त्री पुजिता येन पतिपुत्रवती लती। प्रकृति: पूजिता तेन सर्वभद्भालदायिनी ॥ १७॥ 
मूलप्रकृतिरेका सा पुर्णब्रह्मस्थरूपिणी फ पञ्चविधा, सा च विष्णुसाया सनातनी ॥ १८॥ 
प्राणाधिष्ठातृदेवी या कृष्णस्थ परमात्मनः। सर्वाला प्रेयसी कान्ता सा राधा परिकीता ॥१९॥ 
नारायणग्रिया लक्ष्मी: सर्वेसंपत्स्वळूविगी । वागधिष्ठातृदेबी या साच पूज्या सरस्वती ॥२०॥ 
सावित्री वेदसाता च पुूज्यरूपा विधेः प्रिया। शंकरस्य थिया दुर्गा यस्याः पुत्रो भणेश्वरः॥२१॥ 
इति श्रोब्रह्मवेवर्तं महापुराणे ज्ह्मलण्डे सोतिशोनकसंवादे भगवत्स्तुति- 
तत्स्वरूपमायास्वरूषवणनं चाम विशोषध्याय: ॥३०॥ 


परमात्मा पुरुष की परमा शक्ति है, जिससे वे आत्मेश्वर आवितमान्‌ कहे जाते हैं, और उस (माया) के विना वे 
सृष्टि करने में असमर्थ भी रहते हैं॥१३॥ वत्स! इस समय तुम पिता की आज्ञा का पालन रूप विवाह अवश्य 
करो, क्योंकि गुरु की आज्ञा का पालन करने से तुम सर्वत्र सदैव पूज्य और विजयी वने रहोगे॥१४।। क्योंकि जो 
अपनी पत्नी का वस्त्र आभूषण और चन्दनों द्वारा पूजा (सम्मान) करता है, उस पर वह प्रकृति उसी तरहे परमं 
प्रसन्न होती है जैसे ब्राह्मण की अर्चना करने पर भगवान्‌ कृष्ण ।।१५॥ इस प्रकार प्रत्येक विश्व में वह माया स्त्री 
रूप से विद्यमान है। इसलिए स्त्री का अपमान करने से वह अपमानित होती है॥ १६॥ इसलिए पतिपुत्रवाली दिव्य 
स्त्री की जिसने पूजा की उसने मानों सर्वमंगलप्रदा प्रकृति की पूजा की है॥१७॥ पुर्णब्रह्मस्वरूप वाली वह 
मूल प्रकृति एक ही है किन्तु वह विष्णु की सनातनी माया सृष्टि के समय पाँच रूपों में प्रकट होती हैं॥१८। इस 
भाँति भगवान्‌ कृष्ण के प्राणों की उस अधिष्ठात्री देवी को, जो सम॑स्तं प्रकृतियों में उन्हें सबसे अधिक प्रिय हैं 
राधा' कहा गया है॥१९॥ समस्त सम्पत्तियों का रूप धारण करने वाली लक्ष्मी, जो नारायण की प्रिया हैं , दूसरी 
प्रकृति हैं एवं वाणी की अधिष्ठात्री देवी पूज्या सरस्वती तीसरी प्रकृति हैं॥२०॥ ब्रह्मा की प्रिया वेदमाता सावित्री 
चौथी और शंकर की प्रिया दुर्गा, जिनके पुत्र गणेश हैं; पांचवीं प्रकृति हैं॥२१॥ 


ब्रह्मवैवत॑महापुराण के ब्रह्मखण्ड में भगवत्स्तुति, .तत्स्वरूप एवं मायास्वरूप _ 
° वर्णन नामक तीसवाँ अध्याय समाप्त .।३.९॥ 


ब्रह्मखंड समाप्त। 
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१६८ प्रथ मोऽध्यायः 
३% तत्सद्ब्रह्मणे नमः 


श्रीसद्ष् पायनसु निप्रणीतं 


तत्र द्वितीयं प्र छूतिख च 
त्र द्वताय अ्रद्धातखण्ड्सू 


अथ प्रथमो5च्यायः 


नारद उदः 
षणेशजवती दुर्गा राधा लक्ष्मी: सरस्वती । सावित्री दे सृष्टिविधों प्रतिः पञ्चधा स्थूलः ॥१७ 


ल्त 


आदिबनूद सा केन का वा सा ज्ञातितां दरा। किवा तल्लक्षणं बूहि साऽभवत्पङ्चथा 
सर्वासां चरितं पुजाविधानी कथसीष्सितभ्‌। अवतारं कुत्र कस्यास्तन्मां व्याख्याठुनह।ः 


ee) 


प्रकृतेर््षणं घत को वा बबतुं क्षमो भवेत्‌ । क्िचित्तयाइदि वक्ष्यामि यच्छतं धर्लवबबतः ॥४॥ 
ने ही पला हि घऊ वोतिता 
प्रकृष्टदा वक: प्रश्‍च तिङच सृष्टिदाचक:। सृष्टो प्रकृष्टा या देवी प्रकृति सा प्रकीदिता॥५॥ 


गुणे प्रक्ष्ट्सत्त्वे च प्रशब्दो वर्तते श्रुतो। मध्यमे कृच रजसि लिळब्दस्तमलि स्मृतः ।६॥ 


< 


त्रिगुणात्मस्दल्या या सर्वञ्क्तिसमन्विता। प्रधाना सृष्टिकरणे प्रकृतिस्तत कथ्यते ॥७॥ 


अध्याय १ 
प्रकृति तथा उसके अंश आदि का वर्णन 

नारद बोले--गणे की माता दुर्गा, राघा, लक्ष्मी, सरस्वती और सावित्री--ये पाँच देवियाँ प्रकृति कहं 
लाती हैं। इन्हीं पर सृष्टि निर्मर है॥१॥ ज्ञानियों में श्रेष्ठ वह प्रकृति किसके द्वारा उत्पन्न होती है? ल 
रूप क्या है? उसका लक्षण क्या है? और वह पाँच प्रकार की कैसे होती है? इसे बताने की क्षा करें ॥। ह 
तथा उन सब का चरित और पूजा का विघान, उनकी इच्छा और किसका कहाँ अवतार हुआ हैं यह मी बताने कीं 
कृपा करें॥३॥ 

नारायण बोले--वत्स ! प्रकृति का लक्षण कहने में कौन समर्थ हो सकता है। तो भी जो कुछ ध | 
मुख से मैंने सुना है उसे तुम्हें बता रहा हूँ ॥४॥ (प्रकृति शब्द में) प्र का अर्थ है प्रकृष्ट' और कृति का अथ हैं ख 
अतः सृष्टि करने में प्रकृष्ट गुण सम्पन्न होने बाली देवी को 'प्रकृति' कहा गया है॥५॥ वैद में प्रशाब्दका प्रकृष्ट 
गुण अर्थ बताया गया है, कु खब्द का मध्यम रजोगुण भोर ति ञ्न्द का तमोगुण अर्थ कहा है॥ i 
त्रिगुण स्वरूप वाली सवं्चक्तिमती को सृष्टि में प्रधान होने के नाते “प्रकृति” कहा गया है॥७॥ प्रथम अथ 


क १ क ०नं बुणनी ०! 


https:/arcBinevangdatadiB/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhictDohainaDignigsddytyakaytiinaksliatiieseastantaGemgotri 


ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ १६९ 


प्रथमे वर्तते प्रच कृति: स्यात्सृष्टिवाचकः । सुष्टेराद्या च या देवी प्रकृतिः सा प्रकीलिता ॥८॥ 
योगेनाऽऽत्मा सृष्टिविधो द्विधारूपो बभूव सः। पुमारच दक्षिणार्धाङ्गो वावा: प्रकृति: स्थृतः ॥९॥ 

सा च ब्हास्वरूपा स्थात्माया नित्या सनातनी | यथाऽऽत्सा च तथा शक्तियथारतो दाहिका स्वृ ॥ १०॥ त 
अंत एव हि योगीन्र: स्त्रीपृंभेवं न सन्‍यते। सर्व ब्रहामयं बहाज्छरवत्वरयति सारद॥११॥ 
स्वेच्छासथस्येच्छया च श्रीकृष्णस्य सिसुक्षया। ताळविबंभूव सहसा, मूलब्रकृतिरीशवरी ॥१९॥ 
तद्वाञ्ञया पञ्चविधा सुष्टिकर्मणि भेदतः। अथ भक्तानुरोधाद्वा भवतानुग्रहविग्रहा ॥ १३॥ 
गणेझवाता दुर्गा या शिवरूपा जिवप्रिया। नारायणी विव्णुभाया' पूणंब्रह्मस्वलूपिणी॥ १४ 
ब्रह्मरदिदेवेमुनिभि्मनुभिः' पुजिता सवा। सर्वाधिष्ठातृदेवी सा ब्रह्मरूपा सनातनो॥१५॥ 


यञ्ञोन ङ्कूधर्मश्जीसत्यपुण्यप्रदायिनी' । सोक्षहबंप्रदात्रीयं शोकदुःखातिनाशिनी ॥ १६॥ 
करणागतदीनातंपरित्राणयरायणा। तेजःस्वरूपा परसा तदधिव्ठातुदेवता॥ १७॥ 


“सवंशवितत्वरूया च शवितरीक्षस्य संततम्‌ । सिद्धेश्वरी सिद्धल्पा सिद्धिदा सिद्धिदेशबरी ॥१८॥ 


और सृष्टि अर्थ में कृति शब्द का प्रयोग होता है। अतः सूष्टि की आदि देवी को 'प्रकृति' कहते हैं॥८॥ सृष्टि 
विधान काल में वह परब्रह्म योग द्वारा दो छपों में प्रकट होते हैँ। उनके दाहिने अंग से उत्पन्न होने वाले को “पुरुष' 
और बाँयें अंग से उत्पन्न होने वाळी को 'प्रकृति' कहते हँ ॥९॥ वह ब्रह्मास्वरूपा माया जो नित्य और सनातनी 
है, वह अग्नि में दाहिका शक्ति की भाँति आत्मा की शक्तिखूप है॥१०॥ नारद! इसीलिए योगीन्द्र लोग स्त्री- 
पुरुष का भेद नहीं मानते हैं। वे सबको निरन्तर ब्रह्ममय देखते हैं॥११॥ ब्रह्मन्‌ ! वह ईश्वरी मूल प्रकृति स्वेच्छा- 
मय भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सृष्टि करने वाली इच्छा द्वारा सहसा प्रकट हुई है॥१२॥ अतः उनकी आज्ञा से सृष्टि- 
कर्म में वह पाँच प्रकार का रूप धारण करती है, अथवा भक्तों के ऊपर कृपा करने के लिए या भक्तों के अनुरोध 
से भगवती प्रकृति विविध रूप धारण करती है॥१३॥ गणेश की माता दुर्गा, शिव (कल्याण) रूपा और शिव की 
प्रिया हैं। उस पूर्णब्रह्मस्वरूपिणी, नारायणी, विष्णु की माया का ब्रह्मादि देवगण, मुनिगण और मनुगण सदैव 
'पूजन करते रहते हैं, वह सब की अधिष्ठात्री देवी एवं सनातनी ब्रह्मरूपा है। वह यश, मङगल, घर्म, श्री, सत्य, 
युण्य, मोक्ष एवं हर्ष प्रदान करने वाळी शोक-दुःख का नाश करने वाली है॥१४-१६॥ शरण में आये हुए दीनों की 
रक्षा में सदा संलग्न रहती है। वह परम तेजःस्वरूपा है। उसे तेज की अधिष्ठात्री देवी कहा जाता है॥१७॥ वह 
सर्वेशक्तिस्वरूपा है तथा शंकर को नित्य शक्ति प्रदान करती है। वह सिद्धेश्वरी, सिद्धिरूपा, सिद्धि देने वाली और 
सिद्धि देने वाले की अघीशवरी है॥१८॥ बुद्धि, निद्रा, क्षुधा, पिपासा, छाया, तन्द्रा, दया, स्मृति, जाति, क्षान्ति 


१ `क. ०ष्णुरूपा पू० । २ क. गर्महद्मिः पु०। ३ क. ०नी । सुखमोक्षहर्षदात्री शोकातिदुर्गेना० | ४ क. 


वंमन्त्रस्वरूपा च शक्तिबीजस्य साम्प्रतम्‌ । 
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१६८ प्रथमोऽध्यायः 
३% तत्सद्ब्रह्मणे नमः 


श्रीसद्ष्ठेपायनसु निप्रणीतं 


तत्र द्वितीयं प्रछतिलण्डय 
त्र द्वितीय प्रक्ृतिखण्डम्‌ 


अथ प्रथमोऽध्यायः 
नरद उन 
बणेझञ्तनी दुर्गा राधा लक्ष्मी: सरस्दती। सावित्री दे सूष्टिबिधो प्रकृति: पञ्चय स्मृ 
आदिबेभूव सा केन का वा सा ज्ञानिनां बरा। किवा तल्लक्षणं बूहि साऽभवत्पङ्चघा कथम्‌ २॥ 


क पट 


सर्वाला चरितं पुजाविधाल कथमीप्सितल्‌ू। अवतारं कुत्र कस्यात्तन्नां व्यास्यातुवहात ॥३॥ 


प्रकृतेलेक्षणं चत्त को वा वगत क्षमो भवेत्‌। किचिततथाडवि वक्ष्यामि यच्छूतं धर्ववक्‍त्रतः ॥४॥ 
प्रकृष्टदाचकः प्रच इतिइच सुष्टिदाचक:। सृष्टो प्रकृष्टा या देवी प्रकृतिः सा प्रकीतिता ५ 
गुणे प्रक्ृण्ट्सत्वे च प्रशव्दों वर्तते श्रुतो। भध्यमे छश्च रजसि तिशब्दल्तलसि स्मृतः ॥६७ 


त्रिगुणात्मस्वख्या या सर्वशक्तिसमन्दिता। प्रधाना सुष्टिकरणे.. प्रकृतिस्तेन कथ्यते ॥७॥ 


अध्याय १ 
प्रकृति तथा उसके अंश आदि का वर्णन 

नारद बोले--गणेद्य की माता दुर्गा, राधा, लक्ष्मी, सरस्वती और सावित्री--ये पाँच देवियाँ प्रकृति कह 
छाती हैं। इन्हीं पर सृष्टि निर्मर है॥१॥ ज्ञानियों में श्रेष्ठ वह प्रकृति किसके द्वारा उत्पन्न होती है? स 
रूप क्या है? उसका लक्षण क्या है? और वह पाँच प्रकार की कँसे होती है? इसे बताने की कृपा कर॥२॥ 
तथा उन सब का चरित और पूजा का विघान, उनकी इच्छा और किसका कहाँ अवतार हुआ हैं यह भी बताने की 
कृपा करें॥३॥ न 

नारायण बोले--वत्स ! प्रकृति का लक्षण कहने में कौन समर्थ हो सकता है। तो मी जो कुछ धर्म है 
मुख से मैंने सुना है उसे तुम्हें बता रहा हूँ ॥४॥ (प्रकृति न्द में) श्र का अर्थ है प्रकृष्ट' और कृति का अर्थ whe ' 
अतः सृष्टि करने में प्रकृष्ट गुण सम्पन्न होने बाली देवी को प्रकृति' कहा गया है ॥५॥ वेद. में हा प्रशाब्दका 
गुण अर्थ बताया गया है, कृ शब्द का मध्यम रजोगुण और ति बब्द का तमोगुण अर्थ कहा है।। il i 
त्रिगुण स्वरूप वाली सर्वश्क्तिमती को सृष्टि में प्रधान होने के नाते प्रकृति' कहा गया है ॥७॥ प्रथम अथ 


ऊँ १ क ०नं बुणमो०। 
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्रहावैवतंपुराणम्‌ १६९ 


प्रथमे वतेते प्रश कुतिः स्यात्सृष्टिवाचकः। सृष्टेराद्या च या देवी प्रकृति: सा प्रकोतिता॥८॥ 
योगेनाऽऽत्मा सूण्टिविधो द्विधारूपो बभूव सः। पुमांइच दक्षिणार्धाङ्गो वाघाद्ः प्रकृति: स्थृतः ॥९॥ 

सा च ज्रह्मसयख्पा स्यान्साया नित्या सनातनी । यथाऽऽत्सा च तथा शक्तिर्ययाऽग्मो दाहिका त्वृता ॥ १०१ 
अत एवं हि योगी: स्त्रीपुंभेवं न सन्यते। सर्व ब्रहासयं ब्षह्मञ्छशवत्पश्यति चारद॥११॥ 
स्वेच्छासयस्येच्छया च श्रीकृष्णस्य सिसुक्षया। साऽविबंभूव सहसा, मूलप्रक्नतिरीश्वरी ॥ १२॥ 
तदाज्ञया पञ्चविधा सृष्टिकर्मणि भेदतः। अथ भक्तानुरोधाद्वा भवतानुग्रहविग्रहा ॥ १३॥ 
गणेझमाता दुर्गा था शिवरूपा शिवत्रिया। नारायणो विण्णुमाया' पुणंब्रह्मस्वळूपिणी॥।१४।। 
ब्रह्मदिदेवे्मुनिभिर्मनुभिः पुजिता सदा। सर्वाधिष्ठातृदेवी सा ब्रह्मरूपा सनातनो॥१५॥ 


यञो ङ्गल्चमंभीसत्यपुण्यप्रदायिती' । सोक्षहंप्रदात्रीयं शोकदु:खातियाशिनी ॥ १६॥ 
शरणागतदीतातंवरित्राणपरायणा । तेजःस्वरूपा परसा तदधिण्ठातृदेवता ॥ १७॥ 


'सर्बशयितरवलूपा च शक्तिरीशल्य संततस्‌। सिद्धेश्वरी सिद्धर्पा सिद्धिदा सिद्धिदेशवरी ॥१८॥ 


और सृष्टिं अर्थ में कृति शब्द का प्रयोग होता है। अतः सृष्टि की आदि देवी को प्रकृति’ कहते हैं॥८॥ सृष्टि 
विधान काल में वह॒ परब्रह्म योग द्वारा दो छपों में प्रकट होते हैँ। उनके दाहिने अंग से उत्पन्न होने वाले को 'पुरुष' 
और बाँयें अंग से उत्पन्न होने वाळी को 'प्रकृति' कहते हैँ॥९॥ वह ब्रह्मस्वरूपा माया जो नित्य और सनातनी" 
है, वह अग्नि में दाहिका शक्ति की भाँति आत्मा की शक्तिरूप है॥१०॥ नारद ! इसीलिए योगीन्द्र लोग स्त्री- 
पुरुष का भेद नहीं मानते हैं। वे सबको निरन्तर ब्रह्ममय देखते हूँ॥११॥ ब्रह्मन्‌! वह्‌ ईश्वरी मूल प्रकृति स्वेच्छा- 
मय भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सूष्टि करने वाली इच्छा द्वारा सहसा प्रकट हुई है॥१२॥ अतः उनकी आज्ञा से सृष्टि- 
कर्म में वह पाँच प्रकार का रूप घारण करती है, अथवा भक्तों के ऊपर कृपा करने के लिए या भक्तों के अनुरोध 
से भगवती प्रकृति विविध रूप धारण करती है॥१३॥ गणेश की माता दुर्गा, शिव (कल्याण) रूपा और शिव की 
प्रिया हैं। उस पूणंबरह्मस्वरूपिणी, नारायणी, विष्णु की माया का ब्रह्मादि देवगण, मुनिगण और मनुगण सदैव 
'पूजन करते रहते हैं, वह सब की अधिष्ठात्री देवी एवं सनातनी ब्रह्मरूपा है। वह यश, मङगल, धर्म, श्री, सत्य, 
पुण्य, मोक्ष एवं हृष प्रदान करने वाळी शोक-दुःख का नाश करने वाली है॥१४-१६॥ शरण में आये हुए दीनों की 
रक्षा में सदा संलग्न रहती है। वह परम तेजःस्वरूपा है। उसे तेज की अधिष्ठात्री देवी कहा जाता है॥१७॥ वह 
सर्वेशक्तिस्वरूपा है तथा शंकर को नित्य शक्ति प्रदान करती है। वह सिद्धेश्वरी, सिद्धिरूपा, सिद्धि देने वाली और 
सिद्धि देने वाले की अघीशवरी है॥१८॥ बुद्धि, निद्रा, क्षुधा, पिपासा, छाया, तन्द्रा, दया, स्मृति, जाति, क्षान्ति 


१-क. ०ष्णुरूपा पु० । २ क. गर्महद्मिः पू०। ३ क. ०नी । सुखमोक्षहर्षदात्री शोकातिदुर्गेना० | ४ क. 


वमन्त्रस्वरूपा च शक्तिबीजस्य साम्प्रतम्‌ । 
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१७० प्रथमोऽध्यायः 


: बुद्धिलिद्रा क्षुत्पिपासा छाया तनद्रा दया स्मृतिः । जातिः क्षान्तिश्च शान्तिश्च कान्ति र्तिश्च चेतन १९॥ 
तुष्टिः पुष्टिस्तयाः लक्ष्मीदु तिर्माता तथेव च। सर्वशक्तिस्वरूपा सा कृष्णस्य परमात्मनः ॥२०॥ ` 
उक्तः श्रुतो श्ुतगुणइचातिस्दल्पो यथाऽऽगसस्‌ । गुणोऽस्त्यनन्तोऽसन्ताया अपरां च निश्ञासय।२१॥। 
झुद्धसत््वस्दङ्दा या पक्षा च परमात्मनः। सर्वेसंवत्त्वर्या या तदकिष्ठातृदेवता ॥२२॥ 
कान्ता दान्तऽतिशान्ता च सुशीला सर्वसङ्गला। लोभान्मोहात्कासरोषान्सदाहंकारतस्तथा॥२३॥ 
त्यक्ताऽनुरदता पत्युश्च सर्वाद्या च पतिब्रता। प्राणतुल्या भयवत:ः प्रेमपात्री प्रियंवदा ॥२४॥ 
सर्वसस्यात्मिक्ा सवेजीदनोपायरूपिणी। सहालक्ष्मीहच वेकुण्ठे पतिसेवापरासणः॥२५॥ 
स्दर्गे च स्वर्णलक्लीश्च राजलक्ष्मीशच राजसु। गृहे च गृहलक्ष्मीश्च सर्त्यानां गृहिणांतथा॥२६॥ 
सर्वेषु प्राणिद्रव्येषु शोभाया मनोहरा। प्रीतिरूपा पुण्यवता प्रभारूपा नृपेषु अ॥२७॥ 
वाणिज्यरूवा वणिजां पापिनां कलहङ्करी। दयामयी भव्तसाता भक्तानुग्रहकारिका ॥२८॥ 
चपले चपला भव्तसम्ददो रक्षणाय च! जगज्जीदन्पृतं सर्वं यया देव्या विना सुने॥२९॥ 
शक्तिट्ितीया कथिता वेदोक्ता सवसंता। | सर्वपुज्या सर्वेबन्धा चाव्या स्तो निशासथ॥३०॥ 


न्‌ ~ ममी पी न 


शान्ति, कान्ति, श्रान्ति, चेतना, तुष्टि, पुष्टि, लक्ष्मी, वृत्ति तथा माता नाम से प्रसिद्ध देवियाँ परमात्मा कृष्ण की 
सर्वशक्ति स्वरूपा प्रकृति हें॥१९-२०॥ श्रुति में इनके सुविख्यात गुण का अत्यन्त संक्षेप से वर्णन किया गया हैं, 


> >> 
> 


जैसा कि आगमों में उपलब्ध होता है। ये अनन्ता हैं। अतएव इनमें गुण भी अनन्त हैं। अब इनके दूसरे रूप 
का वर्णन सुनो ।।२१॥ 

परमात्मा विष्णु की शक्ति पद्मा शुद्ध सत्त्व स्वरूपा, समस्त सम्पत्ति स्वरूपा तथा सम्पत्ति की अधिष्ठात्री 
देवी हैं ॥२२॥ वह परम सुन्दरी, अनुपम संयमरूपा, अत्यन्त झान्तरूपा, सुशीला और सर्वमंगलमयी 
है। वह लोम, मोह, कास, रोप, मद और अहंकार आदि दुर्गुणों से रहित है। भक्तों पर अनुग्रह करना तथा अपने 
स्वामी श्रीहरि से प्रेम करना उनका स्वभाव है। वह सबकी आदि कारण और पतिव्रता हैं। भगवान्‌ की मालाः 
प्रियंवदा एवं प्राणतुल्य हैं॥२३-२४॥ समस्त अन्नमयी, सवकी जीवन-रक्षा स्वरूप वह महालक्ष्मी वैकुण्ठ में पा 
सेवापरायण रहती हैं॥२०॥ वही स्वर्ग में स्वर्गलक्ष्मी, राजाओं की राजलक्ष्मी और गृहाँ में गृहस्थ मनुष्यों की 
गृहलक्ष्मी हैं॥२६॥ वह सभी प्राणियों और जड़ पदार्थो की शोभा, परम मनोहर, पुण्यात्माओं की प्रीति रा 
राजाओं की प्रमा है ॥२७॥ वह बनियों में व्यापार रूप से और पापियों में कलह रूप से विराजती हैं। वह दयामय, 
भक्तों की भाता और भक्तों पर अनुग्रह करने वाली है ॥॥२८॥ मुने! वह विद्युत्‌ की चञ्चलता है तथा न 
की सम्पत्ति की रक्षा करने वाली है। उसके विना समस्त जगतू जीवित रहते हुए भी मृतक के समान है। कय 
इस प्रकार मैंने वेदोक्त सर्वसम्मत प्रकार से दूसरी शक्ति का वर्णन कर दिया। वह सर्वपूज्या एव सबकी 
हैं। अब अन्य देवी के गुण वता रहा हूँ, सुनो ॥३०॥ 


१ क. ०क्ष्मी्ृँतिर्मा०। २ क. श्रुतिगु० ३. क. ०लहाद्करा द° । 
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= ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ १७१ 


वाग्बुद्धिवि्याञ्ञानाधिदेवता परमात्मनः। सर्वविद्यास्वरूपा या सा च देवी सरस्वती ॥।३१॥ 
सुबुद्धिः कविता सेधा प्रतिभा स्मृतिदा नृणाम्‌। नानाप्रकारसिद्धान्तभेदार्थकल्पनःप्रदा॥३२॥ 
व्याख्याबोधस्वर्या च संसन्देहभञ्जनी। विचारकारिणी ग्रन्थकांरिणी शक्तिरूपिणी ॥३३॥ 
सरवंसंगोतसंधानतालकारणरूपिणी । विषयज्ञानवाग्रूपा प्रतिविशवं च जीविवाम्‌॥३४॥ 
यथा विना च विशवौचो सूको मुतसमः सदा। 'व्याख्यामुद्राकरा शान्ता वोणापुस्तकधारिणी॥३५॥ 
शुद्धसत्वस्वलषा या सुशीला श्रीहरिप्रिया। हिमचन्दनकुन्देन्दुकुमुवान्भोजसन्निभा॥३६॥ 
जपन्ती परमात्मानं श्रीकृष्णं रत्नसालया। तपःस्वरूपा तपसां फलदात्री तपस्विनी ॥३७॥ . 
सिद्धिविद्यास्वर्या च सर्वसिद्धिप्रदा सदा। देवी तृतीया गदिता श्रीयुवता जगदस्बिका॥।३८॥ 
यथागसं यथाकितिदपरां संनिबोध से। साता चतुर्णा वेदानां वेदाङ्गानां च च्छन्दसास्‌॥३९॥ 
संध्याबन्दनमन्त्राणां तन्त्राणां च विचक्षणा। द्विजातिजातिरूपा च 'जपरूपा तपस्विनो १४०॥ 
ब्राह्मग्पतेजोहूवा च सर्वसंस्कारकारिगी। पवित्रलूपा सावित्री गायत्री ब्रह्मणः प्रिया ॥४१॥ 
तीर्थानि यस्या संत्प्शे द घाञ्छन्ति शुद्धये। शुद्धस्फटिकसंकाशा ` शुद्धसत्त्वस्वरूपिणी ॥४२॥ 


परमात्मा की वाणी, बुद्धि, विद्या और ज्ञान की अधिष्ठात्री सर्वविद्यास्वरूपा देवी को सरस्वती कहा जाता 
है॥३१॥ वह सज्जनों को उत्तम वुद्धि, कविता, मेघा, प्रतिमा एवं स्मृति प्रदान करती है। अनेक प्रकार के सिद्धान्त- 
भेदों और अर्थो की कल्पना-शवित वही देती है॥३२॥ वह व्याख्या तथा बोघ स्वरूपा है। समस्त सन्देहों को दूर 
करने वाली, विचार करने वाली और ग्रन्थों का निर्माण करने वाली शक्ति है॥३३॥ समस्त संगीत की संवि तथा 
ताळ का कारण उसी का रूप है। प्रत्येक विशव में जीवों के लिए वह विषय, ज्ञान और वाणी रूपा है। उसके 
बिना विशव-सभूह सदा मूक एवं मृतक तुल्य है। उसका एक हाथ व्याख्या की मुद्रा में सदा उठा रहता है। वह्‌ 
शान्तरूपा है तथा हाथ में वीणा और पुस्तक धारण किये रहती है। वह शुद्धसत्त्वस्वरूपा, सुशीला और विष्णु 
की प्रिया है। हिम (बर्फ) चन्दन, कुन्द, चन्दर, कुमुद और कमल के समान श्वेत वर्ण वाली वह सरस्वती देवी रत्नों 
की माला पर परमात्मा श्री कृष्ण के नामों का जप करती है। वह तपःस्वरूपा, तपस्वियों के तप का फल देनेवाली, 
तपस्विनी, सिद्धिविद्यास्वरूपा तथा सर्वदा समस्तसिद्विप्रदायिनी है॥३४-३८॥ शास्त्रानुसार उसकी थोड़ी-सी व्याख्या 
करके अब मैं चौथी देवी का वर्णन कर रहा हूँ, सुनो ! 
बह देवी चारों वेद, वेदांग, छन्दःशास्त्र, सन्ध्या-वन्दन के मन्त्रों एवं तन्त्रों की जननी है। द्विजाति वर्णों 
के लिए उसने अपना यह रूप धारण किया है। वह॒ जपरूपा, तपस्विनी, ब्रह्मप्यतेजोरूपा, समस्त संस्कारों को 
सुसम्पन्न करने वाली, एवं पवित्र रूपा सावित्री या गायत्री है। वह ब्रह्मा की प्रिय शक्ति है॥३९-४१॥ तीर्थगण 
अपनी शुद्धि की कामना से उस देवी का स्पर्श और दर्शन चाहते हैं। वह शुद्ध स्फटिक के समान कान्तिवाली, 


१ क, ०णी ॥३३॥ स्वरसं०। २ क. ०ख्यासूत्रक०। ३ क. ०पा सरस्वती। 
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१७२ प्रथमोऽध्यायः 


= परमानन्दरूपा च परमा च सनातनी। परब्रहास्वूपा च निर्वाणपददायिनी ॥४३॥ 
ब्रह्मतेजोसयी शक्तिस्तदधिष्ठातुदेदता । यत्पादरजसा' पुतं जगत्सवं च नारद हु) 
देवी चतुर्थो कथिता पञ्चमीं दर्णयासि ते । प्रेमप्राणाधिदेवी या पञ्चप्राणस्वरूविणी॥४५॥ 
प्रागाधिकप्रियतसा सर्वाद्या' सुन्दरी वरा। सर्वसोभाग्ययुक्ता च मानिनी गोरवान्विता॥४६।* 
दामार्धाङ्गस्द्पा च सुगुणेस्तेजसा समा। परावरा' सर्वमाता परमाद्या समालली॥४७॥ 
परमानन्दरूपं च धन्या सान्या च पूजिता। रासक्रीडाधिदेबो च फुष्णस्य परसात्तनः ॥४८॥ 
६ रासमण्डलसस्भूता राससण्डल्मण्डिता । रासेश्वरी सुरसिका रासावासनिवासिनी ॥४९॥ 
गोलोकवासिनी देवी गोपीवेषबिधायिका। परमाह लादरूपा च समन्तोषामर्षझूपिणी ॥५०॥ 
निर्गुणा च निराकारा नि्लिप्ताऽऽत्मस्वरूपिणीं । निरीहा निरहंकारा भक्तानुग्रहदिष्रहा॥५१।१ 
वेदानुसारध्यानेत विज्ञेया" सा विचक्षणेः। दृष्टिदृष्टा सहस्रेषु सुरेन्रर्भुनिपुंगवेः॥५२॥ 
बहनिशुद्वांशुक्तावाना रत्तालंकारभूषिता। कोटिचन्द्रप्रभाजुष्टश्रीयुकता भवतविणहा॥५३॥ 
श्री इणनक्तदास्येकदायिनी सर्वसंपदाम्‌ । अवतारे च वाराहे वुषभानुसुता च घा॥५४॥ 


शुद्ध सत्त्वरूप वाली, परमानन्दरूपा, परमा, सनातनी, परब्रह्मरूपा, निर्वाण (कैवल्य) पद प्रदान करने वाली 
(परब्रह्म की) ब्रह्मतेजोमयी शक्ति और उसकी अधिष्ठात्री देवता है। नारद ! उसके चरणरज से यह सारा संसार 
पवित्र हुआ है॥४२-४४।१ इस प्रकार मैं चार देवियों का वर्णन कर चुका। अब तुम्हें पांचवीं देवी का वर्णन सुना 
रहा हूँ) 

वह (परब्रह्म के) प्रेम और प्राणों की अघिदेवता, तथा पञ्चप्राणस्वरूपिणी है। वह श्रीकृष्ण की प्राणा- 
त्रिक प्रिया है। सम्पूर्ण देवियों में अग्रगण्य है। वह परम सुन्दरी समस्त सौमाग्य सम्पन्ना, मानिनी, गौरवशालिनी, 
(भगवान्‌ श्रीकृष्ण की) वामार्वायिनी अपने उत्तम गुणों तथा तेज में (परब्रह्म की) समानता प्राप्त करने वाली, 
परावरा, सबकी माता, परमाद्या, सनातनी, परमानन्दरूपा, चन्या, सर्वपूजिता और परमात्मा कृष्ण की रासक्रीड़ा 
की अवीव्वरी देवी हैं॥४५-५८॥ रासमण्डल में प्रकट होकर उसकी शोमा बढ़ाने वाली, रासेइवरी, सुरसिका, 
तथा रासस्थळ में निवास करने वाली वह देवी गोलोक की निवासिनी हे। गोपी का वेष बनानेवाली परमाह लाद- 
रूपा, सन्तोष और अमर्ष का रूप वारण करने वाली, तीनों गुणों से रहित, निराकारा, निलिप्ता, आत्मस्वरूपिणी, 
निरीहा, निरहंकारा, भक्तों पर अनुग्रह करने के लिए शरीर धारण करने वाली उस देवी को वुद्धिमान्‌ लोग नी 
नुसार ध्यान द्वारा ही जान पाते हैं। इस प्रकार सहस्नों श्रेष्ठ मुनिगण एवं सुरेन्दवृन्द ध्यान द्वारा उसका 
करते हैँ ॥४९-५२॥ वह्‌ अग्नि-शुद्ध (नीले रंग के दिव्य) वस्त्र धारण करती है। वह अनेक प्रकार के शा 
से भूषित, करोड़ों चन्द्रमा की प्रमा से सेवित, श्रीयुक्त तथा भक्तों के लिए शरीर घारण करने दर र ० 
अगदान्‌ श्रीकृष्ण के मक्‍तों को सकल संपत्तियों से श्रेष्ठ एकमात्र दास्यमवित प्रदान करने वाली यद्दी देवी है 


। 
१ क. भ्या मूतं ज०। २ क. ०र्वाम्यः वुन्दरी परा। ३ क, ०रा सारभूता०। ४ के. विज्ञातां च वि० 
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बरह्मवैवतंपुराणम्‌ः- १७३ 


यत्वादपद्मसंस्पर्शपवित्रा च वसुंधरा। ब्रह्मादिभिरदृष्टा या. . सवंदृष्टा च . भारते॥५५॥ 
स्त्रीरत्नसारसंभूता क्षष्णवक्ष:स्थलोज्ज्वला । यथा घने ` नवघने लोला सोदारिनी सुने ॥५६॥ 
षष्टिवर्बसहलाणि प्रतप्तं ब्रह्मणा' पुरा। यत्पादपद्यनखरदृष्ट्ये  चाळत्मशुद्धये ॥५७॥ 
स्वप्नेऽपि नेव दृष्टा स्याठत्यक्षे तु च फा कथा। तेनैव तपसा दुष्टा' भूरिवृन्दाबने वने ॥५८॥ 
कथिता पञ्चमो देवी सा राधा परिकोतिता। अंशरूपा कलारूपा कलांशांशसमुःट्टचा॥५९॥ 
प्रकृतेंः प्रतिविशवं च रूपं स्यात्सर्वयोषितः। परिपूर्णतमाःू पञ्चविधा देव्यः प्रकोतिताः॥६०॥; 
या या अधानांशरूपा वर्णयामि निज्ञासय। प्रधानांशस्वरूपा च. गळून भुवनयादनी॥६१॥ 
विषणुपादाडजसंभूता द्रवरूपा सनातनी। . पापिपापेध्मदाहाय . . ज्वलदिन्धनरूपिणी ॥६२॥ 
दर्शनस्परनस्नासपानेनिर्वाणदायिनी । . गोलोकस्थानगमनसुसोपानस्वरूपिणी ॥६३॥ 
पवित्रूपा तीर्थानां सरितां च परा. बरा। शंभुसोलिजटासेरुमुक्तापडिक्तस्वरूपिणी॥६्‌४ी। 
तपःसंपादिनी सद्यो भारते च तपस्विनास्‌। शङ्कपद्यक्षीरनिभा शुद्धसत्वस्दरूपिणी॥ ६५ 


वुषभानु की पुत्री होकर प्रकट हुई है। वराहावतार में उसके चरण कमल के पावन स्पर्श से यह पृथिवी पवित्र हो 
गयी है। और जिसे ब्रह्मा आदि देवता 'नहीं देख सके थे वही यह देवी भारतवर्ष में सवके दृष्टिगोचर हो 
रही है॥५४-५५॥, मुने ! स्त्री रूपी रत्नों के तत्त्व से उत्पन्न होकर वह श्रीकृष्ण के वक्षःस्थल पर उसी प्रकार 
विराजती है, जैसे आकाशस्थित नवीन नील मेघों में बिजली चमक रही हो॥५६॥ पहले सभय में ब्रह्मा ने अपनी 
शुद्धि के लिए उसके चरण-कमल के नख के दर्शन के लिए साठ सहस्र वर्षों तक तप किथा, किन्तु उसे स्वप्न में भी 
वें नहीं देख सके। फिर प्रत्यक्ष की तो बात ही क्या है। पर, उसी तप के प्रभाव से वृन्दावन नामक वन में ब्रह्मा 
को उसका बार-वार दर्शन हो सका॥५७-५८॥ इस प्रकार मैंने उस पांचवीं देवी का वर्णन कर दिया, जिसे 'राधा' 
कहा जाता है। 
इस प्रकृति देवी के अंश, कला, कलांश और कलांशांश भेद से अनेकं रूप हैं॥५९॥ प्रत्येक विश्व में प्रकृति 
का रूप समस्त स्त्रियों के रूप में दिखायी पड़ता है। ये पाँच देवियाँ परिपूर्णतम कही गई हैं। इन देवियों के जितने 
प्रधान अंश रूप हैं उनका मैं वर्णन कर रहा हूँ, सुनो ! लोक को पवित्र करने वाली गंगा उसके प्रधान अंश का 
स्वरूप हैं। जो विष्णु के चरणकमल से उत्पन्न होकर 'द्रव' (बहाव) रूपा सनातनी एवं पापियों के पाप रूप ईंधन 
को जलाने के लिए प्रज्वलित अग्निरूप हैं॥६०-६२॥ दर्शन, स्पर्शन, स्नान और पान करने से गंगा मोक्ष प्रदान 
करती हैं तथा गोलोक धाम में पहुँचने के. लिए सुन्दर सीढ़ी के रूप में वे विराजमान हैं॥६३। उनका रूप पवित्र 
है। वे तीर्थो तथा नदियों में सर्वश्रेष्ठ हैं। वे शंकर के जटाजूट में मोतियों की पंक्ति जैसी लगती हैं ॥६४॥ भारत- 
वर्ष में तपस्वियों के तप को सद्यः सम्पन्न कराने वाली हूँ। उनका शुद्ध एवं सत्त्वमय स्वरूप चन्द्रमा, इवेतकमल 


१. ०स्थठस्यिता | तथा। रक. ०णा तपः य०। इक. ०ष्टा भुवि वू०। उक. ०मू चन्द्रप०। 
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१७४ है प्रथमोऽध्यायः : 


निर्मला निरहंकारा साध्वी नारायणप्रिया। प्रधानांशस्वरूपा च तुलसी दिष्णुकासिनो॥६६॥ 
विष्गुभूषणजर्या च विष्णुपादस्थिता सतो। तपः संकल्पपूजादि सद्यः संपादनो सुने ॥६७॥ 
सारभूता च पुष्पाणां पवित्रा पुण्यदा सदा। दर्शनस्पर्शनास्यां च सद्यो निर्वाणदायिनो ॥६८॥ 
क्लो .कलूबशुष्केध्सदाहतायाग्निरूपिगी। यत्पादपद्मस्पर्शत्सिद्य:पुता वसुंधरा ।१ ६९१ 
यत्स्व्ञदर्श वाञ्छन्ति तीर्थानामात्मशुद्धये। यया विना च विश्वेषु सर्वं कर्मास्ति निष्फलम्‌ ॥७०॥ 
मोक्षदा या सुमुक्षणां कासिनां सर्वकामदा । कल्पवृक्षस्वरूपा च भारते वृक्षूपिणी॥७१॥ 
त्राणाय' भारतातां च प्रजानां परदेवता। प्रधानांशस्वरूपा च मनसा कइ्यपात्सजा ॥७२॥ 
शंकरप्रियकिष्या च महाज्ञानविशारदा। नागेशवरस्यानन्तस्य भगिनी नागएजिता॥७३॥ 
तागेश्वरी नागमाता सुन्दरी नागदाहिनी। 'नागन्द्रगणयुक्ता सा | नागभूषणभूषिता ॥७४॥ 
नागेनद्रदन्दिता सिद्धयोगिनी नागवासिनी। दिष्णुअक्ता दिष्णुख्पा विष्णुपजापरायणा ॥७५॥ 
तपःस्वरूपा तपसां फलदात्री तपस्विनी। दिव्यं त्रिलक्षदर्षं च तपस्तप्तं यया हरे: ॥७६॥ 
तपस्विनीबु पुञ्या च तपस्विषु च भारते। सर्पनन्त्राधिदेवी च ज्वलन्ती ब्रह्मतेजसा ॥७७॥ 


या दूध के समान धवल है। वे मल और अहंकार से रहित हैं। वे परम साध्वी गंगा भगवान्‌ नारायण को बहुत 
प्रिय हैं। 
विष्णु-प्रिया तुळसी को प्रकृति देवी का प्रधान अंग माना गया है। ये पतिब्रता विष्णु के आभूषण स्वरूप 
हैं। ये सदा विष्णु के चरण में विराजमान रहती हैं। मुने ! तपस्या, संकल्प और पूजा आदि सभी शुभ कर्म इन्हीं से 
शीघ्र सम्पन्न होते हैं॥६५-६७॥ ये पुण्यों में मुख्य, पवित्र, सदा पुण्यप्रदा और दर्शन-स्पर्शन से शीघ्र निर्वाण पद प्रदान 
करने वाली हैं ॥॥६८ कलियुग में पापरूपी सूखी लकड़ी को जलाने के लिए ये अग्निलूप हैं। इनके चरण-कमलों 
के स्पर्श से यह पृथिवी पवित्र हो गयी है॥६९॥ अपनी शुद्धि के लिए तीर्थं भी इनका दर्शन-स्पर्शन चाहते हैं। 
इनके विना विश्व में सभी कर्म निष्फल समझे जाते हैं ॥७०॥ इनकी कृपा से मुमुक्षु जन मुक्त हो जाते हैं। ये भक्तों 
की सकल कामनायें पूर्ण करती हैं। भारत में वृक्ष होकर ये कल्पवृक्ष का काम करती हैँ॥७१॥ मारतवासिथों कां 
त्राण करने के लिए इनका यहाँ पवारना हुआ है। ये प्रजाओं की परम देवता हैं। 
प्रकृति देवी के एक अन्य प्रवान अंश का नाम देवी मनसा? हैं। ये कश्यप की भानसपुत्री हैं; . अतः मनसा 
देवी कहलाती हैं। ये शंकर की प्रिय शिष्या, महाज्ञानविश्ञारदा तथा अनन्त नामक नाग की मगिनी हूँ । ये नागपूजिता, 
नागेदवरी, नागमाता, सुन्दरी, नागवाहिनी, नागेन्द्र गण से युक्‍त, नाग के भूषणों से भूषित, नागेन्द्रवन्दिता, 
सिद्धयोगिनी, नाग पर वास करने वाली, विष्णुमक्ता, विष्णुरूपा, विष्णु की पूजा में निरत रहने वाळी, तपःस्वरूपा, त 
का फल देने वाली एवं तपस्विनी हैं । इन्होंने देव-वर्ष के हिसाव से तीन लाख वर्षों तक श्रीहृरि की प्रसन्नता के लिए क 
क्रिया है ।७२-७६॥ वे भारतवर्ष में [समस्त तपस्विनी और तषस्तियों में पूज्य एवं श्रेष्ठ हँ। सरप-भन्त्रो की अधिदेवी 
ब्रह्मतेज से प्रज्वलित, ब्रह्मस्वरूप तथा ब्रह्मचिन्तन में अत्यन्त तत्पर रहती हैं। वे कृष्ण एवं शंभु के अंशभूत जरत्कार 


१ क. थ्य मवतीनां) २ ०्द्रगृण ० । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ .. १७५” 


कहात्वर्या परमा ब्रह्माभावसतत्परा । जरत्कारुमुने: पत्नी कृष्णशब्भुपतिन्नता॥एटाए 
आस्तीकस्थ मुसेर्माता प्रवरस्य तपस्विनाम्‌ प्रधानांशस्वर्या या देवसेना च_ तरद ॥७९॥ _ 
मातृका ता पुञ्यतमा साच च षी प्रकीतिता। शिशूनां प्रतिविइवं तु प्रतिपारनकारिणी ॥८०॥ 
तयस्बिनो विण्गुभक्ता कातिकेणस्य कासिनी। बष्ठांशरूपा! प्रकृतेस्तेन षष्ठी प्रको तिला॥८१॥ 
पुञ्रपोत्रप्रदाजी च धात्री च जगतां सदा। सुन्दरी' युबती {रम्या सततं भर्तृरन्तिके ॥८२॥ 
त्याने शिझुयां परमा वृद्धल्या च योगिनी। पुजा इादशसासेजु यस्याः पष्ठ्यास्तु संत्‌ ॥८३॥ 
पुआ च सूतिकागारे परषष्ठदिने झिशोः। एकबिशतितमे चेव पुजा कल्याणहेतुकी॥८४॥ 
नहवस्नियसिता चैषा नित्या कास्साऽप्यतः परा। सुरूपा दयाख्पा ;) शब्वद्रक्षणकारिणी ॥८५॥ ` 
जले श्थले चान्तरिक्षे शिशूनां स्वप्वगोचरा। प्रथानांशस्वर्या या देबी अङ्कलवण्डिका ॥८६॥ 
प्रकृतेर्षृखसंभूता सर्वमङ्गलदा सदा । तूष्टो मद्भलझूपा च संहारे: कोपरूपिणी ॥८७॥ 
देन सङ्कलचण्डी सा पण्डितः परिकीतिता। ्रतियङ्गालवारेवु प्रतिदिशवेषु पुझिता।॥22॥ 
पञ्चोपचारेभवस्या च योर्षिट्टिः परिपुजिता। पुत्रपोत्रधनेञ्वर्ययशोसङ्गलदाथिनी ॥८९॥ 
शोकसंतापवापातिदुःखदारिद्यनाझिनी। परितुष्टा `. सर्बेवाञछाप्रदात्री सर्वयोषितास्‌ ॥९०॥ 


की पतिब्रता पत्नी हैं। तपस्विवर आस्तीक मुनि की ये माता हैं। 

नारद ! प्रकृति देवी के एक प्रधान अंश को दिवसेना' कहते हैँ॥७७-७९॥ वे सब से श्रेष्ठ मातृका मानी 
जाती हैं। उन्हें लोग षष्ठी देवी कहते हैं। प्रत्येक विश्व में वे बच्चों का पालन करती हैं॥८०॥। वे तपस्विनी, 
विण्णु-भक्ता और कात्तिकेय की पत्नी हैं। प्रकृति का छठा अंश होने से वे 'पष्ठी' कही जाती हें ॥८१॥ वे जगत्‌ 
के लिए सदा पुत्रपौत्रदात्री तथा धात्री हैं और अपने पति के समीप सुन्दरी एवं रमणीक युवती के रूप में वे सदा 
विद्यमान रहती हैं॥८२॥ बच्चों के लिए वे परम वृद्धा योगिनी हैं। लोग बारहों मास निरन्तर इनकी पुजा 
करते हैं॥८३॥ सन्तान उत्पन्न होने पर छठे दिन या इक्कीसवें दिन सूतिकागृह में इनकी पूजा होती है॥८४॥ ये 
निरन्तर नियमिता, नित्या, काम्या और परा रूप में रहती हैं। ये मातृरूपा, दयामयी, निरन्तर रक्षा करने वाली 
हैं। जल, स्थल तथा आकाश में ये शिशुओं को स्वप्न में दिखायी देती हैं॥८५३॥ 

प्रकृति देवी का [एक प्रधान अंश मंगलचंडी के नाम से विख्यात है ॥८६॥ यह देवी प्रकृति के मुख से 
उत्पन्न होकर सदा समस्त मंगलों का संपादन करती रहती हैं। सृष्टि के समय मंगलरूपा और संहार के समय 
कोपरूपा होने के कारण इन्हें पण्डितों ने 'मंगलचण्डी' कहा है। प्रत्येक मंगलवार को विश्‍व भर में ये पूजित होती 
हैं ॥८७-८८॥ स्त्रियाँ भक्तिपूर्वक पंचोपचार द्वारा इनको भलीभाँति पूजती हैं, जिससे ये उन्हें पुत्र, पौत्र, धन, 
ऐश्वर्य, शोमा और मंगल प्रदान करती हैं ॥८९॥ प्रसन्न होने पर ये समस्त स्त्रियों के शोक, सन्ताप, पाप, कष्ट, 
दुःख-दारिदय का नाश करके उनकी सकल कामनायें पूर्ण करती हैं॥९०॥ किन्तु यही माहेश्वरी रुष्ट होने पर 
क्षण मात्र में सारे विश्व का.संहार करने में समर्थ हो जाती हैं। 


१ क. ०री सुरभी र०। २ क. ०इवद्विमति भात्येषा। `, ड 
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१७६ प्रथमोऽध्यायः 


रुष्टा क्षणेन संहत शक्ता विश्वं महेश्वरी। प्रधानांशस्वर्पा च काली कमललोचनः ।। ९१॥ 
दुर्गाललाटसंभूता रणे शुम्भनिशुस्भयोः। दुर्गार्धाञस्वरूपा स्याद्‌ गुणेः सा तेजसाः सला ॥९२॥ 
'कोटिपूर्यप्रभाजुष्डदिव्यसुन्दरदिग्रहा। प्रधाना सवंझक्तीनां वरा बलवती परा॥ ९३॥ 
सर्वसिद्धिप्रदा देवी परमा सिद्धियोगिती। कृष्णभक्ता कृष्णतुल्या तेजसा विक्तनेगुणेः ॥ 
कुष्णसावनया शइ्वत्कृष्णञर्णा सनातनी ॥९४॥ 
ब्रह्माण्ड सकलं हर्तु शक्ता निःदवाससात्रतः। रणं देत्येः समं तस्याः क्रीडया लोकरक्षयः । ९५॥ 
वर्वार्थेकाममोक्षां्च दातुं शक्ता सुपूजिता। ब्रह्मादिभिः स्तूयमाना, सुनिभिसलुभिर्नरेः ॥९६।। 
प्रधानांशस्दर्या च प्रकृतिश्च दसुंधरा। आधारभूता सर्वेषां सर्वंसस्यप्रसूलिका ॥९७॥ 
रत्नाकारा रत्नगर्भा सर्वरत्वाकराश्रया। प्रजादिभिः प्रजेशैशच पूजिता दन्दिता सदा॥९८॥ 
सर्वोकजीव्यहदा च सर्वसंपद्धिधायिनों। यया विना जगत्स निराधारं चर्चरस्‌॥९९॥ 
प्रकृतेश्च कला या यास्ता निवोध मुनीइदर। यस्य यस्य च याः पत्न्यस्ताः सर्वा वर्णयामि ते॥ १००॥ 
स्वाहादेवी दह्तिपत्नी त्रिषु लोकेषु पूजिता। यया विना हविदत्तं न ग्रहीतुं सुराः क्षमाः ॥। १०१॥ 
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देवी काली को प्रकृति देवी का प्रधान अंश मानते हैं। इनके नेत्र कमल के समान हैं॥९१॥ शुम्भ- 

निशुम्म के युद्ध में दुर्गा के ललाट से काली प्रकट हुई थीं। इन्हें दुर्गा का आधा अंश माना जाता है। ये गुण 
उन्हीं के समान हैं॥९२॥ करोड़ों सूर्य की प्रभा से युक्त दिव्य सुन्दर शारीर वाली, समस्त शक्तियों में 
श्रेष्ठ, अत्यन्त वळूवती, समस्त सिद्धियों को देने वाली, परम सिद्ध योगिनी तथा भगवान्‌ कृष्ण की भक्ता काली 
देवी तेज, गुण और पराक्रम में उन्हीं के समान हैं। वे सनातनी देवी भगवान्‌ कृष्ण में अपनी शुद्ध भावना रखने के 
कारण निरन्तर कृष्ण-वर्णं की रहती हैं॥९३-९४॥ वे अपने निःश्वास मात्र से समस्त ब्रह्माण्ड का संहार करने में 
सदैव समर्थ हैं। इसलिए दैत्यों के साथ उनकी रण-क्रीड़ा केवळ लोक रक्षार्थ होती है॥९५॥ सुपूजित होने पर वे 
धर्म, अर्थ, कास और मोक्ष प्रदान करती हैं। इसीलिए ब्रह्मादि देवगण, मुनिगण, मनुगण और मनुष्यवृन्द उनकी 
सदव स्तुति करते हैं। 

यह वसुन्वरा (पृथ्वी) भी प्रकृति देवी के प्रधान अंश से उत्पन्न हुई हैं। सम्पूर्ण जगत्‌ इन्हीं पर ठहरा है! 
ये सर्वसस्यप्रसूतिका (सकल बन्नों को उत्पन्न करने वाली) कही जाती हैं॥९६-९७॥ ये रत्नों की खान, रत्नों 
से परिपूर्ण तथा सकळ रत्नों की आधार हैं। राजा और प्रजा समी लोग इनकी पूजा एवं स्तुति करते हैं। सर्व 
को जीविका प्रदान करने के लिए ही उन्होंने यह खूप धारण कर रखा है। वे सम्पूर्ण सम्पत्ति का विधान हक. हँ 
वे न रहें तो सारा चराचर जगत्‌ कहीं भी नहीं ठहर सकता॥९८-९९॥ मुनीइवर ! प्रकृति की उन कलाअ को 
तथा वे जिन-जिन की स्त्रियाँ हैं, वह सब भी मैं तुम्हें बता रहा हूँ । 

स्वाहा देवी अग्नि की पत्नी हैं जो तीनों लोकों में पूजित होती हैँ। उनके बिना हवि प्रदान करने पर Ri 
देव-गण उसे ग्रहण करने में असमर्थं रहते हैं॥१००-१०१॥ यज्ञ की दक्षिणा और दीक्षा दो पत्नियाँ हैं, जो स्वर्त 


१ क. ०ष्टपृष्टजाज्वल्यवि० । 
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दक्षिणा यज्ञपत्नी च दीक्षा सवंत्र पुजिता। यया विना च विश्वेषु सबं कमं च निष्फलम्‌ ॥१०२॥ 
स्वधा पितृणां पत्नी च मुनिभिर्मनुभिनंरंः। पूजिता पेतृकं दानं निष्फलं च यया विना॥१०३॥ 
स्वस्तिदेवी वायुपत्नी प्रतिविइवेषु पुजिता। आदानं च प्रदानं च निष्फलं च यया विना ॥१०४॥ 
पुष्टिगंणपतें: पत्नी पूजिता जगतीतले। यया विना परिक्षीणा: पुमांसो योषितोऽपि च॥ १०५॥ 
अनन्तपत्नी तुष्टिश्च पूजिता वन्दिता सदा। यया विना न संतुष्टाः सर्वलोकाइच सवतः ॥ १०६॥ 
ईशानपत्नी संपत्तिः पूजिता च सुरेनेरे:। सर्वे लोका दरिद्राइच विश्वेषु च यया. विना ॥१०७॥ 
धृतिः कपिलपत्नी च सर्वेः सर्वत्र पुजिता। सर्वे लोका अधीराः स्युजंगत्सुं च यया विना ॥१०८॥ 
यमपत्नी क्षमा साध्वी सुशीला सर्वपुजिता। समुन्मत्ताइच रुद्राश्‍च सर्वे लोका यया विना॥१०९॥ 
क्रीडाधिष्ठातु देवी सा कामपत्नी रतिः सती । . केलिकोतुकहीनाइच सर्वे लोका यया, विना॥११०॥ 
सत्यपत्नी सती मुक्ति: पुजिता जगतां प्रिया । यया विना भवेल्लोको बन्धुतारहितः सदा ॥१११॥ 
मोहपत्नी दया साध्वी पूजिता च जगत्प्रिया। सर्वलोकाइच सर्वत्र निष्ठ्राइच यया विना ॥११२॥ 
पुण्यपत्नी प्रतिष्ठा सा पुण्यरूपा च पुजिता। यया विना जगत्सर्व जीवन्मृतसर्म मुने॥११३॥ 
सुकर्मपत्नी कोतिइच धन्या मान्या च पुजिता। यया विना जगत्सर्वं यशोहीनं मृतं यथा ॥ ११४॥ 


पुजित होती हैं। उनके बिना समस्त विश्व में समी कर्म निष्फल रहते हैं॥१०२॥ स्वधा पितरों की पत्नी हैं, उन्हे 
मुनिगण, मनुगण और नरगणं पूजते रहते हैं। उनके बिना सभी पैतृक दान निण्फल होता 'हैं॥१०३॥ स्वस्ति देवी 
वायुदेव की पत्नी हैं। उनकी पूजा प्रत्येक विश्व में की जाती है। उनके बिना सभी आदान-प्रदान निष्फल होते हैं। 
पुष्टि गणपति की पत्नी हैं, जो इस भूतल पर पूजित होती हैं। उनके बिना समी स्त्री-पुरुष अत्यन्त क्षीण हो जाते 
हैँं॥१०४-१०५॥ तुष्टि. अनन्त की पत्नी हैं। सब लोग उनकी पुजा और वंदना करते हैं। उनके बिना समस्त 
लोक सब भाँति असन्तुष्ट रहते हैं ॥१०६॥ ईशान की पत्नी सम्पत्ति देवों एवं मनुष्यों से सदैव पूजित होती हैं। 
उनके बिना विश्व भर की जनता दरिद्र कहलाती है॥१०७॥ धृति कपिल की पत्नी हैं। सभी लोग सर्वत्र उनका 
स्वागत करते हैं। उनके बिना संसार के सभी लोगं अधीर रहते हैं॥१०८॥ क्षमा यम की पत्नी हैं। वह सुशीला 
पतिब्रता एवं सब की पूज्या हैं। उनके बिना समस्त लोक उन्मत्त और भयंकर हो जाता है॥१०९॥ काम की पत्नी 
रति हैं। वे पतिब्रता एवं क्रीड़ा की अधिष्ठात्री देवी हैं। उनके बिना समस्त लोक केलि और कौतुक से वंचित हो 
जाते हैं ॥११०॥ सत्य की पत्नी मुक्ति हैं। वह सती समस्त संसार को प्रिय हैं। इसीलिए वह पूजित होती हैं। उनके 
विना समस्त लोक सदा बन्धुता-रहित हो जाता है॥१११॥ दया मोह की पत्नी हैं। वे साध्वी, पुज्य एवं जगत्प्रिय 
हैं। उनके बिना समस्त लोक निष्ठुर माने जाते हैं॥११२॥ मुने! पुण्य की पत्नी प्रतिष्ठा हैं। - वे पुण्य रूपा देवी 
सर्वत्र पूजित होती हैं। उनके बिना समस्त जगत्‌ जीवित रहते हुए भी मृतक के समान है॥११३॥ सुकर्म की पत्नी 
कीति है, जो धन्या, मान्या एवं पुज्या हैं। उनके बिना सम्पूर्ण जगत्‌ यशोहीन होने से मृतक की भाँति हो जाता 
है॥११४॥ क्रिया उद्योग की पत्नी हैं। इन आदरणीया देवी से सब लोग सहमत हैं। नारद ! इनके बिना यह 
२३ 
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क्षिया उद्योगपत्नी ' [च पूजिता सवंसंगता। यया विना जगत्सवंमुच्छिन्नमिव नारद ॥१ १५॥ 
अघमयत्नी मिथ्या सा सर्वधूर्तेश्व पुजिता। यया विना जगत्सवंसच्छिचं विधिनिसितम ॥ ११६॥ 
सत्य अदशना या च त्रतायां सूक्ष्मरूपिणो । अर्धावयवरूपा च द्वापरे संहृता ह्लिया ॥११७॥ 
कलो महाप्रगल्भा च सवंत्र' व्याप्तिकारणात्‌। कपटेन सह नात्रा भ्रसत्येव गहे गृहे॥ ११८॥ 
झान्तिलंञ्जा च भार्ये द्वे सुशीलस्य च पूजिते। याभ्यां विना जगत्सबंमुन्मत्तमिव नारद ॥११९॥ 
ज्ञानस्य तिस्रो भार्याश्च बुद्धिर्मेधा स्मृतिस्तथा। याभिविना जगत्सर्व मूढं मृतसमं संदा ॥१२०॥ 
मूतिश्‍च धर्मपत्नी सा कान्तिर्या सनोहरा। परमात्मा च दिइवोघा निराधारा यया विना॥१२१॥ 
सवंत्र शोभारूपा च लक्ष्मीर्मूतिमती सतो । श्रीरूपा मू्तिरूपा च मान्या धन्या च पूजिता॥१२२॥ 
कालाग्निरुद्रपत्नी च निद्रा या सिद्वयोगिनास्‌। सवलोकाः समाच्छन्ना' मायायोगेन रात्रिषु ॥१२३॥ 
कालस्य तिस्रो भार्याइच संध्या रात्रिदिनानि च' । याभिविना विधात्रा च संख्यां कर्तं न शक्यते ॥१२४॥ 
क्षुत्पिपासे लोभभार्ये धन्ये मान्ये च पूजिते। याभ्यां व्याप्तं जगतक्षोभयुकतं चिन्तितमेव च ॥१२५॥ 
प्रभा च दाहिका चेव हे भार्ये तेजससतथा। याभ्यां विना जगत्स्रष्टं विधाता च नहीइवरः॥ १२६॥ 


समस्त जगत्‌ उच्छिन्न-सा हो जाता है॥११५॥ मिथ्या, अधर्म की पत्नी हैं। धूर्त लोग इस देवी की पूजा करते हैं। 
इसके बिना विधि-रचित यह सारा जगत्‌ अस्तित्वहीन दिखाई देता है॥११६॥ सत्ययुग में यह देवी अदृश्य थी। त्रेता 
में सूक्ष्म रूप से, द्वापर में लज्जा के कारण सिकुड़कर आधे शरीर से और कलियुग में सर्वत्र व्याप्त होने के कारण 
महाप्रगल्म होकर रहती हैं। अपने भाई कपट के साथ घर-घर घूमती है॥११७-११८॥ सुशील की शान्ति और 
लज्जा ये दो माननीया पत्नियाँ हैं। नारद ! इनके बिना समस्त जगत्‌ उन्मत्त की भाँति दिखायी देता है॥११९॥ 
ज्ञान की बुद्धि, मेवा और स्मृति ये तीन मार्याएँ हैं, जिनके बिना यह सारा जगत्‌ मूढ़ता के कारण मृतक के समान हो 
जाता है॥१२०॥ मूर्ति, वर्म की पत्नी है। कमनीय कान्ति वाली यह सब को मुग्ध किये रहती हैं। इसके बिना 
परमात्मा एवं विशव समूह भी निरावार हो जातां है॥१२१॥ इसके स्वरूप को अपनाकर ही साध्वी लक्ष्मी सर्वत्र 
शोभा पाती है। श्री और मृति दोनों इसके स्वरूप हैं। यह परम मान्य, धन्य एवं सुपुज्य हैं॥ १२२॥ निद्रा कालाग्नि 
रुद्र की पत्नी है, जो रात्रि में समस्त लोकों को मायायोग से आच्छन्न करके सिद्धयोगियों को भी अभिभूत कर देती 
है॥१२३॥ काळ की संध्या, रात्रि और दिन. ये तीन स्त्रियां हैं, इनके बिना ब्रह्मा मी संख्या बताने में असमर्थ हैं॥ १२४ 
क्षुचा तथा पिपासा लोम की स्त्रियाँ हैं, जो लोक में बन्या, मान्या होकर पूजित हो रही हैं। इन्हीं के कारण सारा 
जगत्‌ क्षब्ध और चिन्तित रहता है॥१२५॥ तेज की प्रभा और दाहिका दो स्त्रियाँ हैं, जिंनके बिना विधाता भी 
जगत की सूष्टि करने में असमर्थ हैं॥१२६॥ काळ की पुत्रियाँ--जरा और मृत्यु-ज्वर की प्रिय भार्याएँ हैं। 


१ क, त्नी ईर्ष्या सा। २ क. व्यापिकाबलात्‌। ३ क. ग्द्रासा सिद्धयोगिनी । स०। 
४ क: ०»च्चा यया योगेन रा०। ५ क. च। प्रमा च.या०। - + 
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कालकन्ये मृत्युजरे प्रज्वरस्य प्रिये प्रिये। याभ्यां जगत्समुच्छिन्नं विधात्रा निमिते विधो॥ १२७॥ 
निद्राकन्या च तन्द्रा सा प्रीतिरन्यासुखप्रिये। याभ्यां व्याप्तं जगत्सर्वं विधिपुत्र विधेविधो ॥१२८॥ 
वैराग्यस्य च ह्वे भार्ये श्रद्धा भकितिइच पुजिते। याभ्यां शइवञ्जत्सवं जीवन्मुक्तमिदं मुने ॥ १२९॥ 
अदितिर्देवमाता च सुरभिश्च गवां प्रसूः। दितिश्च देत्यजननी कद्रूश्च विनता दनुः॥१३०॥ 
उपयुक्ताः सृष्टिविधावेताइ्च प्रकृतेः कलाः। कलाइचान्याः सर्ति बह्वञस्तासु काङ्चिन्निबोध में ॥ १३ १॥ 
रोहिणी चन्द्रपत्नी च संज्ञा सूर्यस्य कामिनी। शतरूपा मनोर्भार्या शचीन्द्रस्य च गेहिनी ॥१३२॥ 
तारा बृहस्पतेर्भार्या बसिष्ठस्याप्यरुन्धती। अहल्या गोतमस्त्री स्यादनसूयाऽत्रिकामिनी ॥१३३॥ 
देवहूतिः कर्दमस्य प्रसूतिर्दक्षकामिनी। पित्णां मानसी कन्या मेनका साऽम्बिकाप्रसूः॥ १३४ 
लोपामुद्रा तथाऽऽहृतिः कुबेरस्य तु कामिनी । वरुणानी यमस्त्रो च बलेबिन्ध्यावलीति च॥१३५॥ 
कुन्ती च दमयन्ती च यशोदा देवकी सती । गान्धारी द्रौपदी शेब्या सावित्री सत्यवत्प्रिया॥१३६॥ 
वषभानप्रिया साध्वी राधामाता कलावती। मन्दोदरी च कोसल्या सुभद्रा केकयी तथा ॥१३७॥ 
रेवती सत्यभासा च कालिन्दी लक्ष्मणा तथा । मित्रविन्दा नाग्नजिती तथा जाम्बवतो परा ॥१३८॥ 
लक्ष्मणा रुक्मिणी, सीता स्वयं लक्ष्मी: प्रकोतिता । कला योजनगंधा च व्यासमाता महासती ॥१३९॥ 
बाणपुत्री तथोषा च चित्रलेखा च तत्सखी। प्रभावती भानुमती तथा मायावती सती ॥ १४०॥ 


इनकी सत्ता न रहे तो ब्रह्मा के बनाये हुए जगत्‌ की व्यवस्था भी बिगड़ जाय ॥१२७॥ हे ब्रह्मपुत्र ! निद्रा की कन्या 
तन्द्रा और प्रीति ये दोनों सुख की स्त्रियाँ हैं। ये दोनों ब्रह्म-रचित समस्त जगत्‌ में व्याप्त हैं ॥१२८॥ मुने | श्रद्धा और 
भक्त ये वैराग्य की दो आदरणीय स्त्रियां दै, जिनके द्वारा यह समस्त संसार निरन्त्र जीवन्मुक्त हो सकता है॥१२९॥ 
अदिति देवों की माता हैं। सुरभी गौओं की जननी है तथा दैत्यों की माता दिति हैं और इसी भाँति कद्रू, विनता 
एवं दनु भी सृष्टि-विधान में उपयोगी होने के कारण प्रकृति को कलाएँ हैं। इस प्रकार प्रकृति देवी की अन्य भी 
अनेक कलां हैं, जिनमें से कुछ को मैं बता रहा हूँ, सुनो ॥१३०-१३१॥ 
रोहिणी चन्द्रमा की पत्नी हैं। संज्ञा सूर्य की कान्ता हैं। शतरूपा मनु की स्त्री हैं। शची इन्द्र की भार्या 
हैं॥१३२॥ तारा बृहस्पति की पत्नी हैं और वशिष्ठ की अरुन्धती, गौतम की अहल्या तथा अत्रि की अतुसूया 
पत्नी हैं ॥१३३॥ देवहूति कर्दम की और प्रसूति दक्ष की पत्नियाँ हैं। पितरों की मानसी कन्या मेनका पार्वती की 
माता हैं॥१३४॥ इसी प्रकार कुवेर की पत्नी लोपामुद्रा और आहूति तथा वरुणानी, यम की स्त्री, बलि की 
पत्नी विन्ध्यावली, कुन्ती, दमयन्ती, यशोदा, सती देवकी, गान्धारी, द्रौपदी, शैब्या, सत्यवान्‌ की प्रिया सावित्री, 
| राधिका जी की माता तथा वृषभानु की पतिब्रता पत्नी कलावती, मन्दोदरी, कौसल्या, सुभद्रा, केकेयी, 
रेवती, सत्यमामा, कालिन्दी, लक्ष्मणा, मित्रविन्दा, नाग्नजिती, जाम्बवती, लक्ष्मणा, रुक्मिणी और सीता जो स्वयं 
लक्ष्मी कहलायीं, व्यासमाता महासती योजनगन्धा॥ १३५-१३९॥ बाण की पुत्री उषा, उसकी सखी चित्रलेखा, 
प्रभावती, भानुमती, सती मायावती, भार्गव (परशुराम) की माता रेणुका, बलराम की माता रोहिणी, और श्रीकृष्ण 
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१८० प्रथमोऽध्यायः 


रेणुका च भूगोर्माता हलिमाता च रोहिणी। एकाऽनंज्ञा च दुर्गा सा श्रीकृष्णभगिनी सती ॥। १४१॥ 
बहू व्यः सन्ति कलाइचेवं प्रकृतेरेव भारते। या याइच ग्रामदेव्यस्ताः सर्वाश्च प्रकृतेः कलाः ॥ १४२॥ 
कलांशांशसमु.द्रता: प्रतिविश्वेषु योषितः। योषितामपमानेन प्रकृतेश्च पराभव: ॥ १४३॥ 
ब्राह्मणी पूजिता येन पतिपुत्रवती सती । प्रकृतिः पूजिता तेन वस्त्रालंकारचन्दनेः॥ १४४॥ 
कुमारी चाष्टवर्षोया वस्त्रालंकारचन्दनेः। पूजिता येन विप्रस्य प्रकृतिस्तेन पुजिता॥ १४५॥ 
सर्वाः प्रक्ृतिसंभूता उत्तमाधममध्यमाः। सत्त्वांशाइचोत्तमा ज्ञेयाः सुशोलाइच पतिब्रताः॥ १४६॥ 
मध्यमा रजसब्चांशास्ताइच भोग्याः प्रकोतिताः। सुखसंभोगवत्यश्चः स्वकार्ये तत्पराः सदा॥ १४७॥ 
अघमास्तमसइचांशा अज्ञातकुलसंभवाः। दुर्मुखाः कुलटा धूर्ताः स्वतन्त्राः कलहप्रियाः ॥ १४८॥ 
पृथिव्यां कुलटा याइच स्वग चाप्सरसां गणाः। प्रकृतेस्तमसरचांशाः पुरचल्यः परिकोतिताः॥ १४९॥ 
एवं निगदितं सवं \प्रकृतभेंदपञ्चकम्‌। ताः सर्वाः पूजिताः पृथ्व्यां पुण्यक्षेत्रे च भारते ॥१५०॥ 
पूजिता सुरथेनाऽऽदो दुर्गा दुर्गातिनाशिनी। द्वितीया रामचन्द्रेण रावणस्य वधाथिना॥१५१॥ 
तत्पशचाज्जगतां माता त्रिषु लोकषु पुजिता। जाताऽऽदो दक्षपत्त्यां च निहन्तुं देत्यदानवान्‌ ॥१५२॥ 


की परम साध्वी भगिनी दुर्गास्वरूपा एकानंशा (प्रकृति की कलायें हैं) ॥१४०-१४१॥ इस प्रकार प्रकृति की अनेक 
कलाएँ मारत में विख्यात हैं। जो-जो ग्राम देवियाँ हैं वे समी प्रकृति की कलाएं हैं॥१४२॥ इसी भाँति प्रत्येक विश्‍व 
में जितनी स्त्रियाँ हैं, उन सब को प्रकृति की कला का के अंश का अंश समझना चाहिए। (इसलिए ) उनका अपमान 
करने पर प्रकृति का अपमान होता है॥१४३॥ जिसने वस्त्र, अलंकार एवं चन्दन से पति-पुत्र वाली सती ब्राह्मणी का 
पूजन किया है, उसने प्रकृति की पूजा की है॥१४४॥ जिसने वस्त्र, आभूषण तथा चन्दन द्वारा ब्राह्मण की अष्टवर्षीया 
कुमारी की पूजा की है, उसने प्रकृति की पूजा की है॥१४५॥ संसार की उत्तम, मध्यम और अधम सभी सित्रयाँ 
प्रकृति से ही उत्पन्न हैं, जिनमें सत्त्व अंश से उत्पन्न होने वाली स्त्रियाँ सुशीला एवं प्रतिब्रता होने के कारण 
उत्तम कही गयी हैं॥१४६॥ जिन्हें मोग ही प्रिय है, वे राजस अंश से प्रकट स्त्रियाँ, 'मध्यम' श्रेणी की कही गई हैं। 
वे सुख-मोग में आसक्त होकर सदा अपने कार्य में लगी रहती हैं। प्रकृति देवी के तामस अंश से उत्पन्न स्त्रियाँ अधम 
कहलाती हैं। उनके कुल का कुछ पता नहीं रहता। वे मुख से दुर्वचन बोलने वाली, कुलटा, धूर्त, स्वेच्छाचारिणी 
और कलहप्रिया होती हैं॥१४७-१४८॥ पृथिवी की कुलटायें और स्वर्ग की वेद्यायें प्रकृति के तम अंश से उत्पन्न 
हैं। अतः इन्हें पुंश्चली कहा जाता है॥१४९॥ इस प्रकार मैंने प्रकृति के पाँचो भेद तुम्हें बता दिए। वे सभी देवियाँ 
पृथ्वी पर इस पुण्य क्षेत्र मारत में पूजित हुई हैं॥१५०॥ 5 
प्रकृति की दूसरी कला, भीषण कष्टों का नाश करने वाली भी दुर्गा जी हैं, जिनकी उपासना सर्वश्रथम 
राजां सुरथ ने की थी। पश्चात्‌ रावंण-वधार्थ भगवान्‌ "रामचन्द्र ने मी उनकी आराधना की॥१५१॥ उसके पश्चात्‌ 
_ वह्‌ जगन्माता तीनों लोकों में पूजित हुईं। दैत्य-दानवों के विनाशार्थं वह सब से पहले दक्ष की पत्नी में अवतरित हुई 


१ क. ०वद्याइच स्व० । 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ १८१ 


ततो देहं परित्यज्य यज्ञे भर्तुइच निन्दया। जज्ञे हिमवतः पत्त्यां लेभे पशुपतिं पतिम्‌॥१५३॥ 
गणेशइच स्वथं कृष्ण: स्कन्दो विष्णुकलो.दूवः। बभूवतुस्तो तनयो पश्चात्तस्याइच नारद॥१५४॥ 
लक्ष्मीम ङ्कः भूपेन प्रथमं परिपुजिता। त्रिषु लोकेषु तत्पशचाद्वेवतामुनिमानवः॥ १५५॥ 
सावित्री प्रथमं चापि भक्त्या बै परिपूजिता। तत्पश्चात्त्रिषु लोकेषु देवतामुनिमानवेः॥१५६॥ 
आदौ सरस्वती देवी ब्रह्मणा परिपूजिता। तत्पइ्चात्त्रिषु लोकेषु देवतामुनिमानवेः॥ १५७॥ 
प्रथमं पुजिता राधा गोलोके रासमण्डले। पौर्णमास्यां कातिकस्य कृष्णेन परमात्मना॥ १५८॥ 
गोपिकाभि्च गोपेशच बालिकाभिइच बालकेः। गवां गणेः सुरगणेस्तत्पशचान्मायया हरः॥१५९॥ 
तदा ब्रह्मादिभिदेवर्सुनिभिर्मनुभिस्तथा । पृष्पधूपादिभिर्भक्त्या पूजिता वन्दिता सदा॥१६०॥ 
पृथिव्यां प्रथमं देवी सुयज्ञेन च पूजिता। शंकरेणोपदिष्टेन पुण्यक्षेत्रे च भारत ॥१६१॥ 
त्रिषु लोकेषु तत्पश्चादाज्ञया परमात्मनः पुष्पधूपादिभिर्भक्त्या पुजिता मुनिभिः सुरेः॥१६२॥ 
कला या या सुसंभूताः पुजितास्ताइच भारते। पूजिता ग्रामदेव्यशच ग्रामे च नगरे मुने॥१६३॥ 
एवं ते कथितं सबं प्रक्ृतेशचरितं शुभम्‌। यथागमं लक्षणं च कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १६४॥ 
इति श्रीब्र ० म० प्रकृ० नारायणनारदसंवादे प्रक्ृतिस्वरूपतःद्भेदवर्णंनं नाम प्रथमोऽध्यायः॥१॥ 
SIRS मजा 


थीं ॥।१५२॥ अनन्तर उन्होंने यज्ञ में पति की निन्दा के कारण देह त्याग कर हिमवान्‌ की पत्नी मेना से जन्म ग्रहण 
किया और पशुपति (शिव) को पति के रूप में प्राप्त किया॥१५३॥ नारद! स्वयं कृष्ण ही गणेश हुए हैं और 
स्कन्द विष्णु की कला से उत्पन्न हुए हैं। ये दोनों शिव के पुत्र कहे जाते हैं॥१५४। लक्ष्मी की पूजा सर्वप्रथम 
राजा मंगल ने की। अनन्तर तीनों लोकों में देवता, मुनि एवं मनुष्यों द्वारा वह पूजित हुईं ॥१५५॥ सावित्री की 
प्रथम पूजा भक्ति ने की। उसके पश्चात्‌ तीनों लोकों में देव, मुनि एवं मानवों ने उनकी पूजा की ॥१५६॥ सर्वप्रथम 
ब्रह्मा ने सरस्वती देवी का सम्मान किया। अनन्तर तीनों लोकों में देवता, मुनि और' मनुष्य वृन्दों ने उनकी 
अर्चना की ॥१५७॥ कात्तिकी पूर्णिमा के 'दिन' सर्वप्रथम गोलोक के रासमण्डल में परमात्मा श्रीकृष्णः ने राधिका 
की पूजा की॥१५८॥ पश्चात्‌ गोपिकाओं, गोपों और उनके बालक-बालिकाओं तथा गौओं, देवों एवं विष्णु की 
माया ने उनकी पूजा की॥१५९॥ अनन्तर ब्रह्मा आदि देवगण, मुनिगण और मनुष्यों ने भक्तियूवेक पुष्प, धूप आदि 
के द्वारा राधा की पूजा-वन्दना की ॥१६०॥ पृथिवी पर पुण्य क्षेत्र भारत में सर्वप्रथम सुय॒ज्ञ ने शंकर जी के उपदेश 
देने पर राधा देवी की पूजा की-॥१६१॥ तत्पश्चात्‌ परमात्मा की आज्ञा से तीनों लोकों में मुनिगण और देवगण 
भक्तिपूर्वक पुष्प, धूपादि द्वारा उनकी पूजा की॥१६२॥ मुने.!. इस प्रकार (प्रकृति से उत्पन्न) जितनी कलाएँ 
हैं वे भारत में ग्रामदेवियाँ होकर गाँवों और नगरों में पूजित होती हैं॥१६३॥ - इस प्रकार मैने तुम्हें. प्रकृति का 
समी शुभचरित और शास्त्रानुसार उनका लक्षण बता दिया। अब और क्या-सुनना चाहते हो।?।१६४। 
श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में प्रकृति-स्वरूप और 
उसका भेद वर्णन नामक पहला अध्याय समाप्त॥१॥ 
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१८२ द्वितीयोऽध्यायः 


अथ द्वितीयोऽध्यायः 
नारद उवाच 
समासेन श्रुतं सवं देवीनां चरितं विभो। विबोधनार्थ बोधस्य व्यासतो वक्तुमर्हसि ॥ १॥ 
सृष्टिराद्या सृष्टिविधौ कथमाविबंभूव ह। कथं वा पञ्चधा भूता वद वेदविदां वर॥२॥ 


भूता या याइच कल्या तथा त्रिगुणया भवे। व्यासेन तासां चरितं श्रोतुमिच्छामि सांप्रतम्‌॥३॥ 
तासा जन्मानुकयन ध्यानं पुजाविधिं परम्‌। स्तोत्रं कवचमेइवर्यं शौर्य वर्णय सड्भालम्‌ ॥४॥ 


नारायण उवाच 
` नित्यात्मा च नभो नित्यं कालो नित्यो दिशो यथा। दिइवेषां गोलकं नित्यं नित्यो गोलोक एव च॥५॥ 
तदेकदेशो वेकुण्ठो लम्बभागः स नित्यकः। तथेव प्रकृतिनित्या ब्रह्मलीना सनातनी ॥६॥ 
यथाऽनौ दाहिका चन्द्रे पद्ये शोभा प्रभा रवो। शश्बद्युक्ता न भिन्नासा तथा प्रकृतिरात्मनि॥।७॥ 
विना स्वर्ण स्वर्णकारः कुण्डलं कर्तुमक्षमः। विना मुदा कुलालो हि घटं कतुं नहीइवरः॥८॥ 
न हि क्षमस्तथा ब्रह्मा सृष्टि ष्टुं तया विना। सर्वशक्तिस्वरूपा सा तया स्याच्छक्तिमान्सदा॥९॥ 


के = = = 


अध्याय २ 
श्रीकृष्ण और राधा से देव-देवियों की उत्पत्ति का वर्णन 


नारद बोल--विभो ! मैंने संक्षेपतः देवियों का समस्त चरित सुन लिया, किन्तु ज्ञान-वृद्धि के लिए इसे 
पुनः विस्तार के साथ कहने की कृपा करें॥ १॥ वेदतेत्ताओं में श्रेष्ठ ! सृष्टि-विधान के समय सृष्टि की आद्या 
देवी कैसे प्रकट हुई ? और वह पाँच रूपों में कैसे हो गईं? ॥२॥ इस संसार में देवी की त्रिगुणमयी कला से जो-जो 
देवियाँ उत्पन्न हुईं, उनका चरित्र मैं विस्तार के साथ सुनना चाहता हूँ।।३॥ आप उनके जन्म की कथा, उनके ध्यान, 
पूजा का उत्तम विधान, स्तोत्र, कवच, ऐश्वर्थ और मंगलदायक शौर्य वर्णन करने की कृपा करें॥४॥ 

श्रीनारायण बोले--दिद्लाओं की भांति आत्मा, आकाश और काळ नित्य हैं, एवं विश्व-गोल तथा गो- 
लोकवाम नित्य हैं॥५॥ उसके एक प्रदेश के लम्वे भाग में स्थित वैकुण्ठ भी नित्य है। उसी प्रकार ब्रह्म में लीन 
रहने वाली सनातनी प्रकृति भी नित्य है॥॥६॥ जिस प्रकार अग्नि में दाहिका शक्ति, चन्द्र और कमल में शोभा 
तथा सूर्य में प्रभा निरन्तर युवत रहती है कमी मिन्न नहीं होती । उसी प्रकार परमात्मा में प्रकृति नित्य विराजमान 
रहती है॥७॥ जिस भाँति विना सुवर्ण के सोनार कुण्डल (आदि आभूषण) बनाने में असमर्थ रहता है, बिना मिट्टी 
के कुम्हार घट आदि नहीं बना सकता है॥८॥ उसी माँति विना प्रकृति के परमात्मा सृष्टि करने में समर्थ नहीं 
हो सकते हैं। जिसके सहारे श्रीहरि सदा शक्तिमान्‌ बने रहते हैं, वह प्रकृति देवी ही शक्तिस्वरूपा हैं॥९।। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १८३ 


एश्वर्यवचनःशक्‌ च तिः पराक्रमवाचकः। तत्स्वरूपा तयोर्दात्री या सा शक्तिः प्रकोतिता॥१०॥ 
समृद्धिबुद्धिसंपत्ियशसां वचनो भगः। तेन शक्तिभंगवती भगरूपा च सा सदा॥११॥ 
तथा युक्तः सदाऽऽत्मा च भगवांस्तेन कथ्यते। स च स्वेच्छामयः कृष्णः साकारञ्च निराक्ृतिः॥ १२॥ 
तेजोरूपं निराकारं ध्यायन्ते योगिनः सदा। वदन्ति ते परं ब्रह्म. परमात्मानमीशवरम्‌ ॥१३॥ 
अदृश्यं सबंद्रष्टारं सर्वज्ञं सर्वकारणम्‌। सर्वदं सवंरूपान्तमरूपं सवंपोषकम्‌॥ १४॥ 
वेषणवास्तं न मन्यन्ते तक्ताः सूक्ष्मदशिन:। वदन्ति इति ते कस्य तेजस्तेजस्विनं विना ॥१५॥ 
तेजोमण्डलमध्यस्थं ब्रह्मतेजस्विनं परम्‌। स्वेच्छामयं सर्वरूपं सर्वकारणकारणम्‌॥१६॥ 
अतीव सुन्दरं रूपं बिश्नतं सुम्ननोहरम्‌। किशोरवयसं शान्तं स्ंकान्तं परात्परम्‌॥१७॥ 
नवीननीरदाभासं रासकश्यामसुन्दरम्‌। शरन्मध्याह नपद्योघशोभामोचकलोचनम्‌॥ १८॥ 
मुत्रता्ारमहास्वच्छदन्तपङकितिमनोहरम्‌। मयूरपुच्छचूडं च मालतीमाल्यमण्डितम्‌॥१९॥ 


सुनासं सस्मितं आाइवःडूक्तान्‌ग्रहकारकम्‌ । ज्वलदग्निविशुद्धेकपीतांशुकस्‌ शोभितम्‌ ॥२०॥ 


द्विभुजं मुरलीहस्तं रत्नभूबणभूषितम्‌। सर्वाधारं च सर्वेशं सर्वशक्तियुतं विभुम्‌॥२१॥ 
सर्वेश्वयंप्रदं सर्वं स्वतन्त्रं सर्वमङ्गलम्‌। परिपूर्णतमं सिद्धं सिद्धिदं सिद्धिकारणम्‌॥२२॥ 


(शक्ति शब्द में) शक्‌ का अर्थ है ऐइवर्यं और ति का अर्थ है पराक्रम। ये दोनों जिसके स्वरूप हैं तथा जो इन 
दोनों गुणों को प्रदान करती है, उसे शवित कहा जाता है॥१०॥ भग शब्द समृद्धि, बुद्धि, सम्पत्ति एवं यश 
का बोधक है। उससे सम्पन्न होने के कारण शक्ति को भगवती कहा जाता है; क्योंकि वह सदैव भगस्वरूपा है ॥११॥ 
उसी से सदैव युक्त रहने के कारण परमात्मा भगवान्‌ कहा जाता है। भगवान्‌ श्रीकृष्ण, स्वेच्छामय एवं निरा- 
कार होते हुए भी साकार हैं॥१२॥ उन परब्रह्म परमात्मा एवं ईश्वर को योगी लोग सदा तेजोरूप निराकार 
कह कर उनका ध्यान करते हैं, वे अदृश्य रहते हुए भी सब को देखने वाले, सर्वज्ञात, समस्त के कारण, सर्वप्रद, 
समस्त रूपों में रहने वाले, रूपरहित' तथा सब के पोषक हैं॥१३-१४॥ किन्तु उनके सूक्ष्मदर्शी भक्त वैष्णव जन 
ऐसा नहीं स्वीकार करते हैं। उनका कहना है कि बिना तेजस्वी व्यक्ति के वह तेज किसका कहा जायगा। 
इस लिए उस तेजोमण्डल के मध्य में वह परम तेजस्वी परब्रह्म स्थित रहते हैं, जो स्वेच्छामय, स्वरूप तथा 
समस्त कारणों के कारण हैं। वे अत्यन्त सुन्दर और अत्यन्त मनोहर रूप धारण कर के किशोरावस्था में वर्त- 
मान रहते हैं। वे शान्त, सब के कान्त और परात्पर (श्रेष्ठ से भी श्रेष्ठ) हैं॥१५-१७॥ उनका इयाम विग्रह 
नवीन मेघ की कान्ति का परमधाम है। इनके विशाल नेत्र शरत्‌ काल के मध्याह.न में खिले हुए कमलों की 
शोभा को तुच्छ करने वाले हैं। मोतियों की शोमा को छीनने वाली उनकी सुन्दर दन्तपंक्ति है। मुकुट में मोरपंख 
सुशोभित है। मालती की माला से वे अनुपम शोभा पा रहे हैं। उनकी नासिका सुन्दर है। मुख पर मुस्कान छाथी 
है। वे परम मनोहर प्रभु भक्तों पर अनुग्रह करने के लिए व्याकुल रहते हैं। प्रज्वलित अग्नि के समान विशुद्ध पीता- 
म्बर से उनका विग्रह परम मनोहर हो गया है। उनकी दो भुजाएँ हैं। हाथ में बांसुरी सुशोभित है। वे र्नमथ 
भूषणों से भषित, सब के आधार, सब के ईशा, समस्त शक्तियों से युक्त, प्रभु, समस्त ऐशवर्यो के प्रदाता, सर्वेरूप 
स्वतन्त्र, सर्वमंगल, परिपूर्णतम, सिद्ध, सिद्धिदायक और सिद्धि के कारण हैं॥१८-२२॥ इस प्रकार के सनातन 
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१८४ द्वितीयोऽध्यायः 


ध्यायन्ते वेष्णवाः शङ्वदेवरूपं सनातनम्‌। जन्ममृत्युजराव्याधिशोकभीतिहरं परम्‌॥२३॥ 
ब्रह्मणो वयसा यस्य निमेष उपचर्यते। स चाऽऽत्सा परमं ब्रह्म कृष्ण इत्यभिधीयते ॥२४॥ 
कृषिस्त-दूक्‍्तिवचनो नश्च तद्दास्यवाचकः। भक्तिदास्यप्रदाता यः स कृष्णः परिकीतितः॥२५॥ 
कृषिश्च सर्ववचनो नकारो बीजवाचकः । सवंबीजं परं ब्रह्म कृष्ण इत्यभिधीयते ॥ २६॥ 
असंख्यब्रह्मणां पाते कालेऽतीतेऽपि नारद। यद्गुणानां' नास्ति नाशस्तत्समानो गुणेन च ॥२७॥ 
स कृष्णः सवसृष्ट्यादो सिसृक्षुस्त्वेक एव च। सृष्ट्युन्मुखस्तदंशेन कालेन प्रेरितः प्रभुः ॥२८॥ 
स्वेच्छामथःस्वेच्छया च द्विधारूपो बभूव ह। स्त्रीरूपा वामभागांशाइक्षिणांशः पुमान्‌ स्मृतः॥२९॥ 
तां ददं महाकामी कामाधारः सनातनः । अतीव कमनीयां च चारुचस्पकसंनिभास्‌॥३०॥ 
पुर्गेन्दुबिम्बसदृशनितम्बयुगलां पराम्‌ सुचारुकदलीस्तम्भसदृशश्रोणिसुन्दरीस्‌॥३१॥ 
श्रोयुक्तश्रीकलाका रस्तनयुग्ममनोरमाम्‌ । पुष्ट्या युक्तां सुललितां मध्यक्षोणां मनोहराम्‌॥३२॥ 
अतीव सुन्दरीं शान्तां सस्मितां वक्रलोचनाम्‌ । वह्िशुद्धांशुकाधानां रत्नभूषणभूषिताम्‌॥३३॥ 
शश्वच्चक्षुःचकोराभ्यां पिबन्तीं संततं मुदा। कृष्णस्य सुन्दरमुखं चन्द्रकोटिविनिन्दकम्‌।।३४।। 
कस्त्रोबिन्दुभिः सार्धभधश्चन्दनविन्दुना । समं सिन्दूरबिन्दु च भालमध्ये च बिस्रतीम्‌॥३५॥ 


रूप का वैष्णव गण निरन्तर ध्यान करते हैं। उनकी कृपा से जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि, शोक और भय का अत्यन्त 
नाश हो जाता है॥२२॥ ब्रह्मा की पूर्ण आयु उनके एक निमेष के बरावर है, वे ही परब्रह्म परमात्मा भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण हैं ॥२४॥ (कृष्ण गव्द में) 'कृष्‌' का अर्थ हे भक्ति और 'न' का अर्थ है दास्य। इसलिए भक्ति और दास्य भाज 
के प्रदायक भगवान्‌ कृष्ण हैं, ऐसा कहा जाता है॥२५॥ 'कृष्‌' समस्त वाची है और ण, का अर्थ है बीज। अतः समस्त 
बीजस्वरूप परब्रह्मा कृष्ण" कहे गए हैं॥२६॥ नारद! असंख्य ब्रह्मा की आयु पर्यन्त जिनके गुणों का नाश नहीं 
होता है उनके समान गुण में कोई नहीं है वे सृष्टि के आदि में एकाकी थे। उस समय उनके मन में सृष्टि करने की इच्छा 
हुई। अपने अंशमूत काल से प्रेरित होकर ही वे प्रभु सृष्टिकर्म के लिए उन्मुख हुए थे। उनका स्वरूप स्वेच्छामय है! 
वे अपनी इच्छा से ही दो रूपों में प्रकट हो गए। उनका वामां स्त्री रूप में और दक्षिण भाग पुरुष रूप में आविर्भूत 
हुए ॥२७-२९॥ वे सनातन, महाकामी तथा कामाधार पुरुष उस दिव्य रमणी को देखने लगे। उस रमणी की 
कान्ति मनोहर चंपा के समान थी। पूर्णचन्द्र-मंडल के समान उसके गोल-गोल नितम्ब थे। सुंदर कदली-स्तंभ कें 
समान उसके ऊरु भाग थे। सुन्दर विल्वकल के समान उसके दोनों स्तन थे। उसका शरीर पुष्ट एवं क ळी 
मध्यभाग (कटि-प्रदेश) पतला था। वह सुन्दरी छान्त, मन्द मुसकान से युक्त तथा टेढ़ी चितवन वाली थी। शीर 
अग्नि के समान चमकने वाळे वस्त्र तंथा रत्नों के आभूषण धारण कर रखे थे। वह अपने चकोररूपी चक्षुओं रा 
द्वारा श्रीकृष्ण के मुखचन्द्र का निरन्तर हर्षपूर्वक पान कर रही थी । श्रीकृष्ण का मुखमण्डल इतना मर हा कि 
सामने करोड़ों चन्द्र मी नगण्य थे। उस देवी के ललाट के ऊपरी भाग में कस्तूरी की विंदी थी। गो लव्ह 


१ क. यर्दशानां ना०। २क. ०रीं रामां स ०। ३क. ०स्य मुखचन्द्र च च०। 


https:/arcBinevangNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhicbDohamaDighigtdeylyakayinhiaksdiatidteseastantaGemyotri 


्रह्मवैवतंपुरांणम्‌ १८५ 
सुवक्रकबरीभारं मालतीमाल्यभूषितम्‌ । रत्ननद्रसारहारं च दधतीं कान्तकामुकीम्‌॥३ ६॥ 
ग _ हे ह , > _ 
कोटिचन्द्रप्रभाजुष्टपुष्टशोभासमन्विताम्‌ । गमने राजहंसं तां दृष्ट्या खञ्जनगञ्जनीम्‌॥३७॥ 


अतिमात्रं' तया सार्धं रासेशो रासमण्डले । रासोल्लासेषु रहसि रासक्रीडां चकार ह॥३८॥ 
चानाप्रकारशङ्गार शृङ्गारो मूर्तिमानिव । चकार सुखसंभोगो यावद्वै ब्रह्मणो वयः॥३९॥ 
ततः स च परिश्रान्तस्तस्या योनो जगत्पिता । चकार वीर्याधानं च नित्यानन्दः शुभक्षणे॥४०॥ 
गात्रतो योषितस्तस्याः सुरतान्ते च सुव्रत । निःससार श्रमजलं श्रान्तायास्तेजसा हरेः॥४१॥ 
महासुरतखिन्नाया निःशवासइच बभूव ह । तदाधारश्रमजलं तत्सर्व विइवगोलकम्‌॥४२॥ 
स च निःश्वासवायुश्च सर्वाधारो बभूव ह । निःवासवायुः सर्वेषां जीविनां च भवेषु च ॥४३॥ 
बभूव मूरतमद्वायोर्वामाङ्कात्प्राणवल्लभा । तत्पत्नी सा च तत्पुत्राः प्राणाः पञ्च च जीविनाम्‌ ॥४४॥ 
प्राणोऽपानः समानश्चंवोदानो व्यान एव च । बभूवुरेव तत्पुत्रा अधः प्राणाइच पञ्च च ॥४५॥ 
घमंतोयाधिदेवश्‍च बभूव वरुणो महान्‌ । तद्वामाङ्गाच्च तत्पत्नी.. वरुणानी बभूव सा॥४६॥ 
अथ सा कृष्णशक्तिइच कृष्णाद्गर्भ दधार ह । शतमन्वन्तरं यावज्ज्वलन्ती ब्रह्मतेजसा ॥४७॥ 


छोटी-छोटी बिदियाँ थीं। साथ ही मध्य ललाट में सिंदूर की बिंदी भी शोभा पा रही थी। प्रियतम के प्रति अनुरक्त 
चित्त वाली उस देवी के केश' घुघराले थे। मालती के पुष्पों का सुन्दर हार उसे सुशोभित कर रहा था। करोड़ों 
चन्द्रों की प्रमा से सुप्रकाशित परिपूर्ण शोभा से इस देवी का श्रीविग्रह सम्पन्न था। यह अपनी चाल से राजहंस एवं 
खंजन पक्षी के गर्व को नष्ट कर रही थी॥३०-३७॥ रासेश्वर श्रीकृष्ण उस देवी को देख कर रास के उल्लास में 
उल्लसित हो उठे। वे उसके साथ रासमण्डल में पधारे। एकान्त में रासक्रीडा होने लगी। मानो स्वयं शगार ही 
मूर्तिमान्‌ होकर नाना प्रकार की श्यृंगारोचित चेष्टाओं के साथ रसमयी क्रीड़ा कर रहा हो। उस रास में उन्होंने एक 
ब्रह्मा की आयु पर्यन्त उसके साथ सुख-सम्भोग किया ॥३८-३९॥ पश्चात्‌ जगत्‌ के पिता उन नित्यानन्द ने परिश्रान्त 
होकर शुभमुहृतं में उसके गर्भ में वीर्य का निक्षेप किया ॥४०॥ सुब्रत ! रतित्रीड़ा के अन्त में उस कामिनी के शरीर 
से, जो भगवान्‌ के तेज से श्रान्त हो गयी थी, प्रस्वेद बह चला और उस महासुख से खिन्न होने के कारण उसका 
निःश्वास जोर-जोर से चलने लगा। उसके शरीर से निकले हुए प्रस्वेद-जल से सम्पूर्ण विश्वगोल का निर्माण 
हुआ। और उसका निःश्वास वायु सब का आधार हुआ। संसार में सभी जीवों का निःश्वास वायु हुआ॥४१-४३॥ 
उस मूर्तिमान्‌ वायु के बाँयें अंग से उसकी प्राणवल्लमा पत्नी प्रकट हुई। उससे पाँच पुत्र उत्पन्न हुए, जो जीव- 
धारियों के प्राण रूप हैं ॥४४॥ प्राण, अपान, समान, उदान और व्यान यही पाँचों उसके पुत्र हैं। पाँच अघः प्राण 
मी हैं॥४५॥ फिर उस स्वेद-जल से जल के महान्‌ अधिदेव वरुण उत्पन्न हुए, जिनके बाँये भाग से उनकी पत्नी 
वरुणानी उत्पन्न हुई ॥४६॥ उस समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण की उस शक्ति ने उनके द्वारा गर्म घारण किया, जो सौ 


१ क. ०टिसूर्यप्र०। २ क. इष्टमा०। 
२४ 
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१८६ -ढ्वितीयोऽध्यायः 


कुष्णप्रागाधिदेवी सा कृष्णप्राणाधिकप्रिया। कृष्णस्य सद्धिनी शइ्वत्कृष्णवक्षःस्थलस्थिता ॥४८॥ 
शतमन्वन्तरातीतकाले परमसुन्दरी। सुषावाण्डं सुवर्णां विश्वाधारं ल्यं परम्‌॥४९॥ 
दृष्ट्वा चाण्डं हि सा देवो हृदयेन विदूयता । उत्ससजे च कोपेन' तदण्डं गोलके जले ॥५०॥ 
दुष्ट्वा कृष्णञ्च तत्त्यागं हाहाकारं चकार ह । शशाप देवी देवेशस्तत्क्षणं च यथोचितम्‌ ॥५१॥ 
यतोऽपत्यं त्वया त्यक्तं कोपशीले सुनिष्ठ्रे। भव त्वमनपत्याऽपि चाद्यप्रभृति निश्चितम्‌ ॥५२॥ 
या यास्त्वदशरूपाइच भविष्यन्ति सुरस्त्रियः । अनपत्याइच ताः सर्वास्त्वत्समा नित्ययौवनाः ॥५३॥ 
एतस्मिन्नन्तरे देवीजिह्वाग्रात्सह्सा ततः। आविर्बभूव कन्येका शुक्लवर्णा मनोहरा॥५४॥ 
पीतवस्त्रपरिचाना वोणापुस्तकधारिणो । रत्नभूषणभूषाढ्या सवशास्त्राधिदेवता . ॥५५॥ 
अथ कालान्तरे सा च द्विघार्पा बभूव ह। वामार्धाङ्का च कमला दक्षिणार्धा च राधिका॥५६॥ 
एतस्मिन्नन्तरे कृष्णो द्विघारूपो बभूव ह। दक्षिणार्धः स्याद्द्विभुजो वामार्धश्च चतुर्भुजः ॥५७॥ 
उवाच वाणां श्रीकृष्णस्त्वमस्य भव कामिनो । अत्रेव मानिनी राधा नेव भद्रं भविष्यति॥५८॥ 
एवं लक्ष्मी संप्रददो तुष्टो नारायणाय वे। संजगाम च वेकुण्ठं ताभ्यां सार्धं जगत्पतिः ॥५९॥ 


Fa SC SOS SSRIS Se 


मन्वन्तर के समय तक ब्रह्म-तेज से प्रज्वलित रहा ॥४७। तव भगवान्‌ कृष्ण के प्राणों की अधिदेवता, उनके 
प्राणों की प्यारी, उनकी संगिनी और उनके वक्षःस्थल पर निरन्तर विराजमान उस परम सुन्दरी ने सौ मन्वन्तर 
का समय व्यतीत हो जाने पर एक. सुवर्ग के समान प्रकाशमान अण्डा उत्पन्न किया, जो समस्त विश्व का परम आधार 
हुआ ॥४८-४९॥ उस अण्डे को देख कर उस देवी ने हादिक दुःख प्रकट करती हुई क्रोब से उस अंडे को विश्वगोलक 
के अथाह जल में छोड़ दिया ॥५०॥ भगवान्‌ कृष्ण ने स्त्री द्वारा उस अण्डे का उस प्रकार का त्याग देख कर हा-हा- 
कार करते हुए उसी समय उस देवी को ययोचित शाप दिया---'हे कोपस्वमाव वाली एवं अत्यन्त निष्ठुरे ! 
तुमने सन्तान का त्याग किया है, अत: आज से सदैव के लिए तू निश्चित ही सन्तानहीना होकर रहेगी ।।५१ लक ॥ और 
तेरे अंश से उत्पन्न होने वाळी जितनी देवांगनाएँ होंगी, वे तुम्हारी ही माँति नित्ययीवना किन्तु सन्तानहीना होंगी ॥५३।' 
अनन्तर उसी क्षण उस देवी की जिह वा के अग्र भाग से एक शुक्ल वर्ण की मनोहरा कन्या सहसा उत्पन्न हुई॥५४॥ 
वह पीताम्बर घारण किए हुई थी। उसके दोनों हाथ वीगा और पुस्तक से सुशोमित थे। समस्त शास्त्रों की है 
अधिष्ठात्री देवी रत्नमय आमूषणों से विभूषित थी ॥५५॥ इसके उपरान्त कुछ काल व्यतीत होने पर वह देवी टन 
रूपों में प्रकट हुई, जिसके बाँयें भाग से कमला और दाहिने से राधिका का प्रादुर्माव हुआ ॥५६॥ इसी मोज 
कृष्ण मी दो रूपों में प्रकट होकर दाहिने माग से दो मुजा वाले श्रीकृष्ण और बये माग से चार क vues 
हए ॥५७।। भगवान्‌ कृष्ण ने सरस्वती से कहा कि “तुम विष्णु की पत्नी बनो। यहाँ (मेरे साथ) माननीय 


50 ~ उन्हों क्ष्मी ण 7 विष्णु को प्रदात 
रहेगी। इसी से कल्याण होगा । इसी प्रकार लक्ष्मी से भी कह कर उन्होंने लक्ष्मी को लारा के de 

¢ 
' ~ 


कर दिया फिर तो जगत्पति (विष्णु) उन दोनों को साथ लेकर वैकुण्ठ चळे गए ॥५८ 


१ क्‌. ०न ब्रह्माण्डगो० । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १८७ 


अनपत्ये च ते द्वे च यतो राधांशसंभव। नारायणाङ्गादभवन्पार्षदाइच चतुर्भुजाः ॥६०॥ 
तजसा वयसा रूपगुणाभ्यां च समा हरेः। बभूवुः कमलाङ्भाच्च दासीकोटयञ्च तत्समाः॥६१॥ 
अथ गोलोकनाथस्य लोम्नां विरतो मुने। आसन्नसंल्यगोपाइच . वयसा : तेजसा समाः ॥६२॥ 
रूपेण सुगुणेनेव वेषाहा विक्रमेण च । प्राणतुल्याः प्रियाः सर्वे बभूबु पार्षदा विभोः॥६३॥ 
राधाङ्गलोमकूपेभ्यो बभूवुर्गोपकन्थकाः। राधातुल्याश्च ` सर्वास्ताः नान्यतुल्याः प्रियंवदा: ॥६४॥ 
रत्नभूषणभूषाढ्याः शबवत्सुस्थिरयौबला:। अनपत्याइच ताः सर्वा: पुंसः शापेन संततम्‌ ॥६५॥ 
एतस्मिन्नन्तरे विप्र सहसा कृष्णदेहत: । आविर्बभूव सा दुर्गा विष्णुसाया सनातनी ॥६६॥ 
देवी नारायणीशाना सर्वशक्तिस्वरूपिणी । बुद्धयधिष्ठातुदेवो सा कृष्णस्य परमात्मनः ॥६७॥ 
देवीनां बीजरूपा च. मूलप्रकृतिरीइवरी । परिपुर्णतमा तेजःस्वरूपा त्रिगुणात्मिका ॥ ६८॥ 
तप्तकाञचनवर्णाभिः सूर्यकोटिसमप्रभा। ईषद्धासप्रसन्नास्था ` ` सहस्रभुजसंयुता ॥६९॥ 
नानाशस्त्रास्त्रनिकरं बिभ्रती सा. त्रिलोचना । वह्‌ निशुद्धांशुकाधाना रत्नभूषणभूषिता॥७०॥ 
यस्याशचांशांशकलया बभूवुः सर्वयोषितः। सर्वविशवस्थिता लोका मोहिता मायया यया ॥७१॥ 


राधा के अंश से उत्पन्न होने के कारण वे दोनों (लक्ष्मी और सरस्वती) सन्तानहीना हुईं। फिर नारायण ( विष्णु) के अंग 


से विष्णु अनेक पार्षद उत्पन्न हुए, जो तेज, अवस्था, रूप और गुणों में विष्णु के ही समान थे। लक्ष्मी के अंग से करोड़ों 
दासियाँ उत्पन्न हो गई, जो उन्हीं के समान थीं ॥६०-६१॥ मुने ! अनन्तर गोलोकनाथ (भगवान्‌ श्रीकृष्ण) 
के लोम-कूपों से असंख्य गोप उत्पन्न हुए, जो अवस्था और तेज में उन्हीं के समान थे॥६२-॥ रूप, उत्तम गुण, वेष 
और पराक्रम में विभु श्रीकृष्ण के समान वे गोपगण उन्हीं के प्राणप्रिय पार्षद हुए ॥६३॥ ऐसे ही राधा जी के लोम-कूपों 
से बहुत-सी गोपकन्याएं उत्पन्न हुई, जो राधा के. समान ही अनुपम मधुरभाषिणी थीं ॥६४॥ रत्नों के भूषणों से भूषित 
एवं निरन्तर स्थिर यौवन वाली वे सभी स्त्रियां भगवान्‌ कृष्ण के (पहले) शाप के कारण सन्तानहीन 
हुई ॥६५॥ 
विप्र! इसी बीच भगवान्‌ कृष्ण की देह से सनातनी विष्णु माया दुर्गा सहसा प्रकट हुई ॥६६॥ इन्हें 
नारायणी, ईशाना एवं सर्वद वितस्वरूपिणी कहा जाता है। ये परमात्मा कृष्ण की बुद्धि की अधिष्ठात्री देवी हैं ॥॥६७॥ 
देवियों की बीज रूप, मूल प्रकृति, ईश्वरी, परिपुर्णतमा, तेजःस्वरूपा, तीनों (सत्त्व, रज, तम) गुणमयी, तप्त सुवर्ण 
के समान वर्ण वाली, करोड़ों सूर्य के समान चमकने वाली, मन्द मुसुकान से सुशोभित प्रसन्न मुख वाली और सहस्र 
भुजाओं वाली हैं॥६८-६९॥ तीन नेत्रों वाली वे दुर्गा अनेक भाँति के शस्त्रास्त्रों-को हाथों में लिये रहती हैं। वे 
अग्निशुद्ध चस्त्रों एवं रत्नों के आभूषणों से विभूषित हैं। ॥७०॥ समस्त स्त्रियाँ उनके अंश की कला से उत्पन्न 
हुई हैं और उनकी भाया समस्त विश्व को मोहित करने में समर्थ हैं॥७१। वह सकाम भाव से उपासना करने 


१ क. स्ता राधादास्यः प्रि०। 
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१८८ द्वितीयोऽध्यायः च 


सर्वेशवयंप्रदात्रो च कामिनां गृहमेधिनाम्‌ । कृष्णभक्तिप्रदात्री च वेष्णवानां च वैष्णवी ॥७२॥ 
मुमुक्ष्णां मोक्षदात्री सुखिनां सुखदायिनी। स्वर्गषु स्वर्गलक्ष्मीः सा गृहलक्ष्मीगृहेष्वसौ ॥७३॥ 
तपस्विषु तपस्या च श्रीरूपा सा नृपेषु च। या चाग्नो दाहिकारूपा प्रभारूपा च भास्करे ॥७४॥ 
शोभास्वरूपा चन्द्रे च पञ्चेषु च सुशोभना । सवंशक्तिस्वरूपा या श्रोकृष्णे परमात्मनि॥७५॥ 
यया च शक्तिमानात्मा यया वे शक्तिमज्जगत्‌ । यया विना जगत्सवं जीवन्मृतमिव स्थितम्‌ ।७६॥ 
या च संसारवृक्षस्य बीजरूपा सनातनी । स्थितिरूपा दुद्धिरूपा फलरूपा' च नारद ॥७७॥ 
क्षुत्पिपासा दया श्रद्धा निद्रा तन्द्रा क्षमा धृतिः । शान्तिलंज्जा तुष्टिपुष्टिसान्तिकान्त्यादिरूपिणी ॥७८॥ 
सा च संस्तूय सर्वेशं तत्पुरः समुपस्थितः। रत्नसिंहासनं तस्ये प्रददौ राधिकेशवरः॥७९॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र सस्त्रीकशच चतुर्मुखः। पद्मनाभनाभिपद्मान्निःससार पुमान्मुने ॥८०॥ 
कमण्डल्‌धरः श्रीमांस्तपस्वी ज्ञानिनां वरः। चतुर्मुखस्तं तुष्टाव प्रज्वलन्ब्रह्मतेजसा॥८१॥ 
सुदती सुन्दरी श्रेष्ठा शतचच्द्रसमप्रभा । वह निशुद्धांशुकाधाना रत्नभूषणभूषिता॥८२॥ 
रत्नासहासने रम्ये स्तुता वे सर्वकारणम्‌ । उवास स्वामिना सार्ध कृष्णस्य पुरतो मुदा॥८३॥ 


वाले गृहस्थो को सम्पूर्ण ऐश्वर्य प्रदान करती हैं। वही कृष्णमक्ति देने वाली तथा विष्णु-भक्तों के लिए विष्णुरूप- 
घारिणी भी हैं॥७२॥ वे मोक्ष चाहने वालों को मोक्ष और सुखेच्छुकों को सुख प्रदान करती हैं। वही स्वगे में 
स्वर्गलक्ष्मी और गृहस्थो के घर गृहलक्ष्मी के रूप में रहती हैं। वही तप करने वालों में तपस्या रूप से, राजाओं 
में राजलक्ष्मी रूप से, अग्नि में दाहिका रूप से, भास्कर में प्रमारूप से, चन्द्रमा में शोमारूप से, कमलों में सौन्दर्य 
रूप से तथा परमात्मा श्रीकृष्ण में समस्त शक्ति रूप से विराजमान रहती हैं॥७३-७५॥ उनसे आत्मा तथा सादा 
जगत्‌ शक्तिमान्‌ होता है और उनके बिना समस्त जगत्‌ जीवित रहते हुए मी मृतक के समान हैं॥७६॥ नारद ! वे 
इस संसार रूपी वृक्ष के लिए बीजस्वरूपा हैं। वे स्थितिरूपा, वुद्धिूपा और फलरूपा मी हैँं॥७७॥ वही क्षुधा, पिपासा, 
दया, श्रद्धा, निद्रा, तन्द्रा (आलस्य), क्षमा, घृति, शान्ति, लज्जा, तुष्टि, पुष्टि, रान्ति, और कान्ति आदि नक 
हैं। अनन्तर वे देवेश कृष्ण की स्तुति करके उनके सामने खड़ी हो गईं। राविकेश्वर (भगवान्‌ श्रीकृष्ण) 
उन्हें रत्नसिहासन प्रदान किया ॥७८-७९॥ मुने! इसी बीच स्त्री सहित ब्रह्मा वहाँ आये । ब्रह्मा विष्णु ' 

नामिकमल से प्रकट हुए थे। ॥८०॥ वे तपस्वी, ज्ञानियों में श्रेष्ठ, कमण्डलुधारी और ब्रह्मतेज से sso 
ब्रह्मा श्रीकृष्ण की स्तुति करने लगे। उस समय सैकड़ों चन्द्रमाओं के समान कान्ति वाली, सुन्दर दाँतों वा 
अम्निशुद्ध वस्त्र एवं रत्न-निमित आमूषणों से अलंकृत वह सुन्दरी देवी उन सर्वकारण (श्रीकृष्ण) की स्तुति pe 
पतिदेव के साथ श्रीकृष्ण के सामने रत्नमय सिंहासन पर आनन्दपूर्वेक बैठ गई॥८१-८३॥ इसी समय भगवान्‌ 


१ क. ०पा ब्रतरू०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १८९ 


एवस्मिन्नन्तरे कृष्णो द्विधारूपो बभूव सः। वामार्धाङ्गो महादेवो दक्षिणो गोपिकापतिः ॥८४॥ 
शुद्वस्फटिकसंकाशः शतकोटिरविप्रभः। त्रिशूलपद्टिशञधरो व्याधचर्मधरो हरः॥८५॥ 
तप्तकाञ्चनवर्णभिजटाभारधरः परः । भस्मभूषणगात्रशच सस्मितश्चन्द्रशेखरः ॥८६॥ 
दिगस्बरो नीलकण्ठः सर्वभूषणभूषितः । बिभ्रद्दक्षिणहस्तेन रत्नमाला सुसस्कृताम्‌ ॥८७॥ 
प्रजपन्पञ्चवक्त्रेण ब्रह्मज्यातिः सनातनम्‌ । सत्यस्वरूपं श्रीकृष्णं परमात्मानमीइवम्‌ ॥८८॥ 
कारणं कारणानां च सर्वमङ्गलमङ्गलम्‌ । जन्ममृत्युजराव्याधिशोकभीतिहरं परम्‌॥८९॥ 
संम्तूय मृत्योमूत्युं तं जातो मूत्युंजयाभिधः। रत्नासिहासने रम्ये समुवास हरेः पुरः॥९०॥ 
इति श्री म० प्र० नारायणनारदसंवादे देवदेव्युत्पत्तिर्नाम द्वितीयाऽध्यायः॥२॥ 


अथ तृतीयोऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच 


अथाण्डं तज्जलेऽतिष्ठद्यावद्वे ब्रह्मणो वयः। ततः स्वकाले सहसा द्विधारूपो बभूव सः॥१॥ 
तन्मध्ये शिशुरेकशच शतकोटिरविप्रभः। क्षणं रोरू्यमाणश्च स शिशुः पीडितः क्षुधा ॥२॥ 


श्रीकृष्ण ने दो रूप धारण किये। उनका बायाँ आधा अंग महादेव हुआ और दाहिने आधे अंग से वे गोपीपति 


(श्रीकृष्ण) ही रहे॥८४॥ महादेव की कान्ति शुद्ध स्फटिकमणि के समान थी। एक अरब सूर्य के समान वे 
प्रकाशमान थे। वे त्रिशूल और पट्टिश धारण किये हुए थे। बाघम्बर पहने हुए थे। उनकी जटाओं की आभा 
तपाये हुए सुवर्ण जेसी थी। अंगों में भस्म रमा हुआ था। मुख पर मुसकराहट और मस्तक पर चन्द्रमा की शोमा 
हो रही थी। वे दिगम्बर (नग्न), नीलकंठ तथा सर्पो के आभूषणों से विभूषित थे। उनके दाहिने हाथ में सुसंस्कृत 
रत्नमाला थी। वे (अपने) पांच मुखों से ब्रह्मज्योति: स्वरूप, सनातन, सत्यरूप, परमात्मा, ईश्वर, कारणों के 
कारण, समस्त मंगलों के मंगल, जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि, शोक तथा भय को हरने वाले और मृत्यु की भी मृत्यु 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण की स्तुति करके “मृत्युञ्जय' कहलाये और भगवान्‌ के सम्मुख ही उनकी आज्ञा से रमणीक रत्न 
सिंहासन पर आसीन हो गए॥।८५-९०॥ 


श्रीब्रह्मवेवतंमहापुराण के प्रक्ृतिखण्ड में देव और देवी की उत्पत्ति नामक दूसरा अध्याय समाप्त॥२॥ 
अध्याय ३ 


विराट्‌ स्वरूप बालक का वर्णन 


श्री नारायण बोले-_वह अण्डा ब्रह्मा की पूरी आयु तक उस जल में पड़ा रहा। अनन्तर समय पुरा हो 
जाने पर वह सहसा दो खण्डो में विभक्त हो गया॥१॥ उसके मध्य भाग में एक शिशु अवस्थित था, जिसकी 
प्रभा सैकड़ों सूर्यो के समान थी। वह शिशु माता-पिता से परित्यक्त तथा जल के भीतर आश्रय-रहित था। इस- 
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£9 तृतीयोऽध्यायः 


वितृमातृपरित्यक्तो जलमध्ये निराश्रयः । नेकब्रह्माण्डनाथो यो दद्शोध्वमनाथवत ॥३॥ 
स्थूलात्स्थूलतमः सोऽपि नाम्ना देवो महाविराट्‌ । परमाणुयंथा सूक्ष्मात्परः स्थलात्तथा$प्यसौ ॥४॥ 
तेजसां षोडशांशोऽयं कृष्णस्य परमात्मनः । आचारोऽसंख्यविइवानां महाविष्णुः सुरेशवरः॥५॥ 
प्रत्येक रोमकूपेषु विशवानि निखिलानि च। अद्यापि तेषां सख्यां च कृष्णो वतू न हि क्षसः ॥६॥ 
यथाऽस्ति संख्या रजसां विह्वानां न कदाचन । ब्रह्मविष्णुशिवादीनां तथा संख्या न विद्यते॥७॥ 
प्रतिविशवेषु सन्त्येवं ब्रह्मविष्णुशिवादयः। पातालाद्‌ ब्रह्मलोकान्तं ब्रह्माण्डं परिकीतितम ॥८॥ 
तत ऊर्ध्वे च वेकुण्ठो ब्रह्माण्डाहे हिरेव सः।स च सत्यस्वरूपच इइव्ञारायणो यथा ॥ ९ 
तदृध्वे चेव गोलोकः पञ्चाशत्कोटियोजनात्‌ नित्यः सत्यस्वरूप यथा कृष्णस्तथा5प्ययम्‌ ॥ १०॥ 
सप्तद्वीपमिता पृथ्वी सप्तसागरसंयुता । एकोनपञ्चाशदुपट्वीपासंख्यवनान्विता ही ११॥ 
ऊर्ध्वं सप्त सुवर्लोका ब्रह्मलोकसमन्विताः । पातालानि च. सप्ताधव्चेवं 'ब्रह्माण्डमेव च॥१२॥ 
ऊध्वं धराया भूर्लोको भुवर्लोकस्ततः पर: । स्वर्लोकस्तु ततः पइ्चान्महर्लोकस्ततो जनः॥१३॥ 
ततः परस्तपोलोकः सत्यलोकस्ततः पर: । ततः परो ब्रह्मलोकस्तप्तकाञ्चनर्निमितः॥ १४॥ 
एवं सर्वे कृत्रिमं तद्वाह्याभ्यन्तर एव च। तहिनाझे' विनाशश्च सर्वेषामेव . नारद॥ १५॥ 


लिए भूख से पीड़ित होकर रोने लगा। वह अनेकों ब्रह्माण्डों का अधिनायक था। उसी ने अनाथ की भाँति ऊपर 
की ओर दृष्टिपात किया ॥२-३॥ वह स्थूल से भी* स्थूल था। इसलिए उस देव का नाम 'महाविराट्‌' हुआ। जैसे 
परमाणु सूक्ष्मतम होता है वैसे वह स्थूलतम था।॥४॥ वह परमात्मा श्रीकृष्ण के तेज का सोलहवाँ अंश था। 
वही असंख्य विश्वों का आधार एवं देवों का अधीद्वर 'महाविष्णु' है ॥५॥ उसके प्रत्येक लोमकूपों में समस्त 
विइव स्थित हैं, जिनकी संख्या बताने में भगवान्‌ श्रीकृष्ण मी आज असमर्थ हैं॥६॥ प्रत्येक ब्रह्मांड में ब्रह्मा, विष्णु 
और शिव आदि देव वर्तमान हैं। कदाचित्‌ रज:कण को गिना जा सकता है, किन्तु उस विराट्‌ के शरीर में स्थित 
विस्व, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि की संख्या नहीं वतायी जा सकती। पाताल से ब्रह्मलोक तक 'ब्रह्माण्ड' 
कहा जाता है ॥७-८॥ उसके ऊपर बैकुण्ठ लोक है जो ब्रह्माण्ड से वाहर है। वह नारायण की तरह नित्य सत्यस्व- 
रूप हैं॥९॥ उसके ऊपर पचास करोड़ योजन के विस्तार में गोलोक स्थित है, जो भगवान्‌ की भाँति नित्य और 
सत्यस्वरूप है।।१०॥ यह पृथिवी सात द्वीप और सात समुद्र, उनचास उपद्वीप और असंख्य वनों से युक्त है॥११॥ 
इसके ऊपर ब्रह्मलोक सहित सात सुवर्लोक और नीचे सात पाताल अवस्थित हैं। इसी समस्त को ब्रह्माण्ड कहा 
गया है॥१२॥ पृथ्वी से ऊपर भूलोक, उससे ऊपर भुवर्लोक, ततः पर स्वर्गलोक, ततः पर महर्लोक, ततः पर जनो- 
खोक, तत: पर तपोलोक, तत: पर सत्यलोक और उससे ऊपर तपे हुए सुवर्ण के समान वना हुआ ब्रह्मलोक विराजः 


~ ~ _ कळ | ब्रह्माण्ड का 
मान है॥१३-१४॥ ये समी कृत्रिम हैं।- कुछ तो ब्रह्मांड के मीतर हैं और कुछ बाहर। नारद : ब्रह्माण्ड १ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १९१ 


जलबुद्वुदवत्सर्वं विशवसंघमनित्यकम्‌ । नित्यौ . गोलोकवेकुण्ठो सत्यो आाइवदकृत्रिमो ॥ १६॥ 
लोमकूपे च ब्रह्माण्डं प्रत्येकं तस्य निर्चितम्‌ । एषां संख्यां न जानाति कृष्णोऽन्यस्यापिं का कथा ॥ १७॥ 
प्रत्येकं प्रतिश्रह्माण्डे ब्रह्मविष्णुशिवादयः। तित्रः . कोटयः स्राणां च संख्या सर्वत्र पुत्रक ॥ १८॥ 
दिगोशाइचव दिक्पाला नक्षत्राणि ग्रहादयः। भुवि वर्णाइच चत्वारोऽधो नागाइच चराचराः॥ १९॥ 
अथ कालेन स विराड्ध्वं दृष्ट्वा पुनः पुनः। डिम्भान्तरं च शून्यं च न द्वितीयं कथंचन ॥२०॥ 
चिन्तामवाप' क्षुद्युक्तो रुरोद च पुनः पुनः । ज्ञानं. प्राप्य तदा दध्यो कृष्णं परमपुरुषम्‌ ॥२१॥ 
ततो ददश तत्रेव ब्रह्मज्योतिः सनातनम्‌ । नवीननीरदश्यामं द्विभुजं पीतवाससम्‌ ॥२२॥ 
सस्मितं मुरलीहस्तं भक्तानुग्रहकारकम्‌ । जहास बालकस्तुष्टो दुष्ट्वा जनकमीश्वरम्‌॥२३॥ 
बरं तस्मे ददौ तुष्टो वरेशः समयोचितम्‌। मत्समो ज्ञानयुक्तशच क्षुत्पिपासाविर्वाजतः॥२४॥ 
ब्रह्माण्डासंस्यनिलयो भव वत्स लयावधि। निष्कामो निर्भेयशचेव सर्वेषां वरदो वर 

रोगमृत्युजराशोकपो डादिपरिर्वाजत | | ॥२५॥ 


विनाश होने पर इन सबका विनाश हो जाता है। क्योंकि जल के बुलबुले के समान सारा जगत्‌ अनित्य है। इनमें 
केवल गोलोक और वैकुण्ठ लोक नित्य, अविनाशी और अकृत्रिम हैं ॥.१५-१६॥ उस विराट्‌ शिशु के प्रति लोम- 
कूप. में अनेक ब्रह्माण्ड स्थित हैं, जिनकी संख्याएँ. भगवान्‌ कृष्ण भी नहीं जानते अन्य की तो बात ही क्‍या ॥१७॥ 
पुत्र ! प्रत्येक ब्रह्माण्ड. में ब्रह्मा, विष्णु, एवं शिव आदि तीन करोड़ देवों की. संख्या विद्यमान है॥१८॥ चारों 
ओर दिशाओं के अधीश्वर, दिक्पाल, ग्रह, नक्षत्र समी इसमें सम्मिलित _हें। पृथ्वी पर चार वणे हैं। नीचे नागलोक 
हैं, जहाँ चराचर सभी अवस्थित हैं॥१९॥ 
इसके अनन्तर वह विराटू बालक बार-बार ऊपर .देखता रहा। किन्तु वह गोलाकार पिण्ड बिलकुल. खाली 
था। दूसरी कोई भी वस्तु वहाँ नहीं. थी ॥२०॥ इससे वह क्षुधित बालक चिन्तित होकर बार-बार रुदन करने 
लगा । अनन्तर्‌ उसे ज्ञान हुआ और वह परम पुरुष भगवान्‌ कृष्ण का ध्यान करने लगा। उसमें उसे सनातन ब्रह्म- 
ज्योति दिखायी पड़ी, जो नृतन जळधर की भाँति श्यामल, दो भुजाधारी और पीताम्बर पहने हुए मुसकरा रही थी। 
उसके हाथ में मुरळी थी।. भक्तों पर अनुग्रह करने वाले उस मूर्ति रूप पिता ईश्वर को देखकर वह बालक अत्यन्त 
मुदित होकर हँस पड़ा॥२१-२३॥ तदुपरान्त वरेश भगवान्‌ कृष्ण चे प्रसन्न होकर उसे समुचित वर प्रदान किया--- 
वत्स! मेरे समान ज्ञानी, क्षधा-पिपांसा से रहित होकर प्रलयकाल पर्यन्त तुम असंख्य ब्रह्माण्डों का आश्रय बनो। 
कामनारहित और निर्भय होकर सबके लिए श्रेष्ठ वरदायक बनो। तथा रोग, मृत्य, जरा एवं शोक, की पीड़ा आदि 
से रहित हो॥२४-२५॥ इतना कहकर उसके दाहिने कान. में षडक्षर महामंत्र का तीन बार जप किया। यह उत्तम 


——— रि 


_१ क॑. ०प शुष्कोष्ठो रु० । 
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१९० तृतीयोऽध्यायः 


वितृमातृपरित्यक्तो जलमध्ये निराश्रयः। नैकब्रह्माण्डनाथो यो ददर्शोध्वेमनाथवत्‌ ॥३॥ 
स्यूलात्स्थूलतमः सोऽपि नाम्ना देवो महाविराट्‌। परमाणुयंथा सूक्ष्मात्परः स्थूलात्तथाऽप्यसो ॥४॥ 
तेजसां षोडशांशोऽयं कृष्णस्य परमात्मनः । आचारोऽसंख्यविइवानां सहाविष्ण:' सुरेशदरः॥।५॥ 
प्रत्येक रोमकूपेषु विशदानि निखिलानि च। अद्यापि तेषां सख्यां च कृष्णो वकतुं न हि क्षमः ॥६॥ 
यथाऽस्ति संख्या रजसां विइवानां न कदाचन । ब्रह्मविष्णुशिवादीनां तथा संख्या न विद्यते॥७॥ 
प्रतिविदवेषु सन्त्येवं ब्रह्मविष्णुशिवादयः। पातालाद्‌ ब्रह्मलोकान्तं ब्रह्माण्डं परिकोतितम ॥८॥ 
तत ऊध्वं च वेकुण्ठो ब्रह्माण्डाद्वे हिरेव सः।स च सत्यस्वरूपञच इशवन्नारायणो यथा। ।९॥ 
तदूर्ध्वं चव गोलोकः पञ्चाशत्कोटियोजनात्‌ । नित्यः सत्यस्वरूपञच यथा कृष्णस्तथाऽप्ययस ॥ १०॥ 
सप्तद्वीपमिता पृथ्वी सप्तसागरसंयुता । एकोनपञ्चाशदुपद्वीपासंख्यवनान्विता ही ११॥ 
ऊध्य सप्त सुवर्लोका ब्रह्मलोकसमन्विता:। पातालानि च. सप्ताधइचेवं ब्रह्माण्डमेव च ॥१२॥ 
ऊध्वे धराया भूर्लोको भुवर्लोकस्ततः घरः। स्वर्लोकस्तु ततः पइचान्महर्लोकस्ततो जनः॥१३॥ 
ततः परस्तपोलोकः सत्यलोकस्ततः परः। ततः परो ब्रह्मलोकस्तप्तकाञ्चननिमितः॥ १४॥ 
एवं सर्व कृत्रिमं तद्वाह्माम्यन्तर एव च। तद्विनाझे' विनाशञ्च . सर्वेषामेव नारद॥१५॥ 


लिए भूख से पीडित होकर रोने लगा। वह अनेकों ब्रह्माण्डों का अधिनायक था। उसी ने अनाथ की भाँति ऊपर 
की ओर दृष्टिपात किया ॥२-३॥ वह स्थूल से मीनस्थूल था। इसलिए उस देव का नाम 'महाविराट्‌' हुआ। जैसे 
परमाणु सूक्ष्मतम होता है वैसे वह स्थूलतम था।॥४॥ वह परमात्मा श्रीकृष्ण के तेज का सोलहवाँ अंश था। 
वही असंख्य विशवों का आधार एवं देवों का अधीदवर 'महाविष्णु' है ॥५॥ उसके प्रत्येक लोमकूपों में समस्त 
विश्व स्थित हैं, जिनकी संख्या बताने में भगवान्‌ श्रीकृष्ण भी आज असमर्थ हैं ॥६॥ प्रत्येक ब्रह्मांड में ब्रह्मा, विष्णु 
और शित्र आदि देव वर्तमान हैं। कदाचित्‌ रजःकण को गिना जा सकता है, किन्तु उस विराट्‌ के शरीर में स्थित 
विश्व, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि की संख्या नहीं बतायी जा सकती। पाताल से ब्रह्मलोक तक ब्रह्माण्ड' 
कहा जाता है ॥७-८॥ उसके ऊपर वैकुण्ठ लोक है जो ब्रह्माण्ड से बाहर है। वह नारायण की तरह नित्य सत्यस्व- 
रूप हैं ॥९॥ उसके ऊपर पचास करोड़ योजन के विस्तार में गोलोक स्थित है, जो भगवान्‌ की भाँति नित्य और 
सत्यस्वरूप है॥१०॥ यह पृथिवी सात द्वीप और सात समुद्र, उनचास उपद्वीप और असंख्य वनों से युक्‍त है॥११॥ 
इसके ऊपर ब्रह्मलोक सहित मात सुवर्लोक और नीचे सात पाताळ अवस्थित हैं। इसी समस्त को ब्रह्माण्ड' वट! 
गया है॥१२॥ पृथ्वी से ऊपर भूलोक, उससे ऊपर भुवर्लोक, तत: पर स्वर्गलोक, तत: पर महर्लोक, तत: पर जना 
लोक, तत: पर तपोलोक, तत: पर सत्यलोक और उससे ऊपर तपे हुए सुवर्ण के समान वना हुआ ब्रह्मलोक विराजः 
मान है॥१३-१४॥ ये समी कृत्रिम हैं।- कुछ तो ब्रह्मांड के मीतर हैं और कुछ बाहर। नारद ! ब्रह्माण्ड का 


१ क. ०ष्णुश्च प्राकृतः । २: क. ०पमयी पृ० ३ क. नाशदच नाशाय स० ।” 
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ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ १९१ 


जलबुद्बुदवत्सर्वं विःवसंघमनित्यकम्‌ । नित्यौ . गोलोकवेकुण्ठो सत्यो झइवदकृत्रिमो ॥१६॥ 
लोमकूपे च ब्रह्माण्ड प्रत्येक तस्य निश्चितम्‌ । एषां संख्यां न जानाति कृष्णोऽन्यस्यापिं का कथा ॥ १७॥ 
प्रत्येकं प्रतिब्रह्माण्डे ब्रह्मविष्णुशिवादयः । तिल्नः ` कोट्यः सुराणां च संख्या सवत्र. पुत्रक ॥१८॥ 
दिगीशाइचेव दिक्पाला नक्षत्राणि ग्रहादयः। भुवि वणाश्च चत्वारोऽधो नागाइच चराचराः॥ १९॥ 
अथ कालेन स विराड्ध्वं दृष्ट्या पुनः पुनः। डिम्भान्तरं च शून्यं च न द्वितीयं कथंचन ॥२०॥ 
चिन्तामवाप' क्षुदयुक्तो रुरोद च पुनः पुनः। ज्ञानं प्राप्य तदा दध्यो कृष्णं परमपुरुषम्‌ ॥२१॥ 
ततो ददश तत्रेव ब्रह्मज्योतिः सनातनम्‌ । नवीननीरदश्यामं द्विभुजं पीतवाससम्‌ ॥२२॥ 
सस्मितं मुरलीहस्तं भक्तानुग्रहकारकम्‌। जहास बालकस्तुष्टो दृष्ट्वा जनकमोइवरम्‌॥२३॥ 
वरं तस्में ददो तुष्टो वरेशः समयोचितम्‌। मत्समो ज्ञानयुक्तशच क्षुत्पिपासाविर्वाजतः॥।२४॥ 
्रह्माण्डासंस्यनिलयो भव वत्स लयावधि। निष्कामो निर्भयइचेव स्वेषां वरदो वरः 

रोगमृत्युजराशोकपीडादिपरिर्वाजतः | ॥२५॥ 


विनाश होने पर इन सबका विनाश हो जाता है। क्योंकि जल के बुलबुले के समान सारा जगत्‌ अनित्य है। इनमें 
केवल गोलोक और वैकुण्ठ लोक नित्य, अविनाशी और अकृत्रिम हैं ॥.१५-१६ उस विराट्‌ शिशु के प्रति लोम- 
कूप में अनेक ब्रह्माण्ड स्थित हैं, जिनकी संख्याएँ भगवान्‌ कृष्ण भी नहीं जानते अन्य की तो बात ही क्या ॥१७॥ 
पुत्र ! प्रत्येक ब्रह्माण्ड. मे ब्रह्मा, विष्णु, एवं शिव आदि तीन करोड़ देवों की. संख्या विद्यमान है॥१८॥ चारों 
ओर दिशाओं के. अधीइवर, दिक्पाल, ग्रह, नक्षत्र सभी इसमें सम्मिलित .हैं। पृथ्वी पर चार वर्ण हैं। नीचे नागलोक 
हैं, जहाँ चराचर .सभी अवस्थित हैं॥१९॥ | ५ 
इसके अनन्तर वह विराट्‌ बालक बार-बार ऊपर .देखता रहा। किन्तु वह गोलाकार पिण्ड बिलकुल. खाली 
था। दूसरी कोई भी वस्तु वहाँ नहीं. थी ॥२०॥ इससे वह क्षुधित बालक चिन्तित होकर बार-बार रुदन करने 
लगा। अनन्तर्‌ उसे ज्ञान हुआ और वह परम पुरुष भगवान्‌ कृष्ण का ध्यान करने लगा। उसमें उसे सनातन ब्रह्म- 
ज्योति दिखायी पड़ी, जो नूतन जलघर की भाँति शयामल, दो भुजाधारी और पीताम्बर पहने हुए मुसकरा रही थी। 
उसके हाथ में मुरली थी।. भक्तों पर अनुग्रह करने वाले उस मूर्ति रूप पिता ईश्वर को देखकर वह बालक अत्यन्त 
मुदित होकर हँस पड़ा ॥२१-२३॥ तदुपरान्त वरेश भगवान्‌ कृष्ण ने प्रसन्न होकर उसे समुचित वर प्रदान किया-- 
वत्स! मेरे समान ज्ञानी, क्षुधा-पिपासा से रहित होकर प्रलयकाल पर्यन्त तुम असंख्य ब्रह्माण्डों का आश्रय बनो। 
कामनारहित और निर्भय होकर सबके लिए श्रेष्ठ वरदायक बनो। तथा रोग, मृत्यु, जरा एवं शोक, की पीड़ा आदि 
से रहित हो॥२४-२५॥ इतना कहकर उसके दाहिने कान. में षडक्षर महामंत्र का तीन बार जप किया। यह उत्तम 


१ क, ०प शुष्कोष्ठो रु० । 
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१९० तृतीयोऽध्यायः 


वितुमातृपरित्यक्तो जलमध्ये निराश्रयः । नेकब्रह्माण्डनाथो यो ददर्शोध्वेसनाथवत्‌ ॥३॥ 
स्थूळात्स्थूलतमः सोऽपि नाम्ना देवो महाविराट्‌ । परमाणुर्यथा सूक्ष्मात्परः स्थलात्तथाऽप्यसो । \४॥ 
तेजसां षोडशांशोऽयं कृष्णस्य परमात्मनः । आचारोऽसंख्यविञवानां महाविष्णुः सुरेशदरः॥।५॥ 
प्रत्येकं रोमकूपेषु विश्वानि निखिलानि च। अद्यापि तेषां सख्यां च कृष्णो ववतं न हि क्षम: ॥६॥ 
यथाऽस्ति संख्या रजसां विइवानां न कदाचन । ब्रह्मविष्णुशिवादीनां तथा संख्या न विद्यते ॥७॥ 
प्रतिविदवेषु सत्त्येवं ब्रह्मविष्णुशिवादयः। पातालाद्‌ ब्रह्मालोकान्तं ब्रह्माण्डं परिकीतितम्‌ ॥८॥ 
तत ऊध्वं च वेकुण्ठो ब्रह्माण्डाद्वे हिरेव सः।स च सत्यस्वरूपदच इाइवन्नारायणो यथा ॥ ९ 
तदुध्व चव गोलोकः पञ्चाशत्कोटियोजनात्‌ । नित्यः सत्यस्वरूपशच यथा कृष्णस्तथाउप्ययम॥ १०॥ 
सप्तद्वीपमिता पृथ्वी सप्तसागरसंयुता । एकोनपञ्चाशदुपद्वीपासंख्यवनान्विता ा ११॥ 
ऊर्ध्व सप्त सुवर्लोका ब्रह्मलोकसमन्विताः। पातालानि च. सप्ताधश्चेवं .ब्रह्माण्डसेव च ॥१२॥ 
ऊध्वे धराया भूर्लोको भुवर्लोकस्ततः परः । स्वर्लोकस्तु ततः पश्चान्महर्लोकस्ततो जनः॥१३॥ 
ततः परस्तपोलोकः सत्यलोकस्ततः परः। ततः परो ब्रह्मलोकस्तप्तकाञ्चनर्निमितः॥ १४॥ 
एव सर्व कृत्रिमं तद्वाह्याभ्यन्तर एव च। तह्विनाशे' विनाशइच सर्वेषामेव . नारद॥ १५्‌॥ 


लिए भूख से पीड़ित होकर रोने लगा। वह अनेकों ब्रह्माण्डों का अधिनायक था। उसी ने अनाथ की भाँति ऊपर 
की ओर दृष्टिपात किया ॥२-३॥ वह स्थूल से भी*स्थूछ था। इसलिए उस देव का नाम 'महाविराट्‌' हुआ। जैसे 
परमाणु सूक्ष्मतम होता है वैसे वह स्थूलतम था।॥४॥ वह परमात्मा श्रीकृष्ण के तेज का सोलहवाँ अंश था। 
वही असंख्य विङवों का आधार एवं देवों का अधीश्वर 'महाविष्णु' है॥५॥ उसके प्रत्येक लोमकूपों में समस्त 
विश्व स्थित हैं, जिनकी संख्या बताने में भगवान्‌ श्रीकृष्ण भी आज असमर्थ हैं॥६॥ प्रत्येक ब्रह्मांड में ब्रह्मा, विष्णु 
और शिव आदि देव वर्तमान हैं। कदाचित्‌ रजःकण को गिना जा सकता है, किन्तु उस विराट्‌ के शरीर में स्थित 
विवव, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि की संख्या नहीं बतायी जा सकती। पाताळ से ब्रह्मलोक तक '्रह्माण्ड' 
कहा जाता है॥७-८॥ उसके ऊपर वैकुण्ठ लोक है जो ब्रह्माण्ड से बाहर है। वह नारायण की तरह नित्य सत्यस्व- 
रूप हूँ॥९॥ उसके ऊपर पचास करोड़ योजन के विस्तार में गोलोक स्थित है, जो भगवान्‌ की भाँति नित्य और 
सत्यस्वरूप है॥१०॥ यह पृथिवी सात द्वीप और सात समुद्र, उनचास उपद्वीप और असंख्य वनों से युक्त हैं॥११॥ 
इसके ऊपर ब्रह्मलोक सहित सात सुवर्लोक और नीचे सात पाताळ अवस्थित हैं। इसी समस्त को 'ब्रह्माण्ड' स 
गया है॥१२॥ पृथ्वी से ऊपर भूलोक, उससे ऊपर भुवर्लोक, ततः पर स्वर्गलोक, ततः पर महर्लोक, ततः पर जता 
लोक, तत: पर तपोलोक, तत: पर सत्यलोक और उससे ऊपर तपे हुए सुवर्ण के समान वना हुआ ब्रह्मलोक निः 


न Ee CS ब्रह्माण्ड का 
मान है॥१३-१४॥ ये समी कृत्रिम हैं।- कुळ तो ब्रह्मांड के भीतर हैं और कुछ बाहर। नारद ! ब्रह्माण्ड १ 


१ क. ०ष्णुश्च प्राकृतः । २ क. ०पमयी पृ० ३ क. नादश्च नाशाय स० ।” 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ १९१ 


जलबुद्बुदवत्सर्वं विइवसंघमनित्यकम्‌ । नित्यौ : गोलोकवँकुण्ठो सत्यो आाइवदकृत्रिमो ॥ १६॥ 
लोमकूपे च ब्रह्माण्डं प्रत्येकं तस्य निश्चितम्‌ । एषां संख्यां न जानाति कृष्णोऽन्यस्यापिं का कथा ॥ १७॥ 
प्रत्येकं प्रतिब्रह्माण्डे ब्रह्मविष्णुशिवादयः। तिस्रः . कोटयः सुराणां च संख्या सर्वत्र पुत्रक ॥१८७ 
दिगोशाइचव दिक्पाला नक्षत्राणि ग्रहादयः। भुवि वर्णाइच चत्वारोऽधो नागाइच चराचराः॥ १९॥ 
अथ कालेन स विराड्ध्वं दृष्ट्वा पुनः पुनः। डिम्भान्तरं च शून्यं च न द्वितीयं कथंचन ॥२०॥ 
चिन्तामवाप' क्षुदयुक्तो रुरोद च पुनः पुनः। ज्ञानं प्राप्य तदा दध्यौ कृष्णं परमपुरुषम्‌ ॥२१॥ 
ततो ददश तत्रेव ब्रह्मज्योतिः सनातनम्‌। नवीननीरदइयामं द्विभुजं पीतवाससम्‌॥२२॥ 
सस्मितं मुरलीहस्तं भक्तानुग्रहकारकम्‌ । जहास . बालकस्तुष्टो दृष्ट्वा जनकमीशवरम्‌॥२३॥ 
बरं तस्मे ददौ तुष्टो वरेशः समयोचितम्‌। मत्समो ज्ञानयुक्तशच क्षुत्पिपासाविर्वाजतः॥२४॥ 
ब्रह्माण्डासंख्यनिलयो भव वत्स लयावधि। निष्कामो निर्भयइचेव सर्वेषां वरदो वर 

रोगमत्यजराशोकपो डादिपरिर्वाजत | ॥२५॥ 


विनाश होने पर इन सवका विनाश हो जाता है। क्योंकि जल के बुलबुले के समान सारा जगत्‌ अनित्य है। इनमें 
केवल गोलोक और वैकुण्ठ लोक नित्य, अविनाशी और अकृत्रिम हैं ॥.१५-१६॥ उस विराटू शिशु के प्रति लोम- 
कूप. में अनेक ब्रह्माण्ड स्थित हैं, जिनकी संख्याएँ. भगवान्‌ कृष्ण भी नहीं जानते अन्य की तो बात ही क्‍या ॥१७॥ 
पुत्र ! प्रत्येक ब्रह्माण्ड में ब्रह्मा, विष्णु, एवं शिव आदि तीन करोड़ देवों की. संख्या विद्यमान है॥१८॥ चारों 
ओर दिशाओं के अधीइवर, दिक्पाल, ग्रह, नक्षत्र सभी इसमें सम्मिलित .हैं। पृथ्वी पर चार वर्ण हैं। नीचे नागलोक 
हैं, जहाँ चराचर .सभी अवस्थित .हैं॥१९॥ 

. इसके अनन्तर वह विराट्‌ बालक बार-बार ऊपर .देखता रहा। किन्तु वह गोलाकार पिण्ड बिलकुल. खाली 
था। दूसरी कोई भी वस्तु वहाँ नहीं. थी ॥२०॥ इससे वह क्षुधित बालक चिन्तित होकर बार-बार रुदन करने 
लगा । अनन्तर्‌ उसे ज्ञान हुआ और वह परम पुरुष भगवान्‌ कृष्ण का ध्यान करने लगा। उसमें उसे सनातन ब्रह्म- 
ज्योति दिखायी पड़ी, जो नूतन जलधर की भाँति श्यामल, दो -भुजाधारी और पीताम्बर पहने हुए मुसकरा रही थी। 
उसके हाथ में मरली थी।. भक्तों पर अनुग्रह करने वाले उस मूर्ति रूप पिता ईश्वर को देखकर वह बालक अत्यन्त 
मुदित होकर हँस पड़ा ॥२१-२३॥ तदुपरान्त वरेश भगवान्‌ कृष्ण ने प्रसन्न होकर उसे समुचित वर प्रदान किया--- 
वत्स! मेरे समान ज्ञानी, क्षधा-पिपासा से रहित होकर प्रलयकाल पर्यन्त तुम असंख्य ब्रह्माण्डों का आश्रय बनो। 
कामनारहित और निर्भय होकर संबके लिए श्रेष्ठ वरदायक बनो। तथा रोग, मृत्यु, जरा एवं शोक, की पीड़ा आदि 
से रहित हो॥२४-२५॥ इतना कहकर उसके दाहिने कान. में षडक्षर महामंत्र का तीन बार जप किया। यह उत्तम 


>>>>>. 


१ क. ०प शुष्कोष्ठो रु० । 


ख् 
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१९२ तृतीयोऽध्यायः 


इत्युक्त्वा तद्दक्षकर्ण महामन्त्रं षडक्षरम्‌। त्रिः कृत्वा प्रजजापाऽऽदौ वेदागमपरं वरम्‌ ॥२६॥ 
प्रणवादिचतुर्थ्यन्तं कृष्ण इत्यक्षरद्वयम्‌ । वह्विजायान्तमिष्टं च सर्वविघ्नहरं परम ॥२७॥ 
मन्त्रं द्त्वा तदाऽऽहारं कल्पयामास वे प्रभुः। धूयतां तद्ब्रह्मपुत्र निबोध कथयामि ते ॥२८॥ 
प्रतिविइवेषु नेवेद्य दद्याहे वेष्णवो जनः। षोडशांशं विषयिणो विष्णोः पञ्चदशास्य वे॥२९॥ 
निर्गुणस्याऽऽत्मनश्चेव परिपूर्णतमस्य च। नेवेद्येन च कृष्णस्य नहि किचित्प्रयोजनम्‌॥३०॥ 
यद्ददाति च नेवेद्य यस्मे देवाय यो जनः। स च खादति तत्सवं लक्ष्मीदृष्ट्या पुनर्भवेत्‌ ॥३१॥ 
तं च मन्त्रं वरं दत्त्वा तमुवाच पुनविभुः। वर अन्यः क इष्टस्ते तं मे ब्रूहि ददामि ते॥३२॥ 
कृष्णस्य वचनं श्रुत्वा तमुवाच महाविराट्‌। अदन्तो बालकस्तत्र वचनं समयोचितम्‌॥३३॥ 
महाविराड्वाच 
बरं में त्वत्पदाम्भोजे भक्तिभवतु निशचला। संततं यावदायुर्मे क्षणं वा सुचिरं च वा॥३४॥ 
त्व डूक्तियुक्तो यो लोके जीवन्मुक्तः स संततम्‌ । त्व डू क्तिहीनो मू खरच जीवन्नपि मृतो हि सः॥३५॥ 
कि तज्जपेन तपसा यज्ञेनः यजनेन च। व्रतेनेदोपवासेन पुण्य तीर्थनिषेवया॥३६॥ 
कृष्णभक्तिविहीनस्य पुंसः स्याज्जीवनं वृथा । येनाऽऽत्मना जीवितइच तमेव नहि मन्यते ॥३७॥ 


मंत्र वेद का प्रधान अंग है॥२६॥ इसके आदि में 'ओं' का स्थान है। बीच में चतुर्थी विभक्ति के साथ 'कृष्ण' 
ये दो अक्षर हैं। अन्त में अग्नी की पत्नी “स्वाहा” सम्मिलित हो जाती है। इस प्रकार 'ओं कृष्णाय स्वाहा' 
मंत्र का स्वरूप है। यह मंत्र सर्वविघ्ननाशक है॥२७॥ ब्रह्मपुत्र नारद! प्रमु श्रीकृष्ण ने उसे मंत्र देकर उसके 
भोजन की जो व्यवस्था की वह मुझसे सुनो॥२८॥ प्रत्येक विश्व में वैष्णव जन जो नैवेद्य अपित करते हैं, उसका 
सोलहवाँ अंश व्यापक विष्णु को प्राप्त होता है और शेष पन्द्रह भाग इस विराट, बालक के लिए निश्चित हैं, 
क्योंकि यह वालक स्वयं परिपूर्णतम भगवान, कृष्ण का विराट रूप है। और उस नैवेद्य से श्रीकृष्ण को कोई 
प्रयोजन नहीं है॥२९-३०॥ मनुष्य जिस देवता के लिए जो नैवेद्य समपित करता है, वह देव उसका भक्षण कर लेता 
है, किन्तु लक्ष्मी की दृष्टि से वह पुनः वैसा ही हो जाता है॥३१॥ इस प्रकार श्रेष्ठ मन्त्र उस बालक को प्रदान कर 
प्रमु ने पुन: उससे कहा--अब दूसरा कौन वर तुम्हें प्रिय है? सुझे बताओ, मैं देने के लिए तैयार हूँ ॥२२॥ भगः 
वान्‌ कृष्ण की ऐसी बात सुन कर उस दन्तहीन महाविराट्‌ बालक ने समयोचित बात कही ॥३३॥ 

महाविराट्‌ नें कहा--आपके चरण-कमलों में मेरी नित्य निश्चल भक्ति हो। मेरी आयु bd 
हो या दीर्घकाल की; किन्तु जब तक मैं जीवित रहें तव तक आपमें मेरी भक्ति बनी रहे॥३४॥ क्यों क; 
में जो आपकी भक्ति से युक्‍त है वह निरन्तर जीवन्मुक्त होता है और जो आपकी भक्ति से रहित हैं 
जीवित रहते हुए मी मृतक के समान हैं॥३५॥ उसे जप, तप, यज्ञ, पूजन, ब्रत, उपवास 2532 पुण्य he न 
से क्या लाम हो सकता है? ॥३६॥ कृष्णमक्तिहीन पुरुष का जीवन, ही व्यर्थ है । क्योंकि वह जिस 


१ क. ०न पूज०। २ क. पुण्येन तीर्थंसे० 


https://arcBinevangNatdiiasiiluiaksomiacademy 


८९८६०40.पणलोंगयाठपि93णिंघुणिंचन/68]/8/36)॥॥ 0798छतंव्रा कीछ858७४४0७080आ्ञाप्॒णा। 


ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ १९३ 


यावदात्मा झरीरेऽस्ति तावत्स्थाच्छक्तिसंयुतः । पश्चाद्यान्ति गते तस्मिन्न स्वतन्त्राइच शक्तयः ॥३८॥ 
स ज त्वं ज सहाभाम सर्वात्मा प्रकृतेः परः। स्वेच्छासथश्च सर्वाद्यो ब्रह्माज्योतिः सनातनः॥३९॥ 
इत्युकत्वा बालकस्तत्र विरराम च नारद। उवाच कृष्णः प्रत्युक्त मधुरां श्रुतिसुम्दरीम्‌ ॥४०॥ 


| श्रीकृष्ण उवाच 
सुखिरं सुस्थिरं तिष्ठ यथाऽहुं त्वं तथा भव। असंख्यब्रह्वाणां पाते पातस्ते न भदिष्यति॥४१॥ 
अंशेन प्रतिविध्यण्डे त्वं च पुत्र विराड्‌ भव। त्वन्नाभिपद्े ब्रह्मा च विशवञ्चष्टा भविष्यति ॥४२॥ 
लाटे ब्रहाणइयेच एब्र!शचेकादशेव तु । शिवांशेन भविष्यन्ति सूष्टिसंहरणाय वे॥४३॥ 
कालाग्निएपरस्सेऽब्चेको विश्वसंहारकारकः । पाता विष्णुश्च विषयी सद्रांशेन भविष्यति॥४४॥ 
स ठूबितथुबतः सततं भविष्यसि बरेण में। ध्यानेन कमनीयं मां नित्यं द्रक्ष्यसि निदितम्‌ ॥४५॥ 
मातरं कमनीयां च मच बक्षःस्थलस्थितास्‌ । यामि लोकं तिष्ठ बत्सेत्युक्त्वा सोऽन्तरधीयत॥४६॥ 
गत्वा' च नावं ब्रह्माणं शंकर स उवाच ह। त्रष्टारं ल्रष्टुमीशं' च संहर्तारं च तत्क्षणम्‌ ॥४७॥ 


=== 


जीवित रहता है उसी को नहीं मानता॥३७॥ शरीर में जब तक आत्मा रहता है तब तक शक्तियों से उसका 
संयोग होता है, और पश्चात्‌ आत्मा के चले जाने पर शक्तियाँ भी चली जाती हैं । क्योंकि शक्तियाँ स्वतन्त्र नहीं 
हें ॥३८॥ महाभाग ! प्रकृति से परे रहने वाले वही सर्वात्मा, स्वेच्छामय, सर्वादि एवं सनातन ब्रह्मज्योति आप 
हैं॥३९॥ नारद! इतना कहकर वह बालक चुप हो गया। अनन्तर भगवान्‌ कृष्ण ने कान में मीठी लगने 


वाली सुन्दर वाणी में कहा ॥४०॥ 

श्रीकृष्ण बोले--मेरे समान तुम भी चिरकाळ तक सुस्थिर होकर रहो। असंख्य ब्रह्मा के मच | 
पर भी तुम्हारा पतन नहीं होगा ॥४१॥ पुत्र ! प्रत्येक ब्रह्माण्ड में तुम अंशत: विराजमान रहोगे। रेज न म 
कमल से उत्पन्न ब्रह्मा विश्व के खष्टा (रचयिता) होंगे ॥४२॥ ब्रह्मा के ललाट प्रदेश से अस भ शव के अंश 
से आविर्भत होकर सृष्टि का संहार करेंगे ॥४३॥ उनमें एक रुद्र कालाग्नि नाम से प्रसिद्ध होगा, जो विश्व कका ps 
करेगा न्या के ह से सृष्टि-रक्षक विष्णु प्रकट होगा ॥४४॥ न मेरे वरदान से मेरी भक्ति प्राप्त क र 
ध्यान से मेरे सुन्दर रूप का नित्य दर्शन करोगे, यह निश्चित है ॥४५॥ वत्स! उसी प्रकार की कुलक, पर 
स्थित अपनी सुन्दरी माता का भी दर्शन करोगे। मैं अब अपने व को जा रहा sh है शह Mops 
कर वे अन्तहित हो गये ॥४६॥ स्वर्ग जाकर उन्होंने सृष्टि करने में समर्थ ब्रह्मा ओर क्षण भर म सू 


संहार करने वाले शंकर को भी आज्ञा दी ॥४७॥ 


१ क. लोके ति०। २क. ०त्वा स्वलोकं ० । ३ क. मीशश्च सं०। 
२५ 
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१९४ तृतीयोऽध्यायः 


श्रीकृष्ण उदाच 

सृष्टि ख़ष्टुं गच्छ वत्स नाभिय्यो.हूवो भव। सहादिराड्‌ लोफकूपे क्षुद्रस्य च विधेः झुणु ॥४८॥ 
गच्छ वत्स महादेव ब्रह्मसालोःठूवो भव  अंशेन च 
इत्युक्त्वा जगतां नाथो विररास विधेः सुत । जगास नस्दा तं ब्रह्मा शिवश्च शिवदायकः ॥५०॥ 
महाविराड्लोमकूपे ब्रह्माण्डे गोलके जले। स॒ बभूव विराट क्षुद्रो विराडंशेच 

इयामो यूवा पीतवासाः शयानो जलतल्पके । इंबद्ासः प्रसञ्षास्यो विश्वरूदी जनादन: ॥५२॥ 
तत्ताभिकमले ब्रह्मा बभूव कमलोटडूदः। संभूय पझ्चदण्डं च बान युगलक्षकस्‌ ॥५३॥ 
नान्तं जगाम दण्डस्य पञ्चनाभस्य पद्मजः। साभिलस्य च पक्षत्य चित्वाखाव पिवाडहः ॥५४॥ 
स्वस्थानं पुनरागत्य दध्यो कृष्णपदास्बुजम्‌ । ततो दवश छुद्े तं ध्यानेन तिव्यचक्षुषा ॥५५॥ 
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शयानं 'जलतल्पे च ब्रह्माण्डगोलक्षावृते ३ यल्लोमरकूपे ब्रह्माण्डं तं च तत्परल्ञीइबरम्‌॥५६॥ 


STE 


श्रीकृष्णं चापि गोलोकं गोपगोपीसनस्वितस्‌ । तं संस्तूय वरं प्राय ततः सूष्टि चकार सः ॥५७॥ 
वभूवृब्नह्मणः पुत्रा मानसाः सनकादयः | ततो दद्रः कयालावन शिवस्थेकादश स्मृत्ताः॥५८॥ 
बभूव पाता विष्णुश्च क्षुद्रस्य वामपाइ्वतः । चतुर्भूजइच भगदाञ्दवेतद्वीपनिवासकृत्‌॥५९॥ 


em 


श्रीकृष्ण बोले--वत्स! सूष्टि रचना के लिए तुम जाओ। विवे ! महाविराटू के एक रोमकूप में स्थित क्षुद्र 
विराट पुरुप के नामिकमळ से प्रकट होओ। फिर रुद्र को संकेत करके कहा--वत्स महादेव ! जाओ। महाभाग ! तुम 
भी अंशतः ब्रह्मा के भाळ से उत्पन्न होकर चिरकाळ तक तपस्या के लिए स्वयं प्रस्थान करो ॥४८- ४९॥ नारद ! जगत्‌ 
के नाथ (भगवान्‌ श्रीकृष्ण) इतना कह कर चुप हो गये। अनन्तर ब्रह्मा और कल्याणप्रद शिव भी उन्हें नमस्कार 
करके चळे गये ॥५,०॥ महाविराट्‌ के रोमकूप में जो ब्रह्माण्ड-गोलक का जल हैं, उसमें वे महाविराट पुरुष अपने अश 
से क्षद्र विराट. हो गये, जो इस मसथ मी विद्यमान हे ॥५१॥ वे दयामवर्ण, युदक, पीतवस्त्रधारी तथा जलरूपी शय्या 
६५४३ ज्र ४ ल ` ळ्‌ उन्हीं के नारि भकमळ ब्रह्मा ए 
पर सोने वाळे हैं । वे प्रसन्नमुख विद्वव्यापी प्रभु जनादन कहलाते हें ॥५२॥ उन्हा क नाभिकमद से ब्रह्मा प्रकट हु 
और उसके अंतिम छोर का पता ळगाने के लिए वे उस कमळदण्ड में एक लाख युगों तक चक्कर लगाते रहू॥ ५३॥ किन्तु 
से उत्पन्न होने वाळे उस कमळ का और उसके दण्ड के ओर-छोर का पता न चलने से पितामह ब्रह्मा चिन्तित 
नामि से उत्पन्न होने वाले उस कमल का आर उसव 
हो गए ॥५४॥ तब वे पुनः अपने स्थान पर आकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरणकमल का ध्यान करने लगे । जप 
कट» नि क दहन आ। ब्रह्माण्ड गोलक के भीतर जलमय शय्या पर 
दिव्य दृष्टि के द्वारा उन्हें क्षुद्र विराट रूप का दशन प्राप्त हुआ । ब्रह्माण्ड गाळक क॑ हा ws 
पुरुष सोये हुए थे। फिर जिनके रोमकूप में वह ब्रह्माण्ड था, उन महावराद पुरुष क क हक क्री 
डी द न पे आ। तत्यदचात उन्होंने श्री 
श्रीकृष्ण के मी दर्शन हुए। साथ ही गोलोकबाम का भी दशन हुआ ततादवाए उठ श्रीकृष्ण को स्ठु 
गे 9 कक 8 5, 5 < हु < थम ब्रह्मा से सनकादि चार मानस पुत्र 
और उनसे वरदान पाकर सृष्टि का कार्य आरंभ कर दिया।।५५-५७॥ सवत्र ह्या से २ a 
उत्पन्न हुए और पश्चात्‌ उनके ललाट से दिव के अंशभूत ग्यारह रुद्रों की उत्पत्ति हुई। कवर, है १ के क्क 
३ ग री हैं। वे बवेत द्वीप 
वार्ये आग से सण्टिपाळक भगवान्‌ विष्णु प्रकट हुए, जो चार भुजाधारी है। व द्‌ मोन 
< ~ > र विदव--स्वर्ग, : 
लगे ॥५९॥ क्षुद्र विराट्‌ के नामिपद्म से उत्पन्न होकर ब्रह्मा न समस्त विदव--स्वग, मत पाताळ 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ १९५ 


क्षुद्रस्य नाभियञ्चे च ब्रह्मा विशव तसर्जे सः। स्वर्ग मृत्यू च पाताल त्रिलोक सचराचरम्‌॥६०॥ 
एवं सर्व लोवकूपे विइवं प्रत्येकनेव च। प्रतिविस्व॑ क्षुद्रविराड्ब्रह्मविष्णुशिवादयः ॥६१॥ 
इत्येवं कथितं वर्स छुष्णसंकीतेनं शुभव्‌। सुखदं सोक्षद सारं कि भूयः ओतु्िष्छसि॥६२॥ 
इति श्रीब्रह्म० बहा ० प्रकृति० वारदनारायणसंवादे विठवब्नह्माण्ड- 
वर्णनं ताम तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ 


अथ चतूथोऽच्यादः 
गर्द उवाच 

भुतं सर्वनपूर्वी च स्वतावादास्तुधोवमल्‌। जुवा प्रकृतीचा च व्यासं वर्णव भोः प्रभो॥१॥ 

कस्थाः पूजा कृता कोन क्य अर्ये प्रकाशित । कोन वा पुजिता का वा केत का वा स्तुता सुने ॥२॥ 


प्‌ 
६९. 


जे हवय wore ल ब्वा 
कवच स्वोनक व्याच मभाय जर, 


गणेशजमनी दुर्गा राधा लक्ष्मी: सरस्वती । सावित्री च सृष्टिविधो ,प्रकृतिः पञ्चधा स्मृता॥४॥ 
चराचर सहित तीनों लोक का निर्माण किया ॥॥६०॥ इस प्रकार उसे (महाविराट्‌ के) प्रत्येक लोम कूप में विश्व निहित 
हैं और उन विश्वों सें पृथक्‌-पृथक्‌ क्ुद्र विराट्‌ (महाविष्णु) र्म, त्रिष्णु एवं शिव आदि देवगण स्थित हैं ॥६१॥ 

वत्स! इस प्रकार मैंने भगवान्‌ श्रीकृष्ण का शुभ संकीर्तन तुम्हें सुना दिया, जो सुखद, मोक्षप्रद और 


साररूप है। अब क्या सुनना चाहते हो? ॥६२॥ 


श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में विशव-ब्रह्माण्ड -वर्गन नामक तीसरा अध्याय समाप्त ॥३॥ 


अध्याय ४ 
सरस्वती-पूजा $का विधान तथा कवच 
आपकी कृपा से मैंने सारा अमृतोपम वृत्तान्त सुन लिया, अब प्रकृतियों का व्यष्टि 
किस देवी की पूजा सर्वप्रथम किसने की है और वह मर्त्यलोक में कैसे प्रका- 
किसने किसकी स्तुति की ॥२॥ उनके कवच, स्तोत्र, ध्यान, प्रभाव 


कृपा कीजिये कि किन्होंने किनको वर दिये हं॥३॥ 
लक्ष्मी, सरस्वती और सावित्री, इन्हीं पांच रूपों में प्रकृति 


नारद बोले--प्रभो ! 

` रूप में वर्णन कीजिये॥१॥ मुने ! कि 
शित हुई। वहाँ किसने किसकी पूजा की और 
एवं चरित के साथ-साथ यह भी मुझे बताने की 
नारायण बोले--गणेश की माता दुर्गा, राधा, 
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१९६ चतुर्थोऽध्यायः 


आसां पूजा प्रभावश्च प्रसिद्धः एरमाऱडुतः। सुधोपसं च चरितं सर्वभङ्गलक्ारणस्‌। ।५॥ 
प्रकृत्यंशाः कलायाइच तासां च चरितं शुभम्‌। सर्व वक्ष्यामि ते ब्रह्मन्सावधानं तिज्ञासय ॥६॥ 
वाणी वसुंधरा यङ्का षष्ठी सङ्कलचण्डिका तुलसी सानसी निद्रा स्वधा स्वाहा च दक्षिणा 
तेजसा मत्समास्तारच रूपेण च गुणेन च 

संक्षेपमासां चरितं पुण्यदं श्रुतिसुन्दरम्‌। जीवकर्मविपाकं च तच्च वक्ष्यामि सुन्दरस्‌॥९॥ 
ुर्यायाइचेव राधाया विस्तीण चरितं महत्‌। तच्च पश्‍चात्मवक्ष्यासि संक्षेपात्कमलः शुणु i १०॥ 
आदो सरस्वतीपूजा! श्रीकृष्णेन विनिमिता। यत्प्रसादान्सुनिश्वेष्ठ मूर्खो भवति पण्डितः॥ १ १॥ 
आविर्भूता यदा देवी वक्त्रतः कृष्णयोषितः। इयेष कृष्णं कामेन कासुकी 
स॒ च विज्ञाय तद्भावं सर्वज्ञः स्वमातरम्‌ । तामुवाच हितं सत्यं 

श्रीकृष्ण उवाच 

भज नारायणं साथ्वि मदंशं च चतुर्भुजम्‌ । युदा सुन्दरं सर्वगुणयुक्त च सत्समस्‌ ॥१४॥ 
कामदं कामिनोनां च तासां त॑कासपूरकन्‌ । कोटिकन्दपेलावण्यं लीलान्यवक्तसन्नथस्‌ ॥ १५॥ 
कान्ते कान्तं च मां कृत्वा यदि स्थातुमिहेच्छसि। त्वत्तो बलवती राधा न ते भद्रं सविष्यति। ।१६॥ 
यो यस्माद्दलवान्दाणि ततोऽन्यं रक्षितुं क्षमः। कथं परान्सा 
` सुष्टिविघान के अवसर पर प्रकट हुई 


IA 


कामरूपिणी ॥ १२॥ 
परिणामसुखावहम्‌ ॥१३॥ 


न्साघयति यदि स्वयसनीइदशः॥१७॥ 
थी ॥४॥ इनकी पूजा और प्रभाव परम अद्भुत एवं प्रसिद्ध है। इनका अमृ- 
तोपमचरित्र समस्त मंगलों का कारण है॥५॥ ब्रह्मन्‌! जो प्रकृति की अंशभूता और कलास्वरूपा देवियाँ हैं 
उनके पुण्य चरित्र तुम्हें वता रहा हूँ, सावधान होकर सुनो ॥६॥ वाणी (सरस्वती), वसुन्धरा (पृथ्वी), गंगा, 
पप्ठी, मंगलूचण्डिका, तुळसी, मानसी, निद्रा, स्ववा, स्वाहा और दक्षिणा--ये देवियाँ तेज, रूप, गुण में मेरे समान 
हैं। संक्षेप में मैं इनका पृण्यदायक तथा श्रवणयुखद चरित्र और जीवों का सुन्दर कर्म-विपाक भी बताऊ॑गा॥७-९॥ 
दुर्गा और राधिका के महान्‌ विस्तृत श्रित को पर्चात्‌ संक्षेप में कहँगा, अभी क्रमशः सुनो ॥१०॥ 

मुनिश्वेंठ ! सर्वप्रथम श्रीकृष्ण ने ही सरस्वती जी की पूजा आरम्भ की है, जिनकी कृपा से मूर्खं भी पण्डित 
दो जाता है ॥११॥ भगवान्‌ कृष्ण की स्त्री के मुख से उत्पन्न सरस्वती देवी ने जिस समय कामरूपिणी और 
कामुकी होकर कृष्ण को पाने की इच्छा प्रकट की, उस समय उनका भाव ताड़कर सर्वज्ञ श्रीकृष्ण ने सबकी माता 
सरस्वती से हितकर, सत्य और परिणाम में सुखदायक वचन कहा ॥१२-१३॥ 


श्रीकृष्ण बोले--पतित्रते ! मेरे अं से उत्पन्न नारायण (विष्णु) चार भुजा धारणकर, मेरे समान ही 
युवा, सुन्दर और समस्त गुणों से युक्त हैं, तुम उन्हीं की (पत्नी होकर) सेवा करो। वे समस्त कामिनियों की 
इच्छाओं के पूरक, कामप्रद, करोड़ों कन्दर्प के समान सुन्दर तथा लीला में कामदेव को भी परास्त करने वाले हैं। 
॥१४८-१५॥ कान्ते ! मुझे पतिरूप में स्वीकार कर यदि तुम यहाँ रहना चाहती हो तो राधा तुमसे बलवती हैं, 
अत: तुम्हारा कल्याण नहीं होगा ॥१६॥ सरस्वती ! जो जिससे बलवान्‌ होता है, वह उससे अन्य की रक्षा कर 
सकता है, किन्तु जो स्वयं असमर्थ है, वह दूसरों की रक्षा कंसे कर सकता है? ॥१७॥ मैं समी का अधीश्वर और 


१ ख, आसीत्पूज्या प्रसिद्धा च प्रभावः प० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ १९७ 


सर्वेशः सर्वेशास्ताऽहं राधां राधितुमक्षमः। तेजसा मत्समा सा च रूपेण च गुणेन च॥१८॥ 
प्राणाधिष्ठातुदेची सा प्राणांस्त्यक्त्‌ं च कः क्षमः । प्राणतो प्रियः कुत्र केषां वाऽस्ति च कश्वन ॥ १९॥ 
त्वं भद्रे गच्छ वेङुण्ठं तब भद्रं झविष्णति। पतिं तमीइवरं कृत्वा मोदस्व सुचिरं सुखम्‌ ॥२०॥ 
विवाजिता लोभमोहकामकोपेन हिंसया। तेजसा त्वत्समा लक्ष्मी रूपेण च गुणेन च ॥२१॥ 
तया सार्ध तव प्रीत्या सुखं काल: प्रथास्यति। गोरवं चापि तत्तुल्यं करिष्यति पतिहयो: ॥२२॥ 
प्रतिविइबेषु ते पुजा महतो ते मुदाऽन्विताः। माघस्य शुक्लपचम्यां विद्यारम्भेवु सुन्दरि ॥२३॥ 
मानवा मनवो देवा मुनीन्द्राइच सुमुक्षबः। सन्तक्च योगिनः सिद्धाः नागगन्धर्वेकिनराः॥२४॥ 
सदरेण करिष्यस्ति कल्पे कल्पे यथाविधि। भक्तियुक्ताशच दत्त्वा वे चोपचारांश्च षोड ॥१२५॥ 
काण्वशाखोक्तविधिवा ध्यायेन स्तवनेन च। जितेन्द्रियाः संयुताशच पुस्तकेषु घटेऽपि च ॥२६॥ 
कृत्वा सुवर्णगुटिकां गस्थचन्दसयाधितास्‌। कवचं ते ग्रहीष्यन्ति कण्ठे वा दक्षिणे भुजे॥२७॥ 
पठिष्यन्ति ' च विद्वांसः पुजाकाले च पूजिते । इत्युवस्वा पूजयामास तांदेवीं सर्वेएुजितः॥२८॥ 
ततस्तत्यूजनं चकुब्रह्मनिष्णुनहेश्वराः । अनन्तश्यापि धर्मश्च युनीन्द्रः सनकादयः ॥२९॥ 
सर्वे देवाइच मनवो नृपा था मानयादयः। बभूव पूजिता नित्या सर्वलोकः सरस्वती ॥३०॥ 


शासक हूँ पर, राधा का शासक होने में असमर्थ हूँ; क्योंकि वह तेज, रूप और गुणों में मेरे ही समान है॥१८॥ वह 
मेरे प्राणों की अधिष्ठात्री देवी है। फिर भला प्राणों का परित्याग कोन कर सकता है? जबकि प्राण से भी अधिक 
प्रिय कोई किसी का नहीं है॥१९॥ अतः भद्रे ! तुम वैकुण्ठ जाओ, वहाँ तुम्हारा कल्याण होगा। उत्त ईइबर (बिष्णु) 
को पतिरूप में स्वीकार कर चिरकाल तक राह सुख का अनुभव करो॥२०॥ वहाँ लक्ष्मी भी तुम्हारी ही भाँति 
लोम, मोह, काम, क्रोध और हिंसा भाव से रहित तथा तेज, रूप और गुणों में तुम्हारे ही समान हैं॥२१॥ उसके 
साथ प्रीतिपूर्वक रहने से तुम्हारा जीवन सुखमय होया और (तुम्हारे) पति महोदय दोनों का आदर भी समान भाव 
से करेंगे॥२२॥ सुन्दरी ! मेरे वर के प्रभाव से प्रत्येक विशव में हषित मानवगण, मनुगण, देवगण, मुमुक्ष मुनीन्द्र, 
सन्त, योगी, सिद्ध, नाग, गन्धव और किन्नर प्रत्येक कल्प में माघशुक्ल पञ्चमी को विद्यारम्भ के अवसर पर तुम्हारा 
महान्‌ पूजोत्सव करेंगे। उस समय वे भक्ति के साथ षोडशोपचार पूजन करेंगे। उन संयमशील जितेन्द्रिय पुरुषों 
के द्वारा कण्वशाखा में कही हुई विधि के अनुसार तुम्हारा ध्यान और पूजन होगा। वे कलश या पुस्तक में तुम्हारा 
आवाहन करेंगे । तुम्हारे कवच को भोजपत्र पर लिखकर उसे सोने की डिब्बी में रख गंध एवं चन्दन आदि से सुपूजित 
करके लोग अपने गले में अथवा दाहिनी भुजा में धारण करेंगे॥२३-२७॥ पूजाकाल में तथा उसके उपरान्त विद्वान्‌ 
लोग तुम्हारा स्तुति-पाठ करेंगे। इतना कहकर सर्वपूजित भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उस देवी की पुजा की ॥२८॥ अनन्तर 
ब्रह्मा, विष्णु, महेश्वर, अनन्त, धर्म और मुनीन्द्र सनकादिकों ने भी उस देवी की पूजा की ॥२९॥ इस प्रकार समस्त 
देवगण, मनु-वृन्द, राजगण और मानव आदि के द्वारा वह देवी समस्त लोकों से नित्य पूजित होने लगी ॥३०॥ 


१ क. भविष्य० । 
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१९८ - चतुर्थोऽध्यायः 


नारद उदाच 
पूजादिधानं स्तवनं ध्यानं कवचसोप्सितम्‌ । एजोऽयुक्तं नेवेद्य पुष्पं वा चन्दनादिकम्‌ ॥ ३१॥ 
वद वेदविदां श्रेष्ठ श्रोतुं कोत्‌ हलं सस । वर्धते सांप्रतं शश्वत्किमिदं शुतिसुन्दरस्‌ ॥३२॥ 


नारायण उवाच 
शुणु नारद वक्ष्यामि काण्वशाखोक्तपद्धतिम्‌ । जगन्मातुः सरस्वत्याः पुजाविधिसमस्विताम्‌ ॥ ३३॥ 
साघस्य शुक्लपञ्चम्यां विद्यारस्भदिनेऽपि च । पूर्वेऽह्वि संयसं कृत्वा तत्र स्यात्संयतः शुचिः ॥३४॥ 
स्तात्वा नित्यक्रियां कृत्वा घटं संस्थाप्य अक्तितः। संपूज्यः देवषट्कं च नेवेद्यादिभिरे च॥३५॥ 
गणेशं च दिनेशं च वाहि विष्णुं शिवं शिवास्‌ । संदुज्य संथतोऽग्रे च ततोऽभीष्टं प्रयुजयेत्‌ ॥३६॥ 
घ्यानन बक्ष्यमाणन ध्यात्वा बाहयघदे बुधः। ध्यात्वा पुनः षोडशोपचारेस्तां पुजयेद्त्रती ॥३७॥ 
पूजोपयुक्तं नेवेचं यददवेदे निरूवितन्‌ । दक्ष्यानि सांप्रतं किविद्ययाधीतं यथागमम्‌ ।३८॥ 
नवनोतं दधिं क्षोरं लाजांश्च तिललड्डुकात्‌ । इनुमिक्षरसं शुवलवर्ण पक्‍्वगडं मध ॥३९॥ 
स्वस्तिकं शर्करां शुक्लवान्यस्याक्षतमक्षतन्‌ । अस्विचगुवलवान्यस्य पथकं शवलमोदकम्‌ ॥४०॥ 
घृतसेन्थवसंस्कारेहैविष्येव्येञ्जनेस्तया । यवगोधूमचूर्गानां पिष्टकं  घतसंस्कृतम्‌ ॥४१॥ 


गेल. *_ = ss ~ ~ ~ [aS i 
नारद बल--हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ! आप सरस्वती देवी की पूजा का] विधान, स्तवन, ध्यान, अभीष्ट 


कवच, पूजोपयोगी नेवेद्य, पुष्प तथा चन्दन आदि बताने की कृपा करें! इस कर्णसुखद विषय को सुनने के लिए 
सम्प्रति मुझे बड़ा कौतूहल हो रहा है॥३१-३२॥। 

नारायण बोल--नारद! मैं तुम्हें काण्व शाखा में कही हुई पद्धति बताता हूँ, जिसमें जगन्माता सरस्वती 
का पुजाविधान निरूपित है ॥३३॥ माध की शुक्ल-पञ्चमी विद्यारम्भ की मुख्य तिथि है। पूर्व दिन में 
संयम करके उस दिन संयमशील एवं पवित्र हो स्नान और नित्य क्रिया के पञ्चात्‌ कलदा-स्थापन करे। 
फिर नैवेद्य आदि उपचारों से छहों देवों--गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पार्वती की--सर्व प्रथम अर्चना 
करके पचात इष्टदेव (सरस्वती) की अर्चना करे॥३४-३६॥ वुद्धिमान्‌ ब्रती आगे कहे जाने वाले ध्यान-मंत्र से 
वाह्य कलश में उनका ध्यान करके षोडशोपचार से उनका पूजन करे॥३७॥ पूजा के उपयुक्त वेदानुसार जो 
जो नैवेद्य बताये गये हैं उन्हें मैं सम्प्रति अपने शास्त्राध्ययनानुसार वता रहा हूँ ॥३८॥ नवनीत (मक्खन), दही, 
क्षीर (दुग्च), घान का लावा, तिल के लड्डू, सफेद गन्ना और उसका रस, गुड़, मधु, - स्वस्तिक (एक प्रकार का 
पकवान) शक्कर या मिश्री, सफेद घान का चावल जो टूटा न हो (अक्षत), बिना उवाले हुए धान का चिउड़ा 
सफेद लडूडू, घी और सेंवा नमक डालकर तैयार किये गये व्यंजन के साथ शास्त्रोक्त हविष्यान्न, जौ अथवा गेहूँ 
के आटे से घृत में तले हुए पदार्थ, पके हुए स्वच्छ केले का पिष्टक, उत्तम अन्न को घृत में पकाकर उससे बना हुआ 


९ क. ०ज्य संयतोऽमीष्टं नै०॥ 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ १९९ 


पिष्टकं स्वतिकस्थापि पक्‍्वरस्भाफलस्य च। परमान्नं च सघृतं मिष्टान्नं च सुधोपमम्‌॥४२॥ 
नारिकेलं तदुदकं केशरं सूलमा्रकम्‌ । पक्वरस्भाफलं चार श्रीफलं बदरीफलम्‌ ॥४३॥ 
कालदेशोःवं पक्वफलं शुक्लं सुसंस्कृतम्‌ । सुगन्धि शुक्लपुष्यं च गत्धाढ्यं शुक्लचन्दनस्‌ ॥४४॥ 
नवीन शुक्लवस्त्रं च शङ्खं च सुमनोहरम्‌} माल्यं च शुक्लपुष्पाणां सुक्ताहोरादिभूषणम्‌॥४५॥ 
यद्दृष्टं च श्रुतो ध्यानं प्रशस्तं श्रृतिसुन्दरम्‌। तन्निबोध महाभाग '्मभञ्जनकारणम्‌॥४६॥ 
सरस्वती शुक्लवर्ण संस्मितां सुसनोहरास्‌ । 'कोटिचन्त्भ्रभाजुष्टपुष्टश्चीयुक्तविग्रहाम्‌ ॥४७॥ 
ब्िशुद्धांशुकाधानां सस्मितां सुसनोइरास्‌ । रत्नसारे्खस्वितवरभूषणभूषिसाम्‌ ॥४८॥ 
सुधुजितां स्‌ रगणंत्रेह्मवव्णुशिवादिभिः । बन्दे भक्त्या वन्दिता तां सुनीद््रसनुसानवं:॥४९॥ 
एवं ध्यात्वा च मूलेन सर्व दत्वा वियक्षणः। संस्तूय कवचं धृत्वा अणमेद्दण्डवद्धूवि ॥५०॥ 
येषां स्यादिष्डदेवीयं तेषां नित्यं शुभं शुमे। विद्यारश्भे च सर्वेषां वर्षान्ते पञ्चमोदिने ॥५१॥ 
सर्वोपयुव्तभूलं च वेदिकाष्टाक्षरः परः। येषां यडुपदेशो जा तेषां तन्सूलमेबे च 
सरस्वतीचुर्थ्यन्तो बङ्िजायान्त एव च 3 ॥५२॥ 


अमृत के समान मधुर मिष्टान्न, नारियल, नारियल का जल, केशर, मूली, अदरक, पका केला, सुन्दर श्रीफल (बेल), 
बेर और देशकालानुसार उपलब्ध ऋतुफल तथा अन्य भी पवित्र स्वच्छ वर्ण के फल (थे नैवेद्य तथा) सुगंधित 
इवेत पुष्प, अधिक गन्धवाला इवेत चन्दन, नूतन इ्वेतवस्त्र, अत्यन्त मनोहर शंख, श्वेत पुष्पों की माळा और मोती, 
हीरा आदि के आभूषण सरस्वती देवी को अर्पण करना चाहिए॥३९-५४॥ वेद में जो उनका प्रशस्त ध्यान बताया 
गया है, वह कर्णसुखावह और भ्रमभञ्जनककारी हैं। उसे मैं बता रहा हूँ, सुनो ॥४५॥ 

सरस्वती का श्रीविग्रह शुक्लवर्ण, मन्द मुसकान से युक्त अत्यन्त भनोहर, करोड़ों चन्द्रमा की प्रभा से युक्‍त 
पुष्ट और शोभासम्पन्न है॥४६॥ वे अग्निशुद्धवस्त्र पहने हुई, मुसकराती हुई, अत्यन्त मनोहर तथा As a सार 
भाग से बने उत्तम आभूषणों से भूषित हैं॥४७॥। ब्रह्मा, विष्णु, शिव आदि देवों, श्रेष्ठ मुनियों, मनुओं एवं 
मनप्यों द्वारा वन्दित एवं सुपूजित उन सरस्वती की मैं भक्तिपूर्वक बन्दना करता हूँ॥४८। इस प्रकार ध्यान करके 
मूल मंत्र से पूजन की सभी सामग्री सरस्वती को समपित कर दे। फिर कवच ला पाठ करके बुद्धिमान्‌ साघक 
देवी को साष्टांग दण्डवत्‌ प्रणाम करे॥४९॥ मुने ! यह देवी जिन लोगों को इष्ट हो जाती हैं, उन्हें नित्य कल्याण 
की प्राप्ति होती है। विद्यारम्म के दिन और वर्ष के अन्त में माघ-शुक्ल-पञ्चमी के दिन सभी को सरस्वती देवी 
“न्व ह्लीं सरस्वत्ये स्वाहा' यह वैदिक अष्टाक्षर मूल-मंत्र परम श्रेष्ठ एव सबके लिए उप- 


की पूजा करनी चाहिए 7। & है ह ४] 
की पूजा करनी चाहिए उनके लिए वही मूल-मंत्र है। 'सरस्वती' शब्द 


योगी हे। अथवा जिनको जिस मंत्र के द्वारा उपदेश प्राप्त हुआ ह, 


१. क. सूर्य० 
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२०० चतुथोध्ध्याय: 


श्रीं ह्लीं सरस्वत्ये स्वाहा । लक्ष्मोमायादिकं चेव सन्त्रोऽयं कल्पपादपः ॥५३॥ 
पुरा नारायणश्चेमं दाल्मिकाय कृपानिधिः। प्रददौ जाहृलबीतोरे पुण्यक्षेत्रे च भारते ॥५४॥ 
भूगुदंदी च शुक्राय पुष्करे सूर्यपर्वेणि। चन्रपर्वजि मारीचो ददौ वाक्पतये सुदा ॥५५॥ 
भूगवे च ददो तुष्टो ब्रह्मा बदरिकाश्रमे। आस्तीकाय जरत्कारुदंदो क्षीरोदसन्निचो ॥ 
विभाण्डकः ददो सेरी ऋष्यशृङ्गाय धीमते ॥५६॥ 
शिव: कणादनूनये गोतमाय ददो मने । तर्यर्च याज्ञवल्क्याय तथा कात्यायनाय ' ॥५७॥ 
शेष: पाणितयें चेव भरद्वाजाय धोसते । ददो जाकटावनाय सहले ऊसंसदि ॥५८॥ 
चतुलक्षजयेनेव मन्त्रसिद्धिभवेन्नणास्‌ । यदि त्याति रो बृहस्पातलमो भवत्‌ ॥५९॥ 
कवचं शुणु विप्रेन्द्र यद्दत्तं विधिना पुरा । विश्वश्रेष्ठ विश्वज्षयं भृगवे शब्यमादने ॥६०॥ 


झुगुर्बाच 
ब्रह्न्ब्रह्मविदां श्रेष्ठ ब्रह्मज्ञानविशारद। सबज्ञ संवजनक 'सबछुजकपुजित ॥६१॥ 
सरस्वत्याइच कवचं बूहि विइदजयं प्रभो । अयातयामनन्त्रानां समूहो यत्र संयुतः ॥६२॥ 


के साथ चतुर्थी विभक्ति जोड़कर अन्त में 'स्वाहा' शब्द लगा लेना चाहिए। इसके आदि में लक्ष्मी का बीज (श्रीं) 
और मायावीज (हीं) लगावे। यह (श्रीं ह्लीं सरस्वत्यै स्वाहा) मंत्र साधक के लिए कल्पवृक्षरूप है। सर्वे- 
प्रथम कृपानिधान नारायण ने पृण्यक्षेत्र भारत में गंगा-तट पर वाल्मिकि को यह मंत्र प्रदान किया था फिर सूर्यग्रहण 
के अवसर पर पुष्कर क्षेत्र में भुगु ने शुक्र को यह मंत्र दिया। फिर चन्द्रग्रहण के अवसर पर मरीचि- नन्दन कश्यप 
ने प्रसन्न होकर वृहस्पति को प्रदान किया॥५०-५५॥ अनन्तर बदरिकाश्रम में ब्रह्मा ने प्रसन्न होकर भृगु को, 
जरत्कारु ने क्षीरसागर के तट पर आस्तीक को और विभाण्डक ने मेरुपर्वत पर बुद्धिमान्‌ ऋष्यशृङ्ग को यह मंत्र 
बताया ॥५६॥ मुने ! शिव ने कणाद और गौतम मुनि को तथा सूर्य ने याज्ञवल्क्य और कात्यायन को इस मंत्र का 
उपदेश किया । अनन्त शेष ने पाताळ में बलि की सभा में उस मंत्र को प्राप्त करके, पाणिनि, बुद्धिमान्‌ भारद्वाज तथा 
शाकटायन को यह मंत्र वता दिया॥५७-५८॥ चार लाख जप करने से मनुष्यों को इसकी सिद्धि होती है। मंत्र 
के सिद्ध हो जाने पर मनुष्य बृहस्पति के समान (विद्वान्‌) होता है॥५९॥ 

विप्रेन्द्र ! पूर्वकाल में गन्धमादन पर्वत पर ब्रह्मा ने भृगु को जो विश्व में सर्वश्रेष्ठ तथा विश्व पर विजय 
दिलाने वाला कवच प्रदान किया था, उसे मैं वता रहा हूँ, सुनो ! ॥६०॥ 

भुग्‌ बोलेब्रह्मन्‌ ! आप ब्रह्मवित्ताओं में श्रेष्ठ, ब्रह्मज्ञान में विशारद, सर्वज्ञाता, सबके जनक और सबके 
पूज्य हैं॥६१॥ प्रमो ! मुझे सरस्वती का विश्वजय' नामक कवच वताने की कृपा करें, जिसमें सद्यः फलदायक 
मंत्रों का समूह सम्मिलित है ॥६२॥ 


१ क. सर्वेश सर्वपू ० । 
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ब्रह्मोवाच 
शुणु वत्स प्रवक्ष्यामि कवचं सर्वेकामदम्‌। श्रुतिसारं श्रुतिसुखं शुत्युक्तं श्रुतिपुजितम्‌ ॥६३॥ 
उक्तं कृष्णेन गोलोके सह्यं वृन्दावने बने। रासेशवरेण विभुना रासे वे रासमण्डले ॥६४॥ 
अतीब गोपनीय च कल्पवृक्षसमं परम्‌। अश्रुता तमन्त्राणां समूहश्च समन्वितम्‌ ॥६५॥ 
यद्धस्वा पठनाद्‌ब्नह्मस्बुद्धियांश्चः बृहस्पतिः । यद्धत्वा, भगवाङछुक्रः सवंदैस्येषु पुजितः॥६६॥ 
पठनाडारणाडइाग्यी कथीरो वाल्मिको सनिः। स्वायंभुवो सनइचेव यद्धत्वा सर्वेपुजितः ॥६७॥ 
कणादों योतसः कण्वः पाणिनिः शाकटायनः । ग्रन्थं चकार यद्धत्वा दक्षः कात्यायनः स्वयम्‌ ॥६८॥ 
धूत्वा वेदविभा्ग च पुराणान्यखिलानि च। चकार लीलासात्रेण कृष्णट्वेपायनः स्वयम्‌ ॥६९॥ 
झातातपइ्च संवर्तो वशिष्ठश्च पराशरः । यद्धत्वा पठनाद्ग्रन्थं याजझवल्क्य्चकार सः ॥७०॥ 


ऋहष्यशुङ्गो भर ऽस्तीको देवलस्तथा । जैगीषव्योऽथ जावालियंद्वत्वा सर्वपुजितः॥७१॥ 
कवचस्पास्य विप्रे ऋषिरेष प्रजापतिः । स्वयं बृहस्पतिइछन्दो देवो रासेइवरः प्रभुः ॥७२॥ 
सर्वतत्वपरिज्ञाने सर्जार्थऽपि च साधने | कवितासु च सवत्सं विनियोगः प्रकोतितः॥७३॥ 


ओं ह्वीं सरस्वत्ये स्वाहा शिरो में पातु सर्वतः । श्रीं वाग्देवताय स्वाहा भाल से सर्वदाऽवतु ॥७४।॥ 


ब्रह्मः बोले--वत्स! मैं तुम्हें वह समस्त कामनाओं को पूर्णं करनेवाला कवच बता रहा हूँ। यह कवच 
वेदों का तत्त्व, सुनने में सुखप्रद, वेदों में प्रतिपादित तथा उनसे अनुमोदित है॥६३॥ रासेइवर प्रभु भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण ने गोलोक के वृन्दावन वाले रासमण्डल में रास के समय मुझे यह कवच बताया था। यह अत्यन्त गोप- 
नीय और कल्पवृक्ष के समान है। इसमें अश्रुत एवं अद्भुत मन्त्रों का समूह सम्मिलित हैं॥६४-६५॥ ब्रह्मन्‌ ! 
इसके धारण और पाठ करने से बृहस्पति बुद्धिमान्‌ हुए ओर भगवान्‌ शुक्र दैत्यों के पूज्य बने ॥६६॥ पाठ और 
धारण करने से वाल्मिक मुनि कवीन्द्र और उत्तम वकता हुए। इसी के घारण से स्वायम्भुव मनु सर्वपूजित हुए॥६७॥ 
इसी भाँति कणाद, गौतम, कण्व, पाणिनि, शाकटायन, दक्ष और स्वयं कात्यायन ने इसको धारण करके ग्रन्थों 
का निर्साण किया ॥६८॥ इसे धारण करके स्वयं कृष्ण द्वपायन व्यास ने बड़ी सरलता से वेदों का विभाग करके 
समस्त पुराणों की रचना की॥६९॥ इसे धारण करके शातातप, संवत्तं, वरिष्ठ, पराशर एवं याज्ञवल्क्य ने ग्रंथों 
का निर्माण किया। ऋष्यश््ंग, भरव्राज, आस्तीक, देवल, जेगीषव्य, और जाबालि भी इसी के धारण के प्रभाव 
से सर्वपूजित हुए॥७०-७१॥ 

विप्रेन्द्र ! इस कवच के प्रजापति ऋषि, स्वयं बृहती छन्द और रासेरवर प्रमु देवता, हैं। समस्त तत्त्वों 
के परिज्ञान, सर्वार्थं साधन और सभी प्रकार की कविताओं के प्रणयन में इसका विनियोग किया जाता है ॥७२-७३॥ 
ओं हीं स्वरूपिणी सरस्वती के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है, वे सब ओर से मेरे सिर की रक्षा करें। ओं 
श्रीं वाग्देवता के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है, वे सदा मेरे ललाट की रक्षा करें। ॥७४॥ ओं हीं सरस्वती - 


१ क. यच्छुत्वा भ०। 
३६ 
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ओं स रस्वत्ये स्वाहेति श्रोत्रं पातु निरन्तरस्‌। ओं श ह्लौं भारत्यै स्वाहा नेत्रयुग्मं सदाऽवतु ॥७५॥ 
ओं ह्वीं वाग्वादिन्ये स्वाहा नासां मे सर्वतोष्वठु । ह्वीं विद्याधिष्ठातदेब्ये स्वाहा! शोत सदाऽबलु॥७६॥ 
ओं श्रों ह्व ब्राहयं स्वाहेति दन्तपङक्तीः सदाऽवतु। ऐसित्येकाक्षरों भन्त्रो सस कण्ठं सदाऽवतु ॥ ७७॥ 
ओं शीं ह्वीं पातु मे रीवा स्कन्चं में श्रों सदाऽवतु । श्रीं दिद्याधिष्ठातदेव्ये स्वाहा वक्ष: सदाऽवतु ॥७८॥ 
ओं ह्वीं विद्यास्वरूपाय स्वाहा में पातु नाभिकाम्‌। ओं ह्लीं क्लीं वाण्ये स्वाहेति सम पृष्ठं सदाऽवतु ॥७९॥ 
ओं सववर्णात्मिकायं पादयुग्मं सदऽवतु। ओं वागधिष्ठातदेव्ये सर्वाङ्गः मे सदाऽवतु ॥८०॥ 
ओं सर्वकण्ठवासिस्ये स्वाहा प्राच्यां सदाऽवतु । ओं ह्वीं जिह्वाग्रवासित्यं स्वाहाऽग्निदिश्चि रक्षतु ॥८१॥ 
ओं एं श्रीं ह्लीं सरस्वत्ये बुधजनन्ये स्वाहा । सततं सन्त्रराजोऽयं दक्षिणे मां सदाऽवतु ॥८२॥ 
ओं ह्लीं श्रीं ञ्यक्षरो सन्तर नेऋत्यां से सदाऽवतु । कविजिद्नाग्रवासिन्ये स्वाहा सां वारुणेऽबलु ॥८३॥ 
ओं सदम्बिका्ये स्वाहा वायव्यं मां सदा$वतु । ओं गञ्यवदादासिन्ये स्वाहा सासृत्तरेऽबतु ॥८४॥ 


es र| आ हा वाग्वादिनी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे 
सव ओर से मेरी नासिका की रक्षा करें। ओं ह्लीं विद्या की अधिष्ठात्री देवी के लिए श्रद्धा की आहुति 
दी जाती है । वे कान की सदा रक्षा करें॥७५-७६॥ ओं ह्लीं ब्राह्मी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। 
त त की पंक्तियों की सदा रक्षा करें। 'ऐं' यह एकाक्षर मंत्र मेरे कंठ की सदा रक्षा करे॥७७। ओं श्रीं ह्लीं 
ee क की और शी कन्वो की सदा रक्षा करे। श्रीं विद्या की अधिष्ठात्री देवी को श्रद्धा को आहुति दी जाती 
है । वे सदा वक्षःस्थल को रक्षा कर॥७८॥ ओं ह्लीं विद्यास्वरूपा देवी के छिए आहुति दी जाती है। वे मेरी नाभि 
को रक्षा करे। ओं हीं क्लीं वाणी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे मेरे पृष्ठ भाग की सदा रक्षा 
करें ॥७९॥ औं सर्वदर्णात्मिका देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे दोनों चरणों की रक्षा करें। ओं 
वागू की अधिप्ठात्री देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे सदा मेरे सर्वांग की रक्षा करें॥८०। ओं सर्व- 
कण्ठवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे पूर्व दिशा में सदा रक्षा करें ओं ह्लीं जिद्वाग्रवासिनी 
देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे अग्निकोण में रक्षा करें॥८१॥ ओं ऐं ह्लीं श्रीं सरस्वत्यै 
वुघजनन्यै स्वाह’ यह मन्त्रराज दक्षिण दिशा में सदा रक्षा करे॥८२॥ 'ओं ह्लीं श्री यह तीन अक्षर 
वाला मंत्र नैऋत्य कोण में सदा रक्षा करे। कविजिह्वाग्रवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी 
जाती है। वे सदा पश्चिम दिशा में मेरी रक्षा करें॥८३॥ ओं सदम्तव्रिका देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी 
जाती हैं। वे वायव्य कोण में मेरी रक्षा करें। ओं गद्यपद्यवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती 
है। वे उत्तर दिशा में मेरी रक्षा करें॥८४॥ ओं सर्वशास्त्रवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती 


१ क. म्हा चौष्ठ स० । 
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ओं सर्वेशास्त्रवासिन्‍्ये स्वाहेशान्यां सदाऽवतु । ओं ह्वीं सर्वपुजिताय स्वाहा चोर्ध्वं सदाऽवतु ।८५॥ 
एं ह्वीं पुस्तकवासिन्ये स्वाहाऽधो मां सदाऽवतु । ओं ग्रन्थबीजरूपाये स्वाहा मां सवंतोऽवतु ॥८६। 
इति ते कथितं विप्र॒ सर्वेमन्त्रोघविग्रहम्‌ । इदं विइवजयं नाम कवचं ब्रह्मरूपकम्‌ ॥८७॥ 
| पुरा श्रुतं धर्मवक्त्रात्प्वेते गन्धमादने । तव ज्रेहान्मयाऽऽस्यातं प्रवक्तव्यं न कस्यचित्‌ ॥८८॥ 
गुरुपभ्यच्यं विधिबदृस्त्रालंकारचम्दनेः । प्रणस्य दण्डदद्भूमो कवचं धारयत्सुधीः ॥८९॥ 
पञचलक्षजपेनेव सिद्धं तु कवचं भवेत्‌ । यदि स्यारसिद्धकवचो बृहस्पतिसमो भवेत्‌ ॥९०॥ 
| सहावाग्मी कवीन्द्रश्‍्च त्रैलोक्यविजयी भ,बत्‌। शक्नोति सर्व जेतुं स कवचस्य प्रभावतः' ॥९१॥ 
इदं ते काण्बाखोवतं कथितं कवचं मुने । स्तोत्रं पुजाविधानं च ध्यानं वे वन्दनं तथा॥९२॥ 
इति श्री ब्रह्मण सहा० प्रकृ० नारदनारायणसंवादे सरस्वतीकवचं नाम चतुर्थोऽध्यायः ॥४॥ 


अथ पडङ्चप्लोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
वाग्देवतायाः स्तवयं श्रूयतां सर्वकामदम्‌ । सहामुनिर्याज्ञिवल्क्यो येत तुष्टाव तां पुरा॥१॥ 


SSS 


है। वे सदा ईशानकोण में मेरी रक्षा करें। ओं सर्वपूजिता देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे सदा 
ऊध्वं भाग में रक्षा करें।॥८५॥ 'ऐ ह्वीं' पुस्तकवासिनी देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे सदा निम्न 
भाग में रक्षा करें। ओं ग्रन्थ बीजस्वरूपा देवी के लिए श्रद्धा की आहुति दी जाती है। वे चारों ओर से मेरी 
रक्षा करें ॥८६॥ विप्र! यह विश्वजय नामक कवच, जो समस्त मंत्र-समुदायों का साक्षात्‌ शरीर और ब्रह्मस्वरूप 
है, तुम्हें बता दिया॥८७॥। इसको पहले समय गन्धमादन पर्वत पर धर्म के मुख से मैंने सुना था। केवल तुम्हारे 
स्नेहवश मैंने उसे कहा है, अतः किसी को बताना नहीं ॥८८॥ वस्त्र, अलंकार और चन्दनों द्वारा गुरु की सविधि 
अर्चना और भूमि पर दण्डवत्प्रणाम करके यह कवच बुद्धिमान्‌ को धारण करना चाहिए॥८९॥ पाँच लाख जप 
करने से यह कवच सिद्ध होता हैं और सिद्ध हो जाने पर वह पुरुष बृहस्पति के समान हो जाता है॥९०॥ वह महा- 
वकत्ता एवं त्रैलोक्यविजयी कवीन्द्र होता है। इस कवच के प्रभाव से वह सब कुछ जीत सकता है॥९१॥ मुने ! 
इस प्रकार काण्व शाखा में प्रतिपादित कवच, स्तोत्र, पूजाविधान, ध्यान और वन्दन भी मैंने तुम्हें बता दिये॥९२॥ 
शरीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में सरस्वतीकवच नामक चौथा अध्याय समाप्त ॥४॥ 


अध्याय ५ 
याज्ञवल्क्य द्वारा सरस्वती की स्तुति 


नारायण बोले-...मैं तुम्हें सरस्वती का सकलकामनादायक स्तोत्र वता रहा हूँ, जिसके द्वारा महामुनि 
याज्ञवल्क्य ने पहले उनकी स्तुति की थी ॥१॥ जव मुनि याज्ञवल्क्य की विद्या गुरु के शाप के कारण नष्ट हो गयी तब 


१ क. प्रदानतः । 
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5 पञ्चमोऽध्यायः 


उच्ञापाच्च स मुनिहंतविदयो बभूव ह।तदा जगाम दुःखातों रविस्थानं च पुष्यदम्‌ ॥२॥ 
सप्राप्य तपसा सूर्य कोणाकें दृष्डिगोचरे। तुष्टाद सूर्य शोकेन रुरोद च पुनः पुनः ॥३॥ 
सूयस्त पाठयामास देदवदाडममीशवरः । उवाच स्तुहि वाग्देवीं भक्त्या च स्सृतिहेतवे ॥४॥ 


तसित्युक्त्वा दोननाथो ह्यन्तर्धातं जगाम सः। सुनिः स्तात्वा च तुष्टाव भव्तिन भ्रात्मकंध रः ॥५॥ 


2 याज्ञवल्क्य उवाच 
कृपां कुरु जगन्सातमसिवं हतततेजसम्‌ । गुरुश्ापात्स्मृतिसाष्ट॑ विद्याहीनं च दुःखितर्‌ ॥६॥ 
ज्ञानं देहि स्मृति देहि विद्यां विद्याधिदेवते। प्रतिष्ठां कवितां देहि शन्तिं शिष्यप्रबोधिकान्‌ ७ 
|.्रन्यनिसितिशक्तिं च सच्छिष्य सुधतिष्ठितम्‌ प्रतिभां सत्सभायां च विचारक्षमतां शुभास्‌ ॥८॥ 
लुप्तां सर्वा देववश्ञान्नवं कुर पुनः उनः । यथाऽ्ङ्कुरं जनयति  भगवान्योगमायया ॥ ९॥ 
ब्रह्मस्वरूपा परमा ज्योतीरूपा सनातनी । सर्वविद्याविदेवी या तस्ये बाण्ये नसो नसः ॥१०॥ 
यया विना जगत्सर्व गरवज्जीवन्मृतं सदा। ज्ञानाधिदेवी या तस्ये सरस्वत्यै नमो नसः ।। ११॥ 
यया विना जगत्सर्व मूकनुन्मततवत्तदा । वागधिष्ठातृदेवी या तस्ये वाण्ये नमो. नमः ।। १२॥ 


A ककवा 
अत्यन्त दुःखी हुए और सूर्य करे पुण्यप्रद स्थान की ओर चल पड़े ॥२॥ कोणाके क्षेत्र में पहुँच कर तप द्वारा सूर्य का 
प्रत्यक्ष दर्शन करके स्तुति करने लगे तथा शोक से बार-बार रोने भी छगे॥३॥ सूर्य भगवान्‌ ने उन्हें वेद-वेदांग का 
अध्ययन कराया और कहा कि तुम स्मरण-शक्ति, प्राप्त करने के लिए सरस्वती की भक्तिपूर्वक स्तुति करो ॥४॥ 
दीनों के स्वामी सूर्य उन्हें इस माति कह कर अन्तहित हो गए और मुनि स्नानोपरांत भक्तिपूर्वक सिर झुका कर 
देवी की स्तुति करने लगे ॥५!! 

" ` गाज्चचल्क्य बोले संसार की माता ! गुरु के शाप से मेरा तेज नष्ट हो गया है। मेरी स्मृति और विद्या 
मी जाती रही। आप मेरे ऊपर कृपा करें॥६॥ हे विद्याधिदेवता ! मुझे ज्ञान, स्मृति, विद्या, प्रतिष्ठा, कवित्व-शक्ति, 
शिष्यों को प्रवोबन कराने वाळी शक्ति तथा ग्रन्थ निर्माण करने की शक्ति प्रदान करें । साथ ही मुझे अपना उत्तम एवं 
सुप्रतिष्ठित शिष्य बना छीजिए। मुझे प्रतिभा तथा सत्पुरुषों की सभा में विचार प्रकट करने की उत्तम क्षमता 
दीजिए ॥७-८॥ दुर्भाग्यवश मेरी नष्ट हुई इन सब चीजों को आप पुनःपुन: उसी प्रकार नवीन कर दें जिस प्रकार 
भगवान्‌ योगमाया द्वारा अंकुर उत्पन्न करते द ॥॥९॥मॅ उन सरस्वती देवी को बार-बार नमस्कार कर रहा हूँ, जो 
ब्रह्मस्वरूपा, परम ज्योतिःस्वरूपा, सनातनी (नित्या) [ओर समस्त विद्याओं की अधीदवरी हैं ॥ १० जिनके विना 
सम्पूर्ण जगत्‌ निरन्तर जीवित रहते हुए भी सदा मृतक के समान है, उन ज्ञानाधिदेवी सरस्वती को मैं बार-बार 
नमस्कार करता हूँ।॥११॥ जिनके विना समस्त जगत्‌ सदा मूक (गृंगे) और उन्मत्त की भाँति रहता है, उव 
वाणी की अधिष्ठात्री देवी को मैं वार-वार नमस्कार करता हैं ॥१२॥ हिम (बर्फ), चन्दन, कुन्दपुष्प, चन्द्र, कुमुद 


१ क, ०वदोषान्नवी भूतं पुनः क्रुर । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २०५ 


हिमचन्दनकुन्देन्दुकुमुदास्भोजलंनिभा। वर्णाधिदेवी या तस्यं चाक्षरायै नमो नमः॥ १३॥ 
विसगंबिन्दुमात्राणां यदधिष्ठानमेव च। इत्यं त्वं गोयसे सङ्भिभरित्ये ते नमो नमः॥१४॥ 
यया विनाऽत्र संख्याङृत्संख्यां कतुं न शक्नुते। कालसंख्यास्वरूपा या तस्ये देव्ये नमो नमः॥ १५॥ 
व्यास्यास्वरूपा या देवी व्याख्याधिष्ठातृदेवता । स्मसिद्धान्तरूपा या तस्ये देव्ये नमो नमः॥१६॥ 
स्मुतिशक्तर्ज्ञानशव्तर्बुद्धिशक्तिस्वूपिणो। प्रतिभा कल्पनाशक्तिर्या च तस्ये नमो नमः॥१७॥ 
सनत्कुमारो ब्रह्माणं ज्ञानं पप्रच्छ यत्र वे। बभूव जडवत्सोऽपि सिद्धान्तं कर्तुमक्षमः ॥ १८॥ 
तदाऽऽजगाम भगवानात्मा श्रीकृष्ण इइबरः । उवाचसच तं स्तौहि वाणीमिति प्रजापते ॥ १९॥ 
स च तुष्टाव तां ब्रह्मा चाऽञ्ञया परमात्मनः। चकार तत्प्रसादेन तदा सिद्धान्तमुत्तमम्‌ ॥२०॥ 
यदाऽप्यनन्तं पप्रच्छ ज्ञाससेकं वसुंधरा। बभूव मूकवत्सोऽपि सिद्धान्तं कर्तुमक्षमः ॥२१॥ 
तदा त्वां च स तुष्ठाव संत्रस्तः कश्यपाज्नया। ततश्चकार सिद्धान्तं निर्मलं सआमभञ्जनम्‌ ॥२२॥ 
व्यासः पुराणसूत्रं ससपृच्छद्याल्मिकिं यदा) सौनीभूतः स सस्मार त्वामेव जगदम्बिकाम्‌ ॥२३॥ 
तदा चकार सिद्धान्त स्वद्वरेण मुनीह्वर:। स प्राप निर्मल ज्ञानं 'प्रमादध्वंसकारणम्‌ ॥२४॥ 


nh ES MRSS SON 


भर इवेत कमळ के समान वर्ण (रंग) वाली तथा वर्णो की अधिष्ठात्री देवी अक्षरस्वरूपा सरस्वती को मैं वार-बार 
नमस्कार करता हूँ ॥१३॥ विसर्ग, विन्दु और मात्रा --इन तीनों का जो अधिष्ठान है, वह आप हैं-इस प्रकार 
साधु पुरुष आपकी महिमा का गान करते हैं। ऐसी भारती देवी को बार-वार नमस्कार है॥१४। संख्या करने 
वाळे लोग जिनके विना संख्या नहीं कर सकते, उन कालसंख्या-स्वरूपिणी देवी को वार-बार नमस्कार है॥ १५॥ 
व्याख्या स्वरूपा, व्याख्या की अधिष्ठात्री देवता और भ्रम तथा सिद्धान्त रूप वाली देवी को बार-बार नमस्कार 
है॥१६॥ जो स्मरणशक्ति, ज्ञानशक्ति, बुद्धिशक्ति तथा प्रतिभाशक्ति एवं कल्पनाशक्ति स्वरूपा हैं. उन भगवती. 
को बार-बार नमस्कार है ॥ १७॥ 
एक बार सनत्कुमार ने ब्रह्मा से ज्ञान के विषय में प्रश्‍न किया। किन्तु वे (ब्रह्मा) सिद्धान्त रूप में कुछ 
कहने में असमर्थ होने के कारण जड़वत्‌ हो गए॥१८। उस समय वहाँ ईश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण आये और उन्होंने 
सरस्वती का उत्तम स्तोत्र ब्रह्मा को बताया ॥१९॥ परमात्मा की आज्ञा से ब्रह्मा ने उसी स्तोत्र द्वारा सरस्वती की 
स्तुति की और उनकी कृपा से उत्तम सिद्धान्त के विवेचन में वे सफल हो गए॥२०॥ इसी प्रकार एक बार पृथ्वी ने 
अनन्त नाग से ज्ञान की चर्चा की, किन्तु वे भी सिद्धान्त को न बता सके, प्रत्युत मूकवत्‌ हो गए॥२१॥ फिर घबराये 
हुए नाग ने कश्यप की आज्ञा से सरस्वती की स्तुति की। पश्चात्‌ उन्होंने श्रमनिवारक एवं निर्मल सिद्धान्त का निर्माण 
किया ॥२२॥ व्यास ने वाल्मिकि मुनि से पुराणों का सूत्र पूछा, किन्तु मौन रहने के अतिरिक्त वे भी कुछ न कह सके। 
अनन्तर वे जगदम्बिका रूप तुम्हारा ही स्मरण करने लगे ॥२३॥ तुम्हारे वरदान से मुनीइवर ने उन्हें सिद्धान्त बताया 
जिससे उन्होंने प्रमाद का ध्वंस करने वाला निर्मल ज्ञान प्राप्त किया ॥२४॥ पञ्चात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कला 


१ क, म्बिके। २ क, प्रदध्यौ स च का० । 
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२०६ पञ्चमोऽध्यायः 


पुराणसूत्रं श्रुत्वा स॒ व्यासः कृष्णकलो:डूबः। त्वां सिषेवे च दध्यौ तं शतवर्षं च पुष्कर ॥२५। 
तदा त्वत्तो वरं प्राप्य स कवीन्द्रो बभूव ह। तदा वेदद्िभाग च पुराणानि चकार हु ॥२६॥ 
यदा महेन्द्रे पप्रच्छ तत्वज्ञानं शिवा शिवम्‌ । क्षणं त्वासेव संचिन्त्य तस्ये ज्ञानं इदो बिभुः॥२७॥ 
प्रच्छ शब्दशास्त्रं च महेन्द्रश्च बृहस्पतिम्‌ । दिव्यं वर्षसहज्रं च स त्वां दध्यौ च पुष्करे ॥२८॥ 
तदा त्वत्तो वरं प्राप्य दिव्यं वर्षलहल्कम्‌ । उवाच शब्दशास्त्र च तदर्थं च सुरेइवरम्‌ ॥२९॥ 
अध्यापिताइच येः शिष्या यैरधीतं मुनीइवरेः। ते च त्वां परिसंचित्त्य प्रवर्तन्ते सुरेश्वरि ॥३०॥ 
त्वं संस्तुता पूजिता च मुनीचननुसानबैः । देत्ये्रश्च सुरेश्चापि ब्रह्मविष्णुश्षिवादिभिः ॥ ३१॥ 
जडीभूतः सहस्रास्यः पञ्चवक्त्ररचतुमल: । यां स्तोतुं किमहं स्तौमि तासेकास्येन सानः ॥३२॥ 
इत्युक्त्वा याज्ञवल्क्यश्च भक्तिनस्ात्सकंधरः । प्रणनास्‌ निराहारो रुरोद च भुहर्हः॥।३३॥ 
तदा ज्योतिः स्वरूपा सा तेनादृष्टाऽप्युदाच तम्‌। सुकदोन्द्रो भवेत्युवत्वा वैकुण्ठं च जगास ह ॥३४॥ 
महामूखेशच दुर्मंधा दर्षनेकं च थः पठेत्‌ । स पण्डितश्च मेधावी सुकविश्च भवेद्धर दस्‌ ॥३५॥ 
इति श्रीक्षण बह्ा० प्रकृति० बारदना० याज्वल्क्योवतवाणीस्तवस 
नान पञ्चमोऽध्यायः ॥५॥ 


NNN 


(अंश) से उत्पन्न व्यास ने पुराण सूत्र सुनने के उपरान्त पुष्कर क्षेत्र में सौ वर्षों तक आप (सरस्वती) का ध्यान 
पूजन किया, फिर आपसे वरदान प्राप्त करके वे कवीन्द्र हुए ॥२ ५४॥ उसी समय उन्होंने वेदों का विभाजन और पुराणों 
की रचना की। जिस समय मेन्द्र पर्वत पर पार्वती ने शंकर से तत्त्वज्ञान पूछा था, उस समय शिव ने क्षण भर 
आपका ध्यान करके पार्वती को ज्ञान दिया। फिर इन्द्र ने वृहस्पति से व्याकरणझास्त्र के विपय में पूछा, तो उन्होंने 
पुष्कर क्षेत्र में दिव्य सौ वर्षों तक आपका घ्यान-पूजन किया। अनन्तर आपसे वरदान पाकर दिव्य सौ वर्षों तक 
इन्द्र को अर्थ समेत व्याकरण शास्त्र का अध्ययन कराया ॥२६-२९॥ हे सुरेश्वरि ! जिन मुनीञ्वरों ने स्वयं अध्ययन 
किया और अपने चिष्यों को अध्ययन कराया, वे लोग उस कार्य में आपका भली भाँति ध्यान कर के ही प्रवृत्त 
हुए ॥३०॥ श्रेष्ठ मुनिगण, मनुगण, दैत्य, देव, ब्रह्मा, विष्णु तथा दिव आदि ने आपकी स्तुति और पूजा की है। 
जिन (आप) की स्तुति करने में शेष, शिव और ब्रह्म भी जड़ की भाँति हो गए उनकी स्तुति भला एक मुख वाला 
मैं मानव कैसे कर सकता हूँ ॥३१-२२॥ इतना कह कर याज्ञवल्क्य ने भक्तिपूर्वक कन्बे को झुकाए हुए, देवी को प्रणाम 
किया और निराहार रह कर वार-वार रोदन किया ॥३३॥। उस समय ज्योति: स्वरूपा सरस्वती ने उनसे न देखी 
जाने पर भी कहा--तुम सुप्रख्यात कवि हो, जाओ।' यों कह कर देवी वैकुंठ को चली गई॥३४॥ महामूर्ख एवं 
अत्यन्त कठोर वुद्धि वाला मनुष्य भी यदि एक वर्ष तक इसका पाठ करेगा तो वह निद्चित रूप से पण्डित, मेधावी 
और महान्‌ कवि होगा ॥३५॥। | | 
श्रीब्रह्मववतंमहापुरांण के प्रकृतिखण्ड में याज्ञवल्क्योक्त सरस्वती- 
स्तोत्र नामक पाँचवाँ अध्याय समाप्त ॥५॥ 
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ब्रह्मवंवतंपुराणम्‌ २०७ 


अथ षष्ठोऽध्यायः 

नारायण उवाच 
सरस्वती सा वैकुण्ठे स्वयं नारायणान्तिके) बड़ाशापेल कल्या कलहाड्रारते सरित्‌ ॥१॥ 
पुण्यदा पुण्यजननी पुण्यतीर्थस्वरूपिणो। पुण्यवऱ्द्रिनिबेब्या च स्थितिः पुण्यवतां सुने ॥२॥ 
तपस्विनां तयोरूपा तपस्याकाररूपिणी। कृतपापेध्मदाहाय ज्वलदग्निस्वरूपिणी ॥३॥ 
ज्ञाने सरस्वतीतोये गतं येसनिवेर्भुवि। तेषां स्थितिश्च वैकुण्ठे सुचिरं हरिसंसदि॥४॥ 
भारते छृुतपापश्च स्नात्वा तत्रच लीलथा। मुच्यते सर्वपापेभ्यो विष्णुलोके वसेच्चिरम्‌ ॥५॥ 
चतुदश्यां पोणेसास्यासक्षयायां दिनक्षये । ग्रहणे च व्यतीपातेऽन्यस्मिन्पुण्यदिनेऽपि च ॥६॥ 
अनुषङ्गेण थः स्वाति हेलया श्रद्वयाऽपि वा। सार्ष्यं जभते नूनं वैकुण्ठे स हरेरपि॥७॥ 
सरस्वतौमन्त्रकं च भाससेक तु यो जपेत्‌ । महासूर्ख: कवीन्द्रशच स भवेन्नात्र संशयः॥८॥ 
नित्यं सरस्वतीतोये यः स्नात्वा सुण्डयेञ्ञरः। न गर्भवासं कुरुते पुनरेव स मानवः॥९॥ 
इत्येवं कथितं फिचिद्ारतीगुणकीर्तनम्‌ । सुखदं मोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १०॥ 


अध्याय ६ 
लक्ष्मी, सरस्वती एवं गंगा का परस्पर शाप 


नारायण बोले--वैकुण्ठ में स्वयं नारायण के समीप रहने वाळी वह सरस्वती देवी, जिन्हें कलह के कारण 
गंगा ने शाप दे दिया था, भारत में कलारूप से नदी होकर प्रकट हुई। मुने! वह (सरस्वती नदी) पुण्यप्रदा, पुण्य 
की जननी, पुप्यतीर्थस्वरूपा हैं। पुण्यात्मा लोगों को उनका सेवन करना चाहिए। उनके तटों पर पुण्यात्माओं की 
स्थिति हैं॥१-२॥ तपस्वी लोगों की तपस्या रूप और तपस्या की मूर्ति रूप वह नदी (प्राणियों के ) किए हुए पाप 
रूप (सूखी) लकड़ी को जलाने के लिए प्रज्वलित अग्नि रूपा है॥३॥ भूतल पर सरस्वती के जल में जो ज्ञान- 
पुरस्सर शरीर त्याग करते हैं, वे वैकुण्ठ में भगवान्‌ की सभा में बहुत दीर्घ काल तक रहते हैं ॥४॥ अतः भारत की 
उस नदी में स्नान करने से पापी लोग सहज ही में समस्त पापों से मुक्‍त होकर विष्णुलोक में चिरकाल तक निवास 
करते हैं॥५।। चतुर्दशी, पूणिमा, अक्षय तृतीया, दिनक्षय, ग्रहण, व्यतीपात और अन्य पुण्य पर्वों में जो कोई 
. उत्कट इच्छा से या श्रद्धा से या खेल के रूप में ही स्नान करता है, वह वैकुण्ठ लोक में निश्चित रूप से भगवान्‌ के 
सारूप्यमोक्ष को प्राप्त करता है॥६-७।। सरस्वती का मन्त्र एक मास'तक जपने से महामूर्ख मनुष्य भी कवीन्द्र 
होता है, इसमें सन्देह नहीं ॥८॥। सरस्वती के जल में नित्य स्नान करते हुए जो मुण्डन कराता है, वह मनुष्य कभी 
भी गर्भवास नहीं करता है॥९॥ इस प्रकार मैंने सरस्वती का कुछ गुण-गान कर दिया, जो सुखप्रद और मोक्षप्रद 
होते हुए तत्त्वरूप हैँ, अब और क्या सुनना चाहते हो? ॥१०॥ 
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२०८ षष्ठोऽध्यायः 
सौतिरुवाच 

नारायणवचः श्रुत्वा नारदो मुनिसत्तमः। पुनः पप्रच्छ संदेहच्छेद शौनक लत्वरम्‌ ॥ १ १॥ 
नारद उदाच 


कयं सरस्वतीदेवी गङ्गाशापेन भारते। कलवा कलहेतेव समभूत्पुण्यदा सरित्‌ ॥१२॥ 
श्रवणे श्रुतिसाराणां वधते कोतुकं मम। कथामतानां नो तप्ति: केन श्रेयसि तृप्यत ॥ १३॥ 
कथ शशाप सा गङ्भा पूजितां तां सरस्वतीम्‌। शान्तसत्त्वस्वर्या च पुण्णदा सर्वदा नृणाम्‌ ॥ १४॥ 
तेजस्रन्यो्रयोर्वादकारणं श्रुतिसुन्दरम्‌। सुदुर्लभं पुराणषु ठन्सं व्याख्यातुमर्हसि ॥१५॥ 
नारायण उवाच 
शृणु नारद वक्ष्यामि कथामेतां पुरातनीम्‌ । यस्थाः स्सरणयात्रेज सर्वेपापात्मभुच्यते ॥१६॥ 
लक्ष्मीः सरस्वती गङ्भा तित्नो भार्या हरेरपि। प्रेम्णः सभासतास्तिञ्ठन्ति्ततं इरिसंनिधो ॥ १७॥ 
चकार सँकदा अङ्गा दिष्णोर्सुखनिरीक्षणम्‌। सस्मिता च सकासा अ ८ पुनः पुनः ॥१८॥ 
विभुजेहास तदक्त्रं निरीक्ष्य च मदा क्षणम। क्षसां चकार तददष्ट नक्ष्मीनंद सरस्वती ॥ १९॥ 
बोधयामास तां पद्मा सत्त्वरूपा च सस्मिता। कोधाविष्टा च सा वाणी न च जानता बभव हु ॥२०॥ 


सौति बोले--.शौनक ! नारायण की वात सुन कर मुनिश्रेष्ठ नारद ने उन सन्देह-नाशक (नारायण) 
से पुनः प्रश्‍न किया ॥११॥ 

नारद बाल--कलह के कारण ही गंगा ने सरस्वती को शाप दिया और वे (सरस्वती ) अपनी एक कला से 
पुण्य नदा हाकर भारतवप में प्रकट हुई---ऐसा क्यों हुआ ? ॥१२॥ यह कथा वेदों का सार रूप तथा अमृत रूप है। 
मुझ इसके सुनने में कौतुक बढ़ रहा है। क्यों न हो, कल्याण से किसको तृप्ति होती है? ॥१३ गंगा ने पुज्य सरस्वती 
को कैसे शाप दिया! क्योंकि गंगा मनुष्यों को पुण्य देने वाली तथा शान्त और सत्त्व स्वरूप वाली हैं।॥१४॥ 
अत: इन दोनों तेजस्विनी देवियों के वाद-विवाद का कारण, जो सुनने में सुखप्रद और पुराणों में अत्यन्त दुलंभ है, मुझे 
बताने की कृपा करें ॥१५॥ 

नारायण बोले--नारद! में इस पुरानी कथा को तुम्हें सुना रहा हूँ, जिसके स्मरण मात्र से मनुष्य सभी 
पापों से मुक्त हो जाता है ॥१६॥ भगवान्‌ विष्णु की लक्ष्मी, गंगा और सरस्वती ये तीन पत्नियाँ थीं, जो प्रेमपूर्वक 
समान माव से उनके निकट निरन्तर रहती थीं ॥१७॥ एक बार गंगा सकामा होकर मुसकराती हुई भगवान्‌ विष्णु 
के मुख को देख रही थीं और बार-बार उन पर कटाक्ष कर रही थीं॥१८॥ भगवान्‌ विष्णु भी उनका मुख देख कर 
डस समय प्रसन्न मुख से हँस रद्दे बे। उसे देख कर लक्ष्मी ने उस पर ध्यान नहीं दिया, किन्तु सरस्वती उसको सहन 
न कर सकों ॥१९॥ (यह देख कर) सत्त्वरूपा लक्ष्मी ने प्रेमभाव से सरस्वती को मली भाँति समझाया, किन्तु 
क्रोधावेश में भा जाने के कारण वे ब्वान्त न हो सकीं॥२०॥ (क्रोध के मारे) तमतमाया मुख नौर छाल-छाल त 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २०९ 
उवाच गङ्भाभर्तारं रक्तास्या रक्तलोचना । कस्पिता , कोपवेगेन झइवत्प्रस्फुरिताधरा ॥ २१॥ 
सरस्वत्युवाच 


सर्वत्र समताबुद्धिः सङ्भतुः कामिनीः प्रति) धर्मिष्ठस्य वरिष्ठस्य विपरीता ललस्य च॥२२॥ 
ज्ञातं सौभाग्यमधिकं गङ्गायां ते गदाधर। कमलायां च तत्तुल्यं न च किचिन्सयि प्रभो ॥२३॥ 
गङ्भायाः पद्मया सार्धं प्रीतिशचापि सुसंमता। क्षमां चकार तेनेदं विपरीतं हरिप्रिया ॥२४॥ 
कि जीवनेन अत्व दुर्भयायाइच सांप्रतम्‌ |, निष्फलं जीवनं तस्या या पत्युः प्रेमवळ्चिता ॥२५॥ 
त्वा सर्वेशं तत्यरूपं ये वदन्ति स्नीषिण:। ते मूर्खा न बेदज्ञा न जानन्ति भतिं तब ॥२६॥ 
सरस्वतीवचः भुत्वा दृष्ट्वा ता कोषसंयुताम्‌। सनसा तु समालोच्य स जगाम बहिः सभाम्‌ ॥२७॥ 
गते नारायणे गङ्कासवोचज्षिभयं रुवा। वागधिष्ठातृदवी सा वाकयं श्रवणदुःसहन्‌ ॥२८॥ 
हे निर्लज्जे सकामे त्वं स्वासिंगर्व करोषि किस्‌ । अधिक स्वामिसौभागयं विज्ञापयितुनिच्छसि ॥२९॥ 
मानहानिं करिव्यामि तवाद्य हरिसंनिधो। कि करिष्यति ते कान्तो भम वे कान्तवल्लभे ॥३०॥ 
इत्येबसुवत्वा गज्भाया जिधुक्षं केशमुद्यतास्‌। 'वारयामास तां पद्या सध्यवेशस्थिता सती ॥३ १॥ 


कर के सरस्वती ने, जो कोप के वेग से काँप रही थीं और जिनका अघरोष्ठ निरन्तर फडक रहा था, गंगा भौर पति 
विष्णु से कहा ॥२१॥ 

सरस्वती बोलीं--..जो पति घामिक और श्रेष्ठ होता है, उसका अपनी सभी कामिनी स्त्रियों पर समता का 
भाव रहता है और दुष्ट पति की इससे विपरीत बुद्धि रहती है॥२२॥ गदाधर! प्रभो! मैं जानती हैं कि-- 
तुम्हारा प्रेम गंगा में अधिक है, इसी से उसका सौभाग्य अधिक है और लक्ष्मी में मी तुम्हारा प्रेम उसी के समान 
है, किन्तु मुझमें तुम्हारा कुछ भी प्रेम नहीं है॥२३॥ गंगा का प्रेम लक्ष्मी से भी है। इसीलिए लक्ष्मी ने इस विरुद्धा- 
चरण को भी क्षमा कर दिया है॥२४॥ ओर मैं दुर्मगा (अभागिनी) हूँ, अतः अब इस (अभागे) जीवन को रख 
कर क्या करूंगी? क्‍योंकि जो स्त्री अपने पति के प्रेम से वंचित है, उसका जीवन व्यर्थ है॥२५॥ और तुम्हें 
(विष्णु को) जो वुद्धिमान्‌ लोग सर्वाधीश्वर तथा सत्त्व रूप कहते हैं, वे मूल न तो वेद ही जानते हैं और न तुम्हारे 
विवेक को ही जानते हैं ॥२६॥ 

सरस्वती की ऐसी बातें सुनकर और उन्हें अत्यन्त कुछ देखकर विष्णु ने मन में कुछ विचार किया और 
अनन्तर वे उस सभा से उठकर बाहर चळे गये ॥२७॥ नारायण के बाहर चले जाने पर वाणी की अधिष्ठात्री 
देवी सरस्वती ने निमय होकर क्रोष से अत्यन्त कर्णकटू वचन मंगा से कहने लगीं--निळेज्जे, कामातुरे ! क्या 
तू स्वामी का गवे करती है? क्या तू अधिक पति-सौमाग्य जनाना चाहती है॥२८-२९॥ विष्णु के निकट ही 
आज मैं तेरी मानहानि करूँगी। क्योंकि तू पति की बड़ी प्यारी है न। देखती हूँ तेरा पति मेरा क्या कर लेता 
है॥३०॥ इतना कहकर सरस्वती ने गंगा का केश-पाश पकड़ना चाहा किन्तु लक्ष्मी ने दोनों के बीच में खड़ी 
होकर उन्हें ऐसा करने से रोक दिया ॥३१॥ अनन्तर महाकोप करने वाली सती सरस्वती ने पद्मा (लक्ष्मी) को 


१ क.०त्वा कारयामा० । 
२७ 
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शशाप वाणी तां पद्यां महाकोपवती सती। वक्षरू्या सरिद्रएा भविष्यसि न संशयः॥ ३२॥ 
विपरीतं यतो दृष्ट्वा किचिन्लो वकतुमरहसि। लंतिष्ठसि सभामध्ये यथा वृक्षो यथा सरित्‌॥३ कै 
शोप भुत्वा च सा देवी न शशाप चुकोप न। तत्रेव दुःखिला तस्थो बाणीं धत्वा करेण च॥३४॥ 
अत्युद्धतां च तां दृष्ट्वा कोपप्रस्फुरितानना। उवाच अङ्का तां देवीं पद्मां पद्मविलोचना ॥३५॥ 


त्वमुत्यूज महोग्रां तां पद्य कि मे करिष्यति। वारडुष्टा वारधिष्ठात्री देबीयं कलहप्रिया ॥३६॥ 

यावती योग्यताऽस्याइच यावती शक्तिरेव बा। तय करोठु दावं च सया सार्ध सुदुर्मुखा॥ ३७॥ 

स्वबल यन्मम बलं विज्ञापयितुमहतु । जानन्तु सर्वे हृचुभयोः प्रभावं विक्रम सति॥ ३८॥ 

इत्यवमुक्त्वा सा देवी वाण्ये शापं ददादिति। सरित्स्बस्या भवतु सा या त्वामहपद्ुषा ॥३९॥ 

अधोमत्यं सा प्रयातु सन्ति यत्रेव पापिनः। कलो तेवां च वारपांश लभिव्यति न संशयः ॥४०॥ 
व्यि 


त्यव वचनं शृत्वा सरस्वतः । त्वम यस्यति लही 
इ “el वा तां शशाप सरस्वती । ₹ यात्यति महीं पापं लभिष्यसि॥४१॥ 
एतास्मन्नन्तरे तत्र भगवानाजयास ह। चतुभुंजरचतुभिश्च पार्षदैश्च चतुर्भुजः ॥४२॥ 


सरस्वतीं करे धुत्वा वासयामास वक्षसि। ्रोधयामाल सर्वन्गः सर्वज्ञानं पुरातनम्‌ ॥४३॥ 
शुत्वा रहस्य तासां च शापस्य कलहस्य च। उदाच दुःखिदाहवाइच वाक्यं सामयिकं विभ:॥४४।। 


भी शा दे दिया --तू वृक्ष और नदी का रूप धारण करेगी, इसमें संगय नहीं । २२॥ क्योंकि विपरीत आचरण 
देख करक मी तू समा के मध्य वृक्ष और नदी की भाँति खडी कुछ वोली नहीं॥३३॥ इस प्रकार का शाप 
सुनकर भा कमळा ने सरस्वती को नतो शाप ही दिया और न कोष ही दिवा । केवळ सरस्वती का हाथ पकड़े 
उसा स्थान पर दुःख का अनुमव करती हुई वे खड़ी रह गयीं ॥ ३४! क्रोध से तमतमाये हुए मुख वाली अत्यन्त 


उद्धव सरस्वत! का दख कर कमळनेत्रा गंगा ने कमला देवी से कहा ॥३५॥ 


गंगा बोलीं--.मद्रे ! महाकोप करने वाळी इस दुष्टा को तुम छोड़ दो । यह मेरा क्या कर लेगी । वाणी की 
अविष्डात्री देवी होती हुई भी अत्यन्त झगड़ालू है॥३६॥ इसलिए इसकी जितनी योग्यता और जितनी शक्ति है 
उभके अनुसार यह कटुमापिणी मुझसे वाद-विवाद कर ले ॥३७॥ आज यह मेरी और अपनी शक्ति की परीक्षा 
कर छ। समी लाय हम दोनो के प्रभाव और पराक्रम को जान लें ॥३८॥ इतना कहकर गंगा देवी ने सरस्वती 
को झाप दिया क्रि-- जिसने रोष मरे बब्दों से छक््मी को शाप दिया है, वह स्वयं भी नदी-रूप में हो जाय और 
नीचे मर्त्यलोक में जहाँ पापियों का समूह निवास करता है, वहाँ रहे तथा कलियुग में उनके पापांशों को भी 
प्राप्त करे, इसमें संशव नहीं ॥३९-४०॥ इतनी वात सुनकर सरस्वती ने भी गंगा को शाप दिया कि-_तू भी 
पृथ्वी पर जायगी और पापियों के पाप को प्राप्त करेगी ॥४१॥ इसी वीच चतुर्भुज भगवान्‌ विष्णु अपने 
चतुर्मुज पार्षदों समेत वहाँ आ गये॥४२॥ उन्होंने सरस्वती का दोनों हाथ पकड़ कर उन्हें अपने वक्षःस्थल से 
* चिपका लिया और उन सर्वज्ञ ने अपने पुरातन ज्ञान द्वारा उन्हें भळी'माँति समक्षाया॥४३॥ विभु विष्णु ने उन 
स्त्रियों के शाप-कलह का रहस्य सुनकर दुःखानुभव करने वाळी उन पत्नियों से समयोचित वाक्य कहा ॥४४॥ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २११ 


श्रीभयवानुवाच 
लक्ष्मि त्वं कलया गच्छ धर्मध्वजगृहं शुभे। अयोनिसंभवा भूमौ तस्य कन्या भविष्यसि ॥४५॥ 
तत्रव देवदोषेण वृक्षत्वं च लभिष्यलि । अदंशस्यासुरस्येव शड्भाचूडस्य कामिनी ॥४६॥ 
भूत्वा पश्चाच्च मत्पत्ली भविष्यलि च संशयः। जेलोक्ययावनी नाम्ना तुलसीति च भारते ॥४७॥ 
कलया च सरिद्ूत्वा शीध्रं अच्छ वरानने। भारतं भारती्ञापान्नाम्ना पद्मावती भव ॥४८॥ 
गड्ढे यास्यसि चांशेन पइ्चात्वं विश्ववावनी। भारतं भारतीञ्ञापात्पापदाहाय देहिनाम्‌ ॥४९॥ 
भगीरथस्य तपसा तेन नीता सुदुष्करात्‌। लाल्या भागीरथी पूता भविष्यसि महीतले ॥५०॥ 
मदंशस्य समुद्रस्य जाया जाये समाऽऽञ्चया। सत्कलांशस्य भूपस्य शन्तनोश्च सुरेश्वरि ॥५१॥ 
गद्भाशापन कल्या भारतं गच्छ भारलि। कलहस्य फलं भुङक्ष्व सपत्नोभ्यां सहाच्युते॥५२॥ 
स्वय च ब्रह्मसदनं ब्रह्मणः कामिनी भव। शङ्का यातु शिवस्थानमत्र पदौ तिष्ठतु ॥५३॥ 
शान्ता च ऋधरहिता घ डूकता' अह्स्वयिणो। चहासाध्बी महाभागा सुशीला धर्मचारिणी ।।५४॥ 
यदंशकलथवा सर्वा धानण्छाइच पित्रः । झान्तरूपाः सुशीलाइच प्रतियिश्वेषु योषितः ॥५५॥ 
तिस्रो भार्यास्त्रयः जञालास्त्रयो भृत्याश्च वाम्धवाः। भुवं वेदविरुद्धाइच न ह्यते सङ्गलप्रदाः ॥५६॥ 


श्री भगवान्‌ बोंले--हे शुभमूति लक्ष्मि ! तुम पृथ्वी पर जाकर धर्मध्वज के घर अपने अंश से अयोनिजा 
(योनि से उत्पन्न न होने वाली) कन्या होकर प्रकट होओ। वहाँ मेरे अंश से उत्पन्न होनेवाले शंखचूड़ की पत्नी 
बनकर दँववश वहाँ वृक्ष का रूप भी धारण करोगो ॥४५-४६॥ पश्चात्‌ यहाँ आकर मेरी पत्नी हो जाओगी 
और भारत में तुम्हारा त्रैलोक्यपीबन तुलसी” नाम पड़ेगा ॥४७॥ हे सुमुखी ! सरस्वती के शाप वश तुम भारत 
में शीघ्र जाओ। वहाँ अंशमात्र से नदी का रूप धारण करने पर तुम्हारा नाम पद्मावती 'होगा । गंगे! 
इसके पश्चात्‌ तुम भी भारती के शाप बश भारत में पापियों के पाप विनाशार्थं अपने अंश से विशवपावनी नदी 
होकर रहो ॥४७-४९॥ भगीरथ की दुष्कर तपस्या के कारण तुम्हें वहाँ जाना पड़ेगा भूतल पर सब लोग तुम्हें 
भागी रथी कहेंगे॥५०॥ हे सुरेब्बरि ! मेरे अंग से उत्पन्न समुद्र और मेरे ही अंश से उत्पन्न होने वाले राजा शान्तन्‌ 
की भी पत्नी तुम मेरी आज्ञा रो बनना! ॥।५१॥ हे भारति ! गंगा के शाप से तुम भी अपने अंश से भारत में जाकर 
अपनी सपत्नियों के साथ कलह करने का फल भोगो । फिर स्वयं ब्रह्मा के घर जाकर उनकी पत्नी बनो तथा स्वयं 
गंगा भी शिव जी के यहाँ चली जाय । यहाँ केवळ लक्ष्मी ही रहे ॥५२॥ क्योंकि यह शान्त, कोधहीन, मेरी भक्त, 
मेरे स्वरूप को धारण करने वाली महापतिब्रता, पुण्यात्मा, सुशीला और धर्मचारिणी है॥५४॥ प्रत्येक विश्व में 
इसके अंश की कला से उत्पन्न होकर स्त्रियाँ धामिक, पतिब्रता, शान्तमूति और सुशील होती हैं॥५५॥! क्योंकि तीन 
स्त्रियों, तीन घरों, तीन सेवकों और तोन बन्धुओं क! होना निश्चित रूप से वेदविरुद्ध है। ये मंगलप्रद नहीं होते ॥५६॥ 
जिसके घर में स्त्री, पुरुष की भाँति (लोक-व्यवह।र करती) रहती हैं और पुरुष स्त्रो के वश में रहता है, उसका जन्म 


१ क. ० क्ता सत्त्वरू०। 
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स्त्री पुंवच्च गृहे येषां गृहिणां स्त्रीवशः पुसान्‌। निष्फलं जन्म वै तेषामशुभं च पदे पदे । ।५७॥ 
मुखदुष्टा योनिदुष्टा यस्य स्त्री रुलहप्रिया। अरण्यं तेन गन्तव्यं महारण्यं गृहाद्वरम्‌ ॥५८॥ 
जलानां' च स्थलानां च फलानं प्राप्तिरेव च। सततं सुलभा तत्र न तेषां तेद्गृहेऽपि च ॥५९॥ 
वरमग्नो स्थितिहित्जन्तूनां संनिधो सुखस्‌ । ततोऽपि दुःखं पुंसां च ष्टस्त्रीसनिधो धुङ्म्‌ ॥६०॥ 
व्याघिज्वाला विषज्दाला वरं पुंसां वरानने। दुष्टस्त्रीणां मुखज्वाला मरणादतिरिच्यते ॥६१॥ 
पुंसशच स्त्रीजितस्येह जीवितं निष्फलं भुवम्‌ । यदह्ना कुरुते कर्म न तस्य फलभाग्भवेत्‌ ॥ ६२॥ 
स निन्दितोऽत्र सर्वत्र परत्र नरक ब्रजेत्‌। यज्ञः कीतिविहीनो यो जीवन्नपि मृतो हि सः॥६३॥ 
बह्वीनां च सपत्नीनां नेकत्र श्रेयसी स्थितिः। एकभार्यः सुखी नेव बहुभार्य: कदाचन) ६४॥ 
गच्छ गड्ढे शिवस्थानं ब्रह्मस्थानं सरस्वति । अत्र तिष्ठतु मदृगेहे' सुशीला कमलालया॥ ६५॥ 
सुसाध्या यस्य पत्नी च सुशीला च पतित्रता । इह स्वर्गसुखं तस्य धर्ममोक्षो परत्र च ॥६६॥ 
पतिब्रता यस्य पत्नी स च मुक्तः शुद्धि: सुखी । जोवन्मृतो$शुचिर्दुःली दुःशीलापतिरेब यः॥६७॥ 
इत्युक्त्वा जगतां नाथो विरराम च नारद, अत्युच्चे रुरुदुदेंब्यः सनालिङ्गतथ परस्परम्‌ ॥६८॥ 


निष्फल है और पद-पद पर उसका अशुभ होता है ॥५७॥ जिसकी स्त्री मुख की कटुभाषिणी, पुंश्चली एवं श्गड़ालू 
है, उसे जंगल में रहना चाहिए, क्योंकि उसके लिए घर की अपेक्षा महावन ही अच्छा है॥५८॥ कारण वहाँ उसे जल, 
स्थल और फल तो मिलही जाते हैं। थे फल-जरू आदि जंगल में निरन्तर सुलभ रहते हैं, घर पर नहीं मिल सकते 
॥५९॥ अग्नि में कृदना अच्छा है हिसक जानवरों के समीप रहना सुखकर है, किन्तु पुरुषों के लिए दुष्ट स्त्री 
के साथ रहना उससे भी अधिक ठुःखप्रद होता है, यह निश्चित है ।.६०॥ हे सुमुखी ! व्याधि की ज्वाला (ताप) 
तथा विष की ज्वाला (तीक्ष्णता) ) अच्छी हे किन्तु दुष्ट स्त्रियों के मुख की ज्वाला (वचन-कटुता) मरण से भी 
अधिक दुःखप्रद होती है ॥६१॥ इस लोक में स्त्री के अधीन रहने वाले पुरुषों काजीवन वस्तुतः निष्फल 
है। वह दिनमें जो (उत्तम) कार्य करता है, उसका भी फलमागी वह नहीं होता॥६२॥ बह इस लोक में 
सर्वत्र निन्दा का पात्र बनता है, और मरने पर नरक में जाता है। अतः यश एवं कीति से रहित होने पर बह जीवित 
रहते हुए मी मृतक है ॥६३॥ अनेक सपत्नियों का एके स्थान पर रहना श्रेयस्कर नहीं होता है। और एक ही स्त्री 
का पति बनने से सुख प्राप्त होता है अनेक स्त्रियों के पति बनने से कभी नहीं ॥६४। अतः हे गंगे ! तुम शिव के 
यहाँ जाओ और हे सरस्वति! तुम ब्रह्मा के यहाँचली जाओ। यहाँ केवल सुशील लक्ष्मी ही मेरे घर में रहे ॥६५॥ 


क्योंकि जिसकी पत्नी सरल स्वभाव वाली, सुशीला और पतिव्रता होती है, उसे स्वर्गसुख यहीं प्राप्त होता है परलोक में 


उसे केवळ धर्म-मोक्ष प्राप्त होते हैं ॥६६॥ जिसकी पत्नी पतिब्रता है वह (सब दुःखों से) मुक्‍त, पवित्र और सुखी रहता 
है। और दुःशीला (बुरे स्वभाव वाली ) स्त्री का पति जीवित रहते हए भी मृतक, अपवित्र और दुःखी रहता है ॥६७॥ 
नारद ! इतना कह कर जगत्‌ के स्वामी (बिष्णु) चुप हो गए। उधर देवियाँ परस्पर एक-दुसरी को पकड़-पकढ़ 


१ ख. जनानां च स्थलानां च पुराणां प्रा०। २ ल. मद्देहे । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २१३ 


ताइच सर्वाः समालोच्य क्रमेणोचुः सदीइवरम्‌। कम्पिताः साथुनेत्राइच शोकेन च भयेन च ॥६९॥ 
सरस्वत्युवाच 

प्रायश्चित्तं देहि नाथ दुष्टायां जस्मशोधकम्‌ । सत्स्वामिना परित्यक्ताः कुत्र जीवन्ति काः स्त्रियः ७०॥ 

देहत्यागं करिष्यामि ध्रुवं योगेन भारते। अत्युच्चतो निपतनं प्राप्तुमहंेति निदिचितम्‌ ॥७१॥ 
गङ्गोवाच 

अहं केतापराधेन त्वया त्यक्ता जगत्पते। देहत्यागं करिष्यामि निर्वोषाया वधं लभ॥७२॥ 

निर्दोषकासिनीत्यागं कुरुते यो जनो भवें। स याति नरक कल्पं कि ते सर्वेश्वरस्य वा ॥७३॥ 
लक्ष्मीरुवाच 

नाथ सत्त्वस्वर्यस्त्वं कोपः कथन्रहो तव। प्रसादं कुरु चास्मभ्यं सदीशञस्य क्षमा वरा ॥७४॥ 

भारतं भारतीश्ञापाजास्थालि कल्या यदि। कतिकालं स्थितिस्तत्र कदा ब्रक्ष्यामिते पदम्‌ ॥७५॥ 

दास्यन्ति पापिनः पापं ङ्य ल्वानाबगाहूनात्‌ । केन तस्माद्विसुकताऽहमागमिष्यामि ते पदम्‌ ॥७६॥ 

कलथा तुलधीरूपा धर्मध्वजलुता सतो। भूत्वा करदा लभिष्यामि त्वत्पादाम्बुजमच्युत ॥७७॥ 


कर ऊचे स्वर से रोने लगीं ॥६८।। अनन्तर भय से कम्पित, आँखों में आँसू भरे और शोक से खिन्न (हीन-दीन ) होती 
हुई उन स्त्रियों ने क्रमशः महाप्रभु (विष्णु) से कहना आरम्भ किया ॥६९॥ 

सरस्वती बोलीं--हे नाथ! मुझ दुष्टा स्त्री का जन्म पवित्र करने वाला प्रायश्चित्त बता दें। क्योंकि उत्तम 
स्वभाव वाले पति द्वारा त्यागी गईं कौन स्त्रियाँ कहाँ जीवित रहती हैं ?॥७०॥ अतः भारत में मैं योग द्वारा निश्चित 
रूप से अपना देह-त्याग कहूँगी। क्योंकि अत्यन्त ऊँचाई पर पहुँच जाने के बाद पतन होना निश्चित है ॥७१॥ 

गंगा बोलीं--हे जगत्पते ! किस अपराध से आपने मेरा त्याग किया है? मैं भी शरीर छोड़ दूंगी, जिससे 
आपको मुझ निर्दोष के वघ करने का फल मिले ॥७२॥ क्योंकि संसार में जो पुरुष अपनी निर्दोष स्त्री का त्याग 
करता है, उसे एक कल्प तक नरक-वास करना पड़ता है। चाहे वह सर्वेश्वर तुम्हीं क्यों न हो ॥७३॥ 

लक्ष्मी बोलीं--.हे नाथ! आपका स्वरूप सत्त्व गुण प्रधान है। आचये है, आपको कोप कैसे हो गया ? आप 
हम लोगों पर प्रसन्न हो जायें; क्योंकि उत्तम स्वभाव वाले स्वामी का क्षमा करना ही उत्तम गुण है॥७४॥ और 
यदि सरस्वतीं के शाप देने के कारण मैं अपने अंश से मारत में जाऊँगी, तो कितने दिन वहाँ रह कर पुनः आपके 
चरणों का दर्शन करूंगी ॥७५॥ वहाँ पापी लोग (मुझमें) स्नान कर के मुझे अपना पाप दे जायेंगे तव फिर किसके द्वारा 
उस पाप से मुक्त होकर मैं यहाँ आपके स्थान पर भा सकूंगी ? ॥७६॥ हे अच्युत! कला रूप से घमंध्वज की 
तुलसी नामक कन्या होकर मैं कब आपका चरण-कमल् प्राप्त करूंगी ? ॥७७॥ हे इपानिषे ! मैं वृक्ष रूप एवं उसकी 


१ क. रु भार्याम्यः स०। 
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२१४ षष्ठोऽध्यायः 


वृक्षल्या भविष्यामि. तदधिष्ठातृदेवता । मामुद्धरिष्यसि कदा तन्मे ब्रूहि कृपानिधे ॥७८॥ 
ङ्का सरस्वतोशापाद्यदि यास्यति भारतम्‌ । शापेन मुक्ता पापाच्च कदा त्वां वा लभिष्यति ॥७९॥ 
गङ्भाशापेन सा वाणी यदि यास्यति भारतस्‌। कदा शापाह््िनिर्मुच्य लभिष्यति पदं तव ॥८०॥ 
तां वाणों ब्रह्मसदनं गद्धां वा शिवमन्दिरम्‌। गन्तुं ददसि हे नाथ तत्क्षमस्व च मद्चः॥।८ १॥ 
इेत्युक्त्वा कसला कान्तपदं धृत्वा ननाम च। स्वकेशेवेष्टयित्वा च रुरोद च पुनः पुनः ॥८२॥ 
उवाच पद्मनाभस्तां पद्मा कृत्वा स्ववक्षसि। ईषद्धासः प्रसन्नास्यो भक्तानुग्रहकारकः॥८३॥ 


_ नारायण उवाच 


त्वद्वाक्यमाचरिष्यासि स्ववाक्यं च सुरेश्वरि। समतां च करिष्यामि शृणु तत्क्रममेव च ॥८४॥ 
भारती यातु कल्या सरिद्रपा च भारतम्‌। अर्धांशा ब्रह्मसदनं स्वयं तिष्ठतु मद्गृहे ॥८५॥ 
भगीरथेन नोता सा गदर यास्यति भारतम्‌ । पूतं कतुं त्रिभुवनं स्वयं तिष्ठतु मद्गृहे ॥८६॥ 
तत्रेव चन्द्रमोलेशच सोलिं प्राप्स्यति दुर्लभम्‌ । ततः स्वभावतः पुता$प्यतिपुता भविष्यति ॥८७॥ 
कलांशांशेल गच्छ त्वं भारते कसलो बे । पद्मावती सरिब्रूपा तुलसी बृक्षरूपिणी ॥८८॥ 
कलौ पञ्चसहले च यते वर्षे च मोक्षणम्‌। युष्नाकं सरितां भूयो मद्गृहे चाऽऽगमिष्यथ ॥८९॥ 


w 


अधिप्ठात्री देवता होकर वहाँ रहेगी, तो आप मेरा उद्धार कव करेंगे, यह बताने की कृपा करें ॥७८॥ सरस्वती के 
शापवच यदि गंगा भारत में जायगी, तो वह कव शाप-पाप से मुक्त हो कर आपको प्राप्त करेगी ॥७९॥ एवं गंगा के 
शाय से यदि सरस्वती भारत जायगी, तो वह भी कव घाप से मुवत हो कर आपके चरणों में आएगी ? ॥८०॥ हे 
नाथ! जो आप सरस्वती को ब्रह्मा के यहाँ तथा गंगा को शिव के यहाँ जाने के लिए कह रहे हैं, उसे क्षमा करें॥८१॥ 
इतना कह कर लक्ष्मी ने विष्णु के चरण पकड़ छिए, उन्हें प्रणाम किया और अपने केसों से भगवान्‌ के चरणों को 
आवेष्टित कर के वार-वार रोते छगीं ॥८२॥ भक्तों पर अनुग्रह करने वाळे कमलनाभ भगवान्‌ विण्णु ने लक्ष्मी 
को अपने वक्ष:स्थळ से ल्या ल्या एवं प्रसन्न मुख से मुसकराते हुए कहा॥८३॥ 


नारायण बोले सुरेश्वरि ! मैं तुम्हारी बातें स्वीकार कर रहा हूँ और अपने वचन की भी रक्षा करूँग । 
साथ द. तुम तीनों में समता कर दूंगा, अतः सुनो ॥८४॥ सरस्वती कलामात्र से नदी बन कर भारत चली जायें, 
अर्वाच से ब्रह्मा के घर जाये और पूर्ण अंश से स्वयं मेरे पास रहें॥८५॥ ऐसे ही गंगा भगीरथ के सत्प्रयत्न से अपने 
कलांश से विळोकी को पवित्र करने के लिए भारत में जाये और स्वयं पूर्ण अंश से मेरे भवन में रहें ॥८६॥ वहाँ चन्ध- 
मौलि (विव) का वह दुल मस्तक (शिर) भी उन्हें प्राप्त हो जायेगा इससे स्वभावतः पवित्र होती हुई भी गंगा 
और पवित्र हो जायेंगी ॥८७॥ हे कमळोद्भवे ! तुम भी अपने अझांश मात्र से भारत में पद्मावती नामक नदी और 
तुल्सी नामक वृक्ष होकर रहो ॥८८॥ कलियुग में पाँच सहस्र वर्ष व्यतीत होने पर तुम लोग नदी भाव से मुक्‍त हो 
जाओगी। फिर मेरे यहाँ लौट आओगी ॥८९॥ हे पद्मे ! देहधारियों को सम्पत्ति की प्राप्ति में विपत्ति कारण 
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संपदां हेतुभूता च विपत्तिः' सर्वदेहिनाम्‌। विना विपततर्महिमा केषां पदम भवेःट्रवे॥ ९०॥ 
मन्मन्त्रोपासकानां च सतां स्नानावगाहनात्‌। युष्माकं मोक्षणं पापात्पापिस्पशनहेतुकात्‌ ॥९ १॥ 
पृथिव्यां यानि तीर्थानि सन्त्यसंख्यानि सुन्दरि। भविष्यन्ति च पुतानि भ.द्भक्तस्पर्शदर्शनात्‌ ॥९२॥ 
मन्त्रमन्त्रोपासका भक्ता भरमन्ते भारते सति। पुतं कर्तुं' भारतं च सुपवित्रां दस्‌ंधराम्‌ ॥९३॥ 
मद्भक्ता यत्र तिष्ठन्ति पादं प्रक्षालयन्ति च। तत्स्थानं च महातीर्थं सुपवित्रं भवेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥ ९४॥ 
स्त्रीघ्नो गोघ्नः कृतघ्नश्च ब्रह्मघ्नो गुरुतल्पगः। जीवन्मुक्तो भवेत्पुतो मदूक्तस्पर्णदशनात्‌ ॥९५॥ 
एकादशीविहीनश्च संध्याहीनोऽपि नास्तिकः। नरघाती भवेत्पूतो मःदूक्तस्पर्शदर्शनात्‌ ॥९६। 
असिजीवी मषीजीवी धावकः शूद्रथाजकः। वृषवाहो भवेत्पुतो सं-्ूक्तस्पर्शदशशनात्‌ ॥९७॥ 
विश्वासघाती मित्रध्नो भिथ्यासाक्थप्रदायकः। न्यासहारी भवेत्युतो मद्भूक्‍्तस्पर्शदर्शनात्‌ ॥९८॥ 
ऋणग्रस्तो वार्धुषिको जारजः पुंश्चलीपतिः। पुतरच पुं्चलीपुत्रो म.टूक्तस्पशदर्शनात्‌ ॥९९॥ 
शूद्राणां सूपकारश्च देवलो ग्रामथाजकः। अदीक्षितो भवेत्पूतो म.द्भकतस्पश्नेद्शनात्‌ ॥ १००॥ 
अश्वत्थघातकश्चेव स.डूक्तानां च निन्दकः। अनिवेदितभोजी च पूतो मःदूवतदशेनात्‌ ॥१०१॥ 
मातरं पितरं भार्या भ्रातरं तनयं सुताम्‌। गुरोः कुलं छ भगिनीं वंशहीनं च बान्धवम्‌ ॥१०२॥ 


होती है, क्योंकि इस संसार में विना विपत्ति का स,मना किए किसी को भी गौरव प्राप्त नहीं होता ॥९०॥ मेरे 
मन्त्रों की उपासना करने वाले सज्जनो के स्नान करने मे तुम पापियों के स्पर्श जन्य पाप से छुटकारा पा जाओगी ॥९१॥ 
सुन्दरी ! भारत में जितने असंख्य तीर्थ हैं, वे सभी मेरे भक्तों के दर्शन-स्पर्शन से पवित्र हो जाथंगे ॥९२॥ साध्वी ! 
मेरे मन्त्रों के उपासक भक्त गण भारत देश और पृथ्वी को पवित्र करने के लिए भारत में अमण करते रहते हैं ॥९३॥ मेरे 
भक्त लोग जहाँ ठह्रते हैं और जहाँ चरण प्रक्षालन करते हैं, वह स्थान निश्चित रूप से महातीर्थे होकर अत्यन्त पवित्र 
हो जाता है॥९४॥ स्त्री हत्या, गोहत्या और ब्रह्महत्या करने वाला, कृतघ्न एवं गुरुपत्नींगामी भी. मेरे भक्तों के दर्शन- 
स्पर्शन करने से पवित्र होकर जीवन्मुक्त हो जाता है॥९५॥ एकादशी ब्रत विहीन, संध्या न करने वाला, नास्तिक 
और मनुष्यघाती भी मेरे भक्तों के दर्शन-स्पशन से पवित्र हो जाते हैं ॥९६॥ अस्त्र-शस्त्रो से जीविका चलाने 
वाला, मुनीमी से जीविका चलाने वाला, दौत्य कमं से जीविका चलाने वाला, शूद्रों को पुजाने वाला तथा बैल 
जोतने वाला ब्राह्मण भी मेरे भक्तों के दर्शन-स्पर्शन से पवित्र हो जाते हैं ॥९७॥ विश्‍वासघात करने वाला, मित्र 
की हत्या करने वाला, झूठी गवाही देने वाला और धरोहर को हडप जाने वाला व्यवित भी मेरे भक्तों के 
दर्शन-स्पर्शन से शुद्ध हो जाता है, ॥९८॥ ऋणग्रस्त, सूदखोर, वर्णसंकर, पुंश्चली स्त्री का पति और पूंश्चली 
स्त्री का पुत्र भी मेरे भवतों के दर्शन-स्ण्शन करने से शुद्ध हो जाता है ॥९९॥ शाद्रों का भण्डारी, मन्दिर 
का पुजारी, गाँव-गाँव में यज्ञ कराने वाला और दीक्षा रहित मनुष्य मेरे भक्तों के दर्शन- स्पर्शन से शुद्ध 
हो जाता है ॥१००॥ पीपल के पेड़ को काटने वाला, मेरे भक्तों का निन्दक तथा बिना निमत्रण के भोजन 
करने वाला भी मेरे भक्तों के दर्शन से शुद्ध हो जाता. है॥१०१॥ नारद! माता-पिता, स्त्री, आता, 
पुत्री, ग्रु के कुल, भगिनी, वंशहीन बन्धु और सास-ससुर की सेवा न करने वाला महापातकी भी मेरे भक्तों के 


१ क. ०त्तिः कापि दे०। २क्‌. णनो ऽप्यनाश्रमी। ” . ` ¦: TH 
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२१६ | षष्ठोऽध्यायः 


स्वश च श्वशुरं चेव यो न पुष्णाति नारद। स महापातकी पूतो मःटक्तस्प्दशनात्‌ ॥१०३॥ 

दवद्रव्यापहारी च विद्रद्रव्यापहारकः। लाक्षालोहरसानां च विक्रेता दुहितुस्तथा ॥१०४॥ 

महापातकिनश्चते शूद्राणां शवदाहकाः। भवेयुरेते पृताइच मऱद्भक्तस्पशेदर्शनात्‌ ॥ १०५॥ 
लक्ष्मोरुवाच 

सक्तानां लक्षणं बूहि भक्तानुग्रहकारक। येषां संदशञनस्पर्शात्सद्यःपृता नराधमाः ॥ १०६॥ 

हरिभक्तिविहीनाइच महाहंकारसंयुताः। स्वप्रशंसारता धूर्ताः शठा वे साधुनिन्दकाः ॥ १०७॥ 

पुनन्ति सकंतीर्थानि येषां स्नानावगाहनात्‌ । येषां च पादरजसा पूता पादोदकान्सही॥ १०८॥ 

येषां संदर्शनं स्पर्श देवा वाञ्छन्ति भारते। सवेषां परसो लाभो वेष्णबानां समाणसः॥। १०९॥ 

नहुचम्मयानि तीर्थानि न देवा मूच्छिलामयाः। ते पुनन्त्युरकालेन विष्बुनवताः क्षणादहो ॥ ११०॥ 
सौतिरुवाच 

महालक्ष्मीवचः शरुत्वा लक्ष्मीकान्तशच सस्मितः। निगृढतत्त्वं कथितुसृषिश्चेष्ठोपचक्रमे ॥ १११॥ 

श्रीनारायण उवाच 
भक्तानां लक्षणं लक्ष्मि गूढं श्रुतिपुराणयोः। पुण्यस्वरूपं पापघ्नं सुखदं भुक्तिमुक्तिदम्‌ ॥ ११२॥ 


दर्शन-स्पर्शन से पवित्र हो जाता है॥१०२-१०३॥ देवताओं और ब्राह्मणों के द्रव्य का अपहरण करने वाला तथा 
खा (लाह), लोहे, रस (मस्म) एवं कन्या का विक्रेता और शूद्रों का शव (मूर्दा) जलाने वाले महापातकी भी 
भी मेरे भक्तों के दर्शन-स्पर्शन से शुद्ध हो जाते हैं ॥१०५॥ 

लक्ष्मी बोलों--..हे भक्तों पर अनुग्रह करने वाले ! आप उन भक्तों के लक्षण बताने की कृपा करें, जिनके 
दर्शन-स्पर्शन से अवम मनुष्य तुरन्त पवित्र हो जाते हैं ॥१०६॥ क्योंकि विष्णु की भक्ति से रहित, महान्‌ अहंकारी, 
अपनी प्रशंसा में निमग्न रहने वाळे, धूतं, शठ, साधुओं की निन्दा करने वाले भी आपके भक्तों के दर्शन और 
स्पश से सद्य: पवित्र हो जाते हैं॥१०७॥ उन भक्तों के नहाने-ोने से समस्त तीर्थं पवित्र होते हैं जिनके चरण- 
रज और पादोदक से यह पृथ्वी पवित्र हो जाती है॥१०८॥ मारत में जिनके दर्शन-स्पर्शन के लिए देवता मी लाला- 
यित रहते हैं, उन सव वैष्णवों का समागम समौ प्राणियों के लिए परम लामप्रद .है॥१०९॥ जलमयतीर्थ ही तीर्थ 
नहीं है और न मृण्मय एवं प्रस्तरमय देवता ही देवता हैं; क्योंकि वे दीर्घकाल तक सेवा करने पर पवित्र करते हैं। 
अहो ! साक्षात्‌ देवता तो विष्णु भक्तों को मानना चाहिए जो क्षण मर में पवित्र कर देते हैं॥११०॥ 

सोति बोले हे ऋषिश्रेष्ठ! महालक्ष्मी की बातें सुन कर लक्ष्मीकान्त विष्णु ने मन्द-मन्द हँसते हुए 
अत्यन्त गूढ़ तत्त्व को बताना आरम्म किया ॥१११॥ - 

श्रो नारायण बोले-_हे लक्ष्मि ! भक्तों का लक्षण श्रुतियों और पुराणों में गूढ़ वताया गया है, जो पुण्य 
रूप, पापनाशक, सुखप्रद और भुक्ति-मुक्ति का प्रदायक है ॥११२॥ यह सारभूत होने के नाते अत्यन्त गोपनीय हैं, 


१ क. ०ता ळवणस्य ब। २ क. ० ता: सगर्वा: सा०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३१७ 


र ee वद ° ~ ड 4 
सारभूतं गोपनीयं न वक्तव्य खलपु च। त्वां पवित्रां प्राणतुल्यां कथयामि निञ्चासय॥११३॥ 
गुरुवकत्राद्विण्णुलन्त्रो थस्य कणे विशेद्दर:। वदन्ति वेदवेदाङ्गालं पवित्रं सरोत्तमस्‌ ॥ ११४॥ 


~ 


पुराणा झल पूव पूतं तज्जन्मसात्रतः। स्वगेस्थं नरकस्थं वा मुक्ति प्राप्नोति तत्क्षणात्‌ ॥ ११५॥ 


येः फेश्चि््न वा जन्म लब्धं येषु च जन्तुषु । जीवत्मृकतास्ते च पूता यान्ति काले हरे: पदम्‌ ॥११६॥ 
वितव क्तो नत्पज्तनियकत हा Se र 
मद्धपतयूकता नत्युजानियुबलो भद्गुणान्वितः। मद्गुणकलाघनीथरच सस्तिविष्टश्च संततम्‌ ॥ ११७॥ 


मद्गुणभुतिमात्रेण सानन्दः पुलकान्वितः। सगद्गदः साथुनेत्रः स्थात्मविस्वतिरेष च॥ ११८॥ 
न वाञ्छति सुख युक्ति सालोक्यादिचतुष्टयभ्‌ । । ब्रह्मत्वमसरत्वं वा तद्वाङछा सस सेबले ॥ १ ष्र 
इन्द्रत्वं च अनुत्व च दंवत्वं च सुदुलेभम्‌ । स्वगेराज्यादिभोगं च स्वप्नेऽपि नहि बाउछति॥१२०॥ 
ग्रह्माण्डाति' विनयन्ति देवा ब्रह्मादयस्तथा । कल्याणभुक्तियुवतइच सःट्भकलो न प्रणव्यति॥ १२१॥ 
अमन्ति भारते भदता लज्थ्या जन्म सुदुलभम्‌ । तेऽपि यान्ति महो पृतं कृत्वा तीर्थ समऽऽलयस्‌ ॥ १२२॥ 


इत्येतत्कथितं सर्वं कुरु यद्ये यथोचितस। तदाज्ञ वाळ तितालय षि 
कामी उरु पद्य यथोचतम्‌। तदाज्ञाताइवच ताइचकुहरिस्तत्यो सुलासने ॥ १२३॥ 
इत शराब महा" प्रकृतलि० नारवना ० सरस्वत्युपाख्यानं नाम षष्ठोऽध याय: ॥६॥ 


रे 


दुष्टों | से इसकी चर्चा कभी नहीं करनी चाहिए। किन्तु तुम पित्र एवं प्राणसमा ठे उहि उ नहीं करनी चाहिए। किन्तु तुम पवित्र एवं प्राणसमान हो, इसीलिए तुम्हें बतः ग 
"हा हूं, सुना ॥११३॥ भगवान्‌ विष्णु का मन्त्र गुरु के मुख से निकलकर जिसके कर्ण विवर में पहा है. कया 
वेदवेदांग से मी पवित्र और नरोत्तम कहा जाता है॥११४॥ उसके जन्ममात्र से उसके सी पुर्वज शुद्ध हो जाते है, 
और वे स्वर्ग नरक में कहीं भी हों, उसी क्षण उनकी मुक्ति हो जाती है॥११५॥ यदि उन पूर्व॑जों में से क्रि हीं र 
कहीं जन्म हो गया हो तो उन्होंने जिस योनि में जन्म पाया है, वहीं उनमें जीवन्मुक्तता आ जाती है और समयानुसा is 
वे परम ताल में चले जाते हैं॥११६॥ मुझमें भक्ति रखने वाला मनुष्य मेरी पूजा में निरन्तर नियुक्त कव 
गुणानुवाद में तल्लीन रह कर मेरे गुणों की ही प्रशंसा करता है और सतत मेरा ध्यान करता रहता है॥।१ 
मेरे गुणों को सुनते ही वह आनन्दविभोर होकर पुलकित हो जाता है, और उसकी वाणी गद्गद हो जाती है। ठ र 
आँखों में आँसू मर आते और वह अपनी सुधि-बुधि खो बैठता है॥११८॥ वह सुख या सालोक्य आदि कार व 
की मुक्ति नहीं चाहता है, ब्रह्मत्व और अमरत्व भी नहीं चाहता , केवल मेरी सेवा ही करना चाहता है ॥ क 
इसी प्रकार इन्द्रत्व, मनुत्व, अत्यन्त दुलभ देवत्व और स्वर्ग राज्यादि के मोग को वह स्वप्न में भी नहीं चाहता है ॥ 
प्रत्येक ब्रह्माण्ड का विनाश हो जाता है एवं ब्रह्मादि देवगण विनष्ट हो जाते हैं; किन्तु मेरी कतमासि हक : 
से युक्त मेरा भक्‍त कभी नष्ट नहीं होता है ॥१२१॥ इस प्रकार भारत में अत्यन्त दुर्लभ जन्म ग्रहण कर वे भक्तगण 
चारों ओर श्रमण किया करते हैं और पृथिवी तथा तीथों को पवित्र करके अन्त में मेरे धाम में पहुँच जते हैं॥ १२२॥ 
पद्मे! इस प्रकार मैंने तुम्हें सब सुना दिया। अब तुम्हें जो उचित मालूम पड़े वह करो। अनन्तर भगवान्‌ की 
आज्ञा शिरोधार्य कर के उन्होंने वैसाही किया और भगवान्‌ विष्णु अपने सुखासन पर विराजमान हो गए ॥१२३॥ 
श्रीब्रह्मवेवतं महापुराण के प्रकृतिखण्ड में सरस्वती का उपाख्यान नामक छठा अध्याय समाप्त ॥६॥ 


१ क. ०ण्डादीनि न० 
२८ 
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२१८ सप्तमोऽध्यायः 


अथ सप्तमोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
पुण्यक्षेत्रे ह्याजयाम भारते सा सरस्वती । गङ्भाञ्ञापेन कलया स्वयं तस्थौ हरे: पदम्‌ ॥ १॥ 
भारती भारतं गत्वा ब्राह्मी च ब्रह्मणः प्रिया । वागधिष्ठातृदेवी सा तेन वाणी च कीर्तिता ॥२॥ 
सर्व विश्वं परिव्याप्य त्रोतस्येव हि दृश्यते। हरिः सरःसु तस्येयं तेन नाम्ना सरस्वती ॥ ३॥ 
सरस्वती नदी सा च तोर्थरूपातिपावनी। पापिपापेध्सदाहाय ज्दलदग्निस्वरूपिणी ॥४॥ 
पश्चाटूयीरथानीता सहीं भागीरथी शुभा। समाजगास कलया वाणीशापेन नारद॥५॥ 
तत्रेव समये तां च दधार शिरसा शिव:। वेंगं सोढुमशक्ताया भुवः प्रार्थनया बिभुः॥६॥ 
प्या जगल कल्या सा च पद्मावती नदी। भारतं भारती शापात्स्वयं तस्थौ हरे: पदम्‌ ॥७॥ 
ततऽन्यया सा कलया चालभज्जन्म भारते। धमंध्वजसुता लक्ष्मीबिख्याता ठुलसीति च॥८॥ 
पुरा सरस्वतीञापात्तत्परचाढरिश्ापतः। बभूव वृक्षूपा सा कलया 'विश्‍वपावनी ॥९॥ 


अध्याय ७ 
कलियुग-चरित्र, कालमान तथा गोलोक की श्रीकृष्ण-लीला का वर्णन 


नारायण बोले--गंगा के झाप के कारण सरस्वती अपनी एक कला से पुण्य क्षेत्र भारत में पधारीं और 
पूर्ण अंश से स्वयं भयवन्‌ के निकट रहीं ॥१॥ सरस्वती भारत में जाने के कारण भारती ब्रह्मा की प्रिया होने 
के कारण व्राह्मी और वाणी को अधिप्ठात्री देवी होने के कारण वाणी नाम से विख्यात हुई॥२॥ विष्णु सम्पूर्ण 
विश्व में व्याप्त रहते हुए भी सागर के जळ-ख्रोत में शयन करते देखे जाते हैं। इस प्रकार सरस्‌ (सरोवर 
या जलस्रोत) से सम्पर्क होने के कारण विष्णु-प्रिया वाणी सरस्वती नाम से विख्यात हुई॥३॥ नदी रूप में 
पवार करयं सरस्वती परम पावन तीथे वन गई, जो पापियों के पाप रूपी ईंधन को जलाने के लिए प्रज्वलित 
अग्निरूपा हैं ॥४॥ नारद ! ततूपश्चात्‌ सरस्वती के शाप वद्य गंगा भी अपनी कला से भगीरथ के द्वारा पृथिवी 
पर पत्रारीं। इसी से उनका शुभ नाम “मागीरथी' पड़ा ॥५॥ उसी आगमन-काळ में शिव ने उन्हें अपने शिर पर 
धारण किया था; क्योंकि उनकी यात्रा के वेग को सहन न कर सकने के कारण पृथ्वी ने विमु (शिव) से प्रार्थना 
की थी ॥६॥ पद्या (लक्ष्मी) भी सरस्वती के शाप वश अपनी एक कळा से भारत में जाकर पद्मावती” नामक नदी 
हुई और स्वयं संपूर्ण अंश से भगवान्‌ के समीप ही रहीं ॥७॥ तदनन्तर वे अपनी एक दूसरी कला से भारत में धर्म- 
ध्वज के यहाँ पुत्री रूप में प्रकट हुई। उस समय उनका नाम तुळसी पड़ा ॥८॥ पहले सरस्वती के शाप से और पश्चात्‌ 
भगवान्‌ के शाप से वह विदवपावनी लक्ष्मी अपनी कला द्वारा वृक्ष! रूप में परिणत हो गयीं ॥९॥ भारत में कलि- 


१ क. ०स्वरूपिणी। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २१९ 


कलो पञ्चसहस्रं च वर्ष स्थित्वा च भारते। जम्मुस्ताइच सरिद्रूषं बिहाय श्रीहरेः पदम्‌ ॥१०॥ 
यानि सर्वाणि तीर्थानि काझी घुन्दावनं विना। यास्यन्ति सार्धं ताभिऽच हरेवँकुण्ठमाज्ञया ॥ १ १॥ 
शालग्रामो हरेमू लिर्जगञ्नाथशच भारतम्‌। कलेदंशसहत्रान्ते ययो त्यदत्वा हरेः पदम्‌ ॥ १२।३ 
वेष्णवाइच पुराणानि शङ्खाश्च श्राद्धतर्पणस्‌। वेदोक्तानि च कर्माणि ययुस्तेः सार्धसेब च ॥१३॥ 
हरिपुजा हरेनभि तत्कीतिगुणकीर्ततम्‌। वेदाङ्गानि च शास्त्राणि ययुस्तेः सार्धमेव च॥ १४।। 
सन्तशच' सत्यं धर्मश्च वेदाइच ग्रासदेवताः। व्रतं तपस्याऽनवानं ययृस्तेः सार्धमेव च॥ १५॥ 
वामाचाररताः सर्वे सिथ्याकापट्यसंयुताः। तुलसीर्वाजता पूजा भविष्यति ततः परम्‌॥१६॥ 
एकादशीबिहीनाश्च सर्वे धर्भविवजिताः। हरिप्रसङ्गविमुखा भविष्यन्ति ततः परम्‌ ॥१७॥ 
शठाः कूरा दाल्मिकाशच भहाहंकारसंयुता:। चौराश्च हिसकाः लवे भविष्यन्ति ततः परम्‌ ॥१८॥ 
पुंसां भेदस्तथा स्त्रीणा विवाहों बादनिर्णय:। स्वस्वामिभेदो वस्तूनां न भविष्यत्यतः परम्‌ ॥१९॥ 
सर्वे जनाः स्त्रीवशाइज पुंश्चल्यशच गृहे गृहे। तर्जनैभत्सने: शबवत्स्वासिनं ताडयन्ति च। ।२०॥ 
गृहेश्वरी य गृहिणो गृही भृत्याधिकोऽधघः । चेटी भृत्याससा वध्वः इवश्रूश्च इवशुरस्तथा॥२१॥ 
कर्तारो बलिनो गेहे योनिसंबन्धिबान्धवाः। बिद्यासंबन्थिभिः सार्ध संभाषाऽपि न विद्यते ॥ २२॥ 
युग के पाँच सहस्र वर्ष व्यतीत होने पर वे सभी अपने नदी रूपों का त्याग कर श्रीहरि के धाम में चली जायेगी ॥१०॥ 
काशी और वृन्दावन के अतिरिक्त अन्य सभी ` तीर्थगण मी भगवान्‌ की आज्ञा से उन लोगों के साथ वैकुण्ठ चले 
जायेगे ॥११॥ कलि के दशसह्न वर्ष के अनन्तर भगवान्‌ की शालग्राम मूति और जगन्नाथ जी भारत छोड़कर 
विष्णुलोक चले जायंगे॥१२॥ वैष्णवगण, पुराण, शंख, श्राद्ध, तपैण और वेदोक्त कर्म भी उनके साथ चले जायेगे 
॥१३।॥ भगवान्‌ की पूजा, भगवान्‌ का नाम, उनके गुणों का कीर्तन, वेद के छह अंग (शिक्षा, कल्प आदि) एवं 
शास्त्र उनके साथ चले जायेंगे ॥१४॥ सन्त, सत्य, धर्मे, वेद, ग्राम के देवता, ब्रत, तपस्या और उपवास उन के साथ- 
साथ चले जायँगे॥ १५॥ (अनन्तर समी लोग) वाममार्गी शास्त्रविरुद्ध आचरण करने वाले होकर झूठ, और कपट 
से पूर्ण व्यवहार करेंगे। उसके बाद विना तुलसी के विष्णु की पूजा होगी ॥१६॥ सभी लोग एकादशी ब्रत से रहित,; 
धर्मशून्य तथा हरि की चर्चा से विमुख होंगे ॥१७॥ मनुष्य शठ, कूर, दम्भी (पाखण्डी), महाहंकारी चोर एवं हिंसक 
होंगे ॥१८॥ स्त्री-पुरुषों में (अधिकार या कार्य का) कोई भेद नहीं रहेगा। विवाह-सम्वन्ध उठ जाएगा। वाद 
(मुकदमे) का (उचित) निर्णय नहीं होगा। अपने या पराये स्वामी का भेद तथा अपनी परायी वस्तुओं का भेद 
आगे चलकर नहीं रहेगा ॥१९॥ सभी पुरुष स्त्री के अधीन होकर रहेंगे, घर-घर में स्त्रियाँ पुंश्चली (व्यभिचारिणी) 
होंगी और निरन्तर अपने स्वामियों की तजंना-भर्त्सना किया करेंगी ॥२०॥ गृहिणी घर की स्वामिनी बनेगी, पुरुष 
नौकर से भी अधिक अधम समझा जायगा। अन्य स्त्रियां नौकरानी की भाँति रहेंगी । उसी भाँति सास-ससुर भी 
रहेंगे। घर में जो बलवान्‌ होंगे, उन्हीं को कर्ता-धर्ता माना जाएगा। भाई-वन्धु वे ही माने जायेगे जिनका सम्वन्ध 
योनि या जन्म को लेकर रहेगा (जैसे पुत्र, भाई आदि) किन्तु विद्या-सम्बन्ध रखने वाले (गुरुभाई आदि) से 
RI 
१ ख. सत्वं च। 


https:/arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulnictDohainaDignigsddytyakaytiinaksliaiiieseastantaGemgotri 


२७ सप्तमोऽध्यायः 


व्यि 9 

सया बी कॉम मळावी, १-७ बान्धदाः। सर्वकर्साक्षञाः पुंसो योषितासाज्ञया दिना | ।२३॥ 
९ जात्याचारदनिणयः । संध्या च यज्ञसूत्रं च भावलप्त त संशय: । 
स भदिष्यन्ति वर्णाइचत्वार एव च! स्लेच्छशास्त्र पठिष्यन्ति स्वशास्त्राणि टि व ४ 
बह्मक्षत्रविज्ञां बशा: शूद्राणां सेवका: कलो चहाय ते॥ 
ar pes र वशवाहकाः । सत्यहीना जनाः सर्वे सस्यहोना च मेदिनी क 
दम्पती प्रोतिहीनो i | क्षीरहीनास्तया गावः क्षरं सर्पावि्वाजितम्‌ ॥२७॥ 
कजत सदा बही आक जित । अतापहाना भूपाश्‍इच प्रजाइच करपीडिताः ॥२८॥ 
i १ तारली. eet pias । धमहोनाः पुण्यहीनः वर्णाइचत्वार एव च॥२९॥ 
कुवार्ता: कुत्सितपथा पका कल्‌ कुत्सिता दिकृताकारा नरा नार्यश्च बालकाः ॥३०॥ 
केचिस्त्वल्पकुटीरेण नरेण च bs कर । क्ेचिद्प्रामाइच नगरा नरशून्या भयानकाः ॥३१॥ 
सरव्यशर्तितः सवे जवाइब वार वा । अरण्यानि भविष्यन्ति ग्रासेु नगरेषु च ॥३२॥ 
राणि सत्पहोगानि अशा प ली ( सल्यान च भविष्यन्ति तडागेषु नदीषु च ॥३३॥ 

हॉवानि परकृष्दान्यर्थंतः परम्‌। हीनाः प्रकृष्टा धनिनो बलदर्पसमन्विताः ॥। ३४।। 


लकार को र मह कं FE ॥२३॥ ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैद्य एवं शूद्रवर्ग अपने-अपने जातीय आचार- 
अल के sass काद संस्कार तो बंदर ही हो जायेंगे, इसमें संशय नहीं ॥२४॥ 
“DN _ 5 ट अ अपन शास्त्री को छोड़कर म्लेच्छों के शास्त्र पढेंगे और ब्राह्मण, क्षत्रिय, 
ह उशन कनु मे शूद्रा के सेवक होंगे ॥२५॥ समी जाति के लोग भण्डारी होंगे, दूत बनेंगे और बैल पर 
लादने का कास करा, सत्य से रहित (झूठे) होंगे एवं पृथ्वी मी सस्य (फसल) से हीन होती रहेगी ॥२६॥ वृक्षों में 
फल नहीं ka स्त्रियाँ सन्तानहीद होंगी, गोओ में द्ध नहीं होगा और द्ध मे थी नहीं होगा॥२७॥ दम्पति 
i पत्नी) में प्रीति नहीं होगी, गृही (गृहस्थ) को सुख नहीं मिळेगा। राजाओं में प्रताप नहीं होगा और 
अजावर्ग कर (माळगुजारी) आदि से पीड़ित रहेगा ॥२८॥ नद, नदी, बावली और झरने आदि जळ से शून्य होंगे, तथा 
चारा वर्ण के लोग वर्महीन और पृण्यहोन होंगे॥२९॥ लाखों में कोई एक पुण्यवान्‌ होगा, और पुरुष, स्त्री एवं 
ल कुत्सित विचार तथा विकृताकार वाले (टेढे, छूले) होंगे ॥३०॥ वे बुरी बातें बोळा करेंगे तथा कुमार्गे पर 
चछग। कुछ गाँव और नगर जनरहित होने के कारण भयानक मालूम होंगे ॥३१॥ कुछ में छोटी-छोटी शोंपड़ियों 
वाळे मनुध्य रहेंगे। इस प्रकार ग्राम और नगर अरण्य के समान हो जायंगे॥३२॥ समी जंगळनिवासी लोग भी 
कर से पीड़ित रहेंगे। तालाबों और नदियों में खेती होगी॥३३॥ खेतों में अच्छी खेती (फसल) नहीं होगी। 
अच्छा अता. से आमदनी नहीं होगी। नीच उत्तम मानें जायेंगे, धनिक वर्ग बछ॒वानु और अहंकारी होंगे ॥३४॥ 
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ब्रह्मवेवतेपु राणम्‌ २२१ 


बम 


प्रकृष्टवंशजा होना भविष्यन्ति कलो युगे। अलोकबादिनो धूर्ता: शठा वे सत्यवादिनः ॥३५॥ 
पापिनः पुण्यवन्तश्चाप्यशिष्डः शिष्ट एव च। जितेन्द्रिया लष्पटाइच पंरचल्यडच पतिव्रता ॥३६॥ 
तपस्विनः पातकिनो विष्णुभवता अवेष्णवा: । हिंसकाइच दयायुक्‍्ताश्यौरांइच नरघातिनः ॥३७॥ 
भिक्षुवेषधरा धूर्ता निन्डन्त्युपहूसन्ति च। भूतादिसेवानिपुजा जनानां' मोदकारिण: ॥३८॥ 
पुजितास्ते भविष्यन्ति बञ्चका ज्ञानदुर्बेलाः । बासना व्याधियुक्ताइच नरा नार्यकच सर्वतः ॥३९॥ 
अल्पायुषो जरायुक्ता योवनेषु कलो युगे। पलिता घोडके वये महावबृद्धाल्तु विकतो डला 
अष्टवर्षा च युवती रजोयुक्‍ता च गर्भिणी। वत्सरान्ते प्रसूता स्त्री घोडे च जरान्विता॥४१॥ 
एताः कार्चित्सहस्रेषु बन्ध्याइचापि कलो यगे। कल्या विक्षविणः सर्वे वर्णाइवत्वार एव च ॥४२॥ 
मातूजायावधूनां च जारोपार्जनतत्पराः। कम्यानां भगिनीनां च जारोपार्यदजीदिनः ॥४३॥ 
हरेर्नाम्नां विक्रयिणो भविष्यन्ति कलो य॒गे। स्व दनं 

तत्पश्चान्मनसाऽऽलोच्य स्वयनुल्लङघयिष्ऽति । देव 


< 
a "८ 


स्वदत्ता प्रदत्ता वा सबस्‌ट २०-५० त! क्क यका मनः क्ाचदत्कोर ध्छ्ः 


कलियुग में उत्तम बंश वाले नीच काम कर नीच कहलायेंगे। झूठ बोळने वाले, धर्त, एवं शठ लोग सत्यवादी कहे 
जायेगे॥३५। पापी लोग पुण्यवान्‌ कहे जायेंगे, अशिष्ट लोग शिष्ट माने जायंगे। रूम्पट पर प जितेन्द्रिय कहे 
जायेंगे और पुंश्चली स्त्रियां पतिब्रता कही जायेगी ॥२६॥ पालकी लोग तपस्वी कहे जायेगे, देण्णव धर्म को मानने 
वाले रोग विष्णु के भक्त कहे जायेंगे! हिंसा करने वाले दयाळू कहे जायँगे। चोर लोन सनप्यों क हत्या करेंगे। 
॥३७॥ धूर्तं लोग भिक्षु (संन्यासिथों) के देष बनाये चारों ओर निन्दा तथा उपहास कारले फिरे †। भूत, प्रेत 
आदि के उपासक चतुर लोग लोकप्रिय कहलायेंगे ॥३८ वे ही नामपात्र के ज्ञानी एब वङचक लोग सबसे पूजित 
होंगे। सब ओर पुरुष तथा स्त्रियाँ बीने तथा रोगी होंगे ॥३९॥ इस भाँति कलियग में मनष्य अल्पाय होंगे, युवा- 
वस्था में ही उन्हें बुढ़ाई आने लगेगी । सोलहवें वर्ष तक सव वाळ पक जाथँगे और ब सवें में महावृद्ध हो जायँगे ॥४०॥ 
स्त्रियां आठवें वर्ष में युवती हो जायेगी और उसी अवस्था में मासिक घर्म होमे लगेगा एवं वे गभिणी भी होने 
लगेंगी । प्रत्येक वर्ष के अन्त में वे बच्चा पैदा करेंगी और सोळहवें वर्ष तक बड़ा हो जायगी ॥४१॥ कलियुग में 
सहस्नों में कुछ स्त्रियाँ बन्ध्या भी होंगी और चारों वर्ण के लोग कन्या-विक्रय करेंगे ॥४२॥ माता, स्त्री, बहू सभी जार 
(उपपति) से जीविक प्राप्त करने में तत्पर रहेंगी । पुरुष कन्याओं एवं भगिनियों के जार पति हारा अपनी जीविका 
चलायेंगे ॥४३॥ लोग कलियुग में भगवान्‌ के नाम का विक्रय करेंगे और अपनी कोति बढ़ाने के निमित्त स्वयं 
वस्तु का दान करेगे ॥४४॥ किन्तु पश्चात्‌ मन में सोचकर उसको वापस ले लेगे। देववत्ति ब्राह्मणवृत्ति, अथवा 
गुरुकुल वृत्ति--चाहे वह अपनी दी हुई हो अथवा दूसरे की--कलि के मानव उसे छीन लेंगे। कलियग में कोई 
व्यक्ति कन्यागामी, कोई इवश्रूगामी, कोई वघूगामी और कोई सर्वगामी होंगे! कोई भगिनीगामी, कोई सौतेली मां 


१ ० नानामपकाणिः० । २ क. ०ना ज्ञानयृ० । 
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२२२ सप्तमोऽध्यायः 


केचिद्रधूगामिनशच केचित्सवंत्रगामिन: । भगिनोगामिन: केचित्सपत्नीसातृगामित: ॥४७॥ 
भ्रातृजायांगासिनरच भविष्यन्ति कलो युगे । अगन्यागमनं चेव करिष्यन्ति गृहे गृहे ॥४८॥ 
आत्मयोनि परित्यज्य विहरिष्यन्ति सर्वतः । पत्नीनां निर्णयो नास्ति भर्तृणां च कलो यगे ॥४९॥ 
प्रजानां चेद वस्तूनां ग्रामाणां च विशेषतः । अळीकवादिनः सर्वे सवे चोर्यार्थलम्पटाः। ।५०॥ 
परस्परं हिसकाइच सर्वे च नरघातिनः । ब्रह्मक्षत्रविद्यां वंशा भविष्यन्ति च पापिनः॥५१॥ 
लाक्षालोहरसानां च व्यापारं लवणस्य च! वृषवाहा दिप्रवंशाः शूद्राणां शवदाहिनः॥५२॥ 
शूद्रा्रभोजिनः सर्वे सर्वे च वृषलीरताः। पञ्चपर्वपरित्यदताः कुहरात्रिषु भोजिनः ॥५३॥ 
यज्ञसूत्रविहीनाइच संध्याशौचविहीनका: ॥५४॥ 
पुंश्चली वार्घुषाऽवीरा कुट्टिनी च रजस्वला । दिप्राणां रन्धनागारे भविष्यन्ति च पाचिका: ॥५५॥ 
अन्नानां निर्णयो' नास्ति योनीनां च दिज्ञेषतः । आश्रमाणां जनानां च सर्वे स्लेच्छाः कलो युगे ॥५६॥ 
एवं कलो संप्रवृते सवे ब्लेच्छलया भवे । हस्तप्रमाणे वृक्षे चाज़ूष्ठमाने च मानवे ॥५७॥ 
विप्रस्य विष्णुयशसः पुत्र: कल्की ण्यति ¦ तारायणकलांशशच भगवान्बलिनां बली॥५८॥ 


दीर्ण करवालेन  दोघंचोटक याहून: । म्लेच्छतून्यां च पृथिवीं त्रिरात्रेण करिष्यति ॥५९॥ 


TO व 


ल अपनी. योनि (माता) को छोड़कर समी स्त्रियों के साथ विहार करेंगे । 
तया का निमय नहीं हो सकेगा (अर्थात्‌ सभी स्त्री-पुरुषों में अवैध व्यवहार 


१५०॥ नी एक-दूसरे को हिसा करेंगे और मनुष्यघाती होंगे । ब्राह्मण 

करेंगे ॥५१॥ ब्राह्मणों के वंशज -लाह, लोहा, रस और नमक के व्यापार 
करेगे, बलों पर छादने का कर्य करेगे एवं झूद्रों के शव जलायेंगे । ।५२॥ सभी लोग थूद्रों के अन्न खायँगे और शूद्र 
की स्त्रियों के साथ रमण करेंगे। वित्र पंचयञ्ञ नहीं करेंगे और अमावस्या की रात्रि में भोजन भी करेंगे ॥५३॥ यज्ञो- 
पीत का त्याग कर संध्या वंदन और शौच कर्म से विहीन होंगे ॥५४॥ पुश्चली, सूदखोर, पति-पुत्रहीन, कुटनी 
एवं रजस्वला स्त्री ब्राह्मणों के मोजनाळ्य में भोजन बनाने का काम करेंगी ॥५५॥ अन्नों में, स्त्रियों में और आश्रम- 
वासी मनुष्यों में कोई नियम नहीं रहेग!। कलियुग में समी मलेच्छ हो जायेगे ॥५६॥ इस प्रकार घोर कलियुग के 
आ जाने पर संसार में नमी म्लेच्छ हो जायेगे । उस समय एक हाथ के वृक्ष होंगे और अंगूठे के बरावर मनुष्य 
होंगे ॥५७॥ तव विष्णुयशा नामक ब्राह्मण के यहाँ नारायण की कला के अंशा से महावली कल्की भगवान्‌ पत्ररूप 
में प्रकट होंगे ॥५८॥ वे एक बहुत ऊँचे घोड़े पर बैठकर लम्बी तळवार से तीन रात में ही पृथ्वी को म्लेच्छों से 
शून्य कर देंगे ॥५९॥ इस भाँति पृथिवी "को म्लेच्छ-रहित करके वे स्वयं अन्तर्धान हो जायेगे। उस समय समस्त 


क्षत्रिय, एवं वैच्य-मःवके वंशज पाप दाय 


१, क. नियमो । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २२३ 


निम्लेग्छां वसुधां कृत्वा चान्तर्धानं करिष्यति ¦ अराजका च वसुधा दस्युग्रस्ता भविष्यति॥६०॥ 
स्थूलश्रसाणं षड्ात्रं वर्षाधाराप्लुता मही । लोकशून्या वृक्षशून्या गृहशून्या भविष्यति॥६१॥ 
ततश्च द्वादशादित्याः करिष्यन्त्युदयं मुने । प्राप्नोति शुष्कतां पृथ्वी समा तेषां च तेजसा॥६२॥ 
कलो गते च दुबे संप्रवृत्ते कृते युगे । तषःसत्यसथायुकतो धर्म: पूर्ण भविष्यति ॥६३॥ 
तपस्विनरच धर्मिष्ठा वेदज्ञा ब्राह्मणा भुवि। पतिव्रताश्‍च धर्मिष्ठा योषितरव गृहे गृहे ॥६४॥ 
राजान: क्षत्रिय: सर्वे विप्रभवताः स्वर्धासण: प्रतायवस्तो धर्मिष्ठा: पुण्यकर्मरता: सदा॥६५॥ 
वेश्या वाणिज्यनिरता विप्रभक्‍तारच धामिकाः । शूदाउच पुण्यश्ञीलाश्च धालिष्छा विप्रसेविनः॥ ६६॥ 
विप्रक्षत्रविश्ञां वंशा विष्णुयज्ञपरायणाः । विष्युसन्वरताः सवे 'दज्जुभवताइ्ल वेष्णवा: ॥६७॥ 
श्रुतिस्पृतिपुराणज्ञा धर्मज्ञा कतुगाभिनः । लेशो नास्ति हाधर्याजां धर्भपु्णे कृते युगे ॥६८॥ 
धर्मस्त्रिपाच्च त्रेतायां द्विपाच्च हापरे स्वत: । करः मवृ पावात्मा सर्वलोपस्ततः परम्‌ ॥६९॥ 
वाराः सप्त थथा विप्र तिथयः षोडश स्मृताः । यथा द्वाङ शतताइच ऋतवश्च षडेव हि॥७०॥ 
हो पक्षो चायने द्वे च चतुर्भिः प्रहरे दिनस्‌ । चुः प्रहरे राजिसर्सिस्त्रिशद्विनेस्तथा ॥७१॥ 
वर्ष: पञ्चविधो ज्ञेयः कालसंख्यां निबोध से । यथा दा गान्ति यात्त्येव तथा युणचतुष्टयम्‌ ॥७२॥ 
० 
पृथिवी पर अराजकता फँल जाएगी और चारों ओर चोर-डाकुड 
तक मोटी धार से इतनी वर्षा होगी कि पृथ्वी पर जळ ही जळ दिखाई देगा। प्राणी, वृक्ष तथा घर कुछ भी नहीं 
दिखाई पड़ेगा। इसके वाद एक साथ बारह आदित्य उदय होकर अपने ते 
यों होने पर दुर्धषं कलियुग समाप्त हो जाएगा और केतयुग का आरम्भ होगा, जिसमें तप और सत्य से 
युक्त धर्मे क। पूर्णरूप से प्राकट्य होग। ॥६३॥ उस समय भूलळ पर ब्राह्मण लोग तपस्वी, अत्यन्त धामिक और वेदज्ञाता 
होंगे तथा घर-घर में स्त्रियाँ अत्यन्त धार्मिक और पतिव्रता होंगी ॥६४॥ क्षत्रिय राजा होंगे । वे समी अपने धर्मो के 
पालन करने वाले, ब्राह्मण के भक्त, प्रतापी, धर्मिष्ठ एवं सदा पुण्य कर्मं से निरत रहने वाले होंगे ॥६५॥ वैश्य 
व्यापार कर्म में संलग्न रहकर ब्राह्मणों के भक्‍त तथा धामिक होंगे। उसी प्रकार शूद्र भी पुण्य स्वभाव वाले धर्मिष्ठ 
होकर ब्राह्मणों के सेवक होंगे ॥६६॥ ब्राह्मण, क्षत्रिय और वैश्य वंश वाले विष्णु-यज्ञ का अनुष्ठान करते रहेंगे। 
वे वैष्णव, भगवान्‌ विष्णु के मन्त्र की उपासना में संलग्न और विष्णु के भक्‍त होंगे ॥६७॥ वे श्रुतियों, स्मृतियों और 
पुराणों के ज्ञाता, धर्म के वेत्ता तथा ऋतुकाल में स्त्री-प्रसंग करने वाले होंगे। हृस प्रकार धर्मपूर्ण उस कृतयुग में अघर्म 
का लेश भी नहीं रहेगा॥६८॥ धर्म त्रेतायुग में तीन पैर से, द्वापर में दो पैर से और कलियुग में एक पैर से रहता 
है। अनन्तर समस्त का लोप हो जाता है ॥६९॥ विप्र! जिस प्रकार सात दिन, सोलह तिथियाँ और वारह मास' 
बताये गये हैं उसी भाँति छह ऋतुएँ भी होती है ॥७०॥ (मास में) दो पक्ष, (वर्ष में) दो अयन, चार पहर का 
दिन, चार पहर की रात्रि और तीस दिन का मास होता है ॥७१॥ वर्ष पाँच प्रकार का होता है। अव तुम्हें काल 
की संख्या बता रहा हूँ, जिस प्रकार दिन आते-जाते रहते हैं उसी प्रकार चारों युग आते-जाते रहते है ॥७२॥ मनुः 


छा ~ 


शय 


१ क. सुध० | 
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२२४ सप्तमोऽध्यायः 


वर्षे पूर्णे नराणां च देवानां च दिवानिशम्‌ । शतत्रये षष्ट्यधिके नराणां च युगे गते॥ 


देवानां च युगो ज्ञेयः काळलंस्यादिरां घतः ॥७३॥ 
सन्वन्तरं ठु दिव्यातां युगानासेकसप्ततिः । सन्बन्तरतमं ज्ञेयं चे्द्रायुः परिकोतितम्‌ ॥७४॥ 
अष्टाविशतिमे चेखे गते मछ दिवालिहास्‌। अष्ठोत्तरे वर्षशते गते पातो विधर्भवेत्‌ ॥७५॥ 


वश्वालि ब्रह्मविष्णु ्िवादयः॥७६॥ 


ऋषयो जीविनः सवे लोचा: कृष्ण परात्यरे। तत्रेव प्रकृतिलोना तेन प्राकृतिको लयः॥७७॥ 


लये प्राकृतिकेऽतीते पते ८ ज्रह्मणो घुते। निभेषसात्रः कालइच कृष्णस्य परमसात्मवः ॥७८॥ 


एवं नश्यन्ति सर्वाणि ब्रह्माण्डान्यखिलाति च। स्थितौ गोलोकवेकुण्ठौ श्रीकृष्णच सपार्षदः ॥७९॥ 


निसेबसाच्ः त्रयो जळप्लूतस्‌ । मिसेषानन्तरे काले पुनः सृष्टिः ऋसेण च ॥८०॥ 


एवं कतिविधा सृष्टिलेयः ऽदि चः! कतिक्ृत्वो गतायातः संख्यां जाताति कः पुमान्‌ ॥८१॥ 


La . > 
सृष्टाना च ल्याला च ब्नह्माण्डा 


- he १ «> 
ब्रह्माण्डानां च सर्वषासीऽद 


ब्रह्मादयश्च तस्यांवात्पत्यांवारन 


र सर्वेषां परमात्मा च श्रीकृष्ण: प्रकृतेः पर: ॥८३॥ 
वह्गविरद्‌ । पस्यांशइथ विराद्‌ क्षद्रस्तस्यांशा प्रकृतिः स्मृता ॥८४॥ 


ह्ण 


ष्यों के एक वर्ष पूरा 


साठ युगों के 


सु 


ग एक युग' होता है॥७३॥ दिव्य एकहत्तर युगों का एक मन्वन्तर होता है । 

री आयू होती हे ॥७४॥ इस प्रकार अट्ठाईस' इन्द्र के गत होने पर 'ब्रह्मा का एक 

दिन-रात होता हे। इर प्रकार के एक सौ अ पर ब्रह्मा की आयु पूरी होती है॥७५॥ उसे ही 

“प्राकृत प्रल्य' जानना जाहिए। उसे समय पृथिवी अदृदय रहती है और सारा विश्व जल में लीन हो जाता है। ब्रह्मा, 

विष्णु, शिवादि देवता, ऋषिगण तथा समस्त जीवगण परात्यर भगवान्‌ श्रीकृष्ण में विलीन हो जाते हैं और 
इसी 


एक दिन-रातं होता है। काळ-संख्या वेत्ताओं के मत में मनुष्यों के तीन सौ 


~ 
स्य 
A 
त 
“न 
al 
टी 
Ei] 


प्रकृति मी उन्हीं में लीन होती है। इसीलिए यह प्राकृतिक ल्य, कहा जाता है॥७६-७७॥ 

| मुने ! ब्रह्मा के पतन रूप उस प्राकृतिक लय के व्यतीत होने पर परमात्मा कृष्ण का एक निमेष काल 
(पलक भाँजना) होता है॥७८॥ इस प्रकार अखिल ब्रह्माण्ड का नाश हो जाता है, किन्तु गोलोक और वैकुण्ठः 
लोक तथा पार्षदों समेत भगवान्‌ श्रीकृष्ण पूर्ववत्‌ विराजमान रहते हैं॥७९॥ उनके निमेष मात्र काळ में प्रलय 
होता है--सारा विश्व जलमग्न हो जाता है और निमेष के अनन्तर क्रमशः पुनः सृष्टि का क्रम चालू हो जाता है। 
॥८०॥ इस प्रकार कितने वार सूष्टि हुई तथा कितने वार प्रलय हुआ, और कितने कल्प गये और आये, इसकी 
संख्या कौन पुरुष जान सकता है॥८१॥ नारद! सुष्टियों, प्रळयों और ब्रह्माण्डों तथा ब्रह्माण्डों के भीतर रहने 
वाळे ब्रह्मा आदि की संख्या कौन पुरुष जान सकता है ॥८२॥ परमात्मा श्रीकृष्ण ही समी ब्रह्माण्डों के मात्र ईश्‍वर 
और वही सबके परमात्मा हैं तथा प्रकृति से परे हैं॥८३॥ ब्रह्मा आदि देवता, महाविराटू और क्षुद निरा 
सब उसी परमात्मा के अंश हैं और प्रकृति मी उन्हीं का अंश है ॥८४॥ वही भगवान्‌ श्रीकृष्ण दो रूपों में विभक्त 
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ब्रह्मवेवतपुराणम्‌ | - २२५ 


सच कुष्णो व्विधाभूतों दिभुजशव चतुर्भजः। चतुभुजश्च वकुष्ठ गोलोके द्विभुजः स्वयम्‌ ॥८५॥ 
र लिक भवेत्‌ । यचत्माकृतिकं स॒ष्टं सर्व नश्वरसेव च ॥८६॥ 


< > 
क 


ब्रह्मादितृणपर्थन्तं सर 


निरुपाधि निराकारं लानुग्रहावग्रहम्‌ू । अतोव कमनीयं च नवीननीरदप्रभस॥८८॥ 
द्विभुजं भुरलीहुस्वं भोषवेषं किशोरकम्‌ । सर्वज्ञ॑ सर्वसेव्यं च परमात्मानमीइवरम ॥८९॥ 
करोति धातः ब्रह्माण्डं ज्ञानात्मा कमलोदूबः। शिवो मत्यंजयङ्चेव संहर्ता सर्वतत्त्ववित्‌ ॥९०॥ 
यस्य ज्ञानायतपसा तर्वेशस्तत्सनो महान्‌ । महाविभूतियकतश्च सर्वज्ञः सर्वद स्वयम्‌ ॥९१॥ 
सबव्यापी सर्वदाता अदाता सर्बेलंवदाम्‌। विष्णुः सर्वेश्वरः श्रीमान्यस्य ज्ञानाज्जगत्पतिः ॥ ९२॥ 


सहायाया च अछ्छतिः सर्वशक्तिमतीश्वरी। यज्जयानाचस्य तपसा य<द्भक्त्या यस्य सेवया ॥९३॥ 
है] 
) 


सावित्री जेदशाता च बेदाविष्ठत्तुदेवता । पुण्या द्विजानां बेदज्ञा यज्ज्ञानाद्यस्य सेवया ॥९४॥ 
सबबिद्याधिदेवी ज्या च (िदुषां पुरा । यत्सेवया यत्तपसा यस्य ज्ञानात्सरस्वती॥९५॥ 
यत्संबया यत्तपसा अदानी सर्वसंपदाम्‌? धनदस्याधिदेवी सा महालक्ष्मीः सनातनी॥९६॥ 


हो गए--एक द्विभुज और दूसरे चतुर्भुज। चतुर्भुज विष्णु वकुण्ठ में विराजते हैं और द्विमुज स्वथं श्रीकृष्ण गोलोक 
में निवास करते हैं॥८५॥ ब्रह्मा से लेकर तृण पर्यन्त समस्त चराचर प्राकृतिक कहे जाते हैं। जो-जो प्राकृतिक 
हैं, वे सव नश्वर हैं ॥८६॥ सभी सूष्टियों का मूल कारण वही एक श्रीकृष्ण हैं जो सत्य, नित्य, सनातन, स्वेच्छामय 
परब्रह्म, निलिप्त, निर्गुण, प्रकृति से परे, उपाधिशून्य तथा निराकार हैं; फिर भी भक्तों पर अनुग्रह करने के 
लिए वे शरीर धारण करते हैं। वे अत्यन्त कमनीय हैं। उनकी अंगकान्ति नूतन जलघर के समान है ॥८७-८८॥ 
उनके दो भुजाएँ हैं, हाथ में मुरली है, गोप जैसा वेश तथा किशोरावस्था है। सबके ज्ञाता, सबके सेव्य, परमात्मा 
एवं ईश्वर हैं॥८९॥ उनके नाभिकमळ से उत्पन्न होकर ज्ञानत्मा ब्रह्मा ब्रह्माण्ड की रचना करते हैं और समस्त 
तत्त्वों के वेत्ता एव मृत्यू को जीतने वाले शिव (सृष्टि) संहार का कार्यं करते हैं। उन्हीं के दिये ज्ञान से तथा 
उन्हीं के लिए किये गये तप के प्रभाव से वे उनके समान ही महान्‌ एवं सर्वेश्वर हुए हैं। उन परमात्मा श्रीकृष्ण 
के ज्ञान के प्रभाव से ही भगवान्‌ विष्णु महान्‌ विभूति से सम्पन्न, सर्वज्ञ, सवंदर्शी, सर्वव्यापी, सब के रक्षक, सम्पूर्ण 
सम्पत्ति प्रदाम करने में समर्थ, सर्वेश्वर तथा समस्त जगत्‌ के अधिपति हुए हैं॥९०-९२॥ उन्हं के ज्ञान, तप, भक्ति 
और सेवा द्वारा प्रकृति समस्त शक्तिमती महामाया और ईश्वरी हुई हैं॥९३॥ उन्हीं के ज्ञान और सेवा करने से 
माता सावित्री वेदों की अधिष्ठात्री देवी और द्विजों की पूज्या हुई हैं॥९४॥ उन्हीं की सेवा, तप और ज्ञान से 
सरस्वती समस्त विद्याओं की अधिदेवी और विद्वानों की पूज्या हुई हैं॥९५॥ उन्हीं की सेवा और तप करके 
सनातनी महालक्ष्मी समस्त सम्पत्ति की प्रदात्री और धन-धान्य की अधिष्ठात्री देवी हुई हैं॥९६॥ उन्हीं की सेवा के 


१ ख. नसस्या० । 
२९ 
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यत्सेवया यसपसा सर्वेनिशवेषु पूजिता। सर्वज्ञानाधिदेवीः सा सर्वसंपत्मदायिनी । ।९७॥ 
सदश्वरी सर्दवन्छा सर्वेशं प्राप या पतिम्‌ । सवंस्तुता च सर्वज्ञा दुर्गा दुर्गतिनाशिनी ॥ ९८ 
इष्णवासांशसंभूतः इष्णप्राणाधिदेदता ! कृष्णत्राणाधिका प्रेम्णा राधिका कृणणसेदया ॥ ९९॥ 
सर्वाधिकं च रूपं च सौभाग्य सानगोरवम्‌। कृष्णदक्षःस्थलस्थानं पत्नीत्वं प्राप सेधयः॥ १००॥ 
तपश्चकार सा पूर्व: शतशृङ्गे च पवते । दिव्यं युगसहस्रं च निराहाराश्तिकशिता १० १॥ 
कशां नि:इवासरहितां दृष्ट्वा चन्द्रकलोपमाम्‌ । कृष्णो वक्षःस्थले कृत्वा रुरोद कृपया विभुः॥१०२॥ 
व्रं तस्ये ददो सारं सर्वेषासपि दुर्लभस्‌। मम वक्षःस्थले तिष्ठ मयि ते भवितरत्त्विति । ।१०३॥ 
सोभाग्येन च सानेन प्रेम्णा वे गौरवेण च । त्वं से भेष्ठा' परं प्रेम्णा ज्येष्ठा त्वं सर्वयोषिताम्‌ ॥ १०४॥ 
वरिष्ठा च गरिष्ठा च संस्तुता पूजिता सया । सततं तव साम्योऽहं राध्यशच प्राणवल्लभे ॥१०५॥ 
इत्यक्त्वा जगतां नाथश्‍चके तच्चेतनां ततः। सपत्नीरहितां तां च चकार प्राणवल्लभास्‌ ॥। १०६॥ 
अन्या या याइच देव्यो वे पुजितास्तस्य सेवया । तपस्या यादृशी यासां तासां तावुबफल चुने ॥ १०७॥ 


सबकी ईद्वरी, सबकी वल्या, सर्वावीश्वर (शिव) को पति के रूप में प्राप्त करने वाली, सबकी स्तुत्य, सर्वज्ञ एवं भयं- 
कर पीड़ा को मिटाने वाळी हैं॥९७-९८॥ उन्हीं भगवान्‌ श्रीकृष्ण के वाँयें भाग से उत्पन्न होने वाली राधिका ने 
नी, जो प्रेम के कारण उनके प्राणों की अविदेवी हैं तथा उन्हें प्राणों से भी अधिक प्रिय हैं, उनकी सेवा के प्रभाव से 
सर्वाधिक सौन्दर्य, सौभाग्य, मान और गौरव के साथ उनके वक्षःस्थल पर अपना स्थान तथा उनका पतनीत्व प्राप्त 
किया है॥९९-१००॥ रावा ने पूर्वका में शतथृज्ग पर्वत पर दिव्य सहस्र युगों तक तप किया था, जिसमें निरा- 
हार रहने के कारण वे अत्यन्त कृशकाय हो गयी थीं ॥१०१॥ तब उन्हें कृश, इवास-रहित हेत, चन्द्र की (एक) कला की 
भाँति (सूक्ष्म) देखकर विम भगवान्‌ कृष्ण उन्हें अपने वक्षःस्थल से ल्गाकर करुणाव रोने ळगे॥१०२॥ फिर 
उन्होने रावा को संवंदुलेभ सारभूत वर प्रदान किया। वे वोले--प्राणवल्ळभे' तुम मेरे वक्षःस्थल पर सदैव 
रहो और मूक्षमे तुम्हारी भक्ति हो॥१०३॥ सौभाग्य, मान, प्रेम, एवं गौरव के द्वारा तुम मेरी श्रेष्ठा तथा अत्यन्त 
प्रेम के कारण सभी स्त्रियों में ज्येष्ठा पत्नी वनो॥१०४॥ तुम सबसे अधिक महत्त्व तथा गौरव प्राप्त करो मैं सदा 
तुम्हारी स्तुतिं करूँगा, पूजा करूँगा। तुम सदा मुझे अपने अधीन समझो। मैं तुम्हारी आज्ञा का पाळन करने के 
लिए बाध्य रहेगा? ॥१०५॥ इतना कहकर जगत्‌ के स्वामी भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उन्हें सवेत किया और अपनी 
उन प्राणवल्ल्मा को सपत्नी के कष्ट से मुक्‍त कर दिया॥१०६॥ जिन-जिन देवताओं की जो-जो देवियाँ पति द्वारा 
सम्मानित हुई हैं, उनके उस सम्मान में श्रीकृष्ण की आराधना ही कारण है। मुने ! जिनकी जैसी तपस्या है, उन्हें 


दथा तप के {माव से दुर्या समस्त विद्व में पूजित, सम्पूर्ण ज्ञान की अघीश्वरी, समस्त सम्पत्तियों को देने वाली, 
री 


१ ख. व॑ग्रामाधि० | २ ख. ०ष्णप्रेमाधि० । ३ क. ०प्ठा च प्रेष्ठा च प्रेयसी स० ।४ ख. येषां या! 
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दिव्यं वर्षसहस्रं च तपस्तप्त्वा हिमालये । दुर्गा च तत्पदं ध्यात्वा सर्वपूज्या बभूव ह॥१०८॥ 
सरस्वती तपस्तप्त्वा पर्वते गन्धमादने। लक्षवर्ष च दिव्यं च सर्ववन्या बभूव सा॥१०९॥ 
लक्ष्मीर्युगशतं दिव्यं तपस्तप्त्वा च पुष्करे। सर्व॑संपत्प्रदात्री सा चाभवत्तस्य सेवथा॥ ११०॥ 
सावित्री मलये तप्त्वा द्विजपुज्या बभूव सा। षष्टिवर्षसहस्नं च दिव्यं ध्यात्वा च तत्पदम्‌ ॥ १११॥ 
शतमन्वन्तरं तप्तं शंकरेण पुरा विभो। शतमन्वन्तरं चेव ब्रह्मणा तस्य भक्तितः ॥ ११२॥ 
रातमन्वन्तरं विष्णुस्तप्त्वा वाता बभूव ह। शातमन्वन्तरं धमंस्तप्त्वा पुज्यो बभूव ह॥११३॥ 
मन्वन्तरं तपस्तेपे झेजो भक्त्या च नारद। मन्वन्तरं च सूर्यच शक्रश्चन्द्रस्तथा गुरुः॥११४॥ 
दिव्यं शतयुगं चेव वायुस्तप्त्वा च भक्तितः। सबंप्राणः संपूज्यः सर्वाधारो बभूव सः॥११५॥ 
एवं कृष्णस्य तपसा सर्वे देवाइच पुजिताः। मुनयो मानवा भूपा ब्राह्मणाइचेव पुजिताः॥ ११६॥ 
एवं ते कथितं सर्वं पुराणं च यथागमम्‌। गुरुवक्त्राद्यया ज्ञातं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ ११७॥ 


इति श्रीन्नह्म० महा० प्रक्ृति० नारदना० युगतन्माहात्म्यमन्वन्तरकालेइवर- 
गुणनिरूपणं नाम सप्तमोऽध्यायः ॥७॥ 


वैसा ही फल प्राप्त हुआ है॥१०७॥ जैसे हिमालय पर्वत पर दुर्गा जी दिव्य सहस्र वर्षों तक तप और उनके चरणों 
'के व्यान करने के कारण सर्वपूज्या हो गई॥१०८॥ सरस्वती गन्धमादन पर्वत पर एक लाख दिव्य वर्षों तक तप 
कर के सब की वन्द्या हुई हैं॥१०९॥ लक्ष्मी पुष्कर क्षेत्र में दिव्य सौ युगों तक तप कर के उनकी सेवा के प्रभाव से 
समस्त सम्पत्तियों को प्रदान करने वाली ३ ई हैं॥११०॥ सावित्री मलयाचल पर दिव्य साठ सहस्र वर्षो तक तप 
और उनके चरणों का ध्यान कर के द्विजों की पूज्या हुई हैं॥१११॥ विमो ! पूर्व काल में शंकर ने और ब्रह्मा ने 
सौ मन्वन्तरों के समय तक भक्तिपूर्वक तप किया था। तथा उतने ही दिन विष्णू भी तप करके समस्त चराचर के 
रक्षक बने। सौ मन्वन्तरों तक तप कर के घम पुज्य हुए॥११२-११३॥ नारद! एक मन्वन्तर के समय तक 
शेष, सूर्य, इन्द्र, चन्द्रमा और बृहस्पति ने भक्तिपूर्वक तप किथा था ॥११४॥ वायु दिव्य सौ युगों तक भक्तिपूर्वक 
तप कर के सब के प्राण, सब के पुज्य और सब के आधार हुए हैं॥११५।इसो भाँति भगवान्‌ कृष्ण का तप करके 
समस्त देवगण, मुनिगण, मनुष्यवृन्द, राजा लोग और ब्राह्मणगण पूजित हुए हैं॥११६।॥ इस प्रकार मैंने पुराण 
और आगम का सांरमूत तत्त्व गुरुजी के मुख से जैसा सुना था, वैसा तुम्हें बता दिया, अब और क्या सुनना 


चाहते हो ॥११७॥ 


श्रीत्रह्मवैवतंमहापुराणं के प्रकृतिखण्ड में युग, युग-माहात्म्य, मन्वन्तरकाल और ईर्वर-गुण- 
निरूपण नामक सातवाँ अध्याय समाप्त ॥७॥ 
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२२८ अष्टमोऽध्यायः 
अथाष्टमो ऽध्यायः 
नारद उवाच 
हरेनिमेषमात्रेण ब्रह्मणः पात एव च। तस्य पात प्राकृतिकः प्रलयः परिकीितः ॥१॥ 
प्रलय प्राकृते चोक्तं तत्रादृष्टा वसुंधरा । जलप्लतानि विश्वानि सर्वे लोला हृराविति ॥२॥ 


वसुंधरा तिरोभूता कुत्र वा तत्र तिव्ठति। सब्दोविधामसमये साऽऽविर्भूतः कथं पुनः ॥३॥ 
कथ बभूव सा धन्या मान्या सर्वाश्रया जया। तस्याश्च जन्मविस्तारं वद मङ्कलकारणश्‌ ॥४॥ 


श्रोना रायण उवाच 
सर्वादिसृष्टौ सर्वषां जन्म कृष्णादिति श्रतिः । आविर्भावस्तिरोभाबः सर्वेष प्रलये च। पा 


: दयता बसुधाजन्म सवसद्भालमज्भालम्‌। विघ्ननिघ्नं ` परं पापनाञनं पुण्यवर्धनस्‌ ॥६॥ 
अहो केचिद्ददन्तीति मधुकंटभमेदसा। बभव वसधा धन्या तद्विरुद्ववतं शण ttt 


ऊचतुस्तौ पुरा विष्णुं तुष्टो युद्धेन तेजसा। आवां जहि न यत्रोर्वी पयसा संबृतेति च॥८॥ 
तयोर्जोदनकाले न प्रत्यक्षा च भवेत्स्फ टम । ततो बभूव मेदरच भरणालन्तरं तयोः॥९॥ 


अध्याय ठ 
पृथ्वी का उपाख्यान 


श्रीनारद बोल--मगवान के निमेष (पलक भाँजने) मात्र से ब्रह्मा का पात ( अन्त) होता है और उनका 
अन्त होना प्राकृतिक प्रळय कहा जाता है॥१॥ उस प्राक्त प्रळय में य़ वसुन्धरा पृथिवी (जळ में) अदुश्‍्य हो 
जाती है और समस्त विश्‍व जलमग्न रहता र देस प्रकार सत्र कुछ भगवान्‌ श्रीकृष्ण में विलीन हो जाता है॥२॥ 
तो, यह पर्थिवी अदुइय होकर क ता ह्‌ और सृष्टि के आरम्भ में पुनः कैसे प्रकट हो जाती है? धन्या, मान्या 
सव का आश्वयरूपा एवं विजयशालिनी होने का सौभाग्य उसे पुनः केसे प्राप्त होता है? आप कृपया पृथ्वी के मंगलमय 
चरित्र को विस्तार से बताने की कृपा करें॥३-४॥ 
श्रीनारायण बोले-.सम्पूर्ण सृष्टि के प्रारम्भ में भगवान्‌ कृष्ण से सव की उत्पत्ति होती है और 
समस्त प्रलयों के अवसर पर प्राणी उन्हीं में लीन भी हो जाते एसा श्रुति कहती है॥५॥ अव पृथ्वी के जन्म 
का प्रसंग सुना, जा समस्त मंगलो का मंगल, विध्ननाशक, उत्तम, पापनाशक एवं पुण्यवर््धक है॥६॥ कुछ लोगों 
का कहना है कि यह पृथ्वी मधु-कँटम नामक दैत्य के मेद से उत्पन्न हुई, जो पूर्वोक्त मत से विरुद्ध है। इसका 
आख्यान सुनो ॥७॥ 
प्राचीन काळ में उन दोनों (मधु, कॅटम) दैत्यों ने युद्धम्थळ में मगत्रानू विष्णु के तेज (पराक्रम) से प्रसन्न 
होकर कह्दा--जहाँ पृथ्वी जछ से ढको न हो, वहाँ हम दोनों को मारो'। इससे यह स्पष्ट होता है कि उन दोनों के 
जावनकाल में पृथ्वों स्पष्ट दिखछाई नहीं पड़ती थी। वे जब मर गए तब उनके शरीर से मेद निकळा। उसी से 
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मेदिनीति च विख्यातेत्युक्ता येस्तन्मतं शुणु । जलधोता कृञ्ञा पुर्वं वधिता मेदसा यतः॥१०॥ 
कथयामि च तज्जन्म सार्थकं सर्वसंसतम्‌। पुरा श्रुतं च भृत्युक्तं धर्मवक्त्राच्च पुष्करे॥११॥ 
सहाविराट्शरीरस्य जलस्थस्य चिरं स्फुटम्‌। सलो बभूव कालेन सर्वाङ्खव्यापको ध्रुवम्‌ ॥१२॥ 
सच च प्रविष्टः सर्वेषां तल्लोम्नां विवरेषु च। कालेन महता तस्माद्बभूव वसुधा मुने॥१३॥ 
प्रत्येक प्रतिलोम्नां च स्थिता कूपेषु सा स्थिरा। आविर्भूता तिरोभूता सा' चला च पुनः पुनः ॥१४॥ 
आविर्भूता सृष्टिकाले तज्जलांत्पर्युपस्थिता। प्रलये च तिरोभूता जलाभ्यन्तरवस्थिता॥१५॥ 
प्रतिविश्वेषु वसुधा ज्ञेलकाननसंयुता। सप्तसागरसंयुदला सप्तद्वीपसिता सती॥१६॥ 


हिमाद्रिमेरसंयुक्ता ग्रहचन्द्राकंसंयुता । ब्रह्मविष्णुशिवाद्येशच सुरेर्लोक्ैस्तथा नुता॥१७॥ 
पुण्यतीर्थसमाथुक्ता पुण्यभारतसंथुता। काञ्चनीभूनिसंयुष्ता सर्वदुगसश्न्विता ११८॥ 


पातालाः सप्त तदथस्तदूर्थ्वे अझलोक्कतः । ञूवलोकश्य तत्रैव सर्धं विश्वं च तत्र वे॥१९॥ 
एबं सर्वणि बिशत्राति पृथिशतां निपितानि जे। ऊर्ध्वं गोलोकयैकुण्ठो नित्यौ विक्ववरौ च तो ॥२०॥ 
नइवराणि च विशवानि कछ्त्रिमाक्षृत्रिल्‍्माणि च। प्रये शङ्कते ज्ह्न्ब्रह्मयङ्च निपातने॥२१॥ 


पृथ्वी बनी। इसलिए पृथ्वी को मेदिनी कहते हैं। इश मत फा स्पष्टीकरण सुनो। पहले सर्वत्र जल ही जल 
दुष्टि-गोचर हो रहा था। पृथ्वी जल से ढकी थी। मेद से केवल उसका स्पर्श हुआ। अतः लोग उसे “मेदिनी” 
कहने लगे॥।८-१०॥ अब मैं उत्तका सार्थक और सर्वभम्मत जन्म सुना रहा हूँ, जिसे श्राचीनकाल में पुष्कर क्षेत्र 
में धर्म के मुख से मैंने सुना था और वह वेदानुसार भी हैं॥११॥ जळ में रहने वाले महाविराद के शरीर में बहुत 
दिनों से सर्वाङ्गतर्यापी मल जम गया था, जो चिरकाळ से स्पष्ट हो रहा था॥१२॥ मुने! वह उनके सभी लोम- 
विवरों में प्रविष्ट हो गया था, जो समय पावर पृथ्वी रूप में प्रकट हुआ॥१३॥ इय प्रज्ञार उनके प्रत्येक लोम कूप 
में एक-एक पृथ्वी अवस्थित है, जो सृष्टि के समय प्रकट होती है और प्रल्यकळ में तिरोहित हो जाती है। वह 
बार-बार चलायमान भी होती है॥१४॥ सृष्टि के समथ प्रकट होकर जळ के ऊपर स्थिर रहना और प्रलयकाल में 
उस जल के भीतर तिरोहित हो जाना, यही उसका नियम हैं॥१५। प्रत्येक विश्व में यड पृथ्वी पर्वत, जंगल, 
सातों सागरों और सातों द्वीपों से युक्‍त रहती है॥१६॥ उसी भाँति हिमालय, मेरु, ग्रह, चन्द्र तथा सूर्य से संयुक्त 
रह कर ब्रह्मा, विष्णु, शिव आदि देवों और समस्त लोकों से परिपूर्ण रहती है॥१७॥ पुण्य तीथों, पुण्य भारत देश, 
सुवर्णमयी भूमि (सोने की खानि सुमेर) और समस्त दुर्गो से युक्त रहती है॥१८॥ पाताल आदि सात लोक उसके 
नीचे और ब्रह्म लोक आदि सात लोक तथा श्रुव॒ लोक इसके ऊपर स्थित हैं। इसी प्रकार सारा विश्‍व उसी पर 
स्थित रहता है॥१९॥ इस प्रकार इस पृथ्वी पर अखिल विश्‍व का निर्माण हुआ है। ऊपर गोलोक और वैकुण्ठ 
छोक नित्य हैं एवं विश्व से परे हैँ॥२०॥ ब्रह्मन्‌! इ स प्रकार ब्रह्मा के अन्त होने पर, जो प्राकृत प्रलय कहा जाता 
है, जितने कृत्रिम-अकृतिम विश्व हैं, सब का नाश हो जाता है ॥२१॥ सृष्टि के आदि काल में भगवान्‌ श्रीकृष्ण 


१ क. ०ता सजला च। २ क. ०ज्जलोपरयंधःस्थि० । ३ क. सप्तस्वगंस० । 
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२३० अष्टमोऽध्यायः 


सहाविराडादिसष्डौ सष्ट' कृष्णन चाऽऽत्सना । नित्ये स्थितः स प्रलये काष्ठाकाशेशवरेः सह ॥२२॥ 
क्षित्यधिष्ठातदेवी सा वाराइ पुजिता सरे: मत भिर्सृनिभिविप्रगन्धर्वा दिभिरेङ च॥२३॥ 
विष्णोराहरूपस्य पत्नी सा श्रुतिसंसता । तत्पुत्रो सङ्गलो ज्ञेयः सुयशा सङ्कलात्मजः॥ २४॥ 


द उबाल 
पूजिता केन रूपेण वाराहं च स्रंनही। वराहेण च वाराही सर्वे: सर्वाश्नया सती ॥२५॥ 
तस्याः पुजाविधानं चाउप्यधर्चोडरणऋणण। जैज भज्भलस्यापि जन्म' वासं बद प्रभो॥२६॥ 


वाराहे च वराहश्च जह्मगा सस्लुतः पुरा । उद्दवार मही हत्वा हिरण्याक्ष रसातलात। ।२७॥ 
जल ता स्थापयामास पद्मपत्र यथाऽर्णये । तेव निरसे रह्मा सर्व विश्वं सन्नोहरम्‌॥२८॥ 
दृष्ट्या तदथिदेदीं च तकर र:। वराहरूपी भगवान्कोटिसर्थसमप्रभ: ॥ २९॥ 
कृत्वा रतिकरीं झय्यां सूलं चच 5 प्‌ चकार रहसि दिव्यवर्भभहनिशम्‌ ॥३०॥ 
सुखसंभोगसंस्पर्शान्मूर्च्छा संरा विदग्धेन 22... न ह ॥३१॥ 


> 


६८६०५०६८५२ 


स्वयं 'महाविराट्‌'की सृष्टि करे हैं, जो में मो नित्य दिशा, आकाश एवं ईइ्वरों (महान्‌ देवों) के साथ स्थित 
रहता हृ॥२२॥ (मगवान्‌ के) वराहावतार के समय पृथ्वी की आविष्ठात्री देवी, जो देव, मन मुनि, ब्राह्मण 
और गन्बवे-गणों से पूजित हुई हे, वराह रूप मगवानू विष्णु क॑ 

मंगल के पुत्र सुयशा हुं ॥२३-२४॥ 


(| 


नारद बोलेरो ! देवताओं ने वाराहकत्प में पृथ्वी की किस रूप से पूजा की थी? सब को आश्रय 
बरदान करन वाळी इस साव्वो देवो को उस कल्य में स्त्रयं नेगदान्‌ वाराह ने तथा अन्य सव ने भी पुजा की थी | 
भगवन्‌ ! इसके पूजन का दिवान, जल के नाचे से इपक्रे ऊपर उठने का क्रम एवं मंगळ के जन्भ का कल्याण- 
मय प्रसंग विस्तार के साथ बनाने की कृपा करें |२५-२ ६॥ 

नारायण दोले---पर्वकाळ में वराहावता क॑ सस्य ब्रह्मा ने वराह भगवान्‌ की स्तुति की, जिससे उन्होंने 
हिरण्याक्ष को मार कर रथातल से इथ पथ्ची का उद्धार क्रिया ॥२७॥ समुद्र में कमलपत्र की माँति इस पृथ्वी को 
जल में स्थापित किया। उस पर ब्रह्मा ने समस्त सलाठर विश्‍व को रचना की ॥२८॥ अनन्तर करोड़ों सूर्य के समान 
ददाप्यमान वराह रूपी भगवान्‌ विप्णु ने कामबाव सेयथ्वी की अधिष्ठात्रो देवी (वाराही) को देखा, जो उस समय 
कामातुर हो रही थी। भगवान्‌ ने रतिक्रीड़ा के योग्य यस्या और अत्यन्त मनोहर अपना रूप बना कर एकान्त में 
उसके साथ एक दिव्य वर्ष तक दिन रात भोग किया ॥२ $-३०॥ उत सुश्च- सम्भोग के अन्तमें वह सुन्दरी मूच्छित 
सी हो गयी क्योंकि रति-दक्षा नायिका का रति-दक्ष नायक के साथ समागम अति सुखदायी होता है ॥३१॥ विष्णु 
CS sts FR 

१ ख. अन्म व्यासं व० । रख. ०मोऽपि सु० । 


श्र 
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ब्रह्मवेवतंयुराणम्‌ २३१ 


विष्णुस्तवद्भसंइलेबादबुबुधे त दिवानिशम्‌ । वर्षान्ते चेतनां प्राप्य कासी' तत्याज कामकीम्‌ ॥३२॥ 
दधार पुर्वरूपं हि वाराहं चेव लीलया। पुझां चकार भक्त्या च ध्यात्या ज धरणीं सतीम्‌ ॥३५॥ 
धूपेरदोपेश्‍च नेवेद्ये: सिन्दूरेरनुलेपनैः । बस्तः दुष्येश्च बलिभिः संपुज्योवाच तां हरिः ॥३४॥ 


छ्‌ 
सर्वाधारा भव शुभे सर्वेः संपूजिता सती। यनिशिर्गतसिरेवेः सिद्ध्वा सानवादिभिः॥३५॥ 
जलोच्छ्वासाउजलत्यागगृहारम्भप्रबेशने । बापीतडागारस्थे चच शुभे च कृषिकर्सणि॥३६॥ 


तव पुजां करिष्यन्ति संभ्रमेण सुरादथः। मूळा ये न करिऽ्यन्ति यास्यन्ति सरकं च ते॥३७॥ 
बसुधोयश 


वहामि सर्व याराइङ्पेणाहं तवाज्ञया। लीलासात्ेय भगवन्विश्य॑ च सचराचरम ॥३८॥ 
मुक्तां शुक्ति हरेरर्चां शिवलिङ्गं शिलां तथा । शङ्कं अडोपं रत्य च झ्ञाणिक्यं हीरकं सणिम्‌ पिस्‌ ॥३९॥ 
यज्ञसूत्र च पुष्प च पुस्तकं तुलसोीदलल्‌ । जयमाला पुखबारां कर्पूरं च सुवर्णकम्‌ ॥४०॥ 
गोरोचनां चन्दनं च झालग्रामजलं तथा} एतान्वोठुमदावताऽहं क्लिष्टा छ भगवञ्छण॥४ १॥ 


| 
| 


| 


को उसके अंगों का संग होने पर दिन रात का ज्ञान ही नहीं रहा । वर्ष के अन्त में उन्हें ज्ञान हुअ/। तव उन्होंने उस सुन्दरी 
देवी का संग छोड़ दिया॥३२॥ और पूर्व की भाँति पुनः सहज ही में वाराह रूप घारण कर लिया। पश्चात्‌ उन्होंने 
इस घरणी सती का भक्तिपूर्वक ध्यान-पुजन किया। धूप, दीप, नैवेद्य, सिन्दुर, चन्दन, वस्त्र, पुष्प और बलि द्वारा 
उसकी अर्चना करके भगवान्‌ विष्णु ने उससे कहा॥३३-३४।॥ 

महावराह बोले--जुभे! मुनिगण, मनुगण, देवों, सिंद्धो और मनुष्यों आदि के द्वारा भलीमाँति पूजित 
हो कर तुम सब को आश्रय प्रदान करने वाली बनो। गुहारम्म तथा गृहप्रवेश के समय और वावली, तालाब, कप 
आदि खनने तथा (इनमें) जल बढ़ाने तथा (इनसे) जळ मिकाळने के समय और शुभ कृषि कर्म में देवादि गण तुम्हारी 
पूजा करेंगे। जो मूढ़ उस समय पूजा नहीं करेंगे उन्हें नरकगामी होना पड़ेगा॥३५-३७॥ 

वसुधा बोली--मगवन्‌! आपकी आज्ञा से वाराह रूप धारण कर के मैं बड़ी सरलता से संचराचर समस्त 
विश्व का वहन करूंगी। किन्तु भगवन्‌ ! एक मेरी प्रार्थना है, उसे सुन लेमे की कृपा करें--मोती, शुक्ति (सीपी), 
भगवान, की पुजा, शिवलिंग, शालग्राम शिला, शंख, प्रदीप, रत्न, माणिक्य, हीरा, मणि, यज्ञोपवीत, पुष्प, पुस्तक, 
तुलसीदल, जपमाला, पुष्पों की माला, कपुर, सुवर्ण, गोरोचन, चन्दन और शालग्राम का जल वहन करने में मैं असमर्थ 
रहुँगी तथा क्लेश का अनुभव करूंगी ॥३८-४१॥ 


» 


१ क. कामं तत्याज कामिनी० । २ क. अपं यन्त्रं च। 
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२३२ अष्टमोऽध्यायः 


गीभगवानुवाच 
द्रव्याण्येतानि ये मूढा अपेयिष्णल्ति सुन्डरि । यास्यन्ति वालसूत्रं ते दिव्यं वर्षशतं त्वयि ॥४२॥ 
इत्येवमुक्त्वा भगवान्विरराम च नारद! बभूव तेन गर्भेण तेजस्वी अङ्कलग्रहः ॥४३॥ 
पूजां चक्रुः पृथिव्याइच ते सर्वं चाऊज्ञया हरेः। दध्युः काण्बोब्तसागेण तुष्टुवुः स्तवनेन च॥४४॥ 
दद्युमूंलेन मन्त्रेण नेवेद्यादिकमेंद च। संस्ठुता त्रिषु लोकेषु पुजिता सा बभूब ह॥४५॥ 
कि ध्यानं स्तवनं किवा तस्य सूलं च कि बद। गूढं सर्वपुराणेषु श्रोतुं कौतूहलं मस ॥४६॥ 


आदौ च पृथिवीदेदी वराहेण सुपुजिता। ततो हि ब्रह्मणा पश्चात्ततच पृथुना पुरा ॥४७॥ 
ततः सबर्मुनीन्द्रेशच मतुभिर्रारदादिश्िः | ध्यानं च स्तवनं अन्त्रं शुणु वक्ष्यामि नारद॥४८॥ 


ओं ह्लों क्लीं श्रीं दां नसुधाये स्वाहा । इत्यनेन छु सन्त्रेण पूजिता विष्णुना पुरा॥४९॥ 
इवेतचम्पकवर्णाभां झतयस्द्रसनञ्रभाम्‌ । चन्दनोक्षितसर्वाद्गों सर्वभूषणभूषिताम्‌ ॥५०॥ 


रत्वाधारां रत्तगर्भा रत्पाकरधमन्नबितान 3 दह्मशुद्धांशकाधानां सस्मितां वन्दितं भजे ॥५१॥ 
ध्यानेनानेन झा देवी सबवे पूछिता अवेत्‌ । स्तवनं शुणु विप्रेद्र काण्वशाखोक्तमेव च॥५२॥ 


भगवान्‌ दोले-..सन्दरी ! जो मूढ़ इ वस्तुओं को तुम्हारे ऊपर रखेगा, वह दिव्य सौ वर्षे पर्यन्त काल- 
` सूत्र नामक नरक में रहेगा ॥४२॥ नारद! इतना कह कर भगवान्‌ चुप हो गए और अनन्तर उस पृथ्वी के गर्म से 
तेजस्वी मंगळ नामक ग्रह का जन्म हुआ ॥४२ र भगवान्‌ की आज्ञा से उपस्थित सव लोग काण्वोक्त पद्धति 
से पृथ्वी की पूजा और स्तुति वरचे ळगे ॥|४४॥ मूळ मंत्र का उच्चारण करके उन्होंने नेवेद्य आदि वस्तुएँ अपित 
कीं । इस प्रदार तीनों लोको में पृथ्वी क्री (जा होने लगी ॥४५॥ 
नारद बोले--उसका घ्यात, स्तुति, और थूल-मंत्र क्या है? सभी पुराणों में छिपे हुए इस प्रनंग को सुनने 
के लि मेरे मन में बड़ा कोतूहल हो रहा है । अतः बताने की कृपा करें ॥४६॥ 
नारायण बोले-पूर्व काल में सर्वप्रथम वराह रूप भगवान्‌ विष्णु ने इस पृथ्वी की पूजा की। पश्चात्‌ ब्रह्मा 
और तदनन्तर राजा पृथु ने उत देवी की अर्चना की॥४७॥ उपरान्त समी मुनीन्द्रगण, मनुगण और नारदादि 
ऋषियों ने उनका सम्मान किया। नारद! अब व्यान, स्तुति और अन्त्र वता रहा हूँ, सुनो! ओं हीं क्लीं श्रीं वां 
वसुवायै स्वाहा’ इस मन्त्र से भगवान्‌ विष्णु ने पहले पृथ्वी की पूजा की थी। ध्यान का स्वरूप यह है--पृथ्वी देवी 
के शरीर का वर्ण इवेत चम्पा के समान है, सैकड़ों चन्द्रमा के समान कान्ति है, सम्पूर्ण अंगों में चन्दन लगा हुआ है। 
सव प्रकार के आभूषणों से ये विभूषित हैं। ये समस्त रत्नों की आधारभूता और रत्नगर्भा हैं। रत्नों की खाने 
इनको गौरवान्वित किए हुए हैं। ये अग्निशुद्ध रेशमी वस्त्र धारण किए रहती हैं। इनके मुख पर मुस्कान छायी 
है। समी लोग इनकी वंदना करते हैं। ऐसी पृथ्वी की मैं वंदना करता हूँ ॥४८-५१॥ विप्रेन्द्र | इसी ध्यान द्वारा यह 
पृथ्वी देवी रूब्से पूजित हूं,ती हैं, अब मैं काण्दशाखोदत स्तुति बता रहा हूँ, सुनो॥५२॥ 


| 


https:/arcBinevamngNatdi/asiiluiaksbomiacademy 


CCECI0.RPolficdDoinaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २३३ 


विष्णरुवाच 
यज्ञसूकरजाया त्व॑ जयं देहि जयावहे। जयेऽजये जयाधारे जयशीले जयप्रदे ॥५३॥ 


सर्वाधारे सर्वेबीजे सर्वशक्तिसमन्विते। सर्वकामप्रदे देवि सर्वष्ट देहि से स्थिरे॥५४॥ 
सर्वेसस्यालये सर्वसस्थाढ्णे सर्वसस्यदे। सर्वसस्यहरे काले सर्वसस्यात्मिके क्षिते ॥प५॥ 
सङ्कल अङ्भलाधार माद्धल्ये मद्धलप्रद । मद्धलाथे मङ्गलांशे मङ्गलं देहि मे परम ॥५६॥ 
पुण्यस्वरूष पुण्यानां बीजरूपे सनातनि । पुण्याश्रये पुण्यवतासाल्ये पुण्यदे भवे ॥५७॥ 
स्त्रीरत्वरख्ये रत्नोधे रत्नसारवरप्रदे ॥५८॥ 
भूमे भूलिपसर्वस्वे भूसिपालपरायणे । भूमिपाहंकाररूपे भामि देहि वसुंधरे ५९॥ 
इदं स्तोत्रं महापुण्यं तां संयुज्य च यः पठेत्‌ । कोट्यन्तरे जन्मनि स संभवेज्धू मिपेश्वर:॥ ६०॥ 
भूमिदानकृतं पुष्यं लभते पठनाज्जतः। दत्तापहारजात्पापान्मुच्यते नात्र संशय: ॥६१॥ 
अम्बुवी ची भूखननात्पापान्मुच्येत स ध्रूवम्‌। अन्यकूप कुपदजात्पापान्मुच्येत स श्रुवम्‌॥६२॥ 
परभूश्रा्जात्पापान्सुच्यते नात्र संशयः। भूमौ वीर्यत्यागपापाद्दीणादिस्थापनात्तथा ॥६३॥ 
पापेन मुच्यते प्राज्ञः स्तोत्रस्य पठनान्मुने। अइ्वमेधश्तं पुण्यं लभते नात्र संशयः॥६४॥। 

इति श्री० झ० प्र नारदना० पृथिव्युपाख्याने पृथिवीस्तोत्रं नामाष्टमोऽध्यायः ॥८॥ 


विष्णु बोले--हे जय देने वाली! मुझे विजय दो। तुम भगवान्‌ यज्ञवराह की पत्नी हो। जये! तुम्हारी 
कभी पराजय नहीं होती है। तुम विजय का आधार, विजयशील और विजयदायिनी हो। तुम सब की आधारभूमि 
हो। सर्ववीजस्वरूपिणी तथा सम्पूर्ण शक्तियों से सम्पन्न हो। समस्त कामनाओं को देने वाली देवी! तुम मुझे 
सम्पूर्ण अभीष्ट वस्तु प्रदान करो। स्थिर स्वभाव वाली ! तुम घान्यों का आल्य, समस्त धान्यों से भूषित, सब प्रकार के 
अन्न देने वाली, विशेष समय पर सब ान्यों का अपहरण करने वाली, समस्त धान्यस्वरूपा और सहनशीला हो। मंगल-मूति, 
मंगल का आधार, मंगलमय, मंगळ देने वाली, मंगलस्वरूप और मंगल अंशों से पूर्ण हो, अतः मुझे परम मंगळ प्रदान करो। 
तुम पुण्य स्वरूप वाली, पुण्यो की बीजस्वरूपा, सनातनी, पुण्यों का आधार, पुण्यवालों का मन्दिर, पुण्यदायिनी, 
भवस्वरूपा, स्त्री रत्न, रत्न-सभूह से युक्त तथा रत्नराशि देने वाली हो। भूमे! तुम भूमिपालकों का सर्वस्व, भूमिपाल 
परायणा, एवं भूमिपालों के अहंकार का मूर्त रूप हो। वसुन्धरे! मुझे भूमि प्रदान करो। इस प्रकार जो वसुधा की 
अर्चना कर के इस महापुण्य स्तोत्र का पाठ करता है, वह करोड़ों जन्म तक भूमिपालक राजा होता है। इसके पाठ 
करने से मनुष्य को भूमिदान का पुण्य फल प्राप्त होता है। (कोई वस्तु) दान कर के पुनः उसका अपहरण करने से 
जो पाप लगता है, उससे इस स्तोत्र के पाठक को मुक्ति मिल सकती है, इसमें संशय नहीं। इसी प्रकार दूसरे के कुएँ 
को बिना उससे आज्ञा लिए खोदने से, अम्बुवीची योग में पृथ्वी को खोदने से और दूसरे की भूमि पर श्राद्ध करने से जो 
पाप लगता है, उस पाप से इस स्तोत्र का पाठक मुक्‍त हो जाता है। मुने! पृथ्वी पर वीर्यपात करने से तथा दीपक 
रखने से जो पाप होता है, उससे भी इस स्तोत्र के पाठक को मुक्ति मिल जाती है। इस' स्तोत्र का पाठ करने से 
वुद्धिमान्‌ पुरुष को सौ अश्वमेध यज्ञों का फल प्राप्त होता है, इसमें संशय नहीं ॥५३-६४॥ 

श्रीब्रह्मवैवत॑महापुराण के प्रकृतिखण्ड में पृथ्वीस्तोत्र-वर्णन नामक आठवां अध्याय समाप्त॥८॥ 


३० 
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२३४ नवमोऽध्यायः 


अथ नवमोऽध्यायः 
नारद उवाच 
भूमिदानकृतं पुण्यं पापं तद्धरणेन यत्‌ । परभूमौ 'श्राद्धपापं कूपे कूपदजं तथा ॥१॥ 
अस्बुदीचीभूजननवीजत्यागजसेव च। दीपादिस्थापनात्यापं श्रोतुमिच्छामि ऽल्नतः॥२॥ 
-अन्यद्वा पृथिवोजन्यं पापं यत्प्रइनतः परम्‌। यदस्ति तत्प्रतीकारं वद वेदबिदां बर॥३॥ 


नारायण उवाच 
वितस्तिसानां भूमि च यो ददाति च भारते । संध्यापृताय वित्राय स भायाद्िष्णुसन्दिरस्‌ ॥४॥ 
भूमि च सर्वसस्याढ्यां ब्राह्मणाय ददाति यः। भूमिरेणुप्रमाणे च वर्ष विष्णुपदे ६सेत्‌ ॥५॥ 
ग्रामं भूमि च धान्यं च यो ददात्याददाति यः। सर्वपापाहिनिर्युक्ती चोभौ वैकुण्ठवासिनः ।। द्ध 
भसि ददाति यः काले यः साधुरचानुसोदते । स प्रयाति च वैकुष्ठं मित्रगोत्रससन्वित: ॥।७॥। 
स्वदत्तां परदत्तां वा ब्रह्मवृत्ति हरेतु यः) कालसूत्रे तिष्ठति स यादच्चन्द्रदिवाकरो ॥८॥ 
तसुत्रपोत्रम्रभृतिर्भू भिहीनः श्रिया हुतः । सुखहीनो' दरिद्रः स्यादन्ते थाति च रोरवम्‌ ॥९॥ 


अध्याय & 
पृथ्वी का उपाख्यान 

नारद बोले-...मैं भूमिदान करने से प्राप्त होने वाले पुण्य और उसके अपहरण से लगने वाले प!प तथा 
दूसरे की भूमि पर श्राद्ध करने, कूप खोदने, अम्बुवीची योग में पृथ्वी का उपयोग करने, भूमि पर वीर्थपात करने 
ओर दीपादि रखने से लगने वाले पाप के वारे में सुनना चाहता हू. ॥१-२॥ वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ! मेरे पूछने के 
अतिरिक्त अन्य मी जो पृथ्वीजन्य पाप हैं, उनको उनके प्रतीकार सहित बताने की कृपा करें॥३॥ 

नारायण बोले---मारत में संध्या कर्म से पवित्र ब्राह्मण को जो एक बित्ता भी भूमि अपित करता है, 
वह भगवान्‌ विष्णु के बाम में जाता है॥४॥ जो सम्पूर्ण सस्यों से हरी-मरी भूमि ब्राह्मण को देता है, वह उस भूमि 
के रजः कण के समान वर्ष-पर्बन्त विष्णुळोक में निवास करता है॥५॥ गाँव, भूमि और धान्य का दात देने और 
लेने वाळे दोनों समस्त पाप से मुक्‍त होकर वैकुण्ठ लोक के निवासी होते हैं॥६॥ मूमिदान का तत्काल अनुमोदन 
करने वाळा सज्जन भी अपने मित्र एवं सगोत्रियों समेत बँकुण्ठ लोक को प्राप्त करता है॥७॥ 

अपनी अथवा दुखरे की दी हुई ब्राह्मण की भूमि अपहरण करने वाळा प्राणी चन्द्र-सुये के समय तक 
कालसूत्र (नरक) में स्थान पाता है॥८॥ और उस्तके परत्र-पौत्र आदि परिवार भूमिहीन, धनरहित और सुख से 
वंचित एवं दरिद्र होते हैं तथा अन्त में रौरव नरक में गिरते हैं॥९॥ जो गोचर मूमि जोत कर उसमें खेती करता 


१ ख. ०द्वरूपं । २क. पुत्रही० । 
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गवां मार्ग विनिष्कृष्य यश्च सस्यं ददाति सः। दिव्यं वर्षजञतं चेव कुम्भोपाके च तिष्ठति॥।१०॥ 
गोष्ठं तडागं निष्कृष्य सागं सत्यं ददाति यः।स च तिष्ठत्यसीपत्रे यावदिद्धाइचतुदंश ॥ ११३ 
न पञ्चपिण्डमुदुत्य स्नाति कूपे परस्य थः। प्राप्नोति नरकं चेव न स्तानकलमेद च॥१२॥ 
कामो भूमो च रहसि बीजत्यागं करोति यः। स्निग्धरेगुप्रमाणं च वर्ष लिष्ठति रौरवे ॥१३॥ 
अम्बुवीच्यां भूखननं यः करोति च मानवः। स याति कृमिदंशं च स्थितिस्तत्र चहुर्युगस्‌ ॥ १४॥ 
परकीये लूप्तकूपे कूपं सूढः करोति यः। पुष्करिण्यां च लुप्तायां ताँ ददालि च यो वरः ॥१५॥ 
सर्वं फलं परस्येव तप्तसूमि ब्रजेत्तु सः। तत्र तिष्ठति संतप्तो यावदिन्ट्राइचतुदंश ।। १६॥ 
परकीयतडागे च पङ्कमुद्ध त्य चोत्सृजेत्‌ । रेणुप्रमाणवर्षं च ब्रह्मलोके वसेञ्चरः॥ १७।॥ 
पिण्डं पित्रे भूमिभतुंने प्रदाय च मानवः। श्राद्धं करोति यो मूढो नरकं याति निशचितम्‌ ॥ १८॥ 
भूसो दीपं योऽपंथति सोऽन्धः सप्तसु जन्मसु । भूमौ शाङ्खं च संस्थाप्य कुष्ठं जन्मान्तरे लभेत्‌ ॥ १९॥ 
मुक्ताभाणिक्यहीरं च सुवर्णं च मणि तथा। यशच संस्थापयेद्भूमौ दरिद्रः सप्तद्न्भस्‌ ॥२०॥ 
शिवलिङ्ग शिलामर्व्या यह्चार्पपति भूतले। शतमन्वन्तरं यावत्कृमिभक्षे स तिष्ठति ॥ २१॥ 


Fe NE I SE 
है, वह दिव्य सौ वर्षों तक कुम्भीपाक नरक में रहता है॥१०॥ गौओं के रहने के स्थान और तालाब को तोड़ 
कर जो आने जाने का मार्ग बनाता है या उसमें खेती करता हैं, वह चौदह इन्दरों के समय तक 'असिपत्र' नामक 
चरक में निवास करता है॥११॥ पाँच मुट्ठी मिट्टी निकाले विना जो किसी अन्य के कूप या तालाव में स्नान 
करता है, वह स्तान-फल से वंचित होता है तथा नरक में गिरता है। जो कामान्ध व्यक्ति एकान्त में भूमि पर वीर्यपात 
करता है, उसे उस भीगी हुई भूमि के रजःकण के बराबर वर्षो तक रौरव नरक में रहना पड़ता है।॥ १२-१३॥ 
अम्बुवीची योग में भूमि खोदने वाला व्यक्ति चारों युगों के समय तक 'कृमिदंश' नामक नरक में रहता है॥१४॥ 
दूसरे के लुप्त कूप तथा लुप्त बावली को अपने नाम से बनवाने वाळा मनुष्य चौदहों इन्द्रों के समय तक' तप्प- 
सुमि’ नामक नरक में रहता है और उसके बनवाने का समस्त फल दूसरे को हो जाता है॥१५-१६॥ जो दुसरे 
की भूमि में बनाये हुए तालाब से कीचड़ निकालकर पुनः उस तालाब से कोई स्वार्थ नहीं रखता है, वह मनुष्य 
वहाँ के रजःकण के बरावर वर्षों तक ब्रह्मलोक में निवास करता है॥१७॥ दूसरे की भूमि में श्राद्ध करते समय 
उस भूस्वामी को (कुछ) श्राद्धान्न दिये बिना जो मूढ़ मनुष्य उस श्राद्ध कर्म को सम्पन्न करता है उसे निश्चित 
नरक होता है॥१८॥ भूमि पर दीपक रखने वाला सात जन्मों तक अन्धा होता है और भूमि पर शंख रखने 
वाला दूसरे जन्म में कुष्ठ का रोगी होता है॥१९॥ मोती, माणिक्य, हीरा, सुवर्णे और मणि को भूमि पर रखने 
वाला मनुष्य सात जन्मों तक दरिद्र होता है॥२०॥ जो शिवलिंग तथा पूजनीय शिला (शालिग्राम) को पृथिवी 
पर रखता है, वह सौ मन्वन्तरों के समय तक क्वमिभक्ष' नामक नरक में रहता है॥२१॥ (वैदिक) सूक्त, मन्त्र, 
(शालग्राम) शिला का जल (चरणामृत), पुष्प और तुलसीदल को भूमि पर रखने से मनुष्य चारों युगों के 


१ क. शिवाम० । 
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२२६ नवमोऽध्यायः 


'सूक्तं मन्त्रं शिल्ातोयं पुष्पं च तुलसीदलम्‌ । यइचापेयति भूमौ च स तिष्ठेघरके युगम्‌ २२॥ 
जपमालां पुष्पमालां कर्पूरं रोचनां तथा। यो सूढश्चापयेद्भूमो स याति नरकं भ्रुवम्‌ ॥२३॥ 
मुने चन्दनकाष्ठं च द्राक्ष उशमूलकम्‌। संस्थाप्य भूमो नरके वसेस्मस्वन्तरावधि।॥ २४॥ 
पुस्तकं यज्ञसूत्रं च भूमौ संस्थापयेत्तु यः। न भवेद्िप्रयोनो च तस्य जन्मान्तरे जनिः ।। २५॥ 
्रह्महत्यासमं पापमिह वे लभते ध्रुवम्‌। ्रन्थियुक्तं यज्ञसूत्रं पूज्य स्यात्सववर्णके: | २६॥ 
यज्ञ कृत्वा तु यो भूमि क्षीरेण नहि सिञ्चति। स याति तप्तसूमिं च संतप्तः सर्वजन्म ॥२७॥ 
भूकम्पे ग्रहणे यो हि करोति खननं भुवः। जन्मान्तरे महापापी सोऽङ्गहीनो भवेद्‌ धवम्‌ ॥२८॥ 
भवनं यत्र सर्वेषां भूमिस्तेन प्रकीतिता। वसु रत्नं या दधाति वसुधा च वसुंधरा ॥२९॥ 
हरेशरी च या जाता सा चोवों परिकीतिता । धरा धरित्री धरणी सर्वेषां धरणात्तु या॥३०॥ 
इज्या च यागभरणातक्षोणी क्षोणालये च या। महालये क्षयं याति क्षितिस्तेन प्रकी तिता ॥ ३१॥ 
काश्यपो कइ्यपस्येयसचला स्थितिरूपतः। विइवंभरा तू रणाच्चान्ताऽनन्तरूपतः ॥ ३२॥ 
पृथ्वीयं पृथुकन्यात्वाद्विस्तृतत्वान्मही मुने ॥३३॥ 
इति श्रोब्रह्म महा० प्रकृति० नारदना० पृथिव्युपाख्यानं नाम नवमोऽध्यायः ॥९॥ 
म्या.“ २." "प्त तव 


समय तक नरक में रहता है॥२२॥ भूमि पर जप-माला (रुद्राक्ष आदि), पुष्पमाला, कपूर तथा गोरोचन 
रखनेवाला मूढ़ निदिचत ही नरक प्राप्त करता है॥२३॥ मुने ! चन्दन काष्ठ, रुद्राक्ष, कुश का मूल भाग 
भूमि पर रखने से मन्वन्तर के समथ तक्र नरक में रहना पड़ता है॥२४॥ जो पुस्तक तथा यज्ञोपवीत भूमिपर 
रखता हू, वह मनुष्य जन्मान्तर में ब्राह्मण के यहाँ जन्मग्रहण नहीं करता है॥२५॥ तथा उसे निश्चित ही ब्रह्म- 
हत्या के समान पाप रूगता हैं। गाँठ में वेते हुए यज्ञसूत्र को पूजा करना सभी द्विजातियों के लिए अत्यावश्यक 
है॥२६॥ यज्ञ करने के अनन्तर जो यज्ञमूमि को क्षीर (दूध) से भिचित नहीं करता है, वह सभी जन्मो में 
संतप्त होकर तप्तसूमि' नामक नरक को प्राप्त करता है ॥२७॥ भूकम्प और ग्रहण के समय भी जो पृथ्वी का 
खनन करता हू, वह महापापी जन्मान्तर में निदिचत रूप से अंगहीन होता है॥२८ इस पर सबके भवन बने हैं, 
इमलिए यह भूमि कही जाती है और वसु (वन) धारण करने के कारण 'वसुधा तथा 'वयुन्धरा' कहलाती 
हैं॥२९॥ (महाविराट्) भगवान्‌ के ऊरु से उत्पन्न होने के कारण 'उर्वी' एवं सभी को धारण करने के कारण 
धरा, धरित्री और घरणी कही जाती है ॥३०॥ यागों का भरण-पोषण करने के कारण इज्या' प्रलय में क्षीण 
होने के कारण क्षोणी' और महाप्रलय में नप्ट होने के कारण 'क्षिति' कही जाती है॥३१॥ कश्यप की पुत्री होने 
से 'काव्यपी', स्थिर रूप होने से 'अचला', समस्त विशव का भरण (पोषण) करने के कारण 'विशवम्भरा' तथा 
अनन्त रूप होने से 'अनन्ता' कहलाती है॥३२॥ मुने! (राजा?) पृथु की कन्या होने से यह पृथ्वी” और विस्तृत 
होने से 'मही' कही जाती है॥३३॥ 
श्रोब्रह्मवैवतंमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में पृथ्वी-उपाख्यान नामक नवाँ अध्याय समाप्त ॥९॥ 


१ क. शुक्तिं पत्रं सि० । 
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्रह्मवेवतेपुराणम्‌ २३७ 


अथ दशुमोऽध्यायः 
नारद उवाच 
शरुतं पृथिव्युपाख्यानमतीच सुमनोहरम्‌ । गङ्गोपाख्यानमधुना वद वेदविदां वर॥१॥ 
भारतं भारतोञ्ञापादाजगाम सुरेश्वरी। विष्णुस्वरूपा परमा स्वयं विष्णुपदी सती॥२॥ 
कथं कुत्र युगे केन प्राथिता प्रेरिता पुरा। तत्क्रमं श्रोतुमिच्छामि पापध्नं पुण्यदं शुभम्‌ ॥३॥ 


नारायण उवाच 
राजराजेश्‍वर: श्रीमान्सगरः सूर्यबंशजः। तस्य भार्या च वेदर्भो शैव्या च द्वे मनोहरे ॥४॥ 
सत्यस्वरूवः सत्येव्ठः सत्यवाक्सत्यभावनः। सत्यधर्मविचारज्ञः परः सत्ययुगो:द्भूबः ॥५॥ 
एकस्यामेव पुत्रश्‍व बभूव सुमनोहरः । असमञ्ज इति स्यातः शेव्यायां कुलवर्धनः ॥६॥ 
अन्या चाऽऽराधयासास शंकरं पुत्रकामुकी। बभूव गर्भस्तस्याइच शिवस्य तु बरेण च॥७॥ 
गते शताब्द पूर्णे च मांसपिण्ड सुषा सा। तद्दृष्ट्वा च शिवं ध्यात्वा रुरोदोच्चेः पुनः पुनः ॥॥८॥ 
शंभू्न्राह्मणझूपेण. तत्तसीवं जगास ह। चकार संविभज्येतत्पिण्डं षष्टिसहत्रधा॥९॥ 


अध्याथ १० 
गंगा की उत्पत्ति का वर्णन 


नारद बोले--हे वेदविदों में श्रेष्ठ ! पृथ्वी का अत्यन्त सुमनोहर उपाख्यान तो मैंने सुन लिया, किन्तु अब 

गंगा का उपाख्यान सुनाने की कृपा करें। सुरेश्वरी (गंगा), जो विष्णुस्वरूपा एवं विष्णुपदी नाम से विख्यात हैं, 

सरस्वती के शाप से भारतवर्ष में किस प्रकार और किस युग में पथारीं? किसकी प्रार्थना एवं प्रेरणा से उन्हें वहाँ 
जाना पड़ा ? वह पापनाशक, पवित्र एवं पुण्यश्रद प्रसंग मैं सुनना चाहता हूँ ॥ १-३॥ 

नारायण बोले--सूर्य वंश में उत्पन्न श्रीमान्‌ महाराजाधिराज सगर के, वैदर्भी और शैव्या नाम की अत्यन्त 

मनोहर दो स्त्रियां थीं, वह राजा सत्यमूति, सत्यप्रिय, सत्यवक्ता, सत्यमावक और सत्यधर्म-विचार के ज्ञाता, श्रेष्ठ 

तथा सत्य युग में उत्पन्न हुए थे ॥४-५॥ उनकी शैव्या नामक पत्नी में एक कन्या और असमंजस नामक एक अश्या, 

मनोहर पुत्र उत्पन्न हुआ, जो कुल को बढ़ाने वाला था॥६॥ उनकी दूसरी पत्नी वैदर्भी ने पुत्र की कामना ते 

भगवान शंकर की आराधना की। शंकर के वरदान से उसे भी गर्म धारण हुआ ॥७॥ अनन्तर सौ वर्ष व्यतीत 

र पिण्ड उत्पन्न किया, जिसे देख कर शिव का ध्यान करती हुई वह बार-बार रोने लगी॥८॥ 


होने पर उसने एक मांसः ै ह रज 
तब ब्राह्मण के वेष में भगवान्‌ शंकर ने उसके समीप जा कर उस मांस-पिण्ड का भेदन किया, जिससे उसमें से साठ 


ए॥९॥ वे सभी पुत्र महाबली, पराक्रमी और ग्रीष्मऋतु के मध्याल्लकालीन सूर्य के समान तेजस्वी 


च 


सहुस्न पुत्र उत्पन्न हु 


१ क. परमत्त्वगुणोद्म० । 
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२३८ ` दशमोऽध्यायः 
सर्वे बभूवुः पुत्राइच महाबलपराक्रमाः । ्रौष्मसध्या ह्व मातण्डप्रभाजुष्टकलेवरा: । ।१०॥ 
कपिलषेः कोपदृष्ट्या बभूवुर्भस्मसाच्च ते। राजा रुरोद तच्छुत्वा जगाम मरणं' शुचा ॥ ११॥ 


तपश्चकारासमञ्जो गङ्कानयनकारणात्‌। तपः कृत्वा लक्षवर्ष समार कऱल्योगतः॥ १२॥ 
दिलोपस्तस्य तनयो गङ्गानयनकारणात्‌। तपः कृत्वा लक्षवर्षं ययो लोकान्तरं नृपः॥१३॥ 
अशुसांस्तस्य पुत्रइच गङ्गानयनकारणात्‌। तपः कृत्वा लक्षदर्ष मृतश्च कालयोगल: ॥ १७॥ 
भगोरथस्तस्य पुत्रो महाभागवतः सुधीः। बेष्णवो विष्णुभक्तश्च गुणवानजरामरः ॥१५॥ 
तपः कृत्वा लक्षवर्ष गङ्भानयनकारणात्‌। ददश्ञ कृष्णं हृष्टास्यं सूर्यकोटिसमप्रभम्‌ ॥ १६॥ 
द्विभुजं मुरलीहस्तं किशोर गोपवेषकम्‌ । परमात्मानमीञ्ञं च्च भक्तानुग्रहविग्रहम्‌ ॥ १७॥ 
स्वेच्छामयं परं ब्रह्म परिपूर्णतमं विभुम्‌। ब्रह्मविष्णुशिवाद्येऽच् स्तुतं सुनिगणेनुंतस्‌ ॥ १८॥ 
निलिप्तं साक्षिरूपं च निर्गुणं प्रकृतेः परम्‌। इंषद्धास्यं प्रसन्नास्यं भक्तानुग्रहकारकम्‌ ॥ १९॥ 


रौ 


Mr EO — 


शरीर वारण किए हुए थे॥१०॥ (कुछ दिन के पश्चात्‌) भगवान्‌ कपिल मुनि की कोपदृष्टि से वे सभी भस्म हो 
गए। उसे सुन कर राजा ने वड़ा रुदन किया और शोकाकुल होकर प्राण त्याग कर दिया॥११॥ उपरान्त 
असमंजस ने गंगा लाने के लिए तप करना आरम्भ किया । एक लाख वर्षो तक तप करने पर कालयोग से उनकी 
मृत्यु हो गयी १२] पश्चात्‌ उनके पुत्र दिलीप ने गंगा लाने के लिए एक लाख वर्षो तक तप कया किन्तु कालयोग 
से वे भी दिवंगत दो गए ॥१३॥ उनके दुव अंशुमान्‌ ने मी गंगा लाने के लिए एक लाख वर्षो तक तप किया और अन्त 
में कलयोग से उन्हें भी शरीर छोड़ देना पड़ा॥१४॥ उनके भगीरथ नामक अत्यन्त वुद्धिमान्‌ पुत्र उत्पन्न हुआ, 
जो महान्‌ मगवदुपासक, वैष्णव, विष्णुभक्त, गुणवान्‌ और अजर-अमर था॥ १५॥ एक लाख वर्षो तक तप करने 
के उपरान्त उन्हें भगवान्‌ श्रीकृष्ण का दर्शन प्राप्त हुआ। उस समय भगवान्‌ के श्रीविग्रह से ग्रीष्मकालीन करोड़ों 
सूर्य के समान प्रकाश फैल रहा था। उनकी दो मुजाएँ थीं। वे हाथ में मुरली लिये हुए थे। उनकी किशोर अवस्था 
थी । वे गोप के बेश में पचारे थे । भक्तों पर कृपा करने के लिए उन्होंने यह रूप धारण कर लिया था। मुने ! 
मगवान्‌ श्रीकृष्ण परिपूर्णतम परब्रह्म हैं। वे चाहे जैसा रूप बना सकते हैं। उस समय ब्रह्मा, विष्णु और शिव आदि 
उनकी स्तुति कर रहे थे और मुनियों ने उनके सामने अपने मस्तक झुका रखे थे। सदा निलिप्त, सब के साक्षी, 
निर्गुण, प्रकृति से परे तथा भक्तों पर अनुग्रह करने वाले उन भगवान्‌ श्रीकृष्ण का मुख मुसकान से सुशोभित 
था। विशुद्ध चिन्मय वस्त्र तथा दिव्य रत्नों से निमित आभूषण उनके श्रीविग्रह को सुशोभित कर रहे थे। उनकी 


यह दिव्य झाँकी पाकर भगीरथ ने उन्हें बार-बार प्रणाम किया तथा स्तुति की। अनन्तर वंश को तारने वाला 
वरदान उन्होंने भगवान्‌ से सहज ही में प्राप्त कर लिया और परमात्मा के स्मरण करने पर गंगा भी उसी स्थान में आ 


१ क. ०म च वन॑ क्ष्‌ ० । 
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€ 
त्रह्मववतपुराणम्‌ २३९ 
तं प्रणम्य प्रतस्थौ च तत्पुरः संपुटाञ्जलिः। उवाच भगवांस्तत्र तां दृष्टवा सुमनोहराम्‌ ॥ 
कुवेती स्तवनं दिव्यं पुलकाड्चितविग्रहाम्‌ ॥२२॥ 
श्रीकृष्ण उवाच 
भारतं भारतीशायाद्धच्छ शीघ्र सुरेश्वरि | , ॥२३॥ 


सगरस्य सुतान्सर्वान्पतान्कुर ममाळज्ञया । त्वत्स्पशंवायुना पूता यास्यन्ति मभ मन्दिरम्‌ ॥२४॥ 
बिभ्रतो दिव्यमूर्ति ते दिव्यस्यन्दनगामिन:। सत्पाषंदा भविष्यन्ति सर्वकालं निरासयाः ॥ २५॥। 


कर्मभोगं ससुञ्छिद्च कृतं जन्सनि जन्मति। नानाविधं महत्स्वल्पं पापं स्या:द्वारते नृभिः ॥२६॥ ` 


गद्भायाः स्पशेवातेन नशयतीलि भुतो श्ुतम्‌। स्पक्षनं दर्शनाहेव्याः पुण्यं दशगुणं ततः ॥ २७॥ 
मोसलर्तानमात्रेण साभान्यदिवसे नृणाम्‌। कोटिजन्माजितं पापं नश्यतीति धुतो श्रुतभ्‌ ॥२८॥ 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। नानाजन्माजितान्येव कामतोऽपि कृतानि ब ॥२९॥ 
तानि सर्वाणि नइयब्ति मौ्लस्नानतो नृणाम्‌ । पुण्याहस्तानजं पुण्यं वेदा नेव विदन्ति च॥३०॥ 
केचिद्विदन्ति ते देवि फळमेत् यथागमम्‌ । ब्रह्मविष्णुझिवाद्याइच सर्व नैव विदन्ति च॥३ १॥ 
सामान्यदिवसङ्पानसंकल्यं शृणु सुन्वरि। पुण्यं दशगुणं चेव मोतलस्नानतः परम्‌ ॥३२॥ 
ततस्त्रिशद्शुणं पुष्यं रविसंक्रमणे दिने। अमायां चापि तत्तुल्य॑ द्विगुणं दक्षिणायने ॥३३॥ 


र a oo 


~ 


गयीं । वे भगवान्‌ को प्रणाम करके उनके सामने हाथ जोड़ कर खड़ी हो गयीं। भगवान्‌ ने उन्हें पुलकायमान 
शरीर से दिव्य एवं अत्यन्त मनोहर स्तुति करते हुए देख कर उनसे कहा॥१६-२२।। 
श्रीकृष्ण बोले हे सुरेइवरि ! भारती सरस्वती के शाप वश तुम भारत में जाओ मेरी आज्ञा से वहाँ 
सगर के पुत्रों को पवित्र करो। वे तुम्हारे स्पर्श-वायु से पवित्र होकर मेरे धाम में चले जायंगे॥ २३-२४ और वहाँ 
दिव्य मूति धारण कर दिव्य रथ पर गमन करने वाले तथा सब समय निरामय रहने वाले मेरे पार्षद होंगे॥२५॥ 
उनके प्रत्येक जन्म का (दुष्कृत) कमं भोग नष्ट होकर सुकृत रूप में परिणत हो जायगा। श्रुति कहती है कि 
भारतवर्ष में मनुष्यों द्वारा उपाजित करोड़ों जन्मों के पाप गंगा के वायु के स्पर्शमात्र से नष्ट हो जाते हैं । देवी 
(गंगा) के दर्शन से स्पशं करने में दश गुना अधिक पुण्य प्राप्त होता है॥२६-२७॥ सामान्य दिनों में भी मौसल 
(चुपके डुबकी लगाने मात्र) स्नान से मनुष्यों के करोड़ों जन्मों के पाप नष्ट होते हैं, ऐसा श्रुतियों में सुना गया 
है॥२८॥ अनेकों जन्मों में अजित ब्रह्महत्या आदि अनेकों पाप, चाहे वे. कामनावश . ही किए गये हों, मनुष्यों के 
मौसळ स्तान से नष्ट हो जाते हैं। और पुण्य दिनों में स्नान करने से उत्पन्न पुण्य का वर्णन तो वेद भी नहीं कर 
सकते हैं॥२९-२०॥ देवि! कुछ लोग शास्त्र से ही तुम्हारे फल को जान पाते हैं। वैसे तो ब्रह्मा, विष्णु तथा 
शिव आदि भी तुम्हारे फल को नहीं जानते हैं॥३१॥ सुन्दरी ! -साधारण दिनों के स्नान-संकल्प को, जो मौसल 
स्नान से दश गुने अधिक पुण्य प्रदान करता है, बता रहा हूँ, सुनो ॥३२॥ रविवार के दिन संक्रान्ति होने पर उस दिन 
गंगास्नान करने से मौसछ-स्नान की अपेक्षा तीस गुना अधिक पुण्य प्राप्त होता है। अमावास्या के दिन भी उसके 
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२४० दशमोऽध्यायः 


ततो दशगुणं पुष्यं नराणामुत्तरायणे । चातुर्मास्यां पोणमास्यामनन्तं पुण्यसेक च ॥३४॥ 
अक्षयायां च तत्तुल्यं नेतद्वेदे निरूपितम्‌। असंख्यपुण्पफलदसेतेव._ स्थासदासफस स्‌ ॥३५॥ 
सासान्यदिवसे स्नानं ध्यानाच्छतगुणं फलम्‌। मन्वन्तरेषु देवेशि यशादिष तथेद च ३६॥ 
माघस्य सितसप्तम्यां भौष्माष्टम्यां तथेव च। तथाऽशोकाष्टमीतिथ्यां नवश्या च तथा हरे: ३७॥ 
ततोऽपि द्विगुणं पुण्यं नन्दायां तव दुलंभम्‌। 'दशपापहरायां तु इजञस्यां महत्कलल ॥ ३८॥ 
नन्दोपमं च वारुण्यां महत्पूर्वं चतुर्गुणम्‌ । ततश्‍चतुगुंणं पुष्यं हिमहत्पुवके सति ॥३९॥ 
पुष्यं कोटिगुणं चेव सामान्यस्नानतो भवेत्‌ । चन्दरसूर्योपरागेषु स्मतं दश्ञगणं दतः डन 
पुण्यऽप्यर्धोदये काले ततः शतगुणं फलम्‌। सर्वेषामेव संकल्पो वेष्णवार्ना विपर्ययः ॥४१॥ 
फल्संघानरहिता जीवन्मुक्ताइच वेष्णवा:। सत्प्रीतिभक्तिकामास्ते सर्वदा सर्वकर्णल ॥४२॥ 
गुरुवक्त्राहिष्णुसन्त्रो यस्य कर्णे विशेत्पर:। जीवन्मुक्तं बैष्णबं त॑ वेदाः सर्वे इर्ति च ॥४३॥ 
पुरुषाणां शतं पुवं पेतृकं च परं शतम्‌। मातामहस्य च शतं मातरं ऋलमातरण ॥४४॥ 


भगिनीं भ्रातरं चेव भागिनेयं च सातुलम्‌। इवश्वं च इवशुरं चेव गरुपल्नीं गुरोः सुतस्‌ ॥४५॥ 


{ose 


गुरु च ज्ञानदातार मित्रं च सहचारिणम्‌। भृत्यं शिष्यं तथा चेटीं प्रजां त्वाथगयंनिधो । ।४६॥ 


समान पुण्य होता है। उसी भाँति दक्षिणायन सूर्य में दुगुना, उत्तरायण सूर्य में उससे दशगुना अधिक और चातुर्मास्य 
(चौमासे) की पूर्णिमा में अनन्त पुण्य होता है॥३३-३४। अक्षय तिथि में उसी (चातुर्मास्य-पूणिमा) के समान 
उुण्य हता ह, यह वेद म भी नहीं बताया गया है। इन दिनों में स्नान करने से असंख्य पुण्य की प्राप्ति होती है॥३५॥ 
हे देवेशि ! सामान्य दिनों में स्नान करने से ध्यान से सौगुने अधिक फल प्राप्त होता है, उसी भाँति मन्वन्तरों और 
युगादिकों में मी फळ कहा गया है॥३६॥ माघ की शुक्ल सप्तमी, मीष्माप्टमी, अशोकाष्टमी और रामनवमी के 
दिन (गंगास्नान से) जो पुष्य प्राप्त होता है, उससे दुगुना पुण्य नन्दा (तिथि) में प्राप्त होता हे तथा दश पाप 
हरण करने वाली दशमी में अत्यन्त महान्‌ पुण्य फळ प्राप्त होता है। नन्दा के समान ही वारुणी में पुण्य प्राप्त 
होता है, महावारुणी में उससे चौगुना और महामहावारुणी में उससे भी चौगुना अधिक पुण्य प्राप्त होता है, जो सामान्य 
दिनों के पुष्य-फल की अपेक्षा करोड़ गुना अधिक है। चन्द्र-सूय के ग्रहण के अवसर पर स्नान करने से उससे दश 
गुना अधिक पुण्य होता है। इसी प्रकार अर्घोदय योग में स्नान करने से सौगुना अधिक फळ प्राप्त होता है। और 
लोगों की अपेक्षा वैष्णवों का गंगा-स्नान-संकल्प भिन्न होता है॥३७-४१॥ वैष्णव लोग सर्वदा सभी कर्मों की फलासक्ति 
से रहित और जीवन्मुक्त होते हैं। वे मुझमें सदैव प्रीति-मक्ति की कामना रखते हैं॥४२॥ क्योंकि भगवान्‌ विष्णु 
का मन्त्र गुरु के मुख से निकल कर जिसके कर्णविवर में प्रविष्ट होता है, उसे सभी वेद जीवन्मुक्त वैष्णव कहते 
हैं ॥४३॥ वैष्णव मंत्र के ग्रहणमात्र से मनुष्य अपने पूर्व की सौ पीढ़ी, बाद की सौ पीढ़ी, मातामह की सौ पीढ़ी, 
माता, नानी, भगिनी, भाई, मानजा, मामा, सास-ससुर, गुरुपत्नी, गुरु-पुत्र, ज्ञान देने वाळे गुरु, सहचारी मित्र, 
नौकर, शिष्य, नौकरानी और आश्रम (घर आदि) के समीप रहने वाली प्रजा (पड़ोसी) का भी उद्धार कर देता 


१ क. ०शहरादशम्यां च युगाद्यादिसमं फ० । 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ २४१ 


उद्धरेदात्मना सार्धं सन्त्रग्रहणसात्रतः। मन्त्रग्रहणमात्रेण जीवन्मुक्तो भवेन्नरः॥४७॥ 
तस्य संस्पर्शनात्पूतं तीर्थं च भुवि भारते। तस्येव पादरजसा सद्यः पूता वसुंधरा ॥४८॥ 
पादोदकस्थानमिदं तीर्थमेव भवेद्ध्रुवम्‌। अन्नं विष्ठा जलं मूत्रं यद्विष्णोरनिवेदितम्‌॥४९॥ 
खादन्ति नो वेष्णवाइच सदा नेवेद्यमोजिनः। विष्णोनिवेदितान्नं च नित्यं ये भुञ्जते नराः ॥५०॥ 
पृतानि सर्वतीर्थानि तेषां च स्पशनादहो। विष्णो: पादोदकं पुण्यं नित्यं ये भुञ्जते नराः॥५१॥ 
तत्पापानि पलायन्ते वेनतेयादिवोरगाः। तेषां दशनमात्रेण पुतं च भुवनत्रयम्‌॥५२॥ 
बिष्णोः सुदर्शनं चक्रं सततं तांश्च रक्षति। मद्गुणश्रवणाद्ये च पुलर्काङ्गितविग्रहाः॥५३॥ 
गद्गदाः साश्रुनेत्राइच नरास्ते वेष्णवोत्तमाः। पुत्रादपि परः स्नेहो मयि येषां निरन्तरम्‌॥ 

गृहाद्याइच मथि म्यस्तास्ते नरा वेष्णवोत्तमाः ॥५४॥ 
आज्रह्मस्तम्बवर्यन्त॑ सत्तः सर्वं चराचरम्‌। सर्वेषामहमेवेश इतिज्ञा वेष्णवोत्तमाः॥५५॥ 
असंख्यको टिब्नह्माण्डंब्रह्मविष्णुशिवादयः । प्रलये सयि लीयन्ते चतिज्ञा वेष्णवोत्तमाः॥५६॥ 
तेजः स्वरूपं परमं भक्तानुग्रहविग्रहस्‌। स्वेच्छामयं निर्गुणं च निरीहं प्रकृतेः परम्‌ ॥५७॥ 
सर्वे प्राकृतिका मत्त आविर्भूतास्तिरोहिताः। इति जानम्ति ये देवि ते नरा वेष्णवोत्तमाः॥५८॥ 
इत्येवमुवत्वा देवेशो विरराम तयोः पुरः। उवाच तं त्रिपथगा भक्तिनम्ात्मकंधरा॥५९॥ 


है। मन्त्र ग्रहण मात्र से मनुष्य जीवन्मुक्त होता हे ॥४४-४७॥ भारत-भूतलं के तीर्थ उसके स्पशे से पवित्र 


होते हैं और उसी के चरण रज से वसुन्धरा (पृथ्वी) पवित्र होती है॥४८ उसके पादोदक का स्थान निश्चित 
ही तीथं होता है। विष्णु को निवेदन न किया गया अन्न विष्ठा के समान और जल मूत्र के समान होता है। उसे 
वैष्णव गण कभी नहीं खाते हैं। क्योंकि वे सदैव नैवेद्य (विष्णु का प्रसाद) ही भोजन करते हैं। जो मनुष्य नित्य 
विष्णु को भोग लगा कर अन्न ग्रहण करते हैं, उनके स्पर्श से सभी तीर्थ पवित्र हो जाते हैं। भगवान्‌ विष्णु के 
पुण्य पादोदक का नित्य पान करने वाले मनुष्यों के साथ पाप उसी तरह भाग जाते हैं जैसे गरुड़ को देख कर सर्प 
भाग जाते हैं। उनके दर्शन मात्र से तीनों लोक पवित्र हो जाते हैं॥४९-५२॥ विष्णु का सुदर्शन चक्र उनकी 
निरन्तर रक्षा करता है। मेरे गुणों के श्रवण-मनन आदि करते ही उनका शरीर पुलकायमान हो उठता है और वे 
गद्गद तथा अश्पूर्ण हो जाते हैं, ऐसे व्यक्ति उत्तम वैष्णव हैं। जिन लोगों का मुझमें निरन्तर पुत्र से भी बढ़ कर 
स्नेह रहता है और गृह आदि सब कुछ मेरे भरोसे छोड़ देते हैं वे उत्तम वैष्णव हैं ॥५३-५४॥ यहाँ से लेकर ब्रह्म-लोक 
तक यह समस्त चराचर जगत्‌ मुझ (श्रीकृष्ण) से ही उत्पन्न होता है और मैं ही सब का अघीरवर हूँ, ऐसा ज्ञान 
रखने वाळे वैष्णव उत्तम हैं ॥५५॥ असंख्य करोड़ ब्रह्माण्ड और ब्रह्मा, विष्णु, शिव आदि सभी प्रलय के समय 
मुझ में लीन होते हैं, ऐसा जानने वाले वैष्णव उत्तम हैं॥५६॥ देवि! मैं तेजः स्वरूप, श्रेष्ठ, भक्तों पर अनुग्रह 
करने के लिए शरीर धारण करने वाला, स्वेच्छामय, निगुण, निरीह और प्रकृति से परे हूँ तथा समस्त प्राकृतिक 
सृष्टि मुझसे ही उत्पन्न और मुझमें ही तिरोहित होती है। ऐसा जानने वाले मनुष्य उत्तम वैष्णव हैं॥५७-५८॥ 
उन दोनों के सामने ऐसा कह कर देवेश (भगवान्‌ श्रीकृष्ण) चुप हो गए। अनन्तर भक्तिपूर्वक शिर झुकाये गंगा 
ने कहा ॥५९॥ 

३१ 
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२४३ दशमोऽध्यायः 


गङ्गोकाच 
यामि चद्भारतं नाथ भारतीशापतः पुरा। तवाऽज्ञया च राजेन्द्र तपसा चेव सांप्रतम्‌ ॥६०॥ 
यानि कानि च पापानि सह्यं दास्यन्ति पापिनः। तानि मे कन नश्यन्ति तदुपायं वद प्रभो ॥ ६१॥ 
कति कालं परिमितं स्थितिं तत्र भारते। कदा यास्यासि सर्वेश तद्विष्णोः परम पदस्‌॥६२॥ 
ममान्यट्ठाञ्छितं यद्यत्सर्वं जानासि सर्ववित्‌ । सर्वान्तरात्मन्सर्वज् तदुपायं वद प्रभो॥ ६३॥ 


श्रीकृष्ण उदाच 
जानामि वाञ्छितं गङ्गे तव सर्व सुरेइवरि। पतिस्ते उद्ररूपोऽयं लवणोदो अविष्यति ६४) 
समवांशः समुद्रच त्वं च लक्ष्मीस्वरूपिणी । विदग्धाया विदग्धेन संगमो गुणवान्भुजि ॥६५॥ 
यावत्यः सन्ति नद्यरच भारत्याद्याइच भारते । सोभाग्यं तव तास्वेव लदणोदस्य सोरते॥६६॥ 
अद्यप्रभूति देवेशि कलेः पञ्चसहस्नकम्‌ । दर्ष स्थितिस्ते भारत्या भुवि झापेन भारते ॥६७॥ 
नित्यं वारियिना सार्थ करिष्यसि रहो रतिम्‌ । त्वमेव रसिका देवी रसिकेगद्रेण संयता ॥६८॥ 
त्वां तोबयन्ति स्तोत्रेग भगीरथकृतेन च। भारतस्था जना: सर्वे पुजयिष्यस्ति भवित TT 
ध्यानेन कोयुसोक्तेन ध्यात्वा त्वां पूजयिष्यति। यः स्तोति प्रणमेन्नित्यं सोऽइवमेधकलं लभेत्‌ ॥७०॥ 
गङ्गा गङ्गेति यो ब्ूयाद्योजनानां शतैरवि। मुच्यते सर्वपापेभ्यो दिष्णुलोकं स॒गच्छति ॥७१॥ 


वता बोलीं--हे नाथ ! पूर्व काल के सरस्वती-शापवदा मैं आपकी आज्ञा और राजेच (भगीरथ) के 
तप के कारण अभी भारत जा रही हूँ ॥६०॥ किन्तु हे प्रमो ! वहाँ पापी लोग पाप की राशि मुझ पर लाद देंगे। 
उसका नाश कैसे होगा ? बताने की कृपा करें॥६१॥ हे सर्वेश ! भारत में कितने दिनों तक मेरी स्थिति रहेगी 
आर कव आपके परमोत्तम विण्णुलोक में जाऊंगी ?॥६२॥ प्रभो ! आप सर्ववेत्ता हैं, इसलिए मेरी अन्य काम- 
नाओं को भी जानते हैं। हे सवके अन्तरात्मा और सर्वज्ञ ! मेरे मनोरथ के पूर्ण होने का उपाय बताएँ॥६३॥ 
श्रीकृष्ण बोले--गंगे ! सुरेब्वरि! मैं तुम्हारे सभी मनोरथों को जानता हूँ। रुद्र का रूप यह लवण- 
समुद्र तुम्हारा पति होगा॥६४॥ समुद्र मेरा ही अंश है और तुम लक्ष्मी स्वरूपिणी हो। चतुर नायक का 
चतुर नायिका के साथ समागम भूतळ पर गुणवान्‌ माना गया हे॥६५॥ भारत में सरस्वती आदि अन्य 
जितनी नदियाँ होंगी, उन सव में समुद्र के लिए तुम्हीं सबसे अधिक सौभाग्यवती मानी जाओगी। देवेशि! 
कलियुग के पाँच सहन्न वर्षों तक तुम्हें सरस्वती के शाप से भारतवर्ष में रहना पडेगा ॥६६-६७॥ तुम वहाँ एकान्त 
स्थान में रमिकेन्द्र समुद्र के साथ नित्य क्रीड़ा करोगी। क्योंकि तुम अत्यन्त रसविलासिनी हो॥६८॥ भारतनिवासी 
सभी लोग भक्तिपूर्वक भगीरथ-निमित स्तोत्र द्वारा तुम्हारी स्तुति और पूजा करेगे॥६९॥ कौथुमी शाखा की 
पद्धति के अनुसार जो तुम्हारा नित्य ध्यान, पूजा, स्तुति और प्रणाम करेंगे, वे अश्वमेध यज्ञ के फल को प्राप्त 
करेंगे ॥७०॥ सैकड़ों योजन की दूरी से जो 'गंगे-गंगे' कहता है, वह समस्त पापों से मुवत होकर विण्णुलोक को 
प्राप्त करता है॥७१॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपुरांणम्‌ २४३ 


सहस्रपापिनां स्नामाच्चत्पापं ते भविष्यति । मझ्भूक्तदशने तावत्तदेव हि विनइयति॥७२॥ 
पापियां तु सहस्ताणां शवस्पर्शन यत्तव। मन्मन्त्रोपासकस्नानात्तदघं च विनइयति॥७३॥ 
यत्र यत्र भवेदगड़ों सन्नासगुणकीर्तनम्‌ । तत्रेव ` त्वमधिष्ठानं करिष्यस्यघमोचनात्‌ ॥॥७४॥ 
सार्ध सरिर: श्रेष्ठाभिः सरस्वत्यादिभिः शुभे। तत्तु तीर्थ भवेत्सद्यो यत्र मद्गुणकीतंनम्‌॥७५॥ 
यद्रेणुस्पर्शमान्ेण पूतो भवति पातकी। रेणुप्रमाणं वर्ष च स॒ वेकुण्ठे वसेद्ध्वृवस्‌॥७६॥ 
स्तास्यस्ति त्वयि ये भक्ता सन्नामस्मृतिपुवकम्‌ । ससुत्सृजन्ति प्राणांश्च ते गच्छन्ति हरेः पदम्‌ ॥७७॥ 
पार्षदप्रवरास्ते च भविष्यन्ति हरेहिचरम्‌ । असंख्यकं प्राकृतिकं लयं द्रक्ष्यन्ति ते नराः ॥७८॥ 
मृतस्य बहुपुण्येन तच्छवं त्वयि विन्यसेत्‌ । प्रयाति स च वेकुण्ठं यावदस्थ्नां स्थितिस्त्वयि॥७९॥ 
कायव्यूह ततः कृत्वा भोजयित्वा स्वकर्सजम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यं तं करोमि च पाषंदम्‌ ॥८०॥ 
अज्ञानी त्मञ्जलस्पर्झाद्यदि प्राणान्समुत्सृजेत्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यं तं करोमि च पार्षदम्‌ ॥८१॥ 
अन्यत्र वा 'त्यजेल्माणांस्त्वच्तासस्मृतिपुर्वकम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यमसंख्यं प्राकृतं लयम्‌ ॥८२॥ 
अन्यत्र था त्यजेत्माणान्मन्नासस्मृतिपुवेकम्‌ । तस्मे ददासि सालोक्यं यावद्वै ब्रह्मणो दयः॥८३॥ 


सहस्रों पापियों के स्नान करने से जो पाप तुम्हें होगा, वह मेरे भक्तों के दर्शन करने से उसी समय नष्ट 
हो जायगा ॥७२॥ उसी प्रकार सहस्रं पापियों के शव-स्पर्श से जो पाप तुम्हें प्राप्त होगा, वह मेरे मन्त्रों के 
उपासक भक्तों के स्नान करने से नष्ट हो जायगा॥७३॥ गंगे! जिस-जिस स्थान पर मेरे नाम व गुणों का 
कीर्तन होगा, वहीं पाप नाश करने के कारण तुम्हारा निवास होगा ॥७४॥ शुभे! जहाँ-कहीं मेरे गुणों का 
कीर्तन होगा वहाँ सरस्वती आदि श्रेष्ठ नदियों के साथ तुम्हारे रहने से वह (स्थान) सद्यः तीर्थ बन जायगा॥७५॥ 
वहाँ के रेणु-स्परशमात्र से पातकी पवित्र होकर बैकुण्ठ में उतने रेणु प्रमाण वर्षो तक निश्चित रूप से निवास करेंगे ॥७६॥ 
जो भक्त पुरुष मेरे नामों का स्मरण करते हुए तुम में स्नान करके प्राण-परित्याग करेंगे, वे विष्णु-पद को प्राप्त 
करेंगे ॥७७॥ वे विष्णु के चिरस्थायी पार्षद होंगे और वहाँ रहकर असंख्य प्राकृतिक प्रलय का दर्शन करेंगे ॥७८॥ 
मृतक प्राणी के बहुपुण्य होने पर ही उसका शव तुम्हारे जल में डाला जायगा और जब तक उसकी अस्थि तुम्हारे 
भीतर रहेगी उतने समय तक वह वैकुण्ठ में रहेगा ॥७९॥ फिर मैं उसे उसके कर्मजन्य शारीरिक भोग भोगा कर 
अन्त में सारूप्य मोक्ष प्रदान करता हूँ तथा अपना पार्षद बना लेता हूँ ॥८०॥ अज्ञानी प्राणी यदि तुम्हारे जळ का 
स्पर्श करके अपने प्राणों का परित्याग करता है, तो मैं उसे सारूप्य मोक्ष देकर अपना पार्षद बनाता हूँ॥८१॥ यदि _ 
मनुष्य तुम्हारे नाम का स्मरण करते हुए कहीं अन्यत्र प्राणोत्सगँ करता है, तो मैं उसे असंख्य प्राकृत प्रल्यो तक 
सालोक्य मोक्ष देता हूँ ॥८२॥ मेरे नामों के स्मरणपूर्वक अन्यत्र प्राण परित्याग करने वाले मनुष्य को ब्रह्मा की 
आयु तक सालोक्य (मोक्ष) प्रदान करता हूँ॥८३॥ मेरे मंत्रों की उपासना तथा नित्य मेरे नैवेद्यो का भोजन 


१ क. अ्प्राणान्मन्ना० । 
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२४२ दशमोऽध्यायः 


गङ्गोदाच 
यासि चेड्भारतं नाथ भारतीज्ञापत उुरा। तवाळज्ञया च राजन्द्र तपसा चेव सांप्रतम्‌ ॥६०॥ 
यानि कानि च पापानि मह्यं दास्यन्ति पापिनः। तानि मे केन नश्यन्ति तडुषायं वद प्रभो ॥६१॥ 
कति कालं परिमितं स्थितिसें तत्र भारते । कदा यास्यामि सर्वेश तद्विष्णोः परमं पदस ॥ ६२ 
ममान्यद्टाञ्छितं यद्यत्सर्वं जानासि सर्ववित्‌ । सर्वान्तरात्सन्सर्वज्ञ तदुपायं वद प्रभो ॥६३॥ 


श्रीकृष्ण उवाच 
जानामि वाञ्छितं गङ्गे तव सर्व सुरेश्वरि। पतिस्ते रद्ररूपोऽयं लवणोदो भविष्य ति॥६४॥ 
भसदाश: समुद्रश्च त्व च लक्ष्मीस्वरूपिणी । विदग्धाया विदग्धेन संगमो गणवान्भवि ॥६५॥ 
यावत्यः सन्ति नद्यशच भारत्याद्याशच भारते। सौभाग्यं तव तास्वेव लवणोदस्य सोरते ॥६६॥ 
अद्यप्रभूति देवेशि कलेः पञ्चसहस्रकम्‌ । वर्ष स्थितिस्ते भारत्या भवि शापेत भा रते ॥६७॥ 
नित्यं वारिधिना सार्थं करिष्यसि रहो रतिम्‌। त्वमेव रसिका देवी रलिकेजेण सं ता ॥६८॥ 
त्वां तोबयन्ति स्तोत्रेग भगीरथकृतेन च। भारतस्था जनाः सर्वे प्रजयिष्यस्ति भरि बलतः ॥६९॥ 
ध्यानेन कोयुमोक्तेन ध्यात्वा त्वां पुजयिष्यति। यः स्तोति प्रणमेच्नित्यं सोऽश्वमेधफलं लभेत ॥७०॥ 
गङ्भा गङ्गेति यो बूयाद्योजनानां शतेरवि। मुच्यते सर्वपापेभ्यो दिण्णलोक स॒ गच्छति ॥७ १॥ 


गया बॉर्छा--हे नाथ! पूर्व काल के सरस्वती-शापवश मैं आपकी आज्ञा और राजेद्र (भगीरथ) के 
तप के कारण अभी भारत जा रही हँ ॥६०॥ किन तु हे प्रभों! वहाँ पापी लोग पाप की राशि मुझ पर लाद देंगे। 
उसका नाश कसे होया? बताने की कृपा करें॥६१॥ हे सर्वेश ! भारत में कितने दिनों तक मेरी स्थिति रहेगी 
आर कव आपके परमोत्तम विष्णुलोक में जाऊंगी ?॥६२॥ प्रभो! आप सर्ववेत्ता हैं, इसलिए मेरी अन्य काम- 
ताओ का भी जानते हैं। हे सवके अन्तरात्मा और सर्वज्ञ ! मेरे मनोरथ के पूर्ण होने का उपाय बताएँ॥६३॥ 

श्रीकृष्ण बोले--गंगे ! सुरेदवरि ! मैं तुम्हारे सभी मनोरथों को जानता हूँ। रुद्र का रूप ग्रह लवण- 
समुद्र तुम्हारा पति होगा॥६४॥ समुद्र मेरा ही अंश हे और तुम लक्ष्मी स्वरूपिणी हो। चतुर नायक का 
चतुर नायिका के साथ समागम भूतळ पर गुणवान्‌ माना गया है॥६५॥ भारत में सरस्वती आदि अन्य 
जितनी नदियाँ होंगी, उन सव में समुद्र के छिए तुम्हीं सवसे अधिक सौभाग्यवती मानी जाओगी । देवेशि ! 
कलियुग के पाँच सहन्न वर्षों तक तुम्हें सरस्वती के शाप से भारतवर्ष में रहना पड़ेगा ॥६६-६७॥ तुम वहाँ एकान्त 
स्थान में रसिकेन्द्र समुद्र के साथ नित्य क्रीड़ा करोगी। क्योंकि तुम अत्यन्त रसविलासिनी हो॥६८॥ 'भारतनिवासी 
समी लोग भक्तिपूर्वक भगीरथ-निमित स्तोत्र द्वारा तुम्हारी स्तुति और पूजा करेगे॥६९॥ कौथुमी शाखा की 
पद्धति के अनुसार जो तुम्हारा नित्य ध्यान, पुजा, स्तुति और प्रणाम करेंगे, वे अश्वमेध यज्ञ के फल को प्राप्त 
करेंगे ॥७०॥ सैकड़ों योजन की दूरी से जो 'गंगे-गंगे' कहता है, वह समस्त पापों से मुक्त होकर विण्गुलोक को 
प्राप्त करता है॥७१॥ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २४३ 


सहल्रपापिनां स्नानाद्चत्पापं ते भविष्यति। मःडूक्तद्शने तावत्तदेव हि विनइयति॥७२॥ 
पापिनां तु सहस्ताणां शवस्पर्शन यत्तव। मन्मन्त्रोपासकस्नानात्तदघं च विनइयति॥७३॥ 
यत्र यत्र भवेदगड़ो सन्नासगुणकीर्तनस्‌ । तत्रेव ` त्वमधिष्ठानं करिष्यस्यघमोचनात्‌ ॥॥७४॥ 
सार्घ सरिर: श्रेष्ठाभिः सरस्वत्यादिभिः शुभे। तत्तु तीर्थ भवेत्सद्यो यत्र मद्गुणकीतंनम्‌॥७५॥ 
यह्रेणुस्पशमातेण पूतो भवति पातकी। रेणुप्रमाणं वर्ष च स॒ बेंकुण्ठे वसेद्ध्दूवस्‌॥७६॥ 
स्तास्यन्ति त्वयि ये भवता सन्नामस्मृतिपुर्वकम्‌ । समुत्सुजम्ति प्राणांश्च ते गच्छन्ति हरेः पदम्‌ ॥७७॥ 
पार्वदप्रबरास्ते च भविष्यन्ति हरेश्चिरम्‌ । असंख्यकं प्राकृतिक लयं द्रक्ष्यन्ति ते नराः॥७८॥ 
मृतस्य बहुपुण्येन तच्छवं त्वयि विन्यसेत्‌ । प्रयाति स च वेकुण्ठं यावदस्थ्नां स्थितिस्त्वयि॥७९॥ 
कायव्यूह ततः कृत्या भोजयित्वा स्वकर्मजम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यं तं करोमि च पार्षदम्‌ ॥८०॥ 
अज्ञानी त्वञ्जलस्पर्शाद्यदि प्राणान्समुत्सृजेत्‌ । तस्सं ददामि सारूप्यं तं करोमि च पार्षदम्‌ ॥८१॥ 
अन्यत्र वा १त्यजेत्माणांस्त्वन्तासस्मृतिपुर्वकम्‌ । तस्मे ददामि सारूप्यमसंख्यं प्राकृतं लयम्‌ ॥८२॥ 
अन्यत्र था त्यजेत्माणान्मन्तासस्मृतिपु्वेकम्‌ । तस्मे ददासि सालोक्यं यावदे ब्रह्मणो दयः॥८३॥ 


सहस्रों पापियों के स्नान करने से जो पाप तुम्हें होगा, वह मेरे भक्तों के दर्शन करने से उसी समय नष्ट 
हो जायगा ॥७२॥ उसी प्रकार सहस्रो पापियों के शव-स्पर्श से जो पाप तुम्हें प्राप्त होगा, वह मेरे मन्त्रों के 
उपासक भक्तों के स्नान करने से नष्ट हो जायगा॥७३॥ गंगे! जिस-जिस स्थान पर मेरे नाम व गुणों का 
कीर्तन होगा, वहीं पाप नाश करने के कारण तुम्हारा निवास होगा ॥७४॥ शुभे! जहाँ-कहीं मेरे गुणों का 
कीर्तन होगा वहाँ सरस्वती आदि श्रेष्ठ नदियों के साथ तुम्हारे रहने से वह (स्थान) सद्यः तीर्थ बन जायगा॥७५॥ 
वहाँ के रेणु-स्पर्शमात्र से पातकी पवित्र होकर बैकुण्ठ में उतने रेणु प्रमाण वर्षों तक निश्चित रूप से निवास करेंगे ॥७६॥ 
जो भक्त पुरुष मेरे नामों का स्मरण करते हुए तुम में स्नान करके प्राण-परित्याग करेंगे, वे विष्णु-पद को प्राप्त 
करेंगे ।७७॥ वे विष्णु के चिरस्थायी पार्षद होंगे और वहाँ रहकर असंख्य प्राकृतिक प्रलय का दर्शन करेंगे॥७८॥ 
| मृतक प्राणी के वहुपुण्य होने पर ही उसका शव तुम्हारे जल में डाला जायगा और जब तक उसकी अस्थि तुम्हारे 
भीतर रहेगी उतने समय तक वह वैकुण्ठ में रहेगा ॥७९॥ फिर मैं उसे उसके कर्मजन्य शारीरिक भोग भोगा कर 
अन्त में सारूप्य मोक्ष प्रदान करता हूँ तथा अपना पार्षद बना लेता हूँ ॥८०॥ अज्ञानी प्राणी यदि तुम्हारे जळ का 
स्पर्श करके अपने प्राणों का परित्याग करता है, तो मैं उसे सारूप्य मोक्ष देकर अपना पार्षद बनाता हूँ॥८१॥ यदि | 
मनुष्य तुम्हारे नाम का स्मरण करते हुए कहीं अन्यत्र प्राणोत्सर्ग करता है, तो मैं उसे असंख्य प्राकृत प्रलयों तक 
सालोक्य मोक्ष देता हूँ ॥८२॥ मेरे नामों के स्मरणपूर्वक अन्यत्र प्राण परित्याग करने वाले मनुष्य को ब्रह्मा की 
आयु तक सालोक्य (मोक्ष) प्रदान करता हूँ॥८३॥ मेरे मंत्रों की उपासना तथा नित्य मेरे नैवेद्यां का भोजन 


१ क. ०्प्राणान्मन्चा० । 
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रेड दशमोऽध्यायः 


तो्थेऽप्यतीर्थे मरणे विशेषो नास्ति कइचन । सन्मन्त्रोपासकानां च नित्यं नेवेद्यभो सिनाम्‌ ॥८४॥ 
पतं कतुं स शक्तो हि लीलया भुवनत्रयम्‌ । रत्नेद्धसारनिर्माणयानेत सह पा्देः h 
सद्यः स याति गोलोकं मम तुल्यो भवेद्ध्य वम्‌ ॥८५॥ 
सः-दूक्तबान्थवा ये ये ते ते पुण्यधियः शुभे । ते यान्ति रत्नयानेन गोलोकं च सुदुलंभम्‌ ॥८६॥ 
यत्र यत्र मृता ये च ज्ञानाज्ञानेन वा सति । जीवन्मुकताइच ते पुता भक्‍तसंनिधिसात्रतः ॥ ८७॥ 
इत्युक्त्वा श्रीहरिस्तां च तमुवाच भगीरथम्‌ । स्तुहि गङ्भानिमां भवत्या पूजां कुरु चसांत्रतभ्‌ ॥८८॥ 
भगीरथस्तां तुष्टाव पुजयाम्रास भक्तितः। ध्यानेन को थुदोक्तेन स्तोत्रेण च पुनः पुनः ॥८९॥ 
श्रीकृष्णं प्रणनामाथ परमात्मानमीशवरम्‌ । भगीरथञ्च गङ्गा च सोऽन्तर्धानं गतो हरिः॥९०॥ 


नारद उवाच 
स्तोत्रेण केन ध्यानेन केन पूजाक्रमेण च।पुजां चकार नृपतिवंद वेदविदां बर॥९१॥ 
श्रीनारायण उवाच 


स्नात्वा नित्यक्रियां कृत्वा धृत्वा धौते च वाससी । पादो प्रक्षाल्य चाऽऽचस्य संयतो भक्तिपूर्वकम्‌ ९२॥। 
गणेशं च दिनेशं च वाह विष्णुं शिवं झिवम्‌। संपूजयेन्नर: शुद्धः सोऽधिकारी च पुजने ॥९३॥ 
गणेशं विघ्ननाशाय निष्पापाय दिवाकरम्‌। वाहन स्वशुद्धये विष्णुं मुक्तये पूजयेन्चरः ॥९४॥ 


करने वाळे पुरुष चाहे तीर्थ में मरें या अतीर्थ में, कोई अन्तर नहीं पड़ता। ऐसा व्यक्ति सहज ही में त्रिलोकी को भी 
पवित्र कर देता है तथा वह मेरे तुल्य होकर मेरे पार्षदों के साथ उत्तम रत्नों के सार से बने हुए विमान से गोलोक में 
चला जाता है॥८५॥ शुभे! मेरे भक्तों के जितने पुण्यात्मा वान्वव होते हैं, वे भी रत्नखचित विमानों द्वारा 
अत्यन्त दुलेम गोलोक में जाते हैं॥८६॥ ज्ञानी, अज्ञानी किसी भी अवस्था में रह कर वे जहाँ कहीं प्राण परित्याग 
करते हैं, केवळ भक्तों की सन्निवि मात्र से वे पवित्र एवं जीवन्मुक्त होते हें ॥॥८७॥ गंगा जी से इतना कह कर 
भगवान्‌ श्री हरि ने भगीरथ से भी कहा-सम्प्रति भक्तिपूर्वक इस गंगा की स्तुति और पूजा करो॥८८॥ पश्चात्‌ 
मगीरथ ने भक्तिपूर्वक कौथुमी शाखा के अनुसार ध्यान, पूजन और स्तोत्र द्वारा गंगा की वार-वार स्तुति की ८९॥ 
फिर परमात्मा एवं ईश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण और गंगा को भगीरथ ने प्रणाम किया तथा भगवान्‌ अन्तर्धान हो गए ॥९०॥ 

नारद बोले-वेदवेत्ताओ में श्रेष्ठ ! राजा भगीरथ ने किस स्तोत्र, ध्यान और पुजा-क्रम से उनकी आराधना 
की, वह बताने की कृपा करें॥९१॥ 

श्रो नारायण बोल--स्तान तथा नित्यक्रिया करने के उपरान्त दो स्वच्छ वस्त्र पहन कर पादःप्रक्षालन और 
आचमन करने के उपरान्त मक्ति और संयमपूर्वक गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पार्वती की अर्चना करे॥९२- 
९३॥ विघ्न-निवारण के लिए गणेश की, पाप नाश के लिए सूर्य की, आत्म-शुद्धि के लिए अग्नि की, मुक्ति के लिए 
विष्णु की, ज्ञान के लिए शिव की और वृद्धि-वृद्धि के लिए पावेती की पूजा करनी चाहिए। क्योंकि इन देबों की आराधना 
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शिवं ज्ञानाय ज्ञानेशं शितां बुद्चिविवृद्धय । संपुज्येतल्लभेत्प्राज्ञो विपरीतमतोऽन्यथा॥९५॥ 
दध्यावनेन तद्यानं शृणु नारद तत्त्वतः । ध्यानं च कोथरुमोक्तं वे सर्वयापप्रणाशनम्‌॥९६॥ 
इवेतचम्पकवर्णाभां यङ्भां पापप्रणाजिनीम्‌। कृष्णविग्रहसंभूतां कृृष्णतुल्यां परां' सतीम्‌ ॥९७॥ 
दह्लिंशुद्धांशुकाधानां रत्नभूषणभूषिताम्‌ । शरत्पर्णन्दुशतकप्रभाजुष्टकलेवराम्‌ ॥९८॥ 
इंषद्ासप्रसन्नास्यां झइवत्सस्थिरयोदनाम्‌ । नारायणप्रियां शान्तां सत्सोभाग्यसमन्विताम्‌॥९९॥ 
विभती कबरीभार मालतीमाल्यसंयुताम्‌ । सिन्दूरबिन्ुललितां सार्धं चन्दननिन्दुभिः ॥ १००॥ 
कस्त्रीपत्रकं ण्डे नानाचित्रसमन्वितस्‌ । पक्वबिम्बसमानेकचार्वोष्ठपुटमुत्तमम्‌ ॥१०१॥ 
मुकत'प डिक्तप्रभाजुष्टदन्तपडिक्तसनोहराम्‌। सुचारुवक्त्रनयनां सकटाक्षमनो रमाम्‌ ॥ १०२॥ 
कठिनं श्रीफलाकारं स्तनथुग्मं च बिभ्नतोम्‌। बृहच्छोणीं सुकठिनां 'रम्भास्तम्भविनिन्दिताम्‌ ॥१०३॥ 
स्थलपडप्रभाजुष्टपादपद्मयुगं धराम्‌ । रत्नाभरणसंयुक्‍्तं कुडकुसावतं सयावकम्‌ ॥१०४॥ 
देवे मोलिमन्दारमकरन्दकणारुणम्‌ । सुरसिद्धमुनीन्द्रादिदत्ता्येः संयुतं सदा ॥१०५॥ 


करने से प्राज्ञ को उक्त फल की प्राप्ति होती है और न करने से विपरीत फल भी मिलता है॥९४-९५॥ नारद! 
कौथुमी शाखानुसार समस्त पापों के नाशक जिस ध्यान को भगीरथ ने किया था, उसे यथार्थतः सुनो ॥९६॥ श्वेत 
चम्पा के समान कान्तिपूर्ण वर्ण वाली, पापविनाशिनी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण के शरीर से उत्पन्न होने वाली और उनके 
समान श्रेष्ठ उन सती गंगा का ध्यान करे, जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र धारण किए हुए हैं, जो रत्नों के भूषणों से 
भूषित हैं, शरत्कालीन पूर्णिमा के सैकड़ों चन्द्रमा के समान प्रभापूर्ण हैं, जिनके प्रसन्न मुख पर मुसकराहट है और जो 
नित्ययौवना हैं। वे शास्त्रस्वरूपिणी देवी भगवान्‌ नारायण की प्रिया हैं। सत्सौभाग्य कभी उनसे दूर नहीं हो 
सकता। उनके सिर पर सघन अलकावली है। मालती के पुष्पों की माला उनकी शोभा बढ़ा रही है। उनके ललाट 


- पर चन्दन-विन्दुओं के साथ सिन्दूर की बिन्दी है जिससे उनका लालित्य बढ़ रहा है। गण्डस्थल पर कस्तूरी से पत्र- 


रचना की गई है, जो नाना प्रकार के चित्रों से सुशोभित है। उनके ओष्ठपुट विम्वाफल के समान सुन्दर 
है॥९७-१०१॥ दाँतों की पंक्तियाँ मोतियों की पंक्तियों की भाँति प्रभापुर्ण और मनोहर हैं, अत्यन्त सुन्दर मुख 
एवं नेत्र मनोरम कटाक्ष करने वाले हैं॥१०२॥ युगल स्तन कठोर और श्रीफल (बेल) के आकार वाले हैं। 
नितम्व भाग विस्तृत और अत्यन्त कठोर है। ऊरु कदलीस्तम्म को तिरस्कृत करने वाले हैं ॥१०३॥ युगल 
चरणकमल स्थलकमल की भाँति प्रभापूर्ण हैं। उन चरणों में रत्नों के आभूषण तथा कुंकुम मिश्रित महावर 
लगा हुआ है। देवराज इन्द्र के मुकुट में लगे हुए मन्दार के फूलों के रजः कण से इन देवी के श्री चरणों 
की लालिमा गाढ़ी हो गई है। देवता, सिद्ध और मुनीन्द्र अध्ये लेकर सदा सामने खड़े हैं। तपस्वियों के मुकुट में 
रहने घाले भौंरों की पंक्ति से इनके चरण संयुक्त हैं। इनके पावन चरण मुमुक्षु को मुक्ति देने वाले हैं तथा कामना 


१ ख ०य तदीनां शि०। २ क ०रां सति०। ३ ख. ?म्भपरिष्कृता०। 
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२४४ दशमोऽध्यायः 


तोर्थेऽप्यतीर्थे मरणे विशेषो नास्ति कश्‍चन । सम्मन्त्रोपासकानां च नित्यं नेवेद्यभोसिनास्‌ ॥ ८४१ 
पूतं कतुं स शक्तो हि लीलया भुवनत्रयम्‌ । रत्नेन्दरसारनिर्साणयानेन सह पार्षदः ॥ 
सद्यः स याति गोलोकं मम तुल्यो सवेद्ध वम्‌ ॥८५॥ 
सः्ूक्तबान्धवा ये ये ते ते पुण्यधिय: शुभे । ते यान्ति रत्नयानेन गोलोकं च सुदुलंभस्‌ ॥८६॥ 
यत्र यत्र मृता ये च ज्ञानाज्ञानेन वा सति। जीवन्मुक्ताइच ते पूता भक्तसंनिधिमात्रलः ॥ ८७॥ 
इत्युक्त्वा श्रीहरिस्तां च तमुवाच भगीरथम्‌ । स्तुहि गङ्कामिमां भक्त्या पूजां कुरु च सांप्रतम्‌ ॥८८॥ 
भगीरथस्तां तुष्टाव पूजयामास भक्तितः । ध्यानेन कोथुसोक्तेन स्तोत्रेण च पुनः पुनः ८९) 
श्रीकृष्णं प्रणनामाथ परमात्मानमीइवरम्‌ । भगी रथइच गङ्गा च सोऽन्तर्धानं गतो हरिः ॥९०॥ 


नारद उवाच 
स्तोत्रेण केन ध्यानेन केन पुजाक्रमेण च। पूजां चकार नृपतिर्वंद वेदविदां वर ॥९१॥ 
श्रीनारायण उवाच 


स्नात्वा नित्यक्रियां कृत्वा धृत्वा धोते च वाससी । पादो प्रक्षाल्य चाऽऽचस्य संयतो भवितपुर्वकम्‌ ॥९९॥ 
गणेश च दिनेशं च वाह विष्णुं शिवं शिवम्‌ । संपूजयेन्नरः शुद्धः सोऽधिकारी च पूजने ॥९३॥ 
गणेश विध्लनाशाय निष्पापाय दिवाकरस्‌ ।र्वाह्न स्वशुद्धये विष्णुं मुक्तये पूजयेन्नरः ॥९४॥ 


करने वाले पुरुष चाहे तीर्थ में मरें या अतीर्थ में, कोई अन्तर नहीं पड़ता। ऐसा व्यक्ति सहज ही में त्रिलोकी को भी 
पवित्र कर देता है तथा वह मेरे तुल्य होकर मेरे पाषंदों के साथ उत्तम रत्नों के सार से बने हुए विमान से गोलोक में 
चला जाता है॥८५॥ शुभे! मेरे भक्तों के जितने पुण्यात्मा वान्धव होते हैं, वे भी रत्नखचित विमानों द्वारा 
अत्यन्त दुर्लभ गोलोक में जाते हैं॥८६॥ ज्ञानी, अज्ञानी किसी भी अवस्था में रह कर वे जहाँ कहीं प्राण परित्याग 
करते हैं, केवल भक्तों की सन्निधि मात्र से वे पवित्र एवं जीवन्मुक्त होते हैं॥८७। गंगा जी से इतना कह कर 
भगवान्‌ श्री हरि ने भगीरथ से भी कहा---सम्प्रति भक्तिपूर्वक इस गंगा की स्तुति और पूजा करो॥८८॥ पश्चात्‌ 
भगीरथ ने भक्तिपूर्वक कौथुमी शाखा के अनुसार ध्यान, पूजन और स्तोत्र द्वारा गंगा की वार-वार स्तुति की ॥८९॥ 
फिर परमात्मा एवं ईश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण और गंगा को भगीरथ ने प्रणाम किया तथा भगवान्‌ अन्तर्धान हो गए॥९०॥ 

नारद बोले-_वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! राजा भगीरथ ने किस स्तोत्र, ध्यान और पूजा-क्रम से उनकी आराधना 
की, वह बताने की कृपा करें।९१।। 

श्रो नारायण बोल--स्नान तथा नित्यक्रिया करने के उपरान्त दो स्वच्छ वस्त्र पहन कर पाद-्रक्षालन और 
आचमन करने के उपरान्त 'मक्ति और संयमपूर्वक गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पार्वती की अर्चना करे ॥९२- 
९३॥ विघ्न-निवारण के लिए गणेश की, पाप नाश के लिए सूर्य की, आत्म-शुद्धि के लिए अग्नि की, मुक्ति के लिए 
विष्णु की, ज्ञान के लिए शिव की और वृद्धि-वृद्धि के लिए पार्वती की पूजा करनी चाहिए। क्योंकि इन देबों की आराधना 


https://arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


Cnn ents 


CCELCI0.RolhictDoinhaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


ब्रह्मवे वर्तपुराणम्‌ २४५ 


शिव ज्ञानाय' ज्ञानेशं शितां बुद्धिविवृद्धये। संपुज्येतल्लभेत्प्राञ्ञो विपरीतमतोऽन्यथा॥९५॥ 
दध्यावनेन तद्ध्यानं शृणु नारद तत्त्वतः । ध्यानं च कोथुमोक्तं बे सर्वपापप्रणाशनम्‌ ॥९६॥ 
इवेत्ब्पकवर्णाभां गद्भां पापप्रणाहिनीस्‌। कृष्णविग्रहसंभूतां कुष्णतुल्यां परां सतीम्‌॥९७॥ 
दह्लिशुद्धांशुकाधानां रत्नभूषणभूषिताम्‌ । शरत्पुर्णेन्दुशतकप्रभाजुष्टकलेवराम्‌ ॥९८॥ 
इंषद्धासप्रसन्नास्यां शइवत्सुस्थिरयोदनाम्‌ । नारायणप्रियां शान्तां सत्सोभाग्यसमन्विताम्‌॥९९॥ 
बिभती कबरीभारं मालतीमाल्यसंयुताम्‌ । सिम्ूरबिन्दुललितां सार्धं चन्दनिन्द्रुभिः ॥ १००॥ 
कस्तूरीपत्रकं ण्डे नानाचित्रसमन्वितस्‌ । पक्वबिम्बसभानेकचार्वोष्ठपुटमुत्तमस्‌ ॥१०१॥ 
मुक्तःपडिक्तप्रभाजुऽ्टदन्तपडिक्तसनोहरास्‌ । सुचारुववत्रचयलां सकटाक्षमनो रमास्‌ ॥ १०२॥ 
कठिनं श्रीफलाकारं स्तनथुग्मं च बिभ्रतीस्‌। बृहच्छौीणीं सुकठिनां 'रम्भास्तम्भविनिन्दिताम्‌ ॥१०३॥ 
स्थलगदमप्रभाज्‌ ष्टपादपद्मयुगं धराम्‌ । रत्ताभरणसंयुद्तं कुङकुमावतं सयावकम्‌॥१०४॥ 
देवेः्रमोलिमन्दारमकरन्दकणारुणम्‌ । सुरसिद्धमुनीन्द्रादिदततारध्येः संयुतं सदा ॥१०५॥ 


करने से प्राज्ञ को उक्त फल की प्राप्ति होती है और न करने से विपरीत फल भी मिलता है॥९४-९५॥ नारद! 
कौथुमी शाखानुसार समस्त पापों के नाशक जिस ध्यान को भगीरथ ने किया था, उसे यथार्थतः सुनो ॥९६॥ श्वेत 
चम्पा के समान कान्तिपूर्ण वर्ण वाली, पापविनाशिनी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण के शरीर से उत्पन्न होने वाली और उनके 
समान श्रेष्ठ उन सती गंगा का ध्यान करे, जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र धारण किए हुए हैं, जो रत्नों के भूषणों से 
भूषित हैं, शरत्काछीन पूर्णिमा के सैकड़ों चन्द्रमा के समान प्रभापूर्ण हैं, जिनके प्रसन्न मुख पर मुसकराहट है और जो 
नित्ययौवना हैं। वे शास्त्रस्वरूपिणी देवी भगवान्‌ नारायण की प्रिया हैं। सत्सौभाग्य कभी उनसे दूर नहीं हो 
सकता। उनके सिर पर सघन अलकावली है। मालती के पुष्पों की माला उनकी शोभा बढ़ा रही है। उनके ललाट 
- पर चन्दन-विन्दुओं के साथ सिन्दूर की बिन्दी है जिससे उनका लालित्य बढ़ रहा है। गण्डस्थल पर कस्तूरी से पत्र- 
रचना की गई है, जो नाना प्रकार के चित्रों से सुशोभित है। उनके ओष्ठपुट बिम्वाफल के समान सुन्दर 
है ॥९७-१०१॥ दाँतों की पंक्तियाँ मोतियों की पंक्तियों की भाँति प्रभापूणे और मनोहर हैं, अत्यन्त सुन्दर मुख 
एवं नेत्र मनोरम कटाक्ष करने वाले हैं॥१०२॥ युगल स्तन कठोर और श्रीफल (वेल) के आकार वाले हैं। 
नितम्ब भाग विस्तृत और अत्यन्त कठोर है। ऊरु कदलीस्तम्म को तिरस्कृत करने वाले हैं ॥१०३॥ युगल 
चरणकमल स्थलकमल की भाँति प्रभापूर्ण हैं। उन चरणों में रत्नों के आभूषण तथा कुंकुम मिश्रित महावर 
लगा हुआ है। देवराज इन्द्र के मुकुट में लगे हुए मन्दार के फूलों के रजः कण से इन देवी के श्री चरणों 
की लालिमा गाढ़ी हो गई है। देवता, सिद्ध और मुनीन्द्र अर्घ्यं लेकर सदा सामने खड़े हैं। तपस्वियों के मुकुट में 
रहने घाले भौंरों की पंक्ति से इनके चरण संयुक्त हैं। इनके पावन चरण मुमुक्षु को मुक्ति देने वाले हैं तथा कामना 


१ ख ०य तदीनां शि०। २ क ०रां सति०। ३ ख. ०म्भपरिष्कृता०। 
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२४६ दशमोऽध्यायः 


तपस्दिमोलितिकरश्चमरश्रेणि्ए्‌तम तम्‌ । मुक्तिप्रदं सुमुक्षणां कामिता स्वगभोगक्म्‌ १ १ ०६॥ 
करा बरण्या वरदां भक्तानुग्रहदिग्रहाम्‌ । श्रीविष्णोः पददात्रीं च भजे विष्णुपदीं सतीम्‌ ॥ १ ee 
इति ध्यानेत चानेन ध्यात्वा त्रिपथगां शभा । दत्वा सपूजयद्बह्मसुपचारांद्च षोडश ॥। १०८॥ 

आसन पाद्यनघ्य च स्नानीयं छान्‌लेपनम्‌। धपं दीपं नबद्य ताम्बूलं शीतल जलम्‌ ॥१०९॥ 
वसन भूषण माल्यं गन्धमाचसनीयकम । मनोहरं सृतत्पं च देयान्येतानि घोड ॥११०॥ 
स्वा भक्त्या सप्रणसत्स्ठुत्वा तां संपुटाञ्जलि। सपुज्यदप्रकारेण सोऽइवसेधफलं लभेत्‌ ॥१११॥ 
स्तोत्रं वे कोयुमोक्तं च संत्रादं दविष्णवेधसो: । युणु नारद वक्ष्यासि पापघ्नं च सुपुण्यदम्‌ ॥११२॥ 


44 A 


ओं नमो गङ्भरये । श्रीब्रह्मोवाच 
श्रो तुरि सच्छारि क्ष्मोकान्त नम: प्रः | 
मठ मच्छाम ददश लक्ष्मोकान्त' नमः प्रभो। विष्णो विल्णपदीस्तोत्र पापघ्नं पुण्यकरणस्‌ ॥११३॥ 


श्रीनारायण उवाच 
£ ब्रसंगोतसंसग धः 
'शवसगीतसंनुग्वश्रीकृष्णाङ्भ्रवो-ट्वाम्‌ । राथाङ्गद्रवसभूतां तां गङ्गां प्रणमास्यहन्‌ ॥११४॥ 
या जन्मसुष्टरादो च गोलोके रासमण्डले । संनिधाने शंकरस्य तां० ॥१२५॥ 


आ का स्वय भाग देने वाळे हैं॥ १०४-१०६॥ इस प्रकार श्रेष्ठ, आ दरणीय, बर देने वाळी, भक्तों पर अनग्रह करने 
के लिए अधीर रहने वाली, भगवान श्री विष्णु का पद देने वाली तथा विष्णुपदी नाम से विख्यात सती गंगा की मैं 
उपासना करता हूँ॥१०७॥ ब्रह्मन्‌ ! इस प्रकार के ध्यान से तीन मार्गों से विचरण करने वाली (गंगा) का ध्यान 
केर के कल्याणी गंगा का स्मरण कर पोडशोपचार पूजन करे॥१०८॥ आसन, पाद्य, अर्घ्य, स्नानार्थ जल, अनुलेपन 
(चन्दन), धूप, दीप, नैवेद्य, ताम्बूल, शीतल जल वस्त्र, भूषण, माला, गन्ध, आचमन और अत्यन्त मनोहर शय्या, 
यहां अपण करने योग्य सोलह उपचार हैं॥१०९-११०॥ इन्हें भक्तिपूर्वक समर्पण करने के अनन्तर हाथ जोड़ 
कर स्तुति और प्रणाम करे। इस प्रकार दूजा करन से उसे अश्वमेध का फळ प्राप्त होता है॥१११॥ नारद! 
रा रहा हूं, जिसमें विष्णु और ब्रह्मा का संवाद हुआ है। वह स्तोत्र पापनाशक तथा 

ब्रह्मा बोले देवेश लक्ष्मीकान्त, प्रभो, विष्णो ! आपको नमस्कार है। मैं आपसे गंगा का पापनाशक 
एव पुण्यकारक स्तोत्र सुनना चाहता हेँ॥११२-११३॥ 

नारायण बोले--शिव के सगात पर अत्यन्त मुग्ध हुए भगवान्‌ श्रीकृष्ण और राधा के द्रवीभूत अंग से 
उत्पन्न हान वाळा उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ॥११४॥ सृष्टि के आदि काळ में गोलोक के रासमण्डळ में 
भगवान्‌ शकर क समीप रहने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हुँ॥११५॥ गोपा और गोपिकाओं से व्याप्त 


१ क. ०न्त जगत्प्र० | 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २४७ 
गोपेर्गोपीभिराकीण शुभे राधामहोत्सवे। कातिकीपुणिमाजातां तां० ॥११६॥ 
कोटियोजनविस्तीर्णा देध्ये लक्षगुणा ततः । ससावृता या गोलोकं तां० ॥११७॥ 
पष्टिलक्षेयोजनेर्या ततो. देध्यें चतुर्गुणा।समावृता या बेकुण्ठं तां० ॥११८॥ 
विशल्लक्षेयोजनेर्या ततो देध्यें चतुर्गुणा। समावृता ब्रह्मलोकं या तां० ॥११९॥ 
त्रिशल्लक्षेयोजिनर्या दघ्ये पञ्चगुणा ततः। आवृता शिवलोकं या तां० ॥१२०॥ 
षड्योजनसुबिस्तीर्णा देये दशगुणा ततः । मन्दाकिनी येन्द्रलोके तां० ॥१२१॥ 
लक्षयोजनविस्तीर्णा देव्ये सप्तगुणा ततः। आवृता ध्रुवलोकं या तां० ॥१२२॥ 
लक्षयोजनविस्तीर्णा देध्यें षड्गुणिता ततः। आवृता चन्द्रलोकं या तां० ॥१२३॥ 
योजनैः षब्टिसाहखेदेब्ये दशगुणा ततः। आवृता सूर्यलोकं या तां० ॥१२४॥ . 
लक्षयोजनविस्तीर्णा देष्ये षड्गुणिता ततः। आवृता सत्यलोकं या तां० ॥१२५॥ 
दशलक्षेयोजनेर्या देष्ये पञ्चगुणा ततः। आवृता या तपोलोकं तां० ॥१२६॥ 
सह्रमोजसा था च देष्ये सप्तगुणा ततः। आवृता जनलोकं या तां० ॥१२७॥ 
सहस्नरवोजयायामा देध्यें सप्तमुगा ततः। आवृता या च कैलासं तां० ॥१२८॥ 
पाताले या भोगवती विस्तीर्णा दशयोजना। ततो दशगुणा देध्यें तां० ॥१२९॥ 


शुभ राधा-महोत्सव के अवसर पर कातिक की पूर्णिमा के दिन उत्पन्न होने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता 
हुँ॥११६॥ करोड़ों योजन चौड़ी और उससे लाखगुनी अधिक लम्बी होकर गोलोक को आवृत करने वाली उन 
गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥११७॥ साठ लाख योजन चौड़ी और उससे चौगुनी लम्बी होकर समस्त बैकुण्ठ को 
घेरने वाळी उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ॥११८। बीस लाख योजन चौड़ी तथा उससे चौगुनी लम्बी होकर 
ब्रह्मलोक को आवृत करने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ॥११९॥ तीन लाख योजन चौड़ी और उससे 
पंचगुनी लम्बी होकर शिव लोक को घेरने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥१२०॥ छह योजन चौड़ी और 
उससे दशगुनी लम्बी होकर मन्दाकिनी नाम से इन्द्रलोक में विराजने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥१२१॥ 
एक लाख योजन चौड़ी और उससे सातगुनी लम्बी होकर ध्रुव लोक को धेरे रहने वाळी उन गंगा को मैं नमस्कार 
करता हूँ ॥१२२॥ एक लाख योजन चौड़ी एवं उससे छह गुनी लम्बी होकर चन्द्रलोक को आवृत करने वाली उन 
गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥१२३॥ "सात सहस्न योजन चौड़ी और उससे दश गुनी लम्बी होकर सूर्य लोक को घेरने 
वाळी उन गंगा को मैं प्रणाम करता हुँ॥१२४। एक लाख योजन चौड़ी तथा उससे छह गुनी लम्बी होकर सत्यलोक 
को आवत करने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥१२५॥ दश लाख योजन चौड़ी और उससे पाँच गुनी 
लम्बी होकर तपोलोक को घेरने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ ॥१२६॥ एक सहस्र योजन चौड़ी एवं उससे 
सातगुनी लम्बी होकर जनलोक को आवृत करने वाळी उन गंगा को मैं प्रणाम करता हुँ॥१२७॥ सहु योजन 
चौड़ी और उससे सात गुनी लम्बी होकर कैलास को धेर कर स्थित रहने वाली उन गंगा को मैं प्रणाम करता हूँ॥१२८॥ 
दशा योजन चौड़ी और उससे दश गुनी लम्बी होकर पाताल में भोगवती नाम से विराजमान उन गंगा को मैं प्रणाम 
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5४6 दशमोऽध्यायः 
कोझेकसात्रविस्तीर्णा ततः क्षोणा न कुत्रचित्‌। क्षितो चालकनन्दा या तां० ॥१३०॥ 
को ~ मन्दुसंि च 0 
सत्य या क्षोरवर्णा च त्रेतायामिन्दुसंनिभा । द्वापरे चन्दनाथा च तां० ॥१३१॥ 
ह 


जलप्रभा कलो या च नान्यत्र पृथिवीतले । स्वगे च नित्यं क्षीराभा तां० ॥१३२॥ 
यस्याः प्रभाव अतुलः पुराणे च श्रुतो श्रुतः । या पुष्यदा पापहत्रों तां० ॥१३३॥ 
यत्तोयकणिकास्पशः पापिनां च पितामह। ब्रह्महत्यादिकं पापं कोटिजन्मार्जितं दहेत्‌ ॥ १३४॥ 
इत्येवं कथितं ्रह्मन्यङ्भापदयेकावशतिम्‌। स्तोत्रलूपं च परमं पापघ्नं पुष्यबीजकन्‌ ॥१३५॥ 
नित्यं यो हि पठे क्त्या संपुञ्य च सुरेश्वरीम्‌ । अश्वमेधफलं नित्यं लभते नात्र संव: ॥१३६॥ 
अपुत्रो लभते पुत्रं भार्याहीनो लभेत्त्रियाम्‌ । रोगान्मुच्येत रोगी च बद्धो मुच्येत बन्धनात ॥ १३७॥ 
अस्पष्टकोतिः सुयशा मूर्खो भवति पण्डितः। यः पठेत्प्रातरुत्थाय गङ्गास्तोच्रमिद शुभस्‌ ॥ १३८॥ 
शुभ भवत्तु इःस्वप्नं गद्भास्तानफलं भवेत्‌ nh १३९॥ 
नारायण उवाच 
भगीरथोऽनया स्तुत्या स्तुत्वा यङ्भां च नारद । जगाम तां गृहीत्वा च यत्र नष्टाइच सागराः ॥१४०॥ 
बकुष्ठ ते ययुस्तूर्णं गङ्गायाः स्पशवायुना। भगोरथेन साऽऽनीता तेन भागीरथी स्मृता॥१४१॥ 


क 
TRE A WI RR 


5 कम en bse ids व भी उससे क्षीण न होने वाली अळ्कनन्दा नाम से 
Ce ली र कर सत्ययुग k क के समान (चवाळी), त्रेता में चन्द्रमा के समान 
का ह क तलत बली घन. गया का म॑ प्रणाम करता हूँ॥१३१॥ कलियुग में जो केवल 
RRR हू ॥१३२॥ पुराण वेदों में जिनका अतुळनीय प्रभाव सुना जाता है और जो 
पुण्यदायिनी एवं पापविनाशिनी है उन गंगा को मैं प्रणाम करता हँ ॥१३३॥ पितामह, ब्रह्मन्‌ ! जिनके जल की 
वृंद पाक के स्पशं होने से पापियों के करोड़ों जन्मो के अजित ब्रह्महत्या आदि पाप नष्ट हो जाते हैं, उन्हीं गंगा का 
वक्री पाथा में निमित यह स्तोत्र तुम्हें वता दिया। यह्‌ उत्तम, पापनाशक और पुण्य का कारण है॥ १३४-१३५॥ 
जो देवेवरी गंगा की अचंना कर के भक्तिपूर्वक नित्य इस स्तोत्र का पाठ करते हैं, उन्हें नित्य अश्वमेध यज्ञ के 
फल की प्राप्ति होती है, इसमें सन्देह नहीं॥१३६॥ उसी प्रकार पुत्रहीन को पुत्र और स्त्रीबिहीन को स्त्री की 
प्राप्ति होती है। रोगी रोग से मुक्‍त हो जाता है और बन्धन में पड़ा हुआ व्यक्ति उससे मुक्त हो जाता है॥१३७॥ 
आतःकाल उठ कर इस शुभ गंगा-स्तोत्र का पाठ करने वाला अल्प कीतिकारी मूर्ख भी अत्यन्त यशस्वी पण्डित 
हो जाता है। उसके दुःस्वप्न सुस्वप्न हो जाते हैं और गंगास्नान का फळ प्राप्त होता है॥१३८-१३९॥ 
नारायण बोलेनारद ! भगीरथ ने इस स्तोत्र से गंगा की स्तुति करके उन्हें लेकर उसी स्थान की 
यात्रा की, जहाँ सगर के (साठ हजार) पुत्र नष्ट हो गए थे॥१४०॥ वायु द्वारा गंगा का स्पर्श होते ही वे सभी 
पुत्र वैकुण्ठ घाम में चले गए। भगीरथ गंगा को ले आए, इस कारण गंगा को “भागीरथी' कहा गया है॥१४१॥ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ | २४९ 
इत्येबं कथितं सर्व गङ्गोपार्यानमुत्तमम्‌ । पुण्यदं मोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि॥१४२॥ 
नारद उवाच 
शिवसंगीतसंमुग्धे श्रीकृष्णे द्रवतां गते। द्रवतां च गतायां च राधायां कि बभूव ह॒ ॥१४३॥ 
तत्रस्थाश्च जना ये ये ते च कि चक्रुरुथमम्‌। एतत्सर्व सुविस्तीर्णं प्रभो वक्‍तुमिहाहेसि ॥ १४४॥ 


नारायण उवाच 


कातिकोयुणिसायां च राधायाः सुमहोत्सवे । कृष्णा संपुज्य तां राधामवसद्रासमण्डले ॥१४५॥ 
कृष्णेन पूजितां तां तु संपुज्याऽऽदृतमानसाः। ऊचुन्रह्मादयः सर्वे ऋषयः सनकादयः ॥ १४६॥ 
एतस्मिन्नन्तरे कृष्णसंगीतं च सरस्वती। जगो सुन्दरतानेन' वीणया च मनोहरम्‌ ॥१४७॥ 
ुष्टो ब्रह्मा ददो तस्ये महारत्नाढ्यमालिकाम्‌ । शिरोमणीन्द्रसारं च सवंब्रह्माण्डदुलभम्‌ ॥ १४८॥ 
कृष्ण: कोस्तुभरत्नं च सर्वरत्नात्परं वरम्‌। असूल्यरत्नखचितं हारसारं च राधिका ॥१४९॥ 
पारायणशच भगवान्वनसालां मनोहराम्‌ । अमूल्यरत्नकलितं लक्ष्मीमंकरकुण्डलम्‌ ॥१५०॥ 
विष्णुमाया भगवती मूलप्रकृतिरीवरी । दुर्गा नारायणीञ्ञानी विष्णुभक्ति सुदुर्लभाम्‌ ॥ १५१॥ 
RPMS SEF SOUP I २ स ले: 
इस प्रकार गंगा का पूरा परमोत्तम उपाख्यान तुम्हें बता दिया, जो पुण्य और मोक्ष का दाता एवं सब का सार रूप 
है अब आगे और क्या सुनना चाहते हो॥१४२॥ 
नारद बोले--शिव के संगीत से मुग्ध होकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण और राधिका जी के द्रवीभूत (जलमय) 
हो जाने के पश्चात्‌ क्या हुआ? उस समय वहाँ जो लोग उपस्थित थे, उन्होंने कौन-सा उत्तम कार्य किया? 
हे प्रभो ! यह सब बातें विस्तारपूर्वक बताने की कृपा करें॥१४३-१४४॥ 
नारायण बोले-कातिकी पूर्णिमा के दिन भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने राधिका जी के उस सुन्दर महोत्सव में राधा 
की भली भाँति पूजा करके रासमण्डल में उनके साथ निवास किया॥१४५॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण द्वारा सम्पूजित 
होने पर ब्रह्मा आदि सभी सनकादि ऋषियों ने भी उनकी पूजा की और निवेदन किया। इसी बीच सरस्वती ने 
अपनी वीणा की सुन्दर तान पर भगवान्‌ श्रीकृष्ण का मनोहर संगीत गाना आरम्भ कर दिया। ॥ १४६-१४७॥ 
तब ब्रह्म ने प्रसन्न होकर उन्हें एक उत्तम रत्नों की बनी माला प्रदान की। श्रेष्ठ मणियों के सार भाग से रचित एक 
ऐसी उत्तम चूड़ामणि अपित की जो समस्त ब्रह्माण्ड में दुर्लभ है॥१४८॥ श्रीकृष्ण ने समस्त रत्नों में श्रेष्ठ कौस्तुभ मणि 
भेंट की। राधिका ने अमूल्य रत्नों से निमित उत्तम हार प्रदान किया॥१४९॥ भगवान्‌ नारायण ने मनोहर 
वनमाला तथा लक्ष्मी ने अमूल्य रत्नों से निमित मकराकृति कुण्डल प्रदान किए॥१५०॥ विष्णु की माया भगवती 
मूळ प्रकृति ने, जो ईश्वरी, दुर्गा, नारायणी और ईशानी नाम से विख्यात हैं, अत्यन्त दुलभ विष्णु-भव्ति दी ॥१५१॥ 


— । 


१ क. ०तालेन। 
३२ 
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२५० दश मोऽध्यायः 


धरसमंबुद्धि च धर्सस्तु यशश्च विपुलं भवे। वह्मिशुद्धांशुकं वह्निर्वायुश्च 'सणिन्‌पुरम्‌ ॥१५२॥ 
एतस्मिन्ञन्तरे शंभुब्नह्मणा प्रेरितो सुहुः । जगो श्रोकृष्णसंगीतं रासोह्लाससमन्वितम्‌ ॥ १५३॥ 
सूर्छा प्रापुः सुराः सवं चित्रपुत्तलिका यथा। क्षणेन चेतनां प्राप्य ददृशुः राससज्डलम्‌ ।। १५४॥ 
स्थलं सर्द जलाकीर्ण हीनराधारहार तथा। अत्युच्चे रुरुदुः सर्वे गोपा गोप्यः सुरा द्विजाः १५८५॥ 
च्यानेन धाता बुबुधे तर्दसेतदभीष्सितम्‌। गतश्च राधया सार्ध श्रीकृष्णो द्रवतासिति ॥१५६॥ 
ततो ब्रह्मादयः सर्व तुष्टुवुः परमेशवरम्‌ । स्वमूर्तिं दर्शय विभो वाञ्छितो बर एष नः ॥ १५७॥ 
एतस्मि्चन्तरे तत्र वाग्बभूवाशरीरिणी। तामेव शुश्रुवुः सर्वे सुव्यक्तां मधुरां शुभाम्‌॥१५८॥ 
सर्वात्मऽहमियं शक्तिर्भेक्तान्‌ ग्रहविग्रहा । ममाप्यस्याइच हे देवा देहेन च किसावयोः ।।१५९॥ 
मनवो सानवाः सर्वे मुतयश्‍चेव वेष्णवाः। मन्मन्त्रपृता सां द्रष्टुसायमिष्यन्ति सत्पदस्‌ ॥१६०॥ 
सूर्ति द्रष्टुं च सुव्यग्रा यूयं यदि सुरेशवराः। करोतु शंभुस्तत्रेव सदीयं दावयपालनस्‌॥१६१॥ 
स्वयं विधाता त्वं ब्रह्मन्नाज्ञां कुरु जगद्गुरो। कत शास्त्रबिशेषं च वेदाङ्गं सुमनोहरस्‌ ॥१६२॥ 
अूर्वमन्त्रनिकरेः सर्वाभीष्टफलप्रदैः । स्तोत्रेश्‍च कवचेर्ध्यानंर्युतं पुजाविधिकमेः॥१६३॥ 
सन्मन्त्रं कवचं स्तोत्रं कृत्वा यत्नेन गोपय। भदन्ति विमुखा ये न जनानां यत्करिष्यसि ॥ १६४॥ 


घमं ने घामिक वृद्धि के साथ-साथ संसार में महायश प्रदान किया। अग्नि ने चिन्मय वस्त्र और वायु ने मणिमय 
नूपुर अपित किए ॥ १५२॥ इतने में ब्रह्मा से वार-वार प्रेरित होकर शिव भी रास के उल्लास से युक्‍त श्रीकृष्ण का 
गीत गाने ळगे॥१५३॥ उसे सुन कर समस्त देववृन्द मूच्छित होकर चित्र की भाति निश्चेष्ट हो गए, किन्तु एक 
क्षण के उपरान्त चेतना प्राप्त होने पर उन्होंने रासमण्डल की ओर देखा, तो सम्पूर्ण स्थल जलमय हो गयां था और 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण तथा राधा जी का कहीं पता नहीं था। अनन्तर गोपगण, गोपिकाएं देवता और ब्राह्मण गण 
(अधीर होकर) अति उच्च स्वर से विलाप करने लगे ॥ १५४-१५५॥ उस समय ब्रह्मा ने ध्यान ळगा कर भगवान्‌ 
की सभी अभीप्सित बातों को जान लिया और कहा कि भगवान्‌ श्रीकृष्ण राधा जी समेत जलमय हो गए हैं। पश्चात्‌ 
ब्रह्मा आदि समस्त देवगण परमेश्वर की स्तुति करते हुए कहने लगे 'विभो ! हमें आप अपनी मूर्ति का दर्शन के 
यही हम लोगों की बड़ी अभिलाषा है ॥१५६-१५७॥ इस बीच वहाँ आकाशवाणी हुई, जो अत्यन्त स्पष्ट, मधुर आर 
शुभ थी । उसे समी लोगों ने सुना। उसने कहा--देवगण ! सर्वात्मा मैं और भक्तों पर अनुग्रहार्थं शरीर धारण 
करने वाली यह मेरी शक्ति तो वर्तमान हैं ही। अब हम दोनों का विग्रह देखकर क्या करोगे ॥ १५८-१५९ 
मनुगण, मनुष्यवृन्द, समस्त मुनि-समूह और वैष्णव लोग मेरे मन्त्र से पवित्र होकर मुझे देखने के लिए मेरे धाम में 
आयेंगे ॥१ ६० i सुरेशवरवृन्द ! यदि तुम लोग मुझे देखने के लिए अत्यन्त चिन्तित हो रहे हो, तो शिव जी से 
कहो कि उसी स्थान पर मेरे वचनों का पालन करें और ब्रह्मन्‌! जगद्गुरो ! तुम स्वयं विधाता हो राती र. 
कह दो कि वे वेदों के अंगभूत परम मनोहर विशिष्ट शास्त्र अर्थात्‌ तन्त्रशास्त्र का निर्माण करें। उसमें चु 
अभीष्ट फल देने वाले वहुत-से अपूर्व मंत्र उद्धृत हों, स्तोत्र, ध्यान, पूजा-विधि, मन्त्र और तनं सब से रह 
शास्त्र सम्पन्न हो। मेरे मंत्र और कवच का निर्माण करके उसे गुप्त रखने का प्रयत्न करो। जो मुझसे विमुख रहे, 


१ क. ०णिहारकम्‌ । 
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्रह्मवेवतेपुराणम्‌ २५१ 


सहन्नेषु शतेष्वेको अन्म्त्रोपासको भवेत्‌ । ते ते जना मन्त्रपूताइचाऽऽगमिष्यन्ति मत्पदम्‌ ॥१६५॥ 
अन्यथा च भविष्यन्ति सर्वे गोलोकवासिनः । निष्फलं भविता सर्व ब्रह्माण्ड चेव बेभसः॥ १६६ 
अनाः पड्यमकाराइच युक्ताः खब्टुरभेवे भवे। पृथिवीदासिनः केचित्केचित्त्वर्गनिवासिन: ॥१६७॥ 
अधोलिबासिनः केचिद्ब्रह्मलोकनिवासिनः। केचिद्वा वैष्णवाः केचिन्मम लोकनिबासिनः ॥ १६८॥ 
इडं कतुं सहादेवः करोतु सुरसंसदि। प्रतिज्ञां सुदुढां सद्चस्ततो मूर्ति च पइयसि॥१६९॥ 
इत्येवमुवत्वा शमने विररास सनातनः । तद्दृष्ट्वा तां जगद्धाता तमुवाच शिवं सुदा॥। १७०॥ 
ब्राह्मो वचनं शुत्वा ज्ञानेश ज्ञानिनां वरः | शङ्भलोयं करे धूत्वा स्वीचकार वचस्तु सः॥ १७१॥ 
संयुतं विष्णुमायाचेमेन्त्राथेः सत्रमुत्तमम्‌ । वेदसारं करिष्यामि कृष्णाज्ञापालनाय च॥ १७२॥ 
गङ्गातोयशुपस्पुय मिथ्या यदि घदेज्जनः। स याति कालसूत्रं च यावहे ब्रह्मणो वयः॥ १७३॥ 
इत्युष्से शंकरे ब्रह्मव्योलोफे सुरसंसदि। आविर्बभूव श्रीकृष्णो राधया सह तत्पुरः ॥१७४॥ 
ले तं दृष्ट्वा च संहष्टा: संस्तूय पुरुषोत्तमम्‌ । परमानन्दयुणऱचि चक्ुरच पुनरुत्सवम्‌ ॥ १७५॥ 
कालेन ांभुर्भगवाञ्छास्त्रदीपं चकार सः। इत्येवं कथितं सर्वे सुगोप्यं च सुदुर्लभम्‌ ॥ १७६॥ 
सा चेवं प्रचरूपा था गङ्का गोलोकसंभदा। राधाकृष्णाङ्गसंभूता भुक्तिमुक्तिफलप्रदा ॥ १७७॥ 
EE RC MNP 
उन्हें इसका उपदेश नहीं करना चाहिए। सैकड़ों एवं सह॒स्रों मनुष्यों में कोई एक ही मनुष्य मेरे मन्त्र का उपासक 
होगा। इससे जो-जो मनुष्य मेरे मन्त्र से पवित्र होंगे वे ही मेरे धाम में आएंगे। यदि मेरे धाम में न आ सकें तो 
वे सब गोलोक के निवासी हो जायेंगे तव ब्रह्मा का सुरक्षित सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड निष्फल हो जायगा॥ १६१-१६६ ब्रह्मा 
की प्रत्येक सृष्टि में पाँच प्रकार के प्राणी है--पृथ्वीनिवासी, स्वर्गनिवासी, पातालनिवासी, ब्रह्मलोकनिवासी और 
मेरे लोक के निवासी वैष्णव छोग। यदि देव-सभा में महादेव ऐसा शास्त्र-निर्माण करने के लिए सुदृढ़ प्रतिज्ञा 
करते हैं, तो तुरन्त मेरी मूर्ति का दर्शन हो जाएगा ॥१६७-१६९॥ भगवान्‌ सनातन आकाश में इतना कह कर 
चुप हो गए। इसे देखकर जगत्पति ब्रह्मा ने प्रसन्न होकर (भगवान्‌) शंकर से उसकी पूर्ति के लिए अनुरोध 
किया ॥ १७०॥ ब्रह्मा की बात सुन कर ज्ञानिप्रवर और ज्ञानेश्वर शिव ने गंगाजल हाथ में लेकर उसकी स्वीकृति 
के लिए दृढ़ प्रतिज्ञा की ॥१७१॥ कि---भगवान्‌ श्रीकृष्ण की आज्ञा के पालनार्थ मैं विष्णु की माया और मन्त्रों 
आदि से संयुक्त तथा वेद के सारभूत एक उत्तम शास्त्र (तन्त्रशास्त्र) की रचना करूँगा '॥।१७२॥ यदि गंगा- 
जळ लेकर कोई प्राणी मिथ्या बोलता है, तो ब्रह्मा की आयु पर्यन्त वह कालसूत्र (नरक) में रहता है॥१७३॥ 
ब्रह्मन्‌ ! गोलोक की उस देव-सभा में शंकर के इस प्रकार प्रतिज्ञा करने पर राधा समेत भगवान्‌ श्रीकृष्ण तुरन्त 
प्रकट हो गए॥१७४॥ उन्हें देखकर देवताओं ने पुरुषोत्तम भगवान्‌ की स्तुति की और परमानेन्दमग्न होकर 
उस उत्सव कां पुनः आरम्भ किया ॥१७५॥ कुछ समय के उपरान्त भगवान्‌ शंकर ने शास्त्रदीप की (शास्त्रीय 
मत को प्रकाशित करने वाले सात्त्विक तन्त्रशास्त्र) की रचना की । इस प्रकार मैंने समस्त वृत्तान्त सुना दिया, 
जो अत्यन्त गोपनीय और सुदुर्लभ है॥१७६॥ इस प्रकार वहीद्रवरूपा गंगा है जो गोलोक में उत्पन्न हुई थीं। 
राधा और कृष्ण के अंग से उत्पन्न हुई गंगा भुक्ति और मुक्ति दोनों को देने वाली हैं। परमात्मा श्रीकृष्ण की 
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२५२ एकादशोऽध्यायः 


स्थाने स्थाने स्थापिता सा कुष्णेन परमात्मना। कृुष्णस्वरूपा परमा सर्वब्रह्माण्डणुजिता॥ १७८॥ 


इति श्रोब्रह्म० सहा० प्रकृ० नारदना० गङ्गोपास्यानं 
नास दशमोऽध्यायः ॥ १०॥ 


अथेक्ादशोऽध्याथः 
नारद उदाच 
कलेः पञ्चसहर्राब्दे समतीते सुरेश्वरी । क्व॒ गता सा महाभागा तन्मे व्याख्यातुमहँसि ॥ १॥ 
श्रीनारायण उवाच 
भारतं भारतीशापात्तमागत्येशवरेच्छया। जगाम तं च वेकुण्ठं शापान्ते पुनरेव सा॥२॥ 


भारतं भारती त्यवत्दा चागमत्तद्वरेः पदम्‌। पद्मावती च झापान्ते गङ्भायाइचेव नारद ॥३॥ 
गद्भा सरस्वती लक्ष्मीइचेतास्ति्रः प्रिया हरेः। तुलसीसहिता ब्रह्मांचतत्रः कीतिताः श्रुतो ॥४॥ 


व्यवस्था के अनुसार जगह-जगह रहने का सुअवसर इन्हें प्राप्त हो गया। श्रीकृष्ण-स्वरूपा इन आदरणीया गंगा 
को सम्पूर्ण ब्रह्मांड के लोग पूजते हैं।॥। १७७-१७८ 


= 


्रीब्रह्मवैवर्त महापुराण के प्रक्ृतिखण्ड में गंगोपाख्यानवर्णन 
नामक दसवाँ अध्याय समाप्त ॥१०॥ 


अध्याय ११ 
गंगा का उपाख्यान 
नारद बोले--कलियुग के पाँच सहस्र वर्ष व्यतीत होने पर महाभागा गंगा कहाँ जाएँगी ? यह मुझे 
बताने की कृपा करें ॥१॥ 


नारायण बोळे सरस्वती के शापवदा गंगा जी भारत में आयीं और शाप के अन्त होने पर श्रीहरि की 
आज्ञा से वे पुनः वैकुण्ठ में चली जायेगी ॥२॥ नारद! गंगा-शाप के अन्त होने पर सरस्वती और हा 
(लक्ष्मी) भी भारत को त्याग कर विष्णु लोक में पघारेंगी ॥३॥ ब्रह्मन्‌ ! इस बला भगवान्‌ विष्णु 
सरस्वती और लक्ष्मी ये तीन स्त्रियाँ हैं। तुळसी समेत चार पत्नियाँ वेद में प्रसिद्ध हैं ॥४॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ २५३ 


नारद उवाच 
हेतुना केत देवो वे विष्णुपादाब्जसंभवा। धातुः कमण्डलस्था च झंकरस्य शिरोगता॥५॥ 
बभूव सा. सुनिश्वेष्ठ शङ्का नारायणप्रिया। अहो केन प्रकारेण तन्मे व्याख्यातुमहेसि ॥६॥ 


श्रोत्रारायण उवाच 
पुरा बभूव गोलोके सा गङ्गा द्रवरूपिणी। राधाकृष्णाङ्गसंभूता तदंशा तत्स्वरूपिणी॥७॥ 
द्रवाधिष्छातृर्या या ख्पेणाप्रतिमा भुवि। नवयोवनसंपन्ना रत्नाभरणभूषिता॥८॥ 
शरन्मव्याह्णपञ्चाल्या सस्मिता सुमनोहरा। तप्तकाञ्चनवर्णाभा शरच्चन्द्रसमप्रभा ॥९॥ 
स्निग्धप्रभाऽतिसुस्मिष्धा शुद्धसत््वस्वरूपिणी । सुपीनकठिनश्रोणी सुनितम्बयुगं वरम्‌॥१०॥ 
पीनोञ्चतं सुकठिनं स्तनयुग्मं. सुवर्तुलम्‌। सुचारुनेत्रयुगलं सुकटाक्षं सुवक्रिमस्‌॥११॥ 
वक्रिमं कबरोभारं सालतीमह्यसंयुतम्‌ । सिन्दूरबिन्दुललितं सार्ध चन्दनबिन्दुभिः॥१२॥ 
कस्त्रीयत्रिकायुक्त॑ गण्डपुग्मं सनोहरम्‌ । बन्धूककुसुमाकारमधरोष्ठं च सुन्दरम्‌ ॥१३॥ 
पक्वदाडिमबीजाअइन्तयडिक्तसमुज्ञ्वलम्‌ । वाससी वह्मिशुद्धे च नींवीयुक्ते च बिभ्नती॥१४॥ 
सा सकामा कृष्णपाइवें समृत्तस्थे सुलज्जिता' । वाससा मुखमाच्छाद्य लोचनाभ्यां विभोर्मुखम्‌ ॥ १५॥ 


नारद बोले --गंगा देवी भगवान्‌ विष्णु के चरणकमल से क्यों निकलीं, ब्रह्मा के कमण्डल में क्यों 
स्थित हुई और शंकर के मस्तक पर कैसे पहुंचीं ? मुनिश्रेष्ठ! वही गंगा भगवान्‌ विष्णु की प्रिया किस 
प्रकार हुईं, यह सब मुझे बताने की कृपा करें ॥५-६॥ 

नारायण बोले--.पूर्वकाल में गंगा गोलोक में जल रूप से विराजमान थीं। राधा और कृष्ण के अंग से 
उत्पन्न यह गंगा उनका अंश और उन्हीं का स्वरूप हैं।।७॥ जल की अधिष्ठात्री देवी गंगा भूतल पर अनुपम रूप- 
वती, नवयौवना और रत्नों के आभूषणों से विभूषिता थीं॥८॥ शरदू ऋतु के मध्याह्लकाल में कमल की भाँति 
उनका मुस्कान भरा मुख परम मनोहर था। उनकी आभा तपाये हुए सुवर्ण के सदृश थी। तेज में वह शरत्काल के 
चन्द्रमा को भी लज्जित कर रही थीं ॥९॥ स्निग्ध प्रभा के कारण उनके शरीर में अत्यन्त चिकनाहट थी। उनका 
शुद्ध सात्त्विक स्वरूप था। उनकी श्रोणी मांसल और कठोर थी। दोनों नितम्ब मनोहर थे। दोनों कुच स्थूल, 
उत्तुंग तथा गोल थे। दोनों नेत्र सुन्दर कटाक्ष एवं सुन्दर भंगिमा सहित आकर्षक थे। घुंघराले केशपाश पर मालती- 
माळा शोभायमान थी। ललाट पर चन्दन-बिदुओं के साथ सिंदूर की सुंदर बिंदी थी । दोनों मनोहर कपोलों पर 
कस्तूरी से पत्र-रचनायें हुई थीं। अघरोष्ठ दुपहरिया के विकसित पुष्प के समान सुन्दर था। दाँतों की अत्यंत 
उज्ज्वल पंक्ति पके हुए अनार के दानों की भाँति चमक रही थी। अग्निशुद्ध दो दिव्य वस्त्रों को उन्होंने धारण 
कर रखा था ॥१०-१४॥ इस प्रकार अत्यन्त सज-धज कर कामुकीभाव से लजाती हुई वह भगवान्‌ श्रीकृष्ण के 
समीप विराजमान हो गईं। उनका मुखमंडल हषं से खिल रहा था। हृदय में नव-संगम की लालसा थी। इसलिए 


१ ख. ०ता। पद्मपत्रसमानाभ्यां लो०। 
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निसेवरहिताभ्यां च पिबन्ती सततं मुदा। प्रफुल्लवदना हर्षाच्चवसंगसलाकसाः 

मूच्छिता प्रभुरूपेण पुलकाडितविप्रहा। एतस्मिन्नन्तरे तत्र विद्यमाना च र 
गेव्चिख्धसमप्र वड य गोपे रक्तप्चास्या 

गोपी त्रिशत्कोटिशुदता कोटिचन्द्रसमप्रभा। कोपेन तप्य रश्सपःङ्कजस्ोचःः १ १८॥। 

सदतञन्पकदर्याचा सत्तवारणगामिनी । असूल्यरत्वखचितनानाभरजभधिता ।! ९ ९॥ 


त्तर ज 


सा्णिडयसाचित हारमभूल्यं वह्िशोचकन्‌ । पीताभवस्त्रयुगलं नीवोयुवतं 
स्थरूपदचप्रभाजुष्टं कोसलं च सुरञ्जितस्‌ । कृष्णदत्ताघ्यंसंयुव्तं विन्यस्यन्ती 
रत्नेन्द्रराजखचितदिमानाददरहच च। सेव्यमाना च सखिभिः वेतद 

सस्तूरीदिन्डुतिलकं चन्दनेन्दुरमन्वितम्‌। दीप्तदीपत्रभाकारं सिन्दूरशर्णसु 
दवत्ती भालनध्ये च सीमत्न्ताघस्तदुज्ञ्वलम्‌। पारिजातमसूनादिसालायुक्‍तं सू तर 
सुदादकदरीभारं कम्पयन्ती च कम्पिता। सुचाइनासा संयुकतमोष्डं कण्यबती ख्वा ॥॥२५॥ 
पत्ता तस्थौ कृष्णयाइवें रत्नसिहासने बरे। सखीनां च समूहश्च परिपूर्ण विभोः लभः । २६२ 
तां च दुष्ट्वा समृत्तस्थो. कृष्णः सादरसच्युतः। संभाव्य सधुरालापेः सस्मितरच संजः १६ 


> 


न 
है 
तच 
द्‌ 


वे आँच से अपना मुख ढककर अपल्क नेत्रों से भगवान्‌ के मुख रूपी अमृत का निरन्तर प्रसन्नतापूर्वक पान कर रही 
थीं ॥१५-१६॥ भगवान्‌ के रूप-दर्शन में वे इतना विमोर थीं कि मूच्छित-सी मालूम ही रही थीं और उनके शरीर 
में रोमांच हो रहा था। उस समय वहाँ राधिका जी उपस्थित हो गईं, जो तीस करोड़ गोपियों से युवत तथा करोड़ों 
चन्द्रमा के समान प्रभापूर्ण थीं। क्रोध के कारण उनका मुख रक्‍तकमल की भाँति (लाल) हो गया और नेत्र रक्त 
कमळ के समान हो गए ॥ १७-१८॥ श्वेत चम्पा के समान उनके शरीर का रंग था तथा मतवाले हाथी की भाँति चाल 
थी। अमूल्य रत्नों के वने अनेक माति के आभूषणों तथा मणियों से खचित अमूल्य हार से वे सुशोभित थीं। उन्होंने 
अग्नि-विशुद्ध दो पीत वस्त्र इजारवंद के साथ धारण कर रखे थे॥१९-२०॥ उनके चरण-कमल स्थलः 
कमळ की भाँति कान्तिपूर्ण, कोमल एवं अत्यन्त रंजित थे, जिन पर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अर्ध्ये प्रदान किया था। इस 
प्रकार के चरणों का विन्यास करती (डग भरती) हुईं परमोत्तम रत्नों से खचित विमान से वे नीचे उतरीं! सखियाँ 
स्वच्छ चेवर के वायु से उनकी सेवा कर रही थीं ॥२१-२२॥ उनके भाल के मध्य में चन्दन के चन्द्रमा युवत कस्तूरी 
की विन्दी की तिलक थी, जो प्रदीप्त दीप-प्रमा के समान आकृति वाली और सिन्दूर की अरुणिमा से अत्यंत तुर 
थी ॥२३॥ उनके सीमन्त का निचला भाग परम स्वच्छ था। पारिजात के पुष्पों की सुन्दर माला उनके गले में 
सुशोभित थी। अपनी सुन्दर अलकावली को कंपाती हुई वे स्वयं भी कम्पित हो रही थीं। रोष के कारण उनके 
सुन्दर रागयुक्त ओप्ठ फड़क रहे थे॥२४-२५॥ वे जाकर रत्न-सिंहासन पर कृष्ण के वगळ में विराजमान हो गड! 
परमेद्वर (कृष्ण) की सभा सखियों के समूहों से भर गई॥२६॥ उन्हें देख कर अच्युत श्रीकृष्ण उट कर उनका 
आंदर करके मन्द मुसकान के साथ मधुर वाणी में उनसे बातचीत करने छगे॥२७॥ अनन्तर गोपगणों ने भयभीत 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २५५ 


प्रजेशुरतिभवताश्व गोपा नप्लात्मकंधराः। तुष्टुवुस्ते च भक्त्या तं तुष्टाव परमेश्वरः ॥२८॥ 
उत्याय भद्धा सइता संभाषां च चकार सा। कुशलं परिपप्रच्छ भोताऽतिविनयेन च॥२९॥ 
पभावात्थता अस्ता शुष्ककण्ठोष्ठतालूका। ध्यानेन शरणापच्चा श्रीकृष्णचरणाम्बजे ॥३०॥ 
पद्ये स्थितः कृष्णो भीताये चाभयं ददो। बभूव स्थिरचित्ता सा सर्वेश्वरवरेण च ॥३१॥ 
सहुसनस्थां च राधां गङ्भा ददश सा। सूस्निग्धां सुखदृइयां च ज्वलन्तीं ब्रह्मतेजसा ॥३२॥ 
अलंख्यश्रह्मयासाद्यां चाऽऽदिसृष्टिं सनातनीम्‌। यथा द्वादशदर्षीयां कन्यां च नवयौवनास्‌ ॥३३॥ 
विश्यदृच्दे निपा रूपेण च गुणेन च। शान्तां कान्तामनन्तां तामाद्न्तरहितां सतीम्‌ ॥३४॥ 
शुभां छुसद्वां सुभगां स्वामिसौभाग्यसंयृताम्‌। सोन्दवसुन्दरीं श्रेष्ठां सुन्दरीष्त्रखिलास्‌ च॥३५॥ 
छष्याधाड्धों कृष्णसमां तेजसा वयसा त्विषा। पूजितां च महालक्ष्म्या महालक्ष्सीहवरेण च ॥३६॥ 

गानां प्रभया सभाधीशस्य सुप्रभाम्‌। सखीदत्तं च ताम्बूलं गृह्हतीसन्यदुलंभम्‌ ॥३७॥ 
४ एवंजननों धन्यां सातव्या च सानिनीम्‌। क्ृष्णप्राणाधिदेवीं च प्राणप्रियतमां रसास ॥३८॥ 


होकर उन्हें प्रणाम किया और भक्तिपूर्वक स्तुति प्रारंभ कर दी। परमेश्वर श्रीकृष्ण भी उनकी स्तुति करने लगे॥२८॥ 
गंगा ने भी सहसा उठकर उनका स्तवन किया और भयभीत होकर अत्यन्त विनय के साथ उनसे कुशल पुछा ॥२९॥ 
उस समय भय के कारण गंगा के कंठ, ओष्ठ और तालू सूख गये थे। वे विनीत भाव से खड़ी थीं। उन्होंने ध्यान 
के द्वारा श्रीकृष्ण के चरणारविन्दों की शरण ली॥३०॥ अनन्तर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उनके हृदयकमळ में स्थित 
होकर उन्हें अभयदान दिया और वे सर्वेश्वर भगवान्‌ के वरदान से शांतचित्त हुईं ॥३१॥ पश्चात्‌ गंगा ने ऊपर सिंहाः 
सनासीन श्री राधिकाजी को देखा, जो अत्यन्त स्निग्ध, देखने में अत्यन्त सुखकर और ब्रह्मतेज से प्रदीप्त हो रही 
थीं॥३२॥ असंख्य ब्रह्मा की आदि जननी, आदि सृष्टिरूपा तथा सनातनी राधाजी की वह मूर्ति, नवयौवन- 
भूषित बारह वर्ष वाली कन्या के समान प्रतीत हो रही थी॥३३॥ समस्त विशव में उनके सदृश रूपवती और 
गुणवती कोई भी नहीं है। वे परम शान्त, कमनीय, अनन्त, आदि-अन्त से रहित, सती, शुभ, अत्यन्त भद्ररूप, 
सुन्दरी, पति-सौभाग्य से युक्‍त, सौन्दर्यं की रानी तथा सकळ सुन्दरियों में श्रेष्ठ थीं ॥ ३४-३५ वे भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की अर्द्धागिनी, उनके समान तेज, अवस्था और कान्ति से युक्‍त, महालक्ष्मीरवर द्वारा पूजित होनेवाली महालक्ष्मी, 
भगवान्‌ की उस सभा को अपनी कान्ति से आच्छादित करनेवाली एवं अत्यन्त प्रभाव से पूर्ण थीं। सखियों का 
दिया हुआ दुर्लभ पान वे ग्रहण कर रही थीं॥३६-३७॥ वे स्वयं जन्मरहित, समस्त की जननी, धन्या, मान्या, 
सानिनी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण के प्राणों की अधीइवरी, उनके प्राणों की प्रियतमा एवं रमा रूप हैं॥३८॥। रासेइवरी 
राधिका जी को इस भाँति देखकर गंगा को तृप्ति नहीं हो रही थी। वे अपने अनिमेषलोचनों से उनकी मधुर 


न्न 


१ ख. ०रमिसंत्रस्ता गो०। २ क. ०वुश्चातिसंतुष्टास्तु ० । 
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२५६ एकादशोऽध्यायः 


दृष्ड्वा रासेश्वरीं तृप्ति न जगाम सुरेश्वरी। निमेषरहिताभ्यां च लोचनाभ्यां पपौ च तास्‌ ॥३९॥ 
एतस्मिन्नन्तरे राधा जगदीशमुवाच सा। वाचा मधुरया शान्ता विनीता सस्मिता सने ॥४०॥ 


राधिकोवाच 


कयं प्राणेश कल्याणो सस्मिता त्वन्मुखाम्बुजम्‌ । पश्यन्तीं सततं पाइवें सकामा रवतलोचना ॥४१॥ 
मूर्छा प्राप्नोति रूपेण पुलकाड््ितविग्रहा। वस्त्रेण मुखमाच्छाद्य निरीक्षन्ती पुनः पुन: ॥४२॥ 
त्वं चापि मां संनिरीक्ष्य सकामः  सस्मितः सदा। मयि जीवति गोलोक भूता दुव त्तिरीदृशी ॥४३॥ 
त्वमेव चेवं दुव्‌ त्तं वारं वारं करोषि च। क्षमां करोमि ते प्रेम्णा स्त्रीजातिः स्तिग्धमानसा ॥४४॥ 
संगृह्येमां प्रियामिष्टां गोलोकाद्गच्छ लम्पट। अन्यथा नहि ते भद्रं भविष्यति' सुरेश्वर ॥४५॥ 
दृष्टस्त्वं विरजायुक्तो मया चन्दनकानने । क्षमा कृता मया पुर्वं सखीनां दचनादहो ।४६॥ 
त्वया मच्छब्दमात्रेण तिरोधानं कृतं पुरा। देहं संत्यज्य विरजा नदीरूपा बभूव सा ॥४७॥ 
कोटियोजनविस्तीर्णा ततो दर्घ्यं चतुर्गुणा। अद्यापि विद्यमाना सा तब सत्कोर्तिरूपिणी ॥४८॥ 
गृहं मथि गतायां च पुनर्गत्वा तदन्तिकम्‌। उच्चररोषीविरजे विरजे चेति संस्मरन्‌ ॥४९॥ 
तदा तोयात्समुत्थाय सा योगात्सिद्वयोगिनी। सालंकारा मूतिमती ददो तुभ्यं च दर्शन्‌ ॥५०॥ 


छवि का एकटक दर्शनपान कर रही थीं॥३९॥ मुने! इसी वीच शान्त, विनीत राधिका ने मन्द-मन्द हँसती 
हुई मधुरवाणी में जगदीश भगवान्‌ श्रीकृष्ण से कहा ॥४०॥ 

राधिका बोलीं--.हे प्रागेश ! यह कल्याणमूति कौन है, जो तुम्हारे पाश्व में बैठकर सस्मित भाव से 
तुम्हारे मुखकमरू को निरन्तर देख रही है? काम उत्पन्न होने से इसके नेत्र छाल हो गये हैं॥४१॥ तुम्हारे रूप 
पर (मोहित होकर) मूच्छित सी हो रही है। इसके शरीर में रोमांच हो गया है और वस्त्र से अपना मुख ढककर 
वार-वार तुम्हें देख रही है॥४२॥ तुम मुझे ही देखकर सदैव सस्मित भाव से कामुक होते थे; किन्तु अब मेरे 
रहते हुए भी गोलोक में दस प्रकार का दुराचार हो रहा है॥४३॥ तुम इस प्रकार का दुर्व्यवहार बार-बार करते 
आये हो, किन्तु तुम्हारे प्रेम के कारण मैं क्षमा करती आयी हूँ क्योंकि स्त्री जाति कोमल स्वभाव की भोली-माली 
होती है॥४४॥ सुरेबवर ! (यदि ऐसा ही करना है) तो इसे लेकर यहाँ गोलोक से चले जाओ; अन्यथा तुम्हारा 
कल्याण नहीं होगा॥४५॥ क्योंकि पहले भी एक वार मैंने चन्दनवन में तुम्हें विरजा के साथ देखा था; किन्तु 
सखियों के कहने से मैंने क्षमा कर दी थी॥४६॥ मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे पहले ही तिरोहित कर दिया 
था। तव, वह (विरजा) अपनी देह का त्याग कर नदी रूप में परिणत हो गई॥४७॥ जो एक करोड़ 
योजन चौड़ी और उससे चौगुने योजन छूम्वी होकर तुम्हारी सत्कीति के रूप में आज भी विद्यमान है॥४८॥ 
जव मैं घर चली गयी तो पुनः उसके समीप जाकर--हा विरजे, हा विरजे! कहकर तुम उच्च स्वर से बा 
फाइकर) रोने छगे। उस समय उस सिद्ध योगिनी ने योग द्वारा जळ से निकल कर अलंकारों से सज-घज कर तुम्ह 


१ क. "म इव स।२ क. ०ति वर्जेइवर। 
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ततस्तां च समादिलिष्य वोर्याधातं कृतं त्वया । ततो बभूवस्तस्यां च समुत्रा: सप्त चव हि॥५१॥ 
दृष्टस्त्वं शोभया गोप्या युक्तश्चभ्पककानने। सद्यो मच्छब्दमात्रेण तिरोधानं कृतं त्वया ॥५२॥ 
शोभा देह परित्यज्य प्राविशच्चन्दमण्डलम्‌ । ततस्तस्याः शरीरं च स्निग्धं तेजो बभूव ह ॥५३॥ 
संविभज्य त्वया दत्तं हृदयेन विदूयता। रत्नाय किचित्स्वर्णाय किचिन्सतिवराय च ॥५४॥ 
किचित्स्त्रीणां मुखाब्जभ्यः किचिद्ाज्ञे च किचन । किचित्मकृष्टवस्त्रेभ्यो रोप्येभ्यश्चापि किचन ॥ प्प्‌ 
किचिच्चन्दनप ड्भ्यस्तोयेभ्यश्चापि किचन। किचित्किसलयेभ्यक्षच पुष्पे भ्यश्चापि किचन ॥५६॥ 


किचित्फलभ्यः सल्येस्मः सुपक्वेभ्यःच किचन। नृपदेवगृहे म्यडच संस्कृतेभ्यःच किचन ॥ 
किव्लितनवस्त्रेभ्यो गोरसेभ्यरच किचन ॥५७॥ 


दृष्टस्त्वं प्रभया गोप्या युक्तो वृन्दावने वने। सद्यो सच्छब्दमात्रेण तिरोधानं क्तं त्वया ॥५८॥ 
प्रभा देहं परित्यज्य प्राविशत्पूर्यमण्डलम्‌ । ततस्तस्याः शरीरं च तीक्ष्णं तेजो बभूव ह ॥५९॥ 
संविभज्य त्यया इतत प्रेस्या च रुदता पुरा। विभज्य चल्लुषोद॑त्तं लज्जया मद्भयेन च ॥६०॥ 
हुताशनाय फिचिच्च नृपेभ्यश्चापि किचन। किचित्पुरषसंघेभ्यो देवेश्यक्चापि किचन ॥६१॥ 
किचिहृस्थुगणेभ्यश्च' नागेभ्यञ्चापि किचन। ब्राह्मणेभ्यो मुनिभ्यच तपस्विभ्यषच किंचन॥६२॥ 
स्त्रीभ्यः सोभाग्ययुक्ताभ्यो' यशस्विम्यश्च किचन। तच्च दत्त्वा च स्वेभ्यः पूर्व रोदितुमुचत: ॥६३॥ 
शान्त्या गोप्या युतस्त्बं च दृष्टो वे रासमण्डले। वसन्ते पुष्पशय्यायां साल्यवांश्चन्दनोक्षितः॥६४॥ 


अपना दर्शन दिया॥४९-५०॥ अनन्तर तुमने उसका गाहालिंगन कर उसमें वीर्याधान किया। तव उससे सात समुद्रो 
की उत्पत्ति हुई॥५१॥ दूसरी बार चम्पक वन में शोमागोपी के साथ (रति करते हुए) तुम पकड़े गये थे। वहाँ भी 
मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे छिपा दिया ॥५२॥ अनन्तर शोभा ने देहत्याग कर चन्द्रमण्डल में प्रवेश किया और 
उसका शरीर परम स्निग्ध तेज बन गया। तब तुमने हादिक समवेदना प्रकट करते हुए उस तेज का विभाग कर 
रत्न, सुवणं, श्रेष्ठ बुद्धिवाले मनुष्य, स्त्रियों के मुखकमल, राजा, उत्तम वस्त्र, चांदी, चन्दनपंक, जल, नूतन पल्लव, 
पुष्प, फल, पके अन्न, सुसंस्कृत राजगृह और देवमंदिरों में थोड़ा-थोड़ा करके बाँट दिया ॥५३-५७॥ फिर तुम वृन्दा- 
वन में प्रभा गोपी के साथ समागम करते देखे गये। मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे अन्तहित कर दिया ॥५८॥ किन्तु 
प्रभा अपना शरीर छोड़ कर सूर्यमण्डल में प्रविष्ट हो गयी और उसकी देह तीक्ष्ण तेज में परिणत हो गयी ॥५९॥ रोते 
हुए तुमने प्रेम से उस तेज का विभाजन किया और ज्जा तथा मेरे भय के कारण, नेत्र, अग्नि, राजा, जनसमुदाय, 
देवता, चोरगण, नागगण, ब्राह्मण, मुनि, तपस्वी, सौभाग्यवती स्त्री और यशस्वी व्यक्तियों में बाँट दिया। इस 
प्रकार वह तेज सभी लोगों को देकर तुम पहले की भाँति रोने लगे॥६०-६३॥ पुनः तुम रासमण्डल के अवसर पर 
बसन्त के समय का लेप लगाये और पुष्प माला धारण किये पुष्प की शय्या पर शान्ति गोपी के साथ (विहार करते) 

देखे गये थे ॥६४॥ विभो ! उस रत्न जड़े हुए महल में रत्नप्रदीप के प्रकाश में तुम दोनों रत्नों के भूषणों से भूषित 


न>>>.>>. 


१ क. ०स्युजनेभ्य०। २ ०भ्यो ब्रतिनीम्य०। 
३३ 
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२५८ एंकादशोऽध्यायंः 


रत्नप्रदोपेर्यृक्तश्च रत्ननिभितमन्दिरे । रत्नभूषणभूषादयो रत्नभूषितया सह॥६५॥ 
त्वया दत्तं च ताम्बूलं भुक्तवत्ये सुवासितम्‌। तया दत्तं च ताम्बूलं भुक्तवांस्त्वं पुरा विभो॥६६॥ 
सद्यो सच्छब्दमात्रेण तिरोधानं कृतं त्वया। शान्तिदेहं परित्यज्य भिया लीना त्वयि प्रभो ॥६७॥ 
ततस्तस्याः शरीरं च गुणश्रेष्ठ बभूव ह। संविभज्य त्वया दत्तं प्रेम्णा च रुदता पुरा ॥६८॥ 
विश्वे विषयिणे किचित्सत््वरूपाय विष्णवे। शुद्धसत्वस्वरूपाये किचिल्लक्ष्म्ये पुरा विभो ॥६९॥ 
त्वन्मन्त्रोपासकेभ्यश्च वेष्णबेभ्यशच किचन। तपस्विभ्यश्च धर्साय धर्मिष्ठेभ्यद्च किचन ॥७०॥ 
सथा पूर्व हि दृष्टस्त्वं गोप्या च क्षसया सह। सुवेषवान्माल्यवांच गम्धचन्दनसंदुतः॥७१॥ 
रत्नभूषितया चार्चन्दनोक्षितया तया। सुखेन मूच्छितस्तल्पे पुष्पचन्दनसंयुते ॥७२॥ 
हिलष्दोऽभून्निद्रया सद्यः सुखेन नवसंगमात्‌। मया प्रबोधितो सा च भवांइच स्मरणं कुरु॥७३॥ 
गृहीतं पोतवस्त्रं ते मुरली च मनोहरा! वनमाला कोस्तुभश्चाप्यमूरणं रत्मकुण्डलम्‌॥७४। 
पश्चात्प्रदत्तं प्रमणा च सखीनां वचनादहो। लज्जया कृष्णवर्णोऽभूदद्याप चभवाग्प्रभो ॥७५॥ 
क्षमा देहं परित्यज्य लज्जया पृथिवीं गता। ततस्तस्याः शरीरं च गुणश्रेष्ठ बभूव ह॥७६॥ 
संविभज्य त्वया दत्तं प्रेम्णा च रुदता पुरा। किचिददत्तं विष्णवे च वेष्णवेभ्यशच किचन ॥७७॥ 
थामिष्ठेभ्यशच धर्साय दुर्बलेभ्यरच किचन। तथस्विभ्योऽपि देवेभ्यः पण्डितेभ्यशच किचन॥७८॥ 
एतत्ते कथितं सर्व कि भूयः श्रोतुमिच्छसि। त्वद्गुणं बहृुविस्तारं जानामि च परं प्रभो ॥७९॥ 


होकर एक दूसरे को सुवासित पान खिला रहे थे ॥६५-६६ प्रभो! उस समय मेरा शब्द सुनते ही तुमने उसे 
छिपा दिया किन्तु भयभीत होकर वह शान्ति अपनी देह त्याग कर तुममें लीन हो गयी ॥६७। और उसका शरीर 
श्रेष्ठ गुण में परिवर्तित हो गया। अनन्तर सप्रेम हदन करते हुए तुमने उसका विभाजन करके विश्व में विषयी, 
सत्त्वरूप विष्णु और शुद्ध सत्त्व स्वरूपा महालक्ष्मी, तुम्हारे मन्त्र के उपासक वैण्णवगण, तपस्वीगण, घर्मं और धर्म- 
निष्ठ व्यक्तियों को सौंप दिया ॥६८-७०॥ फिर मैंने क्षमा गोपी के साथ तुम्हें देखा था। तुम उस समय उत्तम 
वेष वनाये--पुप्पमाला पहने और सुगंधित चन्दन से चचित थे ॥७१॥ पुप्प और चन्दन से सुवासित उस शय्या 
पर तुम रत्नों के आमूषणों से विभूषित तथा सुन्दर चन्दन से चचित उस रमणी के साथ सुखविहार कर रहे थे; 
अनन्तर नवसमागम के कारण तुम दोनों शीघ्र ही निद्रामग्न हो गये। तव मैंने ही तुम टोनों को जाया; यह स्मरण 
करो ॥७२-७३॥ उस समय मैंने तुम्हारा पीताम्बर, मनोहर मुरळी, वनमाला, कौस्तुभमणि और ws p 
कुण्डळ ले छिये। किन्तु प्रेमवशा और सखियों के कहने से मैंने पुनः तुम्हें उन चीजों को लोटा दिया। 8803. 
लज्जा के कारण आप कृष्ण वणं के हो गये, जो आज भी दिखाई दे रहे हैं ॥७४-७५॥ और क्षमा ने र्ला होह 
देह त्याग दी तथा पूथिवी में प्रवेश किया । उसका शरीर श्रेष्ठ गुणों में परिणत हो भुय ।७६॥ तब र 
बहाते हुए तुमने उसका विभाग कर विष्णु, वैष्णवों, धर्म॑निष्ठों, धर्म, दुबेलों, तपस्वियों, देवताओं और पण्डितों 
थोड़ा-थोड़ा करके बाँट दिया ॥७७-७८॥ प्रभो! यह सव मैंने तुम्हें सुना दिया, अब और क्या सुनना चाहत हा! 
मैं तुम्हारे गुणों को बहुत बिस्तार से जानती हूँ ॥७९॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ २५९ 
इत्येवमुक्त्वा सा राधा रक्‍तपडूःजलोचना । गद्धां वक्तुं समारेभे नप्लास्यां लज्जितां सतीम्‌ ॥८०॥ 
गज रहस्यं योगेन ज्ञात्वा वे सिद्धयोगिनी । तिरोभूय सभामध्यात्स्वजलं प्रविवेश सा॥८१॥ 
राधा योगेन विज्ञाय सर्वत्रावस्थितां च ताम्‌। पानं कर्त्‌ समारेभे गण्ड्षात्सिद्धयोगिनी ॥८२॥ 
गङ्गा रहस्यं योगेन ज्ञात्वा वे सिद्धयोगिनी। श्रोकृष्णचरणाम्भोज॑ परमं शरणं ययो॥८३॥ 
गोलोकं चेव वैकुण्ठं ब्रह्मलोकादिकं तथा। ददर्शं राधा सर्वत्र नेव गङद्भां ददर्श सा॥८४॥ 
सर्वतो जलशून्यं च शुष्कं गोलोकपञ्भूजम्‌। जलजन्तुसमूहँश्च मुतदेहैः समिन्वतम्‌ ॥८५॥ 
ब्रहाविष्णुझिवानन्तधर्मे्द्रेग्वुदिवाकराः। मनवो मानवाः' सर्वे देवाः सिद्धास्तपस्विनः॥८६॥ 
गोलोकं च समाजम्मु: शुष्ककण्ठौष्ठतालृकाः। सर्वे प्रणेसुर्गोविन्दं सवं प्रकृतेः परम्‌ ॥८७॥ 
वरं वरेण्यं वरदं वरिष्ठं बरकारणम्‌। वरेशं च वराहं च सवषां प्रवर प्रभुम्‌॥८८॥ 
निरीहं च निराकारं निलिप्तं च निराश्रयम्‌। निर्गुणं च निरुत्साहं निव्यूहं च निरञ्जनम्‌ ॥८९॥ 
स्वेच्छामयं च साकारं भक्तानुग्रहविग्रहम्‌। सत्यस्वरूपं सत्येशं साक्षिरूपं सनातनम्‌ ॥९०॥ 
परं परेशं परमं परमात्मानमीइवरम्‌। प्रणम्य तुष्टुबुः सर्वं भक्तिनस्म्ात्मकंधराः॥९१॥ 
सगद्गदाः साशषुनेत्राः पुलकाड्ड्रितविग्रहा:। सर्वे संस्तूय सर्वेशं भगवन्तं परं हरिम्‌ ॥९२॥ 


इतना कहकर लालकमल के समान नेत्रों वाली राधा ने गंगा से कहना आरम्भ किया, जो लज्जित होने के 
कारण नीचे मख किये खड़ी थी ॥८०॥ उस समय सिद्धयोगिनी गंगा योग हारा समस्त रहस्य जानकर सभा-मव्य 
से तिरोहित होकर अपने जल में प्रविष्ट हो गयीं ॥८१॥ अनन्तर सिद्धयोगिनी राधिका ने भी योग द्वारा गंगा को 
सब स्थानों में जळरूप से अवस्थित देखकर अंजलि से उठाकर पीना आरम्भ कर दिया॥८२॥ इस रहस्य को सिद्ध 
योगिनी गंगा ने योगबल से जान कर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-कमल की शरण ली॥८३॥ अनन्तर राधिका ने 
गोलोक, वैकुण्ट और ब्रह्मलोक आदि समस्त लोकों में सभी स्थान में ढूंढ़ा किन्तु गंगा कहीं भी दिखायी नहीं दीं 
॥८४॥ चारों ओर जलशन्य दिखायी देता था। गोलोक का कमल भी सूख गया था। जळ-जन्तुओं के समह 
अपने शरीर छोड़ चके थे ॥८५॥ अनन्तर ब्रह्मा, विष्णु, शिव, अनन्त, धर्म, इन्द्र, सूर्य, मनु, मानव, समस्त देव, सिद्ध 
और तपस्वी--सभी कण्ठ, ओंठ और तालू के सूख जाने पर (विह वल होकर) गोलोक में आये। प्रकृति से परे 
सर्वेश गोविन्द को प्रणाम किया। उत्तम, परमपूज्य, वरप्रद, सबसे महान्‌, वर के कारण, वर के प्रभु, वर देने योग्य 
वरप्रद, सबके परम प्रभु, निरीह, निराकार, निलिप्त, निराश्रय, निर्गुण, निरुत्साह, अशरीरी, निरञ्जन, स्वेच्छामय 
साकार, भवतों के अनुग्रहार्थ प्रकट होने वाले, सत्यस्वरूप, सत्येश, साक्षीरूप, सनातन, श्रेष्ठ श्रेष्ठाधीइवर एवं परमात्मा 
ईइवर को प्रणाम करके वे सब उनकी स्तुति करने लगे। भक्ति के कारण उनके केंघे झुक गए थे। उनकी वाणी 
गदगद हो गयी थी। आँखों में आँसू भर आये थे। उनके सभी अंगों में पुलकावली छायी थी। सबने उन परात्पर 
ब्रह्म भगवान्‌ श्रीकृष्ण की स्तुति की॥८६-९२। उस समय ज्योतिरूप परब्रह्म, जो समस्त कारणों के कारण हैं. 


१ क. मुनयः। 
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२६० एकादशोऽध्यायः 


ज्योतिर्मयं परं ब्वह्म सर्देकारणकारणस्‌।  असूल्यरत्नसचितद्वित्र सहासनस्थितन्‌ ॥९३॥ 
सेव्यमानं च गोपाले: इदेतचासरवायुना । गोपालिकानूत्यमीतं पश्यन्तं सस्मितं सदा ॥९४॥ 
वल्गुवेषे: परिवृतं योपेर्च जञलकोडिभिः । चम्दनोक्षितसर्वाङ्ग रत्मभूषणभूषितस्‌ ॥९५॥ 
नवीननीरदश्यामं किशोरं पीतवाससस्‌। यथा ह्वाइञ्दर्षायं बालं गोपालरूपिणम्‌ ॥९९॥ 
कोटिचन्डप्रभाजुष्टपुष्टश्रीयुक्तदिग्रहन्‌ । स्वतेजसा परिवृतं सुखदृश्यं सनोहरस्‌ ॥९७॥ 
कोटिकन्दर्पसौन्द्यलीलालावण्यकिग्रहस्‌ । दृश्यसान च वकामिः सस्सिताभिश्य संतत ॥ ९८॥ 
भूषणेर्भू षितासिश्च महारत्नविनिसितेः । पिबन्तीभिलोचिताध्यां मुखचन्द॑ प्रभोमुंरा ॥९९॥ 
प्राणाधिकप्रियतमाराधावक्ष:स्थ्लूस्थितम्‌ । तया प्रदतं ताम्बूलं भुक्तवन्तं सुब्यसितम ॥ १००॥ 
परिपूर्णतमं राते ददृशुः सर्वतः सुराः। मुनयो सानवाः' सिद्धास्सपसा च तपस्दिनः ॥१०१॥ 


प्रहष्टमानसाः सर्वं जग्मुः परलविस्स स्श्यस्‌। परस्परं समालोच्य ते तसूयुर्चतुर्सु्म्‌ ॥१०२॥ 
निवेदितुं जगल्लाथं स्वभिप्रायमभीष्सितम्‌ । ब्रह्मा तट्टचनं शुत्वा' स्थितं विष्णोस्तु दक्षिणे ॥ १०३॥ 
वामतो वामदेवस्य चागमत्कृष्णम छ ननुलमल्‌ । परमानन्दयुक्तं च परमानन्दरूपकम्‌ ३ १०४॥ 


सव ङृष्णवर्यं धाता चापद्यद्रासमण्डले। सर्व समानवेधं च समानासनसंस्थितम्‌ ॥ १०५॥ 


अमूल्य रत्नों द्वारा खचित चित्र-विचित्र सिंहासन पर सुशोभित हो रहे थे॥९३॥ गोपालगण श्वेत चामर से उनकी 
सेवा कर रहे थे और दे प्रसन्नमुख से मन्द मुसकान करते हुए गोपियों का नृत्य-गान देख रहे थे॥९४॥ सुन्दर वेष 
वनाये हुए सौ करोड़ गोपगण उन्हें चारों ओर से घेर कर सेवा कर रहे थे। श्रीकृष्ण का शरीर चन्दन से चर्चित तथा 
रत्नों के मूषणों से भूषित था। उनका वर्ण नूतन घन की भाँति श्याम था। वे किशोरावस्था से युक्त तथा पीताम्बर 
से भूषित वारह वर्ष के गोपालवालक के रूप में विराजमान थे॥९५-९६॥ करोड़ों चन्द्रमा की प्रभा से पूर्ण, पुष्ट 
और श्वीसम्पन्न शरीर घारण करके वे अपने तेज को चारों ओर फैला रहे थे। उनका वह मनोहर रूप आनन्द से 
देखने योग्य था। करोड़ों कन्दर्पो के सौन्दर्य से वढ़े-चढ़े उस रूप को मुसकराती हुई गोपियाँ सतत देख रही थीं॥९७- 
९८॥ महारत्नों के मूषणों से भूषित वे गोपियाँ प्रसन्न मुखमुद्रा में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के मुखचन्द्र का अपने नेत्रों से 
पान कर रही थी। और प्राणों से मी अधिक प्रिय राचा उनके वक्षःस्थल पर शोभा पा रही थीं। उनके दिये 
हुए सुवासित पान ये चवा रहे थे। ऐसे ये देवाधिदेव परिपूर्णतम भगवान्‌ श्रीकृष्ण रासमंडल में विराजमान 
थे। वहीं देवगण, मुनिगण, मानवगण, सिद्धों और तपस्वियो ने उनके दिव्य दर्शन प्राप्त किये। सबको महान्‌ 
आइचर्य हुआ ॥९९-१०१५॥ अनन्तर आपस में विचार-विमर्श करके उन लोगों ने अपना अभिप्राय भगवान्‌ 
जगदीरवर से निवेदन करने के हेतु ब्रह्मा से कहा ॥१०२॥ ब्रह्मा देवों की बातें सुनकर विष्णु को दाहिने और महा- 
देव को वायें करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण के समीप पहुँचे। उन्होंने उस रासमण्डल में सबको परमानन्दयुक्त और 
परमानन्दस्वरूप भगवान्‌ कृष्णमय देखा। वहाँ समी लोग समान वेष, समान सिंहासन पर स्थित, दो भुजाधारी, 


१ ख. मनवः। २ क, त्वा विष्णु कृत्वा स द०। ३ क, 2देवं च जगाम कृष्णमन्दिरम्‌ । 
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ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ २६१ 


द्विभुजं मुरलीहस्त॑ वनभालाविभूषितम्‌। सयूरपुच्छचूडं॑ च कोस्तुभेन विराजितस्‌॥१०६॥ 
अतीव कमनीयं च सुन्दरं शान्तविग्रहम्‌ । गुणभूषणरूपेण तेजसा वयसा त्विषा॥१०७॥ 
वाससा यश्ञसा' कीर्त्पा मूर्त्या सुन्दरया समम्‌। परिपूर्णतमं सवं सर्वेश्वर्यंससन्वितस्‌ ॥ १०८॥ 
कः सेव्यः सेवको वेति दृष्ट वा निर्वक्तुमक्षमः । क्षणं तेजः स्वरूपं च रूपराशियुतं क्षणम्‌॥ 
निराकार च साकारं ददश हधलक्षणम्‌ ॥१०९॥ 
एकमेव क्षणं कृष्णं राधया सहितं परम्‌ । प्रत्येकासनसंस्थं च तया च सहितं क्षणम्‌ ॥११० 
राधाख्यधर॑ कृष्णं छुष्णरूपकलत्रकम्‌ । कि स्त्रीरूपं च पुंर्य विधाता ध्यातुमक्षमः॥१११॥ 
हृत्पझस्थं च श्रीकृष्ण धाता ध्यानेन चेतसा! चकार स्ववनं भक्त्या प्रणम्याथ त्वनेकधा॥११२॥ 
ततः स चक्षुदन्मील्य पुनश्च तदनुज्ञया। अपब्यत्कृष्णमेक॑ च राधावक्षःस्थलस्थितम्‌ ॥११३॥ 
स्वपार्षदैः परिवृतं गोपीसण्डलमण्डितम्‌ । पुनः प्रणेमुस्तं दृष्ट्वा तुष्टुबुरच पुनश्च ते॥११४॥ 
विज्ञाय तदभिन्नाथं तानुवाच सुरेश्वरः । सर्वाः ना सर्वयन्नेशः सर्वेशः सर्व॑भावनः॥११५॥ 
श्रीसगवान्‌ वाच 
आच्छ कुशल ब्रह्मन्नागच्छ कमलापते। इहाऽऽगच्छ महादेव शश्वत्कुशलमस्ठु वः ॥११६॥ 


` अगताः स्थ महाभागा गद्खाचयनकारणात्‌। ग्धा मच्चरणाम्भोजे भयेन शरणं गता ॥११७॥ 


हाथ में मुरली लिये हुए, वनमाला से भूषित, (मुकुट में) मोरपंख लगाये, कौस्तुभमणि से सुशोभित, अत्यन्त सुन्दर 


एवं शान्त स्वरूप थे। तथा गण, भषण, रूप, तेज, अवस्था, तेज, वस्त्र, यश, आकृति, मूर्ति और सुन्दरता में सब एक 
जैसे थे। सभी व्यक्ति समस्त ऐश्वर्यो से सम्पन्न तथा परिपूर्णतम थे॥१०३-१०८॥ उन्हें देखकर कौन स्वामी है और 
कौन सेवक, इसका निर्णय करने में ब्रह्मा भी समर्थ न हो सके। क्योंकि क्षण मात्र में तेजःस्वरूप, क्षण में रूपराशियुक्त, 
क्षण में कहीं अकेले कृष्ण और कहीं राघा समेत तथा कहीं क्षण में राधासमेत कृष्ण प्रत्येक सिंहासनों पर बैठे दीख 
पड़ते थे ॥१०९-११०॥ राधारूप कृष्ण और कृष्णरूप राधा को देखकर कोन स्त्री रूप है और कौन पुरुष रूप, इस रहस्य 
को विघाता नहीं समझ सके ॥१११॥ तब उन्होंने अपने हृदय-कमल में स्थित भगवान्‌ श्रीकृष्ण का ध्यान किया 
और भक्तिपूर्वक अनेक बार प्रणाम करके स्तुति करने लगे॥११२॥ अनन्तर भगवान्‌ की आज्ञा से ब्रह्मा ने नेत्र 
खोला तो राधाजी के वक्षःस्थल पर स्थित एक भगवान्‌ श्रीकृष्ण ही उन्हें दिखायी पड़े॥११३॥ जो अपने पार्षदों 
से घिरे हुए गोपीमण्डल से मण्डित थे। देवों ने उन्हें देखकर वार-बार प्रणाम और बार-बार स्तुति की ॥११४॥ 
उनके अभिप्राय को जानकर देवों के अधीश्वर, सबके आत्मा, समस्त यज्ञों के ईश, समस्त (चराचर) के ईश और 
और सबके स्नष्टा भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने उनसे कहा ॥११५॥ ड 

श्री भगवान्‌ बोले--ब्रह्मन्‌ू, कमलापते ! आओ, और महादेव ! यहाँ आओ, तुम लोगों की निरन्तर 
कुशल हो ॥ ११६॥ महाभागो ! तुम लोग गंगा को ले जाने के लिए यहाँ आये हो। किन्तु गंगा भयभीत होकर 


१ख. "सा कृत्या मू०। रेक. र्वान्तरात्मा सर्वज्ञः स०। 
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२६२ एकादशोऽध्यायः 


राधे ~ Fy पाः सत्संनिधानत a > 

र गतुसिच्छन्ती दृष्ट्‌वा :। दास्यासीमां बहिः कृत्वा यूयं कुरुत निर्भयान ॥ ११८॥ 
हेय | : कमलो:दूव कमव र 

० जानी जह धुत्वा सस्मितः कमलो:डूवः । तुष्टाव सर्वाराध्यां तां राधां श्रीकृष्णपूजितःम्‌ ॥११९॥ 
श्चठुभः सस्तूय भक्तिनस्रात्मकंधरः। धाता चतुर्णा वेदानामुवाच चतुरावनः ॥ १२०॥ 


ब्रह्मोवाच 


गङ्गा त्वदङ्गसंभूता प्रभोवें रासमण्डले। 'युवयोद्रेवर्पा या मुग्धयोः शंकर: स्वराट ||) २१॥ 
कृष्णांशा च त्वदंशा च त्वत्कन्यासदूशी प्रिया । त्वन्मन्त्रग्रहणं कृत्वा करोतु तव पुनस्‌ ॥ व २॥ 
भदिष्यति पतिस्तस्या बेकुण्ठे च चतुर्भृजः। भूगताया: कलायाश्च लवणोदश्च वारिधिः ॥ ३॥ 
गोलोकस्य च या राधा सवत्रस्था तथात्मिका। तदात्मिका त्वं देवेशि सर्वदा च तथा5घत्थजा !! १२४॥ 
ब्रह्मणो वचन शृत्वा स्वीचकार च सस्मिता। बहिबंभूव सा कृष्णपादाड़रष्ठनखाद्रतः ॥ १२५॥ 
तत्रव इक सवृता शान्ता तस्थो तेषां च मध्यत:। उवास तोयादुत्थाय तद्धिष्ठात॒देवता ॥| १२९ त | 
तत्तोयं ब्रह्मणा किचित्स्थापितं च कमण्डलौ। किचिद्दधार शिरसि चन्द्राधें चद्धशेखर:॥ १ २७। 


——  ैहफ 


हमारे गास में छिपी हैं॥११७॥ राधिका मेरे समीप उसे देखकर उसका पान करना चाहती हैं। अतः 
अ तुम छोरो को दे रहा हूँ। तुम लोग इसे यहाँ से बाहर ले जाकर निर्भय वनाओ॥ ११८ भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
पिका उनकर हसत हुए ब्रह्मा भगवान्‌ की पूज्या और सव की आराध्या श्री राधिका की स्तुति करने लगे ॥११९॥ 
चारों वेदों के प्रणेता चतुरानन ब्रह्मा ने भक्ति से कंधों को झुकाकर अपने चारों मुखों से स्तुति करके यह कहा ॥१२०॥ 
ब्रह्मा बोले--देवी ! वह गंगा आपके तथा भगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से समुत्पन्न है। आप दोनों 
महानुमाव रासमंडल में पघारे थे। शंकर के संगीत ने आपको मुग्ध कर दिया था। उसी अवसर पर यह द्वव 
रूप में प्रकट हो गई। इसलिए भगवान्‌ श्रीकृष्ण का और आपका अंश होने के कारण यह आपकी प्रिय कन्या के 
सदृशा है। यह आपके मन्त्र को ग्रहण करके आपका पूजन करे। इसके पति वैकुण्ठनिवासी चतुर्भुज विष्णु होंगे 
और अपनी कलामात्र से पृथ्वी पर जाने पर, लवण समुद्र इसका पति होगा॥१२१-१२३॥ देवेशि! जो 
राघा गोलोक में है वे सर्वत्र हैं। आप इसकी माता हैं और यह सर्वदा आपकी कन्या है॥१२४॥ ब्रह्मा की 
वात सुनकर राधा ने मन्दहास करती हुई अपनी स्वीकृति प्रदान की। अनन्तर गंगा भगवान्‌ श्रीकृष्ण के 
चरण के अंगूठे के नखाग्र माग से बाहर निकलकर वहीं उन लोगों के वीच घूंघट काढ़कर शान्त भाव से अवस्थित 
हो गईं। फिर जळस्वरूपा गंगा से उसकी अधिष्ठात्री देवी बाहर आयीं। उस जल के स्वल्प भाग को ब्रह्मा . 
ने अपने कमण्डलू में रखा और चन्द्रशेखर शिव ने अपने शिर के चन््राद्ध भाग में उस जल का कुछ अंश धारण 
कर लिया ॥१२५-१२७॥ अनन्तर ब्रह्मा ने गंगा को श्री राधा के मंत्र की दीक्षा दी। साथ ही राधा के स्तोत्र, 


१ख. द्रवरूपा च या रासमुग्धया झं०। 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २६३ 


गद्भाये राधिकामन्त्रं प्रददौ कमलो-्भूवः। तत्स्तोत्रं कवचं पुजाविधानं ध्यानमेव च॥ १२८॥ 
स॑ तत्साभवेदोकतं पुरङ्चर्याक्रमं तथा। गङ्गा तामेव संपूज्य वकुण्ठं प्रययो सती॥१२९॥ 
लक्ष्मी: सरस्वती गङ्गा तुलसी विइवपावनी। एता नारायणस्यव चतस्रो योषितो मुन ॥ १३०॥ 


अथ ज॑ सम्मितः कृष्णो ब्रह्माणं समु वाच ह। सर्व कालस्य वृत्तान्तं दुर्बोध्यमविपश्चिताम॥ १३ १॥ 


श्रीकृष्ण उवाच 


गृहाण गङ्भां हे ब्रह्मन्‌ हे विष्णो हे महेश्वर। शुणु कालस्य वृत्तान्तं घदतीतं नि्ञामय॥१३२॥ 
पूर्य च यऽन्यदेवाश्च सुनयो मनवस्तथा! सिद्धास्तपस्विनशचेव ये ये$त्रेव समागताः॥१३३॥ 
ते से जीवन्ति गोलोके कालचक्रविर्वाजते । जलप्लुतं सर्वविइवमागतं प्राकृते लये॥१३४। 
त्रहाद्या येऽन्यविश्वस्थास्ते लीना अधुना मयि। वेकुण्ठं च विना सर्वसजलं पद्य पद्मज ॥१३५॥ 
रु पुनब्रह्मलोकादिकं परम्‌। सङब्रह्माण्डं विरचय पइ्चाद्गङ्गा च यास्यति॥ १३६॥ 
वेषु सृष्ट्या ब्रह्मादिक पुनः । करोम्यहं पुनः सृष्टिं गच्छ शीघ्रं सरं सह॥१३७॥ 
मज्यक्षुषोनिलेषेण ब्रह्मणः पतनं भवेत्‌। गताः कतिविधास्ते च भविष्यन्ति च वेधसः॥ १३८॥ 
इत्युक्त्वा राधिकानाथो जगामान्तःपुरं मुने। देवा गत्वा पुनः सृष्टिं चक्रुरेव प्रयत्नतः॥ १३९॥ 


ष्ट 
बि 


कवच, पूजाविधान, ध्यान तथा सामवेदानुसार पुरश्चरण का समस्त क्रम बता दिया। सती गंगा ने उन नियमों 
द्वारा राधा की पूजा करके वैकुण्ठ की यात्रा की ॥१२८-१२९॥ 


मुने ! इस प्रकार लक्ष्मी, सरस्वती, गंगा और विश्व को पावन करने वाली तुलसी--ये चारों देवियाँ 
ह॥१३०॥ तत्पश्चात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने मुसकराकर ब्रह्मा को काल का समस्त वृत्तान्त बताया, जो अपण्डितों 
के लिए दुर्वोध्य हे ॥१३१॥ 

श्रीकृष्ण बोले--्रह्मन्‌ ! विष्णो ! और महेश्वर! तुम लोग गंगा को स्वीकार करो और काळ का 
अतीत वृत्तान्त तुम्हें बता रहा हूँ, सुनो ! ॥१३२॥ तुम लोग तथा अन्य देवगण एवं मुनिगण, मन्वन्द और 
सिद्ध; तपस्वी आदि जितने यहाँ उपस्थित हैं, वे सब कालचक्ररहित गोलोक में जीवित रहेंगे, क्योंकि इस 
समय प्राकृत लय होने के कारण समस्त विश्‍व जलमग्न हो गया है ॥१३३-१३४॥ ब्रह्मन्‌ ! विविध ब्रह्मांड में रहने 
वाले जितने ब्रह्मा आदि प्रधान देवता हैं, वे सव सम्प्रति मुझमें लीन हो गये हैं, क्योंकि वैकुण्ट को छोड़कर सबके 
सब जलमग्न हैं, देखो! ॥१३५॥ तुम लोग जाकर पुनः ब्रह्मलोक आदि समस्त ब्रह्माण्ड की सृष्टि आरम्भ करो 
और पश्चात्‌ गंगा भी वहाँ जायगी॥१३६॥ इसी प्रकार अन्य ब्रह्मांडों में भी मैं ब्रह्मा आदि की सृष्टि करके पुनः 
सबका सर्जन कर रहा हूँ। तुम देवताओं के साथ शीघ्र जाओ॥१३७॥ मेरे पलक भाँजने मात्र से ब्रह्मा की आयु 
समाप्त होती है, इस प्रकार कितने ब्रह्मा बीत चुके और कितने होंगे कहा नहीं जा सकता॥१३८॥ इस प्रकार 
राधिकानाथ श्रीकृष्ण जी कहकर अन्तःपुर में चले गये और देवगण जाकर पुनः प्रयत्नपूर्वक सृष्टि करने लगे॥१३९॥ 
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२६४ द्वादशोऽध्यायः 


गोलोके च स्थिता गङ्भा वेकुण्ठे शिवलोकके। ब्रह्मलोके तथाऽन्यत्र यत्र यत्र पुरा स्थिता॥१४०॥ 

तत्रेव सा गता गङ्गा चाऽऽज्ञया परमात्मनः। निता विष्णुपादाब्जात्तेन विष्णुपदी स्मृतः ॥ १४१॥ 

इत्येवं कथितं सवं गङ्कोपास्यानमुत्तमम्‌। सुखदं सोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥१४२॥ 
इति श्रीब्र० महा० प्रकृति० नारदना० गङ्गोपार्यानं नामेकादशोऽध्यायः॥ ११॥ 


अथ द्वादशोऽध्यायः 
नारद उवाच 
लक्ष्मीः सरस्वती गङ्भा तुलसी लोकपावनी । एता मारायणस्येव चतल्लइच प्रिया इलि॥१॥ 
गङ्का जगाम अकुण्ठमिदमेव श्रुतं मया। कथं सा तस्य पत्नी च बभूव बूहि केशव॥र२॥ 
श्रीनारायण उवाच | 
गङ्गा जगाम वेकुष्ठं तत्पशचाच्च गतो विधिः। गत्दोवाच तया सार्घं घ्रणभ्य जगदीइवरस्‌॥३॥ 


फिर तो गंगा को गोलोक, वैकुण्ठ, शिवलोक और ब्रह्मलोक तथा अन्यत्र भी जिस-जिस स्थान में रहने के लिए परमात्मा 
श्रीकृष्ण ने आज्ञा दी थी, उस-उस स्थान के लिए उसने प्रस्थान कर दिया। भगवान्‌ विष्णु के चरण कमळ से निकलने 
के कारण गंगा को 'विष्णुपदी' कहा जाता है॥१४०-१४१॥ इस प्रकार मैंने गंगा का समस्त उपाख्यान तुम्हें सुना 
दिया, जो सुखदायक, मोक्षप्रद ओर तत्त्वरूप है अब पुनः वया सुनना चाहते हो? ॥१४२॥ 
श्रीव्रह्मवेवर्तमहापुराण के प्रकृतिखंड में गंगोपाख्यान नामक ग्यारहवाँ अध्याय समाप्त॥११॥ 


अध्याय १२ 
गंगोपख्यान-वर्णन 
नारद बोलें---छक्ष्मी, सरस्वती, गंगा और लोकपावनी तुलसी, ये चारों देवियाँ भगवान्‌ विष्णु की ही 
पत्तियाँ हैं, और यह मी मैं सुन चुका हूँ कि गंगा वैकुण्ठ को चळी गयीं। अतः हे केशव | बह (गंगा) उन (विष्णु) 
की पत्नी कैसे हुईं, यह बताने की कृपा करे ॥१-२॥ 
नारायण बोले---गंगा के वैकुण्ठ में चले जाने पर उनके पीछे ब्रह्मा मी वहाँ पहुँचे और 
भगवान्‌ जगदीइवर को प्रणाम करके उनसे कहने लगे ॥३॥ 


र गंगा के साथ ही 


शक. साक्षात्किं रक. ०मवेति च न श्रुतम्‌। 
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ब्ह्मववतपुराणस्‌ २६५ 

ब्रह्मोवाच 
रा्धाकृष्णाङ्गसंभूता यथा देवी ब्रधख्यिणी। तवधिष्णतरदेवीय इपेण्ातिया भवि॥४॥ 
सुन्दरी बरा। शुद्धसत्वस्वलपा च कऋधाहकारथाजित॥५॥ 


[च तं विदा? तत्रापि भागिनी राधा नहातेजस्थिमी वरा ॥६॥ 
बुद्धियुवेकल्‌ । विवेश चरणारशोजे कृष्णस्य वरबात्वन: ॥७॥ 
मभस तदा। गोलोकं यत्र कुण्णःश्य सर्वबसान्वलब्धये ॥८॥ 

ऽभित्रायसेवं च। बहिश्वकार बङा च पावा प्ठसखाग्रतः ॥९॥ 

त्या वे गोला  संप्रणव्य च राधेजं गुडीत्वाऽनाऽऽ्मनं विभ्षो ॥१०॥ 

वरीघू। सुरश्वरस्त्वं रसिको रिका रसभावनः ॥१ १ 

तोण्वियं सती । विदर्धायाः विद  गृजवान्पवेत्‌ ॥ १२॥ 

उपस्थितां अच यः कन्यां न गृह्माति सदेव च। तं बिहार महाल शयः ॥१३॥ 


बरह्मा बोले--श्रीराधा और भगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से यह जळमयी गंगा उत्पन्न होकर जल की अधि- 
ष्ठात्री देवी हैं। ये भूतल पर अनुपम रूपवती एवं नवीन युवावस्था से भूषित, सुशीला, परम सुन्दरी, शुद्ध सत्त्व- 
स्वरूपा और क्रोव-अहंकार से रहित हैं ॥४-५॥ यह जिनके अंग से उत्पन्न हुई हैं उन्हें छोड़ किसी दूसरे को पति 
नहीं बनाना चाहतीं। किन्तु वहाँ की महातेजस्विनी रावा अत्यन्त मानिनी हैं॥६॥ वे इनका पान कर लेने के 
लिए एकदा तैयार हो गयी थीं; पर भयभीत होते हुए भी इन्होंने बुद्धि से काम लिया--प'रमात्मा श्रीकृष्ण के चरण- 
कमळ में ये प्रविष्ट हो गईं॥७॥ समस्त विश्व को सूखा हुआ देखकर मैं भगवान्‌ श्रीकृष्ण से समस्त वृत्तान्त 
जानने के लिए गोलोक में गया ॥ ८॥ वहाँ सवके अन्तरात्मा भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने मेरा सम्पूर्ण अभिप्राय जानकर 
अपने चरण के अंगूठे के नखाग्न भाग से गंगा को बाहर निकाला॥९॥ विभो ! अनन्तर मैंने गंगा, को राविका- 
मन्त्र प्रदान किया और इसके जल से ब्रह्मांड-गोलक को पूर्ण कराया। उपरान्त राधा और श्रीकृष्ण के चरणों में 
मस्तक झुकाकर इसे साथ लेकर यहाँ आया॥१०॥ अतः गान्वर्व विवाह द्वारा इस सुरेश्वरी को आप अपनाइए। 
क्योंकि आप सुरेश्वर, रसिक, एव रसिकों के रस के स्रष्टा हें ॥११॥ फिर आप पुरुषों में रत्न हैं और यह सती 
स्त्रियों में रत्न मानी जाती है। और विदग्ध (चतुर पुरुष) का विदग्धा (कलापूर्ण नायिका) के साथ समागम 
सुखकर बताया गया है॥१२॥ जो व्यक्ति पास आथी हुई कन्या को अभिमान के कारण स्त्रीकार नहीं करता 
है, उससे महालक्ष्मी रुष्ट होकर उसे छोड़कर चली जाती है, इसमें संशय नहीं॥१३॥ जो पण्डित होता है, वह 
प्रकृति (रूपधारी स्त्री) का अपमान नहीं करता है; क्योंकि पुरुष गण प्रकृति से उत्पन्न हुए हूँ और स्त्रियां प्रकृति 


१ क. सर्वज्ञो ज्ञा०। 
३४ 
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२६६ द्वादशोऽध्यायः 


यो भवेत्पण्डितः सोऽपि प्रकृतिं नावमन्यते । सर्वे प्राकृतिकाः पुंसः कासिन्यः प्रकृतेः कलाः ॥ १४॥ 
त्वसेव भगवानादो निर्गुणः प्रकृतेः परः। अर्धाङ्गो हिभुजः कृष्णोऽ्यर्धाङ्गेन चतुर्भुजः ॥ १५॥ 
कृष्णदामाङ्कसंभूता परमा राधिका पुरा। दक्षिणाङ्भात्स्वयं सा च वाश्ञाङ्गास्कयला यथा १६॥ 
तेन त्वां सा वृणोत्येव यतस्त्वद्देहसंभवा। स्त्रीपुंसो वे तथेकाङ्गौ यथा प्रकृतिपुरुषो ॥१७॥ 
इत्यदसुक्त्दा धाता च तां ससप्ये जगाम सः। गान्धर्वेण विवाहेन तां जग्राह हरिः स्वयम्‌ ॥१८॥ 
शय्यां रतिकरीं कृत्वा पुष्पचन्दनचचिताम्‌। रेमे रसापतिस्तत्र गङ्गया सहितो सदा ॥१९॥ 
गां पृथ्वीं च यता यस्मात्स्वस्थानं पुनरागता । निर्गता विष्णुपादाच्च बड़ विष्णुपदी स्मृता ॥२०॥ 
मूर्छा संप्राप सा देवी नवसंगसमात्रतः। रसिका सुखसंभोगाद्रसिकेश्वरसंयुता ॥२१॥ 
तद्दृष्ट्वा दुःखिता वाणी सापत्स्येष्याविर्वाजिता । नित्यमीष्यंति तां वाणी न च शद्धा सरस्वतीम्‌ ॥२२॥ 
गङ्गया सहितस्येव तिस्रो भार्या रमापतेः। सार्ध तुलस्या पहचाच्च चतस्रो ह्यभवन्मुने ॥२३॥ 


इत्ति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० गङ्गोपाख्यानं 
नाम हृादशोऽध्यायः ॥ १२॥ 


की कलायें हैं ॥१४॥ केवल आप भगवान्‌ श्री हरि ही उस प्रकृति से परे निर्गुण प्रभु हैं। परिपूर्णतम श्रीकृष्ण दो 

भागों में विभक्त हुए हैं। आधे से तो दो भुजाधारी श्रीकृष्ण वने रहे और उनका आधा अंग आप चतुर्भुज श्रीहरि के 
रूप में प्रकट हो गया ॥१५॥ पूर्वकाल में परमोत्तम राधिका भी भगवान्‌ श्रीकृष्ण के वायें अंग से उत्पन्न हुई थीं। 
फिर वे दो रूपों में परिणत हुई। दाहिने अंश में तो वे स्वयं रहीं और उनके वामांश से लक्ष्मी का प्राकट्य हुआ और 
उन्हीं की तरह गंगा भी प्रकट हुई। ॥१६॥ इसीलिए यह तुम्हारी देह से उत्पन्न होने के कारण तुम्हारा वरण 
करना चाहती है। क्योंकि प्रकृति और पुरुष की भांति स्त्री-पुप भी एक ही अंग हैं॥१७॥ ब्रह्मा इस प्रकार 
कहकर गंगा को उन्हें सौंप कर चले गये । पश्चात्‌ स्वयं विष्णु ने गान्धर्व विवाह द्वारा गंगा को ग्रहण कर लिया १८॥ 
फिर पुष्पों की चंदन चचित उत्तम शय्या बनाकर विष्णु ने उस पर गंगा के साथ आनन्द से रमण किया ॥१९॥ गंगा के 
(पृथ्वी) पर जाकर पुनः अपने स्थान को लौट आने से उन्हें गंगा, और भगवान्‌ विष्णु के पाद (चरण) से निकलने 
के कारण विष्णुपदी कहा जाता है ॥२०॥ इस प्रकार रसिकों में प्रधान भगवान्‌ विष्णु के साथ समागम होने पर 
उस नवसंगममात्र से रसिका देवी गंगा मूच्छित हो गयीं॥२१॥ उनकी वह अवस्था देखकर सरस्वती को 
बड़ा दु:ख हुआ, क्योंकि उस समय सापत्न्य-ईष्या (मवतिया डाह) नहीं थी । पर वाद में सरस्वती गंगा से नित्य 
ईर्ष्या करने लगीं; यद्यपि गंगा सरस्वती से कभी ईर्ष्या नहीं करती थीं॥२२॥ मुने! इस प्रकार रमापतिं विष्णु 
की गंगा समेत तीन पत्नियाँ हुई। बाद में तुळसी सहित चार पत्नियाँ हो गई॥२३॥ 


शरीब्रह्मवैवर्तं महापुराण के प्रकृतिखण्ड में गंगोपाख्यान नामक 
बारहवाँ अध्याय समाप्त ॥१२॥ 
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ब्रह्मवेवर्त पु राणम्‌ २६७ 


अथ त्रयोदशो ऽध्याथः 
नारद उवाच 
नारायणप्रिया साध्वी कथं सा च बभूव ह। तुलसी - कुत्र संभूता का वा सा पुर्वजन्मनि॥१॥ 
कस्य वा सा कुले जाता कस्य कन्या लयस्विनी। केन वा तपसा सा च संप्राप प्रकृतेः परम्‌ ॥२॥ 
'निविकल्पं निरीहं च सर्वसाक्षिस्वरूपकभ्‌। नारायणं परं ब्रह्म परमात्मानमीइवरस्‌॥३॥ 
सर्वाराध्यं च सर्वेशं सववज्ञ ` सर्वकारणम्‌। सर्वाधारं सर्वूपं सर्वेषां परिपालकम्‌ ॥४। 
कथसेतादूशी देवी वृक्षत्वं ससवाप ह। कथं साऽप्यसुरग्रस्ता संबभूव तपस्विनी ॥५॥ 
संदिग्धं में मनो लोलं प्रेरयेन्मां मुहुर्मुहुः! छत्तुमहसि संदेहं सर्वसंदेहभञ्जन॥६॥ 
श्रीनारायण उवाच 
मनुश्च दक्षसार्वाणः पुण्यवान्वेण्णवः शुचिः। यशस्वी कौतिसांश्चेव विष्णोरशञसमुःट्टवः॥७॥ 
तत्पुत्रो धमंसार्वाणर्धामिष्ठो वैष्णवः शुच्चिः। तत्पुत्रो विष्णुसावर्णिवेष्णवश्च जितेर्ब्रियः ॥८॥ 
तत्पुत्रो देवसार्वाणविष्णुब्रतयरःथणः। तत्तुत्रो राजसार्वाणर्महाविष्णुयरायणः॥९॥ 


अध्याय १३ 
तुलसी के कथा-प्रसंग में राजा वृषध्वज का चरित्र-वर्णन 


नारद बोले--पतिब्रता तुलसी भगवान्‌ नारायण की प्रेयसी कँसे बनी? कहाँ उसका जन्म हुआ ? वह 
पूर्व जन्म में कौन थी? किसके कुल में उसने जन्म ग्रहण किया? वह तपस्विनी किसकी कन्या थी? और किस 
तप के प्रभाव से उसने प्रकृति से परे, निविकल्प, निरीह, सवके साक्षी रूप, नारायण, परब्रह्मा, परमात्मा, ईश्व र, सवके 
आराध्य देव, सवके ईश, सर्वज्ञ, सबके कारण, सर्वाधार, सबके स्वरूप और सबके परिपालक श्रीहरि को पति-रूप में 
प्राप्त किया? ॥१-४॥ ऐसी देवी को वृक्ष क्यों होना पड़ा? और वह तपस्विनी देवी कसे असुर के चंगुल में फेस 
गई? ॥५॥ हे समस्त सन्देह के भञ्जन करने वाले, मेरे इस सन्देह का नाश करें, क्योंकि मेरा चपल मन बार- 
बार संदेह में पड़ जाता है॥६।। 

नारायण बोल़े--दक्ष सावणि नामक मनु पुण्यात्मा, विष्णु के उपासक, सदाचारी, यशस्वी, कीतिमान्‌ 
और भगवान्‌ विष्णु के अंश से उत्पन्न हुए थे ॥७॥ उनके पुत्र घर्मसावणि, धर्मात्मा, विष्णु-मक्त और सदाचारी 
हुए उनके पुत्र विष्णुसावणि, भगवान्‌ बिष्णु के उपासक और जितेन्द्रिय हुए ॥८॥ उनके पुत्र देव सार्वाण 
भगवान्‌ विष्णु के महान्‌ भक्त हुए और उनके पुत्र राजसावणि महाविष्णु के परम उपासक हुए॥९ उनके 


१क. ०विकारं नि०। रक. ०बवमङ्कलक रकम्‌ । 
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२६८ | त्रयोदशोऽध्यायः 


वृषध्दकर्च तत्पुत्रो  वृषध्बजपरायण: । यस्याऽऽश्रमे स्वयं शंभुरासीहेवयुगन्रयम्‌ ॥ १०॥ 
पुत्रादपि परः स्वेहो नृपे तस्मिङ्छवस्य च। न च नारायणं सेने न च लक्ष्मीं सरस्वतीम ॥ ११॥ 
इजा च सददवादां टूरीसूतां अकार सः। भादे सासि सहालक्ष्सीपुजां मत्तोऽत्यजस्यः ॥१२॥ 
साघे सरस्वतीपूजा दूरीभूतां चकार सः। यज्ञं च विष्णुपूजां च निनिन्दे त चकार तः १३॥ 
न कोऽपि देवो भूषं झाप शिवकारणात्‌ । सष्टश्ीर्भव भूषेति चाहापत्तं दिवाकरः ॥ १४॥। 
सूलं गृहोत्वा तं सूर्यं धुल रः स्वयस्‌ ¦ पित्रा साथ दिनेशश्च ब्रह्माणं शरणं यथौ ॥ १५॥ 
चिवस्त्रिशूलहस्तश्च ब्रह्मलोकं ययो ऋुषा। ब्रह्मा सूय पुरस्कृत्य बेकुण्ठं च ययौ भियः ॥ १६॥ 

गृहीत्वा तत्रापि घृतवाञ्छकरो रविम्‌! ब्रह्मकश्यप्मातंण्डाः संत्रस्ताः शुष्कतालूकाः ॥ १७॥ 

नारायणं च सर्वेश ते ययुः शरण भिया। मूर्ध्ना प्रणेमुस्ते गत्वा तुष्टुवुश्च पुनः पुत्र:॥१८॥ 
सद निदेदनं चक्भियस्ते कारणं हर ॥१९॥ 
नारायणइच इपयऽभर्य तस्यो ददो सुने। स्थिरा भवत हे भीता भयं कि वो अयि स्थिते ॥२०॥ 
स्मरन्ति ये यत्र यत्र मां विषत्तो भयान्विता:। तांस्तत्र गत्वा रक्षामि चऋहस्तस्त्वरान्वितः ॥२१॥ 


पाताऽहं जयतां देवाः कर्ताऽहं सततं सदा। रूष्ठा च ब्रह्मरूपेण संहर्ता शिवरूपतः॥२२॥ 


पुत्र वृषध्वज हुए, जो भगवान्‌ शंकर के परम उपासक थे। उनके आश्रम में स्वयं भगवान्‌ शांकर ने तीन दैवयुग तक 
निवास किया था ॥।१०॥ उस राजा में शिव का स्नेह पुत्र से भी बढ़कर हो गया था; इसलिए वह राजा नारायण, 
लक्ष्मी ऑर सरस्वती को कमी नंहीं पूजता था ॥११॥ उसने सम्पूर्ण देवों की पुजा त्याग दी तथा शिव-निरत होकर 
उसन भाद्रपद म॑ महाळक्ष्मा-पूजन एवं माघ मास में सरस्वती-पूजन मी त्याग दिये। इसी प्रकार यज्ञ और विष्णु- 
पूजन मी उसने छोड़ दिये तथा उनकी निन्दा की ॥१२-१३॥ शंकर के कारण कोई सी देवता उस राजेन्द्र को शाप 
नहीं देता था । किन्तु एक वार सूर्य ने इस राजा को शाप दे दिया--'तुम्हारी श्री नष्ट हो जाये इस पर कद्ध 
होकर मगवान्‌ शंकर स्त्रं शूछ लेकर सूर्ये पर टूट पड़े। तव सूर्यं अपने पिता (कश्यप) के साथ ब्रह्मा की शरण में 
गए ॥१४-१५॥ हाथ में व्रिवूल लिए शंकर भी क्रोधावेश में ब्रह्मलोक पहुँच गये । इससे भयभीत होकर ब्रह्मा 
सूर्य को आगे करके वैकुण्ठ चले गये ॥१६॥ बूल लिए शिव ने वहाँ भी पहुँच कर सूर्य को पकड़ लिया। यह देखकर 
ब्रह्मा, कव्यप तथा सूर्य अत्यन्त संत्रस्त हुए, उनके तालू सूख गए॥१७॥ भय से उन्होंने सर्वेश भगवान्‌ नारायण 
की शरण ली । वहाँ पहुँच कर उन्होंने शिर से प्रणाम करके उनकी वार-वार स्तुति की॥१८॥ अनन्तर उच लागा 
ने भगवान्‌ दिष्णु से अपने भय का कारण निवेदन किया ॥१९॥ मुने! भगवान्‌ विष्णु ने अत्यन्त कृपा करके उन्हे 
अमवदान दिया--हे मीरु! स्थिर हो जाओ। मेरे रहते तुम्हें कोई भय नहीं ॥२०॥ विपत्ति आने पर भयभीत 
प्राणी जहाँ कहीं मेरा स्मरण करता है, वहीं मैं चक्रहस्त पहुँचकर उसकी रक्षा करता हूँ॥२१॥ देवो ! अ ही 
जगत्‌ का सदा कर्ता और पालविता हूँ। ब्रह्मा के डय से में इपको सृष्टि करता हूँ तथा शिवरूप से संद्वार 


शक. ०त्तो वमञ्ज ह्‌। रेक. सर्वं नि०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २६९ 


शिवोऽहं त्वमहं चापि सूर्योऽहं ्रिगुणात्मकः। विधाय नानारूपं च कुर्या सृष्टयादिकाः क्रियाः ॥२३॥ 
यूयं गच्छत भद्रं वो भविष्यति भयं कुतः । अद्यप्रभृति वो नास्ति मद्वराच्छकराट्ूयस्‌॥२४ी 
आशुतोष: स भभवाङछंकरञ्चः सतां गति:। भक्ताधीनशुच भक्तेशो भक्तात्मा भक्तवत्सलः ॥२५॥ 
सुदर्शंत शिवशवेव चस प्राणाधिकप्रियो। ब्रह्माण्डेषु न तेजस्वी हे ब्रह्मन्ननयोः परः॥२६॥ 
झक्तः लाष्टुं महादेव: सूर्यकोटि च लीलया। कोटिं च ब्रह्माणामेवं किमसाध्यं च शूलिनः॥२७॥ 

सं ठन्न किचिहु्यायतों माँ दिवानिशस्‌। सच्चाम मद्गृणं भवत्या पञ्चबक्तेण गीयते ॥२८॥ 


~ 


अहमेय॑ चिन्तयामि तत्कल्याणं दिवानिशम्‌। ये यथा मां प्रपद्यन्ते तांस्तथैव भञ्यहम्‌॥२९॥ 
लिवस्वपो भगवाडिछवाधिष्ठातुदेवता। शिवो भवति यस्माच्च शिवं तेत विदुर्बुधाः॥३०॥ 


एततस्मिपल्सरे तत्र चाशमच्छंकरः स्वयम्‌। शूलहस्तो वृषारूढो रक्तपडकजलोचनः॥३१॥ 
अवरहूच वुषातूर्ज भक्तिवस्मात्यकंधरः। नमाम भक्त्या तं शान्तं लक्ष्मोकान्तं परात्परम्‌॥३२॥ 
रत्ासिह्टा्नस्थं च्च रत्पालंकारभूषितस्‌। किरीटिनं कुण्डलिनं चकिणं वनघालिनम्‌॥३३॥ 
मचीवनीरकर्यायं सुम्दर च चतुर्भुजम्‌? अएुर्भुजः सेवितं च श्वेतचासरवायुनः ॥३४॥ 


करता हूँ ॥२२॥ मैं ही त्रिगुणात्मक रूप से शिव, ब्रह्मा तथा सूर्य हु'। इस प्रकार मैं नाना रूप धारण करके सृष्टि 
आदि क्रियायें करता हूँ॥२३॥ इसलिए तुम लोग जाओ, तुम्हारा कल्याण होगा, भय दूर हो जायगा। मेरे 
वरदान द्वारा आज से तुम्हें शंकर का भय नहीं होगा॥२४॥ भगवान्‌ शिव आशुतोष, सज्जनों के रक्षक, भक्तों के 
अधीन, भक्तों के स्वामी, भक्तों के आत्मा एवं भक्तों के प्रिय हैं॥२५॥ ब्रह्मन्‌! यह सुदर्शन चक्र और शिव, यें 
दोनों मुझे प्राणों से भी बढ़कर प्रिय हैं। समस्त ब्रह्माण्डों में इन दोनों से अधिक दूसरा तेजस्वी नहीं है॥२६॥ 
महादेव लोलापूर्वक करोड़ों सूयां की सृष्टि करने में समर्थे हैं और इसी प्रकार वे करोड़ों ब्रह्माओं की भी सृथ्टि कर 
सकते हैं। शंकर के लिए कोई भी कार्य असाध्य नहीं है ॥२७॥ दिनरात मेरा ही ध्यान करने के कारण उन्हें बाह्य 
ज्ञान कुछ नहीं रहता है। वे अपने पाँचों मुखों से भक्तिपूर्वक मेरा ही नाम गुण गाया करते हैं॥२८॥ इसलिए मैं 
भी दिनरात उनके कल्याण का चिन्तन करता हूँ। क्योंकि जो जिस प्रकार से मुझसे मिलता है, मैं भी उसी प्रकार 
उसकी सेवा में तत्पर रहता हूँ॥२९॥ भगवान्‌ शिवस्वरूप होकर शिव (कल्याण ) के अधिष्ठातृ देवता हैं। क्योंकि 
जिससे शिव (कल्याण) प्राप्त होता है, विद्वानों ने उसे शिव (कल्याणमूति) कहा है॥३०॥ इतने में स्वयं शंकर 
आ पहुँचे। उनके हाथ में त्रिशूल था, आँखें रकतकमल के समान लाळ थीं और वे वृषभ पर आर्ढ़ थ ॥ ३ १॥ 
पीठ पर्‌ से उतर कर उन्होंने भत्रित से अपने कन्बे को झुका लिया और शान्त एवं परात्पर भग- 
मस्कार किया॥३२॥ उस समथ भगवान्‌ विष्णु रत्नों के सिंहासन पर सुखा- 
किरीट-कुण्डलों से अलंकृत तथा चक्र एवं बनमाला धारण किये हुए थे॥३३॥ 
चतुर्भूज तथा चार भुजाओं वाले पार्षदों के द्वारा इवेत चामर से सुसेवित 


वहाँ 

शीघ्रता से बैल की 
वान्‌ लक्ष्मीकान्त को भक्तिधूर्वेक न 
सीन, रत्नों के अळंकारों से भूषित, 
वे नवीन मेघके समान श्याम वर्णे, सुन्दर, 


शक. "कर: शंकरः सताम्‌। 
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२७० त्रयोदशोऽध्यायः 


चन्दनोक्षितसर्वाङ्गं भूषितं पीतवाससा। लक्ष्मीप्रदत्तताम्बलं भकतवन्तं च नारद॥३५॥ 
विद्याधरीनृत्यगोतं शृण्वन्तं सस्मितं म॒दा। इश्वर परमात्मातं भक्तातुग्रहविग्रहस्‌ ॥३६॥ 
तं ननाम सहादेवो ब्रह्माणं च ननास सः। ननाम सर्यो भक्त्या च संत्रस्तशचन्द्रशेखरम्‌॥३७॥ 
कश्यपश्च महाभक्त्या तुष्टाव च नमाम च। शिवः संस्तूय सर्वेशं समुवास सखासने॥ ३८॥ 
सुखासन सुखासीनं विश्रान्तं चन्द्रशेखरम्‌। इवेतचामरवातेन सेवितं बिष्णुपार्षदेः ।। ३ ९॥। 
अक्रोधं सत्वसंसर्यात्प्रसत्नं सस्मितं मुदा। स्तयमानं पञ्चववत्रेः परं नारायणं विभुम्‌ ॥४०॥ 
तमुवाच प्रसन्नात्मा प्रसन्नं सुरसंसदि। पीयूषतुप्यं मधुरं वचनं सुझनोहरम्‌ ॥४१॥ 


श्रीभगवान्‌ वाच 
अत्यन्तमुपहास्यं च शिवप्रश्‍नं शिवेऽशिवम्‌। लौकिकं वेदिकं चेव त्वां पच्छासि तथाऽपि शम ॥४२॥ 
तपसा फलदातार दातार सवसंपदाम्‌। संपत्प्रनं तपःप्ररनमयोग्यं त्वां च सांप्रतस॥४३॥ 
ज्ञानाविदेवे सर्वज्ञे ज्ञानं पृच्छामि कि वृथा। निरापदि विपत्पइसमल भत्यंजये हरे ॥४४॥ 
त्वासवाऽऽयनन प्रश्‍नमल स्वाश्रयमायसे। आगतोऽसि कथं बेंगादित्युवाच रमापतिः॥४५॥ 


हो रहे थे॥३४॥ नारद! उनका सर्वांग शरीर चन्दन से चचित तथा पीताम्बर से सुशोभित था। वे लक्ष्मी का दिया 
हुआ ताम्वूल खा रह थे॥३५॥ तथा मन्द मुसुकान करते हुए प्रसन्नता से विद्यावरियों के संगीत सुन रहे थे। ऐसे 
परमात्मा ईरवर भक्तों पर कृपा करने के लिए हो शरीर धारण करते हैं॥३६॥ महादेव ने उन्हें और ब्रह्मा 
दाना को नमस्कार किया। तव सूर्य ने चन्द्रशेखर (शिव) को डरते-डरते भक्तिपूर्वक नमस्कार किया ॥३७॥ कश्यप 
जी ने भी महान्‌ भक्ति से उनकी स्तुति और नमस्कार किया । अमन्तर शिव सर्वाधीइवर विष्णु की भलीभाँति 
स्तुति करके सुखासनपर विराजमान हो गये ॥३८॥ तव सुखासन पर आराम से बैठे हुए चन्द्रशेखर को अत्यन्त श्रान्क्ष 
देखकर विष्णु के पदों ने अपने उवेत चामर से उनकी सेवा आरम्म कर दी॥३९॥ सत्त्व (गुण) के संसर्ग से 
क्रोघ-रहित, प्रसन्न, मुसकर राते हुए और अपने पांचों मुखों द्वारा श्रेष्ठ एवं व्यापक नारायण की स्तुति करने वाले 
शिव से उस देवसभा में प्रसन्नात्मा विष्णु ने अमृत के समान अत्यन्त मनोहर एवं मधुर वचन कहा ॥४०-४१॥ 
भगवान्‌ (विष्णु) बोले-..शिव (कल्याणरूप) से शिव (कल्याण) का प्रश्‍न करना यद्यपि अति 
उपहास की वात हैं, तथापि लोक और वेद के अनुसार कल्याण का प्रश्‍न पूछ रहा हूँ॥४२॥ क्योंकि तुम तपस्या 
का फल प्रदान करते हो और समस्त सम्पदाओं के प्रदाता हो, अतः सम्प्रति तुमसे सम्पत्ति और तप का भी प्रश्‍न 
करना अनुचित है॥४३॥ इसी प्रकार ज्ञान के अवीइवर और सर्वज्ञ से ज्ञान का प्रश्‍न करना भी व्यर्थ है। आपत्ति- 
रहित मृत्यूजेता शिव से विपत्ति का भी प्रश्‍न करना व्यर्थ है ॥४४॥ फिर अपने आधार को प्राप्त करने वाले 
तुम्हीं से आगमन का प्रश्‍न करना व्यर्थ है। (तब मेरा यह प्रश्‍न है कि) इतने वेग से क्यों आये हो? ॥४५॥ 


१ख. ०मेव वारघनं प्र० । रक, ०गतस्तत इत्येव वद कोपस्य कारणम्‌ । 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २७१ 


श्रीमहादेव उवाच 
वृषध्वजं च अङूक्तं मस प्राणाधिकप्रियम्‌। सूर्यः शशाप इति मे हेतुरागयकोपयोः॥४६॥ 
ुत्रवात्सल्यशोकेन सूर्य हन्तं समुद्य॒तः। स॒ ब्रह्माणं प्रपन्नञ्च ससूर्यशच विधिस्त्वयि॥४७॥ 
त्वां ये शरणमापज्ञा ध्यानेन वचसाऽपि वा। निरापदस्ते निःशंका जरा मूत्युइच तैजितः॥४८॥ 
साक्षाद शरणापशास्तत्फलं कि वदामि भोः। हरिस्सृतिशचाभयदा सवंमङ्गलदा सदा॥४९॥ 
कि में भक्तस्य भविता तन्ये ब्रहि जगलाभो। श्रीहतस्यास्य मूढस्य सूर्यशापेन हेतुना॥५०॥ 
श्रीभगवानुवाच 
कालोऽतियातो देबेब युगानाभेकविशतिः। बेकुण्ठे घटिकार्थेन' शीघं याहि नृपालयस्‌॥५१॥ 
वुषध्वजो घृतः क्ञालाद्दुनिवार्यात्सुदारुणात्‌। हंसध्वजश्च तत्पुत्रो मृत्तः सोऽपि श्रिया हतः॥५२॥ 
तत्पुत्रो च महाभागो घर्मध्वजकुशध्वजो। हृतश्रियो सूर्यशापात्तो वे परमवेष्णवो॥५३॥ 
राज्यभाष्टो श्रिया झआष्टो कमलातापसाबुभो। तयोश्च भार्ययोरलक्ष्मीः कलया च जनिष्यति ॥५४॥ 
संपद्युक्तौ तदा तो च नृपश्रेष्ठो भविष्यतः। सृतस्ते सेवकः शंभो गच्छ यूयं च गच्छत॥५५॥ 


महादेव .बोल--मेरे भक्‍त और मेरे प्राणों से अधिक प्रिय वृषध्वज को सूर्य ने शाप दिया है। इसी कारण 
मैं क्रुद्ध हुआ और यहाँ तक आ गया॥४६॥ पुत्र-वात्सल्य के शोक से मैं सूर्य को भारने के लिए तैयार हो गया 
था, जिससे वह (भागकर) ब्रह्मां की शरण में पहुँचा और उसे लेकर ब्रह्मा आपकी शरण में आये हैं॥४७॥ ध्यान 
द्वारा अथवा वाणी द्वारा ही जो आपकी शरण में आते हैं, वे सर्वथा आपत्तियों से मुक्त और जरा एवं मृत्यु से रहित 
हो जाते हैं॥४८॥ फिर जो साक्षात्‌ आपके शरणागत हैं, उनका फल मैं क्या वताऊं? विष्णु का केवल स्मरण 
भी सदा अभयप्रद और समस्त-मंगल-प्रदायक होता है ।।४९॥ जगतूप्रभो ! सूर्य के शाप से मेरा भकत श्रीहत और 
मूढ़ हो गया है, अब उसका क्या होगा ? यह बताने को कृपा करें॥५०॥ 
भगवान्‌ (बिष्णु) बोले-दैव की प्रेरणा से बहुत समय बीत गया। इक्कीस युग समाप्त हो गए। 
यद्यपि वैकुंठ में अभी आधी घड़ी का समय बीता है। अतःअब तुम उस राजा के यहाँ जाओ । अत्यन्त दारुण और 
दुनिवार काल ने वृषध्वज को अपना ग्रास बना लिया है। उसका पुत्र हंसध्वज भी श्रीहत होकर मर चुका है 
॥५१-५२॥ उसके धर्मध्वज और कुशध्वज नामक दो परम वैष्णव महाभाग्यवान्‌ पुत्र भी सूर्य के शाप से हतश्रीक 
हो गये हैं कमला (लक्ष्मी) के उपासक वे दोनों तपस्वी, श्रीभ्रष्ट तथा राज्यश्रप्ट भी हो गये हैं। अतः जब लक्ष्मी 
अपनी कला से उन दोनों की पत्नियों से अवतार लेंगी तब वे दोनों राजकुमार श्रीसम्पन्न हो जायेगे । शम्भो ! 
तुम्हारा भक्त मर चुका है। अतः तुम यहाँ से जाओ। देवताओ ! तुम लोग भी यहाँ से प्रस्थान करो ॥५३-५५॥ 


१क. न यात शीघ्रं नृ०। रेक. रथध्व०। 
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२७२ चतुदेशोऽध्यायः 
इत्युक्त्वा च सलक्ष्मीकः सभातोऽभ्यन्तरं गतः। देवा जभ्मुरच संहृष्टाः स्वाश्रसं परया मुदा ॥५६॥ 
शिवश्च तपसे शीघं परिपूर्णतमो ययो un 
इति श्रोब्रह्म ० महा० प्रकृृति० नारदना० तुलस्युषास्यानं नास 
त्रयोदशोऽध्यायः ॥१३॥ 


अथ चतुदंशो5ध्यायः 
नारायण उवाच 
लक्ष्मी तो च समाराध्य चोग्रेण तपसा मुने। प्रत्येक बरशिष्ट ८ 
महालक्ष्म्या परेणेव तो पृथ्वीशों बभूनलुः। घनन्तो पुत्रवन्तो 
कुशध्वजत्य पत्नी च देबी माळावतो सतो। सा सुबाद च कालेन कामरांशां शृतां उती ॥३॥ 
सा च भूतलसंबन्धाज्ज्ञानयुक्ता बभूब ह! कुत्वा वेदध्वनि स्थष्टमुत्तश्थो सूलिकागुहे॥४॥ 
वेदध्वनि सा चकार जातमात्रेण कन्यका। तस्मातां ते वेदवतीं प्रबदण्ति लनीषिण: \५॥ 


“>. 


इतना कहकर भगवान्‌ विष्णू लक्ष्मी समेत समा से उठे और अन्तःपुर में चले गये । देवता गण भी अत्यन्त ह॒षित 
होकर प्रसन्न मन से अपने-अपने आश्रमों में चले गये। अनन्तर परिपूर्णतम शिव उसी क्षण तप करने के लिए 
चल पड़े ।।५९६-५७॥ 
श्रीब्रह्मवेदर्तमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में तुछसी-उपाख्यान नामक 
तेरहवाँ अध्याय समाप्त ॥१३॥। 


अध्याय १४ 
वेदवती की कथा तथा सीता और द्रौपदी के पूर्वजन्म का वृत्तान्त 


नारायण बोले--मने! | उन दोनों (वर्मध्वज और कूशध्वज) ने अपनी उग्र तपस्या द्वारा लक्ष्मी को आरा- 
घना करके अपने प्रत्येक अमीष्ट को प्राप्त कर लिया ॥१॥ महालक्ष्मी के वरदान से वे दोनों धर्मध्वज आर कुश 
ध्वज पूर्थ्वःपति (राजा), घनवान्‌ और पुत्रवान्‌ हो गये ॥२॥ कुछ काळ बीतने पर कुशब्वज की पत्नी परमसाध्वा 


माळावती ने ए क सती कन्या को उत्पन्न किया, जो लक्ष्मी का अंश थी ॥३॥ वह भूमिष्ठ होते ही ज्ञान से सम्पन्न 
त्रों का उच्चारण किया और उठकर खड़ी 


'हो गयी । उस कन्या ने जन्म लेते ही सूतिका-गृह में स्पष्ट स्वर से वेद-मर य ठा 
हो गई ॥४॥ इसीलिए विद्वान्‌-पुरुष उसे 'वेदवती' कहते हैं॥५॥ उत्पन्न होने पर उसन मलाला 54 क 
और तप के हेतु वन की ओर चळ दिया । सभी लोगों के द्वारा यत्नपूर्वक निषेध करने पर भी नारायणपरायणा ह 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ` २७३ 


आसमात्रेण सुस्ताता जगास तपसे वनम्‌। लर्वेश्िजिल्ा 
एकमन्धस्तरं चैव पुष्करे च तपस्विनो। अत्युग्रां चै तपस्या 
तंथाऽदिः भुष्टा न छुशा नवयोवनसंयुता। शुश्राव खे अ 
जन्वान्सरे ते भर्ता च भविष्यति हरिः स्वयश्‌। ब्रहुादिभिः 


रायणचरायणा॥ ६॥ 
र सा॥७hी 


तप्त्वा दिइवस्य समुवास सा! पदे पुरतर 
पसवत्या द पासं तस्म ददो किल। सस्व 


सः । र्‌ द्‌ १! 


तुग्टाच एनो हु॥१७॥ 
शशाव च मदर्थे त्वं विवश्यसि सबान्धवः | स्पृष्ठाओुं च त्वचा कामाहिललाह ।१८॥ 


के कारण बह नहीं क सकी ॥६॥ यद्यपि उस तपस्विनी ने पुष्कर क्षेत्र में एक अन्वन्तर के समय तक अत्यन्त उग्र 
तपस्या लीळापूर्व न की तो भी वह दुर्वेल नहीं हुई अपितु पुष्ट ओर नववौवन से विशूषित रही। उसने सहसा 
आकाश में आकाशवाणी र सुनी--हैे सुन्दरि ! जन्मान्तर में भगवान्‌ विष्णु स्वयं तुम्हें पति रूप में मिळेंगे । ब्रह्मादि 
देवों के लिए भी जो दुराराध्य हैं, वे तुम्हारे पति होंगे।' ॥७-९॥ यह सुन कर उसने रुष्ट होकर गन्वमादन पर्वत 
के अति निर्जन स्थान में पुनः तप करना आरम्भ किया।।१०॥ वहाँ चिरकाल तक तप वार के विश्वस्त हो वहीं 
रहने छगी। एक दिन उसने अपने सामने दुर्निवार रावण को देखा॥११॥ अनन्तर उसने अतिथि-सेवा के रूप में 
पाद्य (पादप्रक्षालनार्थं जळ), अत्यन्त स्वादिष्ठ फल और शीतल जल उसे प्रदान फिया। वह पापी रावण उसे 
खा-पीकर वहीं रह गया और उससे पूछने लगा कि--हे कल्याणि ! तुम कौन हो।' ॥१२-१३॥ उम सुन्दरी सती 
साध्वी कन्या को, जिसके स्तन स्थूल और उन्नत थे, मुख शरत्काल के कमल की तरह मनोहर था, मुख पर मंद 
मुसकान कीं छटा छायी रहती थी और दाँत आकर्षक थे, देख कर रावण कामबाण से पीड़ित तथा दीन होकर मच्छित 
हो गया। फिर हाथ से उसे खींच कर संभोग करने के लिए तैयार हो गया ॥१४-१५॥ यह देख कर उस सती ने 
करुद्ध होकर उसे स्तम्भित कर दिया, जिससे वह जड़ की भाँति निश्चेष्ट हो गया--न हाथ पैर हिला सकता था और 
न कुछ बोल ही सकता था॥१६॥ अनन्तर उसने कमला के अंश से उत्पन्न होने वाली उस कमललोचना की 
मानसिक स्तुति की, जिससे प्रसन्न होकर उस कन्या ने उस मूर्खं को मुक्त कर दिया ॥१७॥ और शाप भी दिया 
कि-मेरे ही लिए तुम सपरिवार विनष्ट हो जाओगे। तुमने कामातुर होकर मेरा स्पर्श कर लिया है। अतः तुम्हारे 


१क. ०पि सा न च क्लिष्टा न०। २ क. पीनश्रेणीप०। 
३५ 
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२७४ चतुदेशोऽध्यायः 


इत्युक्त्वा सा च योगेन देहत्यागं चकार ह। शङ्कायां तां च संन्यस्य स्वगृहं रावणो थयौ ॥ १९।। 
अहो किनङड्ू तं दुष्टं कि कृतं वा स्याउधुना। इति संचिन्त्य संस्मृत्य विललाप पुनः पुस: ॥२०॥ 
सा च कालान्तरे साध्वो बभूव जनकात्सजा। सीतादेवीति निख्याता यदर्थे रावणो हतः ॥२१॥ 
महातपस्विनी सा च तपसा एूवेजन्सनः। लेभे रामं च भर्तारं परिएर्णतसं हरिस्‌॥२२।। 
संप्राप्य तपसाऽऽराध्य' स्वामिनं च जगत्पतिय ! सा रमा सुचिरं रेसे रासेण सह सुन्दरी ॥२३॥ 


जातिस्मराः स्स स्मरति तपसर्छ कनं पुरा। सुखेन तज्जहो सर्वे दुःखं चापि सुखं फले ॥२४॥ 


नानाघ्रकारविभवं चकार सुद्धिर सती। संप्राप्य लुकुमारं तमतीदः लवयोबन्स्‌॥२५॥ 
सुणिनं रसिकं शन्तं कान्तवेवमतुत्तमम्‌। स्त्रीणां उनोन्न रुचिरं तथा छेभे यथेष्सितम्‌॥२६॥ 
पितुर्वचः पालनार्थं सत्यसंधो रद्त्तदः। जयास कायसं पशचात्कालेन च बलोयसा ॥२७॥ 
तस्थो समुद्रनिकटे सीतया लक्ष्मजेव जे! इदं बाह च वित्रङूपधरं हृरिः ॥२८॥ 
तं रामं दुःखितं दृष्ट्या स च दुःखी उभूद ह। उत 


स्यं सत्यपरः १२९॥ 


सामने ही मैं इस शरीर का त्याग कर रही हैं ॥१८॥ ऐसा कह कर उसने थोग द्वारा अपनी देह को त्याग दिया। 
पश्चात्‌ रावण ने उस शाव को गंगा में डाळ कर अपने घर का रास्ता छिया॥१९॥ 'अहो ! मैंने कैसा आश्चर्य 
देखा और मैंने इस समय कैसा (अनुचित) कार्य किया? ऐसा सोचकर स्मरण करके बह रावण वार-बार विलाप 
करने लगा ॥२०॥ वही साध्वी कुमारी काछान्तर में राजा जनक की पुत्री सीता देवी हुई, जिसके निमित्त रावण 
मारा गया॥२१॥ उस महातपस्विनी ने पूर्व जन्म की तपस्या के कारण परिपूर्णतम भगवान्‌ राम को पति 
रूप में प्राप्त किया ॥२२॥ उस सुन्दरी रमा ने तप द्वारा जगत्पति राम को स्वामी के रूप में पाकर सेवा करती हुई 
चिरकाल तक उनके साथ रमण किया ॥२३॥ उसे पूर्व जन्म की बातें स्मरण थीं। फिर भी पूर्वे समथ में तपस्या 
से जो कष्ट हुआ था, उस पर उसने ध्यान नहीं दिया । वर्तमान सुख के सामने उसने सम्पूर्ण पूर्व क्लेशों की स्मृति का 
त्याग कर दिया ॥२४।। अत्यन्त सुकुमार, अतिनव-यौवन-सम्पन्न, गुणी, रसिक, शान्तस्वभाव, अत्यन्त कमनीय, 
स्त्रियों के लिए चित्ताकर्षक तथा मनोऽमिळपित स्वामी को पाकर वेदवती ने चिरकाळ तक नाचा प्रकार के सुखा 
का उपभोग किया ॥२५-२६॥ सत्यप्रतिज्ञ एवं रघुश्रेष्ठ भगवान्‌ राम, कुछ दिनों के उपरान्त पिता के वचन की 


रक्षा करने के लिए वन में चले गए ।।२७। अनन्तर वलवान्‌ काल के वश में होकर वे सीता-लक्ष्मण के साथ समुद्र 
के निकट ठहरे । वहाँ भगवान्‌ ने विध्ररूपवारी अग्नि को देखा॥२८॥ भगवान्‌ राम का दुःखा देखकर बह 
ब्राह्मण रूपघारी अग्नि स्वयं दुःखी हो गया और सत्यपरायण होने के नाते सत्यप्रिय और सत्यमूति (राम) से 


कुछ कहने लगा ॥२९॥ 


> 


१ क. राध्यं सुराराध्यं च०। २क. ०्राच स्म०। दे के. शव सुमनाहृरा । 
४ क. ०वनोज्ञरूपं च त०। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ | २७५ 


वह्विरुवाच 

भगवञ्छ्‌ यतां वाक्यं कालेन यदुपस्थितस्‌। सीताहरणकालोऽयं तवेव समुपस्थितः॥३०॥ 
देवं च दुनिवार्य वे न च देवात्परं बलम्‌। मत्प्रस्‌ं सयि संन्यस्य च्छायां रक्षान्तिकऽधुना॥३१॥ 
दास्यामि सीतां तुभ्यं च परोक्षास्षये पुनः। देवेः प्रस्थापितोऽहं च न च विप्रो हुताशनः॥३२॥ 
रामस्तद्घचनं श्रुत्वा न प्रकाश्य च लक्ष्मणम्‌। स्वछन्दं स्वीचकारासो हृदयेन विद्रयता ॥३३॥ 
वह्नियोगेन सीतावन्मायास्ीतां चकार ह। तत्तुल्यगुणरूपाङ्गों ददो रामाय वारद॥३४॥ 
संता गृहीत्वा स यथौ मोष्यं वक्तुं निषेध्य च। लक्ष्मणो नेव बुबुधे गोप्यसन्यस्थ का कथा॥३५॥ 
एतस्मिन्नन्तरे रामो ददर्शं कलक मृगम्‌। सोता तं प्रेरयामास तदर्थे यत्नपूर्वकस्‌॥३६॥ 
संन्यस्य लक्ष्मणं रासो जानक्या रक्षणे वने। स्वयं जगाम हन्तुं तं विव्यधे सायकेन च॥३७॥ 
लक्ष्मणेति च शब्द वे कृत्वा सायाभृगस्तदा। प्राणांस्तत्याज सहसा पुरो दृष्ट्वा हरिं स्मरन्‌ ॥३८॥ 
झृगरूपं परित्यज्य दिव्यरूपं विधाथ च। रत्ननिमितयानेत वेण्कुठं स जगास ह॥३९॥ 
बेकुण्ठस्य  महाद्वारे किकरो ट्वारपालयोः। जथविजययोइचेव बळवांशच जयाभिधः।४०॥ 
शापेन सनकादोनां संप्राप्य राक्षसीं तनुस्‌। पुनर्जगाल तद््वारमादो स द्वारपालयोः॥४१॥ 
अथ शब्द जसा श्रुत्वा लक्ष्मणेति च विक्लवस्‌। सीता तं प्रेरयामास लक्ष्मणं रामसंनिधो ॥४२॥ 

अग्नि बोले-_भगवन्‌ ! मेरी एक वात सुनने की कृपा करें। यह सीता के हरण का समय उपस्थित है, 

क्योंकि दैव (भाग्य) अत्यन्त दुनिवार होता है। दैव से बढ़ कर कोई बलवान्‌ नहीं है। अतः मेरी माता (सीता) 
को आप मुझे सौंप दीजिए और उसकी छाया को अपने पास रख लीजिए॥३०-३१॥ पुनः परीक्षा के समय आपको 
सीता लौटा दूंगा। देवों ने इसी निमित्त मुझे भेजा है। मैं ब्राह्मण नहीं अग्नि हुँ ॥३२॥ यह्‌ सुन कर राम ने लक्ष्मण 
को विना बताये ही हृदय से दुःखी होते हुए भी स्वतन्त्रता से इसकी स्वीकृति प्रदान की॥३३॥ नारद! अग्नि ने 

तुरन्त सीता की भाँति एक माया सीता को उत्पन्न कर, जो गुण और रूप में सीता के ही समान थी, राम को सौंप 

दिया ॥२४॥ अनन्तर वह (ब्राह्मण) सीता को लेकर चला गया और इस गोप्य रहस्य को किसी से बताने के 

लिए निषेध भी कर गया । इसीलिए इस रहस्य को लक्ष्मण भी नहीं जान सके थे और अन्य की तो बात ही क्या ॥२५॥ 

इसी बीच राम को सुवर्ण का मृग (वना मारीच) दिखायी पड़ा, जिसको लाने के लिए सीता ने बड़े प्रयत्न से राम को 
भेजा ॥३६॥ भगवान्‌ राम ने उस वन में जानकी की रक्षा के लिए लक्ष्मण को नियुक्त करके स्वयं उस मृग 

को मारने के लिए चले गए। उन्होंने बाण से उसे मार गिराया ॥३७॥ मरते समय उस मृग (मारीच) ने--हे 

लक्ष्मण ! ? ऐसा कह कर अपने सामने स्थित राम को देखते तथा स्मरण करते हुए सहसा भ्राणों को छोड़ दिया ॥३८॥ 

मग का शरीर त्याग कर वह दिव्य देह से सम्पन्न हो गया और रत्न-निमित विमान पर सवार होकर वैकुण्ठ धाम को 

चला गया ॥३९॥ वैकुण्ठ के महाद्वार पर रहने वाले जय-विजय नामक दो द्वारपालों का वह जय नामक बलवान्‌ 

सेवक था ॥४०॥। सनक, सनातन आदि कुमारों के शाप वश उसने राक्षसी शरीर प्राप्त किया था, किन्तु अब पुनः 

पहुँच गया ॥४१॥ अनन्तर सीता ने हे लक्ष्मण ! इस कष्ट भरे शब्द को सुन कर लक्ष्मण को 


बह अपने उसी पद पर 


१ ख. ०रूपां तां द०। 
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२७८ पञ्चदशोऽध्यायः 


अथ पञ्चदशो ऽध्यायः 


| श्रौता रायण उवाच 
जनष्वजल्य पत्नो च साधवीति च विशरुता । नृपेण सार्ध सा रागाद्रेमे वे गन्धमादने ॥ १॥ 
शय्यां रहिकरों ठत्वा पुष्पचन्दनचचिता । चन्दनोक्षितसर्वाङ्गी पुष्पचन्दनवायना ॥ 
ह सायकल रत्नभूबणभूषिता । कामुको रसिकश्रेष्ठा रसिकेशेन संगता।। 
सुरताद्रिरतिर्नाऊती तयो: सुरतविज्ञयोः। गतं वर्षशतं देवं न जानीतां दिवानिशम हा | 
य राजा मति प्राप्य सुरताद्विरराम सः। कामुको सुन्दरी किति च तृप्ति जगास सा॥५॥ 
दधार गर्भ सा सद्यो देवाव्इशतकं सती । श्रीगर्भा श्रीयुता सा च संबभूव दिने दिने ॥ धा 
काव्यात ee शुभयोगेन संवृते । शुभलग्ने शुभांशे च शुभस्वामिग्रहाम्विते ॥७॥ 
कार्तिकोपू गिनायां ब सितवारे च पाझजे। सुबाव सा च पद्मांशां पद्मिनी सुमनोहराम्‌ ॥८॥ 


पादपद्रयुग चव पद्मरागविराजितामू। राजराजेश्वरीं लक्ष्मीं सर्वावयवसन्दरीम॥ ९॥ 


अध्याय १४ 
तुलसी के प्रादुर्भाव का प्रसंग 
नारायण योड 

नारायण साळ ज्याना वर्मव्वज की पत्नी जो माधवी नाम से प्रख्यात थी, गन्धमादन पर्वत पर राजा के 
साथ अति अनुराग से विळास करती थी ॥१॥ वहाँ रति के उपयुक्त दाय्या बना कर स्वयं पुष्प-चन्दन से विभूषित, 
सम्यूण अया में चन्दन से लिप्त, पृप्प और चन्दन के वायु से सेवित तथा रत्नों के आभूषणों से आभूषित वह 
परमरसिका रमणीरत्न कामुकी रसिकेब्वर पति के साथ रमण करने में जुटी रहती थी ॥२-३॥ वे दोनों रतिक्रीड़ा 
विशेष रति ने विशत होने का नाम ही नहीं लेते थे। उन दोनों को रति करते हुए देव-वर्ष के हिसाव से सौ वर्ष 
वीत गए, किन्तु उन्हें इसका ज्ञान न रहा कि कव दिन बीते, कव रात ॥४॥ तब राजा के हृदय में विवेक का प्रादुर्भाव 
हुआ और वे रति-त्रीड़ा से अळग हो गए, पर वह सुन्दरी कामुकी रानी अभी तृप्त नहीं हुई थी। फिर भी उस सती 
ने दिव्य सौ वर्धो का गर्भ घारण कर ल्या । गर्भ में लक्ष्मी का अंश आने से दिनानुदिन उसकी शोभा बढ़ने लगी ॥५-६॥ 
अनन्तर शुभ क्षण, शुभ दिन, शुभ योग, शुम लग्न, शुम अंशा और शुभ गृहाधिप के योग में कार्तिक मास की पूर्णिमा 
तिथि तथा शुक्रवार के दिन उसने लक्ष्मी के अंश से प्रादुर्भूत, पद्मिनी और परम सत्वरी कया को मुत्स मिया । 
उसके दोनों चरण-कमलों में पद्मराग मणि के चिल्ल थे (या पद्मरागमणि के समान उसके दोनों चरण-कमलों की 
कान्ति थी) । उसके समस्त अंग सुन्दर थे तथा वह राज-राजेद्वरी लक्ष्मी के समान थी ॥७-९॥ वह राजलक्ष्मी के 


१ क. "तो रजस्वलां प्रा० । २ क. ०गे यस्याः पदमराजी विराजते। 
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्रह्मवैवतेपुराणम्‌ २७९ 


राजलक्ष्मोलक्ष्मयुक्तां राजलक्ष्म्यधिदेवताम्‌। शरत्पार्वेणचन्द्रास्यां शरत्पङ्जलोचनास्‌ ॥१०॥ 
पक्बबिम्बाथरोऽठीं च पइथन्तों सस्मितां गृहम्‌ । हस्तपादतलारक्तां निम्ननाभि सनोरमास्‌॥११॥ 
तदधसित्रिवलीयुक्तां वृस्तबल्गुनितस्बिनीम्‌। शीते सुखोष्णसर्वाङ्गों ग्रीष्मे च सुसशीतलासू॥१२॥ 
इयामां सुकेशों रुचिरां न्यग्नोधपरिभण्डलाम्‌ । इवेतचम्पकवर्णाभां सुन्दरीष्वेकसुन्दरीस्‌॥१३॥ 
नरा नाथश्च तां दृष्ट्वा तुलनां दातुमक्षसा। तेन माम्या च तुलसी तां वदन्ति पुराविदः ॥१४॥ 
सा च भूमिष्ठमात्रण योग्या स्त्री प्रकृतियंथा। सर्वेतिषिद्धा तपसे जगाम बदरीवनस्‌ ॥१५॥ 
तत्र दैवाब्दलक्षं च चकार परमं तपः। सभ नारायण: सवारी भवितेति विनिश्चितः १६॥ 
ग्रीष्मे पञ्चतपाः शीते तोथस्था सा घ सुन्दरी । प्रकाशस्था बृष्टिधारां सहन्ती च दिवानिशम्‌ ॥१७॥ 
विश्ञत्सहस्नवर्घं च फलतोयाशना च सा जिशहरबंसहलाब्द पत्राहारा तयस्विची ॥१८॥ 
चर्त्वा रिशत्सहलाब्द॑ घाय्वाहारा छंशोदरी । ततो दशलहखाब्द॑ निराहारा बभूव सा॥१९॥ 
निर्लक्ष्यां चैकयादल्थां दृष्ट्वा तां कमलो.डूबः । समाययों वरं दातुं परं बदरिकाश्रबल्‌ ॥२०॥ 
चतुर्मुखं च सा दृष्ट्या घ्राणंसीद्धंसवाहनस्‌। तामुवाच जगत्कर्ता विधाता जगतामपि ॥२१॥ 


लक्षणों से अंकित तथा राजलक्ष्मी की अधिष्ठात्री देवता थी। उसका मुख शारदीय पूणिमा के पूर्णचन्द्र के समान 
था। नेत्र शरद्‌ ऋतु के कमळ के समान थे और अधर पके हुए विम्याफल की समानता कर रहे थे। मुसकराती हुई 
बह महल (में चारों ओर) देख रही थी। उस मनोरम कन्या के हाथ-पैर के तळवे लाळ थे और नामि गहरी थी ॥१०-११॥ 
उसके पेट पर पड़ने वाळे तीन बल थे और गोल-गोल नितम्व बहुत सुन्दर थे। शीतकाल में सुख देने के लिए उसके 
सम्पूर्णं अंग गरम रहते थे और उष्णकाळ में वह शीतळांगी बनी रहती थी। बह सदा सोलह वर्ष की किशोरी जान 
पड़ती थी। उसके सुन्दर केश ऐसे थे मानो वटवृक्ष को घेरकर शोमा पाने वाले बरोह हों। उसकी कान्ति पीले 
चम्पे की तुलना कर रही थी। स्त्री और पुरुष उसे देखकर किसी के साथ तुलना करने में असमर्थ हो जाते थे; 

अतएव विद्वान्‌ पुरुषों ने उसका नाम तुळसी रखा। भूमि पर पथारते ही वह ऐसी सुयोग्या बन गई, मानो साक्षात्‌ 
प्रकृति देवी हो। सभी लोगों के निषेध (मना) करने पर भी वह तप करने के लिए बदरिकाश्रम चली गयी 

॥१२-१५॥ 'भेरे स्वामी (पति) नारायण हों' ऐसा संकल्प कर उसने एक लाख दिव्य वर्षों तक वहाँ तप किया 
॥१६॥ ग्रीष्म ऋतु में पँचाग्नि सेवन करके जाड़े के दिनों में जळ में रह कर और वर्षा काल में खुळे मैदान में 
आसन लगा कर दिन रात वृष्टि की धारा का वेग सहन करती हुई उस सुन्दरी ने तप किया ॥१७॥ बीस सहु्न वर्षो 
तक वह केवळ फल और जळ पर रही, फिर तीस सहस्र वर्षों तक पत्ते खाकर, चालीस सहस्र वर्षो तक वायु पीकर और 
दस सहस्न वर्षों तक उस पतली कमर वाली ने निराहार रह कर तप किया ॥१८-१९॥ निलेक्ष्य होकर एक पैर पर 

खड़ी हो वह तपस्या करती रही। उसे देख कर ब्रह्मा बदरिकाश्रम में पधारे ॥२०॥ हँस पर बैठे हुए चतुर्मुख ब्रह्मा 

को देख कर उसने नमस्कार किया! अनन्तर जगत्‌ के रचयिता ब्रह्मा ने उससे कहा ॥२१॥ 


१ख्‌. ०शच्छतसहस्नाब्दंप ० । 
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२८० पञ्चदशोऽध्यायः 


स्नोत 
बह वा 
. ख 

चर वृणुष्व तुलसि यत्ते अनसि बाञ्छितम्‌। हरिभबिति च समित वाच्या व 
हू रे र २१००५२ रतास्‌ ।२२॥। 
तुल्स्युवाच 

भृगु तात पे सनसि वाञ्छितम्‌ । सर्वज्ञस्थापि 

प्रवक्ष्यास यन्मे मनसि वाञ्छितम्‌ । सर्वज्तस्यापि पुरतः का लज्जा 
अह्‌ च तुळस गोपी गोलोकेऽहं स्थिता प्रा । छल्णप्रियाकिकरी ड ठा? ए 
| ई १६५ ज एरवी तर 


अहे नारायण कान्तं 


बटो 
ह्ाप्बाच 
सुदामा नाव बोळ > 
न्न य हदंशब्धा तिलेजस्थी चालथजाण्य छ वि 
कन... १२ ब्णाद्गसनु टचः । तददाश्वाततजस्थो ्ालभञ्ञन्य भारते 3३४8३ ०॥॥ 
सान्प्रत रTथिक्ाावाह = 5 
5 यादतुवशतर डब: शद्धचड इति व तत्सनः ॥8 १॥ 


त या अजर-अमर 


ब्रह्मा बोले-- 


क ~ = 
दाना-—जा कुछ चाइ! 


काला श भ हैं। अतः 
आपके सामने मुझे लज्जा किस वात की हो सकती थी और 


पं भगवान्‌ 


भगवान्‌ कृष्ण की प्रिया, सेविका, उनक 
उसी वीच 


गोविन्द के साथ क्रीड़ा में अत्यन्त आसक्त होने के कारण मुझे तृप्ति होने मे पहले ही २ 
रासेश्वरी राघा ने वहाँ आकर देख ल्या । जिससे रुष्ट होकर उन्होंने गोविन्द को कटकार दतायी ओर मुझे शाप 
दिया कि--तुम मनुष्य के यहाँ उत्पन्न हो? ॥२५-२६॥ हे पितामह ! उस समय भगवान्‌ गोविन्द मे मुझसे कहा, 
तुम मारत में तप कर के ब्रह्मा के वरदान द्वारा मेरे अंश चतुर्भुज विष्णु को पति के रूप हें श्राप्त करोंगी ॥२७॥ 
इतना कहकर देवेश्वर भगवान्‌ अन्तहित हो गए और राधिका देवी के भय से मैंने दरीर त्याग कर इग पृथ्वी 
प्र जन्म ग्रहण कर लिया ॥२८॥ मैं इस समय नारायण भगवान्‌ को, जो कान्त, श्ञान्त तथा सुन्दर शरीर वाले हैं, 
चाहती हूँ । मुझे यही वरदान देने की कृपा करें॥२९॥ 

ब्रह्मा बोले--मगवान्‌ श्रीकृष्ण के अंग से उत्पन्न होने वाळे सुदामा नामक गोप के अति तेजस्वी अश ने 
मारत में जन्म ग्रहण किया है॥३०॥ वह राधिका जी के शाप से इस समय दानववश म शंखचड़ नामक 


प्रख्यात दानव हुआ है जिसकी बराबरी तीनों लोक में कोई नहीं कर सकता ॥३९॥ 


च्छा आग 
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बह्मवैवर्तपु राणम्‌ २८१ 


गोलोके त्यां पुरा दृष्ट्वा कामोन्मथितसानस:। विलस्बितुं मा झक्ञाक राधिकायाः प्रभावतः ॥३२॥ 
स॑ च जातिस्मरस्तप्त्वा त्वां ललाभ वरेण च। जातिस्मरा तु त्वमपि सर्वं जानासि सुन्दरि॥३३॥ 
अधुना तस्य पत्नी च भव भाविनि शोभने । पशचाक्ञारायणं कान्तं शान्तमेव लभिष्यसि॥३४॥ 
झापाारायणल्यंद कलया देवयोगतः । प्राप्नोषि वृक्षूपं च त्वं पुतता विश्‍वपावनी ॥ ३५॥ 
परवाना सर्वेपुष्षाणां विष्णुप्राणाधिका भवेः । त्वया विना च स्वेषां पुजा च विफला भवेत्‌॥३६॥ 
वृन्दावने वृक्षझूपा तात्या घृन्दावनीति च। त्वत्त्रगोपिका गोषाः पुजयिष्यन्ति साधवस्‌॥३७॥ 
वृक्षाधिदेवहपेण सार्थं छुष्णेन संततम्‌ । विहरिष्यसि गोपेन स्वच्छन्दं मद्रेण च॥३८॥ 
इत्येवं वचनं शुत्वा सस्मिता हृष्ठभानला। प्रणनाम च धातारं तं च किचिदुवाच ह॥३९॥ 


तुलत्युवाच 


यथा भे ह्विशुजे छष्णे वाञ्छा घ ब्याससुत्वरे । सत्यं ब्रवीमि हे तात न तथा च चतुर्भुजे ॥४०॥ 
भतृष्ताऽहं चच गोविन्वे देवाज्छूजूवरभडूलला । गोविन्दस्येव बचतात्यारथयानि चतुर्भुजम्‌ ॥४१॥ 
त्वत्मसादेन गोविन्द पुनरेव तुदुलंभस्‌ । शुवसेवं लभिष्यामि राधाभीति प्रमोचय ॥४२॥ 


शिकवावा RN SO 


वह गोलोक में तुम्हें देख कर अत्यन्त कामातुर हुआ था किन्तु राधिका के प्रभाववश नियम का उल्लंघन 
करने में असमर्थ रहा॥३२॥ हे सुन्दरि | उसे पूर्व जन्म का स्मरण है, इसलिए उसने तप कर के वरदान 
छारा तुम्हें प्राप्त कर लिया है बौर जातिस्मर होने के कारण तुम भी सब कुछ जानती ही हो॥३३॥ अतः हे 
शोभने, सुन्दरि | इस समय उसकी पत्नी होना स्वीकार करो और पश्चात्‌ शान्त एवं कान्त नारायण भगवान्‌ 
भिल ही जायेगे ॥३४॥ दैदसंयोग से नारायण के ही झापवश तुम अपनी कला से वृक्ष बन कर भारत में रहोगी 
थर तुमसे सारा विवव पवित्र होमा ॥३५॥ सम्पूर्ण पुष्पों सें तुम प्रधान मानी जाओगी। भगवान्‌ विष्णु तुम्हें प्राणों 
से अधिक प्रिय मानेंमे। तुम्हारे बिना पत्री छी पूजा निष्फळ समझी जाएगी॥३६॥ वृन्दावन में वृक्ष होने पर 
तुम्हारा 'वृन्दावनी' नाम होगा और तुम्हारे ही पत्रों द्वारा गोप-योपियाँ माघव इष्ण की अचना करेंगी॥३७॥ 
तुम वृक्ष की अधीरवरी खूप से भगवान्‌ कृष्ण के साथ और मेरे वरदान से उस गोप के साथ स्वच्छन्द बिहार करोगी। 
॥३८॥ ऐसी बात सुनकर मुसकराती हुईं वह अत्यन्त प्रसन्न हुई और अनन्तर ब्रह्मा को प्रणाम कर उसने उनसे 
कुछ निवेदन किया॥३९॥ 
तुलसी बोली--तात! मैं सत्य कह रही हूँ कि दो भुजाधारी व्यामसुन्दर कृष्ण में मेरी जैसी प्रीति है 
वैसी प्रीति चतुर्भुज विष्णू में नहीं है ॥४०॥ दैवसंयोग से संगारभंग हो जाने के कारण मैं भगवान्‌ कृष्ण से तृप्त 
न हो सकी किन्तु उन्हीं के कहने से चतुर्भुज विष्णु के लिये प्रार्थना कर रही हुँ ॥४१॥ आपकी छुपा से मैं पुनः 
अत्यन्त दुर्भ कृष्ण को निरिचित रूप से प्राप्त करूंगी। किन्तु मुझे राधा के भय से मुक्त कर दीजिए ॥४२॥ 


३६ 


https:/arcBinevamng/NdatdiB/asiiluiaksomiacademy 


८९८६०40.पणलोंगयाठपि93णिंघुणिंचन/68]/8/36)॥॥ 0798 छतंतरा कीछ8$७४४०७080ञ्ञाप्र॒णा। 


२८२ पञ्चदशोऽध्यायः 


ब्रह्मोवाच 
गृहाण राधिकामन्त्रं ददे वे षोडशाक्षरम्‌ । तस्याइच प्राणतुल्या त्वं सहरेण भविष्यसि ॥४३॥ 
श्यूड़गरं युवयोगोप्यसाज्ञास्यति च राधिका । राधासमा त्वं सुभगा गोविन्दस्य भविष्यसि॥४४॥ 
इत्येबसुक्त्वा दत्त्वा च देव्ये तत्बोड्याक्षरम्‌ । सन्त्रं तस्ये जगद्धाता स्तोत्रं च कवचं परम्‌॥४५॥ 
स॑ पूजाविधानं च पुरञ्चर्याविधिक्रमम्‌ । परं शुभाशिषं कृत्वा सोऽन्तर्धानमवाप ह ॥४६॥ 
सा च ब्रह्मोपदेशेन पुण्ये बदरिकाश्रमे । जजाप परमं सन्त्रं यदिष्टं पुर्वजन्सनः॥४७॥ 
दिव्य द्वादशवर्ष च पूजां चेव चकार सा । बभूव सिद्धा सा देवी तत्प्रत्यादेशमाप 'च॥४८॥ 
सिद्धे तपसि मन्त्रे च वरं प्राप्य यथेप्सितम्‌ । बुभुजे च 'महाभागं यद्विशवेषु सुदुलंभम्‌ ॥४९॥ 
प्रस्नमातसा देवी तत्याज तपसः क्लसम्‌ । सिद्धे फले नराणां च दुःखं तत्‌ सुखमुत्तसम्‌ ॥५०॥ 
भुक्त्वा पीत्वा च संतुष्ठा शयनं च चकार सा । तल्पे मनोरमे तत्र पुष्पचन्दनर्चाचते॥५१॥ 


इति श्रीब्रह्मश महा० प्रकृति० नारदना० तुळस्युपाख्थाने तुलसोवर्रदानं 
नाम पञ्चदशोऽध्यायः ॥१५॥ 


ब्रह्मा बोले--मैं राघा का सोलह अक्षर वाला मन्त्र तुम्हें वता रहा हूँ, उसे ग्रहण करो। उसके प्रभाव से 
तुम मेरे वरदान द्वारा उनके प्राणों के समान प्रिय हो जाओगी॥४३॥ राधिका स्वयं तुम दोनों को एकान्त में 
श्रृंगार करने की आज्ञा प्रदान करदेंगी तथा राधा के समान ही तुम गोविन्द की सौभाग्यवती प्रिया बन जाओगी ॥४४॥ 
इतना कह कर जगत्‌ के रचयिता ब्रह्मा ते उसे राधा का पोडशाक्षर मन्त्र, स्तोत्र और श्रेष्ठ कवच प्रदान किया ॥४५॥ 
फिर सम्पूर्ण पूजाविधान, पुरश्चरण की विधि का क्रम और शुभाशीर्वाद देकर ब्रह्मा अन्तहित हो गये ॥४६॥ पश्चात्‌ 
तुळसी ने मी ब्रह्मा के उपदेश से पुण्य बदरिकाश्रम में जाकर अपने पूर्वजन्म के उस अमीष्ट मन्त्र का जप किया ॥४७॥ 
और दिव्य बारह वर्षों तक पूजा करने के अनन्तर वह देवी सिद्ध हो गयी और उसे देवादेश प्राप्त हुआ॥४८॥ 
तप और मन्त्र के सिद्ध हो जाने पर उसने अभीष्ट वर प्राप्त किया, जिससे विश्‍व-दुलेम महान्‌ वुड उसे 
हुआ ॥४९॥ तपस्या सम्बन्धी जो मी क्लेश थे, वे मन में प्रसन्नता उत्पन्न होने के कारण दूर हो गए; er 
मिद्ध हो जाने पर मनुष्य का दुःख ही उत्तम सुख के रूप में परिणत हो जाता है॥५०॥ इस प्रकार उसने भी 
पान से सन्तुष्ट होकर पुष्प-चन्दन-चचित एवं मनोहर शय्या पर शयन किया॥५१॥ 


श्रीब्रह्मववतंमहापुराण के प्रकृति-खण्ड में तुछसी-वर-प्रदान नामक 
पन्द्रहवाँ अध्याय समाप्त॥१५॥ 


शरक. _ ऽहादेवं य० हे 
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ब्रह्मवैवतंपु राणम्‌ 


अथ षोडशो ऽध्यायः 
श्रीनारायण उवाच 


तुलसी परितुष्टा सा चास्वाप्सीद्धृष्टमानसा । नवयोवनसंपन्नाः प्रजञंसन्ती वराङ्गना ॥ १॥ 
चिक्षेप पञ्चबाणश्च पञ्च बाणांश्च तां प्रति। पुष्पायुधेन सा विद्धा पुष्पचन्दन्चाश्चिता ॥२॥ 
पुलकाऊिचतसर्वाड्ी कस्पिता रक्‍तलोचना । क्षणं सा शुष्कतां प्राप क्षणं मूच्छामवाष ह॥३॥ 
क्षणमुद्विग्नतां प्राप क्षणं तन्द्रां सुखावहाम्‌ । क्षणं सा दहनं प्राप क्षणं प्राप प्रमत्ततास्‌॥४॥ 
क्षणं सा चेतनां प्राप क्षणं प्राव विषण्णताम्‌ । उत्तिष्ठन्ती क्षणं तल्पाद्गच्छन्ती निकट क्षणन्‌ ॥५॥ 
अमन्ती क्षणमुद्वेगाह्विसन्तो क्षणं पुनः। क्षणसेव समुद्वेगादस्वाप्सीत्पुनरेव सा ॥६॥ 
पुष्पचन्दनतल्पं च तद्बभूवातिकण्टकम्‌। विषमाहारंकं स्वाडु दिव्यरूपं फलं जलम्‌॥७॥ 
निल्यश्च' निराकारः सूक्ष्मवस्त्रं हुताशनः। सिन्दररपत्रकं चेव ब्रणतुल्यं च दुःखदस्‌॥८॥ 
क्षणं ददशं तन्द्रायां सुवेषं पुरुषं सती । सुन्दरं च युवानं च सस्मितं रसिकश्वरम्‌॥९॥ 
चन्दनोक्षितसर्वाङ्ग रत्नभूषणभूषितम्‌ । आगच्छन्तं साल्यवन्तं पश्यन्तं तन्मुखाम्धुम्‌॥ १०॥ 


RD RR म 


अध्याय १६ 
तुलसी के साथ रांखचूड का विवाह 


नारायण बोले--जिस समय नवथौवन से सम्पन्न सुन्दरी तुलसी मलीमाँति सन्तुष्ट और प्रसन्नचित्त 
होकर शयन कर रही थी॥१। उसी समय कामदेव ने उस पर अपने पाँचों बाणों को चला दिया, जिससे वह पुष्पों 
और चन्दनों से चचित होने पर भी उस कामवाण से जलने लगी ॥२॥ उसके सर्वांग सें रोमाञ्च हो गया। वह्‌ 
काँपने लगी और उसके नेत्र रक्तवर्ण हो गये। क्षण में शुष्कता, क्षण में मूर्च्छा, क्षण में उद्विग्नता, क्षण में आलस्य 
क्षण में सुख, क्षण में जलन, क्षण में प्रमत्तता, क्षण में चेतना और क्षण में विषाद उस पर दौड़ने लगे। क्षण में बह्‌ 
शय्या से उठकर इधर-उधर घूमने लगती और क्षण में पुनः वहीं आ जाती ॥३-५॥ क्षण में ऊबकर भ्रमण करती, 
क्षण में विवस्त्र हो जाती और क्षण में पुन: आकर शय्या पर लेट जाती ॥६॥ पुष्प-चन्दन की शय्या उसे काँटे की 
भाँति अत्यन्त चुमने लगी; दिव्य स्वाद से भरा हुआ जल और फल भी उसे विषम आहार छगने लगा॥७॥ घर शून्य 
दिखाई देता था। सूक्ष्म वस्त्र अग्नि की भाँति मालूम होता था। सिन्दूरपत्र ब्रण के समान दुःखदायक हो रहा 
चा॥८॥ क्षणमर की तद्धावस्था में उस सती ने एक सुन्दर वेष वाले पुरुष को देखा। वह परम सुन्दर युवक था। 
उसके मुख पर मुसकान छायी थी। उसके सम्पूर्ण अंगों में चन्दन का अनुलेप था। रत्नों के बने आभूषण उसे 
सुशोमित कर रहे थे। उसके गले में सुन्दर माला थी। उसके नेत्र तुलसी के मुखकमल को देख रहे थे॥९-१०॥ 


१ क. ०मघ्ना वृषस्यन्ती ब०। रक, ०शच बिलाका०। 


२८३ 
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२८४ षोडशोऽध्यायः 


कथयन्तं रतिकथां चुस्दन्तसधरं सुहुः । शयानं पुष्पतल्पे च ससादिलष्यत्तस्सङ्गकस्‌॥११॥ 
पुनरेव तु गच्छन्तमागच्छन्तं दसन्तकस्‌। कान्त इद॒ यासि प्राणेश तिष्ठेत्येबशुका्च जा॥१श॥ 
पुनः स्दचेततां प्राप्य दिललाप पुनः पुनः। एवं तरोबने ता च तस्यो तत्रै शारह॥१३॥ 
शङखचूडो सहायोगी जंगीदव्यान्मनोरनस्‌ । छृष्णस्य सत्व संप्राप्य भाज्य लिळि हु पुष्करे॥१४॥। 
पठन्सदा तु कवचं सवलङ्कलयङ्ककूम्‌। ब्रह्मेशान्ज वरं प्राण्य घतत्मवलि घाञ्ितल्‌॥१५ा॥ 
आज्ञया ब्रह्मणः सोऽपि बदरीं बे सनाययो । आगच्छन्तं शङखचूडलपशयसुलती सुने॥१६॥ 
नवयोदनसंपन्ञ कामदेदससघ्रभस्‌ । शदतचम्पकदर्णाभे रत्मभूबजभूवितस्‌ ॥१७॥ 
शरत्पा्वेणचन्ट्रात्यं शरत्पद्धूजलोचनम्‌। सहारत्नगणाकलूप्तदिसातस्थं भनोहरम्‌ ॥१८॥ 
रत्नकुण्डलयुग्माढयगण्डस्थलविराजितल्‌ । पारिजातप्रसूनाढ्यसाल्यवत्ते च सुस्मितम्‌ ' ॥१९॥ 
कस्त्रोकुङकुनयृतं `सुगन्धितिलकोज्ञ्यलस्‌। सा दृष्ट्वा संनिधाने तं मुखमावछाल वाससा॥२०॥ 
सस्मिता तं निरीक्षन्ती सकटाक्षं पुनः पु्ः। बभूव सा तशसुखी नवसंगसरुञ्जिता॥२१॥ 
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वह पुष्प-शय्या पर लेटकर रतिवर्घक कथाओं को कहते हुए वार-वार तुलसी का अघर चुम्बन तथा उसके C 
का आलिंगन कर रहा था। ॥११॥ तुलसी ने पुनः देखा कि वह चला गया तया वसन्त आ गया है) इतने में वह 
यह कह कर कि--हे प्राणनाथ, हे कान्त, कहाँ जा रहे हो, थोडी देर रुक जाओ, उठ बैठी ॥१२॥ नारद! बनः 
चेतना प्राप्त होने पर (अर्थात्‌ तन्द्रा भंग होने पर) वह वार-वार विलाप करने लगी। इस प्रकार वह देवी तपोवन 
में रहकर समय व्यतीत कर रहीं थी ॥१३॥ मि 
उसी समय महायोगी शंखचूड ने जैगीषव्य ऋषि से श्रीकृष्ण का मनोरम मंत्र प्राप्त करके पुष्कर क्षेत्र में 
उसको सिद्ध किया॥१४॥ उसने समस्त मंगलों का मंगल रूप श्रीक्ृष्णकवच का सदा पाठ करके ब्रह्मा के प्रभु र से 
मनोनीत वरदान भी प्राप्त कर लिया था॥१५॥ मुने! ब्रह्मा की आज्ञा से वह भी वदरिकाश्रम में गया और 
तुळसी ने आते हुए उसे देखा । वह नवीन यौवन से सम्पन्न और कामदेव के समान सुन्दर था। उसका कबीर 
इवेतचम्पा के समान थी। रत्नमय अलंकारों से वह अलंकृत था। उसके मुख की शोभा शरत्यूणिमा के चन्द्रमा ना 
समता कर रही थी। उसके नेत्र शारत्काळीन कमल के समान थे। श्रेष्ठ रत्नों की राशि से ws का i 
वह सुन्दर युवक विराजमान था। दो रत्नमय कुण्डळ उसके गंडस्थळ की छवि बढ़ा रहे थे। पा bs 
की माळा उसने पहन रखी .थी। उसका मुख मुसकान से मरा था। कस्तूरी भोर कुंकुम से युक्‍त सु. थोड़ा-सा) 
द्वारा उसके अंग अनुळिप्त थे ॥१६-२०॥ ऐसे युवक को अपने समीप देखकर उसने वस्त्र से अपने मुख को (थोड़ 
ढक छिया। फिर मुत्तकराती तथा वारवार उसे कटाक्ष के साथ देखती . हुई 
छज्जा से अपना मुख नीचे की ओर कर ल्या ॥२१॥ किन्तु काम-बाण से पीड़ित 


उसने नवीन समागम के कारण 
होने के कारण उस कामुकी के 


शक. सुप्रियम्‌। रेक. ०न्विचन्दनान्वितम्‌। 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ २८५ 


कामुको कामबाणेन पीडिता पुलकान्विता । पिबन्ती तन्मुलाम्भोजं लोचनार्थ्या च संततम्‌ ॥२२॥ 
ददर्शं शङलचूडश्च कन्यासेकां तपोवने। पुव्पचन्दनतल्पस्यां बस्तों वाससाऽऽवृताम्‌॥२३॥ 
पश्यन्तीं तन्मुखं ाश्वत्सस्मितां सुमनोहराम्‌ । सुपीनकठिनश्रोणी पीनोञ्ततपयोधराम्‌॥॥२४॥ 
मुक्तापङयितअभाजुष्टदन्तयङक्ति सुविस्रतीस्‌ । वक्नबिम्चाधरोष्ठीं च सुनासां सुन्दरीं वराम्‌॥२५॥ 
तप्तदाञचनयर्णाभां जझरञ्यखसमग्रसाम्‌। स्वतेजसा परिवृतां सुखदृश्यां सनोरमास्‌॥२६॥ 
कस्तूरीविन्डुभिः तार्धयधश्चत्दनविन्डुना। सिन्दूरचिन्ुसा शइवत्सीमन्ताधःस्यलोज्ञ्वलाम्‌ ॥२७॥ 
निस्नमाभिगभीरां च तदधस्विवलोयुताम्‌ । करपश्चतलारक्तां नखचन्द्रेविभूषिताम्‌ ॥२८॥ 
स्थळपद्म्रभःयुष्ट पादपं ध बिक्मतीम्‌। आरषतवर्ण ललितमलक्तकसमप्रभस्‌॥२९॥ 
'स्थलपद्चेशच जलजेः पद्ारागविराजितास्‌। शरदिन्दुविनिन्डेक्नखेन्द्रोचविराजितास्‌ ॥३०॥ 


'अधूल्यरत्यसंभिभयादकेतः स्वळंकृताय्‌। घयोन्द्रमुश्यलचितक्दणन्मञ्जी ररज्जिताम्‌ ॥३१॥ 
दधतीं कबरीभारं भालतीमाल्यसंयुतण्‌ । अमूल्यरत्वसंक्लप्तलकराक्ृतिरूपिणा ॥३२॥ 
"विन्नकुण्डलघुग्भेन गण्डर्थलळविराखिताय्‌ । रत्नेखमुवसाह्वारश्रीस्तननध्यस्यलोज्ञ्वलास्‌ ॥३३॥ 
रत्वक ङुणकेधूरशअखशूषणभूिताल्‌ । रत्वाङ्क,लीवकरिव्पेरङ्क ल्यावलिभिर्दुत्तास्‌ ॥३४॥ 


RRS MSPS OS os NONE Dn ODS Os PM SN 


शरीर में रोमांच हो आया। तब वह निरन्तर अपने दोनों मेश्रों से शंखचूड के मुखकमल का पान करने छगी॥२२॥ 
उधर शंखचूड ने भी तपोवन में अकेली उस कन्या को देखा। वह वस्त्रावृत होकर पुष्पचन्दन की शय्या पर विराज- 
सान थी। वह अत्यन्त सुन्दरी थी और निरन्तर शंत्रचूड के मुख को देखती हुई मुसकरा रही थी॥२३-२४॥ 
उसका श्रोणी भाग स्थूल और कठोर था। स्तन स्यूल एवं उन्नत थे। दांतों की पंक्तियाँ मोतियों की पंक्ति की भाँति 
चमक रही थीं। अवरोष्ठ पके विम्ाफळ के समान थे। उस सुन्दरी की नासिका बड़ी अच्छी थी। वर्ण तपाये 
हुए सुवर्णं के सदृश था। कान्ति शरत्कालीन चन्द्रमा की तरह थी। वह अपने तेज से घिरी हुई थी। उसका दर्शन 
सौम्य था। वह मनोरम थी। उसके शरीर पर कस्तूरी-बिन्दुओं के साथ चन्दन-विन्दु तथो सिन्दूरबिन्दु शोभायमान 
हो रहे थे। सीमन्त (माँग) का निचला साग उज्ज्वल था। उसकी नाभि गंभीर थी। वह त्रिवळी (तीन बलों) से युक्‍त 
थी। उसके करकमल का तल भाग (हथेली) लाल था। नख चन्द्राकार ये। चरणारविन्द स्थलकमल की-सी कान्ति 
से युक्‍त थे। वे (दोनों चरण) लाल, ललित तथा महावर के समान प्रभापूर्ण थे। वह स्थकमल और रक्‍तकमल 
समेत पद्मराग मणि से विभूषित थी॥२५-३०॥ शारदीय चन्रमा को तिरस्कृत करने वाले नचनद्रों से वह सुशो- 
भित थी। अमूल्य रत्नों से मिश्रित महावर से वह अलंकृत थी। सर्वोत्तम मणियों के बने शब्दायमान नूपुर उसके 

पैरों की शोभा बढ़ा रहे थे। मालती के पुष्पों की माला से सम्पन्न केशकलाप उसके मस्तक पर शोभा पा रहे थे। 

उसके कानों में अमूल्य रत्नों के बने हुए मकराकृत कुंडल थे। सर्वोत्तम रत्नों से निमित हार उसके वक्षःस्थल को 

समुज्वल बना रहा था। रत्नमय कंकण, केयूर, शंख और अंगूठियाँ उस देवी की शोभा बढ़ा रही थीं॥ ३१-३४॥ 


१क. उच्वंपञ्चस्थलपद्मबीजराजिवि०। रक. ०स्तनिर्माणपाशकावलिसंयुतामू । ३क. अ्युग्मे - 
श्रीसुषमापरिशोभिताम्‌। 
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२८६ षोडशोऽध्यायः 
दृष्ट्वा तां ललितां कन्यां सुशीलां सुदतीं सतीम्‌। उवास तत्समीपे च मधुरं ताशुबाच सः ॥३५॥ 


शङ्कचूड उवाच 
का वं कस्य च कत्याऽसि धन्ये माये सुयोषिताम्‌ । का त्वं' कामिनि कल्याणि सर्वकल्याणदाणिनि ॥३६॥ 
स्वर्गभोगादिसारेऽतिविहारे हाररूपिणि। संसारदारसारे च मायाधारे अनतरे ॥३७॥ 
जगहिलक्षण क्षामे मुनीनां मोहकारिणि। मौनं त्यक्त्वा किकरं मां संभाषां कुरु सुत्दरि ॥३८॥ 
इत्यव वचनं शरुत्वा सकामा वामलोचना । सस्मिता नम्रवदना सकामं तमुवाच स।।३९॥ 


तुलस्युवाच 


घमेध्वजसृताव्हं च तपस्यायां तपोवने । तपस्विनीह तिष्ठामि कस्त्वं गच्छ यथासुखन्‌ ॥४०॥ 
कामिनों कुलजातां च रहस्पेकाकिनों सतीस्‌ । न पृच्छति कुले जात एवमेव शुतो शुतस्‌ ॥४१॥ 
लम्परोऽसत्कुले जातो धरमशास्त्राथर्वाजतः ! येनाश्चुतः श्रृतेररथः स कामीच्छति वासिनीम्‌ ॥४२॥ 
आपातमधुरामन्ते चान्तकां पुरुषस्य तान्‌ । विषक्ुम्भाकारखूयाममृतास्यां च संततम्‌ ॥४३॥ 


इस प्रकार की सुन्दरी सुशील, आकर्षक दाँतों वाली एवं साध्वी उस कत्या को देखकर शंखचूड उसके पास बैठ गया 
और मीठे शब्दों में बोला ॥३५॥ 

शंखचूड बोले--..युन्दरी छूलनाओं में तुम बन्या और मान्या हो, अतः तुम कौन हो? किसकी पुत्री हो? 
हे कामिनि! हे कल्याणि! तुम समस्त कल्याण प्रदान करने वाली हो, इसलिए कहो तुम कौन हो? ॥३६॥ तुम 
स्वगे-मोग आदि का सार हो। अत्यन्त विहार करने वाली हो। हार-रूपि्ण। हो। संसार का सार हो। माया का 
आघार हो। मनोरमा हो! संसार में विळक्षण हो। छरहरे शरीर वाली हो। मुनिजनों को मोहित करने वाली हो 
अतः मौनमाव त्यागकर इस सेवक से कुछ वोळते की कृपा करो ॥३७-३८॥ इस प्रकार की बातें सुनकर उस वाम- 
लोचना ने कामवासना से मुसकराते हुए मुख नीचे को ओर झुका कर उस कामुक युवक से कहना आरम्भ किया ॥३९॥ 

तुळसी बोल-मैं वमंब्वज की कन्या हूँ। इस तपोवन में तपस्या करने के लिए आई हूँ और यहाँ तप स्विनीं 
होकर रह रही हूँ। तुम कौन हो? यहाँ से सुखपूर्वक चले जाओ॥४०॥ श्रुतियों में यह बात सुनी गई है 
कि किसी कुलीन एवं सती कव्या से एकान्त में कोई भी कुलीन पुरुष वात नहीं करता है। जो लम्पट, अकुलीन 
तथा घर्मंशास्त्र के अर्थज्ञान से शून्य एवं वेदों के अर्थो के श्रवण से रहित है, वही कामी पुरुष कामिनी को चाहता 
है। कामिनी तत्काळ रमणीय प्रतीत होती है, किन्तु अन्त में पुरुप के लिए घातक हो जाती हैं। क्योंकि स्त्रिया 
विष से मरे हुए घड़े के समान है, परन्तु उसका मुख ऐसा जान पड़ता है मानो सदा अमृत से भरा हो॥४१-४३॥ 


शक. त्वं मातिति । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ पदा 


हृदये क्षुरधाराभां शश्वम्मधुरभाषिणीभ्‌ । स्वकार्यपरिनिष्पत्तितत्परा सतत च ताम्‌॥४४॥ 
कार्यार्थे स्वामिवशगासन्यथेवाव्ा सदा । स्वन्तर्मेलिनरूपां च प्रसन्नवदनेक्षणाम । ।४५॥ 
श्रुतो पुराणे यसां च चरित्रमनिरूपितम्‌ । तासु को विश्वसेत्पाज्ञो हापरा्ञ इव सवदा ॥४६॥ 
तासां को वा रिपुर्सित्रं प्रार्थयन्तीं नवं नवम्‌ । दृष्ट्वा सुबेश पुरुषसिच्छन्ती हृदये सदा ॥४७॥ 
बाह्ये स्वात्ससतीत्बं च ज्ञापथन्तीं प्रयत्सत: । शश्वत्कासां च रामां च कामाधारां भनोहरान्‌ ॥४८॥ 
बाह्ये छलाच्छादयन्तीं स्वान्तर्मेथुनलालसाम्‌' । कान्तं प्रसन्तीं रहसि बाह्योऽतीव सुलज्जिताम्‌ ॥४९॥ 
सानिनीं मंथुनाभावे कोपिनी कलहारास्‌ । सुप्रीतां भूरिसंभोगात्स्वल्पनेथुनदुःखिताम्‌ ॥५०॥ 
सुमिष्डाल्लं झोततोयमाकाङक्षन्ती च मानसे । सुन्दरं रसिकं कान्तं युवानं गुणिनं सदा ॥५१॥ 
सुखात्परसतिस्तेहं कुर्वतीं रतिकतेरि । प्राणाधिक॑ प्रियतमं संभोगकुञलं प्रियम्‌ ॥५२॥ 
पश्यन्तं रिपुलुल्यं च वृद्धं वा सेथुनाक्षमस्‌ । कलह कुर्वतीं शबवतेन साध सुक्षोपचास्‌ ॥५३॥ 
चर्चया भक्षयन्ती तं कीनाश इव गाँरजः । दुःसाहसस्वरूवां च. तर्वदोषा र्या सदा पुश) 
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कामिनी का हृदय निरन्तर क्षुर (स्तुरे) की घार के समान होता है, पर वह निरन्तर मघुरवाणी बोलती रहती है। 
वह अपने कार्य सिद्ध करने में सदा तत्पर रहती है॥४४॥ अपने स्वार्थ की पूर्ति के छिए ही वह स्वामी (पति) के 
वश में रहती है अन्यथा वह सदा अवश (किसी के अवीन न रहने वाली) है। उसका हृदय अत्यन्त मलिन होता 
है, किन्तु वह ताकती है प्रसन्न मुखमुद्रा से॥४५॥ वेदों और पुराणों में जिसका चरित्र न कहने योग्य वताया गया 
हे उसके प्रति कौन वृद्धिमान्‌ मनुष्य मूर्ख की भाँति सदा विश्वास करेगा ॥४६॥ स्त्रियों के शत्रु और मित्र नहीं होते 
हैं। वे नित्य नवसमागम चाहती हैं। सुन्दर वेश वाले पुरुष की कामना सदा हृदय में किया करती हैं॥४७॥ किन्तु 
बाहर (ऊपर) से अपने सतीत्व को प्रकट करने के लिए प्रयत्नशील रहती हैं। स्त्रियाँ सदा कामयुक्त, रमणीय, 
कामाधार तथा मनोहर होती हैं और अपने भीतर मैथुन की लालसा रखकर ऊपर से उसे छिपाये रहती हैं। इसी 
तरह वे ऊपर से बड़ी लज्जाशील बनी रहती हैं, पर एकान्त में कान्त को ग्रस लेती हैं॥४८-४९॥ इस भांति वे 
अत्यन्त मानिनी स्त्रियाँ मैथुन (रति) क्रिया में कमी होने पर कोप की मूर्ति बन जाती हैं। इससे उनमें कलह का 
अंकुर निकल आता है। अत्यन्त सम्भोग करने से वे प्रसन्न रहती हैं और स्वल्प मैथुन करने से दुःखी हो जाती हैं। 
॥५०॥ वे मन में सदैव उत्तम भोजन और शीतल जल तथा सुन्दर, रसिक, युवा और गुणी पति की अभिलाषा 
रखती हैँ ॥५१॥ रति करनेवाले पुरुष से वह पुत्र से मी अधिक स्नेह करती हैं। रति-दक्ष पुरुष उन्हें प्राणों से अधिक 
प्रिय होता है ॥५२॥ मैथुन करने में असमथं या वृद्ध पुरुष को वे शत्रु समझती हैं। इससे अत्यन्त क्रुद्ध होकर उसके 
साथ वे निरन्तर कलह करती रहती हैं॥५३॥ झगड़ा करने पर उसे यमराज की भाँति खा लेने के लिए तैयार हो 
जाती हैं। इस प्रकार दुःसाहस की मूति बनकर सदा समस्त दोषों को अपनाये रहती हैं॥५४॥ निरन्तर कपट का 


शक, ज्नद्रुःखिताम्‌। रख, सुभीतां। ३ख. सर्वदोषाश्रयां सदा। - 
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२८८ षोडशोऽध्यायः 


शइवत्कपटरूपां च 'दुःाध्यामप्रतिक्रियाम्‌ । ब्रह्मविष्णुशिवादीनां इुसत्याज्यां सोहरूपिणीस्‌ ॥५५॥ 
तपोमार्गागेलां शइवन्सुक्तिद्षरकपाटिकास्‌ ॥५६॥ 
हरेभक्तिव्यदहितां सर्वेसायाकरण्डिकास्‌ । संसारकारागारे च इवक्षिगडझूपिजील ॥५७॥ 
इन्द्रजालस्वरूपां च सिथ्यावादिस्वरूपिणीस्‌ । बिभ्वती बाह्यसोन्ब्येसध्याड्म्यतिकुत्सितन्‌ ॥५८॥ 
नानाविण्मूत्रपूयानानाधारं सलसंयुतस्‌ । दु्न्धिदोषसंपुकतं रक्तावलं चाण्यसंत्छतलू. ॥५९॥ 
मायारूपं सायितां च विधिना निमितं पुरा। विषरूपां मुसुक्षूगामदृश्यां चेव सर्वेष ॥६०॥ 


इत्युक्त्वा तुलसी तं च विरराम च नारद। सस्मिदः शडसचूडश्य प्रबबतुयुपचकऋणे ॥६१॥ 


श्डचूड उवाच ! 
त्वया यत्कथितं देवि त च सर्वसलोककम्‌ । किचित्सत्यमलीक च किवित्सतो लिशानय ॥६९॥ 


धूमित विविध धात्रा स्त्रीङूपं सर्वमोहनम्‌ । कृत्यारूप॑ वास्तवं च प्रस्य चश 
'लक्ष्मीसरस्व॒तोदुर्गासावित्री राधिकादिकम्‌ । तृष्दिसूत्रस्वरूपं चाप्यं रूष्दृ! तु 
एतासामंशरूपं यत्स्त्रीर्यं वास्तवं स्पृतम्‌ । तत्प्रस्यं यशोल्यं सबेबडलक 
क 
रूप घारण करने वाली स्वियाँ दुःसाध्य तथा अप्रतीकार्य होती हैं। चे ब्रह्मा, विष्णु एवं शिव आदि के लिए भी दुस्त्यज 
बतायी गयी हैं। वे मोहर्या हैं। तपस्या के मागे को अवरुद्ध करने के लिए अर्गलास्वरूप हैं और मुक्ति-द्वार 
को वंद करने के लिए कपाटरूपा हैं। वे विष्णु की भक्ति में वाधक, सम्पूर्ण माया की करण्डिका (सन्दूक) और 
संसार रूपी कारागार में (डाळे रहने के लिए) सदा देड़ी के समान हैं ॥५५-५७॥ अतएव स्त्री इद्धजाल के याव 
होती है और मिथ्यावादी का तो उसे स्वरूप ही कहना चाहिए। बाहर से तो वह अत्यन्त सुन्दरता धारण करता हैं, 
परन्त उसके भीतर के अंग कुत्सित भावों से भरे रहते हैं। उसका शरीर विष्ठा, मूत्र, पीब और 4 आदि नाना 
प्रकार की दुर्गंवपूर्ण॑ वस्तुओं का आधार हैं। रक्तरंजित तथा दोषयुक्त यह शरीर कभी पवित्र नहीं रहता। स 
की रचना के समय ब्रह्मा ने मायावी व्यक्तियों के लिए इस मायास्वरूपिणी स्त्री का सर्जन किया है। मोक्ष की हिल | 
करने वाळे पुरुषों के लिए यह विष का काम करती है। अतः मोक्षामिलापी व्यक्ति उसे देखना भी नहीं चा 
नारद! शंखचूड से इस प्रकार कहकर तुलसी चुप हो गई। तब शंखचूड हँसकर कहने लगा ॥५८-६१॥ Fe 

झंखचूड बोले-हे देवि! तुमने जो कुछ कहा है, वह सव मिथ्या नहीं है । कुछ सत्य की र 
कुछ असत्य भी। अव मैं मी कुछ कह रहा हूँ, सुनो! ब्रह्मा ने सर्वमोहक स्त्रीख्प के दो नाणी ळी ह 
है वास्तवस्वरूप और दूसरा है कृत्यास्वरूप। पहला प्रद्यस्त है और दूसरा अप्रशस्त। करक हक 
सबसे पहले लक्ष्मी, सरस्वती, दुर्गा, सावित्री और हल आदि देवियों का en टर फळ 
का सूत्रस्वरूप हैं. (अर्थात्‌ जिनसे सृष्टि आरम्म हुई हैं) ॥६६-६४ दन पा कै हे 
स्त्रीरूप बना है, वह वास्तव में प्रशंसनीय, यशःरूप और समस्त मंगलों का 


शख. ०तं ड्विवि०। रक. ०तीगज्ञासा। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ २८९ 


शतरूपा देवहूतिः स्वधा स्वाहा च दक्षिणा। छायावती रोहिणी च वरुणानी शची तथा॥६६॥ 
कुबेरवाथुपत्नी शाऽप्यदितिइच दितिस्तथा । लोवामुद्राऽनसूया च कटभी तुलसी तथा॥६७॥ 
अहल्याऽइन्धतो सेना तारा सन्दोदरी परा । दमयन्ती वेदवती गङ्गा च यमुना तथा॥६८॥ 
पुष्टिस्तुष्टि: स्भुतिसेधा कालिका च वसुंधरा। षष्ठी भङ्गलचण्डी च मूतिवे धर्मकासिनी ॥ ६९॥ 
स्वस्तिः शद्धा च फान्तिङच तुष्टिः' झान्तिस्तथापरा । निद्रा तनद्रा क्षुस्पिपासा संध्या रात्रिदिनानि च ॥७०॥ 
'संपत्तिवृत्तिको्येश्च क्रिया शोभा प्रमांशकस्‌ । यत्स्त्रीरूप च संभूतभुत्तसं तद्युगे युगे॥७१॥ 
कृत्यास्दलूयं त्यस्‌ त्ववेश्‍्यादिकमेव च। तदप्रशस्यं विइवेषु पु्चलौख्पमेव च॥७२॥ 
सर्वप्रधानं यदूपं तच्च शुद्धं स्वभावतः । तदुत्तमं च विश्वेषु साध्वीरूपं प्रशंसितम्‌ ॥७३॥ 
तद्वास्तवं च विज्ञेयं प्रवदन्ति अनीजिणः। रजोरूपं तमोरूप॑ कृत्यासु द्विविधं स्मृतम्‌ ॥७४॥ 
स्थानाथावात्मणामावान्मध्यवृसेरभावतः । देहृदलेञ्ञेन रोगेण' सत्संस्गेण सुन्दरी ॥७५॥ 

बहुगोष्ठाबृतेनेश  रिपुराजभयेन च। रजोल्यत्य ताध्वोत्बमेतेनेवोधजायत ॥७६॥ 

इदं मध्यमरूपं च भवदस्ति सवीबिण: । तमोख्पं दुलिवार्यमघमं तद्विदुर्बुधाः ॥७७॥ 

न पृच्छति कुले जातः पण्डितरच परस्त्रियम्‌ । निजने दुर्जन वाऽपि रहस्ये वचसा स्त्रियस्‌ ॥७८॥ 

ऑगच्छासि त्वत्समीपसाज्ञया ब्रह्मणोऽधुना । गान्धर्वेण विवाहेन त्वां ग्रहीष्यामि शोधने ॥७९॥ 

शतरूपा, देवहूति, स्वधा, स्वाहा, दक्षिणा, छायावती, रोहिणी, वरुणानी, इन्द्राणी, कुवेर की पत्नी, वायु की स्त्री, 
अदिति, दिति, लोपामुद्रा, अनसूया, कैटमी, तुलसी, अहल्या, अरुन्धती, मेना, तारा, मन्दोदरी, दमयन्ती, वेदवती, 
गंगा, यमुना, पुष्टि, तुष्टि, स्मृति, मेधा, कालिका, वसुन्धरा, मंगलचण्डी, षष्ठी, घर्म की पत्नी मूर्ति, स्वस्ति, श्रद्धा; 
कान्ति, तुष्टि, शान्ति, निद्रा, तन्द्रा, क्षुधा, पिपासा, सन्ध्या, रात्रि, दिन, सम्पत्ति, वृत्ति, कीति, क्रिया, शोमा, प्रभा, 
आदि जितने उत्तम स्त्रीरूप उत्पन्न हुए हैं वे प्रत्येक युगों में सुखप्रद हं ॥६६-७१॥ उसी भाँति स्त्री का जो दुसरा रूप 
है, वह कृत्या (तमः प्रधान पिशाचिनी आदि) का है। स्वर्ग की अप्सरायें भी कृत्यास्वरूपा हैं। समस्त विश्व में वे 
प्रशंसाहीन (निन्दित) और पुश्चली (व्यभिचारिणी) रूप से विख्यात हैं॥७२॥ सत्त्वगुणप्रधान जो देवियाँ हैं 
वे स्वभावत: अत्यन्त शुद्ध हैं। समस्त विशव में वे सर्वोत्तम और साध्वीरूप होने से प्रशंसित हैं। इसीलिए विद्वदृवृन्द 
उसे 'वास्तवरूपा' कहते हैं। इस प्रकार कृत्या के भी रजोरूप एवं तमोरूप के कारण दो भेद बताये गये हैं ॥७३- 
७४॥ सुन्दरि ! स्थानाभाव, समयाभाव, मध्यवर्ती दूत या दूती का न होना, शारीरिक पीड़ा, रोग, सत्संग, बहुगोष्ठी 
(बहुत से जनसमुदाय द्वारा घिरी रहना) शत्रु अथवा राजा से भय का प्राप्त होना--इन्हीं कारणों से रजोगुण 
प्रधान स्त्रियां अपने सतीत्व की रक्षा कर पाती हैं। इन्हीं स्त्रियों को मनीषी लोग “मध्यमा” कहते हैं। और तमो- 
गुण प्रधान स्त्रियां दुनिवाये होती हैं। विद्वद्‌वृन्द इसे ही 'अघमा' कहते हैं॥७५-७७॥ यद्यपि कुलीन एवं पण्डित 
पुरुष निर्जन या दुर्जेन स्थान में कहीं परस्त्री से कोई बात-चीत नहीं करते हैं तथापि मैं सम्प्रति ब्रह्मा ही की आज्ञा 


१ क ०ष्टिलज्जा त० । २ क. ० त्तिधृतिकी०। ३ क. ०ण तदसज्जेन सु०। 
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२८८ षोडशोऽध्यायः 
शरुवत्कपटरूपां च 'दुःसाध्यामप्रतिक्रियास्‌ । ब्रह्मविष्णुशिवादोनां इुस्त्याउ्यां मोहूरूपिगीन्‌ ॥५५॥ 
तपोसार्गागंलां झइवन्मुक्तिह्ारकपाठिकाम्‌ ॥५६॥ 


हरेभेक्तिव्यवहितां सर्वेसायाव्हरज्डिकास्‌ । संतारकारानारी च शश्वक्चिगडरूपिजील ॥५७॥ 
इन्द्रजालस्वरूपां च सिथ्यावादिस्वरूपिणीस्‌ । बिश्वतो बाह्मसोन्दर्यभरध्याड्रमतिकुत्तिलण्‌ ॥५८॥ 
नानाविष्मृत्रपूयानामाधारं॑ मलसंयुतस्‌ । दुर्गेन्चिदोषसंयुक्त॑ रक्‍्ताबत॑ ाप्यसंस्ङ्लस्‌ ॥५९॥ 
मायारूपं सायिनां च विधिना निमितं पुरा। विषर्यां सुमुक्षूणामद्हयां चेव सर्वेदा॥६० 
इत्युक्त्वा तुलसी तं च विरराम च चारद। सस्मितः शडलचूडश्च ब्रदवदुदुषच्तसे ॥६१॥ 
झङ्कचूड उवाच 
त्वया यत्कथितं देवि त च सर्वसलोककस्‌ । फिचित्सत्यसलीकं च किचिल्लतों लिशानय॥६१॥ 
प्नभितं विविध धात्रा स्त्रीङपं तर्वमोहनम्‌ । कृत्यारूपं वास्तवं च प्रशस्यं 'चाजशासतज्‌ ॥६३॥ 
*लक्ष्मीसरस्वतीदुर्गातावित्रीराबिकादिकन्‌ । सृष्टिसूच्रस्वरूप॑ चाष्यश्यं षटू ह 
एतासामंद्रूप यत्त्त्रील्यं वास्तवं स्मृतम्‌ । तत्प्रशस्यं यशोल्यं सर्वयङ्गलकारः 
22-22“... ३. २ कक्कर 
रूप धारण करने वाली स्त्रियाँ दुःसाध्य तथा अप्रतीकाये होती हैं। चे ब्रह्मा, विष्णु एवं शिव आदि के लिए मी दुस्त्यज 
बतायी गयी हैं। वे मोहरूपः हैं। तपस्या के मार्गे को अवरुद्ध करने के लिए अर्गलास्वरूप हैं और मुवित-द्वार 
को वंद करने के लिए कपाठरूपा हैं। वे विष्णु की भक्ति में वाघक, सम्पूणे माया की करण्डिका (सन्दूक) और 
संसार रूपी कारागार में (डाले रहने के लिए) सदा वेड़ी के समान हैं॥५५-५७ अतएव स्त्री इद्रजाळ के संसार 
होती है और मिथ्यावादी का तो उसे स्वरूप ही कहना चाहिए। बाहर से तो वह अत्यन्त सुन्दरता धारण करती है, 
परन्तु उसके भीतर के अंग कुत्सित भावों से भरे रहते हैं। उसका शारीर विष्ठा, मूत्र, पीब और भक आदि नाना 
प्रकार की दुर्गवपूर्ण वस्तुओं का आधार है। रक्तरंजित तथा दोषयुक्त यह शरीर कमी पवित्र नहीं रहता। सृष्टि 
की रचना के समय ब्रह्मा ने मायावी व्यक्तियों के लिए इस मायास्वरूपिणी स्त्रीं का सर्जन किया है। मोक्ष की इच्छा 
करने वाळे पुरुषों के लिए यह विष का काम करती हैं। अतः मोक्षामिलापी व्यक्ति उसे देखना भी नहीं चाहते । 
नारद! शंखचूड से इस प्रकार कहकर तुलसी चुप हो गई। तव झंखचूड हँसकर कहने लगा ॥५८-६९॥ 
झंखचूड बोले--हे देवि! तुमने जो कुछ कहा हैं, वह सव मिथ्या नहीं हैं। कुछ सत्य pe i 
कुछ असत्य मी। अब मैं मी कुछ कह रहा हूँ, सुनो! ब्रह्मा ने सर्वमोहक स्त्रीरूप के दो lo हू 
है वास्तवस्वरूप और दूसरा है कृत्यास्वरूप । पहला प्रस्त है और दूसरा अप्रशस्त। आ pa 
सबसे पहले लक्ष्मी, सरस्वती, दुर्गा, सावित्री और राधिका आदिदेवियों का अवनी ल 
का सूत्रस्वरूप हैं. (अर्थात्‌ जिनसे सृष्टि आरम्म हुई हैं) ॥६६-६४ दन देवियों ड रे जस 
स्त्रीर्ष बना है, वह वास्तव में प्रशंसनीय, यशःरूप और समस्त मंगलों का कारण 


र] 


शख. ०तं द्विवि रक. ०तीगङ्भासा। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ द्द 


शतरूपा देवहूतिः स्वथा स्वाहा च दक्षिणा । छायावती रोहिणी च वरुणानी शची तथा॥६६॥ 
कुबेरवायुपत्नी साऽप्यदितिश्च दितिस्तथा । लोवामुद्राऽनसूया च केटभी तुलसी तथा ॥६७॥ 
अहल्याऽइन्धती सेवा तारा झन्दोदरी परा । दमयन्ती वेदवती गङ्गा च यमुना तथा॥६८॥ 
पुष्टिस्तुष्टि: स्मूलिसँधा कालिका च वसुंधरा । षष्ठो मद्भलचण्डी च मू्तियें धर्मकामिनी ॥६९॥ 
स्वस्तिः श्रद्धा च कान्तिक्च तुष्टि: शान्तिस्तथापरा। निद्रा तनद्रा क्षुत्पिपासा संध्या रात्रिदिनानि च ॥७०॥ 
संपत्तिवृत्तिकीत्यंड्थ क्रिया शोभा प्रमांशकस्‌ । यत्स्त्रीरूप च संभूतमुत्तसं ठद्युगे थुगे॥७१॥ 
कृत्यास्वरूपं तद्यसु स्वर्वेश्धादिकमेव च । तदद्रशञस्यं विश्वेष॒_ पूंइचलीरूपमेव च ॥७२॥ 
सत्वप्रधान यंदूपं तच्च शुद्धं स्वभावतः । तदुत्तमं च विश्वेषु साध्वीरूप॑ प्रशंसितम्‌ ॥७३॥ 
तद्ठास्तवं च विजेयं प्रवदन्ति सनोजिण:। रजोरूपं तमोरूपं कृत्यासु द्विविधं स्मृतम्‌ ॥७४॥ 
स्थानाभावात्णाभावात्यध्यवृत्तेरभावतः । देहृव्लेञेन रोगेण' सत्संसगेण लुन्दरी॥७५॥ 
बहुगोष्ठावृतेनेद रिपुराजभयेच च। रजोल्पस्य साध्वीत्वमेतेनबोषजायते ॥७६॥ 
इदं मध्यमरूपं च प्रवदन्ति सनीषिण: । तमोरूपं दुनिवार्यमघमं तहिदुर्बधा: ॥७७॥ 
न पृच्छति कुले जातः पण्डितश्च परस्त्रियम्‌। निर्जने दुर्जने वाऽपि रहस्ये वचसा स्त्रियस्‌ ॥७८॥ 
आगच्छामि त्वत्वमीपसाज्ञया ब्रह्मणोऽधुना । गान्धर्वेण विवाहेन त्वां ग्रहीष्यामि शोधने ॥७९॥ 
शतरूपा, देवहुति, स्वथा, स्वाहा, दक्षिणा, छायावती, रोहिणी, वरुणानी, इन्द्राणी, कुवेर की पत्नी, वायु की स्त्री, 
अदिति, दिति, लोपामुद्रा, अनसूया, कँटमी, तुलसी, अहल्या, अरुन्धती, मेना, तारा, मन्दोदरी, दमयन्ती, वेदवती, 
गंगा, यमुना, पुष्टि, तुष्टि, स्मृति, मेधा, कालिका, वसुन्धरा, मंगलचण्डी, षष्ठी, घर्मे की पत्नी मूर्ति, स्वस्ति, श्रद्धा; 
कान्ति, तुष्टि, शान्ति, निद्रा, तन्द्रा, क्षुधा, पिपासा, सन्ध्या, रात्रि, दिन, सम्पत्ति, वृत्ति, कीति, क्रिया, शोमा, प्रभा, 
आदि जितने उत्तम स्त्रीरूप उत्पन्न हुए हैं वे प्रत्येक युगों में सुखप्रद हैं॥६६-७१॥ उसी भाँति स्त्री का जो दूसरा रूप 
है, वह कृत्या (तमः प्रधान पिशाचिनी आदि) का है। स्वर्गं की अप्सरायें भी कृत्यास्वरूपा हैं। समस्त विश्‍व में वे 
प्रशंसाहीन (निन्दित) और पुंश्चली (व्यभिचारिणी) रूप से विख्यात हैं॥७२॥ सत्त्वगुणप्रधान जो देवियाँ हँ 
वे स्वभावतः अत्यन्त शुद्ध हैं। समस्त विशव में वे सर्वोत्तम और साध्वीरूप होने से प्रशंसित हैं। इसीलिए विद्वदवन्द 
उसे 'वास्तवरूपा' कहते हैं। इस प्रकार कृत्या के भी रजोरूप एवं तमोरूप के कारण दो भेद बताये गये है ॥७३- 
७४॥ सुन्दरि ! स्थानाभाव, समयाभाव, मध्यवर्ती दूत या दूती का न होना, शारीरिक पीड़ा, रोग, सत्संग, बहुगोष्ठी 
(बहुत से जनसमुदाय द्वारा घिरी रहना) शत्रु अथवा राजा से भय का प्राप्त होना--इन्हीं कारणों से रजोगुण 
प्रधान स्त्रियाँ अपने सतीत्व की रक्षा कर पाती हैं। इन्हीं स्त्रियों को मनीषी लोग 'मध्यमा? कहते हैं। और तमो- 
गुण प्रधान स्त्रियां दुनिवार्य होती हैं। विद्वद्वृन्द इसे ही 'अघमा' कहते हैं॥७५-७७॥ यद्यपि कुलीन एवं पण्डित 
पुरुष निर्जन या दुर्जन स्थान में कहीं परस्त्री से कोई बात-चीत नहीं करते हैं तथापि मैं सम्प्रति ब्रह्मा ही की आज्ञा 


१ क ०ष्टि्लज्जा त० । २ क. ० त्तिधृतिकी०। ३ क. ०ण तदसङ्गेन सु०। 
३७ 
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२९० षोडशोऽध्यायः 


अहमेव शङखचूडो देवदिद्रावकारकः । दनुवंशो-टवो विशवे सुदामाऽहं हरेः पुरे॥८०॥ 
अहमष्टसु गोपेषु 'गोगोपीपाषंदेषु च । अधुना दानवेन्द्रो राधिकायाश्च शापतः॥८ १॥ 
जातिस्मरोऽहं जानामि कृष्णमन्त्रप्रभावतः। जातिस्मरा त्वं तुलसी संसक्ताः हरिणा पुरा॥८२॥ 
त्वमेव राधिकाकोपाज्जाताऽसि भारते भुवि। त्वां संभोक्तुमिच्छ्कोऽहं नालं राधाभयात्तदा। ।८३॥ 
इत्येवमुक्त्वा स पुमान्विरराम महामुने। सस्मिता तुलसी हुष्टा प्रवक्तुमुपचक्रमे॥८४॥ 


तुलस्युवाच 
एवंविधो बुधो विशवे बुधेषु च प्रशंसितः। कान्तमेवंविधं कान्ता शब्वदिच्छति कामतः॥८५॥ 
त्वयाऽहमधुना सत्यं विचारेण पराजिता । सनिन्दितरचाप्यशुचिर्यः पुमांश्च स्त्रिया जितः॥८६॥ 
निन्दन्ति पितरो देवा वान्धवाः स्त्रीजितं जनम्‌। स्त्रीजितं मनसा वाचा पिता भाता' च निन्दति ॥८७॥ 
शु्ये्िप्रो दशाहेन जातके मृतके तथा। भूमिपो द्वादशाहेन वेब्यः . पञ्चदशाहतः ॥८८॥ 
शूद्रो मासेन वेदेषु मातृवद्दणसंकरः । अशुचिः स्त्रीजितः शुद्धेच्चितादाहन कालतः॥८९॥ 
न गृह्हुन्तीच्छया तस्य पितरः पिण्डतर्पणम्‌ । न गृह्हन्तीच्छया देवास्तस्य पुष्पजलादिकम्‌ ॥९०॥ 


से तुम्हारे पास आया हूँ। हे शोमने ! गान्धर्व विवाह द्वारा मैं तुम्हारा पाणिग्रहण करूँगा। मैं ही दनु-वंश में 
उत्पन्न और विश्व के देवों को दळूने वाला शंखचूड हूँ, जो श्रीहरि के गोलोक में पहले सुदामा नामक गोप था॥७८- 
८०॥ जो सुप्रसिद्ध आठ गोप भगवान्‌ के स्वयं पार्षद थे, उनमें एक मैं ही था। देवी राधिका के शाप से मैं दानवों 
का राजा हुआ हूं ॥८१॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण के मन्त्र के प्रभाव से मुझे पिछले जन्म का स्मरण है और तुम्हें भी 
पू्वंजन्म का स्मरण है ही, क्योंकि तुम भी पूर्वजन्म में श्रीकृष्ण के पास रहनेवाली तुलसी थी ॥८२॥ इस समय 
राधिका के कोप के कारण तुम्हारा जन्म भारत-मूमि पर हुआ है। उस समय वहाँ (गोलोक में) मैं तुम्हारे सम्भोग 
का बड़ा इच्छुक था, पर राधा के भय के कारण उसे पूरा न कर सका॥८३॥ हे महामुने! इतना कहकर वह 
यूवक चुप हो गया। अनन्तर मुसकराती हुई तुळसी ने हषित होकर कहना आरम्भ किया ॥८४॥ 

तुलसी बोली--इस प्रकार के सद्विचार से सम्पन्न विज्ञ पुरुप ही विशव में सदा प्रशंसित होते हैं और 
स्त्री ऐसे ही सत्पति की निरन्तर अभिलाषा करती है॥८५॥ इस समय तुम्हारे विचार से मैं वस्तुतः पराजित हो 
गई। जिसे स्त्री ने जीत लिया हो वह पुरुष निन्दित और अपवित्र होता है॥८६॥ पितरगण और देवगण स्त्री- 
पराजित पुरुष की निन्दा करते हैं तथा पिता, भ्राता भी मन-वाणी से उसकी निन्दा करते रहते हें ॥८७ जन्म 
तथा मृत्यु के अशौच में ब्राह्मण दस दिनों पर, क्षत्रिय बारह दिनों पर, वद्य पन्द्रह दिनों पर और शूद्र एक मास i 
शुद्ध होता है किन्तु वर्णसंकर, उसकी माता और अपवित्र स्त्रीजित पुरुष चिता पर जळते समय ही शुद्ध होते 
हैं, ऐसा वेदों में कहा गया है। उसके दिए हुए पिण्ड और तर्षण पितर लोग इच्छा से नहीं ग्रहण करते हैं और 


१ क. गोविन्दपा० । २ क, संमुक्ता । ३ क. माता। 
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कि ज्ञस्य' ज्ञानतपसा जपहोमप्रपुजनेः । कि विद्यया वा यसा स्त्रीभियंस्थ मनो हृतस्‌॥९१॥ . 
विद्याप्रभावज्ञानार्थं सया त्वं च परीक्षितः । कृत्वा परीक्षां कान्तस्य वृणोति कामिनी वरम्‌॥९२॥ 
वराय गुणहीनाय . वृद्धायाज्ञानिने तथा। दरिद्राय च मूर्खाय रोगिणे कुत्सिताय च॥९३॥ 
अत्यन्तकोपयुक्ताय चात्यन्तदुर्षृवाय च । पङ्गलायाङ्गहोनाय चान्धाय बधिराय च॥९४॥ 
जडाय चेव मूकाय क्लीबतुल्याय पापिने। ब्रह्महत्यां लभेत्सोऽपि . यः स्वकन्यां ददाति च॥९५॥ 
शान्ताय गुणिने चेव थूने च विदुषेऽपि. च । वेष्णवाय सुतां दत्त्वा दशवाजिफल' लभेत्‌॥९६॥ 
यः कन्यापालनं कृत्वा करोति विक्रयं यदि । विपदा धनलोभेन कुम्भीपाकं स गच्छति॥९७॥ 
कन्यामूत्रपुरीषं च तत्र भक्षति पातकी । कृसिभिदंशितः काकर्यावदिन्द्राइचतुदेश॥९८॥ 
तदन्ते व्याधयोनो च लभते जन्म निश्चितम्‌। विक्रीणाति मांसभारं वहत्येव दिवानिशम्‌॥९९॥ 
इत्येवमुक्त्वा तुलसी विरराम तपोवने । एतस्मिन्नन्तरे ब्रह्मा तयोरन्तिकमाययौ ॥१००॥ 
मूर्ध्ना ननाम तुलसी शङखचूडश्च नारद। उवास तत्र देवेशश्चोवाच च तयोहितम्‌॥१०१॥ 


ब्रह्मोवाच 


कि करोषि शङ्कचूड संवादमनया सह। गान्धर्वेण विवाहेन त्वमस्या ग्रहणं कुरु॥१०२॥ 
त्वं च पुरुषरत्नं च स्त्रीरत्नं स्त्रीष्वियं सती । विदग्धाया विदग्धेन संगमो गुणवान्भवेत्‌॥१०३॥ 


उसके दिये हु ए पुष्पजल आदि को देवता भी स्वेच्छापूर्वक नहीं स्वीकार करते हूँ । इसलिए उसे ज्ञान, तप, जप, 
होम और अत्यन्त पूजन करने से क्या लाभ हो सकता है एवं उसकी विद्या और यश किस काम के हो सकते हैं, 
जिसका मन स्त्रियों के अधीन है ८८-९१॥ मैंने विद्या और प्रभाव जानने के लिए ही तुम्हारी परीक्षा की है, क्योंकि 
कान्त की परीक्षा करके ही कामिनी उसका वरण करती है॥९२॥ जो व्यक्ति गुणरहित, वृद्ध, अज्ञानी, दरिद्र, मूर्ख, 
रोगी, निन्दित, अत्यन्त क्रोधी, अत्यन्त कटुभाषी, पंगु, अंगहीन, अन्धे, बहरे, जड़, गूंगे और नपुंसक (तुल्य) पापी को 
कन्या देता है, उसे ब्रह्महत्या का भागी होना पड़ता है॥९३-९५॥ शान्त, गुणी, युवा, विद्वान्‌, और वैष्णव को कन्या 
प्रदान करने से दश अद्वमेघ यज्ञ का फल प्राप्त होता है॥९६। जो कन्या को पाल-पोसकर विपत्ति अथवा धन- 
लोभ के कारण उसका विक्रय करता है, उसे कुम्मीपाक नरक में जाना पड़ता है॥९७॥ और वह पातकी वहाँ रहकर 
उसी कन्या का मल-मूत्र भक्षण करता है और चौदहों इनद्रों के समय तक कीड़े और कोवे उसे काटते-तोचते रहते 
हैं॥९८॥ अन्त में वह व्याघ के यहाँ निश्चित रूप से जन्म लेता है, जहाँ रातदिन उसे मांस का बोझा ढोना और 
बेंचना पड़ता है ॥॥९९॥ उस तपोवन में इतना कहकर तुलसी चुप हो गयी। इसी बीच उन दोनों के पास वहाँ 
ब्रह्मा जी आ गये॥१००॥ हे नारद! तुलसी और शंखचूड ने उन्हें मस्तक झुकाकर प्रणाम किया। तब देवेश 
ब्रह्मा ने भी उन दोनों के हित की बाते कही ॥१०१॥ 

ब्रह्मा बोले--शंखचूड ! तुम इसके साथ संवाद क्या करते हो? तुम इससे गान्धवं विवाह करके ग्रहण कर 


१ क. तद्घ्यानेन त० । २ क. ०वापीफ०। 
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२९२ षोडशोऽध्यायः 


निविरोधसुखं राजन्को वा त्यजति दुलभम्‌ । योऽविरोघसुखत्यागी स पशुर्नात्र संशयः॥ १०४॥ 
किसुपेक्षसि' त्वं कान्तसोदृशं गुणिनं सति। देवानामसुराणां च दालवानां. विसर्दनस ॥१०५॥ 
यभा लक्सोशच लक्ष्मोशे यथा कृष्णे च राविका । यथा सथि च सावित्री भवानी च भवे यथा ॥ १०६॥ 
यथा घरा वराहे च यथा मेना हिमालये। यथा$त्रावनसया च दसयन्ती नले यथा।। १०७॥ 
रोहिणी च यया चन्र यथा कामे रतिः सती। यथाऽदितिः कश्यपे च वसिष्ठेऽहत्धती यथा) १०८॥ 
यथाऽहल्या गोतसे च देवहतिश्च कदंमे। यथा बुहस्पतो तारा हतरूपा सनो यथा १०९॥ 
यथा च दक्षिणा यचे यथा स्वाहा हुताइझने शने। यथा शक्ती महेन्द्रे च यथा पुण्टि्गणेइवरे । ११०॥ 
देवसेना यया स्कन्दे धम भूतियंथा सती।सोभाण्यासु प्रिया त्वं च शड्डचूडे तथा भव ॥१११॥ 
अनेन सार्थ सुचिरं सुन्दरेण च सुन्दरि। त्याने स्थाने विहारं च यथेच्छं कुरु संततम्‌ ॥११२॥ 

पशचात्परप्स्यसि गोविन्दं गोलोके पुनरेव च। चतुर्भुजं च , वैकुण्ठे शब्डाचूडे मृते सति॥११३॥ 

इत्येवमासिषं कृत्वा स्वालयं प्रययो विघिः। गान्धर्वेण विवाहेन जगृहे तां च दानवः॥११४॥ 

स्वगें दुन्दुभिवाद्यं च पुष्पवृष्टि्बेभूद ह्‌ । स रेमे रामया सार्थं वालगेहे मनोंहरे ॥११५॥ 

मूर्च्छां संप्रा तुलसी नवसंगमसंगता । नि्ग्ता निर्जने साध्वी संभोगसुखसागरे ॥ ११६॥ 

ee i 0 
छो। क्योंकि तुम पुरुषरत्न हो और यह स्त्रीरत्न हैं। विदरघ-विदग्वा (चतुर नायक और चतुर नायिका) 

का संगम सुखकर होता है। राजन्‌! निविरोध सुख अत्यन्त दुर्लभ होता है, अतः कौन उसका 
त्याग कर सकता है? फिर ऐसे सुख का त्याग करने वाला पशु ही होता है, इसमें संशय नहीं । 

।१०२-१०४ और तुम भी साध्वी होकर ऐसे स्वामी की उपेक्षा क्यों कर रही हो, जो सुन्दर, गुणी एवं 
देव, असुर और दानवों का विमर्दन करने वाला है॥१०५॥ जिस प्रकार लक्ष्मीश (विष्णु) में लक्ष्मी का, भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण में राधिका का, मुझमें सावित्री का, मव (शिव)में भवानी का, वराह भगवान्‌ में पृथिवी का, हिमालय 
में मेना का, अत्रि में अनसूया का, नल में दमयन्ती का, चन्द्रमा में रोहिणी का, कामदेव में रति का, कश्यप में 
दिति का, वश्चिप्ठ में अरुन्वती का, गौतम में अहल्या का, कर्दम में देवहूति का, बृहस्पति में तारा का, भनु में दातरूपा 
का, यज्ञ में दक्षिणा का, अग्नि में स्वाहा का, इन्द्र में इन्द्राणी का, गणेश्वर में पुष्टि का, स्कन्द में देवसेना का 
और घमं में मूति का (निश्चळ) प्रेम है, उसी भाँति शंखचूड में तुम्हारा अटल प्रेम हो और उसकी सौभाग्यवती 
अतिप्रेयसी वनो ॥१०६-१११॥ सुन्दरि! इस सुन्दर युवक के साथ प्रत्येक स्थान में इच्छानुसार निरन्तर 

विहार करो॥११२॥ और शंखचूड के शरीर छोड़ देने पर तुम वैकुण्ठ में चतुर्भुज (विष्णु) तथा गोलोक में गोविन्द 
को पुनः प्राप्त करोगी ॥११३॥ इतना कहकर ब्रह्मा अपने घाम को चले गये और दानव (शंखचूड) ने गान्धवं- 
विवाह द्वारा उसका पाणिग्रहण किया ॥११४॥ उसके उत्सव में स्वर्ग से देवों ने नगाड़े वजाये और पुप्पों की वर्षा 
की, अनन्तर उसने अपने मनोहर वास-भवन में उस रमणी के साथ रमण किया। उस नव समागम में तुलसी 


१ क. कि परीक्ष्य० । 
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ब्रह्मवे वतंपुराणम्‌ २९३ 


चतुःषष्टिकलामानं चतुःषष्टिविधं सुखम्‌ । कामशास्त्रे यपश्तिरक्त रसिकानां यथेष्सितम्‌॥११७॥ 
अङ्कप्रत्यङ्कतंस्लेषपुर्वेकं स्त्रोसनोहरभ्‌ । तत्सवं सुलशुद्भारं चकार रसिकेश्‍वरः ॥११८॥ 
अतीव रम्ये देशे च सर्वेजन्तुविवजित । पृष्पचन्दनतल्पे च पुष्पचन्दनवायुना॥११९॥ 
पुष्पोद्याने नदीतीरे पुष्पचन्दनचचिते । गृहोत्वा रसिकां रामां पुष्पचन्दनर्चाताम्‌॥१२०॥ 
भूषितां भूषण: सर्वेरतीवसुमनोहराम्‌ । सुरतेविरतिर्नास्ति तयोः सुरतविज्ञयोः॥१२१॥ 
जहार मानसं भतुर्लोल्या तुलसी सती। चेतनां रसिकायाइच जहार रसभाववित्‌॥१२२॥ 
वक्षसञ्चन्दनं घाह्वोस्तिलकं विजहार सा। स च जग्राह तस्याश्च सिन्दूरबिन्दुपत्रकस्‌॥ १२३॥ 
स तह्ृक्षसि तस्याश्च नखरेखां ददौ मुदा।साददौ तद्वामपाइवे करभूवणलक्षणम्‌॥१२४॥ 
राजा तदोष्ठपुटके ददो दशनदंशनम्‌। तद्गण्ड्युले सा च प्रददो तच्चतुर्गुणम्‌ ॥१२५॥ 
सुरतेविरतो तो च समृत्याथ परस्परम्‌। सुवेशं चक्रतुस्तत्र यत्तन्मनसि वाञ्छितम्‌॥१२६॥ 
कुझकुमाक्तचन्दनेन सा तस्मे तिलकं ददौ। सर्वाङ्गे सुन्दरे रम्ये धकार ानुलेपनम्‌॥१२७॥ 
सुवासितं च तण्बूळं वह्नि शुद्धे च वाससी। पारिजातस्य कुसुमं माल्यं चेव सुशोभनम्‌॥१२८॥ 


को मूर्च्छा आ गयी किन्तु पढ्चात्‌ वह पतिव्रता निर्जन स्थानों में जाकर सम्भोग सुख के सागर में निमग्न रहने 
लगी॥ चौंसठ कलाओं द्वारा चौंसठ प्रकार के सुख तथा कामशास्त्र में रसिकों के लिए कहे गये यथेच्छ सुख 
एवं स्त्री के मनोहर अंग-प्रत्यंग के आलिंगन सुख आदि समस्त सुखश्चृंगार को उस रसिकेइवर ने उसके साथ प्राप्त 
किया॥११५-११८॥ अत्यन्त रमणीक प्रदेश में, जो सभी जन्तुओं से शून्य था, पुष्पचन्दन की शय्या पर पुष्पचन्दन 
के (मन्द, सुगन्ध) वायू में उसने अति आनन्द प्राप्त किया॥११९॥ नदी के किनारे पुष्पवाटिका में पुष्प- 
चन्दन-चाचित शय्या पर पुष्पचन्दन से भूषित उस रसिकप्रिया को भूषण आदि से अत्यन्त सुसज्जित करके दानवेन्द्र 
ने मनोहारिणी के साथ सुरत-सम्भोग किया। अनन्तर वे दोनों सुरतवेत्ता इतने आनन्दमग्न हो गए कि उन्हें उससे 
कभी विरति ही नहीं होती थी॥१२०-१२१। उस सती तुलसी ने अपनी लीलाओं द्वारा पति का मन अपने अधीन 
कर लिया और उस रसिक ने भी उस रसीली कामिनी की चेतना को अपने अधीन कर लिया ॥१२२। उस रति- 
क्रीड़ा में तुलसी ने उसके वक्षःस्थल का चन्दन ओर बाँह पर का तिलक मिटा दिया, तो उस युवक ने भी उसका सिन्दूर- 
बिन्दु-पत्र ले लिया॥१२३॥ उन्होंने आनन्दविभोर होकर उस कामिनी के वक्षःस्थल में नख-रेखा बनायी, तो उस 
कामिनी ने भी उसके वाये हाथ में अपने हाथ के भूषण के चिह्न बना दिये॥१२४॥ राजा ने उसके होंठ को अपने 
दांतों से काट लिया, तो उसके दोनों कपोलों में उससे चौगुना उस सुन्दरी ने भी काट ल्या ॥१२५॥ पुनः रति करने 
के अनन्तर दोनों उठकर एक दूसरे को यथेष्ट ढंग से सजाने लगे॥१२६॥ तुळसी ने उसको कुंकुम मिश्रित चन्दन 
का तिलक लगाया और उसके सुन्दर सर्वांग में अनुलेपन कर दिया। अत्यन्त सुवासित ताम्बूल अस्तिविशुद्ध 


१ क. «नं राज्ञस्ति०। २ क भमं जरारोगहरं परम्‌ । 
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अमूल्यरत्ननिर्माणम ङ्क. लीयकमुत्तमम्‌ । सुन्दरं च मणिवरं त्रिषु लोकेषु दुर्लभम्‌॥१२९॥ 
दासी तवाहसित्येवं समुच्चार्य पुनः पुनः । ननाम परया भक्त्या स्वासिनं गुणशालिलस्‌।। १३०॥ 
सस्मिता तन्मुखाम्भोजं लोचनाम्यां पपो पुनः। निमेषरहिताभ्यां च सकटाक्षं च सुन्दरस्‌॥ १३१॥ 
स चतां च समाङष्य चकार वक्षसि प्रियास्‌। सस्मितं वाससा छच्नं ददश मुखपंकजम्‌ ॥१३२॥ 
चुचुम्ब कठिने गण्डविस्बोष्ठे पुनरेव च। ददो तस्ये सस्त्रयुग्मं वरुणादाहृतं एच यत्‌॥१३३॥ 
तदा हृतां रत्नसालां त्रिषु लोकेषु विश्रुताम्‌ ॥१३४॥ 
ददौ मञ्जोरयुग्मं च स्वाहायाइच हृतं च यत्‌। केयूरयुग्मं छायाया रोहिण्याश्चेव कुण्डलम्‌ ॥१३५॥ 
अङ्क,लोयकरत्तानि रत्यारच वरभूषणम्‌। शद्ध सुरुचिरं चित्रं यद्वृत्तं विशवकर्मणा॥१३६॥ 
'विचित्रपीठकश्नेणों शय्यां चापि सुदुर्लभास्‌। भूषणानि च दत्वा च परीहारं चकार ह॥१३७॥ 
निर्ममे कबरीभारं तस्याश्च माल्यसंयुतम्‌ । सुचित्रं पत्रकं गण्डे जयलखसलं तथा॥१३८॥ 
चन्द्रलेखात्रिभि्युक्त चन्दनेन सुगन्धिना। परितः परितरिचत्रेः सार्धं कुड सबिन्दुभि:ः॥१३९॥ 
ज्वलत्प्रदोपाकारं च सिन्दूरतिलकं ददो। तत्पादपद्मयुगले स्थलपद्यविनिन्दिते॥ १४०॥ 
चित्रालक्तकरागं च नखरेवु ददो मुदा। स्ववक्षसि मुहु्न्यस्तं सरागं चरणाम्बुजम्‌ ॥ १४ १॥ 


दो वस्त्र और पारिजात का पुष्प ग्रहण करउ सी की सुन्दर माला से अपने को विभूषित किया। अमूल्य रत्नों 
की अंगूठी, जो तीनों लोकों में दुलूम एवं सुन्दर श्रेष्ठ मणि से बनी थी, शंखचूड को पहनाकर उससे वार-वार कहने 
लगी कि मैं आप की दासी हूँ । फिर उसने अपने गुणशाली स्वामी को भक्तिभाव के साथ प्रणाम किया॥१२७-१३०॥ 
अनन्तर तुलसी मुसकराकर अपने अपलक नेत्रों से कटाक्ष के साथ शंखचूड के मुखकमल का पान करने ळगी॥ १३१॥ 
उस समय उस युवक ने उसे अपनी ओर खींचकर अपनी छाती से चिपका लिया और मन्द मुसकान से सुशोभित उस 
प्रेसी के मुखकमल को देखा, जो वस्त्र से आवृत था॥१३२॥ उपरान्त उसके कठिन गण्डस्थल का चुम्बन करके 
पुन: विम्बाफल के समान ओठों का चुम्वन किया। फिर वरुण के यहाँ से लाया हुआ वस्त्र और तीनों लोकों में 
विख्यात रत्नमाला उसे पहनाई॥१३३-१३४॥ स्वाहा से छीनकर लाये हुए दोनों नूपुर, छाया के दोनों केयूर (बहूँटा ), 
रोहिणी के कुण्डल, रति की अंगूठी एवं आभूषण, विश्वकर्मा के दिये हुए शंख, सुन्दर चित्र, अनेक प्रकार के आसन» 
सुदुलेम शय्या और वहुत-से गहने देकर पहनाये ॥१३५-१३७॥ उसके जूड़े को माला से सजाया। गण्डस्थल पर 
जयलेखा के समान सुन्दर पत्र-रचना की॥१३८॥ सुगन्धित चन्दन की तीन चन्द्रलेखाओं से युक्‍त किया। फिर 
चारों ओर कुंकुमविन्दुओं के साथ अनेक चित्र वनाये ॥ १३९॥ जलते हुए दीपक के आकार में सिन्दूर का तिलक लगाया 
स्थलकमळ से भी उत्तम उसके दोनों चरणारविन्द में महावर लगाया तथा नखों को रंगा फिर रंगे हुए उसके चरण- 
कमळ को थोड़ी डेर के लिए अपने वक्षःस्थळ पर रखकर वार-वार कहा--हे देवि! मैं तुम्हारा दास हूँ। अनन्तर 


१ क. ०नि रेवत्याः करमू० । २ क. ० त्रपाशकश्रेणीं शच्यादचापि । 
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हे देवि तव दासोऽहमित्युच्चार्यं पुनः पु्ः। रत्ननिर्साणयानेन तां च कृत्वा स्ववक्षसि॥१४२॥ 
तपोवनं परित्यज्य राजा स्थानान्तरं ययो। मलये देवनिलये शैले शेले वने वने॥१४३॥ 
स्थाने स्थानेऽतिरम्ये च पृष्पोद्यानऽतिनिर्जंने। कन्दरे कन्दरे सिन्धुतीरे !तीरेऽतिसुन्दरे॥१४४॥ 


पुष्पभद्रानदीतीरे नीरवातमनोहरे। पुलिने पुलिने दिव्ये नद्यां नद्यां नदे नदे॥१४५॥ 


"मधौ मधुकराणां च सधूरध्वनिनादिते। विनिस्यन्दे सुपवने नन्दने गन्धसादने॥१४६॥ 


देवोद्याने देववने चित्रे चन्दनकानने। चम्पकानां केतकीनां साधवीनां च साधवे॥१४७॥ 
कुन्दानां सालतोनां च कुसुदाम्भोजकातने। कल्पवृक्षे कल्पवृक्षे पारिजातवने वने॥१४८॥ 
निजने काञचनस्थाने धन्ये काञचमपर्वते। काञ्चीधने किझजलके कञ्चुक काञचनाकरे॥१४९॥ 
घुष्पच्चन्दनतल्पे च पस्कोकिलर्ते श्चुते। पुष्पचन्दनसंयुक्तः पुष्पचन्दनवायुना ॥ १५०॥ 
कामुकया कामुकः काझात्स रेमे रामया सह। न तृप्तो दानवेन्द्ररच तृप्तिं नेव जगाम सा॥१५१॥ 
हविषा छुष्णवत्मेंव ववृधे सदवस्तयोः। तया सह समागत्य स्वाश्रमं दानवस्ततः॥१५२॥ 
रम्यं कीडालयं कृत्वा विजहार पुनस्ततः। एवं संबुभुजे राज्यं शङ्कचूडः प्रतापवान्‌॥१५३॥ 
एकमन्वन्तरं पूर्ण राजराजेश्वरो बली। देवानामसुराणां च दासवातां च संततम्‌ ॥१५४॥॥ 
गन्धर्वाणां किन्नराणां राक्षसानां च शास्तिदः। हृताधिकारा देवाइच चरन्ति भिक्षुका यथा ॥१५५॥॥ 
पुजाहोमादिकं तेषां जहार विषयं बलात्‌। आश्रयं चाधिकारं च दस्त्रास्त्रभूषणादिकस्‌ ॥१५६॥ 


उस कामिनी को अपनी छाती से चिपकाकर राजा रत्नखचित विमान द्वारा उस तपोवन से दूसरे स्थान में चला . 


गया। इस प्रकार मलय पर्वत पर, देव-स्थानों में, पर्वतों पर, जंगलों में, रमणीक स्थानों में, अति निर्जन पुष्प- 
वाटिकाओं में, कन्दराओं में, अत्यन्त सुन्दर सिन्धुनदी के जल में तथा तट पर, सुन्दर वन में, पुष्पभद्रा नदी के तट 
पर, सुन्दर जलवायु से युक्त नदी-तटों पर, दिव्य नदियों एवं नदों के किनारे, मधुमास में अमरों की मधुर ध्वनि 
से गुंजित उपवनों में, झरनों के पास, नन्दन वन में, गन्धमादन पर्वत पर, देवोद्यान में, चित्र वन में, चन्दनवन में 
तथा चम्पा, केतकी, माधवी-लता, कुन्द, मालती, कुमुद, कमल, कल्पवृक्ष, एवं पारिजात के वनों में, निर्जन 
काञ्चनस्थान में, रम्य सुमेरुपर्वत पर, कांचीवन में, किञ्जलक वन में तथा काञ्चनाकर (सोने की खान) में 
पुष्पचन्दन की शय्या पर, कोकिळ की कूक सुनते हुए, पुष्पचन्दन के वायु से समपृक्त और पुष्पचन्दन से सुशोभित 
होकर वह कामुक कामुकी रमणी के साथ कामभाव से रमण करता रहा। किन्तु उन दोनों (कामुक-कामुकी) 
को सम्भोग से तृप्ति नहीं हुई ॥१४०-१५१॥ घृत डालने से अग्नि की भाँति उन दोनों में कन्दर्पं की अतिवृद्धि 
हो गयी। पश्चात्‌ वह दानव उसके साथ अपने घर आया और एक अलग रमणीक रतिगृह बनवा कर पुनः 
उसके साथ सम्भोग करने में जुट गया। इस प्रकार प्रतापी शंखचूड ने राज्य का सुखानुभव -किया। ॥१५२- 
१५३॥ उस बली राजराजेश्वर ने एक मन्वन्तर के पूर्णं समय तक देवों, असुरों, दानवों, गन्धर्वो, किन्नरों और 
राक्षसों पर शासन किया। उसके द्वारा अधिकार छिन जाने पर देवगण भिक्षुक की भाँति इधर-उधर घूमने लगे 
॥१५४-१५५॥ शंखचूड ने उनके पूजाहोमादि, राज्य, निवास-स्थान, अधिकार तथा शस्त्रास्त्र और मूषणादि 
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निस्द्यमा : सुराः सब चित्रपुत्तलिका यथा । ते च स्वे विषण्णाइच प्रजग्मुब्रह्मण: सभाम्‌ ॥ १५७॥ 
दतान्त कथयामासू रुरुदुइच भूशं मुहुः। तदा ब्रह्मा सुरेः सार्धं जगास शंकरालयम। ।१५८॥ 
सवं सेकथयामास विधाता चन्रशेखरम्‌। ब्रह्मा शिवश्च तेः सार्ध चेकुण्ठं च जगास ॥१५९॥ 
सल पर धाम जरमृत्युहरं परम्‌। संप्राप च बरं द्वारमाश्रप्नाणां ह ॥१६०॥ 
दवश द्वारपालाइच रत्नसिहासनल्थितान्‌। शोभितान्पीतवस्त्रांङ्च रत्नभूषणभूषितान्‌॥ १६१॥ 
वनमालान्वितान्सर्वाञ्स्यामसुन्दरविग्रहान्‌ । शद्भुचक्रगदापद्मधरांइचेव ` चर्भुजान्‌ 
सस्मितान्पद्मवत्त्रांश्च पञ्चनेत्रान्मनोहरान्‌ । ब्रह्मा तान्कथयासास क क 
ह आ !। ब्रह्म स वृत्तान्त गभनाथकम्‌॥१६३॥ 
तेन्‌ च दडु विवश तदाज्ञया। एवं च षोडश द्वाराक्षिरीइय कमलो':बब:॥ १६४॥ 
दवः साधं तःनतीत्य अविवेश हरे: सभाम्‌। देवषिभिः परिवृतां पार्वदैश्च चदुर्भुजैः॥१६५॥ 
नारायणस्वरूपेश्च सेः कोस्तुभभूषितंः। पूर्णेन्दुमरण्डलाकारां चतुरज्ञां सतोहरन्‌ ॥१६६॥ 
मणीन्द्रसारनिर्माणां हीरत्सारसुशोभिताम्‌ । असूल्यरत्नखवितां रचितां स्वेच्छया हरेः॥१६७॥ 
माणिक्यमालाजालाढ्यां मुक्‍तापडव्तिविभूषिताम्‌। मण्डितां सण्डलाकारे रत्नदर्पणकोटिभिः ॥ १६८॥ 
विचित्रेरिचत्ररेलाभिर्नानाचित्रविदित्रिताम्‌ । पञ्चरगेन्द्ररच्चिते 'रचितां पद्मकत्रिमेः ॥१६९॥ 
को बलात्‌ ले लिया॥१५६॥ जिससे उद्यमहीन देवगण चित्रःपुत्तलिका (गुड़िया) की भाँति वने रहे। अनन्तर 
अत्यन्त दुःखी होकर वे सब ब्रह्मा की समा में गये ॥१५७॥ वहाँ अपना वृत्तान्त कहकर बहुत रोने छगे। तब ब्रह्मा 
- उन्हें साथ लेकर शिव जी के पास गए ॥१५८॥ विधाता ने चन्द्रशेखर शिव से सारा वृत्तान्त कह सुनाया, जिसे 
सुनने के उपरान्त शिव उन्हें साथ लेकर बैकुण्ठ गये ॥ १५९ भगवान्‌ शिव जरा और मृत्यु से रहित उस अत्यन्त 
. दुर्लम छोक में पहुँचकर, श्रीहरि के भवन के परम श्रेष्ठ द्वार पर उपस्थित हुए। ॥१६०॥ वहाँ उन्होंने रत्न के सिंहासनों 
पर विराजमान द्वारपालों को देखा, जो पीताम्वर और रत्नों के भूषणों से सुशोभित हो रहे थे॥१६१॥ तथा वन- 
माळा पहने वे सभी द्वारपाल श्यामसुन्दर थे और चारों भुजाओं में शंख चक्र, गदा एवं पद्म धारण किये हुए थे। 
॥१६२॥ मुसकान भरे कमलमुख एवं कमलनेत्र वाले उन मनोहर द्वारपालों से ब्रह्मा ने वहाँ आने का समस्त 
वूत्तान्त कह सुनाया॥१६३॥ अनन्तर उन लोगों ने ब्रह्मा आदि को भीतर जाने की अनुमति प्रदान की। इस 
प्रकार सोलह द्वारों को पार करके ब्रह्मा देवों के साथ भगवान्‌ की उस सभा में पहुँचे, जहाँ देवषिगण तथा चतुर्भुज 
पार्षदगण झोमायमान थे॥१६४-१६५॥ वहाँ के सभी पार्षद नारायण स्वरूप और कौस्तुम मणि से भूषित थे। 
वह समा मी पूर्ण चन्द्रमा की भाँति मण्डलाकार, चौकोर, मनोहर, श्रेष्ठ मणियों के सार भाग से सुरचित, हीरों के 
सारमाग से सुशोभित, अमूल्य रत्नों से खचित, तथा भगवान्‌ विष्णु की इच्छा से बनी थी॥१६६-१६७॥ माणिक्य- 
माराएं जाली के रूप में शोभा दे रही थीं। और दिव्य मोतियों की झालरें उसकी छवि बढ़ा रही थीं। मंडछाकार 
करोड़ों रत्नमय दर्पणो से वह सभा सुशोमित थी। उसकी दीवारों में लिखित अनेक प्रकार के विचित्र चित्र उसकी 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ २९७ 


सोपानशतकेर्युवतां स्यसन्तकविनिभितेः ।_पट्टसूत्रग्रन्थियुतेचारुचन्दनपल्लवे: ॥१७०॥ 
इन्द्रनीलसणिस्तम्भेर्वेष्टिता सुमनोरमास्‌। सब्रत्मपूर्णकुम्भानां समूहेह्च समन्विताम्‌ ॥१७ १॥ 
पारिजातप्रतूनानां. मालाजालेविराजितान्‌। कस्त्रीकुडूःनावतेशच सुगन्थिचन्दनबरवेः ॥१७२॥ 
सुसंस्छृतां ठु सर्वत्र वासितां गन्धवायुना। विद्याधरोसमूहानां संगीतेः्च मनोहराम्‌ ॥१७३॥ 
सहस्तयोजनायासां परिपूर्णा च किकरे:। ददर्श श्रीहरिं ब्रह्मा शंकरञ्च सुरः सह॥१७४॥। 
वसन्तं तन्मध्यदेशे यथेन्दु तारकावृतम्‌। अमूल्यरत्ननिर्माणचित्रसिहासनस्थितम्‌॥ १७५॥ 
किरीटिनं कुण्डलिनं वनलालानिभूषितम्‌। शङ्ककक्रगदापञ्रधारिणं च चतुर्भुजम्‌ ॥१७६॥ 
नवीननीरदश्यामं सुन्दरं सुसनोहरम्‌। अमूल्यरत्ननिर्माणसर्वाभरणभूषितम्‌ ॥ १७७॥ 
चन्दनोक्षितसर्वाङ्गं बिश्जतं कोलिपः्ूजम्‌। पुरतो नृत्यगीतं च पश्यन्तं सस्मितं मुदा ॥१७८॥ 
शन्तं सरस्वतोष्ञान्तं लक्ष्मोधृतपदाम्बुजम्‌। भक्त्रदत्तताम्बूलं भुक्तवन्तं सुवासितम्‌ ॥१७९॥ 
गङ्गया परया भवत्या सेबितं शवेतच्चामरेः। सर्वेश्व स्तूयमानं च भक्तिनम्परात्मत्सकंधरेः )१८०॥ 
एवं विशिष्टं तं दृष्दूचा परिजुर्णेतमं विभुम्‌। ब्रह्मादयः सुराः सर्वे प्रणम्य तुष्टुवुस्तदा ॥१८१॥ 
पुलका्टकितसर्वाङद्गाः साश्रनेत्राः सगवृगदा:। भवत्या परमया भक्ता भीता नस्रात्मकंधराः॥ १८२॥ 


सुन्दरता बढ़ा रहे थे। सर्वोत्कृष्ट पद्मराग मणि से निर्मित कृत्रिम कमलों से वह परम सुशोभित थी। स्यमन्तक मणि 
से बनी हुई सैकड़ों सीढ़ियाँ उस भवन की शोभा बढ़ाती थीं। रेशम की डोरी में गुंथे हुए दिव्य चन्दन-वृक्ष के सुन्दर 
पल्लव बंदनवार का काम दे रहे थे। वहाँ के खंभों का निर्माण इन्द्रनील मणि से हुआ था। उत्तम रत्नों से भरे कलझों से 
संयुक्त वह सभा अत्यन्त मनोरम जान पड़ती थी ॥ १६८-१७१॥ पारिजात पुष्पों के बहुत-से हार उसे अलंकृत किये हुए थे। 
कस्तूरी एवं कुंकुम से युक्त सुगंधपूर्ण चंदन के द्रव से वह भवन सुसज्जित तथा सुसंस्कृत किया गया था। सुगंधित वायु से 
वह सभा सव ओर से सुवासित थी और विद्याधरियों के संगीत से मनोहर थी॥ १७२-१७३॥ एक सहस्र योजन 
विस्तृत उसका क्षेत्र सेवकों से परिपूर्ण था। इस प्रकार वहाँ शंकर आदि देवों समेत ब्रह्मा ने भगवान्‌ श्री हरि का 
दर्शन किया। वे उस (भवन) के मध्य प्रदेशमें तारों से घिरे चन्द्रमा की भाँति सुशोभित, अमूल्य रत्नों से निमित 
अद्भुत सिंहासन पर विराजमान, किरीट, कुण्डल एवं वनमाला से सुशोभित, चारों भुजाओं में शंख, चक्र, गदा, 
पद्म धारण किए हुए, नवीन जलघर की भाँति शयामल, सुन्दर, अत्यन्त मनोहर और अमूल्य रत्नों से निमित समस्त 
आभूषणों से विभूषित थे ॥ १७४-१७७॥ उनके सम्पूर्ण अंग चन्दन से अनुलिप्त थे। एक हाथ में कमल शोमा पा रहा था। 
भगवान्‌ का श्रीविग्रह अतिशय शान्त था ॥१७८॥ लक्ष्मी उनके चरणकमलों की सेवा में संलग्न थीं। भगवान्‌ भक्तों 
के दिए सुवासित ताम्बूल खा रहे थे। गंगा उन पर अत्यन्त भक्तिपूर्वक वेत चामर डुला रही थीं। उपस्थित समाज 
अत्यन्त भक्ति-विन्र होकर उनकी स्तुति कर रहा था॥१७९-१८०॥ इस प्रकार सुशोभित उस परिपूर्णतम प्रभु को 
देख कर ब्रह्मा आदि देवगण उन्हें प्रणाम कर के स्तुति करने छगे॥१८१॥ उन देवों के सर्वांग में रोमांच, नेत्रों में 
आँसू एवं वाणी गद्गद थी । वे मीत भक्तगण अत्यन्त भक्ति से कन्थे झुकाए हुए थे ॥१८२॥ पश्चात्‌ जगत्‌ के विघाता 
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२९८ षोडशोऽध्यायः 


पुटाज्जलियुतो भूत्वा विधाता जगतामपि। वृत्तान्तं कथयासास विनयेन हरेः पुरः॥१८३॥ 
हरिस्तद्वचनं श्रुत्वा सर्वज्ञः सर्वभाववित्‌ । प्रहस्योदाच ब्रह्माणं रहस्यं च सनोहरस्‌ ॥१८४॥ 
शङ्कचूडस्य वृत्तान्तं सर्वं जानाभि पद्मज। मद्भक्तस्य च गोपस्य महातेजस्दिनः पुरा ॥१८५॥ 
सुराः श्वणुत तत्सर्देसितिहासं पुरातनम्‌। गोलोकस्येव चरितं पापघ्नं पुण्यकारणम्‌ ॥१८६॥ 
सुदामा नास गोपरंच पार्षदप्रवरो मस। स प्राप दानवीं योनि राधाशापात्सुदारुणात्‌ ॥१८७॥ 
तत्रेकदाऽहमयसं स्वालयाद्रासमण्डलस्‌। विहाय मानिनीं राधां सम प्रणाधिकां पराम्‌ ॥१८८॥ 
सा मां दिरजया साधं विज्ञाय क्रिकरीमुखात्‌। परचात्कूधा साऽऽजगास मां ददश च तत्र च॥१८९॥ 
विरजां च नदीरूपां मां ज्ञात्वा च तिरोहितम्‌ । पुनर्जगाम सा रुष्टा स्वालयं सखिभिः सह ॥ १९०॥ 
मां दृष्ट्वा झन्दिरे देबी सुदामसहितं ' पुरा। भृशं सां अरत्संयामास मोनीभूतं च सुस्थिश्स्‌ ॥१९१॥ 
तच्छुत्वा च सुमहांरच सुदामा तां चुकोप ह। सच तां भत्सयामास कोपेन मस संनिधौ ॥१९२॥ 
तच्छुत्वा सा कोपयुक्ता रक्तप्कजलोचना। बहिष्क चकाराऽऽज्ञां संत्रस्ता मन संसदि॥१९३॥ 
सखोलक्षं समृत्तस्थो दुर्वारं तेजसोञ्ञ्वलम्‌ । दहिश्चकार तं तूर्णं जल्पन्तं ' पुनः पुनः ॥१९४॥ 
साच तट्ृचनं श्रृत्वा ससारुष्टा शशाप तम्‌। याहि रे दानवों योनिमित्येवं दारणं अचः॥१९५॥ 


ब्रह्मा ने भगवान्‌ के सामने हाथ जोड़ कर विन ्रतापूर्वक समस्त वृत्तान्त कह सुनाया ॥१८३॥ सर्वज्ञ एवं समस्त भावों के 
वेत्ता भगवान्‌ विष्णु उनकी वात सुन कर हँस पड़े और फिर ब्रह्मा से मनोहर रहस्य की वात बताने लगे ॥ १८४॥ 
भगवान्‌ बोले-विधाता ! मैं शंखचूड़ का समस्त वृत्तान्त जानता हूँ, जो पहले मेरा भक्त एवं महातेजस्वी 
गोप था। देवगण ! मैं उसका सभी पुरातन इतिहास बता रहा हूँ, जो गोलोक का ही पापनाशक एवं पुण्यजनक 
चरित है, सुनो ॥१८५-१८६॥ सुदामा नामक गोप मेरा एक श्रेष्ठ पार्षद था, जो राधा के अत्यन्त दारुण शापवश 
दानव-योनि में पहुँच गया है। एक बार मैं अपनी प्राणेश्वरी राधा को छोड़ कर अपने भवन से रासमण्डल में गया। 
उस समय राधिका जी किसी सेविका के मुख से विरजा के साथ मेरा रहना सुन कर क्रोधावेश में वहाँ आयीं । 
उन्होंने हमें देख लिया ॥ १८७-१८९॥ किन्तु विरजा को नदी रूप में और मुझे तिरोहित देख कर वे उसी क्रोधावेश में 
सखियों समेत पुन: निजी भवन में लौट गयीं ॥१९०॥ पुन: वहाँ मन्दिर में सुदामा समेत मुझे देख कर वे मुझे बहुत 
डाँटने लगीं, किन्तु मैं एक दम मौन और सुस्थिर था॥१९१॥ वह सुनकर महान्‌ पार्षद सुदामा को सहन न हो सका। 
उसने कोप किया और मेरे समीप ही राधा को फटकार वतायी॥१९२॥ उसे सुनकर राधा के नेत्र अत्यन्त क्रोध से 
रक्त कमळ की भाँति (लाळ) हो गए। उन्होंने संत्रस्त होकर मेरी सभा से उसे निकालने की आज्ञा दे को ॥१९३॥ 
अनन्तर एक लाख सखियों का समूह उठा और उस दुर्वार तेजस्वी को तुरन्त बाहर निकाल दिया, जो हाच 
बक रहा था ॥१९४। अनन्तर उसकी वातें सुन कर राधा ने रोष भरे शब्दों में यह दारुण वचन कहा रे हु 
तू दानवी योनि में जा! ॥१९५॥ शाप होने पर वह मुझे प्रणाम कर के रोते हुए जा रहा था, उसे देख कर रा' 


$ क.,०वन:। २ क.०मसेवितं। ३ क. संरम्भात्म०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ २९९ 


तं गच्छन्तं शपन्तं च रुदन्तं सां प्रणम्य च। वारयामास सा तुष्टा रुदती कृपया पुनः॥ १९६॥ 
हे वत्स तिष्ठ मा गच्छ कव यासीति पुनः पुनः । समुच्चार्य च तत्पश्चाज्जगास सा च विस्मिताः ॥ १९७॥ 
गोप्य इरुदुः सर्वा गोपाइचेति सुदुःखिताः । ते सर्वे राधिका चापि तत्पश्चादबोधिता मया ॥ १९८॥ 
आयास्यति क्षणार्धेन कृत्वा शापस्य पालनस्‌। सुदामंस्त्वमिहाऽऽगच्छेत्युवाच सा निवारिता ॥ १९९॥ 
गोलोकस्य क्षणार्धेन चेकभम्वन्तरं भवेत्‌। पृथिव्यां जगतां धालुरित्येवं वचनं ध्रुवम्‌ ॥२००॥ 
स एव झङ्कचूडश्च पुनस्तत्रैव यास्यति। सहाबलिष्ठो योगीशः सर्वमायाविञ्चारदः॥२०१॥ 
मम शूलं गृहीत्वा च शीघ्रं गच्छत भारतम्‌। शिवः करोतु संहारं मम शूलेन रक्षसः॥२०२॥ 
ममेव कवचं कण्ठे सबंभङ्गालमङ्गलम्‌। बिभति दानवः इाइवत्संसारविजयी ततः॥२०३॥ 
कवचे संस्थिते तत्र न कोऽपि हिसितुं क्षमः। तद्याच्ञां च करिष्यामि बिप्ररूपोऽहमेव च॥॥२०४॥ 
सतीत्वभङ्गस्तत्पत्न्या थत्र काले भविष्यति। तत्रेव काले तत्मृत्युरिति दत्तो वरस्त्वया॥२०५॥ 
तत्पत्म्थाश्योइरे वीयसर्पयिष्याभि निश्चितम्‌ तत्कषजेनेव तम्मृत्युर्भविष्यति न संशयः॥२०६॥ 
पशचात्सा देहमुत्सृज्य भविष्यति प्रिया सस । इत्युक्त्वा जगतां नाथा ददो शूलं हराय च॥२०७॥ 


अत्यन्त करुणा हुई। वे सन्तुष्ट होकर स्वयं रोती हुई कृपा कर के उसे जाने से रोकने लगीं ॥१९६॥ हे वत्स! ठहरो, 
मत जाओ, कहाँ जा रहे हो' ऐसा बार-बार कहने लगीं। पश्चातु उन्हें रोदन करते और आश्चर्यचकित देख कर सभी 
गोप-गोपियाँ दुःखी होकर रोदन करने ळगीं। तब मैंने राधिका समेत उन सभी को समझा कर झांत किया और 
कहा---वह आधे क्षण में शाप का पालन कर पुनः यहाँ आ जायगा।' किन्तु मना करने पर भी राधा जी कहती ही 
रहीं--हे सुदामन्‌ ! तू यहाँ आ, वहाँ मत जा।' | 

हे जगत्‌ के रक्षक ब्रह्मन्‌ ! गोलोक के आधे क्षण में ही भूमण्डल पर एक मन्वन्तर का समय हो जाता है। 
ब्रह्मन्‌ ! इस प्रकार यह सब कुछ पूर्व निश्‍चित व्यवस्था के अनुसार ही हो रहा है। अतः सम्पूर्ण मायाओं का पूर्ण 
ज्ञाता, अपर बल-शाली योगीश यह शंखचूड़ समय पर पुनः उस गोलोक में ही चला जाएगा॥ १९७-२०१॥ अतः शंकर 
मेरा शूळ लेकर भारत देश में चले जायँ और मेरे शू ल से उस राक्षस का वघ करें॥२०२॥ उस दानव के कठ में समस्त 
मंगलों का मंगल मेरा कवच पड़ा हुआ है। इसीलिए वह संसार में निरन्तर विजयी हो रहा है॥२०३॥ ब्रह्मन्‌ ! 
उसके कण्ठ में जब तक वह रहेगा, उसको कोई भी मार नहीं सकता है। अतः मैं ब्राह्मण रूप होकर उससे उसकी 
याचना करूँगा २०४।। और जिस समय उसकी पत्नी का सतीत्व भंग होगा उसी समय उसकी मृत्यु होगी, ऐसा 
तुमने उसे वरदान भी दिया है॥२०५॥ एतदर्थ मैं उसकी पत्नी के उदर में निश्चित रूप से वीर्य स्थापित करूंगा 
और इसी क्षण उसकी मृत्यु भी होगी, इसमें संशय नहीं हैं॥२०६॥ पश्चात्‌ वह स्त्री देह त्याग कर मेरी प्रेयसी 
होगी। इतना कह कर जगत्‌ के स्वामी श्रीहरि ने शिव को अपना शूल दे दिया और प्रसन्न होकर वे अपने भवन में 


१ क. विक्लवा । 
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३०० सप्तदशोऽध्यायः 


शूलं दत्त्वा ययौ शीघं हरिरभ्यन्तरं मुदा। भारतं च ययुदेवा बरह्मरद्रपुरोगभाः॥२०८॥ 


इति श्रीब्रह्मण मह० प्रकृति० तुलस्युपाण्याने षोडशोऽध्यायः १ १६॥ 


अथ सप्तदशोऽव्टावः 
श्रोनारायण उवाच 
ब्रह्म हवं संनियोज्य संहारे दानवस्य च। जगाम स्वालयं तूर्णं यथास्थानं महामुने॥१७ 
दन्द्रभागान्दोतीरे घटसूले मनोहरे। तत्र | तसथौ सहदेवो देवलिल्ता 
दूते कृत्वा पुष्पदन्तं गन्धर्वेशवरमीप्सितम्‌। शीघ्रं प्रस्थापयामास शङ्भचूडान्तिकं मुदा॥३॥ 


रेळे ~ 
छ चेश्‍वरालया शीषं ययौ तन्नगरं बरस! महेन्द्रनगरोत्कृष्डं कुबेरभवनाथिकस्‌ ॥४॥ 
पञ्चयोजनविस्तीर्ण देष्यें तद्द्विगुणं मुने। स्फाटिकाकारमणिसिः समन्तर्त्णरिवेष्टितम्‌॥' 
सप्तभिः परिखाभिरच दुर्गमाभिः समन्वितम्‌ ॥५॥ 


ज्वलदग्विनिसेमित्यी॑ शोभितं रत्नकोटिभिः । युक्तं च बोथिशतकेनेणिबेदिससन्वितेः ॥६॥ 


RR 


चले गए। अनन्तर ब्रह्मा ने शिव को आगे कर के वहाँ से प्रस्थान क्रिया और देवगण भी भारत में चले 
गये ॥२०७-२०८॥ 
श्रीव्रह्मवैवत॑ महापुराण के प्रकृतिखण्ड में तुलसी-उपाख्यान नामक 
सोलहवाँ अध्याय समाप्त॥१६॥ 


अध्याय १७ 
पुष्पदन्त का दूत वनकर शंखचूड़ के पास जाना 


नारायण बोले--महामुने ! ब्रह्मा शिव को दानव शंखचूड़ का संहार करने के लिए नियुक्‍त क ane 
अपने धाम में चळे गए॥१॥ अनन्तर चन्द्रभागा नदी के तट पर स्थित एके न्मतीदूर चर वृक्ष के ie र्व 
अम्युदय करने के विचार से शिव ने आसन जमा लिया। उन्होंने गन्धर्वेराज पुष्पदन्त का हुत क ba np 
शंखचड़ के पास भेजा ॥२-३॥ शिव की आज्ञा से वह दूत शीघ्र दानव के उस नगर 3४ डय फडा टो Por ge 
पुरी (अमरावती) से उत्कृष्ट और कुवर के भवन से अधिक सुशोभित चाज द ळर न न च दुर्गम परिखाओं 
और दस योजन लंबा था। वह स्फटिक के समान मणियों से चारों ओर घिरा हुआ था अं ज्र याल जी क्रो 
(खाइयों) से युक्त था ॥५॥ एवं प्रज्वलित अग्नि के समान करोड़ों रत्नों से pas दास 
वीथियों (गलियों) से समन्वित था ॥६॥ चारों ओर वैश्या की अनेक प्रकार की वस्तु सज ह 
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रह्मवैवतंपुराणम्‌ | ३०१ 


परितो वणिजां संघेर्नानावस्तुविराजितेः । सिन्दूराकारमणिभिर्निमितेश्च विचित्रितेः॥७॥ 
भूषितं भूषितेदिव्येराश्रमः शतकोटिभिः । गत्वा ददर्शं तन्मध्ये शङ्खचुडालयं वरम्‌॥८॥ 
अतीव वलयाकारं यथा पूर्णन्दुमण्डलम्‌ । ज्वलदग्निशिलाभिशच परिखाभिश्चतसृभिः॥९॥ 
सुदुर्गं च शात्रूणामन्येषां सुगमं सुखम्‌ । अत्ुच्चेगगनस्पर्यमणिप्राकारवेष्टितम्‌॥१०॥ 
राजितं द्वादशह्वरेद्वारपालसमन्वितैः । रत्नकृत्रिमप्माद्ये रत्नदर्पणभूषितेः॥ १ १॥ 
मगीर्द्रसारखचितैः शोभितं लक्षमन्दिरैः। शोभितं रत्नसोपाने रत्नस्तम्भविराजितंः॥ १२॥ 
रत्नचित्रकपाटाथेः सद्रत्नकलशञान्वितेः । रत्नप्रतिमपमाद्य रत्नदर्पणभूषितम्‌ || 
रत्नेन्द्रच्चित्रराजीभिः सुदीप्ताभिविराजितम्‌ ॥१३॥ 
परितो रक्षितं शहवहानवेः शातकोटिभिः । दिव्यास्त्रधारिभिः शूरेर्महाबलपराक्रमैः॥ १४॥ 
सुन्दरेश्च सुवेषेश्च नानालंकारभूषितेः। तान्दृष्ट्वा पुष्पदन्तोऽपि वरद्वारं ददश्ंसः॥१५॥ 
वारे नियुक्तं पुरुषं शूलहस्तं च सस्मितम्‌। तिष्ठन्तं पिद्कलाक्षं च तास््वर्णं भयंकरम्‌ ॥१६॥ 
कथयासास वृत्तान्तं जगाम तदनुज्ञया। अतिक्रम्य नवद्वारं जगामाभ्यन्तरं पुरम्‌॥१७॥ 
न केश्चिद्वारितो दूतो दूतरूपेण तस्य च। गत्वा सोऽभ्यन्तरं द्वारं द्वारपालमुवाच ह्‌ ॥१८॥ 
रणस्य सर्ववृततान्तं विज्ञापयितुमीशवरम्‌। स च तं कथयित्वा च दुतं गन्तुमुवाच ह्‌ ॥१९॥ 


सुशोभित तथा सिन्दूराकार मणियों के चित्र-विचित्र सौ करोड़ दिव्य भवनों से विभूषित था। इस प्रकार वहाँ पहुँच 
कर उस दूत ने शंखचूड़ का वह सुन्दर भवन देखा जो चन्द्रमण्डल की भाँति अत्यन्त गोलाकार और प्रज्वलित 
अग्निशिखा की भाँति चार परिखाओं (खाइयों) से घिरा था ॥७-९॥ शत्रुओं के लिए अत्यन्त दुर्गम और अन्य 
के लिए सुखप्रद तथा अत्यन्त ऊँची मणिनिमित दीवारों से आवृत था ॥१०॥ द्वारपाल समेत बारह दरवाजों से 
सुशोभित और रत्नों के बने कमलों तथा रत्नों के दर्पणों से भूषित तथा मणियों के सार भाग से निमित एक लक्ष 
मन्दिरों से वह भवन शोभायमान था। रत्नों के सोपान (सीढ़ियाँ), रत्नों के स्तम्भ, रत्नों के चित्र-विचित्र किवाड़, 
उत्तम रत्नों के कलश, रत्नों के कमल, रत्नों के दर्पण एवं उत्तम रत्नों की चित्र विचित्र पंक्तियाँ वहाँ की शोमा बढ़ा 
रही थीं ॥११-१३॥ वहाँ चारों ओर से सौ करोड़ दानव पहरा दे रहे थे, जो दिव्य अस्त्रों से सम्पन्न, शूर, महाबली, 
महापराक्रमी, सुन्दर और उत्तम वेष तथा विविध अलंकारों से मूषित थे। उन्हें देखने के उपरान्त पुष्पदन्त ने 
प्रमख द्वार को देखा ॥ १४-१५॥ वहाँ बैठा हुआ द्वारपाल हाथ में शूल लिए हुए, मुसकराता हुआ, पिंगलाक्ष, ताँबे के 
समान वर्ण वाला और भयंकर दिखायी देता था॥१६॥ उससे सारा समाचार कह कर दूत ने उसकी आज्ञा से भीतर 
प्रवेश किया । इस प्रकार नौ द्वारों को पार कर के वह भीतर पहुँच गया॥१७॥ उसे दूत समझ कर किसी ने रोका 
नहीं। अनन्तर उसने भीतर जाकर द्वारपाल से सब वृत्तान्त कह्‌ दिया, जो उसके स्वामी से कहना था। वृत्तान्त 
सुनने के उपरान्त उसने दूत को भीतर जाने की अनुमति प्रदान की ॥१८-१९॥ इस प्रकार भीतर जाकर दूत ने 
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३०२ सप्तदशोऽध्यायः 


स गत्वा शङ्कचूडं तं ददर सुमनोहरम्‌ । सभामण्डलमध्यस्थं स्वर्णेसिहासनस्थितम्‌ ॥२०॥ 
सणीन्द्रखचितं चित्र रत्नदण्डसमन्वितम्‌। रत्नकृत्रिमपुष्पेश्‍च प्रज्ञस्तं झोभितं सदा ॥२१॥ 
भृत्येन हस्तविधृतं स्वर्णच्छत्रं मनोहरम्‌। सेवितं पाषंदगणेव्यजनेः ३वेतचासरंः॥२२॥ 
सुवेषं सुन्दर रस्यं रत्नभूषणभूषितम्‌ । माल्यानुलेपनं सूक्ष्मवस्त्रं च दधतं मुने॥२३॥ 
दानवेन्द्रं: परिवृतं सुवेषश्च त्रिकोटिभिः। जञतकोटिभिरन्यंइच सर्मा: झस्त्रधारिभिः॥२४॥ 
एवभूतं च तं दृष्ट्वा पुष्पदन्तः सविस्मयः। उवाच रणवृत्तान्तं यदुक्तं शंकरेण च॥२५॥ 


पुष्पदन्त उवाच 


राजेन्द्र शिवटूतोऽहं पुष्पदन्ताभिधः प्रभो । यदुक्तं शंकरेणेव तद्म्रवीमि निश्ञामय॥२६॥ 
राज्यं देहि च देवानामविकारं च सांग्रतम्‌। देवाश्च शरणापञ्ला देवेशे श्रीहरो परे॥२७॥ 
दत्त्वा त्रिशूलं हरिणा तुभ्यं प्रस्थापितः शिव:। चन्द्रभागानदीतीरे वटमूले त्रिलोचनः॥२८॥ 
बिषयं देहि तेषां च युद्धं दा कुरु निद्चितम्‌ । गत्वा वक्ष्यामि कि जञम्भु तद्‌भवान्वक्तुसहति ॥२९॥ 
दूतस्य वचनं श्रुत्वा झङ्कचूडः प्रहस्य च। प्रभाते हयागनिष्यामि त्वं च गच्छेत्युवाच हु ॥३०॥ 


To || #त|#॥ै+न्ा् की 


अतिमनोहर झंखचूड़ को दखा, जो सभामण्डल के मध्य ऐसे स्वर्ण सिंहासन पर विराजमान था, जो उत्तम मणियों से 
निर्मित, चित्र विचित्र रत्नदण्डो से भूषित और रत्नों के वने पुष्पों से रमणीय एवं शोभित था ॥२०-२१॥ उसके मस्तक 
पर सोने का सुन्दर छत्र तना था, जिसे एक भृत्य ने ले रखा था। उस छत्र में मणियाँ जड़ी हुई थीं। वह विचित्र छत्र 
रत्नमय दंड से सुशोभित था। रत्ननिमित कृत्रिम पुष्प उसकी शोभा को और भी बढ़ा रहे थे। सफेद एवं चमकीले 
चँवर हाथ में लेकर अनेक पार्षद शंखचूड की सेवा में संलग्न थे। उत्तम वेष एवं रत्नमय भूषणों से विभूषित होने 
के कारण वह वड़ा सुन्दर जान पड़ता था। मुने ! उसके गले में माला थी। शरीर पर चंदन का अनुलेपन था। वह 
दो महीन उत्तम वस्त्र पहने हुए था। उस समय सुन्दर वेष वाळे असंख्य प्रसिद्ध दानवों से वह घिरा था और असंख्य दूसरे 
दानव हाथों में अस्त्र लिए इधर-उधर घूम रहे थे। ऐसे वैभव-सम्पन्न शंखचूड़ को देखकर पुष्पदन्त को महान्‌ आश्चर्य हुआ। 
अनन्तर उसने शंकर के कथनानुसार युद्ध का वृत्तान्त कहना प्रारम्भ किया॥२२-२५॥ 
पुष्पदन्त ने कहा--राजेन्द्र ! मैं शिव का दूत हूँ, पुष्पदन्त मेरा नाम है। प्रभो ! शंकर जी ने जो कुछ कहा 
है मैं उसे कह रहा हूँ। आप सुनने की कृपा करें !॥२६॥ आप इस समय देवों के अधिकार और उनके राज्य उन्हें 
लौटा दें। क्योंकि देव लोग देवाघीदवर मगवान्‌ श्रीहरि (विष्णु) की शरण में पहुँच गये हैं॥२७॥ उन्होंने शंकर जी 
को विश्यूल देकर तुम्हारे पास (युद्धार्थ) भेजा है। वे त्रिलोचन चन्द्रभागा नदी के तट पर वट वृक्ष के नीच ठ्ह्रे 
हुए हैं ॥२८॥ अतः देवों को उनका राज्य लोटा दें या निश्चित रूप से युद्ध करें। मुझ यह भी आप बता दें कि मैं 
लौट कर शम्भु से क्या कहूँगा ॥२९॥दूत की वार्ते सुनकर शंखचूड़ ने हँसकर कहा-- मैं प्रातःकाल वहाँ आऊंगा, तुम 
जाओ ॥ यह सुन कर दुत ने शीघ्रता से जाकर वट वृक्ष के नीच ठहरे हुए शिव से शंखचूड़ की बात (उत्तर) और 
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बरह्मवैवतंपुराणम्‌ १०३ 


स गत्वोवाच तूर्ण तं वटमूलस्थमीश्वरम्‌। इङ्घाचूडस्य वचनं तदीयं यत्परिच्छदम्‌ ॥ ३ १॥ 
एतस्मिह्नन्तरे स्कन्द आजगाम शिवान्तिकम्‌। वीरभद्रश्च नन्दी च महाकालः सुभद्रकः॥३२॥ 
विज्ञालाक्षशच बाणश्च पिङ्गाक्षो विकम्पनः। विङ्पो विकृतिदचव सणिभद्रशच बाष्कलः॥३३॥ 
कपिलाक्षो दीघंदंष्ट्रो विकटस्तास्रलोचनः। कालड्कटो बलीभद्रः कालजिह्वः कुटीचरः॥३४॥ 
बलोन्मत्तो रणइलाघी इु्जयो दुर्गमस्तथा। अष्टो च भैरवा रोद्रा रद्राइचेकादश स्मृताः ३५॥ 
वसवो वासवाद्याइच आदित्या द्वादश स्मृताः। हुंताशनशच चन्द्रशच विइवकर्माऽझ्विनो च तो ॥३६॥ 
कुबेरश्च यमश्च॑व जयन्तो नलकूबरः। वायुश्च वरुणशचेव बुधो वे मङ्कलस्तथा॥३७॥ 
धर्मेश्‍च शतिरीशानः कामदेवश्च वीर्यवान्‌। उग्रदंष्ट्रा चोग्रचण्डा कोटूटरी कटभी तथा॥३८॥ 
स्वयं शतभुजा देवी भद्रकाली भयंकरी। रस्नेनद्रराजलचितविमानोपरि संस्थिता ॥३९॥ 
रवतवस्त्रपरोधाचा रक्तनाल्यानुलेपना। नृत्यन्ती च हसन्ती गायन्ती सुस्वरं मुदा ॥४०॥ 
अभर्यं ददती भवतसभया सा भयं रिपुम्‌। बिश्रती विकटां जिह्वां सुलोलां योजनायताम्‌ ॥४१॥ 


जी 


खपेरं वतुलाकारं गस्भीरं योजनायतम्‌। त्रिशूलं गगनर्स्याक्ञा शाकिति वै योजनायताम्‌ ॥४२॥ 
शध चकं गदां पद्मं शरांश्‍चापं भयंकरमस्‌ । मुद्गरं मुसलं वत्त खङ्गं फलकमुज्ऽ्वलम्‌ ॥४३॥ 
वेष्णवास्त्रं यारुणास्त्रमाग्नेयं नागपाशकम्‌। नारायणास्त्रं ब्रह्मास्त्रं गान्धर्वं गाइडं तथा ॥४४॥ 
पार्जेन्यं थे पाशुपतं जुम्भणास्त्रं च पार्वंतम्‌। माहेशवरास्त्रं वायव्यं दण्डं संमोहनं तथा ॥ 


अव्यर्थमस्त्रातकं ' दिव्यास्त्रशतकं परम्‌ ठ ॥४५॥ 


उसके सेवकों आदि का वृत्तान्त कह सुनाया ॥३०-३१॥ उसी बीच वहाँ शिव के पास (दल समेत) कार्तिकेय आये, 
जिनके स,थ वीरभद्र, नन्दी, महाकाल, सुभद्र, विशालाक्ष, वाण, पिंगलाक्ष, विकम्पन, निरूप, विकृति, मणिभद्र, 
वाष्कल, कपिलाक्ष, गीर्घदंष्टर (लम्बे दाँत वाले), विकट, ताम्रलोचन, कालंकट, बलीभद्र, कालजिद्ध, कुटीचर, वलोन्मत्त, 
रणइलाघी, दुर्जय, दुर्गम, आठों भयंकर भैरव, ग्यारह रुद्र, आठो वसू, चासव आदि बारहों आदित्य, अग्नि, चन्द्र, 
विश्वकर्मा, अश्विनीकुमार, कुवेर, यम, जयन्त, नलकूवर, वायु, वरुण, बुध, मंगल, धर्म, ईशान, शनि, पराक्रमी 
कामदेव तथा उग्रदंष्ट्रा, उग्रचण्डा, कोट्टरी, कैटभी, स्वयं शतमुजा देवी तथा भ्थंकरी भद्रकाली भी आयी थीं। वे 
देवी अतिशय श्रेष्ठ रून द्वारा निमित विमान पर बैठी थीं ॥३२-३९॥ वे रक्‍त वर्ण के वस्त्र, रक्‍तवर्ण की माला तथा 
रक्तवर्णं का अनुलेपन धारण कर के नाचती, हँसती एवं हर्ष के उल्लास में भर कर मीठे स्वरों में गाना गा रही 
थीं ॥४०॥ भक्त को निर्भय और शत्रु को भयभीत करने वाली वे देवी विकट जिह्वा धारण किए थीं, जो योजन 
भर लंबी तथा लपलपा रही थी ॥४१॥ उनके हाथ में एक योजन विस्तृत, वर्तुळाकार तथा गंभीर खप्पर था वे 
गगनस्पर्शी त्रिशूल, एक योजन लम्बी शक्ति, शंख, चक्र, गदा. पद्म, भीषण धनुष, मुद्गर, मुशल, व्र और अत्यंत विशतूत 
एवं चमकीला बज़ धारण किए हुई थीं ॥४२-४३॥ वैष्णवास्त्र, वारुणास्त्र, आग्नेय अस्त्र, नागपाश, नारायणास्त्र, 
ब्रह्मास्त्र, गान्धर्वं, गारुड, पार्जन्य, पाशुपत, जुम्भणास्त्र, पार्वत, माहेश्वरास्त्र, वायव्य, दण्ड, सम्मोहनास्त्र, 
सैकड़ों अमोघ अस्त्र और सौ तेजस्वी दिव्यास्त्रों को धारण करके भद्रकाली तीन करोड़ योगिनियों एवं तीन 


i 
१ ख, ०था। नानाविधान्यायुधानि दि०। 
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३०४ सप्तदशोऽध्यांयः 

आगत्य तत्र तस्थो सा योगिनीनां त्रिकोटिभिः। सार्ध, वे डाकिनीनां च विकटातां त्रिकोटिसि: ॥४६॥ 
भूतप्रेतपिशाचाइच कूष्माण्डा ब्रह्मराक्षसाः। वेतालःरचेव यक्षाशच राक्षसाइचेव किञ्जशाः॥॥४७॥ 
ताभिश्च सह स्कन्दो नत्वावे चन्द्रशेखरम्‌ पितुः पाइवें सभायां च समुवास भवाह्या ॥४८॥ 
अथ दूते गते तत्र शड्डूचूडः प्रतापवान्‌। उवाच तुलसी वार्ता गत्वाऽभ्यन्तरसेव च ॥४९॥ 
रणवार्ता च सा भुत्वा शुष्ककण्ठोष्ठतालुका। उवाच मधुरं साध्वी हृदयेन विदूयता ॥५०॥ 


तुलस्युवाच 
हे प्राणनाथ हे बन्धो तिष्ठ मे वक्षसि क्षणम्‌। हे प्राणाधिष्ठातृदेव रक्ष से जीवनं क्षणम्‌ ॥५१॥ 
भुङक्षव जन्मसु भोग्यं तद्ये सनसि वाञ्छितम्‌। पश्यामि त्वां क्षणं किचिल्लोचना'भ्यां पिपासिता ॥५२॥ 
आन्दोलयन्ति प्राणा मे सनोदाहरच संततम्‌। दुःस्वप्नं च मया दृष्टं चाद्येव चरमे निशि ॥५३॥ 
तुलसीवचनं श्रुत्वा भुक्त्वा पीत्वा नुपेश्वरः। उवाच वचनं प्राज्ञो हितं सत्यं यथोचितम्‌ ॥५४॥ 
शद्धचूड उवाच 

कालेन योजितं सर्वं कर्मभोगनिबन्धनम्‌। शुभं हर्ष सुखं दुःखं भयं शोकसम ङ्कम्‌ ॥५५॥ 
कालेभवन्ति वृक्षाइच शाखावन्तशच कालतः। क्रमेण पुष्पवन्तशच फलवन्तश्च कालतः ॥५६॥ 
Rs नाच 
करोड़ विकट रूप वाली डाकिनियों के साथ विराजमान थीं ॥४४-४६॥ इस प्रकार भूत, प्रेत, पिशाच, कूष्माण्ड, 
ब्रह्मराक्षस, वेतालगण, यक्षगण, राक्षसगण और किन्नर लोगों को मी साथ लेकर कार्तिकेय ने अपने पिता चन्द्रशेखर 
को प्रणाम किया और उनकी आज्ञा से उस सभा में उनके पास ही बैठ गये ॥४७-४८॥ 

दूत के चके जाने पर प्रतापी राजा शंखचूड ने अन्तःपुर में जाकंर तुलसी से सब बातें बतायीं। 
बातें सुनकर उस सुन्दरी के कण्ठ, ओंठ और तालू सूख गये। हृदय में दुःखानुमव करती हुई भी वह पतिव्रता पति से. 


।४९॥ रण कीं 


मघुरवाणी में कहने लगी ॥५०॥ 

तुलसी बोली-हे प्राणनाथ, हे वन्धो ! क्षण भर आप मेरी छाती से लगे रहें। हे मेरे प्राणों के अधिष्ठातू 
देव! क्षण भर मेरे जीवन की रक्षा करें॥५१॥ कई जन्मों से मन में जो अभिलषित भोग्य पदार्थ हों उनका उपभोग 
कर लें। मैं अपने नेत्रों से कुछ क्षण तो आदरपूर्वक आपके दर्शन कर छुँ ॥५२॥ मेरे प्राण फड़फड़ा रहे हैँ और मन ` 
निरन्तर जळ रहा है। मैंने आज ही रात्रि के अन्तिम समय दुःस्वप्न देखा है॥५३॥ तुलसी की ऐसी बांते सुन कर 
विद्वान्‌ राजाघीर्वर शंखचूड़ ने खा-पीकर उससे सत्य, हितकर एवं यथार्थ वचन कहे ॥५४॥ र 

दांखचूड बोले-कर्म-मोग का सारा निवन्ध काल के सूत्र में बँधा है। शुभ, हर्ष, सुख, दुःख, मय, 
अमंगल--सभी कालके अघीन हैं ॥५५॥ काळ द्वारा ही वृक्ष उत्पन्न होता है, काल द्वारा ही वह शाखाओं माळ 
युक्त होता है और काळ द्वारा उसमें क्रमश: पुष्प-फल लगते हैं॥५६॥ काळ ही उन फलों को पकाता है। वाद 


१ क. यमीप्सित० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ३०५ 


तेषां फलानि पक्वानि प्रभवन्त्येव कालतः। ते सर्वे फलिनः काले काले कालं प्रयान्ति च ॥५७॥ 
भवन्ति काले भूतानि काले कालं प्रथान्ति च। काले भवन्ति विइवानि काले नव्यन्ति सुन्दरि ॥५८॥ 
तष्टा च काले सृजति पाता पाति च कालतः। संहर्ता संहरेत्काले संचरन्ति क्रसेण ते ॥५९॥ 
ब्रह्मविण्णुशिवादीनासीशवरः प्रकृतेः परः। स्रष्टा पाता च संहर्ता स कृत्स्तांशेन सर्वदा ॥६०॥ 
काले स एव प्रकृतिं निर्माय स्वेच्छया प्रभुः। निर्माय प्राङ्ृतान्सर्वान्विशवस्थांइच चराचरान्‌ ॥६१॥ 
आन्रहास्तम्बपर्यन्तं सर्वं कृत्रिमसेव च। प्रवदन्ति च कालेन नइ्यत्यपि ह्र नश्वरम्‌॥६२॥ 
भज सत्यं परं ब्रह्म राधेशं त्रिगुणात्परम्‌। सर्वेशं सर्वरूपं च सर्वात्मानं तमीइवरस्‌॥६३॥ 
जनं जनेन सृजति जनं पाति जनेन यः। हरेज्जनं जनेनेव तं कृष्णं भज संततम्‌॥६४॥ 
यस्याऽऽज्ञया वालि वातः शीघ्यगासी च संततम्‌ । यस्याऽऽज्ञया च तपनस्तपत्येव यथाक्षणम्‌ ॥६५॥ 
यथाक्षणं वर्षतीन्द्रो मृत्युश्चरति जन्तुषु । यथाक्षणं दहत्यग्निशचन्द्रो आमति भीतवत्‌ ॥६६॥ 
सृत्योम त्युं कालकालं यस्य च यसं परम्‌। विभू ख़ष्दुश्च स्रष्टारं पातुः पालकसेव च॥१६७॥ 
संहर्तारं च संहर्तृस्तं कृष्णं शरणं ब्रज। को बन्धुश्चेव केषां वा स्वबन्धुं भज प्रिये ॥६८॥ 
अहँ को वा त्वं च का वा विधिना योजितः पुरा। त्वया सार्ध कर्मणा च पुनस्तेन वियोजितः ॥६९॥ 


के प्रभाव से फूल-फल कर वह सम्पूर्ण वृक्ष काल कवलित हो जाता है॥५७॥ है सुन्दरि! उसी प्रकार प्राणी काल 
द्वारा उत्पन्न होते हैं और काल द्वारा ही विनष्ट भी होते हैं। काल द्वारा ही यह सारा विश्व उत्पन्न होता है और काल 
द्वारा नष्ट होता है।।५८॥ काळ की महिमा स्वीकार कर के ब्रह्मा सृष्टि करते हैं और विष्णु पालन में तत्पर रहते 
हैं। रद्र का संहार कार्य भी काल के संकेत पर ही निर्भर है। समी क्रमशः कालानुसार अपने व्यापार में नियुक्त होते 
हैं॥५९॥ वे (श्रीकृष्ण) ब्रह्मा, विष्णु और शिव आदि समस्त देवों के ईश्वर, प्रकृति से परे एवं अपने सम्पूर्ण अंश 
से विश्व के स्रष्टा, पालक तथा संहारक हैं॥६०॥ वे ही प्रभु समयानुसार स्वेच्छा से प्रकृति को उत्पन्न करके 
उसके द्वारा चराचर समस्त विश्व की सृष्टि करते हैं॥६१॥ इसलिए यहाँ से ब्रह्मलोक तक सब कृत्रिम कहलाते हैं 
और वे नश्वर पदार्थं समय से नष्ट भी होते हैं। अतः उन सत्यमूति, परब्रह्म, राधाधीश्वर की ही उपासना करो, जो 
तीनों गुणों से परे, सर्वाधीश्वर, समस्त रूप, सव के आत्मा, अनन्त और ईश्‍वर हैं॥६२-६३॥ वे प्राणी से प्राणी को 
उत्पन्न करते हैं, प्राणी से प्राणी की रक्षा करते हैं और प्राणी से ही प्राणी का संहार करते हैं। अतएव उन कृष्ण का 
भजन करो ॥६४॥ जिनकी आज्ञा से वायु निरन्तर शीघ्रगामी होकर चलता है, जिनकी आज्ञा से सूर्य समय पर तपता 
है ॥६५॥ इन्द्र समय पर वर्षा करते हैं, मृत्यु समस्त जीवों में विचरण करता है, अग्नि जलाता है, और भयभीत की 
भाँति चन्द्रमा नित्य घमा करता हैं॥६६॥ प्रिये ! जो मृत्यु के मृत्यु काल के काल, यमराज के श्रेष्ठ शासक, व्यापक, 
ब्रह्मा के भी स्रष्टा, पालक के भी पालक तथा संहार करने वाले के भी संहारक हैं, उन श्रीकृष्ण की शरण में जाओ। 
प्रिये ! यहाँ कौन किनका बन्धु है? जो सब के बन्धु हैं, उन्हीं को भजो॥६७-६८॥ (देखो! ) मैं कौन था और तुम 
कौन थी। किन्तु ब्रह्मा ने कर्मानुसार हम दोनों को एक साथ कर दिया और अब कर्मानुसार ही हम दोनों को पृथक्‌ 


१ क० जलं जलेन सुजति जलं पाति जलेन यः । हरेज्जलं जलेनै० । 


३९ 
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३०६ सप्तदशोऽध्यायः 


अज्ञानी कातरः शोक विपत्तो च न पण्डितः। सुखं दुःखं भ्रमत्येव चत्रनेसिक्रसेण च॥।७०॥ 
नारायणं तं सर्वेशं कान्तं प्राप्स्यसि निर्चितम्‌। तपः कृतं यदर्थे च पुर! बदरिक्ाश्रसे॥७१॥ 
मया त्व तपसा लब्धा ब्रह्मणशच वरेण हि। हरेरर्थे तब तपो हरिं प्राप्स्यसि कासिनि ॥७२॥ 
बृन्दावने च गोविन्दं गोलोके त्वं लभिष्यसि। अहं यास्यामि तल्लोकं तनु त्यक्त्वा च दानवीस्‌ ॥७३॥ 
तत्र द्रक्ष्यसि मां त्वं च त्वां द्रक्ष्यामि च संततम्‌। आगमं राधिकाझापा-डूपरतं च लुदुलेभम्‌ ॥७४॥ 
पुनर्यास्यामि तत्रैव कः शोको मे शुणु प्रिये। त्वं हि दहं परित्यज्य दिव्यरूपं विधाय च ॥७५॥ 
तत्कालं प्राप्स्यसि हरिं मा कान्ते कातरा भव। इत्युक्त्वा च दिनान्ते च तया सार्ध मनोहरे ॥७६॥ 
सुष्वाप शोभने तल्पे पुष्पचन्दनर्चाचते। नानाप्रकारविभवे चचार रत्नभन्दिरे ॥७७॥ 
रत्नघ्रदीपसंयुक्ते स्त्रीरत्नं प्राप्य सुन्दरीम्‌। निनाय रजनीं राजा क्रीडाकोतुकसङ्गलैः ॥७८॥ 
कृत्वा दक्षसि कान्तां तां रुदतीमतिदुःखिताम्‌। कृशोदरीं निराहारां निसग्नां शोकसागरे ॥७९॥ 
पुनस्तां बोधयामास दिव्यज्ञानेन बोधवित्‌। पुरा कृष्णेन यद्दत्तं भाण्डीरे तत्त्वमुत्तवम्‌ ॥८०॥ 
स च तस्ये ददो तच्च सर्वशोकहरं परम्‌। ज्ञानं संप्राप्य सा देवी प्रसञ्चवदनेक्षणा॥८१॥ 
क्रीडां चकार हर्षण सर्व मत्वाऽतिनइवरम्‌। तो दस्पती च क्रीडातो' निम्नो सुखसागरे ॥८२॥ 


~ 


भी कर रहे हैं॥६९। शोक में और विपत्ति आने पर अज्ञानी जीव कातर हो जाता है किन्तु ज्ञानी पुरुष वैसा नहीं 
होता है। क्योंकि सुख और दुःख चक्के की नेमि (पुट्ठी) के अनुसार आते-जाते रहते हैं॥७०॥ इसलिए सर्वाधीइवर 
मगवान्‌ श्रीकृष्ण तुम्हें पति रूप में अवश्य मिलेंगे, जिसके निमित्त बदरिकाश्रम में पहले तुमने तप किया था ॥७१॥ 
हे. कामिनि ! मैंने तप करके ब्रह्मा के वरदान द्वारा तुम्हें प्राप्त किया था और तुम्हारा तप तो भगवान्‌ के लिए था, 
इसलिए तुम भगवान्‌ को अवश्य प्राप्त करोमी ॥७२॥ वृन्दावन और गोलोक में भगवान्‌ गोविन्द तुम्हें मिलेंगे और मैं 
भी इस दानवीय शरीर को छोड़कर उसी लोक में जाऊँगा ॥७३॥ वहाँ तुम हमें देखोगी और मैं तुम्हें निरन्तर 
देखा करूंगा । यहाँ अति दुर्म भारत प्रदेश में श्री राधा जी के शाप से हम दोनों आ गए थे ॥७४॥ प्रिये ! फिर वहीं 
चलेंगे । इसमें शोक करने की कौन-सी वात है। तुम भी इस देह को त्याग कर दिव्य रूप धारण कर के तत्काळ भगवान्‌ 
से मिलोगी। अतः हे कान्ते ! व्यर्थ में कातर मत हो।' इतना कह कर शांखचूड़ ने दिन के अवसान में मनोहर, 
सुशोमित तथा पुष्पचन्दनचचित शय्या पर उसके साथ वायन किया। उसका शयन-कक्ष रत्नों का बना हुआ तथा 
अनेक प्रकार के ऐव्वर्यो से भरा पड़ा था ॥७५-७७॥ रत्नों के प्रदीपों से सुसज्जित उस मन्दिर में उस स्त्रीरत्न 
(तुलसी) के साथ राजा क्रीड़ा के मांगलिक कौतुकों को करते हुए रात्रि बिताने लगा। अनन्तर रोती हुई, अत्यन्त 
दुःखित, क्षीण कटि वाली, भोजन से रहित तथा शोक-समुद्र में डूबी हुई उस रमणी को अपनी छाती से लगा कर 
बोधंवेत्ता शंखचूड़ उसे दिव्य ज्ञान का उपदेश देने छगा। उस तत्त्वज्ञान को उसने पूर्वकाल में भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
से माण्डीर वन में प्राप्त किया था॥७८-८०॥ समस्त शोकहारी उस ज्ञान को पाकर वह देवी अत्यन्त प्रसन्न हो गयी। 
प्रसन्नता से उसके मुख और नेत्र खिल उठे ॥८१॥ सब को नइवर समझ कर उस दम्पति ने हर्ष से क्रीड़ा की और क्रीड़ा 


2 ह निर्जन स्थान में उनके सर्वांग में रोमांच हो करने 
करते हुए वे सुखसागर में निमग्न हो गए ॥८२॥ मुने ! उस निर्जन स्थान में उनके सवांग में रोमांच हो गया । रति क 
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ब्रह्मवे वतंपुराणम्‌ ३०७ 


पुलर्का्गुतसर्वाङ्गो मूच्छितो निजने वने । अङ्गभप्रत्यङ्गसंयुक्तो सुप्रीतो सुरतोत्सुको॥८३॥ 
एक्राङ्गो च तथा तो द्वौ चार्धनारीइवरो यथा । प्राणेशवरं च तुलसी मेने प्राणाधिकं परम्‌ ॥८४॥ 
प्राणाधिकां च ता मेने राजा प्राणाधिकेशबरीस्‌ । तो स्थितौ सुखसुप्तो च तन्द्रितो सुन्दरो समौ॥८५॥ 
सुबेषौ सुखसंभोगादचेष्टो सुसनोहरो । क्षणं सचेतनो तो च कथयन्तो रसाश्रयाम्‌॥८६॥ 
कथां सनोहरां दिव्यां हसन्तो च क्षणं पुनः । भुक्तवन्तो च ताम्बूलं प्रदत्तं च परस्परस्‌॥८७॥ 
परस्परं' सेवितो च सुप्रीत्या इवेतचासरेः । क्षणं शयानो सानन्दौ वसन्तो च क्षणं पुनः॥८८॥ 
क्षणं केलिनियुकतो च रसभावसमन्वितो । सुरताद्विरतिर्नास्ति तो तद्विषयपण्डितो॥॥८९॥ 
सततं जययुवतो हो क्षणं वेव पराजितो ॥९०॥ 


इति श्रीब्रह्मण सहा० प्रकृति० नारदना० तुलस्यु० तुलसीशङ्भचूडसंभोगो 
नास सप्तदशोऽध्यायः ॥१७॥ 


के लिए उनके अंग-प्रत्यंग अति प्रेम से संयुक्त हो गए॥८३॥ अर्द्धनारीश्वर (शिव) की भाँति उन दोनों के अंग मिल- 
कर एक हो गये। उस समय तुलसी अपने प्राणेश्वर को प्राणों से अधिक मानने लगी और राजा ने भी उस प्राणेश्वरी 
को प्राणों से अधिक समझा। वे दोनों आनन्दपूर्वक सो गए। तन्द्रावस्था में दोनों समान रूप से सुन्दर लगते थे। 
उन दोनों का वेष बहुत बढ़िया था। वे दोनों सुख-संभोग के कारण निइचेष्ट होने पर अत्यन्त मनोहर लगते थे। क्षण 
भर के बाद चेतना प्राप्त करने पर वे दोनों सरस, मनोहर एवं दिव्य कथा एक दूसरे को सुनाते थे ॥८४-८६॥ तथा 
आपस में एक दूसरे के दिए हुए सुवासित ताम्बूल खाते थे॥८७॥ अति प्रेम से एक दूसरे को इवेत चामर डुला कर 
सखी करते थे। क्षण में दोनों सानन्द शयन करते थे, क्षण में बैठ जाते थे और क्षण में कामुक भाव में मग्न होकर रति 

क्रीड़ा करने लगते थे। इस प्रकार रति विषय के विशेषज्ञ उन दोनों को सुरत करने से विरति नहीं होती थी। 

इसलिए दोनों निरन्तर विजयी होते थे, पराजित तो कभी होते ही नहीं ॥८८-९०॥ 


शरब्रह्मवैवतमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में तुलसीशंखचुडसम्भोगवर्णन नामक 
सत्रहवाँ अध्याय समाप्त ॥१७॥ 


१ क. ०रं वीजितो च। 
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३०८ अष्टादशोऽध्यायः 


अथाष्टादशो ऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच 


श्रीकृष्णं मनसा ध्यात्वा राजा कृष्णपरायणः। ब्राह्मे मुहुर्ते चोत्थाय पुष्पतल्पान्सलो हरात्‌ ॥ १॥ 
रात्रिवासः परित्यज्य स्नात्वा मङ्गलवारिणा। धोते च वाससी घृत्वा कृत्वा तिलकमुज्ज्वलम्‌ ॥२॥ 
चकाराऽह्विकमावशपमभीष्टगुरुवन्दनम्‌ । दध्याज्यं मधु लाजांश्च सोऽपदयद्वस्छु मङ्गलम्‌ ॥३। 
रत्नश्चेष्ठं अणिश्चेष्ठं वस्त्रश्नेष्ठ च काञ्चनम्‌ । ब्राह्मणेभ्यो ददौ भवत्या यथा नित्यं च नारद ॥।४१। 
अमूल्यरत्न॑ यत्किचित्मुक्तामाणिक्यहोरकम्‌। ददो विप्राय गुरुवे यात्रामद्भलहेतवे।॥५॥ 
गजरत्नं 'चाइ्वरत्वं धेनुरत्नं मनोहरम्‌। ददौ सर्वं दरिद्राय विप्रार्थं सङ्गलाय च॥६॥ 
कोशागारसहस्रं च नगराणां त्रिलक्षकम्‌। ग्रामाणां झतकोटिं च ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुदा ॥७॥ 
पुत्रं कृत्वा च राजेन्द्रं सुचन्द्र दानवेषु च। पुत्रे समर्प्यं भार्या च राज्यं चै सर्वेसंपदन्‌ ॥८॥ 
प्रजानुचरसंघं च कोशौघं वाहनादिकम्‌। स्वयं संनाहयृक्तश्च धनुष्पाणिर्बंभूव हृ ॥९॥ 
भृत्यद्वाराकरमणंव स चक्रे सेन्यसंचयम्‌। अश्वानां च त्रिलक्षेण पञ्चलक्षेण हस्तिनाम्‌ ॥१०॥ 


es, 


अध्याय १८ 
शंखचूड का भगवान्‌ शंकर से वार्तालाप 


श्रीनारायण बोले--कष्णपरायण राजा शंखचूड ने ब्राह्म मूहूते में भगवान्‌ श्रीकृष्ण का ध्यान करके 
अपनी मनोहर पृप्पशय्या का त्याग किया ॥१॥ रात के वस्त्र को त्याग कर मंगल-जळ से स्नान करके दो घुले वस्त्रों 
को घारण किया और उज्ज्वल तिलक लगाया ॥ २॥ नारद! प्रातःकाल का आवश्यक नित्य कर्म--इप्ट-गुरु-वन्दन 
करके दही, घृत, मधु, छावा, इन मांगलिक वस्तुओं का दर्शन किया और नित्य की भाँति उत्तम रत्न, श्रेष्ठ माण, 
उत्तम वस्त्र तथा सुवर्ण भक्तिपूर्वक दान किये ॥३-४॥ अनन्तर मांगलिक यात्रा के निमित्त अमूल्य रत्न, कुछ मोती 
एवं मणि की वस्तुएँ और हीरा ब्राह्मण और गुरु को अधित किया ॥५॥ पुनः मंगलार्थ श्रेष्ठ हाथी, उत्तम घोड़े 
तथा मनोहर श्रेष्ठ घेनु दरिद्र ब्राह्मणों को वाँटने छूगा॥ ६॥ उपरान्त एक हजार कोषागार (खजाने), तीन छाख 
नगर, और सो करोड़ गाँव ब्राह्मणों को बड़ी प्रसन्नता से वाँट दिये ॥७॥ अपने पुत्र सुचन्द्र को दानवों का राजेन्द्र 
वना कर उसे अपनी स्त्री, राज्य, समस्त सम्पत्ति, प्रजाएँ अनुचरवृन्द, कोष-समूह और वाहन आदि सौंप दिये 
और स्वयं कवच धारण कर हाथ में धनुष और वाण ले छिये॥८-९॥ सव सैनिकों को एकत्र किया। तीन लाख 
घोड़े, पाँच लाख हाथी, दस सहस्र रथ, तीन करोड़ धनुर्धारी, तीन करोड़ ढाल-तलवारधारी और तीन करोड़ त्रिशूल- 


१ क. ०त्नं यानरत्नं म० | 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ३०९ 


रथानामयुतेनेव धानुष्क्राणां त्रिकोटिभिः। त्रिकोटिभिश्चसिणां च शूलिवां च त्रिकोटिभिः॥११॥ 
कृता सेनाऽपरिमिता दानवेन्द्रेण नारद। तस्यां सेनापतिइचेको युद्धशास्त्रवि्ञारदः॥ १२॥ 
महारथः स विज्ञेयो रथिनां प्रवरो रणे। त्रिलक्षाक्षौहिणीसेनापतिं कृत्वा मराधिपः॥१३॥ 
त्रिदक्षौहिणीवाद्यभाण्डौचं च चकार सः। बहिर्बभूव शिबिरान्सनसा श्रीहरिं स्मरन्‌॥१४॥ 
रत्नेख्सारखचित॑ विमानं ह्याररोह सः। गुरुवर्गान्पुरस्कृत्य प्रययो शंक्रान्तिकम॥ १५॥ 
पुष्पभद्रानदीतीरे यत्राक्षयबटः शुभः। सिद्धाश्रमं च सिद्धानां सिद्धिक्षेत्रं च नानतः॥१६॥ 
कपिलस्य तपः स्थानं पुण्यक्षेत्रं च भारते। प्चिमोदधिपुर्वे च मलयस्य च पश्‍चिसे ॥१७॥ 
श्रीशैलोत्तरभागे च गन्धमादनदक्षिणे । पञ्चयोजनविस्तीर्णा देष्ये शतगुणा तथा॥ 
शाश्‍वती जलपुर्णा च पुष्पभद्रा नदी शुभा ॥१८॥ 
लबणोदप्रिया भार्या शहवत्सोभाग्यसंयुता। शुद्धस्फटिकसंकाशा भारते च सुपुण्यदा॥१९॥ 
शरावतोमिशिता च निर्णेता सा हिसालयात्‌। गोमन्तं वामतः कृत्वा प्रविष्टा पश्‍चिसोदधो ॥२०॥ 
तत्र गत्वा झङ्कधूडो छूलोके चन्क्रशेखरम्‌। बटझूले समासीनं सूर्यकोटिससश्रभमस्‌ ॥२१॥ 
कृत्वा योगासने स्थित्वा मुद्रायुक्तं च सस्मितम्‌ । शुद्धस्फटिसंकाशं ज्वळंतं ब्रह्मतेजसा ॥२२॥ 
न्रिशूलपद्टिशधरं व्याधयचर्साम्बरं वरस्‌। तप्तकाञ्चनवर्णाभं जटाजालं च जिशातम्‌ ॥२३॥ 


घारी वीर उसकी सेना के अंग बने॥१०-११॥ नारद ! इस प्रकार उस दानवेन्द्र ने अपरिमित सेना तैयार की, 
जिसका एक सेनापति युद्धशास्त्र का पारगामी था॥१२॥ महारथी उसे समझना चाहिये जो रथियों में श्रेष्ठ हो। राजा 
शंखचूड ने उस महारथी को अगणित अक्षौहिणी सेना पर अधिकार प्रदान कर दिया। तीस अक्षौहिणी वाद्य-भाण्डों 
के समूह लेकर वह राजा मन से श्रीहरि का स्मरण करते हुए अपने स्थान से बाहर निकला ॥ १३-१४॥ वह रत्नेन्द्रो 
के सारभाग से रचित विमान पर गुरु-वर्गो को आगे करके वैठ गया और शंकर के समीप पहुँचने के लिए प्रस्थित 
हुआ॥१५॥ पुष्पभद्रा नदी के तट पर एक सुन्दर अक्षयवट है। वहीं सिद्धों के बहुत-से आश्रम हैं। उस स्थान 
को सिद्धक्षेत्र कहा गया है॥१६। भारतवर्षं में वह पुण्यक्षेत्र कपिल मुनि की तपोभूमि है। वह पश्चिम सागर के 
पूर्वं और मल्य पर्वत से पर्चिम में है। श्रीशैल पर्वत से उत्तर और गन्धमादन से दक्षिण भाग में पाँच योजन चौड़ी, 
पाँच सौ योजन लंवी और निरन्तर जल से परिपूर्ण रहने वाली पवित्र पुष्पभद्रा नदी बहती है॥१७-१८। जो रूवण- 
सागर की प्रिय भार्या, निरन्तर सौभाग्य सम्पन्न, शुद्ध स्फटिक की भाँति (समुज्ञ्वल) और भारतदेश में अत्यन्त 
पुण्यप्रदा है ॥१९॥ उसका उद्गम-स्थान हिमालय है। कुछ दूर आगे आने पर शरावती नाम की नदी उसमें 
मिल गई है। वह गोमन्त पर्वत को बायें करके बहती हुई पश्चिम समुद्र की ओर प्रस्थान करती है॥२०॥ वहाँ 
पहुँचकर शंखचूड ने चन्द्रशेखर का दर्शन किया, जो वट के नीचे सुखासीन होकर करोड़ों सूर्य के समान उद्भासित 
हो रहे थे॥२१॥। वे योगासन से बैठे थे। उनके हाथों में वर एवं अभय की मुद्रा थी। मुख-मंडल मुसकान से भरा 
था। वे ब्रह्मतेज से उद्भासित हो रहे थे। उनकी अंग-कान्ति शुद्ध स्फटिकमणि के समान उज्ज्वल थी। उनके. 
हाथ में त्रिशूल और पट्टिश थे तथा शरीर पर श्रेष्ठ बाघम्बर शोभा पा रहा था। वस्तुतः गौरी के प्रिय पति भगवातु 
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३१० | अष्टादशोऽध्यायः 


त्रिनेत्रं पञ्चवक्त्रं च नागयज्ञोपवीतिनम्‌ । मृत्युंजयं कालमृत्य्‌ विइवमृत्युकरं परम्‌ ॥२४॥ 
भक्तमृत्युहरं शान्तं गौरीकान्तं मनोरमम्‌ । तपसां फलदातारं दातारं सर्वसंपदाम्‌ ॥२५॥ 
आशुतोष प्रसन्नास्यं भक्तानुग्रहकारकम्‌ । विश्वनाथं विश्वरूपं विवदबीजं च विश्वजम्‌ ॥२६॥ 
विश्वंभर विश्ववरंविश्वसंहारकारणम्‌ । कारणं कारणानां च नरकार्णवतारगस्‌ ॥२७॥ 
ज्ञानप्रदं ज्ञानबीजं ज्ञानानन्दं सनातनम्‌ । अवरुह्य विसानाच्च तं दृष्ट्वा दानवेश्वरः॥२८॥ 
सवे: साधं भक्तियुक्तः शिरसा प्रणनाम सः । वामतो भद्रकाली च स्कन्दं तत्पुरतः स्थितस्‌॥२९॥ 
आशिषं च ददो तस्मे काली स्कन्दश्च शंकरः । उत्तस्थुर्दानवं दुष्ट्वा सर्वे नन्दीइवरादथः॥। ३०॥ 
परस्परं च संभाषां ते चक्रुस्तत्र सांप्रतम्‌ । राजा कृत्वा च संभाषामुवास शिवसंनिधो ॥३१॥ 
प्रसघात्मा महादेवो भगवांस्तमुवाच ह्‌ ॥३२॥ 
श्रीमहादेव उवाच 
विधाता जगतां ब्रह्मा पिता धर्मस्य धर्मवित्‌ । मरीचिस्तस्य पुत्रशच वेष्णवहलापि धासिक:ः॥३३॥ 
कद्यपश्चापि तत्पुत्रो धमिष्ठश्च प्रजापतिः । दक्षः प्रीत्या ददौ तस्मे भवत्या कन्यास्व्रयोद्श।॥। ३४॥ 
तास्वेका च दनुः साध्वी तत्सोभाग्येन वधिता । चत्वारिशद्दनो: पुत्रा दानदास्तेजसोऽऽ्दलः ॥३५॥ 
तेष्वेको विप्रचित्तिशच महाबलपराक्रमः । तत्पुत्नो धाभिको दस्भो विष्णुभक्तो जिलेब्द्रिय:॥३६॥ 
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शंकर परम सुन्दर हैं। उनका शान्त विग्रह भक्त के मृत्युमय को दूर करने में पूर्ण समर्थ है। तपस्या का फल 
देना तथा अखिल सम्पत्तियों को भरपूर रखना उनका स्वाभाविक गुण है। वे बहुत शीघ्र प्रसन्न होते हैं। उनके 
मुख पर कमी उदासी नहीं आती। वे भक्तों पर अनुग्रह करने वाले हैं। उन्हें विश्‍वनाथ, विइवबीज, विश्वरूप, 
विस्वज, विश्वम्मर, विइववर और विशवसंहारक कहा जाता है। वे कारणों के कारण तथा नरक से उद्धार करने 
में परम कुशल हैं। वे सनातन प्रमु ज्ञान प्रदान करने वाले, ज्ञान के वीज तथा ज्ञानानन्द हैं। दानवराज शंखचूड 
ने विमान से उतरकर उनके दर्शन किये और सबके साथ सिर झुका कर उन भगवान्‌ शंकर को भक्तिपूर्वक 
प्रणाम किया, जिनके बाँये भाग में भद्रकाली और सामने स्कन्द बैठे थे॥२२-२९॥ काली, स्कन्द और शिव ने 
उसे आशीर्वाद दिया और नन्दीश्वर आदि ने उठकर उस दानवराज का स्वागत किया॥३०॥ उसे देखकर वहाँ के 
लोगों ने आपस में (उसके विषय की) वातें कीं और राजा भी उनसे बातचीत करने के अनन्तर शिव के समीप 
बैठ गया॥३१॥ अनन्तर प्रसन्नात्मा भगवान्‌ महादेव उससे बोले ॥३२॥ 

श्री महादेव बोले--जगत्‌ के विघाता ब्रह्मा के, जो धर्म के पिता और धर्मवेत्ता हैं, मरीचि नामक वैष्णव 
एवं धामिक पुत्र हुए ॥३३॥ मरीचि के कव्यप प्रजापति धार्मिक पुत्र हुएं। उन्हें दक्ष ने प्रसन्न होकर अति भक्ति- 
वेक अपनी तेरह कन्याएं प्रदान कीं ॥३४॥ उनमें एक पतिव्रता दनु है। दनु के सौभाग्य से चालीस दानव पुत्र 
हुए, जो अत्यन्त तेजस्वी थे ॥३५॥ उन्हीं में एक विप्रचित्ति नामक महाबळी और महापराक्रमी दानव हुआ, जिसका 
दमम नामक पुत्र घामिक, विष्णुभक्त एवं जितेन्द्रिय था॥३६॥ उसने गुरु शुक्राचार्य की प्रेरणा से पुष्कर क्षेत्र 
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जजाप परणं अन्त्रं पुष्करे लक्षवत्सरम्‌ । शुक्राचार्य गुरं कृत्वा कृष्णस्य परमात्मनः॥३७॥ 
तदा त्वां तवं प्राथ परं छुव्णयरायणभ्‌ । पुरा त्वं पाषंदो गोपो गोपेष्वष्टसु धामिकः॥३८॥ 
अधुना राधिकाझपपाःलारते दानवेशवरः । आब्नह्मस्तम्बपर्यन्तं भ्रमं मेने च वेष्णवः॥३९॥ 
सालोक्यसाएिडलारूप्यसाओी्येक्यं हरेरपि । दोवसानं न गृह्‌ णन्ति वैष्णवाः सेवनं विना ॥४०॥ 
्रह्मत्वमसरत्यं वा लुच्छं मेले च वैष्णवः । इन्द्रत्वं वा कुखेरत्वं न मेने गणनासु च॥४१॥ 
कुष्णभवतस्य ते कि या देवानां विषये आसे । देहि राज्यं च देवानां मत्प्रीति कुरु भूमिप॥४२॥ 
सुखं स्वराज्ये त्वं तिळ देवाः सन्तु स्वके पदे । अळं स्यातृविरोधेन सर्वे कइ्यपवंशजाः॥४३॥ 
| त्रह्मत्यादिकानि च । ज्ञातिद्रोहस्य पापस्य कलां नाहँन्ति षोडझीम्‌ ॥४४॥ 
स्वसंपदां च हानि च यदि राजेन्द्र भन्यसे । सर्वावस्थासु समता केषां याति च सवदा ॥४५॥ 
तिरोभायों लये प्राकृतिक सति। आविर्भावः पुनस्तस्य प्रभवेदीशवरेच्छया॥४६॥ 

रपसा स्वूलिर्लोकस्य निङ्चितभ्‌ । करोति सृष्टि ज्ञानेन त्रष्टा सोऽपि क्रमेण च ॥४७॥ 
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में एक लाख वर्षों तक परमात्मा श्रीकृष्ण के मंत्र का जप किया था॥३७॥ तब तुम कृष्णपरायण श्रेष्ठ पुरुष उन्हें 
पुत्र रूप से प्राप्त हुए हो। पूर्वजन्म में तुम भगवान्‌ श्रीकृष्ण के पार्षद एक महान्‌ धर्मात्मा गोप थे। गोपों में तुम्हारी 
महती प्रतिष्ठा थी ॥३८॥ इस समय तुम राधिका जी के शाप से भारतवर्ष में आकर वैष्णव दानवेश्वर हुए हो। 
वैष्णव लोग यहां से ब्रह्मलोक पर्यन्त सभी लोकों को श्रमात्मक (मिथ्या) मानते हैं॥३९॥ भगवान्‌ की एक 
सेवा (भक्ति) के विना स,लोक्य, सायुज्य, सारूप्य और सामीप्य नामक मुक्ति को भी वे वैष्णव गण स्वीकार नहीं 
करते हैं॥४०॥ वैष्णव जन ब्रह्मत्व-अमरत्व को भी तुच्छ मानते हैं; इन्दत्व, कुबेरत्व की तो वे गणना ही नहीं 
करते ॥४१॥ इसलिए तुम भगवान्‌ श्रीकृष्ण के भक्त हो। तुम्हारे लिए देवताओं का राज्य श्रममात्र है। उसमें तुम्हारी 
कया आस्था हो सकती है? तुम देवों को उनका राज्य लौटा दो और मुझे आनन्दित करो । तुम अपने राज्य में 
सुख से रहो और देवता लोग अपने स्थान पर रहें। क्योंकि एक कश्यप के ही तुम समी (देव-राक्षस) सन्तान हो। अतः 
भाइयों से विरोध करना अच्छा नहीं है॥४२-४३॥ ब्रह्महत्या आदि जितने पाप हैं, वे ज्ञाति (पट्टीदारी ) के द्रोह रूप पाप 
की सोलहवीं कला के भी समान नहीं होते हैं ॥४४॥ राजेन्द्र ! आप यदि इसमें अपनी सम्पत्ति की हानि समझते हैं, तो मला 
सोचो कि संसार में किसकी सदा एक-सी स्थिति बनी रह सकी है ॥४५॥ प्राकृतिक लय में ब्रह्मा का भी तिरोधान हो जाता 
है और ईश्वर की इच्छा से उनका पुनः आविर्भाव भी होता हैं॥४६॥ तप के द्वारा उन्हें ज्ञान,बुद्धि और लोक की 
स्मृति होती है, इसीलिए स्रष्टा (ब्रह्मा) ज्ञान से क्रमशः (जगत्‌ की) सृष्टि करते हैं ॥४७॥ सत्ययुग में जो घर्म 
परिपूर्णतम होकर सदा सत्य के आश्रित रहता है, वह त्रेता में तीन अंश से और द्वापर में दो अंश से रहता है॥४८॥ 
कलि के आरम्भ में वह एक अंश से रहता है और क्रमशः उसका ह्लास होता जाता है। इसलिए अमावास्या के दिन 
चन्द्रमा की कला की भाँति कलि में केवल धर्म की मात्र एक कला ही शेष रह्‌ जाती है ॥४९॥ सूर्य का जैसा तेज 
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३१० | अष्टादशोऽध्यायः 


त्रिनेत्रं पञ्चवक्त्रं च नागयज्ञोपवीतिनम्‌ । मृत्युंजयं कालमूत्यू विइवसृत्युकरं परम्‌ ॥२४॥ 
भक्तमृत्युहरं शान्तं गौरीकान्तं मनोरमम्‌ । तपसां फलदातारं दातारं सर्वसंपदाम्‌ ॥२५॥ 
आशुतोष प्रसन्नास्यं भक्तानुग्रहकारकम्‌ । विश्वलाथं विश्वरूपं विवकबीजं च निशवजस्‌ ॥२६॥ 
विश्वंभरं विश्ववरं विइवसंहारकारणम्‌ । कारणं कारणानां च नरकाणंवतारणस्‌ ॥२७॥ 
ज्ञानप्रदं ज्ञानबीजं ज्ञानानन्दं सनातनम्‌ । अवरुह्य विमानाच्च तं दुष्ट्वा दानवेश्वर:॥२८॥ 
सर्वे: साधं भक्तियुक्तः शिरसा प्रणनाम सः । वामतो भद्रकाली च स्कन्दं तत्पुरतः स्थितस्‌ ॥२९॥ 
आशिषं च ददो तस्मे काली स्कन्दश्च शंकरः । उत्तस्थुर्दानवं दुष्ट्वा सर्वे नन्दीइवरादयः ॥ ३०॥ 
परस्परं च संभाषां ते चत्रुस्तत्र सांप्रतम्‌ । राजा कृत्वा च संभाषामुवास शिदसंनिधो ॥३१॥ 
प्रसच्ञात्मा महादेवो भगवांस्तमुदाच ह \३२॥ 
श्रीसहादेव उवाच 
विधाता जगतां ब्रह्मा पिता धर्मस्य धर्मवित्‌ । मरीचचिस्तस्य पुत्रशच वेष्णवझ्चापि धासिकः ॥३३॥ 
कक्यपश्चापि तत्पुत्रो धमिष्ठश्च प्रजापतिः । दक्षः प्रीत्या ददो तस्मै भवत्या कन्यास्त्रयोदळ ॥३४॥ 
तास्वंका च दनुः साध्वी तत्सौभाग्येन वधिता । । चत्वारिशद्दनो: पुत्रा दानवास्तेजसोऽ्ऽ्दलः ॥३५॥ 
तेष्वेको विप्रचित्तिच महाबलपराक्रमः । तत्युत्रो धाभिको दम्भो विष्णुभक्तो जितन्दिय: ॥३६॥ 
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शकर परम सुन्दर हैं। उनका शान्त विग्रह भक्त के मृत्युभय को दूर करने में पूर्णं समर्थ है। तपस्या का फल 
देना तथा अखिल सम्पत्तियों को भरपूर रखना उनका स्वाभाविक गुण है। वे बहुत शीघ्र प्रसन्न होते हैं। उनके 
मुख पर कमी उदासी नहीं आती। वे भक्तों पर अनुग्रह्‌ करने वाले हैं। उन्हें विश्वनाथ, विश्वबीज, विववरूप, 
विस्वज, विशवम्मर, विशववर और विद्वसंहारक कहा जाता है। वे कारणों के कारण तथा नरक सें 3द्धार करनें 
में परम कुशल हैं। वे सनातन प्रभु ज्ञान प्रदान करने वाले, ज्ञान के बीज तथा ज्ञानानन्द हैं। दानवराज शंखचूड 
ने विमान से उतरकर उनके दर्शन किये और सबके साथ सिर झुका कर उन भगवान्‌ शंकर को भक्तिपूर्वक 
प्रणाम किया, जिनके बाँये भाग में भद्रकाली और सामने स्कन्द बैठे थे॥२२-२९॥ काली, स्कन्द और शिव ने 
उसे आशीर्वाद दिया और नन्दीश्वर आदि ने उठकर उस दानवराज का स्वागत किया ॥३०॥ उसे देखकर वहाँ के 
छोगों ने आपस में (उसके विषय की) बातें कीं और राजा भी उनसे बातचीत करने के अनन्तर शिव के समीप 
बठ गया॥३१॥ अनन्तर प्रसन्नात्मा भगवान्‌ महादेव उससे बोले॥३२॥ 

श्री महादेव बोले--जगत्‌ के विधाता ब्रह्मा के, जो धर्म के पिता और धर्मवेत्ता हैं, मरीचि नामक वैष्णव 
एवं घामिक पुत्र हुए॥३३॥ मरीचि के कद्यप प्रजापति धार्मिक पुत्र हुए। उन्हें दक्ष ने प्रसन्न होकर अति भक्ति- 
पूर्वक अपनी तेरह कन्याएं प्रदान कीं ॥३४॥ उनमें एक पतिव्रता दनु है। दनु के सौभाग्य से चालीस दानव पुत्र 
हुए, जो अत्यन्त तेजस्वी थे॥३५॥ उन्हीं में एक विप्रचित्ति नामक महाबळी और महापराक्रमी दानव हुआ, जिसका 
दम्म नामक पुत्र घामिक, बिष्णुमक्त एवं जितेन्द्रिय था॥३६॥ उसने गुरु शुक्राचार्यं की प्रेरणा से पुष्कर क्षेत्र 
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्रह्मवंवतंपुराणम्‌ ३११ 


जजाप परमं इन्द्रं पुष्करे लक्षवत्सरम्‌ । शुकाचार्य गुरं कृत्वा कृष्णस्य परमात्मनः॥३७॥ 
तदा त्वां तदयं भाय परं छुब्णयरायणभ्‌ । पुरा त्वं पार्षदों गोपो गोपेष्वष्टस्‌ धार्मिक: ॥३८॥ 
अधुना राथिक्राझापा-ारते दाचवेश्‍वरः । आन्रह्मस्तस्बपर्यन्तं आसं मेने च वेष्णवः॥३९॥ 
सालाीवयसा।ण्टयाखप्यसानीप्यक्य हरेरॉप । दीवसानं न गृह्‌ णन्ति वैष्णवाः सेवनं विना॥४०॥ 
ब्रह्मत्वमसरत्यं वा हुच्छं सेने च वेष्णवः । इन्द्रत्वं वा कुबेरत्वे न मेने गणनास्‌ च ॥४१॥ 
कृष्णभक्तस्य ते कि वा देवानां विषये भसे । देहि राज्यं च देवानां मत्प्रीति कुरु भूमिप॥४२॥ 
सुखं स्वराज्य त्वं तिष्ठ देवाः सन्तु स्वकं पदे । अलं भ्रातृविरोधेन सर्वे कश्यपवंशजाः॥४३॥ 
यानि कादि ` एत्यादिकानि च । ज्ञातिद्रोहस्य पापस्य कलां नार्हन्ति षोडशीम्‌ ॥४४॥ 
स्वसंपदां च हानि च यदि राजेग भन्यसे । सर्वावस्थासु समता केषां याति च सर्वदा ॥४५॥ 
ब्रह्मणश्च तिरोभावो लथे प्राकृतिक सति। आविर्भावः पुनस्तस्य प्रभवेदीइवरेच्छया ॥४६॥ 
ज्ञानं बुद्धिश्य तपला स्वृतिर्लोकस्य विश्चितम्‌ । करोति सृष्टि ज्ञानेन त्रष्टा सोऽपि क्रमेण च ॥४७॥ 
परिपूर्णतमो ध्यः सत्ये सत्याश्रयः सदा । सोऽपि त्रिभागस्त्रेतायां द्विभागो द्वापरे स्मृतः॥४८॥ 
एकभागः दलः पुर्षे तद्थासक्च ऋमेण च । कलामात्रं कलेः शेषे कुह वां चन्द्रकला यथा ॥४९॥ 


में एक लाख वर्षों तक परमात्मा श्रीकृष्ण के मंत्र का जप किया था॥३७॥ तब तुम कृष्णपरायण श्रेष्ठ पुरुष उन्हें 
पुत्र रूप से प्राप्त हुए हो। पूर्वजन्म में तुम भगवान्‌ श्रीकृष्ण के पार्षद एक महान्‌ धर्मात्मा गोप थे। गोपों में तुम्हारी 
महती प्रतिष्ठा थी ॥३८॥ इस समय तुम राधिका जी के शाप से भारतवर्ष में आकर वैष्णव दानवेइवर हुए हो। 
वैष्णव लोग यहाँ से ब्रह्मलोक पर्यन्त सभी लोकों को श्रमात्मक (मिथ्या) मानते हैं॥३९॥ भगवान्‌ की एक 
सेवा (भक्ति) के विना स।लोक्य, सायुज्य, सारूप्य और सामीप्य नामक मुक्ति को भी वे वैष्णव गण स्वीकार नहीं 
करते हैं॥४०॥ वैष्णव जन ब्रह्मत्व-अमरत्व को भी तुच्छ मानते हैं; इनदरत्व, कुबेरत्व की तो वे गणना ही नहीं 
करते ॥४१॥ इसलिए तुम भगवान्‌ श्रीकृष्ण के भक्‍त हो। तुम्हारे लिए देवताओं का राज्य श्रममात्र है। उसमें तुम्हारी 
क्या आस्था हो सकती है? तुम देवों को उनका राज्य लौटा दो और मुझे आनन्दित करो । तुम अपने राज्य में 
सुख से रहो और देवता लोग अपने स्थान पर रहें । क्योंकि एक कश्यप के ही तुम सभी (देव-राक्षस) सन्तान हो। अतः 
भाइयों से विरोध करना अच्छा नहीं है॥४२-४३॥ ब्रह्महत्या आदि जितने पाप हैं, वेज्ञाति (पट्टीदारी) के द्रोह रूप पाप 
की सोलहवीं कला के भी समान नहीं होते हैं ।४४।॥ राजेन्द्र ! आप यदि इसमें अपनी सम्पत्ति की हानि समझते हैं, तो मला 
सोचो कि संसार में किसकी सदा एक-सी स्थिति बनी रह सकी है ॥४५॥ प्राकृतिक लय में ब्रह्मा का मी तिरोधान हो जाता 
है और ईश्वर की इच्छा से उनका पुनः आविर्भाव-भी होता है॥४६॥ तप के द्वारा उन्हें ज्ञान,बुद्धि और लोक की 
स्मृति होती है, इसीलिए स्रष्टा (ब्रह्मा) ज्ञान से क्रमशः (जगत्‌ की) सृष्टि करते हैं ॥४७॥ सत्ययुग में जो घर्म 
परिपूर्णतम होकर सदा सत्य के आश्रित रहता है, वह त्रेता में तीन अंश से और द्वापर में दो अंश से रहता है ॥४८॥ 
कलि के आरम्भ में वह एक अंश से रहता है और क्रमशः उसका ह्लास होता जाता है। इसलिए अमावास्या के दिन 
चन्द्रमा की कला की भाँति कलि में केवळ धर्म की मात्र एक कला ही शेष रह जाती है ॥४९॥ सूर्य का जैसा तेज 
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३१२ अष्टादशोऽध्यायः 


यादृक्तेजो रवेग्ोष्से न तादूक्शिशिरे पुनः । दिने च यादृङमध्याह्ने सायं प्रातं तत्समस्‌ ॥५०॥ 
उदयं याति कारेन बालतां च केण च। प्रकाण्डतां च तत्पश्चात्कालऽस्तं पुनरेश शः ॥५१॥ 
दिने प्रच्छत्तां याति काले वे दुदिने घने । राहुग्रस्ते कम्पितश्च पुनरेव प्रसक्मताम्‌ ॥५२॥ 
परिपुर्णतमरचन्द्र: पुणिमायां च यादृशः । तादृशो न भवेन्नित्यं क्षयं याति दिले दिने ॥५३॥ 
पुनः स पुष्ठतां याति परकुह्‌ वा दिने दिने । संपद्यूक्तः शुक्लपक्षे कृष्णे स्लानइच यक्ष्मणा ॥प४॥ 
राहुग्रस्ते दिने स्लानो दुदिने निबिडे घने । काले चन्दो भवेच्छुद्धो झष्टश्रीः कालभेदके ॥५५॥ 
भविष्यति दलिइचेन्द्रो सष्टश्रीः सुतलेऽधुना । कालेन पृथ्वी सस्याढ्या सर्वाधारा वसुंधरा ॥५६॥ 
काले जले तिसरता सा तिरोभूता विपद्गता । काले नश्यन्ति विइवानि प्रभवन्त्येव झालतः॥५७॥ 
चराचराइच कालेच नह्यन्ति प्रभवन्ति च । इंश्वरस्येव समता कृष्णस्य पश्मात्सनः॥५८॥ 
अहं मृत्युंजयों यस्मादसंख्यं प्राकृतं लयस्‌ । अदुइयं चापि पदयामि वारं वारं पुनः पुनः ॥५९॥ 
स॒ च प्रकृतिर्यशच स एव पुरुषः स्मृतः । स चाऽऽत्मा सर्वंजीवइच नानारूपधरः पशः॥६०॥ 
करोति सततं यो हि तन्नामगुणकौर्ततम्‌ । कालं मृत्यु स जयति जन्म रोगं जरां अयस्‌ ॥६१॥ 


ग्रीष्म ऋतु में होता है वैसा शिशिर ऋतु में नहीं रहता। दिन में भी जिस प्रकार मध्याह्न में वह रहता है, वैसा 
सायं ओर प्रातःकाल में नहीं रहता है ॥५०॥ इस प्रकार सूर्य समयानुसार उदय होकर क्रमशः वाल एवं प्रचंड-अवस्था 
में आकर अंत में पुन: अस्त हो जाते हैं ॥५१॥ कालक्रम से जब दुदिन (वर्षा का समय) आता है, तव उन्हें दिन 
में ही छिप जाना पड़ता है। राहु से ग्रस्त होने पर सूर्य कम्पित होते हैं; पुनः थोड़ी देर के बाद प्रसन्नता आ 
जाती है ॥५२॥ उसी तरह पूर्णिमा के दिन चन्द्रमा जिस भाँति परिपूर्णतम रहते हैं, वैसे नित्य नहीं रहते हैं-- 
दिन-दिन क्षीण होते रहते हैं ॥५३॥ पुनः दिन-प्रतिदिन बढ़कर पुष्ट हो जाते हैं। इस प्रकार शुक्ल पक्ष में वे शोभा- 
सम्पत्ति से युक्त रहते हैं और कृष्णपक्ष में यक्ष्मा रोग से मलिन हो जाते हैं॥५४॥ फिर राहुग्रस्त होने पर तथा 
बादलों द्वारा घने अन्धकार के फैल जाने पर और दुदिन के समय वे मलिन रहते हैं और समय पाकर वही चन्द्रमा 
शुद्ध भी हो जाते हैं। पुन: काळ भेद से उनकी श्री भ्रष्ट भी हो जाती है॥५५॥ (देखो) ! सम्प्रति भ्रष्टश्री बलि 
सुतल में रह रहे हैं, और आगे चलकर वही इन्द्र होंगे। यह सर्वाधार पृथ्वी कालानुसार ही सस्यसम्पन्ना होती हैं 
और काल पाकर जळ में निमग्न हो जाती है एवं विपत्तिग्रस्त होकर तिरोहित भी हो जाती है। इस प्रकार समस्त 
विश्व समयानुसार नष्ट होता है और पुनः समय पाकर उत्पन्न भी हो जाता है॥५६-५७। चर-अचर सभी समया- 
नुसार उत्पन्न एवं विनष्ट होते हैं। केवळ ईदवर परमात्मा श्रीकृष्ण ही एक रूप में सदा विद्यमान रहते हैं॥५८॥ मैं 
मृत्युञ्जय हूं; अतः असंख्य प्राकृत ल्य देख चुका हूँ इसका अदृश्य होना भी बार-बार देखता रहता हूँ ॥५९॥ वही (मग- 
वान्‌ श्रीकृष्ण) प्रकृतिरूप, पुरुष रूप आत्मा, जीवात्मा, अनेकरूपघारी तथा सर्वश्रेष्ठ हैं ॥॥६०॥ जो व्यक्ति उनके नाम- 
गुण का निरन्तर कीर्तन करता रहता है, वह काळ, मृत्यु, जन्म, रोग, जरा और भय को जीत लेता है॥६१॥ उन्होंने 


१ क० ०त्यं याति कुह्णामदृश्यताम्‌ । 
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्रह्मवैवतेपुराणम्‌ ३१३ 
स्नष्टा कृतो विधिस्तेन पाता विष्णुः कृतो भवे । अहं कृतश्च संहर्ता वयं विषयिणो! यतः॥६२॥ 
कालाग्निरुद्रं संहारे नियुज्य विषये नृप। अहं करोमि सततं तन्ञामगृणकोर्तनम्‌ ॥६३॥ 
तेन मूत्य्‌ंजयोऽहं च ज्ञानेनानेन निर्भयः । मृत्युमत्तो भयाद्याति वेनतेयादिवोरगः॥ ६४॥ 
इत्युक्त्वा स च सर्वेशः सर्वज्ञः सर्वभावनः । विररामाथ जर्वदच सभामध्ये च नारद॥६५॥ 
राजा तद्वचनं भुत्वा प्रशशंस पुनः पुनः । उवाच सुन्दरं देवं परं विनयपुर्वेकम्‌ ॥ ६६॥ 


शङ्भचूड उवाच 


त्वया यत्क्रथितं नाथ सर्व सत्यं च नानृतम्‌ । तथाऽपि किचिद्यत्सत्यं श्रूयतां मन्निवेदनम्‌॥६७॥ 
ज्ञातिद्रोहे महत्पापं त्वयोक्तमधुना त्रयम्‌ । गृहीत्वा तस्य सर्वस्वं कुतः प्रस्थापितो बलिः॥६८॥ 
मथा समुदं सर्वेमेश्वर्य विक्रमेण च । सुतलाच्च समुद्धत नालं सोऽपि गदाधरः॥ ६९॥ 
सभ्रातृको हिरण्याक्षः कथं देवेश्‍च हिसितः। शुम्भादयञ्चासुरा वै कथं देवनिपातिताः॥७०॥ 
पुरा समुद्रमथने पीयूषं भक्षितं सुरेः। क्लेशभाजो वयं तत्र ते सर्वे फलभागिनः।७१॥ 
कीडाभाण्डमिदं विइवं कृष्णस्य परमात्मनः । यदा ददाति यस्मे स तस्येइवर्यं भवेत्तदा ॥७२॥ 


hE सनातन सतत न SS 


ही ब्रह्मा को इस जगतू का स्रष्टा, विष्णु को रक्षक और मुझ संहर्ता बनाया है क्योंकि हम लोग विषयी हैं ॥६२॥ 
नूप ! मैं कालाग्नि नामक रुद्र को संहार कार्य में नियुक्त कर स्वयं परमात्मा श्रीकृष्ण के नामगुण का कीर्तन करता 
रहता हूँ॥६३॥ इसी से मृत्यु मुझ पर प्रभाव नहीं डाळ सकती । गरुड़ से साँप की माँति मुझसे मृत्यु भागती 
रहती है।॥६४॥ नारद! इस प्रकार उस समा में सर्वेश भगवान्‌ शंकर जो सर्वज्ञ, सब पर कृपा करने वाले और 
स्वेरूष हैं, इतना कहकर चुप हो गये ॥६५॥ उनकी बातें सुनकर राजा ने बार-बार प्रशंसा की और शंकरदेव से. 
सविनय सुन्दर वाणी में कहा ॥६६॥ 

शंखचूड बोला-प्रमो ! यद्यपि आपने जो कुछ कहा है, वह सब सत्य है, असत्य कुछ भी नहीं है। तथापि 
मैं भी कुछ सत्य निवेदन करना चाहता हू, आप सुनने की कृपा करें॥६७॥ आपने अमी कहा है कि ज्ञाति द्रोह में 
तीन प्रकार के महान्‌ पाप होते हैं, तो देवताओं ने बलि का सर्वस्व लेकर उन्हें क्यों भेज दिया। मैंने यह सारी ऐश्वर्य 
अपने पराक्रम से प्राप्त किया--दानवों के पुव वैमव का उद्धार किया है। भगवान्‌ गदाधर भी सुतललोक से दानव- 
समाज को ह॒टा देने में समर्थन नहीं हैं॥६८-६९॥ देवों ने भाई सहित हिरण्याक्ष को हिसा क्यों करवायी ? तथा 
शुम्मादि असुरों को देवों ने क्यों मार गिराया ? ॥७०॥ उसी प्रकार पूर्वकाल में समुद्र मथने पर अमृत निकला 
था, जिसे केवल देवों ने ही पान किया था। वहाँ (मन्थन का) परिश्रम हमें भी करना पड़ा था किन्तु फलमागो 
केवळ वे ही (देव लोग) हुए॥७१॥ यह समस्त विश्व परमात्मा श्रीकृष्ण का क्रीडास्थान है। वे जिसे जिसे समय 
ऐश्वर्य प्रदान करते हैं उस समय वह ऐस्वर्यवान्‌ होता है ॥७२॥ और देव-दानव का यह वांद-विवाद (कलह) निर- 


१ क. ०थिणाः कृताः । 
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३१२ अष्टादशोऽध्यायः 


यादृक्तेजो रवेर्ग्रीण्ये न ताद॒क्शिशिरे पुनः । दिने च यादृङमध्याह्ने सायं प्रातनं तत्समस्‌ ॥५०॥ 
उदयं याति कालेन बालतां च कमेण च। प्रकाण्डतां च तत्पशचात्कालेऽस्तं पुनरेव तः ॥५१॥ 
दिने प्रच्छन्नतां याति काले वे दुदिने घने। राहुग्रस्ते कम्पितश्च पुनरेव प्रसक्तान्‌ ॥५२॥ 
परिपुर्णतमश्चन्द्रः एणिसायां च यादुशः | तादृशो न भवेन्नित्यं क्षयं याति दिले दिने ॥५३॥ 
पुनः स पुष्टतां याति परकुह वा दिने दिने । संपञ्यूक्तः शुक्लपक्षे कृष्णे म्लानहच यक्ष्मणा ॥५४॥ 
राहुग्रस्ते दिने स्लानो दुदिने निबिडे घने । काले चन्दो भवेच्छुद्धो भष्टश्री: कालभेदके ॥५५॥ 
भविष्यति दलिइचेर्द्रो आष्टश्रीः सुतलेऽधुना । कालेन पृथ्वी सस्याढ्या सर्वाधारा वसुंधरा ॥५६॥ 
काले जले निसरना सा तिरोभूता विपद्गता । काले नश्यन्ति विइवानि प्रभवन्त्येव कालतः ॥५७॥ 
चराचराइच कालेन नइयन्ति प्रभवन्ति च । इश्वरस्येव समता कृष्णस्य परमात्सनः॥५८॥ 
अहं मृत्युंजयो यस्मादसंख्यं प्राकृतं लयम्‌ । अदृश्य चापि पद्यासि वारं वारं पुनः पुतः ॥५९॥ 
स॒ च प्रक्ृतिलूपशच स एव पुरुषः स्मृतः । स चाऽऽत्मा सर्वंजीवइच नानारूप्षरः धरः ॥६०॥ 
करोति सततं यो हि तन्नामयुणकीर्तनम्‌ । कालं मृत्युं स जयति जन्म रोगं जरां अम्‌ ॥६१॥ 


ग्रीष्म ऋतु में होता है वैसा शिशिर ऋतु में नहीं रहता। दिन में भी जिस प्रकार मध्याह्न में वह रहता है, वैसा 
सायं आर प्रातःकाल में नहीं रहता हे ॥५०॥ इस प्रकार सूर्य समयानुसार उदय होकर क्रमशः बाल एवं प्रचंड-अवस्था 
में आकर अंत में पुनः अस्त हो जाते हैं ॥५१॥ कालक्रम से जव दुदिन (वर्षा का समय) आता है, तव उन्हें दिन 
में ही छिप जाना पड़ता है। राहु से ग्रस्त होने पर सूर्य कम्पित होते हैं; पुनः थोड़ी देर के बाद प्रसन्नता आ 
जाती है॥५२। उसी तरह पूर्णिमा के दिन चन्द्रमा जिस भाँति परिपूर्णतम रहते हैं, वैसे नित्य नहीं रहते हैं-- 
दिन-दिन क्षीण होते रहते हैं॥५३॥ पुनः दिन-प्रतिदिन बढ़कर पुष्ट हो जाते हैं। इस प्रकार शुक्ल पक्ष में वे शोमा- 
सम्पत्ति से युक्त रहते हैं और कृष्णपक्ष में यक्ष्मा रोग से मलिन हो जाते हैं॥५४॥ फिर राहुग्रस्त होने पर तथा 
बादलों द्वारा घने अन्धकार के फैछ जाने पर और दुदिन के समय वे मलिन रहते हैं और समय पाकर वही चन्द्रमा 
शुद्ध भी हो जाते हैं। पुनः काळ भेद से उनकी श्री भ्रष्ट भी हो जाती है॥५५॥ (देखो) ! सम्प्रति भ्रष्टश्री बलि 
सुतल में रह रहे हैं, और आगे चलकर वही इन्द्र होंगे। यह सर्वाधार पृथ्वी कालानुसार ही सस्यसम्पन्ना होती है 
और काल पाकर जळ में निमग्न हो जाती है एवं विपत्तिग्रस्त होकर तिरोहित मी हो जाती है। इस प्रकार समस्त 
विउव समयानुसार नष्ट होता है और पुनः समय पाकर उत्पन्न भी हो जाता है ॥५६-५७॥ चर-अचर सभी समया- 
नुसार उत्पन्न एवं विनष्ट होते हैं। केवल ईश्वर परमात्मा श्रीकृष्ण ही एक रूप में सदा विद्यमान रहते हैं॥५८॥ मैं 
मृत्युञ्जय हूँ; अतः असंख्य प्राकृत ल्य देख चुका हूँ इसका अदृश्य होना मी वार-वार देखता रहता हूँ ॥५९॥ वही (मग- 
वान्‌ श्रीकृष्ण) प्रकृतिरूप, पुरुष रूप आत्मा, जीवात्मा, अनेकरूपघारी तथा सर्वश्रेष्ठ हैं ॥६०॥ जो व्यक्ति उनके नाम- 
गुण का निरन्तर कीर्तन करता रहता है, वह काल, मृत्यु, जन्म, रोग, जरा और भय को जीत लेता है॥६१॥ उन्होंने 


१ क० ०त्यं याति कुह्णामदृश्यताम्‌ । 
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ब्रह्मवैवतेपुराणम्‌ ३१३ 
स्रष्टा कृतो विधिस्तेन पाता विष्णुः कृतो भवे । अहं कृतश्च संहर्ता वयं विषयिणो! यतः॥६२॥ 
कालाग्निरुद्रं संहारे नियुज्य विषये नृप । अहं करोमि सततं तन्ञामगृणकोर्तनम्‌ ॥६३॥ 
तेन मूत्यूंजयोऽहं च ज्ञानेनानेन निर्भयः । मृत्युमत्तो भयाद्याति वेनतेयादिवोरगः॥६४॥ 
इत्युक्त्वा स च सर्वेशः सर्वज्ञः सर्वभावनः । विररामाथ शर्वशच सभामध्ये च नारद ॥६५॥ 
राजा तद्वचनं भुत्वा प्रशशंस पुनः पुनः । उवाच सुन्दरं देवं परं विनयपुर्वंकम्‌ ॥६६॥ 


शङ्भचूड उवाच 
त्वया यत्कथितं नाथ सर्व सत्यं च नानृतम्‌ । तथाऽपि किचिद्यत्सत्यं श्रूयतां मन्निवेदनम्‌॥६७॥ 
ज्ञातिद्रोहे महत्पापं त्वयोक्तमधुना त्रयम्‌ । गृहीत्वा तस्य सर्वस्वं कुतः प्रस्थापितो बलि: ६८॥ 
मया समुद्धूतं सवंमेश्वर्यं विक्रमेण च। सुतलाच्च समुद्धतूँ नालं सोऽपि गदाधरः ॥६९॥ 
सभ्रातृको हिरण्याक्षः कथं देवेच हिसितः। शुम्भादयञ्चासुरा वै कथं देवनिपातिताः॥७०॥ 
पुरा समुद्रमथने पीयूषं अक्षितं सुरेः । क्लेशभाजो वयं तत्र ते सर्वे फलभागिनः।७१॥ 
कीडाभाण्डमिंदं विइवं कृष्णस्य परमात्मनः | यदा ददाति यस्मे स तस्येशवयं भवेत्तदा ॥७२॥ 


8 मील क न 


ही ब्रह्मा को इस जगतू का स्रष्टा, विष्णु को रक्षक और मुझ संहर्ता बनाया है क्योंकि हम लोग विषयी हैं॥६२॥ 
नुप ! मैं कालाग्नि नामक रुद्र को संहार कार्य में नियुक्त कर स्वयं परमात्मा श्रीकृष्ण के नामगुण का कीर्तन करता 
रहता हूँ॥६३॥ इसी से मृत्यु मुझ पर प्रभाव नहीं डाल सकती । गरुड़ से साँप की भाँति मुझसे मृत्यु भागती 
रहती है।॥६४॥ नारद! इस प्रकार उस सभा में सर्वेश भगवान्‌ शंकर जो सर्वज्ञ, सब पर कृपा करने वाळे और 
सर्वेरूष हैं, इतना कहकर चुप हो गये ॥६५॥ उनकी बातें सुनकर राजा ने बार-बार प्रशंसा की और शंकरदेव से 
सविनय सुन्दर वाणी में कहा ॥६६॥ 
झंखचूड बोला--प्रभो ! यद्यपि आपने जो कुछ कहा है, वह सब सत्य है, असत्य कुछ भी नहीं है। तथापि 
मैं भी कुछ सत्य निवेदन करना चाहता हू, आप सुनने की कृपा करें ॥६७॥ आपने अमी कहा है कि ज्ञाति द्रोह में 
तीन प्रकार के महान्‌ पाप होते हैं, तो देवताओं ने बलि का सर्वस्व लेकर उन्हें क्यों भेज दिया। मैंने यह सारा ऐश्‍वर्य 
अपने पराक्रम से प्राप्त किया--दानवों के पूव वैभव का उद्धार किया है। भगवान्‌ गदाधर भी सुतललोक से दानव- 
समाज को हटा देने में समर्थन नहीं हैं॥६८-६९॥ देवों ने माई सहित हिरण्याक्ष को हिसा क्यों करवायी ? तथा 
| शुम्भादि असुरों को देवों ने क्यों मार गिराया ? ॥७०॥ उसी प्रकार पूर्वकाल में समुद्र मथने पर अमृत निकला 
था, जिसे केवल देवों ने ही पान किया था। वहाँ(मन्थन का) परिश्रम हमें भी करना पड़ा था किन्तु फलमागों 
केवल वे ही (देव लोगं) हुए ॥७१॥ यह समस्त विश्व परमात्मा श्रीकृष्ण का क्रीडास्थान है। वे जिसे जिस समय 
ऐश्वर्य प्रदान करते हैं उस समय वह ऐश्वर्यवान्‌ होता है ॥७२॥ और देव-दानव का यह वांद-विवाद (कलह) निर- 


| १ क. ०थिणाः कृता: । 
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३१४ अष्टादशोऽध्यायः 


देवदानवयोर्वादः शइवन्नेमित्तिकः सदा । पराजयो जयस्तेषां कालेऽस्माकं क्रमेण च॥७३॥। 
तत्राऽऽवयोविरोधे च गमनं निष्फलं तव । समसंबधिनोर्बन्ध्वोरीइवरस्य महात्मनः ॥७४॥ 
जायते महती लज्जा स्पर्धाऽस्माभि : सहाधुना । ततोऽधिका च समरे कीर्तिहानिः पराजये ॥७५॥ 
शङ्कचूडवच्ः श्रुत्वा प्रहस्याऽऽह त्रिलोचनः । यथोचितं सुमधुरमत्युग्रं दानवेइवरम्‌ ॥।७६॥ 


श्रीमहादेव उवाच 


युष्माभिः सह युद्धं मे ब्रह्मवंशसमुःूवंः । का लज्जा महतो राजन्नकीतिर्वा पराजये॥७७॥ 
युद्धमादो हरेरेव मधुना कंटभेन च। हिरण्यकशिपोशचेव सह तेनाऽऽत्मना नप॥७८॥ 
हिरण्याक्षस्य युद्धं च पुनस्तेन गदाभृता । त्रिपुरेः सह युद्धं च सया चापि पुरा कृतम्‌ ॥७९॥ 


, स्वशवर्याः सर्वेसातुः प्रकृत्याशच बभूव ह। सह शुम्भादिभिः पूर्वं समरं परमार तम्‌ ॥८०॥ 
. पाषदप्रवरस्त्व च कृष्णस्य परमात्मनः । ये ये हताइच ते देत्या नहि केऽपि त्वया समाः॥८१॥ 


का लज्जा महती राजन्मम युद्धे त्वया सह। सुराणां शरणस्यैव प्रेषितस्य हरेरहो॥८२॥ 
देहि राज्यं च देवानां वार्व्यये कि प्रयोजनम्‌ । युद्धं वा कुरु मत्सार्धमिति मे निश्चितं वचः॥८३॥ 


न्तर नैमित्तिक ही हे। इसीलिए समयानुसार वारी-वारी से कभी उनको और कभी हम लोगों को जय-पराजय 
आप्त हाते रहते हे ॥७३॥ और हम दोनों के इस भाँति के विरोध में आप का आना निष्फळ है। क्योंकि आप हम 
दाना के साथ समान सम्बन्ध रखने वाले वन्धु, ईश्वर एवं महात्मा हैं।।७४॥ सम्प्रति हम लोगों से स्पर्धा (वैर- 
माव) रखना आपके लिए बड़ी लज्जा की वात होगी और उससे भी अधिक रण में पराजय होने पर कीति की हानि 
हांग। ॥७५॥ शखचूड की एसी बातें सुनकर भगवान्‌ त्रिलोचन उस उत्कट दानवराज से यथोचित और अत्यन्त 
मधुर वाणी में कहने लगे॥७६॥ 


श्रीमहादेवजी बोले-_राजन्‌ ! तुम लोग ब्रह्मा के वंश में उत्पन्न हो, अत तुम्हारे साथ युद्ध करने में 
हम कया बड़ा लज्जा होगी और पराजय होने पर क्या भारी अपकीति होगी ॥७७॥ नृप! भगवान्‌ का मधु तथा 
कॅटम क साथ युद्ध हो चुका है तथा उनके साथ हिरण्यकशिपु का भी युद्ध हुआ है॥७८॥ पुनः उन्हीं गदाधारी (भग- 
वान्‌) का हिरण्याक्ष के साथ यद्ध हुआ और पूर्वकाल में त्रिपुर के साथ हमारा भी युद्ध हो चुका है॥७९॥ प्राचीन 
काल में समस्त ऐश्वर्य सम्पन्न एवं सबकी माता प्रकृति का शुम्भ आदि असुरों के साथ परम अद्भुत युद्ध 
हुआ था॥८०॥ और तुम भी तो परमात्मा श्रीकृष्ण के श्रेष्ठ पापंद हो। पिछले जितने देत्यवृन्द मारे गये उनमें से 
कोई मी तुम्हारे समान नहीं है॥८१॥ इसलिए राजन्‌! तुम्हारे साथ युद्ध करने में मुझे क्या लज्जा है? देवों के 
रक्षक मगवःन्‌ ने ही मुझे भेजा है॥८२॥ अतः मेरा निश्चित कहना यही है कि मेरे साथ युद्ध मत करो, देवों का 
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ब व ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३१५ 


इत्युक्त्वा शंकरस्तत्र विरराम च नारद । उत्तस्थो शङ्कचूडश्च स्वासात्ये: सह सत्वर: ॥८४॥ 


इति श्रोत्रहा० महा० प्रकृ० नारदना० तुलस्यु० शिवशड्डभूचूडसंवादो 
नामाष्टादशोऽध्यायः ॥१८॥ 


अर्थेकोनविशो 5ध्वायः 
श्रीनारायॅण उवाच . 


शिवं प्रणम्य शिरसा दानवेन्द्र: प्रतापवान्‌ । समारुरोह यानं च स्वामात्येः सह सत्वरः॥१॥ 
बभूवुस्ते च संक्षुब्धाः स्कन्दशक्त्यदितास्तदा । ेु्दृन्ुभयः स्वर्गे पुष्पवृष्टिबंभूव ह॥२॥ 
स्कन्दस्योपरि तत्रैव समरे च भयंकरे । स्कन्दस्य समरं दृष्ट्वा महद-ड्ू_तमुल्बणम्‌ ॥३॥ 
दानवानां क्षयकरं यथा प्राकृतिक लयम्‌ । राजा विमानमारुह्य शरवर्षं चकार हु ॥४॥ 
नुपस्य शरवृष्टिश्च घनवृष्टियेथा तथा । महान्धोरान्धकारश्च वह्ल युत्थानं बभूव ह॥५॥ 
दवाः प्रदुरुवुश्चान्ये सर्वे नन्दीशवरादयः। एकाकी कार्तिकेयस्तु तस्थो समरमूर्धनि ॥६॥ 
पर्वेतानां च सर्पाणां शिलानां शाखिनां तथा । शश्वच्चकार वृष्टि च दुर्वाह्यां च भयंकरीम्‌ ॥७॥ 


डाय 


राज्य लौटा दो और व्यर्थ का वाग्जाल न बढ़ाओ॥८३॥ नारद! वहाँ इतना कहकर शंकर चुप हो गये और 
अपने मंत्रियों समेत शंखचू ड भी तुरंत उठकर खड़ा हो गया॥८४॥ 
श्रीब्रह्मवेवर्तमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में शिव-शंखचूड-संवाद नामक 
अठारहवाँ अध्याय. समाप्त-॥१८॥ 
अध्याय १८ 
शंकर और शंखचूड के पक्षों में युद्ध 
नारायण बोले--वह प्रतापी दानवेन्द्र शिवजी को शिर से प्रणाम करके मंत्रियों समेत अपने विमान पर 
जा बैठा॥१॥ (दोनों दलों में युद्ध आरम्भ हो गया) दानव स्कन्द की शक्ति से निरन्तर पीड़ित होने ळगे। उनमें 
हलचल मच गई। उधर स्वर्ग में नगाड़े बजने लगे। उस भयंकर युद्ध. में स्कन्द के ऊपर फूलों की वर्षा होने 
-छगी ॥२॥ स्कन्द का युद्ध अत्यन्त अद्‌भुत और भयानक था। वह प्राकृतिक प्रलय की. भाँति दानवों के लिए विनाश- 
कारी सिद्ध हो रहा था पर बैठा हुआ शंखचूड बाणों की वर्षा करने लगा ॥३-४॥ राजा की उस वाण-वर्षा ने घन 
(बादल) की वर्षा की भाँति महान्‌ और घोर अन्धकार उत्पन्न कर दिया। फिर अग्नि प्रकट होने लगा ॥५॥ उस 


समरांगण से नन्दीदवर आदि समी देवगण भाग चले। केवल एकाकी कातिकेय पहले ही के समान डटे रहे ॥६॥ 
> उस रण में पर्वेतों, नागों, शिलाओं और वृक्षों की भयंकर वृष्टि निरन्तर हो रही थी॥७॥ जळ भरे बादलों से 
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३१६ एकोनविशोऽध्यायः 


नृपस्य शरवृष्ट्या च प्रच्छन्नः शिवनन्दनः । नोरदेन च सारद्रेण संछन्नो भास्करो यथा॥८॥ 
धनु: स्कन्दस्य चिच्छेद दु्ंहं च भयंकरम्‌ । बभञ्ज च रथं दिव्यं चिच्छेर रथघोटकान्‌॥९॥ 
मयूरं जजंरीभूतं दिव्यास्त्रेण चकार सः । शक्ति चिक्षेप सूर्थाभां तस्य वक्षोबिभेदिनीम्‌॥१०॥ 
क्षणं मूर्च्छा च संप्राप्य चेतनामुपलभ्य सः । गृहीत्वाऽन्यद्धनृदिव्यं यद्दत्तं विष्णुना पुरा॥११॥ 
रत्नन्द्रसारखचितं यानमारुह्य चाग्निभूः । झस्त्रमस्त्रं गृहीत्वा च चकार रणमुल्बणस्‌॥ १२॥ 
सर्पाइच पर्वतांइचेव वृक्षांश्च प्रस्तरांस्तथा । सर्वाहिचच्छेद कोपेन दिव्यास्त्रेण शिवात्मजः॥१३॥ 
आग्नेय वारुणास्त्रेण वारयामास वे गृहः। रथं धनुश्च चिच्छेद शङ्भचूडस्य लीलया॥१४॥ 
सवाहं सारथि चेव किरीटं मुकुटोज्ज्वलम्‌ । चिक्षेप शक्तिमुल्काभां दानवेन्द्रस्य वक्षसि॥१५॥ 
मूर्च्छां संप्राप्य राजोपलभ्य वे चेतनां पुनः । आहह्य वै याझमन्यं धनुजंग्राह सत्वरः॥१६॥ 
चकार शरजालं च मायया मायिनां वरः। गुहं चाऊच्छाच ससरे शरजालेन नारद ॥१७॥ 
जग्राह झक्तिमव्यर्था शतसूर्यसमप्रभाम्‌ । प्रलयाग्निशिखारूपां विष्णोबे तेजसाऽऽवृताम्‌ ॥१८॥ 
चिक्षेप तां च कोपेन महावेगेन कार्तिके । पपात झक्तिस्तद्गात्रे बहि नराझिरिवोज्ञ्दला॥ १९॥ 
मूर्च्छां संप्राप शक्त्या च कार्तिकेयो महाबलः । कालो गृहीत्वा तं कोडे निनाय शिवसंनिधौ ॥२०॥ 


आच्छत्न सूर्य की माति स्कन्द, राजा की उस वाणवर्षा से प्रच्छन्न (अलक्षित) हो गये ॥८॥ राजा ने अपने बाणों से स्कन्द 
के दुर्वेह और भीषण धनुष को काट दिया तथा दिव्यरथ एवं रथ के घोड़ों को मी चूर-चूर कर धराशायी कर दिया। 
॥९॥ फिर शंखचूड ने अपने दिव्यास्त्र से उनके (वाहन) मयूर को जर्जर करके उनके वक्षःस्थल को फाड्ने के लिए 
उन पर सूर्ये के समान प्रकाशपूर्णं अपनी शक्ति को चला दिया ॥१०॥ इससे उन्हें क्षण भर मूर्च्छां आयी। अनन्तर 
चेतना प्राप्त होने पर उन्होंने एक दूसरे दिव्य घनुष को हाथ में लिया, जिसे पहले समय में भगवान्‌ विष्णु ने दिया 
था॥११॥ फिर उत्तम रत्नों के सार माग से निमित अन्य यान (रथ) पर बैठकर स्कन्द ने शस्त्र-अस्त्र द्वारा महान्‌ 
घोर युद्ध किया ॥१२॥ शिव-पुत्र ने कद्ध होकर उन साँपों, पर्वों, वृक्षों और शिलाओं को अपने दिव्य अस्त्र से चूर- 
चूर कर दिया ॥१३॥ शंडचूड के आग्नेयास्त्र को उन्होंने अपने वारुणास्त्र से रोक दिया और उसके रथ एवं धनुष 
को सहज ही में काट कर गिरा दिया । पश्चात्‌ उसके घोड़े, सारथी और उज्ज्वल किरीट मुकुट को नष्ट कर दानव- 
राज के लिए उल्का के संमांन अपने शक्ति अस्त्र का प्रयोग किया ॥ १४-१५॥ जिससे राजा मूच्छित हो गया । अन- 
न्तर चेतना प्राप्त होने पर वह दूसरे रथ पर बैठा और शीघ्रता से अन्य घनुष को उठा लिया॥१६॥ नारद ! उस श्रेष्ठ 
मायावी ने अपनी माया से उस रणस्थछ में स्कन्द को बाणों के जाल से ढक दिया औरकमी मी निष्फल न होने वाली 
अपनी उस शक्ति को, जो सैकड़ों सूर्य के समान प्रमापूणे, प्रलयकालीन अग्नि की शिखारूप और भगवान्‌ विष्णु 
के तेज से आवृत थी, हाथ में लेकर क्रोध से अत्यन्त वेगपूर्वेक कार्तिकेय के पर छोड़ दिया। वह शक्ति उनके शरीर 
पर प्रज्वलित अग्नि की राशि के समान गिरी। महाबली कार्तिकेय उससे मूच्छित हो गये। अनन्तर कालीजी उन्हें 
अपनी गोद में लेकर शिवजी के पास ळे गयीं और शिव जी ने सहज ही में उन्हें देखते ही जीवित कर दिया। तथा 
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ब्रह्ावेवतंपुराणम्‌ | ३१७ 


शिवस्तं' दशनादेव जीवयामास लीलया । ददो बलमनन्तं च स चोत्तस्थो प्रतापवान्‌॥२१॥ 
शिवः स्वसेन्यं देवांश्च प्रेरयामास सत्वरः । दानवेन्द्रं: ससेन्येइ्च युद्धारम्भो बभूव ह॥२२॥ 
स्वयं महे्द्रो युयुधे सार्धं च वृषपर्वणा । भास्करो युयुधे विप्रचित्तिना सह सत्वरः॥२३॥ 
दम्भेन' सह चन्द्रश्च चकार समरं परम्‌। कालेशवरेण कालश्च गोकर्णेन हुताशनः॥२४॥ 
कुबेरः कालकेयेन विश्वकर्मा भयेन च। भयंकरेण मृत्युश्च संहारेण यमस्तथा ॥२५॥ 
कलविड्केन' वरुणश्चञ्चलेन समीरणः। बुधश्च घतपुष्टेनः रक्ताक्षेण शनेश्चरः॥२६॥ 
जयन्तो रत्नसारेण बसो वर्चसां गणेः। अझ्विनो वे दीप्तिमता धूञ्रेण नलकूबरः॥२७॥ 
घनुर्धरेण' धर्मच सण्ड्काक्षेण सङ्कलः । शोभाकरेणेवेशानः पिठरेण च समन्मथः ॥२८॥ 
उल्कासुखेन' धूज्रेण खड्गेमापि ध्वजेन च । काञ्चोमुखेन पिण्डेन धूस्रेण सह नन्दिना॥२९॥ 
विश्वे देवाः पलासेन चाऽऽदित्या युयुधुः परम्‌ । एकादश महारुद्राब्वेकाइश भरयंकरंः॥३०॥ 
महामारी च युयुधे चोग्रदण्डादिभिः सह्‌ । नन्दीश्वरादयः सर्वे दानवानां गणेः सह ॥३१॥ 
युयुधुश्च महायुद्धे प्रलये च भयंकरे । वटमूले च शंभुश्च तस्थौ काल्या सुतेन च॥३२॥ 
सर्वे च युयुधुः संन्यसशूहाः सततं मुने। रत्नसिंहासने रम्ये कोटिभिर्दानवेः सह॥३३॥ 
उवास शङ्खचूडइब रत्नभूषणभूषितः । शंकरस्य च योधाश्च युद्धे सर्वे पराजिताः॥३४॥ 


९ 


अनन्त बल भी प्रदान किया, जिससे प्रतापी स्कन्द तुरन्त उठ कर बैठ गये ॥ १७-२१॥ पश्चातू शिव जी ने अपने सैनिकों 
और देवों को तुरन्त युद्ध के लिए प्रेरित किया। सेना समेत दानवराजों के साथ देवताओं का पुनः युद्ध प्रारंभ हुआ ॥२२॥ 
उस युद्ध में वृषपर्वा के साथ स्वयं महेन्द्र, विप्रचित्ति के सांथ सूर्य, दम्भ के साथ चन्द्रमा, कालेश्वर के साथ काळ, गोकर्ण 
के साथ अग्नि, कालकेय के साथ कुवेर, मय के साथ विश्वकर्मा, भयंकर (नामक दानव) के साथ मृत्यु और संहार के 
साथ यम का महान्‌ युद्ध होने लगा ॥२३-२५।। उसी प्रकार कलविङ्क से वरुण, चञचल से वायु, घृतपुष्ट से बुध, रक्ताक्ष 
से शनैश्चर, रत्नसार से जयन्त, वर्चसूगणों से वसुगण, दीप्तिमान्‌ से अरिवितीक्कुमार, धूम्र से नलकूबर, धनुद्धेर से धर्म 
मण्ड्काक्ष से मंगल, शोमाकरण से ईशान, पिठर से मन्मथ (कामदेव) और उल्कामुख धूम्र, खङ्ग, ध्वज, काञ्चीमुख, 
पिण्ड, धूम्र तथा नन्दी से विश्वेदेव, पलाश से आदित्य और ग्यारह भयंकर दानवों के साथ ग्यारह महारुद्र भिड़ गए। 
॥२६-३०॥ उग्रदण्डा आदि से महामारी और दानवगणों के साथ नन्दीशवर आदि का घोर युद्ध होने लगा॥३१॥ 
मयंकर प्रलय की भाँति आरम्भ हुए उस युद्ध में केवल भगवान्‌ शंकर उस वट के नीचे काली और पुत्र स्कन्द के 
= ठहरे हुए थे॥३२॥ मुने ! समस्त सेनाओं का समूह उस युद्ध में निरन्तर युद्ध कर रहा था और रत्नमूषण 
भूषित होकर शंखचूड करोड़ों दानवों समेत रम्य रत्नसिहासन पर सुखासीन था। उस युद्ध में शिव जी के सभी वीर 


१ क, अस्तं चापि ज्ञानेन । २ क. कुम्गे०। ३ क. ०बिङ्कः कारणेन चञ्च।४ क. ०तपृष्ठेन। 
५ क. घुरंघरे० । ६ क. कोकामु०। 
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३१८ एकोनविशोऽध्यायः 


देवाश्च ढुदुब॒ुः सर्वे भीताश्च क्षतविक्षताः। चकार कोपं स्कन्दशच देवेभ्यश्चाभयं ददो ॥३५॥ 
बलं सुरगणानां वे वर्धयामास तेजसा। स्वयमेकशच युयुधे दानवानां गणेः सह॥३६॥ 
अक्षौहिणीनां शतकं समरे स॒ जघान ह। खपरं पातयामास काली कमललोचना ॥ ३७॥ 
पपौ रक्तं दानवानां क्रुद्धा सा शतखपंरम्‌ । दशलक्षं गजेन्द्राणां शतलक्षं च वाजिनाम्‌ ॥३८॥ 
समादायेकहस्तेन मुखे चिक्षेप लोलया । कबन्धानां सहस्र च ननतं समरे मुने॥३९॥ 
स्कन्दस्य शरजालेन दानवाः क्षतविक्षताः । भोताइच दुद्रुवुः सर्व महाबलपराक्रमाः ॥४०॥ 
वृषपर्वा' विप्रचित्तिदेम्भश्‍दापि विकडूःन: । स्कन्देन सार्धं युयुधुस्ते च सर्वे ऋणेण च ॥४१॥ 
काली जगाम समरमरक्षत्कातिकं शिवः । वीरास्तामतुजग्मुश्च ते च नन्दीइवरादयः॥४२॥ 
सर्वे देवाइच गन्धर्वा यक्षराक्षसकि्तराः । राज्यभाण्डाइचः बहुशः शतकोटिबंलाहकाः ।४३॥ 
सा च यत्वा च संग्रामं सिहनादं चकार ह । देव्या वे सिहनादेन प्रापुमूच्छां च दानवाः ॥४४॥ 
अट्टाट्टहासमशिवं चकार च पुनः पुनः। हृष्टा पपौ च माध्वीकं ननतं रणमूर्धनि ॥४५॥ 
उग्रदरंष्ट्रा चोग्रदण्डा' कोट्टरो च पपो मधु । योगिनीनां डाकिनीनां गणाः सरगणादयः। ।४६॥ 
दुष्ट्वा कालीं श्कटचूडः ज्ञीघ्र्माज समाथयो । दानवाइच भयं प्रापु राजा तेभ्योऽभयं ददो ॥४७॥ 


nn का. 


गण पराजित हो गये--क्षत-विक्षत होकर भयभीत देवगण भाग गये। अनन्तर स्कन्द ने क्रुद्ध होकर देवों को अभय- 
दान देते हुए तेज द्वारा अपने गणों का वलवद्धेन किया और स्वयं अकेले दानवों के साथ युद्ध में निरत हो गए॥३३- 
३६॥ उस रणस्थल में उन्होंने सौ अक्षोहिणी सेना का वघ किया। कमलनेत्रा काली ने क्रुद्ध होकर दानवों के सौ 
खप्पर रक्‍त का पान किया और दश लाख गजराज तथा सौ लाख घोड़ों को एक हाथ से पकड़कर खेलवाड़ की भाँति 
अपने मुख में डाल छिया। मुने ! इस प्रकार सहक्रों कवन्थों (बड़ों) को खाकर कालीजी नृत्य करने लगीं ॥३७- 
३९॥ उधर स्कन्द की बाणवर्षा से महावली एवं पराक्रमी दानवगण क्षत-विक्षत होने पर भयभीत होकर भाग 
निकले ॥४०॥ वृषपर्वा, विप्रचित्ति, दम्भ और विकंकन आदि सभी दानव योद्धाओं ने क्रमशः स्कन्द से युद्ध किया। 
॥४१॥ शिव जी कातिकेय की रक्षा कर रहे थे और काली युद्ध करने में लगी हई थीं। उनके पीछे नन्दीस्‍वर आदि 
वीरगण, देवगण, गन्ववे, यक्ष, राक्षस, किन्नर, वहुत-से राज्यमाण्ड और सौ करोड़ बलाहक भी यद्धरत थे॥४२-४३॥ 
देवी ने उस युद्धस्थळ में पहुंचकर सिंहनाद किया, जिससे समी दानवगण मूच्छित हो गये॥४४॥ देवी ने वहाँ बार- 
वार भयंकर अट्टाट्टहास किया और सुरापान से हवित होकर उस रणभूमि में नृत्य करने लगीं ॥४५॥ अनन्तर उग्र- 
दंष्ट्रा, उग्रचण्डा और कोटुरी मधृपान करने ळगीं। योगिनियों और डाकिनियों के गण तथा देवगण आदि भी इस 


कार्य में योग देने ळगे। काली जी को देखकर राजा शंखचूड युद्ध में शीघ्रता से आ पहुँचा और भयभीत दानवों को _ 


अभय दान देने लगा ॥४६-४७॥ काली ने आग्नेय अस्त्र का प्रयोग किया, जो प्रळयकालीन अग्नि की शिखा की भाँति 


१ क. *त्तिलिकुम्मरच वि०। २ क. वाद्यभाण्डरच वरहुशः शतशो मधुवाह्‌० । ३ क, ०ष्डा कोटरी । 
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हु . बरह्मवैवतंपुराणम्‌ ३१९ 


काली चिक्षेप चाळग्नयं प्रलयाग्निहिखोपमम्‌ । राजा निर्वापयामास वारुणेन स लीलया ॥४८ 
चिक्षेप वारुणं सा च तत्तीब्रं सहदःद् तम्‌ । गन्धर्वेण च चिच्छेद दानवेस्श्‍च' लीलया ॥४९॥ 
बाहेइवरं प्रचिक्षेप काली वह्लिशिखोपमम्‌ । राजा जघान तच्छीधय' वैष्णवेन च लीलया ॥५०॥ 
नारायणास्त्रं सा देवी चिक्षिपे सन्त्रपुवेकभ्‌ । राजा ननाम तं दृष्ट्वां चावरुह्य रथादहो॥५१॥ 
ऊर्ध्वं जगाम तच्छस्त्रं प्रलयाग्निशिखोपमम्‌ । पपात शङ्कचूडश्च भवत्या वे दण्डवःद्ध वि। 
ब्रह्मास्त्र सा च चिक्षेप यत्नतो मन्त्रपुर्वकम्‌ ॥५२॥ 
ब्रह्मास्त्रेण महाराजो निर्वाणं च चकार ह। चिक्षेपातीव दिव्यास्त्रं सा देवी मन्त्रपूर्वकम्‌ ॥५३॥ 
राजा दिव्यास्त्रजालेन निर्वाणं च चकार ह। देवी चिक्षेप शक्ति च यत्नतो योजनायतास्‌ ॥५४॥ 
राजा तीकष्णस्त्रजालेन शतखण्डं चकार ह। जग्राह मन्त्रपूर्वं व देवी पाशुपतं रुषा॥५५॥ 
निक्षेप्तु सा निविद्धा च वाग्बभूवारी रिणी । मृत्यु: पाशुपते नास्ति नृपस्य च महात्मनः॥५६॥ 
याबदस्त्येव कण्ठेस्थ कवचं हि हरेरिति । यावत्सतीत्वमस्तीह सत्याइच तृषयोबषितः ॥५७॥ 
तावदस्य जरा मृत्युर्नास्तीति ब्रह्मणो वरः । इत्याकर्ण्यं महाकाली न तच्चिक्षेप सा सती ॥५८॥ 
शतलक्षं दानवानामग्रहीललीलया क्रृधा। अत्तुं जगाम वेगे झङ्कचूडं भयंकरी॥५९॥ 


पवत त्यवात... + 

था, राजा ने वारुणास्त्र से उसका सहज ही में निवारण कर दिया ॥४८॥ देवी ने अत्यन्त तीक्ष्ण और महान्‌ अद्‌- 
मुत वारुण अस्त्र का प्रयोग किया, जिसको दानवराज ने गान्धर्वास्त्र द्वारा लीलापुर्वक काट दिया॥४९॥ तब काली 
अग्निशिखा के समान माहेश्‍वर अस्त्र का प्रयोग किया, राजा ने वैष्णवास्त्र द्वारा शीघ्रता से उसे काट डाला] ५०॥ 
देवी ने मन्त्रपूर्वक नारायणास्त्र चलाया, राजा ने उसे देखते ही नमस्कार किया और अनन्तर रथ से नी चे उतर पड़ा ॥५ १॥ 
प्रलयकाल की अग्नि-शिखा के समान वह अस्त्र उसी समय ऊपर चला गया और भक्तिवञ्ञ राजा भूमि पर दण्डवत्‌ 
पड़कर साष्टांग प्रणाम करने छगा। उपरान्त देवी ने यत्न से मन्त्रपुर्वक ब्रह्मास्त्र चलाया, महाराज (दानव) ने भी 
ब्रह्मास्त्र द्वारा उसे शान्त कर दिया। देवी ने मन्त्रपूर्वक अत्यन्त दिव्य अस्त्र का प्रयोग किया । राजा ने अपने दिव्यास्त्र द्वारा 
उसे शान्त कर दिया | देवी ने एक योजन लम्बी शक्ति का सप्रयत्न प्रयोग किया, राजा ने तीक्ष्णास्त्रों के समूहों द्वारा 
उसके सी टुकड़े कर दिये अनन्तर देवी ने रुष्ट होकर मन्त्रपर्वक पाशुपत अस्त्र का प्रयोग करना चाहा, किन्तु आकाश- 
वाणी नें उसे चलाने से रोक दिया और कहा--“इस महात्मा राजा की मृत्यु पाशुपत अस्त्र से संभव नहीं है॥५२- 
५६॥ तथा जब तक इसके कण्ठ में भगवान्‌ विष्णु का कवच बेधा रहेगा और इसकी पतित्रता पत्नी अपने सतीत्व 
की रक्षा करती Ea तब तक इसके समीप जरा और मृत्यु अपना कुछ भी प्रभाव नहीं डाल संकती--यह ब्रह्मा का 
वरदान है। यह सुनकर सती महाकाली ने पाशुपत अस्त्र नहीं चलाया॥५७-५८। किन्तु कोधावेश में सौ लाख 
दानवों का भक्षण कर डाला और वह भयंकरी शंखचूड को भक्षण करने के लिए वेग से दौड़ी ॥५९॥ दानवराज 
rr 

१ क. अब्दः प्रतापवान्‌ । २ क. ०त्युः शस्त्रशतैर्नास्ति नू० । 
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३२० एकोनविशोऽध्यायः 


दिव्यास्त्रे सुतीक्ष्णेन वारयासास दानवः । खद्धं चिक्षेप सा देवी ग्रीष्मसूर्योषमं परम्‌ ॥६०॥ 
दिव्यास्त्रेर्दानवेस्ट्रोऽयं शतखण्ड चकार सः । पुनरत्तुं महादेवी वेगेन च जगास तस्‌ ॥६१॥ 
सर्वसिद्धेश्वरः श्रीमान्दवृधे दानवेश्वरः । निवारयास च तां सर्वेसिद्धेश्‍वरो वरः॥६२॥ 
वेगेन मुष्टिना काली कोषयुक्ता भयंकरी । बभञ्जाथ रथं तस्य चाहनत्सार्राथ सती ॥६३॥ 
सा च शूलं च चिक्षेप प्रल्याग्निशिखोपमस्‌ । वामहस्तेन जग्राह शङ्भचूडं च लीलया ॥६४॥ 
मुष्ट्या जघान तं देवी महाकोपेन वेगतः । बभ्राम व्यथया देत्यः क्षणं सूर्च्छामवाप ह॥६५॥ 
क्षणेन चेतनां प्राप्य समृत्तस्थो प्रतापवान्‌ । न चक्रे बाहुयुद्धं स॒ देव्या सह ननास तास्‌ ॥६६॥ 
देव्याइचास्त्रं च चिच्छेद चाग्रहीत्स्वेन तेजसा । सास्त्रं चिक्षेप तां भक्त्या मातृबुद॒या च वेष्णवः॥६७॥ 
गृहीत्वा दानवं देवी भ्यामयित्वा पुनः पुनः । ऊर्ध्वं च प्रेरयामास महावेगेन कोपतः॥६८॥ 
ऊर्ध्वात्पपात वेगेन शङ्खचूडः प्रतापवान्‌ । निपत्य च समुत्तस्थो स॒ नत्वा भद्रकालिकाम्‌ ॥६९॥ 
रतनेन्द्रसारखचितं विमानाग्र्यं सनोहरम्‌ । आरुरोह रथं हुष्टो न विश्रान्तो महारणे ॥७०॥ 
क्षतजं दानवानां च मासं च विपुलं कधा । पीत्वा भुक्त्वा भद्रकाली ययो सा शंकरान्तिकम्‌॥७१॥ 
उवाच रणवृत्तान्तं पौर्वापर्यं यथाक्रमम्‌ । श्रुत्वा जहास शंभुशच दानवानां विनाशनम्‌ ॥७२॥ 


ने अत्यन्त तीक्ष्ण दिव्यास्त्रों द्वारा उनको रोक दिया। देवी ने ग्रीष्मकालीन सूर्ये की प्रभा के समान अपना 

खड्ग चलाया, उसे दानवेन्द्र ने अपने दिव्यास्त्रों द्वारा सौ खप्डों में कर दिया। अनन्तर महादेवी उसे खाने के लिए 
पुनः वेग से दौड़ीं॥६०-६१॥ उस समय दानवेश्वर शंखचूड ने श्रीमान्‌ और सर्वेसिद्धेइव र होने के कारण बढ़ना आरम्भ 
किया और सर्वेस्िद्धेश्वर वर के द्वारा देवी का निवारण कर दिया। पुनः भयंकरी काळी देवी ने क्रुद्ध होकर वेग से 
मुष्टि प्रहार किया जिससे दानव का रथ और सारथी छिन्नभिन्न हो गया। पुन देवी ने प्रलयाग्नि-शिखा की भाँति 
झूल का प्रयोग किया, शंखचूड ने उसे लीळापुर्वक वायें हाथ से पकड़ कर रख दिया। उसी समय देवी ने महाकोप 
करके पुनः वेग से मृष्ट प्रहार किया, जिससे दैत्यराज व्यथित होकर घूमते हुए गिर पड़ा और क्षणिक मूच्छित मी 
हो गया। अनन्तर क्षण में चेतना प्राप्त होने पर वह प्रतापी दानव उठकर बैठ गया॥६२-६५॥ इतने पर भी दानव 
ने देवी के साथ वाहुयुद्ध न कर उन्हें नमस्कार ही किया, देवी के अस्त्रों को काट डाला और अपने तेज द्वारा उन्हें 
पकड़ भी लिया ॥६६॥ उस वैष्णव दानवराज ने भक्तिपूर्वक उन्हें माता समझकर उन पर अपने अन्त्रों का प्रयोग 
नहीं किया॥६७॥ किन्तु देवी ने कुढ़ होकर उसे पकड़ कर बार-बार घुमाया और अतिवेग से ऊपर फेंक दिया, 
किन्तु प्रतापी शंखचूड ने वेग से ऊपर से नीचे आकर भद्रकाली को नमत्कार किया और सामने उठ कर खड़ा हो गया 
॥६८-६९॥ फिर उत्तम रत्नों के सार माग से रचित उत्तम एवं मनोहर रथ पर चढ़कर प्रसन्न हो गया और वह 
उस महासमर में कुछ मी श्रान्त नहीं हुआ ॥७०॥ पश्चात्‌ भद्रकाली दानवों के कटे हुए विपुळ मांस तथा रक्‍त आदि 
को खा-पीकर शंकर के समीप चली गयीं। वहाँ पहुँचकर उन्होंने (शंकर से) रण का समस्त वृत्तान्त--जिस क्रम से 
जो कुछ हुआ था--कह सुनाया। उसे सुनकर शिव जी दानवों के विनाशार्थं हंस पड़े ॥७१-७२॥ पुनः उन्होंने 
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लक्षं च दानवन्द्राणामवाशिष्टं रणे$्युना । उद्वृत्तं भूभृता सार्धं तदन्यं भुक्तमीदवरस ॥७३॥ 
संग्राम दानवेन्द्र च हन्तुं पाशुपतेन वे । अवध्यस्तव राजेति वाग्बभवाशरीरिणी॥७४॥ 
राजन्द्ररच महाज्ञानी महाबलपराक्रमः । न च चिक्षेप मथ्यस्त्रं चिच्छेद मम सायकम्‌ ॥७५॥ 
इति श्रीब्रह्मण महा० प्रकृति० नारदना० तुलस्यु० कालीशञङ्कचूडयुद्ध 
एकोनविशोऽध्यायः॥ १९॥ 


अथ विशो ऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच j 
झिवस्तस्वं सम्ाक्ण्यं तत्त्वज्ञानविशारदः । ययो स्वयं च समरं स्वगणेः सह नारद॥१॥ 
शङ्खचूडः शिवं दृष्ट्या विसानादवरुह्य च । ननाम परया भक्त्या दण्डवत्पतितो भृवि॥२॥ 
तं प्रणव्य च वेगेन विमानं ह्यारुरोह सः । तूर्ण चकार संनाहं धनुजंग्राह दुर्वहम्‌ ॥३॥ 
शवदानवथोर्युद्धं पूर्णभब्दं बभूव हान बे बभूवतुब्रह्मन्तयोर्जयपराजयौ ॥४॥ 
न्यस्तशस्त्रश्‍शच भगवाहयस्तशस्त्रशच दानवः । रथस्थः शङ्भचूडशच वृषस्थो वृषभध्वजः॥५॥ 


शिव से कहा--हें ईश्वर! इस समय रणस्थल में एक लाख दानवेन्द्र शेष रह गये हैं, जो राजा के साथ सन्नद्ध 
हैं और अन्य को मैंने खा लिया है॥७३॥ समर में मैंने उस दानवेन्द्र को पाशुपत से मारना चाहा उसी समय आकाश- 
वाणी हुई कि--तुम्हारे द्वारा राजा की मृत्यु नहीं हो सकेगी। उसके बाद महाज्ञानी, महाबली एवं पराक्रमी राजा 
ने मेरे ऊपर अस्त्रों का प्रयोग नहीं किया। वह केवल मेरे छोड़े हुए बाणों को काट भर देता था॥७४-७५॥ 
शरीब्रह्मवँवतमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में तुलसी-उपाख्यान के प्रसंग में काली तथा शंखचूड- 
युद्ध-वर्णन नामक उन्नीसवाँ अध्याय समाप्त॥१९॥ 


अध्याय २० 
शंकर के त्रिशूल से शंखचूड का भस्म होना 


आ | बोले-_नारद ! तत्त्वज्ञान-विशारद शिव ने भद्रकाली से यथार्थ वृत्तान्त सुनकर अपने. गणों 
समेत स्वयं समरभूमि के लिए प्रस्थान कर दिया॥१॥ वहाँ शंखचूड ने शिव को देखते ही विमान से उतरकर 
अत्यन्त भक्ति से भूमि पर लेटकर दण्डवत्‌ प्रणाम किया॥२॥ प्रणाम करने के उपरान्त उसने वेग से रथ पर 
बैठकर शीघ्रता से सैनिकों को सावधान किया और दुर्जेय धनुष को उठा लिया॥२३॥ ब्रह्मन्‌ ! शिव-दानव. का 
वह युद्ध पूरे वर्ष तक होता रहा, किन्तु उनमें किसी की जय-पराजय नहीं हुई॥४॥ अनन्तर भगवान शिव अस्त्र 
छोड़कर खाली हाथ हो गये और दानव. भी हथियार डालकर चुप रहा। फिर शंखचूड रथ पर आरूढ़ हुआ और 
शिव नन्दी पर सवार हुए॥५॥ उस युद्ध में असख्य दानव मारे गए। रण में शिव के सैनिक जितनी संख्या में 


४१ 
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३२२ विशोऽध्यायः 


दानवानां च झतकमुद्वृत्तं च बभूव ह। रणे ये ये मृताः शंभोर्जोबयामास तान्विभु: ॥६॥ 
ततो विष्णुमंहामायो वृदधब्राह्मणरूपधूक्‌ । आगत्य च रणस्थानसवोचद्दानवेशवरभ्‌ ॥७॥ 


वृद्ध्राह्मण उवाच 


देहि भिक्षां च राजेन्द्र मह्यं विप्राय साम्प्रतम्‌ । त्वं सर्वेसंपदां दाता यन्मे मनसि वाञ्छितम्‌ ॥८॥ 
निराहाराय वृद्धाय तृषितायाऽऽतुराय च । पञ्चात्त्वां कथयिष्यामि पुरः सत्यं च कुविति ॥९॥ 
ओमित्युवाच राजेन्द्रः प्रसन्नवदनक्षणः । कवचार्थो जनश्‍चाहमित्युवाच स भआायया॥१०॥ 
तच्छुत्वा दानवश्रेष्ठो ददौ कवचमुत्तमम्‌ । गृहीत्वा कवचं दिव्यं जगास हरिरेव च॥११॥ 
शड्भचचूडस्य रूपेण जगाम तुलसीं प्रति । गत्वा तस्यां भायया च वौर्याधादं चकार ह्‌॥१२॥ 
अथ झंभुहेरेः शूलं दानवार्थं समग्रहीत्‌ । प्रीष्पमध्याह्वमातंण्डतकपभमुज्ञ्वरम्‌ ॥१३॥ 
नारायणाधिष्ठिताग्रं ब्रह्माधिष्ठितमध्यसम्‌ । दिवाधिष्ठितसूलं च कालाधिष्ठितधारकस्‌ ॥१४॥ 
क्रिरणावलिसंयुक्तं प्रलयार्निशि्ोपमम्‌ । दुनिवार्य च दु्धेर्षमव्यर्थं वँरिघातकम्‌ ॥१५॥ 
तेजसा चक्रलुल्यं च सवेशस्त्रविचातकम्‌ । शिदकेशवयोरन्यद्दुर्वहं चच भर्यकरम्‌॥१६॥ 
धनुःसहत्रं देघ्येण विस्तृत्या शतहस्तकम्‌ । सजीवं ब्रह्मरूपं चं नित्यलूपमर्निमतस्‌ ॥ १७॥ 


मृतक हुए थे; उन्हें उन्होंने जीवित कर लिया था ॥६॥ इसी वीच महामायी विष्णु ने वृद्ध ब्राह्मण के वेष में उस 
रण भूमि में आकर उस दानवराज से कहा॥७॥ 

वुद्ध ब्राह्मण बोले राजेन्द्र ! -इस समय आप मुझ ब्राह्मण को मेरी अभिलपित भिक्षा देने की कृपा करें; 
क्योंकि आप समस्त सम्पत्तियों के दाता हैं और मैं निराहार, वृद्ध, प्यासा और आतुर ब्राह्मण हूँ। पहले आप देने के लिए 
सत्य प्रतिज्ञा करें पश्चात्‌ मैं आपको (अपनी अभिळपित वस्तु) वताऊंगा॥८-$॥ अनन्तर राजेन्द्र शंखचूड ने 
प्रसन्न मुख मुद्रा में 'ओम्‌' कह कर देने की प्रतिज्ञा की। तदनन्तर दिप्णु ने माया फैलाते हुए कहा---मैं आपका 
कवच चाहता हूँ ॥१०॥ यह सुनकर उस दानवश्नेष्ठ ने वह उत्तम कवच उन्हे दे दिया और उस दिव्य कवच 
को लेकर विष्णु चले गये ॥११॥ अनन्तर शंखचूड का रूप धारण कर विष्णु ने तुलसी के पास जाकर माया से 
उसमें वीर्याधान क्रियो ॥१२॥ उसी समय शिव ने दानवराज के वधार्थ विष्णु का शूल हाथ में उठा लिया। 
बह शूळ ग्रीष्म ऋतु के मध्याह्वकालीन सैकड़ों सूर्य की प्रभा से समुज्ज्वल था॥१३॥ उसके अग्रभाग में नारायण, 
मध्य में ब्रह्मा और मूल माग में शिव एवं उसकी वार में काळ अधिष्ठित थे॥१४॥ प्रलयाग्नि शिखा की भांति 
उसकी किरणावलियाँ (प्रकाशपुञ्ज) थीं और वह (शूळ) दुनिवार्य, दुद्वपं, अव्यर्थ तथा वैरी के लिए घातक 
था ॥१५॥ सुदर्शन चक्र की भांति तेजस्वी, समस्त दस्त्रों का मेदक और शिव-केशव को छोड़कर दूसरों के लिए 
वह दुर्वह एवं भयंकर था ॥१६॥ वह सहस्र धनुषों के बरावर लवा और सौ हाथ चौड़ा था। वह साक्षात्‌ सजीव 
ब्रह्म ही था। उसके रूप में कमी परिवर्तन नहीं होता था और वह किसी का बनाया हुआ नहीं था॥१७॥ नारद ! 
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ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ ३२३ 


संहर्तृ सर्वविध्यण्डमेकदा' देवलीलया । चिक्षेप धूर्णनं कृत्वा शब्डचूडे च .नारद॥१८॥ 
राजा चापं परित्यञ्य शरीकृष्णचरणाम्बुजस्‌ । ध्यानं चकार भक्त्या च कृत्वा योगासनं धिया ॥१९॥ 
झूलं च आसणं छुत्वा न्यपतद्दानवोपरि। चकार भस्मसात्तं च सरथं चव लीलया॥२०॥ 
राजा धृत्वा दिव्यरूपं बालकं गोपवेषकम्‌ । द्विभुजं मुरलीहस्तं ` रत्नभूषणभूषितम्‌ ॥२१॥ 
नानारत्नसुभूषाढयं गोपकोटिभिरावृतस्‌ । गोलोकादागतं यानमारुह्य तत्पुरं - ययो॥२२॥ 
गत्वा नसाभ शिरता रांधामाधकयोर्मुने। भवत्या तंच्चरणाम्भोजं रासे वृन्दावने मुने॥२३॥ 
सुदाथानं तो च दृष्ट्वा प्रसञ्चवदनेक्षणो। तदा च चक्रतुः कोडे स्नेहेन परिसंप्लृतो॥२४॥ 
अथ झूलश्च वेगेन प्रयो झूलिनः करम्‌ । शंकरस्तेन शूलेन शुल्पाणिर्बंभूव सः॥२५॥ 
स जिवस्तेन शूलेन दानवस्यास्थिजालकम्‌ । प्रेम्णा च प्रेरयामास लवणोदे च सागरे' ॥२६॥ 
अस्थिभिः अद्खवूडस्य शङ्कजाति्बेभूव ह । नानाप्रकाररूपा च श्रेष्ठा पुता सुराचेने ॥२७॥ 
सो 


प्रशस्ते शद्खतोयं च देवानां प्रीतिदं परम्‌ । तीर्थतोयस्वरूपं च पवित्रं शंकरं विना ॥२८॥ 
शङ्खशब्दो भवे 


चन्र तत्र लक्ष्मीश्च सुस्थिरा । सुस्नातः सर्वतीर्थेषु यः स्तातः शङ्भवारिणा॥२९॥ 


अखिल ब्रह्मांड का संहार करने की उस त्रिशूल में शक्ति थी। भगवान्‌ शंकर ने लीला से ही उसे उठाकर घुमाया 
और शंखचूड पर फेंक दिया। तब उस वुद्धिमान्‌ राजा ने सारा रहस्य जानकर अपना धनुष धरती पर फेंक दिया 
और वह बुद्धिपूर्वक योगासन लगाकर भक्ति के साथ अनन्य चित्त से भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरणकमल का ध्यान 
करने लगा। अनन्तर वह शूल चक्कर काटकर दानवराज के ऊपर जा गिरा, और उसने लीलापूर्वंक रथ समेत 
राजा को भस्म कर डाला ॥१८-२०॥ पश्चात्‌ राजा ने गोपबालक के वेष में दिव्य रूप धारण कर लिया। उसकी 
दो भुजायें थीं, हाथ में मुरली शोभा पा रही थी और रत्नमय आभूषणों से वह विभूषित था। करोड़ों गोप उसे 
घेरे हुए थे। इतने में गोलोक से आये हुए एक विमान पर बैठ कर वह गोलोक को चला गया॥२१-२२॥ मुने ! 

वहाँ वृन्दावन के रासमंडल में जाकर उसने भवित के साथ मस्तक झुकाकर राधा और माधव के चरण-कमल में 
साष्टांग प्रणाम किया। सुदामा को देखकर उन दोनों के श्रीमुख प्रसन्नता से खिल उठे। उन्होंने स्नेह से आद्र 
शूल भी वेग से शिव जी के हाथ में पुनः आ गया। शंकरजी ने 


होकर उसे अपनी गोद में उठा लिया। उधर वह ३२ 
कळया द्वारा दानवराज के अस्थि-समूह को प्रेमपुर्वेक लवण-समुद्र में डाल दिया । शंखचूड की उन अस्थियों से 


शंख-जाति उत्पन्न हुई ॥२३-२६॥ वही शंख अनेक प्रकार के रूपों में विराजमान होकर देवपूजन में पवित्र माना 
जाता है, शंख का जल भी प्रशस्त एवं देवों को अति प्रीतिप्रद होता है॥२७॥ वह जल एक शिव को छोड़कर 
और सभी के लिए तीर्थजल के समान पवित्र होता है। शंख की. ध्वनि जहाँ होती है वहाँ लक्ष्मी सुस्थिर रहती 
हैं ॥२८॥ जिसने शंख के जल से स्नान कर लिया, वह मानों समस्त तीर्थों में स्नान कर चुका। शंख ही भगवान्‌ 


१ क. ०ण्डमलं च स्वाव०। २ क, सादरम्‌ । 


https:/arcBinevamng/NdatdiB/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolficdDoinhamaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


३२४ एकविशोऽध्यायः 


शब्दों हरेरधिष्ठानं यत्र शङ्कस्ततो हरिः। तत्रेव सततं लक्ष्मो्ूरीभूतममङ्गलम्‌ ॥३०॥ 
स्त्रीणां च शङ्कध्वनिभिः शूद्राणां च विशेषतः। भीता रुष्टा याति लक्ष्मीः स्थलमन्यत्स्थलात्ततः॥३ १॥ 
शिवश्च दानवं हत्वा शिवलोकं जगाम सः । प्रहृष्टो वृषमारुह्य स्वगणेश्च समावृतः ३२॥। 
सुराः स्वविषयं प्रापुः परमानन्दसंयुताः । नेदुर्दुन्दुभयः स्वर्गे जगुगन्धवकिन्नराः॥३ ३॥ 
बभूव पुष्पवृष्टिश्च श्िवस्योपरि संततम्‌ । प्रशशंसुः सुरास्तं च मुनोन्द्रप्रवरादयः॥३४। 
इति श्रोब्रह्म महा० प्रकृति० नारदना० तुलस्यु० शङ्कचूडवधे 
शङ्खप्रस्तावो नाम विशोऽध्यायः॥२०॥ 


अथेकविशोऽध्यायः 
नारद उवाच 
नारायणश्च भगवान्वीर्याधानं चकार ह्‌ । तुलस्यां केन रूपेण तन्मे व्याख्यातुमहेसि ॥ १॥ 


श्रीनारायण उवाच 
नारायणइच भगवान्देवानां साधनेन च। शङ्कचूडस्य रूपेण रेमे तद्रामया सह्‌ ॥२॥ 


विष्णु का अधिष्ठान है, अतः जहाँ शंख रहता है वहाँ भगवान्‌ विष्णु रहते हैं॥२९॥ वहीं निरन्तर लक्ष्मी भी 
निवास करती हैं, अमंगल दूर से ही भाग जाता है। किन्तु स्त्रियों की तथा विशेषतया शूद्रो की शंखध्वनि सुनकर 
लक्ष्मी रुष्ट और मयभीत होकर उस स्थान से दूसरे स्थान में चली जाती है॥३०॥ इस प्रकार दानवराज के वध 
करने के अनन्तर शिव जी अत्यन्त हषित-होकर अपने गणों समेत बैलपर वैठकर अपने लोक को पधार गये ॥३१॥ 
देवगण अपना राज्य पाकर परमानन्द मग्न हो गए। स्वर्ग में देव-दुन्दुभियाँ बज उठीं। गन्धर्व-किन्नर गान करने 
लगे ॥३२॥ भगवान्‌ शिव के ऊपर निरन्तर पुष्प की वर्षा होने छगी। और देवगण तथा मुनीन्द्रगण शंकरजी की 
प्रशंसा करने लगे॥३३॥ | 
श्रीब्रह्मवेवते महापुराण के प्रकृति-खण्ड में तुल्सी-उपाख्यान के प्रसंग में 
शंख-प्रस्ताव नामक बीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२०॥ 


अध्याय २१ 
तुलसी का पातिव्रत्य भंग तथा शालिग्राम के लक्षण और महत्त्व 


नारद बोले--नारायण भगवान्‌ ने तुलसी में किस रूप से वीर्याधान किया, वह मुझे बताने की कृपा 
करें॥१॥ 

नारायण बोले--मगवान्‌ नारायण ने देवों के हितार्थ शंखचूड का रूप धारण करके उस सुन्दरी के साथ 
सम्मोग किया॥२॥ विष्णु कपट के द्वारा शंखचूड से कवच लेकर और उसका रूप धारण करके तुलसी के भवन 
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्रह्मवेवतेषुराणम्‌ ३२५ 


शाङ्खचूडस्य कवचं गृहीत्वा मायया हरिः। पुनविधाय तद्रूपं जगाम तुलसीगृहम्‌ ॥३॥ 
दुर्भ वादयामास तुलसीद्वारसंनिधो । जयशब्दरवद्वारा बोधयामास सुन्दरीम्‌ ॥४॥ 
तच्छुत्वा सा च साध्वी च परमानन्दसंयुता । राजमागंगवाक्षेण दद परमादरात्‌ ॥५॥ 
ब्राह्मणेभ्यो धमं षस्वा कारयामास मङ्गलम्‌ । बन्दिभ्यो भिक्षुकेभ्यशच वाचिकेभ्यो धनं ददौ ॥६॥ 
अबस्ह्य रथाद्देदो देव्थाइच भवनं ययो । अमूल्यरत्नसंक्लुप्तं सुन्दरं सुमनोहरम्‌ ॥७॥ 
दृष्ट्वा च पुरतः कान्तं शान्तं कान्ता मुदाऽन्विता । तत्पाद क्षालयामास ननाम च रुरोद च ॥८॥ 
रत्नासहासने रल्ये वासयाभास कामुकी । ताम्बूलं च ददो तस्मे कर्पूरादिसुवासितम्‌ ॥९॥ 
अद्य से सफळं जन्म ह्ये सफलाः क्रियाः । रणागतं च प्राणेशं पश्यन्त्याइच पुनरगृहे ॥१०॥ 
सस्विता सकटाक्षं च सकामा पुलकाञ्चिता । प्रपच्छ रणवृत्तान्तं कान्तं मधुरया गिरा॥११॥ 
तुलस्युवाच 
असंख्यविश्वसंहर्ता सार्धमाजो तव प्रभो। कथं बभूव विजयस्तन्मे ब्रहि कृपानिधे॥१२॥ 
तुलसीवचनं भृत्या प्रहस्य कमलापतिः । शङ्भुःचूडस्य रूपेण तामुवाचानृतं वचः॥१३॥ 
श्रीहरिस्वाच | 
आवयोः सभरं कान्ते पूर्णमब्द॑ बभूव ह। नाशो बभूव सर्वेषां दानवानां च कामिनि॥१४॥ 


में पहुंचे ॥३॥ तुळसी के द्वार पर उन्होंने नगाड़ा वेजवाया और जयध्वनि के द्वारा उस सुन्दरी को जगाया॥४॥ 
उसे सुनकर वह पतिब्रता परमानन्द में मग्न हो गयी और परम आदरपूर्वक खिड़की से राज-मार्ग की ओर देखने 
लगी ॥५॥ उसमे ब्राह्मणों को धन दान देकर मंगल कराया और भाटों, भिक्षुओं एवं वाचिकों को ( समाचार 
देने वालों) को धन प्रदान किया ॥६॥ राजा रथ से उतरकर रानी के महल की ओर चले, जो अमूत्यरत्नों द्वारा 
सुरचित, सुन्दर एवं अति मंनोहर था ॥७॥ सामने अपने कान्तं को शान्त खड़ा: देखकर वह रमणी हषंगद्गद हो 
गयी। अनन्तर प्रणाम पूर्वक उनके चरणों का प्रक्षालन करती हुई वह प्रेमाश्रुओं को बहाने लगी॥८॥ उस 
कामुकी ने उन्हें एक रमणीक सिंहासन पर बैठाकर उन्हें कर्पूरादि से सुवासित ताम्बूल प्रदान किया ॥९॥ और 
वह बोली--आज मेरा जन्म सफल हो गया एवं मेरी समस्त (शुभ) क्रियायें सफल हो गईं, क्योंकि 'रणस्थल से 
जा हुए अपने प्राणेश्वर को आज मैं पुनः घर में देख रही हूँ॥१०॥ अनन्तर वह मुसकाराती हुई कटाक्ष, काम- 
वासना तथा रोमांच के साथ मधुरवाणी में अपने प्रिय से युद्ध का वृत्तान्त पूछने लगी ॥११॥ 
तुलसी बोली--प्रभो! कृपानिधे ! असंख्य विश्वों का संहार करने वाले उन (शिव) के साथ. 
तुम्हारा युद्ध हो रहा था, उसमें तुम्हारी विजय कैसे हुई, मुझे वताने की कृपा करें॥१२॥ तुलसी की. बातें सुनकर 
शंखचड के रूप में भगवान कमलापति ने हँसकर उससे असत्य कहना आरम्भ किया'॥१२॥ ` 
हि श्रीहरि बोले-कान्ते! हम दोनों का युद्ध पुरे वर्ष तक चलता रहा। कामिनि ! उसमें समस्त दानवों 
का नाश हो गया॥१४॥ अनन्तर ब्रह्मा ने हम दोनों में समझौता करा दिया और देवों को उनके अधिकार उन्होंने 
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३२६ एकविशोऽध्यायः 


प्रीति च कारयामास ब्रह्मा च स्वयमावयोः । देवानामधिकारश्च प्रदत्तो' धातुराज्ञया॥१५॥ 
सयाऽऽगतं स्वभवनं शिदलोकं सिवो गतः। इत्युक्तवा जगतां नाथः शयनं च चकार ह॥१६॥ 
रेमे रमापतिस्तत्र रामया सह नारद। ला साध्वी सुखसंभोगादाकर्षणब्यतिक्रमात्‌ ॥ 
सबं वितरकंयामास कस्त्वमेवत्युदाच ह ॥१७॥ 


तुलस्य्‌वाच 

को वा त्वं वद साये भुक्ताऽहं मायया त्वया। दूरीकृतं मत्सतीत्वसथवा त्वां शपामहे ॥१८॥ 
तुलसीवचनं श्रुत्वा हरिः शापभयेन च। दधार लीलया ब्रहमन्स्वां मूर्ति सुमनोहरास्‌॥१९॥ 
ददश पुरतो देवी देवदेवं सनातनम्‌। नवीननीरदश्यामं शरत्पङ्रूजलोचनस्‌ ॥२०॥ 
कोटिकन्दर्पेलीलाभं रत्नभूषणभूषितम्‌। इषद्घास्यं प्रसन्नास्यं शोभितं पीतवाससा॥२१॥ 
तं दृष्ट्वा कामिनी कामान्मू्च्छा संप्राप लील्या। पुनश्च चेतनां प्राप्य पुनः सा तमुवाच ह॥२२॥ 


तुलस्युवाच 

हे नाथ ते दया नास्ति पाषाणसदृशस्य च। छलेन धर्मभङ्गेत मम स्वामी त्वया हतः॥२३॥ 
पाषाणसदृशस्त्वं च द्याहीनो यतः प्रभो। तस्मात्पाषाणरूपस्त्वं भुवि देव भवाधुना ॥२४॥ 
ये वदन्ति दयासिन्धुं त्वां ते श्रान्ता न संशयः। भक्तो विनाऽपराधेन परार्थे च कथं हतः॥२५॥ 


पहले ही दे दिये थे॥१५॥ इससे हम अपने भवन लौट आये और शिव जी अपने घाम को चले गये। इतना 
कहकर जगत्‌ के नाथ ने शयन किया॥१६॥ नारद ! भगवान्‌ रमापति विष्णु ने उस सुन्दरी के साथ रमण 
किया। तुलसी को इस वार पहले की अपेक्षा सुख-संभोग के आकर्षण में व्यतिक्रम का अनुभव हुआ । अतः उसने 
सारी वास्तविकता का अनुमान ळगा ल्या और पूछा कि---तुम कौन हो॥१७॥ 

तुलसी बोली--तुम मायावी तो नहीं हो ? -वताओ, कौन हो? तुमने छळ करके मेरा भोग किया. है और 
मेरा सतीत्व नष्ट किया है। अव मैं तुम्हें शाप दे रही हूँ ब्रह्मन्‌ ! तुलसी की वात सुन कर शाप के भय से विष्णु ने लीळा से 
अपनी अत्यन्त मनोहर मूर्ति को घारण कर लिया। रानी ने देखा कि सामने देवों के देव सनातन भगवान्‌ खड़े हैं, जो नूतन 
मेघ के समान श्यामल, शारदीय कमल की माँति नेत्रों वाळे, करोड़ों कन्दर्प के समान कान्तिमान्‌ करोड़ों रत्नों के भूषणों 
से मूषित, मन्द मुसकान से युक्‍त प्रसन्न मुख वाले एवं पीताम्बर से सुशोमित हैं॥१८-२१॥ उन्हें देखकर वह कामिनी 
काम के कारण मूच्छित हो गयी और चेतना प्राप्त होने पर वह उनसे पुन: बोली ॥२२॥ 

तुलसी ने कहा--नाथ! तुममें दया नहीं है। तुम पत्थर के समान (कठोर) हो। तुमने छल से मेरा 
धर्म मंग करके मेरे स्वामी को मार डाला है॥२२-२३॥ प्रभो, देव ! जिस लिए तुम दया रहित पाषाण के संमान 
हो, अतः तुम मूतल पर पाषाण का रूप घारण करो ॥२४॥ जो तुम्हें दयासिन्धु कहते हैं, वे श्रान्त हैं, इसमें संशय 


- १ ख. «तो ब्रह्मणा पुरा । 
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ब्रह्मवेवर्त पु राणम्‌ ३२७ 


| सर्वात्मा त्वं च सर्वज्ञो न जानासि परव्यथाम्‌ । अतस्त्वमेकजनषि कजनुषि स्वमेव विस्सरिष्यसि॥२६॥ 
इत्युक्त्वा च महासाध्वो निपत्य चरणे हरेः । भशं शरोद शोकार्ता विललाप मुहु्मृहः॥। २७॥ 
| तस्याइच करुणां दृष्टवा करुणामथसागरः । नयेन तां बोधयितुमुवाच कमलापतिः ॥२८॥ 


श्रीभगवानुवाच 
तपस्त्वया कृतं साध्वि मदर्थं भारते चिरम्‌ । त्वदर्थे शड्डचडइुच चकार सुचिरं तपः॥२९॥ 
कृत्वा त्वां कामिनीं कामी बिजहार च तत्फलात्‌ । अघुना दातुमुचितं तवेव तपसः फलम्‌॥ ३०॥ 
इदं शरीरं त्यक्त्वा च दिव्यं देहं विधाष च । रासे से रमभा सार्ध त्वं रमासदशी भव ॥३१॥ 
इयं तगुनंदीरूपः यण्डकीति च विशुता । पूतः सुपुण्यदः नृणां पुण्या भवतु भारते ॥३२॥ 
तव केशससूहाइन पुण्यदृक्षा भवन्त्विति । तुलसीकेशसंभूता तुलसीति च विश्रुता॥३३॥ 
त्रिलोकेषु चं पुष्यानां पत्राणां देवपूजने । प्रधाशरूपा तुलसी भविष्यति वरानने ॥३४॥ 
स्वर्गे सत्ये च पाताले बंकुण्ठे सस संनिधो । भवन्चु तुलसोवृक्षा वराः पुष्पेषु सुन्दरि ॥३५॥ 
गोलोके विरआतीरे रासे वृन्दावने भुवि । भाण्डीरे चम्पकवने रस्ये चन्दनकानने । ३६॥ 
माधवीकेतकीकुन्दमल्लिकामाळतीवने। भबन्यु तरवस्तत्र पुष्पस्थानेषु पुष्यदाः॥३७॥ 
तुलसीतरुमूले च पुण्यदेशे सुपुण्यदे। अधिष्ठानं तु तीर्थानां स्वेषां च भविष्यति॥३८॥ 


नहीं। तुमने मात्र दूसरे के लिए अपने निरपराध भक्त को क्‍यों मार डाला? तुम सर्वात्मा एवं सर्वज्ञ हो, फिर 
भी दूसरे की ब्यथा को नहीं जानते हो इसीलिए एक जन्म में तुम अपने को ही भूल जाओगे॥२३॥ इतना 
कहकर वह महासती भगवान्‌ के चरणों में गिरकर रोने लगी और शोकपीड़ित होने से बार-बार विलाप करने 
लगी ।२७॥ भगवान्‌ कमलापति ने उसकी करुणा देखकर उसे नीति से समझाते हुए कहा॥२८॥ 


श्रीभगवान्‌ बोले--सती ! तुमने मेरे लिए भारत वर्ष में चिरकाल तक तप किया था, और तुम्हारे लिए 
शंखचूड ने अति चिरकाल तक तप किया था॥२९॥ उसके फलस्वरूप उस कामी ने तुम्हें पाया। अब मैंने तुम्हारे 
तप का फल देना उचित समझा, अतः तुम इस शरीर को छोड़कर दिव्य देह धारण करके मेरी रासलीला में लक्ष्मी 
के साथ लक्ष्मी के समान ही बनकर रहो॥३०-३१। और यह तुम्हारा शरीर 'गण्डकी' नामक नदी का रूप धारण 
E जो भारत में मनुष्यों के लिए पवित्र, अतिपुण्यप्रद और पुण्यस्वरूपा होगी। तुम्हारे केश-समूह पुण्यात्मक 
वृक्ष होंगे। तुलसी के केश से उत्पन्न होने के कारण उस वृक्ष का नाम तुलसी” होगा॥३२-३३॥ सुमुखी ! तीनों 
लोकों में देव-पूजन के उपयोग में आने वाले सभी पुष्पों और पत्रों में तुलसी प्रधान होगी॥३४॥ सुन्दरी ! तुलसी 
वृक्ष समस्त पुष्प-वृक्षों में श्रेष्ठ होगा। वह स्वर्ग, मृत्यु, पाताल और मेरे वैकुण्ठ लोक में तथा गोलोक में विरजा 
के तट पर, वृन्दावन के रास में, पृथिवी पर, भण्डीर वन में, चम्पक वन में, रम्य चन्दन वन में एवं माधवी, केतकी, 
कुन्द, मल्लिका तथा मालती के वनों में तथा पुष्प-स्थानों में तुलसी के पुण्यदायक वृक्ष उत्पन्न होगे॥३५-३७॥ 
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३२६ एकविशोऽध्यायः 


प्रीति च कारयामास ब्रह्मा च स्वयसावयोः । देवानामधिकारञ्च प्रदत्तो' धातुराज्ञया ॥ १५॥ 
मयाऽऽगतं स्वभवनं शिवलोकं सिवो गतः। इत्युकत्वा जगतां नाथः झयनं च चकार ह॥१६॥ 
रेमे रमापतिस्तत्र रामया सह नारद। सा साध्वी सुखसंभोगादाकर्षणव्यतिक्रमात्‌ ॥ 
सबं वितर्कंयासास कस्त्वमेवत्युवाच ह ॥१७॥ 
तुलस्य्‌वाच 
को वा त्वं वद मायेश् भुक्ताऽहं मायया त्वया। दूरीकृतं मत्सतीत्वमथवा त्वां शपामहे ॥१८॥ 
तुलसीवचनं श्रुत्वा हरिः शापभयेन च। दधार लीलया ब्रह्म्स्वां मूर्ति सुमनोहरास्‌॥१९॥ 
ददश पुरतो देवी देवदेवं सनातनम्‌। नवीननोरदश्यामं शरत्पङ्ूजलोचनस्‌ ॥२०॥ 
कोटिकन्दर्पलीलाभं रत्नभूषणभूषितम्‌ । इंषद्धास्यं प्रसक्लास्यं शोभितं पीतवाससा॥२१॥ 
तं दृष्ट्वा कामिनी कामान्मूर्च्छा संप्राप लीलया। पुनश्च चेतनां प्राप्य पुनः सा तमुवाच ह॥२२॥ 


तुलस्युवाच 

हे नाथ ते दया नास्ति पाषाणसदृशस्य च। छलेन धर्मभङ्भगेन मम स्वामी त्वया हतः॥२३॥ 
पाषाणसदृशस्त्वं च दयाहीनो यतः प्रभो। तस्मात्पाषाणरूपस्त्वं भुवि देव भवाधुना ॥२४॥ 
ये वदन्ति दयासिन्धु त्वां ते श्रान्ता न संशयः। भक्तो विनाऽपराधेन परार्थे च कथं हतः॥२५॥ 


पहले ही दे दिये थे॥१५॥ इससे हम अपने भवन लौट आये और शिव जी अपने धाम को चले गये। इतना 
कहकर जगत्‌ के नाथ ने शयन किया॥१६॥ नारद ! भगवान्‌ रमापति विष्णु ने उस सुन्दरी के साथ रमण 
किया। तुळसी को इस वार पहले की अपेक्षा सुख-संभोग के आकर्षण में व्यतिक्रम का अनुभव हुआ । अतः उसने 
सारी वास्तविकता का अनुमान छगा ल्या और पूछा कि---तुम कौन हो॥१७॥ 

तुलसी बोलो--तुम मायावीश तो नहीं हो वताओ, कौन हो? तुमने छळ करके मेरा भोग किया है और 
मेरा सतीत्व नष्ट किया हैं। अव मैं तुम्हें शाप दे रही हूँ ब्रह्मन्‌ ! तुळसी की वात सुन कर झाप के भय से विष्णु ने लीला से 
अपनी अत्यन्त मनोहर मूर्ति को घारण कर लिया। रानी ने देखा कि सामने देवों के देव सनातन भगवान्‌ खड़े हैं, जो नूतन 
मेघ के समान श्यामल, शारदीय कमल की माति नेत्रों वाले, करोड़ों कन्दर्प के समान कान्तिमान्‌ करोड़ों रत्नों के भूषणों 
से मूषित, मन्द मुसकान से युक्त प्रसन्न मुख वाले एवं पीताम्बर से सुशोमित हैं॥१८-२१॥ उन्हें देखकर वह कामिनी 
काम के कारण मूच्छित हो गयी और चेतना प्राप्त होने पर वह उनसे पुन: बोली ॥२२॥ 

तुलसी ने कहा--नाथ! तुममें दया नहीं है। तुम पत्थर के समान (कठोर) हो। तुमने छल से मेरा 
घर्मे मंग करके मेरे स्वामी को मार डाला है॥२२-२३॥ प्रमो, देव ! जिस लिए तुम दया रहित पाषाण के समान 
हो, अतः तुम मूतल पर पाषाण का रूप धारण करो ॥२४।॥ जो तुम्हें दयासिन्धु कहते हैं, वे श्रान्त हैं, इसमें संशय 


१ ख, ०तो ब्रह्मणा पुरा । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३२७ 


सर्वात्मा त्वं च सर्वज्ञो न जानासि परव्यथाम्‌ । अतस्त्वमेकजनषि स्वमेव विस्सरिष्यसि ॥२६॥ 
इत्युक्त्वा च महासाध्वी निपत्य चरणे हुरेः । भशं सरोद शोकार्ता विललाप सुहुर्मुहु: ॥२७॥ 
तस्थाइच करुणां दृष्टवा करुणामयसागर: । नयेन तां बोधयितुमुवाच कमलापतिः ॥२८॥ 


श्रीभगवानुवाच 


तपस्त्वया कृतं साध्वि सदर्थे भारते चिरम्‌ ¦ त्वदर्थे शङ्भःचूडश्च चकार सुचिरं तपः॥२९॥ 
कृत्वा त्वां कासिनीं कासी विजहार च तत्फलात्‌ । अधुन दातुसुचितं तवैव तपसः फलम्‌ ॥३०॥ 
इदं शरीरं त्यक्त्वा च दिव्यं देहं विधाय च । रासे में रमभा सार्ध त्वं रसासदृशी भव ॥३१॥ 
इयं तथुनंदीरूपा यण्डकीति च विश्रुताः । पूता सुपुष्यदः नृणां पुण्या भवतु भारते ॥३२॥ 
तव केशसमूहाइच पुष्यवृक्षा भवन्त्विति । तुलसीकेञ्संभूता तुलसीति ब विश्रुता॥३३॥ 
त्रिलोकेशु च पुष्यानां पन्नाणां देवपूजने । प्रधानरूपा तुळसी भविष्यति वरानने॥३४॥ 
स्वगे स्त्ये च पालाले वेळुण्ठ मस संनिधो । भवन्यु तुल्सीवृक्षा बराः पुष्पेषु सुन्दरि ॥३५॥ 
गोलोके विरजातीरे रासे वुन्दायने भूवि । भाण्डीरे छम्पकवने रम्ये चन्दनकानने ३६॥ 

वीके मह्लिकामाळतीवने। भवन्दु तरवस्तत्र पुष्पस्थानेषु पुण्यदाः॥३७॥ 
तुलसीतरुमूले च पुण्यदेशे सुपुण्यदे। अधिष्ठानं तु तीर्थानां स्वेषां च भविष्यति॥३८॥ 


भी दूसरे की व्यथा को नहीं जानते हो इसीलिए एक जन्म में तुम अपने को ही भूल जाओगे॥२३॥ इतना 


कहकर वह महासंती भगवान्‌ के चरणों में गिरकर रोने ळगी और शोकपीडित होने से बार-बार विलाप करने 
लगी ॥२७॥ भगवान्‌ कमलापतिं ने उसकी करुणा देखकर उसे नीति से समझाते हुए कहा॥२८॥ 


श्रीभगवान्‌ बोले--सती ! तुमने मेरे लिए भारत वर्ष में चिरकाल तक तप किया था, और तुम्हारे लिए 
शंखचूड ने अति चिरकाल तक तप किया था॥२९॥ उसके फलस्वरूप उस कामी ने तुम्हें पाया। अब मैंने तुम्हारे 
तप का फल देना उचित समझा, अतः तुम इस शरीर को छोड़कर दिव्य देह धारण करके मेरी रासलीला में लक्ष्मी 
के साथ लक्ष्मी के समान ही बनकर रहो॥३०-३१। और यह तुम्हारा शरीर 'गण्डकी' नामक नदी का रूप धारण 
करेगा, जो भारत में मनुष्यों के लिए पवित्र, अतिपुष्यप्रद और पुण्यस्वरूपा होगी। तुम्हारे केश-समूह पुण्यात्मक 
वृक्ष होंगे। तुलसी के केश से उत्पन्न होने के कारण उस वृक्ष का नाम 'तुलसी' होगा॥३२-३३॥ सुमुखी ! तीनों 
लोकों में देव-पूजन के उपयोग में आने वाले सभी पुष्पों और पत्रों में तुलसी प्रधान होगी ॥३४॥ सुन्दरी ! तुलसी 
वृक्ष समस्त पुष्प-वृक्षों में श्रेष्ठ होगा। वह स्वर्ग, मृत्यु, पाताल और मेरे वैकुण्ठ लोक में तथा गोलोक में विरजा 
के तट पर, वृन्दावन के रास में, पृथिवी पर, भाण्डीर वन में, चम्पक वन में, रम्य चन्दन वन में एवं माधवी, केतकी, 
कुन्द, मल्लिका तथा मालती के वनों में तथा पुष्प-स्थानों में तुलसी के पुण्यदायक वृक्ष उत्पन्न होंगे ॥३५-३७॥ 
च देश तथा अत्यन्त पुण्यदायक स्थान में उत्पन्न तुलसी वृक्ष के मूल भाग में सभी तीर्थो का निवास होगा॥।३८॥ 
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३२८ एंक विशोऽध्यायंः 


तत्रेव सवदेवानां समधिष्ठानसेव च। तुलसोपत्रपतनं प्रायो यश्च बरानने ॥३९॥ 
स॒ स्नातः सर्वंतीर्थेष्‌ सवंयज्ञेषु दीक्षितः। तुलसीपत्रतोयेन योऽभिषेकं सम्माचरेत्‌ ॥४०॥ 
सुधाधटसहस्रेण सा तुष्टिन भवेत्समा। या च तुष्टिभंवेक्षूणां तुलसीपन्रदानतः॥४१॥ 
गवामयुतदानेन यत्फलं लभते नरः। तुलसीपत्रदानेन तत्फलं कातिके सति॥४२॥ 
तुलसीपत्रतोयं च मृत्युकाले च यो लभेत्‌। स मुच्यते सर्वपापाद्विष्णुलोकं स गच्छति।४३॥ 
नित्यं यस्तुलसीतोयं भुङक्ते भक्त्या च यो नरः। स एव जीवन्सुक्तश्च गङ्भास्तानफलं लभेत्‌ ॥४४॥ 
नित्यं यस्तुलसों दत्त्वा पूजयेन्मां च मानवः। लक्षाइवमेधजं पुण्यं लभते नात्र संशयः ॥४५॥ 
तुलसीं स्वकरे धृत्वा देहे धृत्वा च मानवः। प्राणांस्त्यजति तीर्थेषु विष्णुलोकं स गच्छति ॥४६॥ 
तुलसीकाष्ठनिर्माणसालां गृह्‌ णाति यो नरः। पदे पदेऽइवमेधस्य लभते निदिचतं फलम्‌ ॥४७॥ 
तुलसीं स्वकरे धृत्वा स्वीकार यो न रक्षति। स याति कालसूत्रं च यावच्चन्दरदिदादरो ॥४८॥ 
करोति मिथ्या शपथं तुलस्या यो हि सानवः। स याति कुम्भोपाकं च यावदिद्धाइचतुदंश ॥४९॥ 
तुलसीतोयकणिकां मृत्युकाले च यो लभेत्‌। रत्नयानं समारुह्य वेकुण्ठं स प्रयाति च॥५०॥ 
पुणिसायाममायां च द्वादश्यां रविसंक्रमे। तेलाभ्यङ्गे चास्नाते च मध्याह्ने निशि संध्ययोः॥५१॥ 
आशोचेऽशुचिकाले वा रात्रिवासान्विते नराः। तुलसीं ये च छिन्दन्ति ते छिन्दन्ति हरेः शिर: ॥५२॥ 


सुमूखी ! वहाँ समस्त देवों का अघिष्ठान रहता है, जहाँ प्रायः तुलसी-पत्र गिर जाता है॥३९॥ तुळसीपत्र कें जल 
से जिसने अभिषेक कर लिया, वह मानों समस्त तीर्थो में स्वान कर चुका और समस्त यज्ञों की दीक्षा से दीक्षित हो 
गया॥४०॥ भगवान्‌ विष्णु को अमृत भरे सहस्नों घड़ों से उतनी तुष्टि नहीं होती, जितनी मनुष्यों के तुलसीपत्र- 
दान से होती है॥४१॥ दश सहस्र गायें दान करने से मनुष्य को जो फळ प्राप्त होता है, वह केवल तुळसीपत्र दान करने 
से प्राप्त हो जाता है ॥४२॥ मृत्यु के समय जो तुळसी पत्र समेत जळ का पान करता है, वह समस्त पापों से मुक्‍त 
होकर विष्णुलोक को जाता है॥४३॥ जो मनुष्य नित्य तुलसीपत्र समेत जल का भक्तिपूर्वक पान करता है, वह 
जीवन्मुक्त होता है और गंगा स्नान का फल प्राप्त करता है॥४४। जो मनुष्य मुझे नित्य तुलसी दान करते हुए 
मेरी अर्चना करता है, उसे लाख अइवमेध के पुण्य फल प्राप्त होते हैं, इसमें संशय नहीं ॥४५॥ जो मनुष्य तीर्थो 
में जाकर अपने हाथ और देह पर तुळसी रख कर प्राण परित्याग करता है, वह विष्णुलोक में चला जाता है॥४६॥ 
तुळसी के काष्ठ की माला धारण करनेवाला मनुष्य पग-पग पर अश्वमेध यज्ञ का भागी होता है, इसमें संशय 
नहीं ॥४७॥ हाथ में तुळसी लेकर स्वीकार किये गये वचन का पालन न करनेवाला मनुष्य क के समय 
तक कालसूत्र में रहता है॥४८॥ तुलसी रखकर लिये हुए शपथ को मिथ्या करने वाळा मनुष्य चौदहों इन्द्रों के 
समय तक कुम्मीपाक नरक में पड़ा रहता है॥४९॥ मृत्यु के समय तुलसी-जल का कण भी प्राप्त करनेवाला 
मनुष्य रत्न निमित यान पर वैठकर वैकुण्ठ को जाता है॥५०॥ पूर्णिमा, अमावास्या, द्वादशी तथा सूर्य की संक्रान्ति 
के दिन, तेल लगाकर, मध्याह्वकाल, रात्रि और दोनों संघ्याओं में तथा अशौच के समय, बिना हु नहाये-घोये अथवा 
रात के वस्त्र पहने हुए जो तुळ्सीपत्र तोडते हैं, वे मानों भगवान्‌ विष्णु का शिरब्छेदन करते हैं॥५१-५२॥ तीन 


https://arcBinevamngNatadiB/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhictDohainaDignigsddytyakaytiinmaksliatideseastantaGemgotri 


ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३२९ 


त्रिरात्रं तुल्लीपञ्न शुद्ध पयुंषितं सति। श्राद्धे ब्रते वा दाने वा प्रतिष्ठायां सराचंते॥पश 
भूगतं तोधपतितं यहृसं विष्णवे सति। शुद्ध तु तुलसीपत्रं क्षालनावन्यकर्मणि ॥प४)) 
वृज्ञाविष्ठान्नी देवो या गोळोके च लिरासथे। कृष्णेद साथ रहसि नित्यं क्रीडां करिष्यति ॥५५॥ 
नह्धिष्ठातुदेबी था आरते च सुपुष्णदा। लवणोदस्य पत्नी च सदंशस्य भविष्यति ॥५६॥ 
त्वं च स्व्यं महासाध्यि वैकुण्ठे अन्न संनिधो। रमाससा च राये च भविष्यसि न संत्रयः ॥५७॥ 
अहं च शेऊूझवेणज गण्डकीतोरसंनिधो। अधिष्ठानं करिष्यामि भारते तव झापतः॥५८॥ 


~ 


यो यज्रदग्ट्राइच तत्र बे। तच्छिलाकूहरे चक्रं करिष्यन्ति अदोयकम्‌ ॥५९॥ 
र्यं दननतलाविभूषिदस्‌। नवीननीरदश्यासं लक्ष्मीनारायणाभिधम्‌ ॥६०॥ 
रे नवोननीरदोयनभ्‌। सक्ष्मोजवारदनं ज्ञेयं रहितं बनखालया ॥६१॥ 
गोष्पदेन सभन्वितथ्‌। रघुनाथाभिध ज्ञेयं रहितं वनसालया॥६२। 
नवीनजलदप्रभस्‌। दधिवाभनाभिषं ज्ञेयं गृहिणां च सुखप्रदम्‌ ॥६३॥ 
हचक चः बतसालाविभूषितम्‌। विज्ञेयं श्रीधरं देवं श्रीप्रदं गृहिणां सदा ॥६४॥ 
स्थूलं च वर्तुलाकारं रहितं वनमालया। द्विचक्रं स्फुटमत्यन्तं ज्ञेयं दामोदराभिधस्‌ ॥६५॥ 


हुआ, जळ में गिरा हुआ तथा श्रीविष्णु को अपित तुळसी-पत्र धो देने पर अन्य कर्म के लिए शुद्ध हो जाता है॥५४॥ 
(हे तुलसी ! ) तुम वृक्षों की अधिष्ठात्री देवी होकर निरामय गोलोक में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के साथ एकान्त में 
नित्य क्रीड़ा करोगी। और तुम हरि के अंश से भारतवर्ष में नदी की अधिष्ठात्री देवी होकर मेरे अंश से उत्पन्न 
लवण (खार) सागर की अतिपुण्यदा पत्नी बनोगी॥५५-५६॥ स्वयं तुम महासाध्वी तुलसी रूप से वैकुण्ठ में मेरे 
निकट निवास करोगी। वहाँ तुम लक्ष्मी के समान सम्मानित होगी। गोलोक के रास में भी तुम उपस्थित 
[री इसमें संशय नहीं ॥५७॥ तुम्हारे शाप के कारण भारत में मैं गण्डकी नदी के तट पर पर्वत रूप में रहुँगा 
॥५८॥ वहाँ रहने वाले वज्रोपम कीड़े अपने वज्त्रसदुश दाँतों से काट-काटकर उस पाषाण में मेरे चक्र का चिह्न 
करेंगे ॥५९॥ उनमें से एक द्वारवाले चार चक्रवाले, वनमाला से विभूषित और नूतन मेघ के समान श्यामल वर्ण- 
वाले (शालग्राम) का नाम 'लक्ष्मीनारायण' होगा॥६०॥ एक द्वार, चार चक्र, नवीन मेघ के समान श्यामल 
और वनमाला रहित (झाळग्राम) का नाम लक्ष्मी-जनार्दन होगा॥६१॥ दो द्वार, चार चक्र, गोपद चिह्न तथा 
वनमाला से रहित का नाम 'रघुनाथ' होगा ॥६२॥ बहुत छोटे, दो चक्र वाले तथा नूतन मेघ की प्रभा से पूर्ण का 
नाम 'दधिवामन' होगा, जो गृहस्थ मनुष्यों को सुख प्रदान करेंगे॥६३॥ बहुत छोटे, दो चक्रवाले और वनमाला 
से विभूषित का नाम 'श्रीधर' देव होगा, जो गृही जनों को सदा श्री प्रदान करेगे॥६४॥ स्थूल, गोल, वनमाला से 
रहित और दो अत्यन्त स्पष्ट चक्रवाले शालग्राम का नाम.'दामोदर' होगा॥६५॥ जो मध्यम श्रेणी का वर्तलाकार 
हो, जिसमें दो चक्र तथा तरकस और वाण के चिल्ल शोभा पाते हों, एवं जिसके ऊपर बाण से कट जाने का चिह्न 


क. च नवीननीरदोपमम्‌ । 
४२ 
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तत्रेव सवदेवानां समधिष्ठानसेव च। तुलसोपत्रपतनं प्रायो यश्च बरानने॥३९॥ 
स॒ स्नातः सर्वतीर्थेष्‌ सवंयज्ञेषु दीक्षितः। तुलसीपत्रतोयेन योऽभिषेकं सम्ाचरेत्‌ ॥४०॥ 
सुधाघटसहस्रेण सा तुष्टिने भवत्समा। या च तुष्टिभंवेच्चणां तुलसीपत्रवानतः॥४१॥ 
गवामयुतदानेन यत्फलं लभते नरः। तुलसीपत्रदानेन तत्फलं कातिके सति॥४२॥ 
तुलसीपत्रतोयं च मृत्युकाले च यो लभेत्‌। स मुच्यते सर्वपापाद्विष्णुलोकं स गच्छति।४३॥ 
नित्यं यस्तुलसीतोयं भुङक्ते भक्त्या च यो नरः। स एव जीवन्मुक्तशच गङद्भास्तानफलं लभेत्‌ ॥४४॥ 
नित्यं यस्तुलसीं दत्त्वा पूजयेन्मां च मानवः। लक्षाइ१वसेधजं पुण्यं लभते नात्र संशयः ॥४५॥ 
तुलसों स्वकरे धृत्वा देहे धृत्वा च मानवः। प्राणांस्त्यजति तीर्थेषु विष्णुलोकं स गच्छति ॥४६॥ 
तुलसीकाष्ठनिर्माणमालां गृह णाति यो नरः। पदे पदेऽवमेधस्य लभते निश्चित फलस्‌ ॥४७॥ 
तुलसीं स्वकरे धृत्वा स्वीकारं यो न रक्षति। स याति कालसूत्रं च यावच्चन्दरदिदादरो ॥४८॥ 
करोति मिथ्या शपथं तुलस्या यो हि सानवः। स याति कुम्भीपाकं च यर्वदिन्द्राइचतुर्दह 0४९१ 
तुलसीतोयकणिकां मृत्युकाले च यो लभेत्‌। रत्नयानं समारुह वेकुण्ठं स प्रयाति च॥५०॥ 
पुणिसायाममायां च द्वादश्यां रविसंक्रमें। तेलाभ्यङ्गे चास्नाते च मध्याह्ने निशि संध्यथोः॥५१॥ 
आशझोचेऽशुकिकाले वा रात्रिवासान्विते नराः। तुलसीं ये च छिन्दन्ति ते छिन्दन्ति हरेः शिरः॥५२॥ 


सुमूखी ! वहाँ समस्त देवों का अधिष्ठान रहता है, जहाँ प्रायः तुळसी-पत्र गिर जाता है॥३९॥ तुलसीपत्र के जळ 
से जिसने अभिषेक कर लिया, वह मानों समस्त तीर्थो में स्वान कर चुका और समस्त यज्ञो की दीक्षा से दीक्षित हो 
गया॥४०॥ भगवान्‌ विष्णु को अमृत भरे सहस्रो घड़ों से उतनी तुष्टि नहीं होती, जितनी मनुष्यों के तुलसीपत्र- 
दान से होती है॥४१॥ दशा सहस्र गायें दान करने से मनुष्य को जो फल प्राप्त होता है, वह केवळ तुलसीपत्र दान करने 
से प्राप्त हो जाता है ॥४२॥ मृत्यु के समय जो तुळसी पत्र समेत जल का पान करता है, वह समस्त पापों से मुक्त 
होकर विष्णुलोक को जाता है ॥४३॥ जो मनुष्य नित्य तुळसीपत्र समेत जल का भक्तिपूर्वक पान करता है, वह 
जीवन्मुक्त होता है और गंगा स्नान का फल प्राप्त करता है॥४४। जो मनुष्य मुझे नित्य तुलसी दान करते हुए 
मेरी अर्चना करता है, उसे लाख अद्वमेध के पुण्य फल प्राप्त होते हैं, इसमें संशय नहीं ॥ ४५ जो मनुष्य तीर्थो 
में जाकर अपने हाथ और देह पर तुळसी रख कर प्राण परित्याग करता है, वह विष्णुलोक में चला जाता है॥४६॥ 
तुलसी के काष्ठ की माला धारण करनेवाला मनुष्य पग-पग पर अश्वमेध यज्ञ का भागी होता है इसमें संशय 
नहीं ॥४७। हाथ में तुळसी लेकर स्वीकार किये गये वचन का पालन न करनेवाला मनुष्य we के समय 
तक कालसूत्र में रहता है॥४८॥ तुलसी रखकर लिये हुए शपथ को मिथ्या करने वाला मनुष्य चौदहों इन्द्रों के 
समय तक कुम्मीपाक नरक में पड़ा रहता है॥४९॥ मृत्यु के समय तुलसी-जल का कण भी प्राप्त करेगा 
मनुष्य रत्न निमित यान पर बैठकर वैकुण्ठ को जाता है॥५०॥ पूर्णिमा, अमावास्या, द्वादशी तथा सूर्य की संक्रान्ति 
के दिन, तेल लगाकर, मध्याहवकाळ, रात्रि और दोनों संघ्याओं में तथा अशौच के समय, विना नहाये-घोये अथवा 
रात के वस्त्र पहने हुए जो तुळसीपत्र तोडते हैं, वे मानों भगवान्‌ विष्णु का शिरश्छेदन करते हैं॥५१-५२॥ तीन 
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त्रिरात्रं तुलसीपत्रं शुद्धं पर्युषितं सति । शराद्धे ब्रते वा दाने वा प्रतिष्ठायां सुराचंने॥५३॥ 
भूगतं तोधपतितं यहूसं विष्णवे सति। शुद्धं तु तुलसीपत्रं क्षालनादन्यकर्सणि॥५४॥ 
वृक्षाविष्ठःत्री देवी या मोछोके च लिरासये। कृष्णेद सार्ध रहसि नित्यं क्रीडा करिष्यति॥५५॥ 
नञ्चधिष्ठातुदेत्री था आरते य सुपुण्यदा। लवणोदस्य पत्नी च सदंशस्य भविष्यति ॥५६॥ 
त्वं च स्वयं महासाध्यि वेऊुळे सम संनिधो। रमासमा च रासे च भविष्यसि न संशयः ॥५७॥ 
अहं च शळछ्येज णग्डकीतोरसंतिधौ। अधिष्ठानं करिष्यासि भारते तव झापतः॥प्टीा 

व छमयो यजादंब्ट्राइन तत्र बे। तच्छिलाकुहूरे चक्रं करिष्यन्ति ्रदीयकम्‌ ॥५९॥ 
अं दनमत्लाविभूषितम्‌। नवीननीरदशयासं लक्ष्सीनारायणाभिधम्‌ ॥६०॥ 
एकद्वारे चलुरचक्ं ववीननीरदोयनन्‌। लक्ष्मीजनारदनं ज्ञेयं रहितं वनसाल्या ॥६१॥ 
र गोष्पदेन सभन्वितल्‌ । रघुनाथाभिधं ज्ञेयं रहितं वतसाल्या ॥६२॥ 
अतिशु्र द्विव च मवीनजलदप्रभस्‌। दधिवामनाभिधं ज्ञेयं गृहिणां च सुखप्रदम्‌ ॥६३॥ 
अतिक्षुद्रं द्विच चः वनयालाविभूषितस्‌। विज्ञेयं श्रीधरं देवं श्रीप्रदं गृहिणां सरा ॥६४॥ 
स्थूल च वर्तुलाकारं रहितं वनसालया। द्विचक्रं स्फुटमत्यन्तं ज्ञेयं दामोदराभिधस्‌ ॥६५॥ 


£ 


रात का वासी तुलसीपत्र श्राद्ध, ब्रत, दान,-प्रतिष्ठा और देव-पूजन में शुद्ध माना जाता है ॥५३॥ पृथ्वी पर गिरा 
हुआ, जल में गिरा हुआ तथा श्रीविष्णु को अपित तुळसी-पत्र धो देने पर अन्य कर्म के लिए शुद्ध हो जाता है ॥५४॥ 
(हे तुलसी ! ) तुम वृक्षों की अधिष्ठात्री देवी होकर निरामय गोलोक में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के साथ एकान्त में 
नित्य क्रीड़ा करोगी। और तुम हरि के अंश से भारतवर्ष में नदी की अधिष्ठात्री देवी होकर मेरे अंश से उत्पन्न 
लवण (खार) सागर की अतिपुण्यदा पत्नी बनोगी॥५५-५६॥ स्वयं तुम महासाध्वी तुलसी रूप से वैकुण्ठ में मेरे 
निकट निवास करोगी। वहाँ तुम लक्ष्मी के समान सम्मानित होगी। गोलोक के रास में भी तुम उपस्थित 
[र इसमें संशय नहीं ॥५७॥ तुम्हारे शाप के कारण भारत में मैं गण्डकी नदी के तट पर पर्वत रूप में रहूंगा 
॥५८॥ वहाँ रहने वाले वञ्त्रोपम कीड़े अपने वज्त्रसदुश दाँतों से काट-काटकर उस पाषाण में मेरे चक्र का चिल्ल 
करेंगे॥५९॥ उनमें से एक द्वारवाले चार चक्रवाले, वनमाला से विभूषित और नूतन मेघ के समान श्यामल वर्ण- 
वाले (शालग्राम) का नाम 'लक्ष्मीनारायण' होगा॥६०॥ एक हार, चार चक्र, नवीन मेघ के समान श्यामल 
और वनमाला रहित (शालग्राम) का नाम लक्ष्मी-जनार्दन होगा॥६१॥ दो द्वार, चार चक्र, गोपद चिल्ल तथा 
वनमाला से रहित का नाम “रघुनाथ” होगा॥६२॥ बहुत छोटे, दो चक्र वाले तथा नूतन मेघ की प्रभा से पूर्ण का 
नाम 'दधिवामन' होगा, जो गृहस्थ मनुष्यों को सुख प्रदान करेगे॥६३॥ बहुत छोटे, दो चक्रवाले और वनमाला 
से विभूषित का नाम 'श्रीधर' देव होगा, जो गृही जनों को सदा श्री प्रदान करेंगे॥६४॥ स्थूल, गोल, वनमाला से 
रहित और दो अत्यन्त स्पष्ट चक्रवाले शालग्राम का नाम.'दामोदर' होगा॥६५॥ जो मध्यम श्रेणी का वर्तलाकार 
हो, जिसमें दो चक्र तथा तरकस और वाण के चिह्न शोमा पाते हों, एवं जिसके ऊपर वाण से कट जाने का चिह्न 


क. च नवीननीरदोपमम्‌ । 
४२ 
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मध्यमं वर्तुलाकारं द्विचक्तं बाणविक्षतम्‌। रणरामाभिधं ज्ञेयं शरतूणससन्दितम्‌ ॥६६॥ 
मध्यमं सप्तचक्रं च च्छत्रतूणसमन्वितम्‌। राजराजेइवरं ज्ञेयं राजसंपत्प्रदं नृणाम्‌ ॥६७॥ 
द्विप्तचक्त॑ स्थूलं च नवीनजलदप्रभम्‌। अनन्ताख्यं च विज्ञेयं चतुवर्गकलग्रदस्‌ ॥ ६८॥ 
चक्राकारं द्विचक्रं च सश्रीकं जलदप्रभस्‌। सगोपदं मध्यमं च विज्ञेयं मधुसूरनस्‌॥६९॥ 
सुदर्शनं चेकचक्ं गुप्तचक्रं गदाधरम्‌। द्विचक्रं हृयवक्त्राभं हयग्रीवं प्रकोतितम्‌ ॥७०॥ 
अतीव विस्तूतास्यं च ट्विचक्रं विकटं सति। नरसिहाभिधं ज्ञेयं सद्यो वैराग्यद नृणाम्‌ ॥७१॥ 
द्विचक्रं विस्तृतास्यं च वनमालासमन्वितम्‌। लक्ष्मीनृसिहं विज्ञेयं गृहिणां सुखदं सद्‌! ॥७२॥ 
द्वारदेशे द्विचक्रं च सश्रीकं च समं स्फुटम्‌। वासुदेवं च विज्ञेयं सर्वकासफलग्रदम्‌ ॥७३॥ 
प्रद्युम्नं सूक्ष्मचक च नवीननीरदप्रभम्‌। सुषिरे छिद्रबहुलं गृहिणां च सुखप्रदम्‌॥७४॥। 
हैं चक्र चकलग्न च पृष्ठे यत्रतु पुष्कलम्‌। संकर्षणं तु विज्ञेयं सुखदं गृहिणां सदा ॥७५॥ 
अनिरुद्धं तु पीताभं वर्तुलं चातिशोभनम्‌। सुखप्रदं गृहस्थानां प्रवदन्ति सनीषिणः ॥७६॥ 
शालग्रामशिला यत्र तत्र संनिहितो हरिः। तत्रंद लक्ष्मीर्वसति सर्वतीर्थसमन्बिता॥७७॥ 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। तानि सर्वाणि नइयन्ति झालग्रामशिलाचेनात्‌ ॥७८॥ 


हो, उस पाषाण को रण में शोमा पानेवाले “रणराम' की संज्ञा देनी चाहिए॥६६॥ मध्यम, सात चत्रों, छत्र और 
तरकस से युक्त का नाम 'राजराजेश्‍वर' समझना चाहिए। वे मनुष्यों को राज्य-सम्पत्ति प्रदान करते हैं॥६७॥ 
चौदह चक्रवाले स्थूल और नवीनमेघ के समान कान्तिवाळे (शालग्राम) का नाम अनन्त” समझना चाहिए, जो (धर्म, 
अथ, काम, मोक्ष रूप) चार प्रकार के फल प्रदान करते हैं॥६८। चक्राकार, द्विचक्री, श्री से सम्पन्न, मेघ समान 
प्रमापूर्ण और गो-खुर के चिह्न से सुशोभित मध्यम श्रेणी के पाषाण को 'मधुसूदन' कहते हें ॥६९॥ उसी भाँति 
एक चक्र को सुदशन, गुप्त चक्र को 'गदांघर' तथा दो चक्र और अइवमुख की आकृति से युक्‍त पाषाण को 'हयग्रीव 
कहते हैँ॥७०॥ अति विस्तृत मुखवाले, दो चक्रवाले और विकट आकार वाले को 'नरमिंह' कहते हैं, जो मनुष्यों को तुरन्त 
वैराग्य प्रदान करते हैं॥७१॥ दो चक्र, विस्तृत मुख एवं वनमाला से विभूषित पाषाण का नाम 'लक्ष्मीनुसिह' है 
जो गृही जनों को सदैव सुख प्रदान करते हैं॥७३॥ जो द्वार देश में दो चक्रों से युक्त हो, तथा जिस पर श्री का 
चिह्न स्पष्ट दिखाई पड़े, ऐसे पाषाण को भगवान्‌ “वासुदेव' का विग्रह मानना चाहिए। वह विग्रह सकल कामना- 
दायक है॥७३॥ सूक्ष्मचक्र, नये मेघ की भाँति प्रभा तथा छोटे-छोटे छिद्रों से सुशोभित पाषाण प्रद्युम्न का 
स्वरूप है, जो गृही मनुष्यों को सुख प्रदान करता है ॥७४॥ जिसमें दो चक्र सटे हुए हों और जिसका पृष्ठमाग विशाळ 
हो, उसे 'संकर्षण' कहते हैं, जो गृहस्थों को सदा सुखी रखता है॥७५॥ पीत वर्ण, गोलाकार और अति सुन्दर पाषाण 
को मनीषी लोग 'अनिरुद्ध' कहते हैं, जो गृहस्थों को सुख प्रदान करते रहते हैं॥७६॥ शालग्राम की शिला जहाँ 
रहती है, वहाँ भगवान्‌ विष्णु और समस्त तीर्थो समेत लक्ष्मी निवास करती हैं॥७७। शालग्राम शिला के पूजन 
करने से ब्रह्महत्या आदि जितने पाप हैं, सभी नष्ट हो जाते हैं॥७८॥। शालग्राम के छत्राकार होने से राज्य, 
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छत्राकारे भवेद्राज्यं वतुंले च महाश्रियः। दुःखं च शकटाकारे शूलाग्रे मरणं रुवम्‌ ॥७९॥ 
विकृतास्ये च दारिद्र्यं पिङ्गले हानिरेव च। लग्नचक्रे भवेदुव्याधिविदीणं मरणं ध्वम्‌॥८०॥ 
व्रतं दानं प्रतिष्ठा च श्राद्धं च देवपुजनम्‌ । शालग्रामशिलायाइचेवाधिष्ठानाहप्रास्तकम्‌ ॥८१॥ 
स॒ स्नातः सर्वतीर्थेषु सर्वयज्ञेषु दीक्षितः । शालग्रामशिलातोयेयोऽभिषेकं समाचरेत्‌ ॥८२। 
स्वेदानेषु यत्पुण्यं प्रादक्षिण्ये भुवो यथा। सर्वयज्ञेषु तीथेंषु ब्रतेष्वनशनेषु च॥८३॥ 
तस्य स्पर्श च वाञ्छन्ति तीर्थानि निखिलानि च। जीवन्मुक्तो महापूतो भवेदेव न संशयः॥८४॥ 
पाठे चहुर्णा वेदानां तपसां करणे सति। तत्पुण्यं लभते नूनं शालग्रामशिलार्चनात्‌॥८५॥ 
द्यालग्रामशिलातोयं नित्यं भुङक्ते च यो नरः। सुरेप्सितं प्रसादं च जन्ममृत्युजराहरम्‌ ॥८६॥ 
तस्य स्पञ्च च वाज्छन्ति तीर्थानि निखिलानि च। जीवन्मुक्तो महापूतोऽप्यन्ते याति हरेः पदम्‌ ॥८७॥ 
तत्रेव हरिणः सार्धमसंख्यं प्रहृतं लथस्‌। पश्यत्येव हि दास्ये च निर्मुक्तो दास्यकर्मणि ॥८८॥ 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महृत्यादिकामि च। तं च दुष्ट्वा भिया यान्ति वेनतेयमिवोरगाः ॥८९॥ 
तत्पादपश्चरजसा सद्यः पुता वसुंधरा। पुंसां लक्षं तत्पितृणां निस्तारस्तस्य जन्मनः॥९०॥ 
गालग्रामक्षिलातोयं मृत्युकाले च यो लभेत्‌। स्वंपापाह्िनिर्मुक्तो विष्णुलोकं स गच्छति॥९१॥ 
निर्वाणमुवितं लभते कर्मभोगाह्विमुच्यते । विष्णुपादे प्रलीनशच भविष्यति न संशयः॥९२॥ 


गोलाकार होने से महाश्री, शकट (गाड़ी) के आकार से दुःख एवं शूल के अग्रभाग के समान होने से निश्चित ही 
मृत्यु की प्राप्ति होती है॥७९॥ विकृत मुख होने से दारिद्र्य, पिंगलवर्ण से हानि, भग्नचक्र से व्याधि, और फटे हुए 
शालग्राम से निश्चित मरण की प्राप्ति होती है॥८०॥ ब्रत, दान, प्रतिष्ठा, श्राद्ध तथा देवपुजन आदि में शालग्राम 
शिला के रहने ही से अमित फल मिलता है ॥८१॥ शालग्राम शिला के जल से जो अभिषेक करता है वह समस्त 
तीर्थो में स्नान कर लेता है और समस्त यज्ञों की दीक्षाओं से दीक्षित हो जाता है॥८२ । सकल पदार्थ दान करने 
और पृथ्वी की प्रदक्षिणा करने का पुण्य उसे प्राप्त होता है तथा सभी यज्ञों, तीर्थो, ब्रतों और तपस्याओं के फल का 
वह अधिकारी समझा जाता है क्योंकि वह जीवन्मुक्त और महापूत होता है इसमें संशय नहीं॥८३-८४॥ चारों 
वेदों के पाठ और तप करने का समस्त पुण्य शालग्राम शिला की पूजा करने से निश्चित प्राप्त होता है॥८५॥ जो 
नित्य शालग्राम शिळा के जल का पान करता है तथा देवों के प्रिय प्रसाद (को भोग लगाकर) भक्षण करता है, 
वह्‌ जन्म-मरण और बुढ़ापे से रहित हो जाता है। उसके स्पर्श के लिए समस्त तीर्थ लालायित रहते हैं। अतः 
जीवन्मुक्त और अति पवित्र होकर अन्त में विष्णुघाम को जाता है॥८६-८७॥ वहाँ भगवान्‌ के साथ रहकर उनकी 
सेवा करता हुआ असंख्य प्राकृत लयों को देखता है॥८८। उसे देखकर ब्रह्महत्या आदि समस्त पाप, उसी तरह 
माग खड़े होते हैं जैसे गरुड़ को देखकर साँप पलायन कर जाते हैं॥८९॥ उसके चरण-कमल के रज से वसुन्धरा सद्यः 
पवित्र होती है। उसके पितरों की लाख पीढ़ियाँ तर जाती हैं॥९०॥ मरण-समय शालग्राम शिला का जल प्राप्त 
करनेवाला मनुष्य समस्त पापों से मुक्त होकर विष्णुलोक को जाता है॥९१॥ अनन्तर कर्मफल-मोग से मुक्त होकर 
वह्‌ निर्वाण प्राप्त करता है और भगवान्‌ विष्णु के चरण में अत्यन्त लीन हो जाता है, इसमें संशय नहीं ॥९२॥ 
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मध्यमं वर्तुलाकारं द्विचक्रं बाणविक्षतम्‌। रणरामाभिधं ज्ञेयं शरतूणसमन्वितम्‌ ॥ ६६॥ 
मध्यमं सप्तचक्रं च च्छत्रतूणसमन्वितम्‌। राजराजेश्वर ज्ञेयं राजसंपत्प्रदं नणाम्‌ ॥६७॥ 
सप्तचक्रं स्थूलं च नवीनजलदप्रभस्‌। अनन्ताख्यं च विज्ञेयं चतुवर्गकलग्रदस्‌ ॥ ६८॥ 
चक्राकारं द्विचक्र च सश्रोकं जलदप्रभस्‌। सगोपदं मध्यमं च विज्ञेयं मधुसूदनम्‌ ॥६९॥ 
सुदर्शनं चेकचक्रं गुप्तचक्रं गदाधरम्‌। द्विचक्रं हयवकत्राभं हयग्रीवं प्रकोतितन्‌ ॥७०॥ 
अतीव विस्तृतास्यं च द्विचक्तं विकटं सति। नरसिहाभिधं ज्ञेयं सद्यो वेराग्यदं नृणाम्‌ ॥७१॥ 
द्विचऋं विस्तृतास्यं च वनमालासमन्वितम्‌। लक्ष्मीनृसिहं विज्ञेयं गृहिणां सुखदं सदा ॥७२॥॥ 
द्वारदेशे द्विचक्रं च सश्रीकं च समं स्फुटम्‌। वासुदेवं च विज्ञेयं सर्वकासकलजदल ॥७३॥ 
प्रद्युम्नं सूक्ष्मचक्रं च नवीननीरदप्रभम्‌। सुषिरे छिद्रबहुल॑ गृहिणां च सखप्रबम ॥७४॥ 
है चक्र चकलग्न च पृष्ठे यत्रतु पुष्कलम्‌। संकर्षणं तु विज्ञेयं सुखदं गृहिणां सदा ॥७५॥ 
अनिरुद्धं तु पीताभं वर्तुलं चातिशोभनम्‌। सुखप्रदं गृहस्थानां प्रवदन्ति सनीषिणः ॥७६॥ 
झाल्ग्रासशिला यत्र तत्र संनिहितो हरिः। तत्रव लक्ष्मीर्वसति सर्वतीर्थसनन्बिता ॥७७॥ 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। तानि सर्वाणि नश्यन्ति ज्ञालग्रामज्षिलाचेनात्‌ ॥७८॥ 


हो, उस पाषाण को रण में शोभा पानेवाळे “रणराम' की संज्ञा देनी चाहिए॥६६॥ मध्यम, सात चक्रों, छत्र और 
तरकस से युक्‍त का नाम 'राजराजेश्‍वर' समझना चाहिए। वे मनुष्यों को राज्य-सम्पत्ति प्रदान करते हैं॥६७॥ 
चौदह चक्रवाले स्थूल और नवीनमेघ के समान कान्तिवाले (शालग्राम) का नाम अनन्त” समझना चाहिए, जो (धर्म, 
अर्थ, काम, मोक्ष रूप) चार प्रकार के फल प्रदान करते हैं॥६८॥ चक्राकार, द्विचक्री, श्री से सम्पन्न, मेघ समान 
प्रमापूर्ण और गो-खुर के चिह्न से सुशोभित मध्यम श्रेणी के पाषाण को 'मधुसूदन' कहते हैं॥६९। उसी भाँति 
एक चक्र को “सुदर्शन”, गुप्त चक्र को 'गदाँघर” तथा दो चक्र और अद्वमख की आकृति से युक्त पाषाण को हयग्रीव' 
कहते हैं॥७०॥ अति विस्तृत मुखवाले, दो चक्रवाले और विकट आकार वाळे को 'नरसिंह' कहते हैं, जो मनुष्यों को तुरन्त 
वराग्य प्रदान करते हैं॥७१॥ दो चक्र, विस्तृत मुख एवं बनमाला से विभूषित पाषाण का नाम 'लक्ष्मीनृसिह' है, 
जो गृही जनों को सदैव सुख प्रदान करते हैं॥७२॥ जो द्वार देश में दो चक्रों से युक्त हो, तथा जिस पर श्री का 
चिह्न स्पष्ट दिखाई पड़े, ऐसे पाषाण को भगवान्‌ “वासुदेव' का विग्रह मानना चाहिए। वह विग्रह सकल कामना” 
दायक है॥७३॥ सूक्ष्मचक्र, नये मेघ की माँति प्रभा तथा छोटे-छोटे छिद्रों से सुशोभित पाषाण प्रद्युम्न का 
स्वरूप है, जो गृही मनुष्यों को सुख प्रदान करता है ॥७४।॥ जिसमें दो चक्र सटे हुए हों और जिसका पृष्ठभाग विशाळ 
हो, उसे “संकर्षण” कहते हैं, जो गृहस्थों को सदा सुखी रखता है॥७५।। पीत वर्ण, गोलाकार और अति सुन्दर पाषाण 
को मनीषी लोग 'अनिरुद्ध' कहते हैं, जो गृहस्थों को सुख प्रदान करते रहते हैं॥७६॥ शालग्राम की शिला जहाँ 
रहती है, वहाँ मगवान्‌ विष्णु और समस्त तीर्थो समेत लक्ष्मी निवास करती हैं॥७७। शालग्राम शिला के पूजन 
करने से ब्रह्महत्या आदि जितने पाप हैं, सभी नष्ट हो जाते हैं॥७८। शाळग्राम के छत्राकार होने से राज्य, 
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छत्राकारे भवेद्राज्यं वर्तुले च महाश्रियः। दुःखं च शकटाकारे शूलाग्रे मरणं श्रुवम्‌ ॥७९॥ 
विकृतास्ये च दारिद्रयं पिङ्गले हानिरेव च। लग्नचक्ते भवेदव्याधिविदीणे मरणं श्रुवम्‌॥८०॥ 
ब्रतं दानं प्रतिष्ठा च श्राद्धं च देवपुजनम्‌ । झालग्रामशिलायाइचेवाधिष्ठानपस्प्रशस्तकम्‌ ॥८१॥ 
स स्नातः सर्वतीर्थषु सर्वयज्ञेषु दीक्षितः । शालग्रामशिलातोयेर्योऽभिषेकं समाचरत्‌ ॥८२। 
स्वेदानेषु यत्पुण्यं प्रादक्षिण्ये भुवो यथा। सर्वयज्ञेषु तीर्थेषु ब्रतेष्वनश्षनेषु च॥८३॥ 
तस्य स्पर्श च नाञ्छन्ति तीर्थानि निखिलानि च। जीवन्मुक्तो महापूतो भवेदेव न संजयः ॥८४॥ 
पाठे चतुर्णा वेदनां तपसां करणे सति। तत्पुण्यं लभते नूनं शालग्रामशिलाचेनात्‌ ॥८५॥ 
ब्रालप्रामशिलातोयं नित्यं भुक्ते च यो नरः। सुरेष्सितं प्रसादं च जन्ममृत्युजराहरम्‌॥८६॥ 
तस्य स्पर्श च याञ्छम्ति तीर्थानि निखिलानि च। जीवन्मुक्तो महापुतोऽप्यन्ते याति हरेः पदम्‌ ॥८७॥ 
तत्रेव हरिणः सार्धमसंख्यं प्रहतं लथस्‌। पश्यत्येव हि दास्ये च निर्मुक्तो दास्यकर्भण ॥८८॥ | 
यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। तं च दृष्ट्वा भिया यान्ति वेनतेयमिवोरगा:॥८९॥ 
तत्पादपद्मरजसा सद्यः पूता वसुंधरा । पूंसां लक्षं तत्पितृणां निस्तारस्तस्य जन्मनः॥९०॥ 
शालग्रामशिलातोयं मृत्युकाले च यो लभेत्‌। स्ंपापाहिनिर्मुक्तो विष्णुलोकं स गच्छति॥९१॥ 
निर्वाणमुकितं लभते कर्मभोगाद्विसुच्यते । विष्णुपादे प्रलीनशच भविष्यति न संशयः॥९२॥ 


गोलाकार होने से महाश्री, शकट (गाड़ी) के आकार से दुःख एवं शूल के अग्रभाग के समान होने से निश्चित ही 
मृत्यु की प्राप्ति होती है॥७९॥ विकृत मुख होने से दारिद्र्य, पिंगलवर्ण से हानि, भग्नचक्र से व्याधि, और फटे हुए 
शालग्राम से निश्चित मरण की प्राप्ति होती है॥८०॥ ब्रत, दान, प्रतिष्ठा, श्राद्ध तथा देवपुजन आदि में शालग्राम 
शिला के रहने ही से अमित फल मिलता है॥८१। शालग्राम शिळा के जल से जो अभिषेक करता है वह समस्त 
तीर्थो में स्नान कर लेता है और समस्त यज्ञों की दीक्षाओं से दीक्षित हो जाता है ॥८ ॥ सकल पदार्थ दान करने 
और पृथ्वी की प्रदक्षिणा करने का पुण्य उसे प्राप्त होता है तथा समी यज्ञो, तीर्थों, त्रतों और तपस्याओं के फल का 
वह अधिकारी समझा जाता है क्योंकि वह जीवन्मुक्त और महापूत होता है इसमें संशय नहीं॥८३-८४॥ चारों 
वेदों के पाठ और तप करने का समस्त पुण्य शालग्राम शिला की पूजा करने से निश्चित प्राप्त होता है॥८५॥ जो 
नित्य शालग्राम शिला के जल का पान करता है तथा देवों के प्रिय प्रसाद (को मोग लगाकर) भक्षण करता है, 
वह जन्म-मरण और बुढ़ापे से रहित हो जाता है। उसके स्पर्श के लिए समस्त तीर्थ लालायित रहते हैं। अतः 
जीवन्मुक्त और अति पवित्र होकर अन्त में विष्णुघाम को जाता है॥८६-८७॥ वहाँ भगवान्‌ के साथ रहकर उनकी 
सेवा करता हुआ असंख्य प्राकृत लयों को देखता है॥८८। उसे देखकर ब्रह्महत्या आदि समस्त पाप, उसी तरह 
माग खड़े होते हें जैसे गरुड़ को देखकर साँप पलायन कर जाते हैं॥८९॥ उसके चरण-कमल के रज से वसुन्धरा सद्यः 
पवित्र होती है। उसके पितरों की लाख पीढ़ियाँ तर जाती हैं॥९०॥ मरण-समय शालग्राम शिला का जल प्राप्त 
करनेवाला मनुष्य समस्त पापों से मुक्त होकर विष्णुळोक को जाता है॥९१॥ अनन्तर कर्मफल-मोग से मुक्त होकर 
बह्‌ निर्वाण प्राप्त करता है और भगवान्‌ विष्णु के चरण में अत्यन्त लीन हो जाता है, इसमें संशय नहीं ॥९२॥ 
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३३२ एकविशोऽध्यायः 


शालय़राससिलां धृत्वा निथ्यावादं बदेतु यः। स याति कूर्भदष्ट्रं चयावहे ब्रहाणो मयः ॥९३॥ 
शाल्ग्रामशिलां स्पृष्टा स्वीकारं यो न पालवेत्‌। स प्रयात्यसिपत्रं च लक्षमत्वन्तराधिकम ॥९४॥ 
तुलूसीपत्रविच्छेद शालग्रामे करोति यः! तस्य जन्मान्तरे काले स्त्रोविच्छेदो भविष्यति ॥ ९५ 
तुलसीपत्रविच्छे रङखे यो हि करोति च। भार्याहीनो भवेत्सोऽपि रोगी च सप्तन्‌ । ९६॥ 
शालग्राम च तुलसी शङखमेकत्र एव च। यो रक्षति महाज्ञानी स भवेच्छीहरिप्रियः ॥९७॥ 
सझंदेव हि यो यस्यां दोर्याधानं करोति यः। तहिच्छेदे तस्य दुःखं भवेदेव ` परस्परम्‌ ॥९८॥ 
त्वं प्रिया शहखचूडस्थ चेकमन्वन्तरावधि। आाङखेन सार्ध त्वे: केबलं दुःखदस्तव ॥९९॥ 
इत्युस्त्वा श्रोहरिस्तां च विरराम च नारद। सा च देहं परित्यज्य दिव्यरूपं दार ह॥१००॥ 
यथा श्रीश्च तथा सा चाप्युदास हरिवक्षसि। प्रजगाम तया सार्ध वेकुण्ठं कसलायतिः ॥१०१॥ 
_ लक्ष्मी सरस्वती गग तुलसी चापि नारद । हरः प्रियाइचतलइच बभूवुरीइसरस्य अ ॥१०२॥ 
सदस्तहेहजाता च बभूव गण्डकी नदी । हरेरंशेत शेलरच तत्तीरे एण्यदो नजा ।! १०३॥ 
कुन्ति तत्र कीराश्च शिलां बहुविधां मुने। जले पतन्ति या याइच जलदाभाइच निव्चितन्‌ ॥१०४॥. 


इसीलिए शाल़्ाम चिला रखकर जो मिथ्या मापण करता है, उसे ब्रह्मा की आयु पर्यन्त कर्मदंष्ट्र नामक नरक में 
रहना पड़ता है॥९३॥ शालग्राम शिला का स्पर्श करके की गई प्रतिज्ञा का पालन न करने वाला मनष्य पह ले 
SE के छस तक असिपत्र नामक नरक में रहता है॥९४॥ जो शालग्राम शिला पर से नुप का विच्छेद 
(वियोग) करता है, जन्मान्तर में उसे स्त्री से वियोग होता है ॥९५॥ इसी प्रकार जो शंख पर से तुलसीपत्र को हटाता है, वह 
का ह जन्म तक रोगी होता है ॥९६॥ शालग्राम, तुलसी और शंख इन्हें एकत्र रखकर जो इन ( तुलसी-पतादि ) 
5 ` शा करता है, वह महाज्ञानी एवं श्री हरि का प्रिय पात्र होता है ॥९७॥ जो पुरुष जिसस्त्री में एकवार भी वीर्याधान 
क इक शि उसका वियोग परस्पर दुःखदायी होता है ॥९८॥ तुम तो एक मन्वन्तर तक शंखचूड की 
ke बनकर रही हो, इसलिए शाख के साथ तुम्हारा वियोग करना केवळ तुम्हें दुःख देना है॥९९॥ भगवान्‌ 
Es सादर इतना कह कर मौन हो गये और उसने देह त्याग कर दिप रूप धारण किया॥१००॥ श्री की 
ह भी भगवान्‌ कै वक्षःस्थल पर निवास करने ळगी और कमलापति भगवान्‌ उसके साथ वैकुण्ठ चले गये॥ १० १॥ 
झु इस अकार इश्वर विष्णु की लक्ष्मी, सरस्वती, गंगा और तुळसी ये चार स्त्रियाँ हुई॥१०२॥ तुलसी 
न च उसा क्षण गण्डकी नदी उत्पन्न हो गयी। उसी के तट पर भगवान्‌ के अंच से उत्पन्न शैल अवस्थित है, 
जो म्या के लिए पुण्यदायक है॥ १०३॥ मुने ! वहाँ कीड़े (पाषाण को काट-काटकर ) अनेक प्रकार की शिलायें 
जना डाळते हूँ। मेघ के समान कान्तिवाली वे शिलाएँ (कट-कट कर) निश्चित ही जल में गिरती हुँ॥१०४॥ 
oon 


१ क. ०रावधि | 


https:/arcBinevamng/datadi/asiiluiaksomiacademy 


८९८६40.पणकोंगणाठपि93णिंघुणिंचन268]/8/36)॥॥ 0790छतंत्रा कीछ88७४७४0७॥080आ्ञाप्र॒णा। 


ब्रह्मवेव्तपुराणम्‌ ३३३ 


स्थलस्थाः पिडला ज्ञेयाइचोपतापाढरेरिति। इत्येबं कथितं सर्वं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥१०५॥ 
रति श्रीब्रह्म ० बहा० प्रकृति वारदना० तुलस्यु० एकविद्योड्ध्याय: ॥२१॥ 


अथ द्वाविशोडध्याय: 


नारद उवाच 
दुलसी च जगत्यूज्या 'पूता वाशयणप्रिया। तस्याः पुजाविधानं च स्तोत्रं कि न श्रुतं मया॥१॥ 
केन पूज्या स्वुता केम पुरा प्रथनतो सुने) तव पूज्या सा बभूव केन वा वद सामहो॥२॥ 
सूत उवाच 


पारदत्य वचः भुत्वा भ्रहृस्यः गइडध्वज:॥ कथां कथितुमारेभे पुष्यरूपां पुरातनीम्‌ ॥३॥ 
श्रीनारायण उवाच 

हरिः संघाष्य लुळी रे च रघा सह रभासलां तां सोभाग्यां चकार गौरवेण च॥४॥ 

सेहे लक्ष्मीरच शङ्गा थ तस्याइच नवसंगनमू। सौभाग्यं गौरवं कोपान्न सेहे च सरस्दती॥५॥ 


श्री हरि के ताप से स्थळवर्ती शिलायें ललाई लिये भूरे रंग की होती हैं। इस भाँति मैंने सब कुछ वता दिया है 
अव और क्या सुनना चाहते हो? ॥१०५॥ 
श्रीब्रह्मवेवर्त महापुराण के प्रकृति-खण्ड में तुलसी-उपाख्यान नामक इक्कीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२१॥ 


अध्याय २२ 
तुलसी-पूजन आदि का वर्णन 


नारद बोले--नारायण की प्रेयसी होने के नाते तुलसी जगत्पुज्या और पवित्र हैं। उनकी पूजा का 
विधान और स्तोत्र मैंने नहीं सुना है, अतः बताने की कृपा करें॥१॥ मुने ! पूर्वकाल में तुलसी की पूजा एवं 
स्तुति किन लोगों ने की थी? और वे आपके लिए भी पूजनीया कैसे हो गई? यह सब बातें मुझे वतायें।।२॥ 
सूत बोले--नारद की बातें सुनकर भगवान्‌ नारायण ने हसकर पुण्यस्वरूपा उस प्राचीन कथा को कहना 
आरम्भ किया ॥३॥ हे 
नारायण बोले--विष्णु ने तुलसी को पाकर उस रमणी के साथ रमण किया और लक्ष्मी के समान उसे 
आदरपूर्वक सौभाग्य प्रदान किया ॥४॥ तुळसी के नवसंगम, सौभाग्य और गौरव का सहन तो लक्ष्मी एवं गंगा ने 
हर्षपूर्वक कर लिया किन्तु कोप के कारण सरस्वती न सह सकीं ॥५॥ अनन्तर भगवान्‌ के समीप ही दोनों में 


१ क. पूज्या तारायणस्य च। २ क. ०स्य मुनिपुंगव । 
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३३२ एकविशोऽध्यायः 


झालग्रासक्िलां धृत्वा मिथ्यावादं वदतु यः। स॒ याति कूभंदंष्टं च यावद ब्रह्मणो वयः ॥९३॥ 
शालग्रामशिलां स्पृष्टा स्वीकारं यो न पालयेत्‌! स प्रयात्यसिपत्रं च लक्षमत्वन्तराधिकम*। ॥९४॥ 
तुलूसीपत्रविच्छेद॑ शालग्रामे करोति यः। तस्य जन्मान्तरे काले स्त्रीदिच्छेदो भविष्यति १९५ 
ठुलसीपत्रविच्छेद रङखे यो हि करोति च। भार्याहीनो भवेत्सोऽपि रोगी च सप्तजन्स।। ९६॥ 
झालग्रास च तुलसीं शडखमेकत्र एव च! यो रक्षति महाज्ञानी स भवेग्छोहरिमियः ॥९७॥ 
सडदेव हि यो यस्यां दोर्याधानं करोति यः। तहिच्छेदे तस्य दुःखं भवेदेव  परल्परस्‌॥९८॥ 
त्वं प्रिया शङखचूडस्य चंकमन्दन्तरावधि। शझखेन सार्ध त्वःदेः केबलं बुःखद्स्तद ॥९९॥ 
इत्युक्त्वा ्रीहरिस्तां च विरराम च नारद। सा च देहं परित्यञ्य दिव्यूपं दधार ह॥१००॥ 
यथा श्रीश्च तथा सा चाप्युवास हरिवक्षसि। प्रजगाम तया सार्ध बेकुण्ठं कसलायतिः ॥१० 
लक्ष्मी सरस्वती गङ्भा तुलसी चादि नारद । हरेः प्रियाइचतजइच बभूवुरीइसरस्य ब] हे ०६ 


र 


र) 
! 
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क च चभूद गण्डको नदी। हरेरंशेन झैलश्च तत्तीरे पृथ्यदो नणास ॥१०३॥ 
इन्त तत्र कोटाइच शिलां बहुविधां नुने। जले पतन्ति या याश्च जलदाभाइच निड्चितव ॥१०४॥ 


हाक शालग्राम शिला रखकर जो मिथ्या मापण करता है, उसे ब्रह्मा की आयु पर्यन्त कूर्मदंष्ट्र नामक नरक में 
"इना पड़ता ६॥९३॥ शालग्राम शिला का स्पर्श करके की गई प्रतिज्ञा का पालन न करने वाला मनुष्य एक लाख 
जड ् ts म असिप् भ Ge में रहता है॥९४॥ जो शालग्राम शिला पर से. तुलसीपत्र का विच्छेद 
2 2 ed आवक है॥९५। । इसी प्रकार जो शंख पर से तुलसीपत्र को हटाता है, वह 
कर us ` ` टता €॥९६॥ शालग्राम, तुलसी और शंख इन्हें एकत्र रखकर जो इन (तुळसी-पत्रादि) 
१ रला करता है, बह महाज्ञानी एवं श्री हरि का प्रिय पात्र होता है ॥९७॥ जो पुरुष जिसस्त्री में एकवार भी वीर्याधान 
कता पके किए उसका वियोग परस्पर दुःखदायी होता हैं॥९८॥ तुम तो एक मन्वन्तर तक शंखचड की 
मेयसी वनकर रही हो, इसलिए शंख के साथ तुम्हारा वियोग करना केवळ तुम्हें दुःख देना है॥९९॥ भगवान 
श्री विष्णु सार इतना कह कर मौन हो गये और उसने देह त्याग कर दिःप्र रूप धारण किया ॥१००॥ श्री की 
ह गह भी भगवान्‌ के वक्षःस्थल पर निवास करने छगी और कमलापति भगवान्‌ उसके साथ वैकुण्ठ चले गये॥ १० १॥ 
"= = इस प्रकार ईइवर विष्णु की लक्ष्मी, सरस्वती, गंगा और तुळसी ये चार स्त्रियां हुई॥१०२॥ तुलसी 
द से उसी क्षण गण्डकी नदी उत्पन्न हो गयी। उसी के तट पर भगवान के अंश से उत्पन्न शैल अवस्थित है, 
जा मनुप्यों के लिए पुण्यदायक है॥१०३॥ मुने ! वहाँ कीड़े (पाषाण को काट-काटकर ) अनेक प्रकार की शिलायें 
बना डालते हैं। मेघ के समान कान्तिवाली वे शिला (कट-कट कर) निश्चित ही जल में गिरती हैं।।१०४॥ 


१ क. ०रावघि । 
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fe 
र] 


स्थलस्थाः पिळा जञेयाशचोबतावाद्गरेरिति । इत्येवं कथितं सर्व कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥१०५॥ 
इति श्ीब्रह्म० बहा० अक्ति० वारदना० तुलस्यु० एकविद्योड्ध्याय: ॥२१॥ 


अथ द्वाविशोडध्याय: 
नारद उवाच 
केन घुज्या स्लुला केन पुरा अथलतो सूने। तब पुज्या सा बभूव केन वा वद मामहों॥२॥ 
सूत उवाच 
अहस्य' शइडध्वजः:॥ कथा कथितुसारभे पुण्यरूपां पुरातनीम्‌ ॥३॥ 
श्रीनारायण उवाच 
रया तह रमातलां तां सौभाग्यां चकार गोरवेण च॥४॥ 
सेहे लक्ष्मीश्च गळून च तस्याश्च नवसंबनस्‌। सौभाग्यं गोरवं कोपान्न सेहे च सरस्वती ॥५॥ 


पारदस्य बच: शुर 


* नाली to 


हरिः पाण्ट लळली रे श 
दारः माव्य लुज्ता र थ्‌ 
= 
र 


श्री हरि के ताप से स्थलवर्ती शिलायें ललाई लिये भूरे रंग की होती हें । इस भाँति मैंने सब कुछ बता दिया है 
अब और क्या सुनना चाहते हो? ॥१०५॥ 
श्रीब्रह्मवैवर्त महापुराण के प्रकृति-खण्ड में तुलसी-उपाख्यान नामक इक्कीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२१॥ 


अध्याय ९९ 
तुलसी-पूजन आदि का वर्णन 


नारद बोल--नारायण की प्रेयसी होने के नाते तुलसी जगत्पुज्या और गा पवित्र हैं। उनकी पूजा का 
विधान और स्तोत्र मैंने नहीं सुना है, अतः बताने की कृपा करें॥१॥ मुने ! पूर्वकाल में तुलसी की पूजा एवं 
स्तुति किन लोगों ने की थी? और वे आपके लिए भी पूजनीया कँसे हो गई? यह सब बातें मुझे वतायें॥२॥ 
सूत बोले--नारद की बातें सुनकर भगवान्‌ नारायण ने हँसकर पुण्यस्वरूपा उस प्राचीन कथा को कहना 
आरम्भ किया ॥३॥ 
नारायण बोल--विष्णु ने तुलसी को पाकर उस रमणी के साथ रमण किया और लक्ष्मी के समान उसे 
आदरपूर्वक सौभाग्य प्रदान किया॥४॥ तुलसी के नवसंगम, सौभाग्य और गौरव का सहन तो लक्ष्मी एवं गंगा ने 
हर्षपूर्वक कर लिया किन्तु कोप के कारण सरस्वती न सह सकीं॥५॥ अनन्तर भगवान्‌ के समीप ही दोनों में 


१क. पूज्या नारायणस्य च। २ क. ०स्य मुनिपुंगव । 
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सा तां जघान कलहे मानिनी हरिसंनिधौ। व्रीडया स्वापमानाच्च साऽन्तर्धानं चकार ह॥६॥ 
सर्वंसिद्धेश्वरी देवी ज्ञानिनी सिद्धयोगिनी । बभूव दशनं कोपात्सवंत्र च हरेरहो॥७॥ 
हरिने दृष्ट्वा तुलसीं बोधयित्वा सरस्वतीस्‌। तदनुज्ञां गृहीत्वा च जगास तुलसी वनस्‌ ॥८॥ 
तत्र गत्वा च स्नात्वा च तुलस्या तुलसीं सतीम्‌ । पुजया मास ध्यात्वा तां स्तोत्र भक्त्या चकार ह॥९॥ 
लक्ष्मों मायाकामवाणीबीजपूर्व दाक्षरम्‌ । वृन्दावनीति ङेन्तं च वल्निजायान्तमेव च॥१०॥ 
श्री ह्लॉ क्लीं ऐं वृन्दावन्यै स्वाहा ॥ 
अनेन कल्पतरुणा मन्त्रराजेन नारद। पुजयेच्छ विधानेन ` सर्वसिद्धिं लभेन्ञरः ॥। १ १॥ 
घृतदीपेन धूपेन सिन्दुरचन्दनेन च। नेवेचेन च पुष्पेण चोपहारेण नारद॥१२॥ 
हरिस्तोत्रेण तुष्टा सा चाऽविर्भूय महीरुहात्‌ । प्रपक्षा चरणाम्भोजे जगास शरणं शुद्धिः ॥१३॥ 
वरं तस्ये ददो विष्णुजंगत्पुज्या भवेति च। अहं त्वां च धरिष्यामि स्वमूध्नि वक्षसीति द ॥ १४॥ 
* सर्वे त्वां धारयिष्यन्ति स्वयं मूध्नि सुरादयः। इत्युक्त्वा तां गृहीत्वा च प्रययो स्वालयं विभुः ॥ १५॥ 


नारद उवाच 
कि ध्यानं स्तवनं किवा किवा पुजाविधिक्रमः। तुलस्याइच महाभाग तन्मे व्याख्यातुमहेसि ॥ १६॥ 


co sons nat NE FE कका 


कलह आरम्म हुआ, जिसमें सरस्वती ने तुलसी पर आक्रमण कर दिया | लज्जा और अपने अपमान के कारण 
तुलसी अन्तहित हो गई॥६॥ ज्ञानसम्पन्ना देवी तुलसी सिद्धयोगिनी एवं सर्वसिद्धेवरी थीं। अतः उन्होंने कोप 
के कारण श्रीहरि की आँखों से अपने को सर्वत्र ओझल कर लिया ॥७॥ भगवान्‌ ने सरस्वती को मलीमाँति सम- 
झाया और तुलसी को वहाँ न देखकर सरस्वती की आज्ञा से तुलसीवन की यात्रा की ॥८॥ वहाँ जाकर स्नान 
करके भक्तिपूर्वक तुलसी की पूजा की और उसका ध्यान करते हुए स्तोत्र का निर्माण किया॥९॥ लक्ष्मीबीज 
(श) मायावीज (हो) कामबीज (क्ली) और वागीवीज (ऐं)---इन बीजों का पूर्व में उच्चारण करके 'वृन्दा- 
वनी इस शब्द के अन्त में (ङे) विभक्ति लगायी और अन्त में वह्मिजाया (स्वाहा) का प्रयोग करके “श्रीं ह्लीं क्लीं 
ँ वृन्दावन्यै स्वाहा' इस दशाक्षर मंत्र का उच्चारण किया। नारद! यह मंत्र राजकल्पतरु है। विधान 
से इसके द्वारा पूजन करने से मनुष्य को समस्त सिद्धि प्राप्त होती है ॥१०-११॥ नारद ! घृत का दीपक, धूप, सिन्दुर, 
चन्दन, नैवेद्य और पुष्पोपहार द्वारा पूजन करने के उपरान्त भगवान्‌ ने तुलसी की स्तुति की। अनन्तर वे प्रसन्न 
होकर उसी (तुलसी) वृक्ष से प्रकट हो गयीं एवं भगवान्‌ के चरण-कमल की शरणागत बनीं॥१२-१३॥ भगवान्‌ 
विणे उन्हें वरदान दिया तुम जगत्‌ की पूज्या होगी और मैं तुम्हें अपने शिर तथा वक्षःस्थल पर धारण करूँगा 
एवं समी देवगण स्वयं तुम्हें अपने शिर पर धारण करेंगे।' इतना कहकर भगवान्‌ तुलसी को साथ लेकर चले 
गये ॥ १४-१५॥ 


नारद बोले महाभाग ! तुलसी का ध्यान, स्तुति और पूजाविधान बताने की कृपा करें॥१६॥ 
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श्रोनारायण उवाच 
अन्तहितायां तस्यां च गत्वा च तुलसीवनम्‌ । हरिः संपुज्य तुष्टाव तुलसी विरहातुरः॥ १७॥ 

श्रीभगवानुवाच 
वृन्दारूपाइच वृक्षाश्च यदेकत्र भवम्ति च। विदुर्बुधास्तेन वृन्दा मत्तप्रियां तां भजाम्यहम्‌ ॥ १८॥ 
पुरा बभूव या देवी ह्यादौ वृन्दावने बने। तेन वृन्दावनी ख्याता सुभगां तां भजाम्यहम्‌ ॥ १९॥ 
असंस्येषु च विश्वेषु पूजिता या निरन्तरम्‌ । तेन विश्वपुजितास्यां जगत्पज्यां भजाम्यहम्‌ ॥२०॥ 
असंस्यानि च विइवानि पवित्राणि यया सदा। तां विश्वपावनीं देवों विरहेण स्मराम्यहम्‌ ॥२१॥ 
देवा न तुष्टाः पुष्पाणां समूहेन यया विना । तां पुष्पसारां शुद्धां च द्रष्टुमिच्छामि शोकतः॥२२॥ 
विशवे यत्प्रप्तिसात्रेण भक्त्यानन्दो भवेद्‌ धुवम्‌ । नन्दिनी तेन विख्याता सा प्रीता भविता हि मे ॥२३॥ 
यस्या देव्यास्तुला नास्ति विश्वेषु निखिलेषु च। तुलसी तेन विख्याता तां यामि जरणं प्रियाम्‌ ॥२४॥ 
कृष्णजीवनरूपा या शश्वत्तियतमा सती। तेन कृष्णजीवनीति मस रक्षतु जीवनम्‌ ॥२५॥ 
इत्येवं स्तवनं कृत्वा तत्र तस्थौ रमापतिः। ददशं तुलसीं साक्षात्पादपद्ये नतां सतीम्‌ ॥२६॥ 
रुदतीमभिमानेन सानिनों सानपूजिताम्‌। प्रियां दृष्ट्वा प्रियः शीघं वासयामास वक्षसि॥२७॥ 
भारत्याज्ञां गृहीत्वा च स्वालयं च ययो हरिः। भारत्या सह तत्प्रीति कारयामास सत्वरम्‌ ॥२८॥ 


. नारायण बोले-जुलसी के छिप जाने पर भगवान्‌ ने तुलसी वन में जाकर वियोग दुःख का अनुभव 

करते हुए, तुलसी की पूजा एवं स्तुति की ॥१७॥ 
भगवान्‌ बोले--जब वृन्दा (तुलसी रूप) वृक्ष एकत्र हो जाते हैं, तब मेरी प्रेयसी (तुलसी) को बुध लोग 
'बृन्दा' कहते हैं। मैं उसकी सेवा कर रहा हूँ॥१८॥ पूर्व समय में जो देवी वृन्दावन में प्रकट हुई थी, अतएव जिसे 
'वृन्दावनी' कहते हैं, उस सौभाग्यवती देवी की मैं सेवा कर रहा हूँ॥१९॥ असंख्य विइवों में वह निरन्तर पूजित 
होती हैं, इसीलिए उसे 'विइवपूजिता' कहते हैं। मैं उस जगत्पूज्या की पुजा कर रहा हूँ॥२०॥ जिससे असंख्य 
विशव सदैव पवित्र रहते हैं, उस “विश्वपावनी” देवी का मैं विरहातुर होकर स्मरण करता हूँ॥२१॥ 
जिसके बिना देवगण पुष्पसमूह पाने पर भी प्रसन्न नहीं होते हैं, उस शुद्ध, पुण्यसार को मैं देखने के लिए चिन्तित . 
हँ ॥२२॥ विश्व में जिसकी प्राप्ति मात्र से भक्त परम आनन्दित हो जाता है, इसीलिए 'नन्दिनी' नाम से जिसकी 
प्रसिद्धि है, वह भगवती तुलसी मुझ पर प्रसन्न हो जाय॥२३॥ प्रिये! समस्त विश्व में जिसकी तुलना नहीं हैं; 
इसीलिए जिसका नाम 'तुलसी' पड़ा है, उस प्रिया की शरण में मैं जाता हूँ॥२४॥ जो कृष्ण की जीवनस्वरूपा एवं 
नित्य प्रियतमा है, वह 'क्ृष्णजीवनी' देवी मेरे जीवन की रक्षा करे॥२५॥ इस प्रकार उनकी स्तुति करके भगवान्‌ 
वहीं अवस्थित हो गए। अनन्तर उन्होंने अपने चरण-कमलों में विनम्र भाव से स्थित तुलसी को देखा, जो अभिमान 
वश रुदन कर रही थी। उस मानिनी एवं मानपूजिता प्रिया को देखकर भगवान्‌ ने तुरन्त उन्हें अपनी छाती से लगा 
लिया ॥२६-२७॥ फिर सरस्वती की आज्ञा से वे तुलसी को अपने भवन में ले गये और उसी समय सरस्वती के 
साथ उनकी मैत्री करायी ॥२८॥ अनन्तर विष्णु ने उन्हें वरदान दिया--देवि ! तुम विएवएूज्या होकर सबकी 
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२९४ द्वाविशोऽध्यायः 


सा तां जघान कलहे मानिनी हरिसंनिधौ। व्रीडया स्वापमानाच्च साऽन्तर्धानं चकार ह॥६॥ 
सर्वेसिद्धेशवरी देवी ज्ञानिनी सिद्धयोगिनी । बभूव दशनं कोपात्सवंत्र च हरेरहो॥७॥ 
हरिने दृष्ट्वा तुलसीं बोधयित्वा सरस्वतीस्‌। तदनुज्ञां गृहीत्वा च जगास तुलसी बनम्‌ ॥८॥ 
तत्र गत्वा च स्नात्वा च तुलस्या तुलसीं सतीम्‌ । पुजयासास ध्यात्वा तां स्तोत्र भक्त्या चकार ह॥ ९॥ 
लक्ष्म मायाकामवाणीबीजपूर्व दशाक्षरम्‌ । वृन्दावनीति डेन्तं च वल्निजायान्तमेव च॥१०॥ 
श्रं ह्व क्लीं ऐं वृन्दावन्यै स्वाहा ॥ 
अनेन कल्पतरुणा मन्त्रराजेन नारद। पुजयेच्छ विधानेन सर्वसिद्धिं लभेन्नरः ॥।११॥ 
घृतदीपेन धूपेन सिन्दूरचन्दनेन च। नैवेद्येन च पुष्पेण चोपहारेण नारद॥१२॥ 
हरिस्तोत्रेण तुष्टा सा चाऽविर्भूय महीरुहात्‌ । प्रयक्ना चरणास्भोजे जगास शरणं शुद्धिः ॥१३१॥ 
वरं तस्ये ददो विष्णुजंगत्पुज्या भवेति च। अहं त्वां च धरिष्यामि स्वमूध्नि वक्षसीति च ॥ १४॥ 
` सर्वे त्वां धारयिष्यन्ति स्वयं मूध्नि सुरादयः। इत्युक्त्वा तां गृहीत्वा च प्रययो स्वालयं विभुः ॥ १५॥ 


नारद उवाच 
कि ध्यानं स्तवनं किवा किवा पुजाविधिक्रमः। तुलस्याइच महाभाग तन्मे व्याख्यातुमर्हसि ॥ १ ६॥ 


नवया नाल 2. 


कलह आरम्म हुआ, जिसमें सरस्वती ने तुलसी पर आक्रमण कर दिया। लज्जा और अपने अपमान के कारण 
उसी अन्तहित हो गई ॥६॥ ज्ञानसम्पन्ना देवी तुलसी सिद्धयोगिनी एवं सर्वसिद्धेवरी थीं। अतः उन्होंने कोप 
के कारण श्रीहरि की आँखों से अपने को सर्वत्र ओझल कर लिया ॥७॥ भगवान्‌ ने सरस्वती को मलीमाँति सम- 
झाया और तुलसी को वहाँ न देखकर सरस्वती की आज्ञा से तुलसीवन की यात्रा की॥८॥ वहाँ जाकर स्नान 
करके भक्तिपूर्वक तुलसी की पूजा की और उसका ध्यान करते हुए स्तोत्र का निर्माण किया॥९॥ लक्ष्मीबीज 
(शरी) मायावीज (ह्ली) कामबीज (क्लीं) और वाणीबीज (ऐं) इन बीजों का पूर्व में उच्चारण करके 'तृन्दा- 
वनी' इस शब्द के अन्त में (ङे) विभक्ति लगायी और अन्त में वह्विजाया (स्वाहा) का प्रयोग करके 'श्रीं ह्वीं क्लीं 
ऐं वृन्दावन्यै स्वाहा” इस दशाक्षर मंत्र का उच्चारण किया। नारद! यह मंत्र राजकल्पतरु है। विधान 
से इसके द्वारा पूजन करने से मनुष्य को समस्त सिद्धि प्राप्त होती है॥ १०-११॥ नारद ! घृत का दीपक, धूप, सिन्दूर, 
चन्दन, नैवेद्य और पुष्पोपहार द्वारा पूजन करने के उपरान्त भगवान्‌ ने तुलसी की स्तुति की। अनन्तर वे प्रसन्न 
होकर उसी (तुळसी) वृक्ष से प्रकट हो गयीं एवं भगवान्‌ के चरण-कमल की शरणागत बनीं ॥ १२-१३॥ भगवान्‌ 
विष्णु ने उन्हें वरदान दिया तुम जगत्‌ की पूज्या होगी और मैं तुम्हें अपने शिर तथा वक्षःस्थल पर घारण करूँगा 
एवं समी देवगण स्वयं तुम्हें अपने शिर पर धारण करेगे।' इतना कहकर भगवान्‌ तुलसी को साथ लेकर चले 
गये ॥ १४-१५॥ 


नारद बोले--महामाग ! तुलली का ध्यान, स्तुति और पूजाविधान बताने की कृपा करें॥१६॥ 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ३३५ 


श्रीनारायण उवाच 
अन्ताहितायां तस्यां च गत्वा च दुलसीवनम्‌। हरिः संपुज्य तुष्टाव तुलसी विरहातुरः॥ १७॥ 

श्रीभगवानुवाच 
वृच्दारूपाइच वृक्षाइच यदेकत्र भवन्ति ज। विदुर्बुधास्तेन वृन्दा सत्पियां तां भजाम्यहम्‌ ॥१८॥ 
पुरा बभूव या देवी ह्यादौ वृन्दावने बने। तेन वृन्दावनी रुथाता सुभगां तां भजाम्यहम्‌ ॥ १९॥ 
असंस्येषु च विश्वेषु पुजिता या निरन्तरम्‌ । तेन विश्वपूजिताख्यां जगत्युज्यां भजाम्यहम्‌ ॥२०॥ 
असंख्यानि च विशवानि पवित्राणि यथा सदा। तां विश्वपावनीं देवीं विरहेण स्मराम्यहम्‌ ॥२१॥ 
देवा न लुष्टाः पुष्पाणां समूहेन यया विना । तां पुष्पसारां शुद्धां च द्रष्टुमिच्छामि शोकतः॥२२॥ 
विश्वे यत्माप्तिमात्रेण भक्त्यानन्दो भवेद्‌ ध्रुवम्‌ । नन्दिनी तेन विख्याता सा प्रीता भविता हिमे॥२३॥ 
यस्या देव्यास्तुला नास्ति निइवेषु निखिलेषु च। तुलसी तेन विख्याता तां यामि शरणं प्रियाम्‌ ॥२४॥ 
कृष्णजोवनरूपा या झश्वत्प्रियतमा सती। तेन कृुष्णजीवनीति मस रक्षतु जीवनम्‌॥२५॥ 
इत्येवं स्तवनं कृत्वा तत्र तस्थौ रमापतिः। ददश तुलसीं साक्षात्पादपद्मे नतां सतीम्‌ ॥२६॥ 
रुदतीनभिमानेन मानिनीं मानपुजिताम्‌। प्रियां दृष्ट्वा प्रियः शीध्रं वासयामास वक्षसि॥२७॥ 
भारत्याज्ञां गृहीत्वा च स्वालयं च ययौ हरिः। भारत्या सह तत्प्रति कारयामास सत्वरम्‌ ॥२८॥ 


. नारायण बोले--तुल्सी के छिप जाने पर भगवान्‌ ने तुलसी वन में जाकर वियोग दुःख का अनुभव 
करते हुए, तुलसी की पुजा एवं स्तुति की॥१७॥ 
भगवान्‌ बोले--जव वृन्दा (तुलसी रूप) वृक्ष एकत्र हो जाते हैं, तब मेरी प्रेयसी (तुलसी)को बुध लोग 
'वृन्दा' कहते हैं। मैं उसकी सेवा कर रहा हूँ॥१८॥ पूर्व समय में जो देवी वृन्दावन में प्रकट हुई थी, अतएव जिसे 
'वृन्दावनी' कहते हैं, उस सौभाग्यवती देवी की मैं सेवा कर रहा हूँ॥१९॥ असंख्य विइवों में वह निरन्तर पूजित 
होती हैं, इसीलिए उसे 'विशवपूजिता' कहते हैं। मैं उस जगत्पुज्या की पूजा कर रहा हूँ॥२०॥ जिससे असंख्य 
विशव सदैव पवित्र रहते हैं, उस 'विश्‍वपावनी' देवी का मैं विरहातुर होकर स्मरण करता हूँ॥२१॥ 
जिसके बिना देवगण पुष्पसमूह पाने पर भी प्रसन्न नहीं होते हैं, उस शुद्ध, पुण्यसार को मैं देखने के लिए चिन्तित . 
हुँ॥२२॥ विशव में जिसकी प्राप्ति मात्र से भक्त परम आनन्दित हो जाता है, इसीलिए 'नन्दिनी' नाम से जिसकी 
प्रसिद्धि है, वह भगवती तुलसी मुझ पर प्रसन्न हो जाय॥२३॥ प्रिये! समस्त विशव में जिसकी तुलना नहीं हैं; 
इसीलिए जिसका नाम 'तुलसी' पड़ा है, उस प्रिया की शरण में मैं जाता हूँ॥२४॥ जो कृष्ण की जीवनस्वरूपा एवं 
नित्य प्रियतमा है, वह 'कृष्णजीवनी' देवी मेरे जीवन की रक्षा करे॥२५॥ इस प्रकार उनकी स्तुति करके भगवान्‌ 
वहीं अवस्थित हो गए। अनन्तर उन्होंने अपने चरण-कमलों में विनम्र भाव से स्थित तुलसी को देखा, जो अभिमान 
वश रुदन कर रही थी। उस मानिनी एवं मानपूजिता प्रिया को देखकर भगवान्‌ ने तुरन्त उन्हें अपनी छाती से लगा 
लिया ॥२६-२७॥ फिर सरस्वती की आज्ञा से वे तुलसी को अपने भवन में ले गये और उसी समय सरस्वती के 
साथ उनकी मैत्री करायी॥२८॥ अनन्तर विष्णु ने उन्हें वरदान दिया--देवि ! तुम विएवएूज्या होकर सबकी 
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३३६ ट्वाविशोऽध्यायः 


वरं विष्णुदंदौ तस्ये विश्वपृज्या भवेति च! शिरोधार्या च सर्वेषां वल्या नान्या मेति च ॥ २९॥ 
बिष्णोवेरेण सा देवी परितुष्टा बभूव ह। सरस्वती तामाहिलण्य वासयामास सन्चिधौ ॥३०॥ 


लक्ष्मीगं ड्रग सस्मिता तां समारिलिष्य च नारद। गृहं प्रबेशवालाल विनये सतीं सुदा ॥ ३१॥ 
ुन्दां वुन्दादनीं विशवपादनीं विइवपूजिताम्‌। पुष्पसारां नस्दिनीं च ठुलसीं कुष्णजीवनीन्‌ ॥ ३२॥ 
+ >, ~ 


एतन्नाबाष्टकं चेतत्स्तोत्रं नावार्थसंयुतस्‌ । यः पठेतां च संपूज्य ्ोऽञ्वञेधफलं लभेत्‌ ॥ ३३॥ 
कार्तिकीपूर्णिमायां च तुलस्या जन्म सङ्कलस्‌। तत्र तस्याश्च पूजा च बिहिता हरिणा पुरा ॥३४॥ 
तस्यां यः पुजयेत्तां च भक्त्या च विश्वपावनीम्‌। सवेयापाद्विनि्सदतो विष्णुलोकं स च्छति ॥ ३५॥ 
कातिके तुलसीपत्रं विष्णवे यो ददाति च। गवासयुतदासस्य फलमाप्नोति निश्‍चितन॥ ३६॥ 
अपुत्रो लभते पुत्रं प्रियाहीनो लभेत्त्रियाम्‌। बन्धुहीसो लभेद्बन्धं स्तोत्स्मरणवात्रत: ॥३७॥ 
रोगी प्रमुच्यते रोगादूबद्धो मुच्येत बन्धनात्‌। अवान्मुच्येत भीतस्तु' पादान्युच्येत पातको ॥३८॥ 
इत्येवं कथितं स्तोत्रं ध्यानं पुजाविधि शृणु। त्वमेद देव जानासि काप्वशालोक्समेद च ३९॥ 
यहक्ष्ये पुजयेत्तां च भक्त्या चाऽऽवाहनं विना। उघचारेः षोड्यभिर्ष्यांनं वार 
तुलूसों पुष्पसारां च सतीं पूज्यां मनोहरास्‌। कत्स्नपापेध्मदाह्य ज्वलदर्गनिशिलोपमाम्‌ ॥४१॥ 


शख्स ॥४०॥ 


झिरोघार्या और मेरी भी वन्द्या मान्या होओ॥२९॥ इस प्रकार भगवान्‌ विष्णु के वरदान को पाकर वह देवी 
अत्यन्त प्रसन्न हुई और सरस्वती ने उनका आलिंगन कर अपने समीप बैठाया ॥ ३०॥ नारद! लक्ष्मी और 
गंगा ने भी मन्द मुसकान के साथ विनयपूर्वक साध्वीं तुलसी का हाथ पकड़कर उन्हें भवन में प्रवेश कराया॥३१॥ 
वृन्दा, वृन्दावनी, विश्वपावनी, विङ्वपूजिता, पुष्पसारा, नन्दिनी, तुल्सी और क्रण्णजीवनी-ये तुळसी देवी के 
आठ नाम हैं। यह सार्थक नामावली स्तोत्र के रूप में परिणत है। जो पुरुष तुळसी की पूजा करके इस नामाष्टक 
का पाठ करता है, उसे अद्वमेघ का फळ प्राप्त होता है॥३२-३३॥ कातिक की पूर्णिमा के दिन तुलसी का मांगलिक 
जन्म हुआ था और भगवान्‌ ने सर्वप्रथम उसी दिन उनकी पूजा की थी ॥३४॥। अतः जो उस पूर्णिमा के दिन भवित- 
पूर्वक उस विश्वपावनी की पूजा करता है, वह समस्त पापों से मुक्‍त होकर विष्णुलोक चला जाता है॥३५॥ कार्तिक 
मास में जो भगवान्‌ विष्णु को तुळसी-पत्र अपित करता है, उसे निश्चित रूप से ददा सहस्र गोदान का फल प्राप्त 
- होता है॥३६॥ उनके स्तोत्र के स्मरण मात्र से पुत्रहीन को पुत्र, स्त्रीरहित को स्त्री और बन्धुहीन को बन्धु की 
प्राप्ति होती है ॥३७॥ एवं रोगी रोग से मुक्‍त हो जाता है, वंधन में पड़ा हुआ व्यक्ति बन्धन-मुक्त होता है और 
भयभीत प्राणी मय से तथा पातकी पातक से मुक्‍त होता हैं॥३८।। इस प्रकार स्तोत्र तुम्हें बता दिया, अब उनका 
व्यान और पूजाविधान वता रहा हूँ, सुनो ! तुम भी तो वेद जानते ही हो--उसमें काण्वशाखोकत विधान तुम्हें 
बता रहा हूँ--बिना आवाहन किये ही तुळसीवृक्ष में भक्तिपूर्वक पोडशोपचार द्वारा तुळसी की पुजा करके 
उत्तका पापनाशक ध्यान इस प्रकार करना चाहिए--तुळसी, पुण्यों का साररूप है। वह सती, पूज्य, मनोहर और 
समस्त पापरूप ईंधन को जलाने के लिए प्रज्वलित अग्निरूप है॥३९-४१॥। मुने ! इस देवी की तुलना पुष्पों अथवा 


१ क. सस्तु मृच्येताऽऽपन्न आपदः । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३३७ 
पुष्पेषु तुलना$प्यस्या 'नासीद्देवीषु वा सुने। पवित्रर्या सर्वासु हुलली साच कोतिता ॥४२॥ 
शिरोधार्या च सर्वेबामोप्सितां दिश्वणावनीस्‌। जीवन्युव्तां सुक्तिदां च भजे तां हरिभब्तिदास्‌॥४३॥ 
इति ध्यात्वा च संपूज्य स्तुत्वा च प्रणमेद्बुधः। उक्तं तुलस्युपाख्यानं कि भूयः श्रोतुलिच्छसि॥४४ी। 
इति श्रौब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० तुलस्युपास्यानं 
नाम हवाविशोऽध्यायः॥२२॥ 


अथ त्रयोबविशो ध्यायः 
नारद उवाच 
तुलस्युपाख्यानसिदं शुतणीश सुधोषमम्‌। यत्तु साविश्युपाल्यान॑ तत्से व्याल्यातुमहसि ॥१॥ 
पुरा येन समुद्र ता सा श्रुता च श्ुतिप्रलूः। फेन बा पुजिता देवी प्रथने कैइ्च. बहपरे॥२॥ 
श्रीनारायण उबात्च 
ब्रह्मणा वेदजननी पूजिता प्रथमे सुने! द्वितीये अ देवगणेस्तत्पक्चाडिइुवां गणेः॥३॥ 


देवियों से नहीं हो सकी। इसीलिए उन सबमें पवित्ररूपा इन देवी को तुलसी कहा गया ॥४२॥ यह सभी लोयों 
की शिरोधार्या, अभीष्ट, विशव को पावन करने वाली, जीवन्मुक्त, मुक्ति और हरिभक्ति देनेवाली हैं, अतः मैं 
उनकी सेवा कर रहा हूँ। इस प्रकार उनका ध्यान, पूजन और स्तुति करके विद्वान्‌ लोग उन्हें प्रणाम करें। तुलसी 
का उपाख्यान तुम्हें सुना दिया है। अब और क्या सुनना चाहते हो? ॥४३-४४॥ 
श्रब्रह्मवैवतमहापुराण के दूसरे प्रक्ृतिखण्ड में तुलसी-उपाख्यान वर्णन नामक 
बाईसवाँ अध्याय समाप्त ॥२२॥ 


अध्याय २३ 
सावित्री देवी की पूजा-स्तुति का विधान 


नारद बोले--प्रमो ! तुलसी का यह सुधा-मघुर उपाख्यान तो मैंने आपके द्वारा सुन लिया। अब आप 
सावित्री का उपाख्यान . सुनाने की कृपा करें॥१॥ देवी सावित्री वेदों की जननी हैं, ऐसा सुना गया है। ये देवी 
सर्वप्रथम किससे प्रकट हुईं? सबसे पहले इनकी किसने पूजा की और वाद में किन लोगों ने ? ॥२॥ 

नारायण बोले--मुने ! सर्वप्रथम ब्रह्मा ने उस वेदमाता की पुजा की, अनन्तर देवों ने और उनके पश्चात्‌ 


विद्वज्जनों ने उनकी पूजा की॥३॥ 


१ क. नास्ति वेदेषु वा । 
४३ 


https:/arcBinevangNdatadi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhictDohainaDignigsddytyakaytiiniaksliaiideseastantaGemgotri 


३३६ द्वाविशोऽध्यायः 


वरं विष्णुदंदो तस्ये विश्वपुज्या भवेति च। शिरोधार्या च र वन्या भाल्या ससेति च ॥२९॥ 
विष्णोवेरेण सा देवी परितुष्टा बभूव ह। सरस्वती तामाहिलूण्य बासणासास सनि ॥ ३०॥ 
लक्ष्मीगेङ्का सस्मिता तां समारिलिष्य च नारद। गुहं प्रवेशयासाल विनयेन सती सुदा ॥३ २॥ 
वृत्दां वृन्दावनीं विशदपादनीं विशवपुजिताम्‌। पुष्पसारां नम्डिनीं च तलूलीं छुण्णजी बनीस ॥३२॥ 
एतञ्ञामाष्टक चेतत्स्तोत्रं नालाथथसंयुतस्‌ । यः पठेत्तां च संपुज्य तोळवसेधफलं लेत | ३३॥ 


कातिकीपूणिसायां च तुलस्या जन्म सङ्गम्‌ । तत्र तस्याङज पजा च विर हुता हरिणा पुरा ॥३४॥ 
तस्यां यः पुजयत्तां च भक्त्या च विइवपावनीम्‌। सर्वदा ह्विनिुष्तो विष्णुडोक स घच्छति॥३५॥ 
कार्तिके तुलसीपत्रं विष्णवे यो ददाति च। गवासयुतदानस्थ फलभाच्नोति निश्चितम्‌ ॥३६॥ 
अपुत्रो लभते पुत्रं प्रियाहीनो लभेत्प्रियाम्‌ । बन्धुहोस् लभद्चन्धुं स्तोचस्थरणमात्रत: ॥ ३७॥ 


रोगी प्रमुच्यते रोगादबद्धों मच्येत बन्धनात । भयान्मच्येत भीतस्तु' पावान्युच्येह पातकी ॥82॥ 
तसेध च॥३९॥ 


इत्यं कथितं स्तोत्रं ध्यानं पुजाविधि शुणु। त्दसेद देव जानासि काण्डः 
यद्वकष्य पुजयत्तां च भक्त्या चाऽऽवाहनं विना। उपचारः षोडशभिध्यान 
तुलसीं पुष्पसारां च सतों पुज्यां मनोहरास्‌। इत्स्नपापेध्मदाहत्य 


शिरोधार्या और मेरी भी वन्द्या मान्या होओ॥२९॥ इस प्रकार भगवान विष्ण के वरदान को पाकर वह देवी 
अत्यन्त प्रसन्न हुई और सरस्वती ने उनका आलिंगन कर अपने समीप बैठाया॥३०॥ नारद! लक्ष्मी और 
गंगा ने भी मन्द मुसकान के साथ विनयपूर्वक साध्वीं तुलसी का हाथ पकड़कर उन्हें भवन में प्रवेश कराया ॥ ३ १॥ 
वृन्दा, वृन्दावनी, विद्वपावनी, विश्वपूजिता, पुष्पसारा, नन्दिनी तुळसी और क्रुष्णजीवनी--ये तुळसी देवी 

आठ नाम ह। यह सार्थक नामावली स्तोत्र के रूप में परिणत है। जो पुरुष तुळसी की पूजा करके इस नामाष्टक 
का पाठ करता है, उसे अश्वमेघ का फळ प्राप्त होता है॥३२-३३॥ कातिक की पूर्णिमा के दिन तुलसी का मांगलिक 
जन्म हुआ था और भगवान्‌ ने सर्वप्रथम उसी दिन उनकी पूजा की थी ॥३४। अतः जो उस पूर्णिमा के दिन भक्ति- 
पूर्वक उस विद्वपावनी की पूजा करता है, वह समस्त पापों से मुकत होकर विष्णुळोक चला जाता है॥ ३५ कातिक 
सास में जो भगवान्‌ विष्णु को तुळसी-पत्र अपित करता है, उसे निश्चित रूप से दश सहस्र गोदान का फळ प्राप्त 
होता है॥३६॥ उनके स्तोत्र के स्मरण मात्र से पुत्रहीन को पुत्र, स्त्रीरहित को स्त्री और बन्धुहीन को बन्धु की 
प्राप्ति होती है ॥३७॥ एवं रोगी रोग से मुक्त हो जाता है, बंधन में पड़ा हुआ व्यक्ति बन्धन-मुक्त होता है और 
भयभीत प्राणी भय से तथा पातकी पातक से मक्त होता हैं॥३८॥। इस प्रकार स्तोत्र तुम्हें बता दिया, अब उनका 
ध्यान और पूजाविघान वता रहा हूँ, सुनो ! तुम भी तो वेद जानते ही हो--उसमें काण्वशाखोक्‍त विधान तुम्हें 
वता रहा हॅ--विना आवाहन किये ही तुल्सीवृक्ष में मकतिपू्बेक षोडशोपचार द्वारा तुळसी की पूजा करके 
उनका पापनाशक ध्यान इस प्रकार करना चाहिए--तुलसी, पुष्पों का साररूप है। वह सती, पुज्य, मनोहर और 
समस्त पापरूप ईंधन को जलाने के लिए प्रज्वलित अग्निरूप है॥३९-४१॥। मुने ! इस देवी की तुलना पुष्पों अथवा 


क. ०स्तु मुच्येताऽऽपन्न आपदः । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३३७ 
पुष्पेषु तुलनाध्प्यस्था नासीहेवीषु वा भुने। पवित्रर्या सर्वासु ठुलसी साच कोतिता ॥४२॥ 
शिरोधार्या च सर्वेबामोप्सितां विदवपावनीन्‌। जीवन्सुक्तां सुक्तिदां च भजे तां हरिभव्तिदास्‌॥४३॥ 
इति ध्यात्वा च संपूज्य स्तुत्वा च प्रणमेद्बुधः। उक्तं तुलस्युपाख्यानं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥४४॥ 
इति श्रौब्रह्म० भहा० प्रृति० नारदना० तुलस्युपास्यानं 
नाम हाविशोऽध्यायः॥२२॥ 


अथ त्रयोदशोऽध्यायः 
नारद उवाच 
तुलस्युपाल्यानसिदं श्रुतमीश सुधोपमस्‌। यत्तु साविश्युपास्यानं तन्मे व्यास्यातुबहुसि ॥१॥ 
पुरा येन समुद्र ता सा श्रुता च शुतिप्रसू:। फेन वा पुजिता देवी प्रथसे केरच बापरे ॥२९॥ 
श्रीनारायण उवाच 
ब्रह्मणा वेदजननी पूजिता प्रथमे सुले। द्वितीये अ देवगणेस्तत्पक्चाडिदुवां गणैः॥३॥ 


देवियों से नहीं हो सकी। इसीलिए उन सबमें पवित्ररूपा इन देवी को तुलसी कहा गया॥४२॥ यह सभी लोगों 
की शिरोधार्या, अभीष्ट, विशव को पावन करने वाली, जीवन्मुक्त, मुक्ति और हरिभक्ति देनेवाली हैं, अतः मैं 
उनकी सेवा कर रहा हूँ। इस प्रकार उनका ध्यान, पूजन और स्तुति करके विद्वान्‌ लोग उन्हें प्रणाम करें। तुलसी 
का उपाख्यान तुम्हें सुना दिया है। अब और क्या सुनना चाहते हो ? ॥॥४३-४४॥ 
शरीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में तुलसी-उपाख्यान वर्णन नामक 
बाईसवाँ अध्याय समाप्त॥२२॥ 


अध्याथ २३ 
सावित्री देवी की पुजा-स्तुति का विधान 


नारद बोले-प्रभो ! तुलसी का यह सुधा-मधुर उपाख्यान तो मैंने आपके द्वारा सुन लिया। अब आप 
सावित्री का उपाख्यान. सुनाने की कृपा करें॥१॥ देवी सावित्री वेदों की जननी हैं, ऐसा सुना गया है। ये देवी 
सर्वप्रथम किससे प्रकट हुई? सबसे पहले इनकी किसने पूजा की और वाद में किन लोगों ने ? ॥२॥ 

नारायण बोले--मुने ! सर्वप्रथम ब्रह्मा ने उस वेदमाता की पूजा की, अनन्तर देवों ने और उनके पश्चात्‌ 
विद्वज्जनों ने उनकी पूजा की ॥३॥ 


१ क. नास्ति वेदेषु वा । 
४३ 
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३३८ त्रयोविशो$ध्याय: 


तथा चाइवपतिः पूर्व पृजयामास भारते। तत्पव्चात्यूजयामासुर्वर्णाइचत्वार एव च॥४॥ 
नारद उवाच 
को वा सोऽइवपतिब्रह्मन्केम वा तेन पूजिता। सर्वपुज्या च सावित्री तन्मे व्याख्यातुमहेसि ॥५॥ 
श्रीनारायण उवाच 
मद्रदेशे महाराजो बभूवाश्वपतिर्मुने। वेरिणां बलहर्ता च मित्राणां दुःखनाशनः ॥६॥ 
आसौत्तस्य महाराज्ञी' महिषी धर्मचारिणी । मालतीति च साऽऽ्याता यथा लक्ष्मीर्गदाभतः॥।७॥ 
सा च राज्ञी महासाध्वी वसिष्ठस्योपदेशतः। चकाराऽऽराधनं भक्त्या सावित्र्याशचेव नारद ॥८॥ 
प्रत्यादंश न सा प्राप महिषी न ददश ताम्‌। गृहं जगाम सा दुःखाद दयेन विदूयता ॥९॥ 
राजा तां दुःखितां दृष्ट्वा बोधयित्वा नयेन वे । सावित्र्यास्तपसे भक्त्या जगाम पुष्करं तदा ॥ १०॥ 
तपश्चचार तत्रव संयतः शतवत्सरम्‌। न ददर्शं च सावित्री प्रत्यादेशो बभूव ह॥१२॥ 
शुश्रावाऽकाशवाणों च नृपेन्द्रश्चारीरिणीम्‌। गायत्रीदशलक्षं च जपं कुविति नारद॥१२॥ 
एतस्मिनन्तरे तत्र प्राजगाम पराशरः । प्रणनाम नृपस्तं च मुनिनेपमुवाच ह्‌॥१३॥ 


भारतवर्ष में सर्वप्रथम राजा अइवपति ने उनकी पूजा की। उनके उपरान्त (ब्राह्मणादि) चारों वर्ण उनकी 
आराधना में संलग्न हो गए॥४॥ 


नारद बोले--त्रह्मन्‌ ! वह अश्वपति कौन है? और कँसे उसने सर्वपूज्या सावित्री की प्रथम पूजा की? 
मुझे बताने की कृपा करें॥५॥ 


नारायण बोले-मुने ! महाराज अद्वपति मद्रदेश के अधीइवर थे। वैरियों के बल के एवं मित्रों के दुःख 
के नाशक थे॥६॥ उनकी वर्मशीला महारानी का नाम मालती था । वह महाराज के साथ उसी तरह शोभा पाती 
थी जैसे विष्णु के साथ लक्ष्मी ॥७॥ नारद! उस महासती रानी ने वसिष्ठ जी के उपदेश से भक्तिपूर्वक सावित्री 
की आराधना की ॥८॥ किन्तु उस महारानी को देवी की ओर से न तो प्रत्यादेश मिला और न देवी ने साक्षात्‌ 
दर्शन ही दिये। अतः हादिक दुःख प्रकट करती हुई वह अपने घर चली गयी॥९॥ राजा ने उसे दुःखी देखकर 
नीति द्वारा समझाया और स्वयं उसी सावित्री की भक्तिपूर्वक तपस्या करने के लिए पुष्कर चला गया॥ १०॥ वहाँ 
पहुंचकर उसने संयत होकर सौ वर्षों तक तप किया, उससे उसे सावित्री का दर्शन तो नहीं हुआ, किन्तु आदेश 
प्राप्त हो गया ॥११॥ नारद! उस समय राजा ने आकाशवाणी सुनी कि--गायत्री का दस लाख जप 
करो ।'॥१२॥ उसी वीच वहाँ पराशर मुनि आ गये। राजा ने उन्हें प्रणाम किया। अनंतर महष ने राजा से 


कहा॥ १३॥ 


१ ख. महाराज्ञो । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ३३९ 


पराशर उवाच 


सकुज्जपरच गायत्र्याः पापं दिनकृतं हरेत्‌। दशधा प्रजपो नृणां दिवारात्र्ययमेव च ॥१४॥ 
शतधा च जपाच्चेंबं पापं मासाजितं परम्‌। सहस्रधा जपाच्चेवं कल्मषं वत्सराजितम्‌॥ १५॥ 
लक्षं जन्मकृतं पापं दशलक्षं त्रिजन्मनः। सर्वजन्मकृतं पापं शतलक्षे विनइयति॥१६॥ 
करोति मुक्तिं विप्राणां जपो दशगुणस्ततः। करं सर्पफणाकारं कृत्वा! तद्रन्धरमुद्रितम्‌। । १७॥ 
आनस्ममूर्धसचलं प्रजयेत्तराडमुखो द्विजः । अनामिकामध्यदेशादधो वामक्रसेण च॥१८॥ 
त्जनीमूलपर्यन्तं जपस्येष क्रम: करे। इवेतपद्गजबीजानां स्फाटिकानां च संस्कृताम्‌ ॥१९॥ 
कृत्वा वा मालिकां राजज्जपेत्तीर्थ सुरालये । संस्थाप्य मालामइवत्थपत्रसप्तसु संयतः॥२०॥ 
कृत्वा गोरोचनाक्तां च गायत्र्या स्नापयेत्सुधीः। गायत्रीशतकं तस्यां जपेच्च विधिपुवेकम्‌॥२१॥ 
अथवा पञ्चमव्येन स्नाता साला च संस्कृता । अथ गङ्गोदकेनेव स्नाता वाऽतिसुसंस्कृता॥२२॥ 
एवंक्रमेण राजर्षे दशलक्षं जपं कुरु । साक्षाद्‌वक्ष्यसिएः सावित्रीं त्रिजन्मपातकक्षयात्‌॥२३॥ 
नित्यं नित्यं त्रिसंध्यं च करिष्यसि दिने दिने। मध्याह्ने चापि सायाह्ने प्रातरेव शुचिः सदा॥२४॥ 


परादार बोले--गायत्री का एक वार जप करने से दिनभर का पाप नष्ट होता है, और दश वार जप करने 
से मनुष्यों के दिनरात्रि के पाप नष्ट होते हैं॥ १४ ॥ सौ बार जप करने से एक मास का पाप और सहस्र वार जप 
करने से एक वर्ष का पाप विनष्ट होता है॥१५।। एक लाख जप करने से जन्मभर का पाप और दस लाख जप करने 
से तीन जन्मों के पाप नष्ट होते हैं। उसी प्रकार सौ लाख (१ करोड़) जप करने से सभी जन्मों के पाप नष्ट होते 
हैं॥१६॥ और उससे दस गुने जप करने से ब्राह्मणों को मुक्ति प्राप्त होती है। द्विज को चाहिए कि वह पूर्वाभिमुख 
होकर बैठे। हाथ को सर्प के फण के समान कर ले। वह हाथ ऊर्ध्वमुख हो और ऊपर की ओर से कुछ-कुछ मुद्रित 
(मुंदा सा) रहे। उसे किचित्‌ झुकाये हुए स्थिर रखे। अनामिका के विचले पर्वं से आरंभ करके नीचे और 
बायें होते हुए तर्जनी के मूल भाग तक अंगूठे से स्परांपूर्वंक जप करे। हाथ में जप करने का यही क्रम है। राजन्‌ ! 
इवेत कमल के बीज या स्फटिक की संस्कारयुक्त माला बनाकर तीर्थ या देवालय में जप करे। उसके पूर्वे पीपल वे 
सात पत्तों पर माला को संयतभाव से रखकर उसे गोरोचन से अनुलिप्त करे। फिर गायत्री के उच्चारणपूर्वक विद्वान्‌ 
माला को स्नान कराये। अनंतर विधिपूर्वक उस पर गायत्री का सौ बार जप करे॥ १७-२१ अथवा पञ्चगव्य 
द्वारा गंगाजल से स्नान करा देने पर भी माला का संस्कार हो जाता है॥२२॥ राजर्षे! इस क्रम से गायत्री का 
दस छाख जप करने से तीनों जन्मों के पातक विनष्ट हो जायेंगे जिससे तुम्हें सावित्री का साक्षात्‌ दर्शन प्राप्त 
होगा॥२३॥ इस प्रकार प्रतिदिन नित्य तीनों-प्रातः मध्याह्न और सायं-संध्याओं में पवित्र होकर सदैव जप 
करना चाहिए॥२४॥ क्योंकि संध्या (कर्म) रहित पुरुष अपवित्र होता है, इसीलिए सभी कर्मों में वह अयोग्य 


१ ख. «त्वा तु ऊध्वेमु० । २ क. ०तचम्पकूवर्णाभां स्फा ° । 
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३४० त्रयोविशोऽध्यायः 


संघ्याहीनोऽशुच्चिनित्यसनहंः सर्वकरमसु। यदह्ना कुर्ते कर्म न तस्य फलभाग्भवेत्‌ ॥२५॥ 
नोपतिष्ठति यः पूर्वा नोपास्ते यञ्च पश्चिसाम्‌। स शूद्रवद्बहिष्का्यः सर्वस्मादृद्विजकर्सणः॥२ ६॥ 
यावज्जीदनपर्यन्तं यस्त्रसंध्यं करोति च। स च सूर्यसमो विप्रस्तेजसा तपसा सदा॥२७॥ 
तत्पादपद्मरजला सच्चः एता वसुंधरा! जीवन्मुक्तः स तेजस्वी संध्यापृतो हि यो द्विजः॥२८॥। 
तीर्थानि च पवित्राणि तस्य स्पशेनमात्रतः। ततः पापानि यान्त्येच वनते यादिवो रगा: ॥२९॥ 
न गृह्ुन्ति सुराः पुजां पितरः पिण्डतर्पणस्‌। स्वेच्छया चरतङ्चेव त्रिसंध्यरहितस्य च ॥३०॥ 
दिष्णुमन्त्रविहोनरच त्रिसंध्यरहितो ह्विजः । एकादशीविहीनरच विषहीनो यथोरगः॥ ३११ 
हरेरनवेद्यमोजी धावको वृषवाहकः । शूद्राह्भभोजी विप्रश्च विषहीनो यथोरगः॥३२॥ 
शवदाही च शूद्राणां यो विप्रो वृषलीपतिः। शूद्राणां सूपकारश्च विषहीनो यथोरगः ॥३३।३ 
शूद्राणां च प्रतिग्राही शूद्रयाजी च यो दिजः। अलिजीबी मषीजिंबी विषहीनो; यथोरगः॥ ३४ 
यो विप्रो$्वीराचभोजी ऋतुस्नातान्रभोजकः। भगजीवी वार्धुषिको विषहीनो यथोरगः॥३५॥ 
यः कन्यादिक्यो विप्रो यो हुरेनासिविक्रयी। यो विद्याविक्रयी भूप विषहीनो यथोरगः॥३६॥ 
सूर्योदये योऽज्ञभोजी मत्स्यभोजी च यो द्विज:। शिलापुजादिरहितो विषहीनो यथोरगः॥३७॥ 


कहा जाता है। और दिन में वह जो कर्म करता है, उसका फल भी उसे नहीं होता है॥२५॥ जो ब्राह्मण प्रातःकाल 
ओर सायंकाल में संघ्योपासन नहीं करता है, वह समस्त ब्राह्मणोचित कर्मों से बहिष्कृत कर देने योग्य है॥२६॥ 
जीवनपर्यन्त त्रिकाळ संध्या करने वाले द्विज में तप के प्रभाव से सूर्य के समान तेजस्विता आ जाती है॥२७॥ ऐसे 
द्विज के चरणकमल के रज से यह पृथ्वी सद्य: पवित्र हो जाती हैं। संध्या से पवित्र होनेवाला ब्राह्मण तेजस्वी 
ओर जीवन्मुक्त होता है॥२८॥ उसके स्पश्षेमात्र से तीर्थ पवित्र हो जाते हैं। उसके समस्त पाप उसी तरह भाग 
खड़े होते हैं जैसे गरुड़ के भय से साँप ।। २९॥ तीनों संव्याओं से रहित तथा मनमाना आचरण करने वाळे द्विज 
की पूजा देवगण स्वीकार नहीं करते हैं और पितर लोग उसके द्वारा किये गये पिण्ड और तर्पण नहीं स्वीकारते हैं। 
॥३०॥ भगवान्‌ विष्णु के मन्त्र (दीक्षा) से हीन, तीनों संव्याओं से रहित और एकादशी ब्रत न करने वाला ब्राह्मण 
विषहीन सर्प की भाँति होता है॥३१॥ भगवान्‌ विष्णु को विना समर्पण किए भोजन करनेवाला, घावक (हरकारा), 
बैल की सवारी करने वाला और शूद्रों का अन्न खाने वाला ब्राह्मण विषहीन सर्प की भाँति होता है॥३२॥ शूद्रों 
के शवों को जलाने वाला, शूद्र जाति की स्त्री का पति और शूद्रों का भोजन बनाने वाला ब्राह्मण विषहीन सर्प की 
माति होता है॥३३॥ शूदरों से दान लेने वाला, उनके यहाँ यज्ञ कराने वाला, असि (तलवार ) से जीविका चलाने 
'वाळा और पटवारी का काम करने वाला ब्राह्मण विषहीन साँप के समान होता है ॥३४॥ पतिपुत्रहीन विधवा स्त्री 
का अन्न खानेवाला, ऋतुस्नाता स्त्री का अन्न खानेवाला, स्त्री को व्यभिचारिणी बनाकर जीविका चलाने | वाला 
एवं सूदखोर ब्राह्मण विषहीन साँप के समान होता है॥३५॥ राजन्‌ ! कन्याविक्रय; भगवान्‌ के नाम का विक्रय 
ओर विद्याविक्रय करने वाला ब्राह्मण विषहीन साँप के समान होता है॥३६॥ सूर्यं के उदय-काल में मोजन करने 
बाळा, मछली खाने वाला और (ज्ञालग्राम) शिळा की पूजा आदि से रहित ब्राह्मण विषहीन साँप के समान होता 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३४१ 


इत्युकत्वा च मुनिश्रेष्ठः सर्वं पुजाविधिक्रमम्‌। तमुवाच च सावित्र्या ध्यानादिकमभीप्सितम्‌॥३८॥ 
दर्वा सर्व नृपेद्धाय प्रययौ स्वालयं मुनिः। राजा संपुज्य सावित्रीं ददर्शं वरमाप च॥३९॥ 


नारद उवाच 
किवा ध्यानं च सावित्र्याः किवा पुजाविधानकम्‌ । स्तोत्रं मन्त्रं च कि दत्तवा प्रययौ स पराक्षरः ॥४०॥ 
नृपः केन विधानेन संपुज्य श्रुतिमातरम्‌। बरं च किवा संप्राप दद सोळवपतिनृपः ॥४१॥ 


श्रीनारायण उवाच 
ज्येष्ठे 'शुबलत्रयोदश्यां शुद्धे काले च संयतः। ब्रतमेतच्चतु्दश्यां ब्रती भवत्या समाचरेत्‌ ॥४२॥ 
व्रतं चतुर्दशाब्द॑ च द्विसप्तफलसंयुतम्‌। दत्त्वा द्विसप्तनेवेद्यं पुष्पधूपादिकं तथा॥४३॥ 
वस्त्रं यज्ञोपवीतं च भोज्यं च विधिपुर्वकम्‌। संस्थाप्य सञ्भलघटं फलश्ञाखासमन्वितम्‌ ४४ 
गणेश च दिनेशं च वाहन विष्णुं शिवं शिवाम्‌। संपूज्य पुजयेदिष्टं घट आवाहिते मुने ॥४५॥ 
शुणु ध्यानं च सावित्र्याश्चोक्तं माध्यंदिने च यत्‌। स्तोत्रं पुजाविधानं च मन्त्रं व सर्वकामदम्‌ ॥४६॥ 
तष्तकाऽचनवर्णाभां ज्यलम्तीं ब्रह्मतेजसा। ग्रीष्समध्याह्वमार्तण्डसहत्रसमसुप्रभास्‌ ॥४७॥ 
ईषद्धास्यप्रसञ्ञास्यां रत्नभूषणभूषिताम्‌। वह्निशुद्धांशुकाधानां भक्तानुग्रहकारिकास्‌ ॥४८॥ 


ROE BSE आल हम 


है ॥३७॥ इतना कहकर मुनिश्रेष्ठ ने उन्हें समस्त पूजाविधान का क्रम और सावित्री के अभीष्ट ध्यान आदि बता 
दिये ॥३८॥ इस भाँति मुनि ने राजेन्द्र को सव कुछ देकर अपने घर की यात्रा की और अनन्तर राजा ने भी सावित्री 
की पूजा करके उनका दशन और वरदान प्राप्त किया ॥३९॥ 

नारद बोले---सावित्री का वह कौन ध्यान, कौन पूजाविधान और कौन स्तोत्र और कौन मंत्र हैं जिन्हें देकर 
पराशर चले गये ॥४०॥ राजा अझ्वपति ने किस विधान से वेदमाता (सावित्री की) पूजा की और उसने कौन- 
सा वरदान प्राप्त किया? बताने की कृपा करें॥४१॥ 

नारायण बोले--ज्येष्ठ मास की कृष्ण त्रयोदशी तथा चतुर्दशी के दिन ब्रत करके भक्तिपूर्वक ब्रती को शुद्ध 
समय में भक्ति के साथ सावित्री की पूजा करनी चाहिए ॥४२॥ चौदह वर्ष तक इस ब्रत का पालन करते हुए चौदह 
फल, चौदह नैवेद्य, पुष्प, धूपादि, वस्त्र, यज्ञोपवीत और भोज्य वस्तु समर्पित करना चाहिए। अनन्तर फल, पल्लव- 
युत मंगलकलद की स्थापना करके गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पार्वती की पूजा करे। उस कलश पर अपनी 
इष्टदेवी की आवाहनपूर्वक अर्चना करे। हे मुने ! यजुर्वेद की माध्यन्दिनी शाखा के अनुसार सावित्री का ध्यान, 
स्तोत्र, पूजाविधान और समस्त कामनाओं को सफल करने वाला मंत्र बता रहा हूँ, सुनो ! ॥४३-४६॥ वह देवी 
तपाये हुए सुवर्ण की भाँति कान्ति वाली, ब्रह्मतेज से उद्दीप्त, ग्रीष्मकालीन मध्याह्न के सहस्रो सूर्य के समान अति- 
प्रमापुर्ण, मन्द मुसकान समेत प्रसन्न मुख, रत्नों के आभूषणों से मूषित, अग्निबिशुद्ध वस्त्र धारण किये हुई, भकत 


१ ख़. कृष्ण० । 
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३४२ त्रयोविशोऽध्यायः 


सुखदां मुक्तिदां शान्तां कान्तां च जगतां विधेः। सर्वसंपत्स्वरूपां च प्रदात्रीं सर्वसंपदाम्‌ ॥४९॥ 
वेदाधिष्ठातृदेवीं च वेदशासत्रस्वरूपिणीम्‌। वेदे बीजस्वरूपां च भजे त्वां वेदमातरम्‌ ५०॥ 
ध्यात्वा ध्यानेन चानेन दत्वा पुष्पं स्वमूर्धनि । पुनध्यत्वा घटे भक्त्या देवीमावाहयेद्ब्रती ॥५१॥ 
दत्त्वा षोडशोपचार वेदोक्तमन्त्रपुर्वकम्‌ । संपुज्य स्तुत्वा प्रणमेदेवं देवीं विधानतः ॥५२॥ 
आसनं पाद्यमध्यं च स्नानीयं चानुलेपनम्‌ । धूपं दीपं च नैवेद्यं ताम्बूलं शीतलं जलस्‌॥५३॥ 
वसनं भूषणं माल्यं गन्धमाचमनीयकम्‌ । मनोहरं सुतल्पं च देयान्येतानि षोडश ॥५४॥ 
दारुसारविकारं च हेमादिनिमितं च वा। देवाधारं पुण्यदं च मया' तुभ्यं निवेदितम्‌ ॥५५॥ 
तीर्थोदकं च पाद्यं च पुण्यदं प्रीतिदं महत्‌। पुजाङ्कभूतं शुद्धं च मया भक्त्या निवेदितम्‌ ॥५६॥ 
पवित्ररूपमध्य॑ च इर्वापुष्पाक्षतान्वितम्‌ । पुण्यं शङ्कतोयाक्तं मया तुभ्यं निवेदितम्‌ ॥५७॥ 
सुगन्धि धात्रोतेलं च दहसौन्दर्यकारणम्‌। मया निवेदितं भक्त्या स्नानीयं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥५८॥ 
सलयाचलसंभूतं देहोभाविवर्धनम्‌। सुगन्धयुक्तं सुखदं सया तुभ्यं निवेदितम्‌ ॥५९॥ 
गन्धद्रव्योडूबः पुण्यः प्रीतिदो दिव्यगन्धदः। सया निवेदितो भवत्या धूपोऽयं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥६०॥ 


RN 


के ऊपर अनुग्रह करने के लिए कातर रहने वाली, सुख देने वाली, मुक्ति देने वाली, शान्त और जगतूरचयिता की कान्ता 
हैं। वे समस्त सम्पत्तिरूपा, समस्तसम्पत्तिदायिनी, वेदों की अधिष्ठात्री देवी, वेदशास्त्रस्वरूपिणी एवं वेदों में 
बीजस्वरूप से रहने वाली हैं। उन वेदमाता की मैं सेवा कर रहा हूँ ॥४७-५०॥ इस प्रकार ध्यान करते हुए ब्रती 
अपने शिर पर पुष्प रखकर पुनः ध्यान करे और उस कलग में भक्तिपूर्वक देवी का आवाहन करे॥५१॥ पदात्‌ 
वेदानुसार मंत्रों के उच्चारणपूर्वक सविधान षोडशोपचार द्वारा देवी की अर्चना और स्तुति करके उन्हें प्रणाम 
करे ॥५२॥ आसन, पाद्य, अर्घ्य और स्नान का जल, लेपन, धूप, दीप, नैवेद्य, ताम्बूल, शीतल जल, वस्त्र, भूषण, माला, 
चन्दन, आचमन, और अति मनोहर शय्या-ये देने योग्य सोलह उपचार हैं॥५३-५४॥ निम्नलिखित मंत्रों से सोलहों 
वस्तुओं को अपित करना चाहिए--काष्ठ के सारतत्त्व से बना हुआ अथवा सुवर्ण आदि धातुओं का बना आसन, 
जो देव के बैठने योग्य एवं पुण्यप्रद है, मैं सदा के लिए समर्पित कर रहा हूँ॥५५॥ तीर्थ जल को पाद्य (पादप्रक्षालन 
जळ) के रूप में मैं भक्तिपूर्वक समपित कर रहा हूँ, जो पुण्यप्रद, महान्‌ प्रीतिप्रद, पूजा का अंगभूत एवं शुद्ध है ॥॥५६॥ 
इस पवित्र अर्ध्यं को, जो दुर्वा, पुष्प, अक्षत से युक्‍त, पुण्यप्रद और शंख-जल से मिश्रित है, आपको अपित कर रहा हूँ। 
॥५७॥ सुगन्धित तथा देह-सौन्दर्यकारी उस आँवले के तेल को मैं भक्तिपूर्वक स्नान के हेतु आपको अपित कर रहा 
हू, स्वीकार करने की कृपा करें॥५८॥ मलयाचल में उत्पन्न, देह की शोमा को बढ़ाने वाला, सुखद एवं सुगन्धि- 
युक्त चन्दन मैं आपको अधित कर रहा हूँ॥५९॥ गन्धद्रव्यों से बना हुआ, पुण्यस्वरूप, प्रीति तथा दिव्य गन्ध प्रकट 
करने वाला भक्तिपूर्वक आपको अपित कर रहा हूँ, स्वीकार करने की कृपा करें॥६०॥ जगत्‌ के लिए दर्शनीय, 


१ ख. नित्यं। 
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्रह्मबैवतंपुराणम्‌ ३४३ 


जगतां दर्शनीयं च दर्शनं दीप्तिकारणम्‌। अन्धकारध्वंसबीजं मया तुभ्यं निवेदितम्‌ ॥६१॥ 
तुष्टिदं पुष्टिदं चेव प्रीतिदं क्षुद्विनाशनम्‌। पुण्यदं स्वादुरूपं च नेवेद्यं प्रतिगृह्यताम्‌॥६२॥ 
ताम्बूलं च वरं रम्यं कर्पूरादिस्‌वासितम्‌। तुष्टिदं पुष्टिदं चेव मया भक्त्या निवेदितम्‌ ॥६३॥ 
सुशीतलं वासितं च पिपासानाशकारणम्‌। जगतां जीवरूपं च जीवनं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥६४॥ 
देहशोभास्वरूपं च सभाशोभाविवर्धनम्‌। कार्पासजं च कृमिजं वसनं प्रतिगृह्यताम्‌ ६५॥ 
काञ्चनादिभिराबद्धं श्रीयुक्तं श्रीकरं सदा। सुखदं पुण्यदं चेव भूषणं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥६६॥ 
नानापुष्पलताकीणे बहुभासा समन्वितम्‌। प्रीतिदं पुण्यदं चेव माल्यं वे प्रतिगृह्यताम्‌ ॥६७॥ 
सर्वमङ्गलरू्पच सर्वमङ्कलदो वरः। पुण्यप्रदशच गन्धाढ्यो गन्धइच प्रतिगृह्यताम्‌ ॥६८॥ 
शुद्धं शुद्धिप्रद चेव पुण्यदं प्रीतिदं महत्‌। रस्यमाचनीयं च मया दत्तं प्रगृह्मताम्‌ ॥६९॥ 
रत्नसारादिनिर्माणं पुष्पचन्दनसंयुतस्‌। सुखदं पुण्यदं चेव सुतल्पं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥७०॥ 
नानावृक्षसमुट्धतं नानारूपसमन्वितम्‌। फलस्वरूपं फलदं फलं च प्रतिगृह्यताम्‌॥७१॥ 
सिन्दूरं च वरं रम्यं भालशोभाविवर्धनम्‌। भूषणं भूषणानां च सिन्दूरं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥७२॥ 
विशुद्धग्रन्थिसंयुकतं पुण्यसूत्रविर्निमितम्‌। पवित्रं वेदमन्त्रेण यज्ञसूत्रं च ,गृह्यताम्‌॥७३॥ 
द्रव्याण्येतानि मूलेन दत्त्वा स्तोत्रं पठेत्सुधीः। ततः प्रणम्य विप्राय व्रती दद्याच्च दक्षिणाम्‌ ॥७४॥ 


दृष्टि का सहायक, प्रकाश का कारण तथा अन्धकार-नादा का मूल कारण दीप मैं आपको अपित कर रहा हूँ॥६१॥ 
तुष्टि, पुष्टि, एवं प्रीति प्रदान करनेवाला क्षुधाविनाशक, पुण्यप्रद तथा स्वादिष्ठ नैवेद्य अपित कर रहा हूँ, स्वीकार 
करने की कृपा करें॥६२॥ परमोत्तम, रमणीक, कर्पूरादि से सुवासित तथा तुष्टि-पुष्टि-्दायक ताम्बूल भक्तिपूर्वक 
अपित कर रहा हूँ ॥६३॥ अत्यन्त शीतल, सुगन्धित, पिपासा-ताशक और जगत्‌ का प्राणरूप (जल) अधित कर 
रहा हूँ, स्वीकार करने की कृपा करें॥६४। देह की शोभा का स्वरूप, समा में शरीर की शोमा का वद्धंक, सूती और 
रेशमी वस्त्र अपित कर रहा हूँ, स्वीकार करें॥६५॥ सुवर्णं आदि धातुओं का बना हुआ, शोभासम्पन्न, शोभाकारक, 
दा सुखद और पुण्यप्रद भूषण अपित कर रहा हूँ, स्वीकार करने की कृपा करें॥६६॥ अनेक पुष्पलताओं से विमू-स 
पित, अत्यन्त प्रकाशपूर्ण, प्रीतिदायक और पुण्यप्रद माला स्वीकार करने की कृपा करें॥६७॥ समस्त मंगल स्वरूप, 
समस्त मंगलों का प्रदाता, श्रेष्ठ, पुण्यप्रद एवं सुगन्धित गन्ध अपित कर रहा हूँ, स्वीकार करें॥६८॥ शुद्ध, शुद्धि 
दाता, शुद्ध रहनेवालों के लिए महान्‌ प्रीतिप्रद और स्वच्छ आचमनीय जलं मैं समर्पित कर रहा हूँ, स्वीकार करने 
की कृपा करें॥६९॥ रत्न-सार आदि की बनी हुई, पुष्प चन्दन-युत, सुखद और पुण्यप्रद इस सुन्दर शय्या को अपित 
कर रहा हूँ, स्वीकार करें॥७०॥ अनेक वृक्षों से उत्पन्न, अनेक रूपवाले, फल (भोग) स्वरूप एवं फलप्रद यह फल 
स्वीकार करने की कृपा करें ॥७१॥ श्रेष्ठ, रम्य, भाल की शोभा का वद्धेक, भूषणों का पूरक यह सिन्दूर ग्रहण करने 
की कृपा करें॥७२॥ अति शुद्ध ग्रन्थियों (गांठों) से युक्‍त, पुण्यसूत्र से रचित, और वेदमत्त्र द्वारा पवित्र किया हुआ 
यह यज्ञोपवीत आप स्वीकार करने की कृपा करें॥७३॥ इस प्रकार मूलमन्त्र द्वारा इन वस्तुओं को अपित कर 
विद्वान्‌ ब्रती स्तोत्र का पाठ करे और अनन्तर प्रणाम करके ब्राह्मणों को दक्षिणा प्रदान करे॥७४॥ लक्ष्मी, माया 
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३४४ त्रयोविशोऽध्यायः 


सावित्रीति चतुर्थ्यन्तं दह्विजायान्तमेव च। लक्ष्मीसायाकामपूर्वं सत्त्रसष्टाक्षर विदुः ॥७५॥ 
शीं ह्वीं क्लीं सावित्र्ये स्वाहा । 

माध्यंदिनोक्तं स्तोत्रं च सर्ववाञ्छाफलप्रदम्‌ । दिप्रजीवनरूपं च निबोध कथयास्ि ते ॥७६॥ 
कृष्णेन दत्ता सावित्री गोलोक ब्रह्मणे पुरा । न याति सा तेन सार्ध ब्रह्मलोकं ठु नारद ॥७७॥ 
ब्रह्मा कृष्णाज्ञया भक्त्या पर्यष्टोद्वेदसातरम्‌ । तदा सा परितुष्टा च ब्रह्माणं चकमे सती ॥७८॥ 

ब्रह्मोबाच 

नारायणस्वरूपे च नारायणि सनातनि । नारायणात्समुद्भूते प्रसञ्ञा भव सुन्वरि ॥७९॥ 
तेजः स्वरूपे परमे परमालन्दरूपिणि। द्विजातीनां जातिरूपे प्रसन्ना भव सुन्दरि ॥८०॥ 
नित्ये नित्यप्रिये देवि नित्यानन्दस्वरूपिणि । सर्वेमद्भालरूपेण प्रस्ता भव सुन्दरि॥८१॥ 
सवेस्वरूपे विप्राणां सन्त्रसारे परात्परे । सुखदे सोक्षदे देवि प्रसा भव सुन्दरि॥८२॥ 
विप्रपापेध्मदाहाय ज्वलदर्निशिखोपमे । ब्रह्मतेजःप्रदे देवि प्रसज्ञा भव सुन्बरि॥८३॥ 
कायेन सनसा वाचा यत्पापं कुरुते द्विजः । तत्ते स्मरणमात्रेण भस्मीभूतं भविष्यति ॥८४॥ 
इत्युक्त्वा जगतां धाता तत्र तस्थो च संसदि । सावित्री ब्रह्मणा साथ ब्रह्मलोकं जगास स ॥८५॥ 


और काम में क्रमशः “श्रीं ह्लीं क्लीं बीज समेत सावित्री शब्द के चतुर्थ्यन्त पद (सावित्रूयै) के अन्त में अग्निस्त्री 
(स्वाहा) शब्द रख देने से “श्रीं हीं क्लीं सावित्रूयै स्वाहा” मंत्र बनता है। सावित्री के इसी अष्ठाक्षर मन्त्र को विद्वानों 
ने मूलमंत्र कहा हैं॥७५। अब माध्यन्दिनी शाखा के अनुसार सावित्री का सकलकामनादायक एवं ब्राह्मणों के 
लिए जीवनस्वरूप स्तोत्र वता रहा हूँ, सुनो ॥७६॥ नारद ! भगवान्‌ श्री कृष्ण ने सर्वप्रथम गोलोक में ब्रह्मा को सावित्री 
प्रदान की थी किन्तु उसने उनके साथ ब्रह्मलोक जाना स्वीकार नहीं किया ॥७७॥ पश्चात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्ण की 
आज्ञा से ब्रह्मा ने जव भक्तिपूर्वक उस वेदमाता की स्तुति की, तव वह सती प्रसन्न होकर ब्रह्मा को चाहने लगी ॥७८॥ 

ब्रह्मा बोले--हे नारायण स्वरूप वाली, हे नारायणि, हे सनातनि ! तुम नारायण से उत्पन्न हुई हो! हे 
सुन्दरि ! प्रसन्न हो जाओ॥७९॥ तुम परम तेजः स्वरूप और परमानन्द रूप हो, हे द्रिजातियों की जातिस्वरूप सुन्दरि ! 
प्रसन्न हो जाओ॥८०॥ हे देवि! तुम नित्या, नित्यप्रिया और नित्यानन्दस्वरूपा हो। समस्त मंगलख्पों से तुम 
प्रसन्न हो जाओ ॥८१॥ हे देवि! तुम ब्राह्मणों के लिए सर्वस्व, मन्त्रों का साररूप और श्रेष्ठातिश्रेष्ठ हो। हैं 
सुन्दरि! तुम सुख और मोक्ष प्रदान करती हो। मुझ पर प्रसन्न हो जाओ॥८२॥ हे देवि! ब्राह्मणों के पाप- 
रूपी ईंधन को जलाने के लिए तुम जळती हुई अग्निशिखा हो और ब्रह्मतेज प्रदायिनी हो। हे सुन्दरि! प्रसन्न हो 
जाओ॥८३॥ ब्राह्मण शरीर, मन एवं वाणी से जो पाप करता है, वह केवल तुम्हारे स्मरणमात्र से भस्म हो जाता 
है ॥८४॥ जगत्‌ के विघाता ब्रह्मा उस समा में इस प्रकार कह कर चुप हो गये। अनन्तर सावित्री भी ब्रह्मा के 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ३४५ 
अनेन स्तवराजेन संस्तूयाइवपतिनुंपः । ददश तां च सावित्रीं वरं प्राप मनोगतम्‌ ॥८६॥ 
स्तवराजमिदं पुण्यं त्रिःसंध्यायां च यः पठेत्‌ । पाठे चतुर्णा वेदानां यत्फलं तल्लभेद्धु वम्‌ ॥८७॥ 


इति श्रोब्रह्म०- महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्युपाख्याने सावित्रीस्तोत्रकथनं 
नाम त्रयोविशोऽध्यायः॥२३॥ 


अथ चर्त्वशोऽध्यायः 
श्रीनारायण उवाच 
स्तुत्वा सोऽश्वपलिस्तेन संपुज्य विधिपूर्वकम्‌ । ददर्शं तत्र तां देवीं सहस्राकंसमम्रभाम्‌॥ १॥ 
उवाच सातं राजानं प्रसक्ता सस्मिता सती । यथा माता स्वपुत्रं च द्योतयन्ती दिशस्त्विषा ॥२॥ 
सावित्र्युवाच 
जानामि ते महाराज यत्ते मनसि वतेते । वाञ्छितं तव पत्न्याइच सर्व दास्यामि निङ्चितम्‌ ॥३॥ 


साथ ब्रह्मलोक को चली गयी॥८५॥ इसी स्तवराज द्वारा अश्वपति ने सावित्री की स्तुति की । तब उन्हें उनका 
दर्शन प्राप्त हुआ और मनोनीत वरदान भी मिला ॥८६॥ जो तीनों संध्याओं में इस स्तवराज का पाठ करेगा, 
उसे निश्चित रूप से चारों वेदों के पाठ करने का फल मिलेगा ॥८७॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के सावित्री-उपाख्यान के प्रसंग में सावित्री स्तोत्र कथन 
नामक तेईसवाँ अध्याय समाप्त॥२३॥ 


अध्याय २४ 
राजा अद्वपति द्वारा सावित्री की उपासना आदि 


नारायण बोले--राजा अइवपति ने उसी स्तवराज द्वारा स्तुति और विधिपूर्वक पूजन करके उन देवी का 
दर्शन किया, जो सहस्नसूर्य के समान प्रभापूर्ण थीं ॥१॥ साध्वी सावित्री अत्यन्त प्रसन्न होकर हसती हुई राजा अइव- 
पति से इस प्रकार बोलीं, मानों माता अपने पुत्र से बात कर रही हो। उस समय देबी सावित्री की प्रभा से चारों 
दिशाएँ उद्‌भासित हो रही थीं॥२॥ 

सावित्रो बोली--महाराज तुम्हारे मन की बात मैं जानती हूँ। इसलिए तुम्हारा और तुम्हारी पत्नी का 
मनोरथ मैं निश्चित रूप से सफल करूंगी ॥३॥ तुम्हारी पतिब्रता रानी कन्या की अभिलाषा करती है और तुम 


१ क ०्ण्यं संध्यां कृत्वा च। 
ड 
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३४६ चतुबिंशोऽध्यायः ङ 


साध्वी कन्याभिलाषं च करोति तव कामिनी । त्वं प्रार्थयसि पुत्र च भविष्यति च ते क्रमात ॥।४॥ 
इत्युकत्वा सा सहदेवी ब्रह्मलोकं जनास ह। राजा जयास स्वगृहं तत्कन्याऽऽदो बभूव ह्‌ hun 
आराघनाच्च सावित्र्या बभूद कमला 'कळा। सावित्रीति च तन्नाम . चकाराइवपतिर्नपः॥ ६॥ 
कालेन सा वर्धमाना बभूव च दिने दिने। रूपयौवनसंपत्मा शुवले चन्द्रकला यथा ।।७।। 
सा दरं वरयामास चुभत्सतात्मजं तदा । सावित्री! सत्यवन्तं च नानागुणसमन्वितम्‌ ॥।८॥ 
राजा तस्म द्दो तां च रत्वभूबणभूषिताम्‌ । स च साधं कौतुकेन तां गृहीत्वा गृहं ययो ॥ ९॥ 
स॒ च संवत्सरेऽतीते सत्यवान्सत्यविक्रमः । जगास फलकाण्ठार्थ प्रहर्ष पितुराज्ञया ॥१०॥ 
जयाम तत्र सावित्री तत्पश्चाइदेबयोगतः । निपत्य वृक्षाददेबेन प्राणांस्तत्याज सत्यवान ॥ ११॥ 
यमस्तज्जोवपुरुष॑ बध्वाऽङ्गःष्ठसमं मुले । गृहीत्वा गसनं चक्रे तत्पञ्चातप्रययो सती ॥ १२॥ 
पश्चात्तां सुन्दरीं दृष्ट्वा य्मः संयमिनीपतिः । उवाच मधुरं साध्वीं साधूनां प्रवरो महान्‌ ॥१३॥ 
यस उवाच 
अहो क्व यासि सावित्रि गृहोत्वा मानुषीं तनुम्‌ । यदि यास्यसि कान्तेन सार्ध दहं तदा त्यज ॥१४॥ 
गन्तुं मर्त्यो न शक्नोति गृहीत्वा पाञ्चभौतिकम्‌ । देहं च यमलोकं च नइवरं नश्वरः सदा ॥ १५॥ 


पुत्र की कामना कर रहे हो। क्रमशः दोनो वातें पुरी होंगी ॥४॥ इतना कहकर वह महादेवी ब्रह्मलोक में चली गयीं 
और राजा भौ अपने घर लौट आया। अनन्तर पहले कन्या का जन्म हुआ ॥५॥ सावित्री की आराधना करने के 
नाते राजा अश्वपति के यहाँ जिस लक्ष्मी की कला का जन्म हुआ था राजा ने उसका नाम सावित्री” रखा॥६॥ 
शुक्ल पक्ष की चन्द्रकला की भाँक्रि वह कन्या दिन-प्रतिदिन समयानुसार बढ़ने लगी और थोड़े ही समय में ख्प- 
यौवनसम्पन्न हो गयी ॥७॥ अनन्तर सावित्री ने (पतिरूप में ) सत्यवान्‌ का वरण किबा, जो द्युमत्सेन का पुत्र, सत्य- 
निष्ठ एवं अनेक गुणों से सम्पन्न था॥८॥ राजा ने रत्नों के भूषणों से भूषित करके सावित्री सत्यवान्‌ को समर्पित 
कर दी और वह भी उसे साथ लेकर अत्यन्त कौतुक से अपने घर चले गये॥९॥ एक वर्ष के अनन्तर सत्यनिष्ठ 
सत्यवान्‌ ने पिता की आज्ञा से फळ-मूल और ईंधन लाने के लिए हर्ष के साथ वन में प्रस्थान किया ॥ १०॥ दैवयोग 
से सावित्री भी उनके पीछे चळ पड़ी। उधर दैवयोग से सत्यवान्‌ वृक्ष से गिर पड़ा। उसके प्राण निकल गये ॥११॥ 
मुने ! यमराज ने उसके अंगुप्ठ-सदृक्ष जीवात्मा को सूक्ष्म-शरीर के साथ वाँधकर यमपुरी के लिए प्रस्थान किया। 
उसके पीछे सती सावित्री भी चलने लगी । साधूप्रवर एवं संयमिनी पुरी के स्वामी यम ने उस सती सुन्दरी को पीछे 
आते देख कर उससे मधुर वाणी में कहा॥१२-१३॥ 

यम बोले--अहो सावित्री ! तुम इस मानव शरीर से कहाँ जा रही हो? यदि तुम अपने कान्त के साथ 
जाना चाहती हो तो अपने शरीर का त्याग कर दो ॥ १४॥ इस पाञ्चभौतिक (पृथ्वी, जल, तेज, वायु और आकाश) 
से बने इस नश्वर शरीर को लेकर कोई मनुष्य यमपुरी नहीं जा सकता हैं॥ १५॥ इस भारत में तुम्हारे पति का ्रमब 


१ क, लवा] ह का, सत्मवर्ण सत्यश्ीलं ता०। 
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ब्रह्मवेवतंपुखणम्‌ ३४७ 


पुणशच भतुस्त कालो ` ह्यभवःद्टारते सति । स्वकर्मफलभोगार्थं सत्यवान्याति मदगहम।। १६ 
कमणा जायत जन्तुः कसणव प्रलीयते । सुखं दुःखं भयं शोकं कर्मणेव प्रपद्धते॥ १७॥ 
कमंणेन्द्रो भवेज्जीवो ब्रह्मपुत्रः स्वकर्मणा । स्वकर्मणा हरदासी जन्मादिरह्तो भवेत ॥१८॥ 
स्वकमणा सर्वेसिद्विममरत्वं लभेद्ध्रुवम्‌ । लभेत्स्वकर्मणा विष्णो सालोक्यादिचतुष्टयम्‌॥ १९॥ 
कमणा ब्राह्मणत्व च मुक्तत्वं च स्वकसंणः। सुरत्वं सनुजत्व॑ च राजन्द्रत्वं लभेञ्लरः॥२०॥ 
कमणा च मुनोन्द्रत्वं तपस्वित्वं च कर्मणा । कर्मणा क्षत्रियत्वं च वद्यत्वं च स्वकर्मणा ॥ २१॥ 
कमणा चत शूद्रत्वमन्त्यजत्वं स्वकर्मणा । स्वकर्मणा च स्लेच्छत्वं लभते नात्र संचयः ॥२२॥ 
स्वकमणा जङ्कमत्व स्थावरत्वं स्वकमणा । स्वकर्मणा च शेलत्वं वृक्षत्वं च स्वकर्मण/॥२३॥ 
स्वकमणा पशुत्वं च पक्षित्वं च स्वकर्मणा । स्वकर्मणा क्षुद्रजन्तुः कृमित्वं च स्वकर्मणः।।२४॥ 
स्वकमणा च सपत्व गन्धवत्वं स्वकर्मणा । स्वकर्मणा राक्षसत्वं किह्नरत्व॑ स्वकर्मणा॥२५॥ 
स्वकमणा च यक्षत्वं कूष्माण्डत्वं स्वकमंणा । स्वकर्संणा च प्रेतत्वं वेतालत्वं स्वकर्मणा ॥२६॥ 
भूतत्वं च पिशाचत्वं डाकिनोत्वं स्वकर्मणा । दैत्यत्वं दानवस्वं चाप्यस्रत्वं स्वकर्मणा ॥ २७॥ 
कमणा पुण्यवाञजीवो महापापी स्वकर्मणा। कर्मणा सुन्दरोऽरोगी भहारोगी च कर्मणा॥२८॥ 
कमणा चाद्भहीनत्वं बघिरुच स्वकर्मणा। कर्मणा चान्धः काणश्च कुत्सितश्च स्वकर्मणः ॥२९॥ 
कमणा नरकं यान्ति जीवाः स्वर्ग स्बकर्मणा । कर्मणा शक्रलोकं च सर्वलोक स्वकर्शणा ॥ ३०॥ 


पूरा हो गया है। अतः कर्मफल भोग करने के लिए सत्यवान्‌ मेरे लोक जा रहा है॥ १६॥ क्योंकि कर्म से जीव उत्पन्न 
होता है और कमं से ही उसकी मृत्यु भी होती है तथा सुख दुःख, भय ओर शोक कर्म से ही उसे प्राप्त होते हैं ॥ १७॥ 
कर्म द्वारा ही यह जीव इन्द्र होता है, कर्म से ब्रह्मा का पुत्र होता है, और कर्म द्वारा भगवान का दास वनकर जन्म- 
मरण रहित होता है।॥ १८। अपने कर्म से ही समस्त सिद्धियां, अमरत्व की प्राप्ति होती है एवं कर्म द्वारा भगवान 
विष्णु के सालोक्य आदि चारों मोक्ष प्राप्त होते हैं॥१९॥ मनुष्य कर्म से ब्राह्मणत्व, मुक्ति, देवत्व, मानवत्व और 
राजेनद्रत्व प्राप्त करता है॥२०॥ कर्म से ही म॒नीन्द्रत्व, तपस्वित्व, क्षत्रियत्व, वेश्यत्व, शृद्रत्व, चाण्डाळत्व और म्लेच्छत्व 
की प्राप्ति होती है, इसमें सन्देह नहीं है ॥२१-२२॥ मनुष्य अपने स्वकर्म से जंगम (चलने-फिरने वाला) और अपने 
कर्म से स्थावर (अचल) होता है। अपने कर्म से पर्वत, अपने कर्म से वृक्ष, अपने कर्म से पश और अपने ही कर्म 
से पक्षी होता है ॥२३४॥ अपने कर्म से क्षुद्र जन्तु, अपने कर्म से कीड़े, अपने कर्म से सर्प, अयने कर्म से गन्धं, 
अपने कमं से राक्षस, अपने कर्म से किन्नर, अपने कर्म से यक्ष, अपने कर्म से कूष्माण्ड, अपने कमं से वेताळ, अपने 
कर्म से प्रेत तथा भूत, पिशाच एवं डाकिनी भी अपने कमं से ही होता है ॥२४-२६ 2॥ अपने कर्म से दैत्य, दानव, 
असुर भौर अपने हदी कर्म से जीव पुण्यात्मा एवं महापापी भी होता है। कर्म से सुन्दर, नीरोग तथा कर्म से 
महारोगी, कर्म से अन्धा, काना और कम्रं से कुत्सित (निन्दित) होता है॥२७-२९॥ कर्म से ही जीवगण नरक जाते हँ 
और कमं से ही स्वर्ग. कर्म से इनद्रलोक, कर्म से सूर्यलोक, कर्म से चन्द्रलोक, कर्म से अग्नि-छोक, कर्म से वायु- 
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३४८ पञ"चविशोष्ध्याय: 


कर्मणा चन्द्रलोकं च वह्विलोकं स्वकमंणा । कर्मणा वायुलोकं च कर्मणा वरुणालयम्‌ ॥। ३ १॥ 
'तथा कुबेरलोकं च नरो याति स्वकर्मणा । कर्मणा धुवलोकं च शिवलोकं स्वकर्मणा ॥ ३२ 
याति नक्षत्रलोक च सत्यलोक स्वकर्मणा । जनोलोकं तपोलोकं महर्लोकं स्दकर्मणा॥३३॥ 
स्वकर्मणा च पातालं ब्रह्मलोकं स्वकर्मणा । कर्मणा भारतं पुण्यं 'सर्वेषासीप्सितं परस्‌ ॥३४॥ 
कर्मेणा याति वैकुण्ठं गोलोकं च निरामयम्‌ । कर्मणा चिरजीवी च क्षणायुश्च स्वकर्मणा ॥३५॥ 
कर्मणा कोटिकल्पायुः क्षोणायुश्च स्वकर्मणा । जीवसंसारमात्रायुर्गभे मृत्युः स्वकर्सणा ॥३ ६॥ 
इत्येवं कथितं सवं मया' तत्त्वं च सुन्दरि। कर्मणा ते मृतो भर्ता गच्छ वत्से यथासुखम्‌ ।।३७॥ 
इति श्रोत्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० सावित्रीयमसंवादे 
कर्मणः सर्वेहेतृत्वप्रदर्शनं नाम चतुर्विशोऽध्यायः ।२४॥ 


अथ पर्ञ्चावशोऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच 
यमस्य वचनं श्रुत्वा सावित्री च पतिद्रता । तुष्टाव परया भक्त्या तमुवाच मनस्विनी ॥ १॥ 


लोक तथा कर्म से वरुणलोक में जाता है॥३०-३१॥ कर्म से नर कुवेरलोक, कर्म से ध्रुव लोक, कर्म से शिव लोक 
और कर्म से ही नक्षत्र लोक, सत्यलोक, जनलोक, तपोलोक तथा महर्लोक भी प्राप्त करता हैं॥३२-३३॥ अपने 
कमे से पाताळ, अपने कर्म से ब्रह्मलोक और कर्म से पवित्र एवं सवके अत्यन्त अभिळषणीय भारतवर्ष में जन्म लेता 
है ॥३४॥ कर्म से वैकुण्ठ तथा निर्दोष गोलोक की प्राप्ति होती है। कर्म से चिरायु और कर्म से क्षणिक जीवन 
प्राप्त होता है ॥३५॥ कमं से करोड़ों कल्प की आयु, कमे से क्षीण आयू, कर्म से संसार में आने भर की आयु और 
कर्म से ही गर्म में मृत्यु प्राप्त होती है॥३६॥ हे सुन्दरि! इस प्रकार मैंने समस्त तत्त्वों को बता दिया है। 
वत्से ! कर्म से ही तुम्हारा पति मृतक हुआ है। अतः सुखपूर्वक लौट जाओ ॥३७॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के. दूसरे प्रकृतिखण्ड में कर्म का सर्वकारणत्व वर्णन 
नामक चौवीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२४॥ 


अध्याय २५ 
यमराज से सावित्री का प्रश्‍न 


श्रीनारायण बोले--यमराज की बातें सुनकर पतिव्रता एवं मनस्विनी सावित्री ने अनन्य भविल्न से उनकी 
स्तुति की और निवेदन किया॥ १॥ 


१ क. ब्रह्मकु० । ` २ क. रसातलं। ३ ख. ०वप्सितवरप्रदम्‌। ४ क. च ळक्षायु०। ५ क. महृत्त० । 
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ब्रह्मवेव्तंपुराणम्‌ ३४९ 


सावित्र्युवाच 
कि कर्भ वा शुभं धर्मराज किवाऽशुभं नृणाम्‌ । कमं निर्मूलयन्त्येव केन वा साधवो जनाः॥२॥ 
कर्मणां बीजरूप: कः को वा कर्मफलप्रदः। कि कर्म तःडूवत्केन को वा तद्धेतुरेव च॥३॥ 
को वा कर्मफलं भुङक्ते को वा निलिप्त एव च । को वा देही कइच देहः को वाऽत्र क्मकारकः॥४॥ 
कि वा ज्ञानं मनो बुद्धिः के वा प्राणाः शरीरिणाम्‌ । कानोन्द्रियाणि कि तेषां लक्षणं देवताइच काः॥५॥ 


भोक्ता भोजयिता को वा को भोगः का च निष्कृतिः । को जीवः परमात्मा कस्तन्मेव्यास्यातु- 
महंसि ॥६॥ 


यम उवाच 
'बेदेन विहितं कर्म तन्मन्ये मङ्गलं परम्‌ । अवेदिकं तु यत्कर्म तदेवाशुभमेव च ॥७॥ 
अहेतुकी विष्णुसेबा संकल्परहिता सताम्‌ । कर्मनिर्मूलनात्मा वे सा चेव हरिभक्तिदा॥८॥ 
हरिभकतो नरो यश्च स च मुक्तः श्रुतौ श्रुतम्‌ । जन्समृत्यु जराव्याधिशोकभीतिविर्वाजतः॥९॥ 
मुक्तिश्च द्विविधा साध्वि श्रुत्युक्ता सर्वसंमता । निर्वाणपददात्री च हरिभक्तिप्रदा नृणाम्‌ ॥१०॥ 
हरिभक्तिस्वरूपां च मुक्ति वाञ्छन्ति वैष्णवाः । अन्ये निर्वाणरूपां च मुक्तिमिच्छन्ति साधवः ॥ ११॥ 


सावित्री बोली-हे धर्मराज ! मनुष्यों का. कौन-सा कर्म शुभ है और कौन-सा अशुभ है? तथा सज्जन 
लोग किसके द्वारा कर्म का उन्मूलन करते हैं? ॥२॥ कर्मो का बीजरूप कौन-सा है ? कर्म का फल कौन देता है? 
कमं किसे कहते हैं? और वह किसके द्वारा होता है? उसका कारण कौन है? ॥३॥ कर्मफल का भोग कौन करता 
है? कोन (उससे) निलिप्त रहता है? देही कौन है? देह ,कौन है? और कमं कौन करता है?॥४॥ ज्ञान, 
मन, बुद्धि, किसे कहते हैं, शरीरधारियों के प्राण कौन हैं? इन्द्रियां कोन हैं? उनके लक्षण क्या हैं? और उनके 
देवता कौन हैं? ॥५॥ भोक्ता (मोग करनेवाला) कौन है? भोजयिता (भोग करानेवाळा) कौन है? और भोग 
कौन है? और उससे छुटकारा मिलने का उपाय क्या है? जीव कोन हे? और परमात्मा कौन है? (--यह सारी 
बातें आप) मुझे बताने की कृपा करें॥६॥ 

यम बोले--वेद विहित कर्म परम मङ्गलमय है और वेद में जिसका स्थान नहीं है वही अशुभ कर्म है ॥७॥ 
अहैतुकी (अकारण) विष्णु सेवा सज्जनों के कर्म का नाश करने वाली है और वही हरिभक्ति भी प्रदान करती 
है॥८॥ भगवान्‌ का भक्त मनुष्य मुक्त होता है । इसीलिए उसे जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि, शोक और भय नहीं होता 
है, ऐसा वेद में सुना गया है।॥९॥ पतिव्रते ! वेद में सर्वसम्मत से दो प्रकार की मुक्ति बतायी गयी है। उसमें एक 
मनुष्यों को निर्वाणपद प्रदान करती है और दूसरी भगवान्‌ विष्णु की भक्ति॥१०॥ वैष्णव जन भगवान्‌ की भक्ति 
रूप मुक्ति चाहते हैं और अन्य साधु वर्ग निर्वाण रूप मुक्ति की कानचा करते हैं॥११॥ प्रकृति से परे रहने वाले 


१ क. वेदप्रणिहितो घर्मः कर्म तन्मङ्ग ° । २ क. ०निर्मलरूपा च सा चें०। 
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३४८ पर्ञ्चावशोऽध्यायः 


कर्मणा चन्द्रलोकं च वह्विलोकं स्वकमंणा । कर्मणा वायुलोकं च कर्सणा वरुणालयम्‌ ॥ ३ १॥ 
'तथा कुबेरलोकं च नरो याति स्वकर्मणा । कर्सणा ध्रुवलोकं च शिवलोकं स्वकर्मणा ॥। ३२॥ 
याति नक्षत्रलोक च सत्यलोक स्वकर्मणा । जनोलोकं तपोलोकं महर्लोकं स्दकर्मणा॥३३॥ 
स्वकर्मणा च पातालं ब्रह्मलोकं स्वकमंणा । कर्मणा भारतं पुण्यं 'सर्वेषासीप्सितं परम्‌ ॥३४॥ 
कर्मेणा याति बेकुष्ठं गोलोकं च निरामयम्‌ । कर्मणा चिरजीवी च 'क्षणायुश्च स्वकर्मणा ॥३ प्‌॥ 
कर्मणा कोटिकल्पायुः क्षोणायुश्च स्वकर्मणा । जीवसंसारमात्रायुर्गभे मृत्युः स्वकर्सणा ॥३६॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं मया' तत्त्वं च सुन्दरि । कर्मणा ते मृतो भर्ता गच्छ वत्से यथासुखम्‌ ।।३७॥ 
इति श्रोब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० सावित्रीयमसंवादे 
कर्मणः सर्वहेतुत्वप्रदर्शनं नाम चतुर्विशोऽध्यायः ॥२४॥। 


अथ पर्ञ्चावशोऽध्यायः 


श्रीनारायण उवाच 
यमस्य वचनं श्रुत्वा सावित्रो च पतित्रता । तुष्टाव परया भक्त्या तमुवाच मनस्विनी ॥ १॥ 


लोक तथा कर्म से वरुणलोक में जाता है ॥३०-३१॥ कमं से नर कुवेरलोक, कर्म से ध्रुव लोक, कर्म से शिव लोक 
और कर्म से ही नक्षत्र लोक, सत्यलोक, जनलोक, तपोलोक तथा महर्लोक भी प्राप्त करता है॥३२-३३॥ अपने 
कर्म से पाताल, अपने कर्म से ब्रह्मलोक और कर्म से पवित्र एवं सवके अत्यन्त अभिळषणीय भारतवर्ष में जन्म लेता 
है ॥३४॥ कर्म से वैकुण्ठ तथा निर्दोष गोलोक की प्राप्ति होती है। कर्म से चिरायु और कर्म से क्षणिक जीवन 
प्राप्त होता है ॥३५॥ कमं से करोड़ों कल्प की आयु, कर्म से क्षीण आयू, कर्म से संसार में आने भर की आयु और 
कर्म से ही गर्भ में मृत्यु प्राप्त होती है॥३६॥ हे सुन्दरि! इस प्रकार मैंने समस्त तत्त्वों को बता दिया है। 
वत्से ! कर्म से ही तुम्हारा पति मृतक हुआ है। अतः सुखपूर्वक लौट जाओ ॥। ३७॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण केः दूसरे प्रकृतिखण्ड में कर्म का सर्वकारणत्व वर्णन 
नामक चौवीसवाँ अध्याय समाप्त ॥२४॥ 


अध्याय २५ 
यमराज से सावित्री का प्रश्न 


श्रीनारायण बोले--यमराज की बातें सुनकर पतिव्रता एवं मनस्विनी सावित्री ने अनन्य भक्ति से उनकी 
स्तुति की और निवेदन किया॥१॥ 


१ क. ब्रह्माकु० । - २ क. रसातलं। ३ ख. ०्वेप्सितवरप्रदम्‌। ४ क. च ळक्षायु०। ५ क. महृत्त०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३४९ 


सावित्र्युवाच 
कि कमं वा शुभं धर्मराज किवाऽशुभं नृणाम्‌ । कर्म निर्मूलयन्त्येव केन वा साधवो जना: ॥२॥ 
कर्मणां बीजरूपः कः को वा कर्मफलप्रदः। कि कर्म तःटूवेत्केन को वा तद्धेतु रेव च ॥३॥ 
को वा कर्मफलं भुङक्ते को वा निलिप्त एव च । को वा देही कइच देह: को वाऽत्र क्मकारकः॥४॥ 
कि वा ज्ञानं सनो बुद्धिः के वा प्राणाः शरीरिणाम्‌ । कानीन्द्रियाणि कि तेषां लक्षणं देवताइच काः ॥५॥ 
भोक्ता भोजयिता को वा को भोगः का च निष्कृतिः। को जीवः परमात्मा कस्तन्मेव्याख्यातु- 
| महेसि ॥६॥ 


यम उवाच 
'वेदेन विहितं कर्म तन्मन्ये मङ्गलं परम्‌। अदेदिकं तु यत्कर्म तदेवाशुभमेव च ॥७॥ 
अहेतुको विष्णुसेवा संकल्परहिता सताम्‌ । कर्मनिर्मूलनात्मा वे सा चेव हरिभक्तिदा॥८॥ 
हरिभकतो नरो यश्च स च मुक्तः श्रुतो श्रुतम्‌ । जन्ममृत्युजराव्याधिशोकभीतिविर्वाजतः॥९॥ 
मुक्तिशच द्विविधा साध्वि श्रुत्युक्ता सर्वसंमता । निर्वाणपददात्री च हरिभक्तिप्रदा नृणाम्‌ ॥१०॥ 
हरिभक्तिस्वरूपां च मुक्ति वाञ्छन्ति वेष्णवाः । अन्ये निर्वाणरूपां च मुक्तिमिच्छन्ति साधवः॥११॥ 


सावित्री बोलो--हे धर्मराज ! मनुष्यों का कौन-सा कर्म शुभ है और कौन-सा अशुभ है? तथा सज्जन 
लोग किसके द्वारा कर्म का उन्मूलन करते हैं? ॥२॥ कर्मो का बीजरूप कौन-सा है ? कर्म का फल कौन देता है? 
कर्म किसे कहते हैं? और वह किसके द्वारा होता है? उसका कारण कौन है? ॥३॥ कर्मफल का भोग कौन करता 
है? कौन (उससे) निलिप्त रहता है? देही कौन है? देह कोन है? और कर्म कौन करता है? ॥४॥ ज्ञान, 
मन, वृद्धि, किसे कहते हैं, शरीरधारियों के प्राण कौन हैं? इन्द्रियां कोन हैं? उनके लक्षण क्या हैं ? और उनके 
देवता कौन हैँ? ॥५॥ भोक्ता (भोग करनेवाला) कौन है? भोजयिता (भोग करानेवाला) कौन है? और भोग 
कौन है? और उससे छुटकारा मिलने का उपाय क्या है ?जीव कौन है? और परमात्मा कौन है? (--यह सारी 
वातें आप) मुझे बताने की कृपा करें॥६॥ 

यम बोले--वेद विहित कर्म परम मङ्गलमय है और वेद में जिसका स्थान नहीं है वही अशुभ कमे है॥७॥ 

अहैतुकी (अकारण) विष्णु सेवा सज्जनों के कर्म का नाश करने वाली हैं और वही हरिभक्ति भी प्रदान 4720 
है॥८ भगवान्‌ का भक्त मनुष्य मुक्‍त होता है । इसीलिए उसे जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि, शोक और भय नहीं होता 
है, ऐसा वेद में सुना गया है॥९॥ पतिव्रते ! वेद में सर्वसम्मत से दो प्रकार की मुक्ति बतायी गयी है। उसमें एक 
मनुष्यों को निर्वाणपद प्रदान करती है और दूसरी भगवान्‌ विष्णु की मक्ति॥१०॥ वैष्णव जन भगवान्‌ की भक्ति 
रूप मुक्ति चाहते हैं और अन्य साधु वर्ग निर्वाण रूप मुक्ति की कामना करते हैं ॥११॥ प्रकृति से परे रहने वाले 


१ क. वेदप्रणिहितो घमः कर्म तन्मङ्ग ° । २ क. ०निर्मेलरूपा च सा च०। 
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३५० पञ्चविशोऽध्यायः 


कर्मणो बोजरूपशच संततं तत्फलप्रदः । कर्मरूपश्च भगवाञ्छीकृष्णः प्रकृतेः परः॥१२॥ 
सोऽपि तद्धेतुरूपश्च कर्मं तेन भवेत्सति । जीवः कर्मफलं भुडक्त आत्मा निर्लिप्त एव च ॥१३॥ 
आत्मनः प्रतिबिम्बं च दही जीवः स एव च । पाञ्चभोक्तिकरूपश्च देहो नश्वर एब च ॥१४॥ 
पृथिवी वायुराकाशो जलं तेजस्तथेव च । एतानि सूत्ररूपाणि सृष्टिः सृष्टिविधो हरे: ॥१५॥ 
कर्ता भोक्ता च दही च स्वात्मा भोजयिता सदा । भोगो दिभवभेदइच् निष्कृतिर्मुक्तिरेव च॥१६॥ 
सदसःडूष्षबीज च ज्ञानं नानाविधं भवेत्‌ । विषयाणां विभागानां भेदबीजं च कीतितम्‌ ॥ १७॥ 
बुंद्धिविवेचनारूपा ज्ञानसंदीपनो श्रुतो । वायुभेदाइच बे प्राणा बलरूपाइच देहिनाम्‌ ॥१८॥ 
इन्द्रियाणां वे प्रवरमोश्वराणां समूहकम्‌ । प्रेरकं कर्मणां चेव दुनिवार्य च देहिनाम्‌ ॥१९॥ 
अनिरूप्यमद्श्यं च ज्ञानभेदं मनः स्मृतम्‌ । लोचनं श्रवणं घ्राणं त्वग्जिह्णादिकमिन्दरियम्‌ ॥२०॥ 
अङ्भिनामङ्करूं च प्रेरकं सवकमंणाम्‌ । रिपुरूपं मित्ररूपं सुखदं दुःखदं सदा ॥ २१॥ 
सूर्यो वायुश्च पृथिवी वाण्याद्या देवताः स्मृताः । प्राणदेहादिभृद्यो हि स जीवः परिकीतितः॥२२॥ 
परमात्मा परं ब्रह्म निर्गुण: प्रकृतेः परः। कारणं कारणानां च श्रीकृष्णो भगवान्स्वयस ॥ २३॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं 'मया पुष्टं यथागमम्‌ । ज्ञानिनां ज्ञानरूपं च गच्छ वत्से यथासुखम्‌ ॥२४॥ 
मगवांत्‌ श्रीकृष्ण ही कर्मो के वीज रूप, उसके फलदाता और कर्मरूप हैं ॥१२॥ एवं वही कर्मो के हेतु रूप भी हैं प 
वे सदव वर्तमान रहते हैं, अतः उन्हीं के द्वारा कर्म की प्राप्ति होती है। कर्मों के फल का भोक्ता जीव है और 
आत्मा उससे निलिप्त रहता है॥१३॥ आत्मा का प्रतिबिम्ब ही देही और जीव कहलाता है। पाँच भूतों के 
नसवर रूप को देह कहते हैं॥१४। भगवान्‌ के सृष्टि विधान में पृथिवी, वायु, आकाश, जल और तेज, यही 
सृष्टि के सूत्र है ॥॥१५॥ देही (जीवात्मा) कर्ता, भोक्ता है और आत्मा (परमात्मा) भोजयिता (भोग कराने 
वाला) है। अनेक भांति के विभव भोग हैं तथा उनसे पृथक्‌ होने को मुक्ति कहते हैं।।१६॥ सत्‌-असत्‌ भेद का 
बीज रूप ज्ञान अनेक प्रकार का होता हे। घट, पट आदि विषय तथा उनका भेद ज्ञान के भेद में कारण कहा गया 
है ॥१७॥ विवेचनमयी शक्ति को वुद्धि कहते हैं। वेद में ज्ञानवीज नाम से इसकी प्रसिद्धि है। वायु के ही विभिन्न 
रूप प्राण हैं। इन्हीं के प्रभाव से प्राणियों के शरीर में शक्ति का संचार होता है। जो इन्द्रियों में प्रमुख, परमात्मा 
का अंश, संशयात्मक , कर्मो का प्रेरक, प्राणियों के लिए दुनिवार्य, अनिरूप्य, अदृश्य तथा बुद्धि का एक भेद है, उसे 
'मन' कहा गया है। यह शरीरघाच्छिं का अंग तथा सम्पूर्ण कर्मों का प्रेरक है। यही इन्द्रियों को विषयों में लगा 
कर दु:खी बनाने के कारण दात्रु रूप हो जाता है और सत्कार्य में लना कर सुखी बनाने के कारण मित्र रूप है। 
आँख, कान, नाक, त्वचा और जिह्वा आदि इन्द्रिया हैं। सूर्ब, वायु और पृथिवी एवं वाणी आदि इन्द्रियों के देवता हैं। 
प्राण और देह आदि के धारण करने वाळे को 'जीव' कहते हैं। स्वयं भगवानु श्रीकृष्ण को परमात्मा एवं परब्रह्म 
कहते हैं, जो निर्गण, प्रकृति से परे और समस्त कारणों के कारण हैं। वत्से ! इस प्रकार मैंने शास्त्रानुसार तुम्हारे 
प्रश्‍नों का उत्तर दे दिया है, जो ज्ञानियों के लिए ज्ञानरूप है। अब यथासुख चली जाओ ॥ १८-२४ र 


१ क, त्वया । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३५१ 


सावित्र्युवाच । 

त्यक्त्वा क्व यामि कान्तं वा त्वां वा ज्ञानाणंवं बुधम्‌ । प्रइनं यद्यत्करोमि त्वां तळूवान्व- 

क्तुमहति॥२५॥ 
कां कां योनि याति जोवः कर्मणा केन वा यस। केन वा कर्मणा स्वर्ग केन वा नरकं पित: ॥२६॥ 
केन वा कर्मणा मुक्तिः केन भक्ति्भवेद्धरेः । केन वा कर्मणा रोगो चारोगी केन कर्मणा॥२७॥ 
केन वा दोघेजीबी च केनाल्पायुश्च कर्मणा । केन वा कमंणा दुःखी केन वा कर्मणा सुखी ॥२८॥ 
अद्भहीनरच काणश्च बधिरः केन कर्मणा । अन्धो वा कृपणो' वापि प्रमसः केन कर्मणा॥२९॥ 
क्षिप्तोऽतिलुब्धकश्चौरः' केन वा नरघातकः । केल' सिद्धिमवाप्नोति सात्त्रेक्यादिचतुष्टयम्‌ ॥३०॥ 
केन वा ब्राह्मणत्वं च तपस्वित्वं च केन वा। स्वर्गभोगादिकं केत वंकुण्ठं केन कर्मणा॥३१॥ 
गोलोक केन वा ब्रह्मन्सर्नोत्कृष्टं निरामयम्‌ । नरकं वा कतिविधं किसंख्यं नाम कि तथा॥३२॥ 
को वा कं नरकं याति कियन्तं तेषु तिष्ठति । पापिनां कर्मणा केन को वा व्याधिः प्रजायते ॥३३॥ 
यद्यदस्ति मथा पृष्टं तन्मे व्याख्यातुमहंसि ॥३४॥ 

इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० कर्मविपाक यमोक्त्यनन्तरं 
सावित्रोप्रःनो नाम पञ्चाविशोऽध्यायः॥२५॥ 


सावित्री बोली-_पति को तथा ज्ञान के सागर आप विद्वान्‌ को छोड़ कर मैं कहाँ जाऊं ? मैं जो-जो प्रश्‍न 
पूछती हूँ, आप उसे बताने की कृपा करे॥२५॥ हे यम! किन-किन कर्मो द्वारा यह जीव किन-किन योनियों में 
जाता है? हे पिता ! किस कर्म द्वारा इसे स्वर्ग तथा नरक की प्राति होती है॥२६। किस कर्म से मुक्ति मिलती 
हे? किस कर्म से भगवान्‌ की भक्ति होती है? मनुष्य किस कर्म से रोगी होता है तथा किस कर्म से नीरोग रहता 
है॥२७॥ किस कर्म से दीघंजीवी होता है और किस कर्म से अल्पायु होता है। किस कर्म से दुःखी होता है और 
किस कर्म से सुखी ॥२८॥ किस कर्म से अंगहीन, काना, बहरा, अन्धा, कृपण और पागल होता है ॥२९॥ किस कर्म से 
अत्यन्त लोभी, महान्‌ व्याध और नरघाती होता है ? सिद्धि और सालोक्यादि मुक्ति प्राप्त होने में कौन कर्म सहायक 
हैं? ॥३०॥ किस कर्म से प्राणी ब्राह्मण क्षौर तपस्वी होता है ? किस कर्म से स्वर्ग के मोग मिलते हैं ? और किस कर्म 
से वैकुण्ठ की प्राप्ति होती है ॥३१॥ ब्रह्मन्‌ ! किस कर्म से गोलोक मिलता हे? जो समी लोकों से उत्कृष्ट एवं 
निरामय है। कितने प्रकार के नस्क हैं? उनकी संख्या और नाम क्या हैं? ॥३२॥ कौन (जीव) किस नरक में 
जाता है? उसमें कितने दिन रहता है? और पापियों को किस कर्म से कौन रोग प्राप्त होता है? ये जितनी बातें 
मैंने पुछी हैं, आप बताने की कृपा करें॥३३-३४॥ 

श्रीब्रह्मवैवरतेमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में सावित्री-प्रहन-वर्णन नामक 
पचीसवाँ अध्याय समाप्त॥२५॥ 


१ क, भिङ्गलो वा। २ ख, 9कचेव केश। हे 9त ख्वर्गम० | 
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३५० पञ्चविशोऽध्यायः 


कर्मणो बीजरूपश्च संततं तत्फलप्रदः । कर्मरूपश्च भगवाञ्छीकृष्णः प्रकृतेः परः॥१२॥ 
सोऽपि तद्धेतुरूपश्च कमं तेन भवेत्सति । जीवः कर्मफलं भुङक्त आत्मा निलिप्त एव च ॥१३॥ 
आत्मनः प्रतिबिम्बं च दही जीवः स एव च । पाञ्चभोक्तिकरूपऽच देहो नश्वर एव च॥१४॥। 
पृथिवी वायुराकाशो जलं तेजस्तथंव च । एतानि सूत्ररूपाणि सृष्टिः सृष्टिविधो हरेः॥ १५॥। 
कर्ता भोक्ता च देही च स्वात्मा भोजयिता सदा । भोगो विभवभेदश्च निष्कृतिर्सुक्तिरेव च॥१६॥ 
सदस्धंबबीज च ज्ञानं नानाविधं भवेत्‌ । विषयाणां विभागानां भेदबीजं च कोतितम॥ १७॥ 
बुद्धिविवेचनारूपा ज्ञानसंदीपनो श्रुतो । वायुभेदाइच व॑ प्राणा बलरूपाइच देहिनाम्‌ ॥१८॥ 
इन्द्रियाणां वे प्रवरमोश्वराणां समूहकम्‌ । प्रेरकं कर्मणां चेव दुनिवार्य च देहिनाम्‌ ॥१९॥ 
अनिरूप्यमदृश्यं च ज्ञानभेदं मनः स्मृतम्‌ । लोचनं श्रवणं घ्राणं त्वग्जिह्वादिकमिन्दरियम्‌ ॥२०॥ 
अङ्भिनामङ्कर्पं च प्रेरकं सर्वंकमंणाम्‌ । रिपुरूपं मित्ररूपं सुखदं दुःखदं सदा ॥२१॥ 
सूर्यो वायुश्च पृथिवी वाण्याद्या देवताः स्मृताः । प्राणदेहादिभृद्यो हि स जीवः परिकीतितः॥२२॥ 
परमात्मा परं ब्रह्म निर्गृणः प्रकृतेः परः । कारणं कारणानां च श्रोकृष्णो भगवान्स्वयम्‌ ॥२३॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं 'मया पृष्टं यथागमम्‌ । ज्ञानिनां ज्ञानरूपं च गच्छ वत्से यथासुखम्‌ ॥२४॥ 
ग श्रीकृष्ण ही कमो के वीज रूप, उसके फल्दाता और कर्मरूप हैं॥१२॥ एवं वही कर्मो के हेतु रूप भी हैं। 
वे सदव वर्तमान रहते हैं, अतः उन्हीं के द्वारा कमं की प्राप्ति होती है। कर्मों के फल का भोक्ता जीव है और 
आत्मा उससे निरिप्त रहता है॥१३॥ आत्मा का प्रतिबिम्ब ही देही और जीव कहलाता है। पाँच भूतों के 
नश्वर रूप को देह कहते हैं॥१४। भगवान्‌ के सृष्टि विधान में पृथिवी, वायु, आकाश, जल और तेज, यही 
सृष्टि के सूत्र हैं॥१५॥ देही (जीवात्मा) कर्ता, भोक्ता है और आत्मा (परमात्मा) भोजयिता (भोग कराने 
वाला) है। अनेक भाँति के विभव भोग हैं तथा उनसे पृथक्‌ होने को मुक्ति कहते है ॥१६॥ सत्‌-असत्‌ भेद का 
बाज रूप ज्ञान अनेक प्रकार का होता हे। घट, पट आदि विषय तथा उनका भेद ज्ञान के भेद में कारण कहा गया 
है॥१७॥ विवेचनमयी शक्ति को वुद्धि कहते हैं। वेद में ज्ञानवीज नाम से इसकी प्रसिद्धि है। वायु के ही विभिन्न 
रूप प्राण हैं। इन्हीं के प्रभाव से प्राणियों के शरीर में शक्ति का संचार होता है। जो इन्द्रियों में प्रमुख, परमात्मा 
का अंश, संशयात्मक , कर्मों का प्रेरक, प्राणियों के लिए दुनिवार्य, अनिरूप्य, अदृश्य तथा बुद्धि का एक भेद है, उसे 
“मन' कहा गया है। यह शरीरघाच्छिं का अंग तथा सम्पूर्ण कर्मों का प्रेरक है। यही इन्द्रियों को विषयों में छगा 
कर दु:खी बनाने के कारण शत्रु रूप हो जाता है और सत्कार्य में लमा कर सुखी बनाने के कारण मित्र रूप है। 
आँख, कान, नाक, त्वचा और जिद्दा आदि इन्द्रियाँ हैं। सूर्य, वायु और पृथिवी एवं वाणी आदि इन्द्रियों के देवता हैं । 
प्राण और देह आदि के वारण करने वाले को जीव” कहते हैं। स्वयं मगवान्‌ श्रीकृष्ण को परमात्मा एवं परब्रह्म 
कहते हैं, जो निगुण, प्रकृति से परे और समस्त कारणों के कारण हैं। वत्से ! इस प्रकार मैंने शास्त्रानुसार तुम्हारे 
प्रश्‍नों का उत्तर दे दिया है, जो ज्ञानियों के लिए ज्ञानरूप है। अब यथासुख चली जाओ ॥। १८-२४ ! 


१ क. त्वया। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३५१ 
सावित्र्युवाच । 
त्यक्त्वा क्व यामि कान्तं वा त्वां वा ज्ञानार्णवं बुधम्‌ । प्रइनं यद्यत्करोमि त्वां तळूवान्व- 
क्तुमहति॥२५॥ 


कां कां योनि याति जोवः कर्मणा केन वा यम । केन वा कर्मणा स्वर्ग केन वा नरकं पितः॥२६॥ 
केन वा कर्मणा मुक्तिः केन भक्तिभेवेद्धरेः । केन वा कर्मणा रोगी चारोगी केन कर्मणा ॥२७॥ 
केन वा दोघेजोबी च केनाल्पायुश्च कर्मणा । केन वा कर्मणा दुःखी केन वा कर्मणा सुखी॥२८॥ 
अद्भहीनशच काणश्च बधिरः केन कर्मणा । अन्धो वा कृपणो' वापि प्रमसः केन कर्मणा॥२९॥ 
क्षिप्तोऽतिलुब्धकश्चौरः' केन वा नरघातकः । केल' सिद्धिमवाप्नोति सात्त्रेक्यादिचतुष्टयम्‌ ॥३०॥ 
केन वा ब्राह्मणत्वं च तपस्वित्वं च केल वा। स्वर्गभोगादिक केन वंकुण्ठं केन कर्मणा॥३१॥ 
गोलोक केन वा ब्रहमन्सर्वोत्करष्टं निरामयम्‌ । नरकं वा कतिविधं किसंख्य नाम कि तथा॥३२॥ 
को वा कं नरकं याति कियन्तं तेषु तिष्ठति । पापिनां कर्मणा केन को वा व्याधिः प्रजायते ॥३३॥ 
यद्यदस्ति मथा पृष्टं तन्मे व्याख्यातुमहंसि ॥३४॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रक्ृति० नारदना० कर्मविपाके यमोक्त्यनन्तरं 
सावित्रोप्रश्‍नो नाम पञ्चरविशोऽध्यायः॥२५॥ 


सावित्री बोली--पति को तथा ज्ञान के सागर आप विद्वान्‌ को छोड़ कर मैं कहाँ जाऊं ? मैं जो-जो प्रश्‍न 
पूछती हूँ, आप उसे बताने की कृपा करें ॥२५॥ हे यम! किन-किन कर्मो द्वारा यह जीव किन-किन योनियों में 
जाता है? हे पिता ! किस कर्म द्वारा इसे स्वर्ग तथा नरक को प्राति होती है॥२६।। किस कर्म से मुक्ति मिलती 
है? किस कर्म से भगवान्‌ की भक्ति होती है? मनुष्य किस कर्म से रोगी होता है तथा किस कर्म से नीरोग रहता 
है॥२७॥ किस कर्म से दीघंजीवी होता है और किस कर्म से अल्पायु होता है। किस कर्म से दुःखी होता है और 
किस कर्म से सुखी | २८॥ किस कर्म से अंगहीन, काना, बहरा, अन्धा, कृपण और पागल होता है ॥२९॥ किस कर्म से 
अत्यन्त लोभी, महान्‌ व्याघ और नरघाती होता है ? सिद्धि और सालोक्यादि मुक्त प्राप्त होने में कौन कर्म सहायक 
हें? ॥३०॥ किस कर्म से प्राणी ब्राह्मण क्षेर तपस्वी होता है ? किस कर्म से स्वर्ग के मोग मिलते हैं और किस कर्म 
से वैकुण्ठ की प्राप्ति होती है॥३१॥ ब्रह्मन्‌! किस कर्म से गोलोक मिलता हे? जो समी लोकों से उत्कृष्ट एवं 
निरामय है। कितने प्रकार के नस्क हैं? उनकी संख्या और नाम क्या हैं ? ॥३२॥ कौन (जीव) किस नरक में 
जाता है? उसमें कितने दिन रहता है? और पापियों को किस कर्म से कौन रोग प्राप्त होता है? ये जितनी बातें 
मैंने पूछी हैं, आप बताने की कृपा करें॥३३-३४॥ 

शरीब्रह्मवैवतेमहापुराण के प्रकृतिखण्ड में सावित्री-प्रश्‍त-वणेन नामक 
पचीसवाँ अध्याय समाप्त॥२५॥ 


oe 


१ क, पिजूलो वा। २ ख, ०कदचव कें। हे 9 स्वगंम०। 
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३५२ षङ्विशोऽध्यायः 


अथ षडविशो ऽध्यायः 
श्रोना रायण उवाच 
'सावित्रोवचनं श्रुत्वा जगाम विस्मयं यमः । प्रहस्य ववतुमारेभे कर्मपाकं च जीविनाम्‌ ॥१॥ 
यम उवाच 


कन्या ह्वादशवर्षोया वत्से त्वं वयसाऽधुना । ज्ञानं ते सर्वंविदुषां योगिनां ज्ञानिनां परम्‌ ॥२॥ 
सावित्रीवरदानेन त्वं सावित्रीकला सति । प्राप्ता पुरा भूभृता च तपसा तत्समा शुभे॥३॥ 
यथा श्रीः श्रीपतेः कोडे भवानी च भवोरसि । यथा राधा च श्रीकृष्णे सावित्री ब्रह्मवक्षसि।॥४॥ 
घर्मोरसि यथा मूर्ति: शतरूपा मनो यथा । कदेमे देवहृतिशच वसिष्ठेऽरुन्धती यथा॥५॥ 
अदितिः कश्यप चापि यथाऽऽहल्या च गौतमे । यथा शची महेन्द्रे च यथा चन्द्रे च रोहिणी ॥६॥ 
यथा रतिः कामदेवे यथा स्वाहा हुताशने | यथा स्वधा च पितृषु यथा संज्ञा दिवाकरे ॥७॥ 
वरुणानी च वरुणे यज्ञे च दक्षिणा यथा । यथा धरा वराहे च देवसेना च कातिके ॥८॥ 
सोभाग्या सुप्रिया त्वं च भव सत्यवति प्रिये । इति तुभ्यं वरं दत्तमपरं च यदीप्सितम्‌॥ 
वृणु देवि महाभागे सर्व दास्यामि निश्चितम्‌ , ॥९॥ 


अध्याय २६ 
सावित्री-धर्मराज के प्रश्‍नोत्तर 


नारायण बोले--सावित्री की बातें सुनकर यमराज को आश्‍चर्य हुआ। उन्होंने हँसकर जीवों के कर्म- 
विपाक (कर्मों के फल) कहना आरम्म किया ॥१॥ 

यम बोले--वत्से ! यद्यपि तुम इस समय वारह वर्ष की कन्या हो, किन्तु तुम्हारा ज्ञान प्राचीन विद्वानों, 
योगियों एवं श्रेष्ठ ज्ञानियों के समान है॥२॥ भद्रे! (तुम्हारे पिता) राजा ने पूर्व काळ में तप करके सावित्री 
के वरदान से उन्हीं की कला के रूप में तुम्हें प्राप्त किया है ॥३॥ अतः जिस प्रकार विष्णु के अद्भ में लक्ष्मी, शिव 
की गोद में भवानी, श्रीकृष्ण के अड में राधा, ब्रह्मा के अङ्क में सावित्री, धर्म के अङ्क में मूति, मनु के अङ्क में शतरूपा, 
कर्दम के अङ्क में देवहुति, वसिष्ठ के अद्धू में अरुन्धती ॥४-५॥ कश्यप के अङ्कु में अदिति, गौतम के अङ्क में अहल्या, 
इन्द्र के अङ्कु में इन्द्राणो, चन्द्रमा के अद्धू में रोहिणी, कामदेव के वक्ष पर रति, अग्नि के अड्ू में स्वाहा, पितरों के साथ 
स्वघा, दिवाकर के साथ संज्ञा ॥६-७॥ वरुण के अङ्क में वरुणानी, यज्ञ के अङ्कू में दक्षिणा, वराहावतार भगवान्‌ 
के अडू में पृथिवी और कार्तिकेय के साथ देवसेना सुशोभित होती हैं उसी प्रकार, हे प्रिये ! तुम भी सत्यवान्‌ की परम 
प्रेयसी एवं सौमाग्यशालिनी बनो। मैंने यह तुम्हें वरदान दिया है। हे देवि! हें महाभागे ! इसके अतिरिक्त भी 
जो तुम्हें अमीष्ट हो, वह वर माँगों। मैं निश्चित रूप से तुम्हें सव वरदान दूँगा ॥८-९॥ 


https://arcBinevangNatadiB/asiiluiaksomiacademy 


८८७७०॥.पणभोंब्णाठाचि3णिंघणिप्न68/83690॥ [690 कीए$७७४०७॥४००0्ाब्॒णा। 


ब्रह्मवै वर्तपुराणम्‌ ३५३ 

सावित्र्युवाच | 
सत्यवदोरसेनेव पुत्राणां शतकं सम । भविष्यति महाभाग वरमेतन्मदीष्सितम्‌ ॥१०॥ 
मत्पितुः पुत्रशतकं श्वशुरस्य च चक्षुषी । राज्यलाभो भवत्वेवं वरमेवं मदीप्सितम्‌॥११॥ 
अन्ते सत्यवता साधं यास्यामि हरिमन्दिरम्‌ । समतीते लक्षवर्षं देहीमं से जगत्प्रभो॥१२॥ 


~ 


जीवकर्मविपाकं च श्रोतुं कौतूहलं च मे । विशवविस्तारबीजं च तन्मे व्याख्यातुमर्हसि ॥१३॥ 


यस उवाच 


भविष्यति महासाध्वि सर्वं मानसिक तव । जीवक्मेविपाकं च कथयामि निशामय॥१४॥ 
शुभानामशुभानां च कर्मणां जन्म भारते । पुष्यक्षेत्रेष्त्र सर्वत्र नान्यत्र भुञ्जते जनाः॥१५॥ 
सुरा देत्या दानवाइच गन्धर्वा राक्षसादयः । नराइच कमंजनका न सर्वे समजीविनः॥१६॥ 
विश्ञिष्टजीविनः कर्म भुञ्जते सर्वयोनिषु । शुभाशुभं च सवंत्र स्वगेषु नरकेषु च॥१७॥ 
विशेषतो सानवाइच मन्ति सर्वयोनिषु । शुभाशुभं भुञ्जते च कमं युर्वाजितं परम्‌ ॥१८॥ 
शुभेन कर्मणा यास्ति ते स्वर्गादिकभेव च । कर्मणा चाशुभेनेव आन्ति नरकेषु च॥१९॥ 
कर्मनिर्मूलने मुक्तिः सा चोक्ता द्विविधा मता । निर्वाणरूपा सेवा च कृष्णस्य परमात्मनः ॥२०॥ 


सावित्री बोली--हे महाभाग ! सत्यवान्‌ के द्वारा मेरे सौ पुत्र उत्पन्न हों, यह मेरी बड़ी अभिलाषा हैं 
तथा हमारे पिता के सौ पुत्र हों, श्वशुर की आँखें ठीक हो जायें और मुझे राज्य लाभ हो, यह मेरी अभिलाषा 
पूरी कीजिए ॥१०-११॥ जगत्प्रभो ! (सत्यवान्‌ के साथ) एक लाख वर्षो तक (परम सुखानुभव) करने के अनन्तर 
उनके साथ विष्णु लोक जाऊं, मुझे यह भी वरदान दीजिए॥१२॥ प्रभो! मुझे जीव का कर्मविपाक तथा विश्वं 
से तर जाने का उपाय भी सुनने के लिए मन में महान्‌ कौतुहल हो रहा है, अतः आप यह भी बताएँ॥१३॥ 

यम बोल--महापतित्रते ! तुम्हारे सभी मनोरथ सफल होंगे। अब जीवों का कर्म-फल बता रहा हूँ, सुनो ! 
इस पुष्य क्षेत्र भारत में शुभ और अशुभ कर्मो का जन्म होता है और इसी क्षेत्र में लोग कर्मो के फल भोगते हैं 
अन्यत्र नहीं ॥१४-१५॥ देव, दैत्य, दानव, गन्धर्व, राक्षस और मनुष्य सभी कर्मो के फल भोगते हैं, परन्तु सब 
का जीवन समान नहीं है॥१६॥ उनमें से मानव ही कर्म का जनक होता है अर्थात्‌ मनुष्य-योनि में ही शुभाशुभ- 
कर्म किये जाते हैं, जिनका फल सर्वत्र स्वर्गो तथा नरकों में भी भोगना पड़ता है। विशेषतः मानव ही सब योनियों 
में कर्मों का फल भोगते हैं और सभी योनियों में भटकते हैं। वे पूर्वजन्म का किया हुआ शुभाशुभ कर्म मोगते हैं। 
शुभ कर्म के प्रभाव से वे स्वर्गलोक में जाते हैं और अशुभ कर्म से उन्हें नरक में मटकना पड़ता है। कर्म का निर्मूलन 
हो जाने पर मुक्ति होती है। पतिब्रते ! मुक्ति दो प्रकार की बतलायी गई है--एक निर्वाणरूपा और दूसरी 
परमात्मा श्रीकृष्ण की सेवारूपा। बुरे कमं से प्राणी रोगी होता है और शुभ कर्म से नीरोग। वह अपने शुभाशुभ 
कर्म के अनुसार दीघंजीवी, अल्पायु, सुखी एवं दुःखी होता है। कुत्सित कर्म से ही प्राणी अंगहीन, अंधे, बहरे आदि 

४५ 


https:/arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhicdDoinamaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


३५२ षङ्विशोऽध्यायः 


अथ षडविशोऽध्यायः 
श्रीनारायण उवाच 
सावित्रीवचनं श्रुत्वा जगाम विस्मयं यमः । प्रहस्य वतरतुमारेभे कर्मपाकं च जीविनाम्‌ ॥ १॥ 
यम उवाच 


कन्या द्वादशवर्षोया वत्से त्वं वयसाऽधुना । ज्ञानं ते सर्वविदुषां योगिनां ज्ञानिनां परम्‌ ॥२॥ 
सावित्रीवरदानेन त्वं सावित्रीकला सति । प्राप्ता पुरा भूभृता च तपसा तत्समा शुभे॥३॥ 
यथा श्रीः श्रीपतेः कोडं भवानी च भवोरसि। यथा राधा च श्रोकृष्णे सावित्री ब्रह्मवक्षसि ॥४॥ 
धर्मोरसि यथा मूर्तः शतरूपा मनो यथा । कदेमे देवहृतिशच वसिष्ठेऽरुन्धती यथा ॥५॥ 
अदितिः कश्यपे चापि यथाऽऽहल्या च गोतम । यथा शची महेन्द्रे च यथा चन्द्रे च रोहिणी ॥६॥ 
यथा रतिः कामदेवे यथा स्वाहा हुताशने | यथा स्वधा च पितृषु यथा संज्ञा दिवाकरे॥७॥ 
वरुणानो च वरुणे यज्ञे च दक्षिणा यथा । यथा धरा वराहे च देवसेना च कातिक ॥८॥ 
सौभाग्या सुप्रिया त्वं च भव सत्यवति प्रिये। इति तुभ्यं वरं दत्तमपरं च यदीप्सितम्‌ ॥ 
वणु देवि महाभागे सर्व दास्यामि निश्चितम्‌ ॥९॥ 


अध्याय २६ 
सावित्री-धर्मराज के प्रश्‍नोत्तर 


नारायण बोले--सावित्री की बातें सुनकर यमराज को आचर्य हुआ । उन्होंने हँसकर जीवों के कर्म- 
विपाक (कर्मों के फल) कहना आरम्म किया ॥ १॥ 

यम बोले--वत्से ! यद्यपि तुम इस समय वारह वर्ष की कन्या हो, किन्तु तुम्हारा ज्ञान प्राचीन विद्वानों, 
योगियों एवं श्रेष्ठ ज्ञानियों के समान है॥२॥ भद्रे! (तुम्हारे पिता) राजा ने पूर्व काळ में तप करके सावित्री 
के वरदान से उन्हीं की कला के रूप में तुम्हें प्राप्त किया है॥३॥ अतः जिस प्रकार विष्णु के अङ्क में लक्ष्मी, शिव 
की गोद में भवानी, श्रीकृष्ण के अड में राधा, ब्रह्मा के अङ्क में सावित्री, धर्म के अङ्क में मूति, मनु के अङ्क में शतरूपा, 
कर्दम के अङ्क में देवहृति, वसिष्ठ के अङ्क में अरुन्चती ॥४-५॥ कश्यप के अङ्कु में अदिति, गौतम के अङ्क में अहल्या, 
इन्द्र के अङ्क में इन्द्राणो, चन्द्रमा के अद्धू में रोहिणी, कामदेव के वक्ष पर रति, अग्नि के अङ्क में स्वाहा, पितरों के साथ 
स्वघा, दिवाकर के साथ संज्ञा॥६-७।। वरुण के अद्ध में वरुणानी, यज्ञ के अद्धू में दक्षिणा, वराहावतार भगवान्‌ 
के अङ्कु में पृथिवी और कातिकेय के साथ देवसेना सुशोमित होती हैं उसी प्रकार, हे प्रिये ! तुम भी सत्यवान्‌ की परम 
प्रेयसी एवं सौमाग्यशालिनी बनो। मैंने यह तुम्हें वरदान दिया है। हे देवि! हे महाभागे ! इसके अतिरिक्त भी 
जो तुम्हें अमीष्ट हो, वह वर माँगों। मैं निश्चित रूप से तुम्हें सव वरदान दूँगा ॥८-९॥ 
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ब्रह्मवैवर्तपुराणम्‌ ३५३ 
सावित्र्युवाच | 


सत्यवदौरसेनेव पुत्राणां तक सम । भविष्यति महाभाग वरमेतन्मदीप्सितम्‌ ॥१०॥ 
सत्पितुः पुत्रशतकं श्वशुरस्य च चक्षुषी । राज्यलाभो भवत्वेवं वरमेवं मदोप्सितम्‌ ॥११॥ 
अन्ते सत्यवता साधं यास्यामि हरिमन्दिरम्‌ । समतीते लक्षवर्षं देहीमं से जगत्प्रभो॥१२॥ 


~ 


जीवकमंविपाकं च श्रोतुं कोतूहलं च मे । विशवविस्तारबीजं च तन्मे व्याख्यातुमर्हसि ॥१३॥ 


यस उवाचं 


भविष्यति महासाध्वि सर्वं मानसिकं तव । जीवकमविपाकं च कथयामि निशामय॥१४॥ 
शुभानामशुभानां च कर्मणां जन्म भारते । पुष्वक्षेत्रेऽत्र सर्वत्र नान्यत्र भुञ्जते जनाः॥१५॥ 
सुरा देत्या दानवाश्च गन्धर्वा राक्षसादयः । नराइच कर्मजनका न सवे समजीविनः॥१६॥ 
विश्ञिष्टजोविनः कर्म भुञ्जते सर्वयोनिषु । शुभाशुभं च सर्वत्र स्वेषु नरकेषु च॥१७॥ 
विशेषतो सानवाइच सन्ति सर्वयोनिषु । शुभाशुभं भुञ्जते च कमं युर्वाजितं परम्‌ ॥१८॥ 
शुभेन कर्मणा यान्ति ते स्वर्गादिकमेव च । कर्मणा चाशुभेनेव आसन्ति नरकेषु च॥१९॥ 
कर्मनिर्मूलने मुक्तिः सा चोवता द्विविधा मता । निर्वाणरूपा सेवा च कृष्णस्य परमात्मनः ॥२०॥ 


सावित्री बोली--हे महाभाग ! सत्यवान्‌ के द्वारा मेरे सौ पुत्र उत्पन्न हों, यह मेरी बड़ी अभिलाषा है 
तथा हमारे पिता के सौ पुत्र हों, इवशुर की आँखें ठीक हो जायें और मुझे राज्य लाम हो, यह मेरी अभिलाषा 
पूरी कीजिए ॥ १०-११॥ जगत्प्रभो ! (सत्यवान्‌ के साथ) एक लाख वर्षो तक (परम सुखानुभव) करने के अनन्तर 
उनके साथ विष्णु लोक जाऊं, मुझे यह भी वरदान दीजिए॥१२॥ प्रभो ! मुझे जीव का कर्मविपाक तथा विशव 
से तर जाने का उपाय भी सुनने के लिए मन में महान्‌ कौतुहल हो रहा है, अतः आप यह भी बताएँ॥ १३॥ 

यम बोले--महापतित्रते ! तुम्हारे सभी मनोरथ सफल होंगे। अब जीवों का कर्म-फल बता रहा हूँ, सुनो ! 
इस पुष्य क्षेत्र भारत में शुभ और अशुभ कर्मो का जन्म होता है और इसी क्षेत्र में लोग कर्मों के फल भोगते हैं 
अन्यत्र नहीं ॥ १४-१५॥ देव, दैत्य, दानव, गन्धर्वं, राक्षस और मनुष्य सभी कर्मो के फल भोगते हैं, परन्तु सब 
का जीवन समान नहीं है॥१६। उनमें से मानव ही कर्म का जनक होता है अर्थात्‌ मनुष्य-योनि में ही शुभाशुभ 
कर्म किये जाते हैं, जिनका फल सर्वत्र स्वगो तथा नरकों में मी मोगना पड़ता है। विशेषतः मानव ही सब योनियों 
में कर्मों का फल भोगते हैं और सभी योनियों में भटकते हैं। वे पूर्वजन्म का किया हुआ शुभाशुभ कर्म भोगते हैं। 
शुभ कर्म के प्रभाव से वे स्वर्गलोक में जाते हैं और अशुभ कर्म से उन्हें नरक में भटकना पड़ता है। कर्मे का निर्मूलन 
हो जाने पर मुक्ति होती है। पतिव्रते ! मुक्ति दो प्रकार की बतलायी गई है--एक निर्वाणरूपा और दुसरी 
परमात्मा श्रीकृष्ण की सेवारूपा। बुरे कमे से प्राणी रोगी होता है और शुभ कर्म से नीरोग। वह अपने शुभाशुभ 
कर्म के अनुसार दीघंजीवी, अल्पायु, सुखी एवं दुःखी होता है। कुत्सित कर्म से ही प्राणी अंगहीन, अंधे, बहरे आदि 

डप 


https://arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


३५४ षरड्विशोऽध्यायः 


रोगी कुकर्मणा जीवश्चारोगी शुभकर्मणा । दीघंजीवी च क्षीणायुः सुखी दुःखी च निश्चितम ॥ २१॥ 
अन्धादयश्चाङ्गहीनाः कुत्सितेन च कर्मणा । सिद्धघादिकमवाप्नोति सर्वोत्कृष्टेन कर्मणा ॥२२॥ 
सामात्यं कथितं सवं विशेषं शृणु सुन्दरि। सुदुर्लभं सुभोग्यं च पुराणेषु श्रुतिष्वपि ॥२३॥ 
दुलेभा मानवी जातिः सर्वजातिषु भारते । सर्वाभ्यो ब्राह्मणः श्रेष्ठ: प्रशस्तः सर्वकर्भस ॥२४॥ 
विष्णुभक्तो द्विजश्‍चेव गरीयान्भारते ततः । निइकामइचच सकासइच वैष्णवो द्विविधः सति ॥२५॥ 
सकामइच प्रधानच निष्कामो भक्त एव च । कमंभोगो सकामइच निष्कामो निरुपद्रवः ॥२६॥ 
स याति देहं त्यक्त्वा च पदं विष्णोनिरामयम्‌ । पुनरागमनं नास्ति तेषां निष्क्रामिणां सति ॥२७॥ 
ये सेवन्ते च द्विभुजं कृष्णमात्मानमीश्वरम्‌ । गोलोकं यान्ति ते भक्ता दिव्यरूपविधारिण: ॥२८॥ 
ये च नारायणं भक्ताः सेवन्ते च चतुर्भुजम्‌ । वैकुण्ठं यान्ति ते सर्वे दिव्यरूपनिधारिणः ॥२९॥ 
सकामिनो वेष्णवाइच गत्वा वेकुण्ठमेव च । भारतं पुनरायान्ति तेषां जन्म द्विजातिषु ॥३०॥ 
कालेन ते च निष्कामा भविष्यन्ति करमेण च । भक्ति च निर्मलां बुद्धि तेभ्यो दास्यति निङिचतम्‌ ॥३१॥ 
ब्राह्मणाहृष्णवादन्ये सकामाः सर्वजन्मसु । न तेषां निर्मला बुद्धिविष्णुभक्तिविवर्शिता: ।३२॥ 
तोर्थाश्रिता द्विजा ये च तपस्यानिरताः सति । ते यान्ति ब्रह्मलोकं च पुनरायान्ति भारतम्‌ ॥३३॥ 
स्वघर्मेनिरता विप्राः सूर्यभक्ताइच भारतं । ब्रजन्ति सूर्यलोकं तं पुनरायान्ति भारतम्‌ ॥३४॥ 


होते हैं। उत्तम कर्म के फलस्वरूप सिद्धि आदि की प्राप्ति होती है॥१७-२१॥ इस प्रकार मैंने सामान्य कर्म फल 
वता दिया है, अब विशेष बातें सुनो । जिसे पुराणों और श्रुतियों में अत्यन्त दुलभ बताया गया है ॥२२-२३॥ सभी 
जातियों के लिए भारत में मनुष्य का जन्म पाना परम दुर्लम है। साध्वी ! उन सव जातियों में ब्राह्मण श्रेष्ठ हैं 
जो सभी कर्मो के लिए प्रशस्त कहे गए हैं। भारत में विष्णुभक्त द्विज सबसे श्रेष्ठ होते हैं। निष्काम और सकाम 
मेद से वैष्णव दो प्रकार के होते हैं॥२४-२५॥ सकाम वैष्णव कर्म प्रधान होते हैं और निष्काम वैष्णव केवल भक्‍त । 
सकाम वैष्णव कमो का फल भोगता है और निष्क्राम वैष्णव शुभाशुभ भोग के उपद्रव से दूर रहता है॥२६॥ वह 
निष्काम (भक्त) देह त्यागने पर निरामय विष्णु लोक को प्राप्त करता है और निष्काम होने के नाते उसका यहाँ 
पुनः आगमन नहीं होता हे ।।२७॥ जो भक्त दो मुजाधारी पूर्णब्रह्म परमेश्‍वर श्रीकृष्ण की उपासना करते हैं वे अन्त 
में दिव्य रूप घारण करके गोलोक में जाते हैं॥२८॥ जो भक्त चतुर्मुज भगवान्‌ विष्णु की सेवा करते हैं, वे दिव्य 
रूप धारण करके वैकुण्ठ लोक में जाते हैं॥२९॥ किन्तु सकाम वैष्णव वैकुण्ठ में जाकर पुनः यहाँ भारत में लोट 
आते हैं और द्विजातियों में जन्म ग्रहण करते हैं॥३०॥ समय पाकर क्रमशः वे भी निष्काम भक्त होते हैं, क्योंकि 
मगवान्‌ उन्हें मी मक्ति और निर्मळ वुद्धि निश्चित रूप से प्रदान करते हैं॥३१॥ ब्राह्मण वैष्णव से अन्य लोग सभी 
जन्मों में सकाम वैष्णव ही होते हैं किन्तु भगवान्‌ विष्णु की भक्ति से रहित होने के कारण उनकी बुद्धि निर्मल नहीं 
होती है ॥३२॥ तीर्थ में रह कर जो ब्राह्मण तपस्या में लीन रहते हैं, बे ब्रह्मलोक को जाते हैं और (पुण्य भोग के 
पश्चात्‌) पुनः यहाँ मारत में आते हुं॥३३॥ मारत में स्वधमं में संलग्न रहते हुए जो ब्राह्मण सूर्य के भक्त होते 
हैं, वे सूयं-छोक को जाते हैं तथा (पुण्य मोग के पश्चात्‌) पुनः मारत में आते हैं॥३४॥ इसी प्रकार स्वघर्माचरण 
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स्वधर्मनिरता विप्राः शवाः शाक्ताइच गाणपा: । तं यान्ति शिवलोकं च पुनरायान्ति भारतम्‌॥३५॥ 
ये विप्रा अन्यदेवेष्टाः स्वधर्मनिरताः सति। ते गत्वा झकलोकं च पुनरायान्ति भारतम्‌॥३६॥ 
हरिभक्ताइच निष्कामाः स्वधर्मरहिता डजाः । तेऽपि यान्ति हरेलोंक क्रमा-डुक्तिबलादहो॥३७॥ 
स्वघर्सरहिता विप्रा देवान्यसेविनः सदा । भ्रष्टाचाराइच 'वामाइच ते यान्ति नरकं ध्रूवस्‌॥३८॥ 
स्वधर्मनिरताइचेबं वर्णाश्चत्वार एव च। भवन्त्येव शुभस्येव कर्मणः फलभागिनः॥३९॥ 
स्वधर्मरहितास्ते च नरकं यान्ति हि ध्रूवम्‌। भारते च भवन्त्येव कर्मणः फलभागिनः ॥४०॥ 
स्वधर्मनिरता विप्राः स्वधर्मनिरताय च। कन्यां ददति विप्राय चन्द्रलोकं ब्रजन्ति ते॥४१॥ 
वसन्ति तत्र ते साध्वि यावदिन्द्राइचतुर्देश । सालंकृताया दानेन द्विगुणं फलमुच्यते॥४२॥ 
सकामा यान्ति तल्लोकं न निष्क्कामाइच वेष्णवा । ते प्रयान्ति विष्णुलोकं फलसंधानवजिताः॥४३।। 
गव्यं च रजतं भार्या वस्त्र सस्यं फलं जलम्‌ । ये ददत्येव विप्रेभ्यस्तल्लोकं हि ब्रजन्ति च॥४४॥ 
बसन्ति ते च तहलोकं यावन्मन्वन्तरं सति । कालं च सुचिरं वासं कुर्वरिति तत्र ते जनाः॥४५॥ 
ये ददति सुधषणं च गां च ताम्पादिकं सति। ते यान्ति सूर्यलोकं च शुचये ब्राह्मणाय च॥४६॥ 


करते हुए जो ब्राह्मण शिव, शक्ति (दुर्गा) और गणेश के भक्त होते हैं, वे शिवलोक में जाते हैं और (पुण्य भोग के 
पञ्चात्‌) पुनः भारत में लौट आते हैं॥३५॥ जो ब्राह्मण अन्य किसी देव को इष्ट मान कर स्वधर्मानुष्ठानपूर्वक 
उसकी आराधना करते हैं, वे इन्द्रलोक में जाते हैं और (पुण्य भोग के पश्चात्‌) पुनः भारत में आते हैं॥३६॥ 
निष्काम कर्म करने वाले ब्राह्मण, जो भगवान्‌ के भक्त हैं किन्तु अपने (जालीय) ध्म से रहित हैं, वे भी क्रमशः अपनी 
भक्ति के वल से विष्णु के ही लोक में जाते हैं॥३७॥ जो ब्राह्मण स्वधर्म से रहित हैं, देवेतर की सेवा करते हैं तथा 
भ्रष्टाचारी और वामाचारी हैं, वे निश्चित ही नरक में जाते हैं॥३८॥ इस प्रकार चारों वर्णो के लोग अपने-अपने 
(जातीय) कर्मो में संलग्न रहें तो उन्हें शुभ कर्मो का ही फलभागी जानना चाहिए॥३९॥ यदि वे अपने-अपने 
धमां से च्युत होते हैं तो निश्चित ही नरक में जाते हैं क्योंकि भारत में कर्मों का फलभागी होना ही पड़ता है ॥४०॥ 
स्वघर्मानुष्ठान करने वाले ब्राह्मण यदि अपनी कन्या स्वघर्माचारी को देते हैं, तो वे चन्द्रलोक में जाते हें ॥४१॥ 
और वहाँ चौदह. इन्द्रों के समय तक रहते हैं। साध्वी ! यदि कन्या को अलङ्कार आदि से विभूषित करके दान में 
दिया जाय तो उससे दुगुना फल प्राप्त होता है॥४२॥ किन्तु कामना वाले ब्राह्मण ही वहाँ जाते हैं, निष्कांम 
वैष्णव नहीं। वे तो फल की आशा से पृथक्‌ रहने के कारण भगवान्‌ विष्णु के ही लोक में जाते हें॥४३॥ गौ के दूंघ, 
घी आदि एवं चाँदी, भार्या, वस्त्र, अनाज, फल और जल का दान करने वाले भी उसी लोक में जाते हैं॥४४।। और 
मन्वन्तर के समय तक वे वहाँ रहते हैं। इस प्रकार वे वहाँ अति चिरकाल तक निवास करते हैं॥४५॥ पवित्र 
(सदाचारी) ब्राह्मण को सुवर्ण, गौ एवं ताँवे आदि का दान करने वाले पुरुष सूर्यलोक में जाते हैं॥४६॥ वे वहाँ 


१ईख. ०बालाइच। २ क. ते विष्णलोकं। 
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वसन्ति तत्र ते लोके वर्षाणामयुतं सति । विपुलं सुचिरं वासं कुवन्ति च निरामयाः॥४७॥ 
ददाति भूमि विप्रेभ्यो धान्यानि विपुलानि च । स याति दिष्णुलोकं च इवेतद्वीपं मनोहरम्‌ ॥४८॥ 
तत्रेव निवसत्येव यावच्चन्द्रदिवाकरो । विपुल विपुले वासं करोति पुण्यवान्सति ॥ ४९॥ 
गृहं ददति विप्राय ये जना भक्तिपूर्वकम्‌ । ते यान्ति सुरलोकं च चिरं तत्र भवन्ति ते ॥५०॥ 
गृह्रणुप्रमाणाब्दं दानं पुण्यदिले यदि । विषुलं विपुले वासं कुर्वन्ति सानवाः सति ॥५१॥ 
यस्मे यस्मे च देवाय यो ददाति गृहं नरः । स॒ याति तस्य लोक च रेणुमानाब्दमेव च ॥५२॥ 
सौधे चतुर्गुणं पुण्यं पूते शतगुणं फलम्‌ । ्रृष्ठेऽष्टगुणं तस्मादित्याह्‌ कमलो रवः ॥५३॥ 
यो ददाति तडागं च सर्वभूताय भारते । स याति जनलोकं च वर्षाणामयुतं सति॥५४॥ 
वाप्यां फल शतगुणं प्राप्नोति सानवस्ततः। तथा सेतुप्रदानेन तडागस्य फलं लभेत्‌ ॥५५॥ 
धनुश्चतुःसहस्रेण देघ्येमानेन निङ्चितम्‌ । न्यूना वा तावती प्रस्थे सा वापी परिकीर्तिता ॥५६॥ 
दशवापोसमा कन्या यदि पात्रे प्रदोयते। फलं ददाति द्विगुणं यदि सालंकृता भवेत्‌ ॥५७॥ 
यत्फलं च तडागे च पङ्झोद्धारेण तत्फलम्‌ । वाप्याञ्च प ङ्गोद्धारेण वापीतुल्यफलं लभेत्‌ ॥५८॥ 
अश्वत्यवृक्षमारोप्य प्रतिष्ठां च करोति यः। स याति तपसो लोकं वर्षाणामयुतं परम्‌ ॥५९॥ 


दञझ सहल्न वर्षो तक निवास करते हैं। अनन्तर विना किसी वाघा के पुनः चिरकाल तक वास करते हैं ॥४७॥ ब्राह्मण 
को भूमि और विपुल घान्य देने वाले व्यक्ति विष्णुलोक में तथा मनोरम ब्वेत द्वीप में जाते हैं॥४८॥ वहाँ चन्द्रमा और 
सूये के समय तक निवास करते हुए वे पुण्यवान्‌ व्यक्ति उस विपुळ स्थान में चिरकाल तक निवास करते हैं ॥४९॥ ब्राह्मण 
को भक्तिपूर्वक गृह दान देने वाले व्यक्ति देवलोक में जाकर चिर निवास करते हें ॥५०॥ यदि किसी शुभ अवसर पर 
वह, वही दान करता है, तो वह उस गृह के रजकण जितने वर्षो तक उस दान के फलस्वरूप उस विशाल लोक में चिर 
निवास करता है ॥५१॥ इस प्रकार जो मनुष्य जिस देव के निमित्त गृह दान करता है, उस देव के लोक में उस गृह के 
रेणु प्रमाण वर्षो तक वह निवास करता है॥५२॥ अपने घर पर दान करने की अपेक्षा देव-मन्दिर में दान करने से 
चौगुना, पृतकर्म (वापी, कूप, तड़ाग आदि के निर्माण ) के अवसर पर करने से सौगुना तथा किसी श्रेष्ठ तीर्थस्थान में करने 
से आठगुना फल होता है-एऐसा ब्रह्मा ने कहा है॥५३॥ भारत में समस्त प्राणियों के हितार्थ जो तड़ाग बनवा कर दान 
करता है, वह दश सहत्न वर्षों तक जन-लोक में निवास करता है॥५४॥ बांवली का दान करने से मनुष्य को सदा 
सौगुना फल मिलता है। सेतु (पुरु) दान करने से तड़ाग के दान का पुण्यफल प्राप्त होता है॥५५॥। तड़ाग का प्रमाण 
चार सहसत धनुष ( १ घनुष= ४हाथ चौड़ा और उतना ही लम्बा) निश्चित किया गया है। इससे जो लघु प्रमाण में है, उसे 
बावली कहते हूँ ॥५६॥ किसी (सु) पात्र को कन्या दान देने पर दश बावलियाँ दान करने का पुण्य प्राप्त होता है। 
यदि (आमूषण आदि से ) अलंकृत करके कन्या का दान किया जाता है, तो उससे दुगुना फल मिलता है॥५७॥ वापी 
और तड़ाग बनवाने से जो पुण्य होता है, वही पुण्य उसके जीर्णोद्धार (कीचड़ दूर कराने) से होता है ।॥५८॥ पीपल का 
वृक्ष लगा कर जो उसकी प्रतिष्ठा करता है, वह दश सहस्र वर्षों तक तपोलोक में निवास करता है॥५९॥ सावित्री ! 
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पुष्पोद्यानं यो ददाति सावित्रि सर्वभूतये । स वसेद्‌धूवलोके च वर्षाणामय॒तं ध्रवम्‌॥६०॥ 
यो ददाति विभानं च विष्णवे भारते सति । विष्णुलोके वसेत्सोऽपि यावन्सन्वन्तरं परम॥ ६१॥ 
चित्रयुक्ते च विपुले फलं तस्य चतुर्गुणम्‌ । रथार्ध शिबिकादाने फलमेव लभेद्धवम्‌ ॥६२॥ 
यो ददाति भक्तियुक्तो हरये दोलमन्दिरम्‌ । विष्णुलोके वसेत्सोऽपि यावन्मन्वन्तरं परम्‌॥६३॥ 
राजमार्ग सोधथुक्तं यः करोति पतिव्रते । वर्षाणामयुतं सोऽपि जक्लोके महीयते ॥६४॥ 
्राह्मणेभ्योऽपि देवेभ्यो दाने समफलं लभेत्‌ । यच्च दत्तं हि त-द्भोक्तुनं दत्तं नोपतिष्ठते ॥ ६५॥ 
भुक्त्वा ` स्वर्गादिकं सोख्यं पुनरायान्ति भारते । लभेद्विप्रकुलेष्वेव क्रमेणेवोत्तमादिष्‌ ॥६६॥ 
भारते पुष्यवान्विप्रो भुक्त्वा स्वर्गादिकं परम्‌ । पुन सोऽपि भवेद्विप्रो न पुनः क्षत्रियादयः ॥६७॥ 
क्षत्रियो वापि वेश्यो वा कल्पकोटिशतेन च । तपसा ब्राह्मणत्वं च न प्राप्नोति श्रुतौ श्रतम ॥६८॥ 
स्वघर्मरहिता विप्रा नानायोनि ब्रजन्ति च । भुक्त्वा च कमंभोगं च विप्रयोनि लभेत्पुनः॥६९॥ 
नाऽभुक्तं क्षीयते कर्म कल्पकोटिशतेरपि । अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कमं शुभाशुभम्‌ ॥७०॥ 


समस्त प्राणियों के हित के लिए जो पुष्पवाटिका (फुळवाड़ी) का दान करता है, वह ध्रुवलोक में दश सहस्र वर्षों तक 
निश्चित रूप से निवास करता है॥६०॥ भारतवर्ष में जो भगवान्‌ विष्णु के लिए विमान (रथ) का दान करता है, 
वह एक मन्वन्तर के समय तक विष्णुलोक में निवास करता है॥६१॥ चित्र-विचित्र एवं विशाल रथ का दान 
करने पर उससे चोगुने पुण्य और शिबिका (पालकी) दान करने पर रथ का आधा पुण्यफल प्राप्त होता है, इसमें 
* सन्देह नहीं ।।६२॥ जो भक्तिपूर्वक भगवान्‌ विष्णु को मन्दिराकार झूला समर्पित करता है, वह मन्वन्तर के समय तक 
विष्णुलोक में निवास करता है॥६३॥ हे पतिन्रते! जो सड़क बनवाता और उसमें लोगों के ठहरने के लिए 
महल (धर्मशाला) बनवा देता है, वह दश सहस्र वर्षो तक इन्द्रलोक में पूजित होता है।॥६४। इस प्रकार ब्राह्मणों और 
देवों को दान देने से दान का फल समान ही होता है। जो पूर्व जन्म में दिया गया है, वही जन्मान्तर में प्राप्त 
होता है। जो नहीं दिया गया है, वह कैसे प्राप्त हो सकता है ॥॥६५॥ ऐसे व्यक्ति स्वर्ग आदि के सुख का अनुभंव 
करने के उपरान्त यहाँ-भारतवर्ष में क्रमशः (दान के अनुसार) उत्तम-मध्यम आदि ब्राह्मणों के कुल में ही जन्म 
ग्रहण करते हैं। भारत के निवासी पुण्यवान्‌ ब्राह्मण स्वर्ग आदि लोकों के उत्तम सुखों का अनुभव करके पुनः यहाँ 
ब्राह्मण कुल में ही उत्पन्न होते हैं। किन्तु क्षत्रिय आदि के लिए ऐसा नियम नहीं है॥६६-६७॥ क्षत्रिय और वैश्य 
सौ करोड़ कल्प में भी तप करने के द्वारा ब्राह्मणत्व नहीं प्राप्त कर सकते हैं, ऐसा वेद में सुना गया है॥६८। अपने 
घर्म-कर्मं से रहित ब्राह्मण अनेक योनियों में घूमते हैं और वहाँ कर्म भोगों को भोगने के अनन्तर पुनः ब्राह्मण 
कुल में उत्पन्न होते हैं॥६९॥ सैकड़ों करोड़ कल्पों के व्यतीत होने पर भी बिना भोग किये कर्म नष्ट नहीं होता 
है। शुभ तथा अशुभ कर्मो का फल अवश्यमेव भोगना पड़ता है॥७०॥ देवता तथा तीथे की: सहायता और 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolficdDoinhamaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastanmtatemgotri 


३५६ षड्विशो$ध्याय: 


वसन्ति तत्र ते लोके वर्षाणामयुतं सति । विपुलं सुचिरं वासं कुर्वन्ति च निरासया: ॥४७॥ 
ददाति भूमि विप्रेश्यो धान्यानि विपुलानि च । स याति दिष्णुलोकं च इवेतद्ीपं मनोहरम्‌ ॥४८॥ 
तत्रेव निवसत्येव यावच्छन्द्रदिवाकरो । विपुलं विपुले वासं करोति पुण्यवान्सति॥४९॥ 
गृहं ददति विप्राय ये जना भक्तिपूर्वकम्‌ । ते यान्ति सुरलोकं च चिरं तत्र भवन्ति ते ॥५०॥ 
गृहरेणुप्रमाणाब्द दानं पुण्यदिने यदि। विपुल विपुले वासं कुर्वन्ति मानवाः सति॥५१॥ 
यस्मे यस्मे च देवाय यो ददाति गृहं नरः । स याति तस्य लोकं च रेणुमानाब्दमेव च॥५२॥ 
सौधे चतुर्गुणं पुण्यं पूर्ते शतगुणं फलम्‌ । प्रकृष्टेष्टगुणं तस्मादित्याह कमलोद्भवः ॥५३॥ 
यो ददाति तडागं च सर्वभूताय भारते। स याति जनलोकं च वर्षाणामयुतं सति॥५४॥ 
वाप्यां फलं शतगुणं प्राप्नोति सानवस्ततः । तथा सेतुप्रदानेन तडागस्य फलं लभेत्‌ ॥५५॥ 
धनुश्चतुःसहस्रेण देघ्येमानेन निश्चितम्‌ । न्यूना वा तावती प्रस्थे सा वापी परिकीर्तिता ॥५६॥ 
दशवापीसमा कन्या यदि पात्रे प्रदीयते। फलं ददाति द्विगुणं यदि सालंकृता भवेत्‌ ॥५७॥ 
यत्फलं च तडागे च पड्ोद्धारेण तत्फलम्‌ । वाप्याइच प ङ्गोद्धारेण वापोतुल्यफलं लभेत्‌ ॥५८॥ 
अश्वत्यवृक्षमारोष्य प्रतिष्ठां च करोति यः। स याति तपसो लोकं वर्षाणामयुतं परम्‌ ॥५९॥ 


दर सहस्र वर्षों तक निवास करते हैं। अनन्तर विना किसी वाघा के पुनः चिरकाल तक वास करते हैं॥४७॥ ब्राह्मण 
को भूमि और विपुल घान्य देने वाले व्यक्ति विष्णुलोक में तथा मनोरम व्वेत द्वीप में जाते हैं॥४८॥ वहाँ चन्द्रमा और 
सूये के समय तक निवास करते हुए वे पुण्यवान्‌ व्यक्ति उस विपुल स्थान में चिरकाल तक निवास करते हैं॥४९॥ ब्राह्मण 
को भक्तिपूर्वक गृह दान देने वाले व्यक्ति देवलोक में जाकर चिर निवास करते हें ॥५०॥ यदि किसी शुभ अवसर पर 
वह, वही दान करता है, तो वह उस गृह के रजकण जितने वर्षो तक उस दान के फलस्वरूप उस विशाळ लोक में चिर 
निवास करता है॥५१॥ इस प्रकार जो मनुष्य जिस देव के निमित्त गृह दान करता है, उस देव के लोक में उस गृह के 
रेणु प्रमाण वर्षो तक वह निवास करता है॥५२॥ अपने घर पर दान करने की अपेक्षा देव-मन्दिर में दान करने से 
चौगुना, पूतकर्म (वापी, कूप, तड़ाग आदि के निर्माण) के अवसर पर करने से सौगुना तथा किसी श्रेष्ठ तीर्थस्थान में करने 
से आठगुना फल होता है--ऐसा ब्रह्मा ने कहा हे ॥५३॥ भारत में समस्त प्राणियों के हितार्थ जो तड़ाग वनवा कर दान 
करता है, वह दश सहस्र वर्षों तक जन-लोक में निवास करता है॥५४॥ बांवली का दान करने से मनुष्य को सदा 
सौगुना फल मिलता है। सेतु (पु) दान करने से तड़ाग के दान का पुण्यफल प्राप्त होता है ॥५५॥ तड़ाग का प्रमाण 
चार सहस्र धनुष ( १ घनुष= ४हाथ चौड़ा और उतना ही लम्बा ) निदिचत किया गया है। इससे जो लघु प्रमाण में है, उसे 
बावली कहते हैं॥५६॥ किसी (सु) पात्र को कन्या दान देने पर दश बावलियाँ दान करने का पुण्य प्राप्त होता है। 
यदि (आभूषण आदि से) अलंकृत करके कन्या का दान किया जाता है, तो उससे दुगुना फल मिलता है ॥५७॥ वापी 
और तड़ाग बनवाने से जो पुण्य होता है, वही पुण्य उसके जीर्णोद्धार (कीचड़ दूर कराने) से होता है॥५८॥ पीपल का 
वृक्ष लगा कर जो उसकी प्रतिष्ठा करता है, वह दश सहस्र वर्षों तक तपोलोक में निवास करता है ॥५९॥ सावित्री ! 
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पुष्पोद्यानं यो ददाति सावित्रि सवंभूतये। स वसेद्धवलोके च वर्षाणामयतं ध्रुवम्‌ ॥६०॥ 
यो ददाति विभानं च विष्णवे भारते सति । विष्णुलोके वसेत्सोऽपि यावन्मन्वन्तरं परस ॥ ६१॥ 
चित्रयुक्ते च विपुले फलं तस्य चतुर्गुणम्‌ । रथार्ध शिबिकादाने फलमेव लभेद्ध्‌वम्‌॥६२॥ 
यो ददाति भक्तिथुक्तो हरये दोलमन्दिरम्‌ । विष्णुलोके वसेत्सोऽपि यावन्मन्वन्तरं परम्‌ ॥६३॥ 
राजमार्ग सोधयुक्तं यः करोति पतित्रते । वर्षाणामयुतं सोऽपि शक्रलोके महीयते ॥६४॥ 
ब्राह्मणभ्यो$पि देवेभ्यो दाने समफलं लभेत्‌ । यच्च दत्तं हि त-द्भोक्तुनं दत्तं नोपतिष्ठते ॥६५॥ 
भुक्त्व स्वर्गादिकं सोख्यं पुनरायान्ति भारते। लभेद्विप्रकुलेष्वेव क्रमेणेवोत्तमादिष ॥६६॥ 
भारते पुण्यवान्तविप्रो भुक्त्वा स्वर्गादिकं परम्‌ । पुन सोऽपि भवेद्विप्रो न पुनः क्षत्रियादयः ॥६७॥ 
क्षत्रियो वापि वेश्यो वा कल्पकोटिशतेन च । तपसा ब्राह्मणत्वं च न प्राप्नोति श्रुतो श्रुतम्‌ ॥६८॥ 
स्वधर्मरहिता विप्रा नानायोनि ब्रजन्ति च । भुक्त्वा च कमंभोगं च विप्रयोनि लभेत्पुनः ॥६९॥ 
नाऽभुवतं क्षीयते कर्म कल्पकोटिशतैरपि । अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्म शुभाशुभम्‌ ॥७०॥ 


समस्त प्राणियों के हित के लिए जो पुष्पवाटिका (फुळवाड़ी) का दान करता है, वह भ्रुवलोक में दश सहस्र वर्षो तक 
निश्चित रूप से निवास करता है॥६०॥ भारतवर्ष में जो भगवान्‌ विष्णु के लिए विमान (रथ) का दान करता है, 
वह एक मन्वन्तर के समय तक विष्णुलोक में निवास करता है॥६१॥ चित्र-विचित्र एवं विशाल रथ का दान 
करने पर उससे चोगुने पुण्य और शिबिका (पालकी) दान करने पर रथ का आधा पुण्यफल प्राप्त होता है, इसमें 
` सन्देह नहीं॥ ६२ जो भक्तिपूर्वक भगवान्‌ विष्णु को मन्दिराकार झूला समर्पित करता है, वह मन्वन्तर के समय तक 
विष्णुलोक में निवास करता है॥६३॥ हे पतिब्रते ! जो सड़क बनवाता और उसमें लोगों के ठहरने के लिए 
महल (धर्मशाला) बनवा देता है, वह दश सहस्र वर्षों तक इन्द्रलोक में पूजित होता है ।॥।६४॥ इस प्रकार ब्राह्मणों और 
देवों को दान देने से दान का फल समान ही होता है। जो पूर्व जन्म में दिया गया है, वही जन्मान्तर में प्राप्त 
होता है। जो नहीं दिया गया है, वह कैसे प्राप्त हो सकता है।।६५॥ ऐसे व्यक्ति स्वर्ग आदि के सुख का अनुभव 
करने के उपरान्त यहाँ-भारतवर्ष में क्रमशः (दान के अनुसार) उत्तम-मध्यम आदि ब्राह्मणों के कुल में ही जन्म 
ग्रहण करते हैं। भारत के निवासी पुण्यवान्‌ ब्राह्मण स्वर्ग आदि लोकों के उत्तम सुखों का अनुभव करके पुनः यहाँ 
ब्राह्मण कुल में ही उत्पन्न होते हैं। किन्तु क्षत्रिय आदि के लिए ऐसा नियम नहीं है॥६६-६७॥ क्षत्रिय और वैश्य 
सौ करोड़ कल्प में भी तप करने के द्वारा ब्राह्मणत्व नहीं प्राप्त कर सकते हैं, ऐसा वेद में सुना गया है॥६८। अपने 
धर्म-कर्म से रहित ब्राह्मण अनेक योनियों में घूमते हैं और वहाँ कर्म भोगों को भोगने के अनन्तर पुनः ब्राह्मण 
कुल में उत्पन्न होते हैं॥६९॥ सैकड़ों करोड़ कल्पों के व्यतीत होने पर भी बिना भोग किये कर्म नष्ट नहीं होता 
है। शुभ तथा अशुभ कर्मो का फल अवश्यमेव भोगना पड़ता है॥७०॥ देवता तथा तीर्थे की. सहायता और 
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३५८ स॒प्तावशोऽध्यायः 


देवतीथं सहायेन कायव्यूहेन शुध्यति । एतत्ते कथितं ` सर्वं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥७१॥ 
इति श्रीब्रह्मण महा० नारदना० प्रकृति० सावित्र्यु० कर्मविपाक 
कर्मानुरूपस्थानगमनं नाम षड्बिशोऽध्यायः ॥२६॥ 


अथ सप्तविशो ऽध्यायः 

सावित्र्युवाच 
प्रयान्ति स्वर्गसन्यं च येन येनेव कर्सणा । मानवाः पुण्यवन्तश्च तन्मे व्याख्यातुमरहसि॥ १॥ 

यम उवाच 
अन्नदानं च विप्राय यः करोति च भारते । अज्नप्रसाणवर्ष च शक्रलोके सहीयते ॥२॥ 
अन्नदानात्परं दानं न भूतं न भविष्यति ¦ नात्र पात्रपरीक्षा स्यान्न कालनियमः क्वचित्‌ ॥३॥ 
देवेभ्यो ब्राह्मणेभ्यो वा ददाति चाऽऽसनं यदि । सहीयते वह्विलोके वर्षाणामय॒तं ध्रवस॥।४॥ 
यो ददाति च विप्राय दिव्यां घेन्‌ पयस्विनीम्‌ । तल्लोममानवर्ष च वेकुण्ठे च महीयते॥५॥ 
= ` साल लीड बा शक 0 १. २ शो कलकल » ७० 0 0 


कायव्यूह से प्राणी शुद्ध हो जाता है। पतिव्रते ! ये सव बातें तुम्हें बता दी गईं, अब पुनः क्या सुनना चाहती 
हो ? ॥७१॥ र 
श्रीव्रह्मवैवर्तमहापुराण के प्रकृति-खण्ड में सावित्री-उपाख्यान के कर्म-विपाक-प्रकरण में 
कर्मानुरूपस्थान में जाने का वर्णन नामक छव्वीसर्वाँ अध्याय समाप्त ॥२६॥ 


अध्याय २७ 
सावित्री-धमराज के प्रश्‍नोत्तर 


सावित्री बोली--पुण्यवान्‌ मनुष्य जिन-जिन कर्मों द्वारा स्वर्ग तथा अन्य छोकों को प्राप्त करते हैं, उन्हे 
बताने की कृपा करें॥१॥ 

यम बोले--मारतवर्ष में जो ब्राह्मण को अन्नदान देता वह दान किये हुए अन्न में जितने दाने होते हैं 
उतने वर्षों तक इन्द्रलोक में पूजित होता है॥२॥ क्योंकि अन्नदान से उत्तम दूसरा दान न हुआ है और न होगा। 
इसमें (लेने वाले) पात्र की परीक्षा नहीं की जाती और (देने के लिए) समय का कोई नियम भी नहीं है।॥।३॥ 
देवों या ब्राह्मणों को आसन प्रदान करने पर, दश सहस्र वर्षों तक अग्निलोक में रहने की सुविधा प्राप्त होती है॥४ 
जो ब्राह्मणों को दूघ देनेवाली दिव्य गौ का दान देता है, वह उस (गाय) के लोमप्रमाण वर्षों तक वैकुण्ठ लोक में 


१ क "तं किचित्कि। 
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ब्रेह्मवेवतंपुराणभ्‌ ३५९ 


चतुर्गुणं पुण्यदिने तीर्थे शतगुणं फलम्‌ । दानं नारायणक्षेत्रे फलं कोटिगुणं भवेत्‌ ॥६॥ 
[ यो ददाति विप्राय भारते भक्तिपूर्वकम्‌ । वर्षाणामयुतं चेव चन्द्रलोके महीयते ॥७॥ 
यश्चोभयमुखीदानं करोति ब्राह्मणाय च । तल्लोमभानवर्षं च वेकुण्ठे च महीयते ॥ ८॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय झालिग्रामं सवस्त्रकभ्‌ । महीयते सं वेकुण्ठे यादच्चन्द्रदिवाकरो ॥९॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय च्छत्रं च सुमनोहरम्‌ । वर्षाणामयुतं सोऽपि मोदते वरुणालये ॥ १०॥ 
विप्राय पाढुकायुग्मं यो ददाति च भारते? महीयते वायुलोके वर्षाणामयुतं सति॥११॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय शय्यां दिव्यां मनोहराम्‌ । महीयते चन्द्रलोके यावच्चन्द्रदिवाकरों॥१२॥ 
यो ददाति प्रदीप च देवाय ब्राह्मणाय च । यावन्मन्वन्तरं सोऽपि ब्रह्मलोके महीयते ॥ १३॥ 
संप्राप्य भानवीं योनि चक्षुष्मांश्च भवेद्ध्रुवम्‌ । न याति यमलोकं च तेम पुण्येन सुन्दरि॥ १४॥। 
करोति गजदानं च यो हि विप्राय भारते । थावदिस्द्रादिदेवस्थ लोके चार्धासने वसेत्‌ ॥१५॥ 
भारते योऽश्वदानं च करोति ब्राह्मणाथ च । मोदते वारुणे लोके यावदिन्द्राइचतुर्दश ॥ १६॥ 
प्रकृष्टां शिबिकां यो हि ददाति ब्राह्मणाय च । महोयते विष्णुलोके यावन्मन्वन्तरं सति॥१७॥ 
यो ददाति च विप्राय व्यजनं शवेतचामरम्‌ । महीयते वायुलोके वर्षाणामयुतं धृवम्‌ ॥१८॥ 


Le HR SEN क. 


पूजित होता है ॥।५॥ किसी पुण्य अवसर पर उसका दान करने से चौगुना पुण्य, तीर्थ में दान करने से सौगुना और 
नारायण क्षेत्र में दान करने से करोड़ गुना फल मिलता है।॥।६॥ भारतवर्ष में जो भक्तिपूर्वक ब्राह्मण को गौ प्रदान 
करता है, वह चन्द्रलोक में दश सहस्र वर्षों तक पूजित होता है॥७॥ जो ब्राह्मण को उभयमुखी (ब्याती हुई) गाय 
प्रदान करता है, वह उसके लोम प्रमाण वर्षों तक वैकुण्ठ में निवास करता है॥८॥ जो वस्त्र समेत शालग्राम की 
मूर्ति ब्राह्मण को अपित करता है, वह चन्द्र-सूर्य के समय तक वैकुण्ठ में सम्मानपूर्वक रहता है॥९॥ जो ब्राह्मण को 
अति मनोरम छत्र समर्पित करता है, वह भी दस सहस्र वर्षो तक वरुण लोक में आनन्दपूर्णं जीवन बिताता है। १०॥ 
भारतवर्षं में ब्राह्मण को पादुकाएँ प्रदान करने वाला दश सहस्र वर्षों तक वायुलोक में सम्मान प्राप्त करता है॥११॥ 
' दिव्य एवं मनोहर शय्या का दान ब्राह्मण को समर्पित करने से मनुष्य चन्द्रलोक में चन्द्र-सूर्यं के समय तक सम्मान 
प्राप्त करता है॥१२॥ सुन्दरी ! जो व्यक्ति देवता और ब्राह्मण को दीप प्रदान करता है, वह ब्रह्मलोक में मन्वन्तर 
के समय तक पूजित होता है॥१३॥ उस पुण्य से उसके नेत्रों में ज्योति बनी रहती है और वह यमलोक में नहीं 
जाता है॥१४॥। भारत में जो ब्राह्मण को गज प्रदान करता है, वह इन्द्र आदि देवों के लोक में उनके समय तक 
उनके सिंहासन के आधे भाग पर सुशोभित रहता है।।१५॥ भारत में ब्राह्मण को जो अश्व प्रदान करता है, वह 
चौदहों इन्द्रों के समय तक वरुण लोक में आनन्द का अनुभव करता है॥१६॥ जो ब्राह्मण को सुन्दर शिविका 
(पालकी) प्रदान करते हैं, वे विष्णु लोक में मन्वन्तर के समय तक सम्मानित होते हैं ॥१७ जो ब्राह्मण को इवेत 
चामर (चँवर) अर्पित करता है, वह दश सहस्र वर्षों तक वायुलोक में पूजित होता है॥१८॥ जो भारत में ब्राह्मण 


१ क. वह्लिलो० । 
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३५८ सप्तविशोष्ध्याय: 


देवतीर्थ सहायेन कायव्यूहेन शुध्यति । एतत्ते कथितं ` सर्व कि भूयः भरोतुमिच्छसि॥७१॥ 
इति श्रीब्रह्म० सहा० नारदना० प्रकृति० सावित््यु० कर्मविपाके 
कर्मानुरूपस्थानगमनं नाम षड्विशोऽध्यायः॥२६॥ 


अथ सर्प्तावशो ऽध्यायः 
सावित्र्युवाच 
प्रयान्ति स्वर्गमन्यं च येन येनेव कर्मणः । मानवाः पुण्यवन्तश्च तन्मे व्याख्यातुमर्हसि ॥ १॥ 
यभ उवाच 
अन्नदानं च विप्राय यः करोति च भारते । अज्नप्रसाणवर्ष च शक्रलोके सहीयते ॥२॥ 
अन्नदानात्परं दानं न भूतं न भविष्यति । नात्र पात्रपरीक्षा स्यान्न कालनियमः क्वचित्‌ ॥३॥ 


देवेभ्यो ब्राह्मणेभ्यो वा ददाति चाऽऽसनं यदि । महीयते वह्लिलोके वर्षाणामयुतं ध्रूवस्‌॥४॥ 
यो ददाति च विप्राय दिव्यां धेनुं पयस्वितीम्‌ । तल्लोममानवर्घं च बेकुण्ठे च सहीयते॥५॥ 


कायव्यूह से प्राणी शुद्ध हो जाता है। पतिव्रते ! ये सत्र बातें तुम्हें बता दी गईं, अब पुनः क्या सुनना चाहती 
हो? ॥७१॥ 
श्रीब्रह्मवैवतेमहापुराण के प्रकृति-खण्ड में सावित्री-उपाख्यान के कर्म-विपाकःप्रकरण में 
कर्मानुरूपस्थान में जाने का वर्णन नामक छव्वीसर्वां अध्याय समाप्त ॥२६॥ 


अध्याय २७ 
सावित्री-धर्मराज के प्रइनोत्तर 


सावित्री बोली--पुण्यवान्‌ मनुष्य जिनःजिन कर्मों द्वारा स्वर्ग तथा अन्य लोकों को प्राप्त करते हैं, उन्हे 
बताने की कृपा करें॥१॥ र 


यम बोले--मारतवर्ष में जो ब्राह्मण को अन्नदान देता है, वह दान किये हुए अन्न में जितने दाने होते हैं 
उतने वर्षों तक इन्द्रलोक में पूजित होता है॥२॥ क्योंकि अन्नदान से उत्तम दूसरा दान न हुआ है और न होगा। 
इसमें (लेने वाळे) पात्र की परीक्षा नहीं की जाती और (देने के लिए) समय का कोई नियम भी नहीं है।॥ ३॥ 
देवों या ब्राह्मणों को आसन प्रदान करने पर, दश सहस्र वर्षों तक अग्निलोक में रहने की सुविधा प्राप्त होती है॥४। 
जो ब्राह्मणों को दूध देनेवाली दिव्य गौ का दान देता है, वह उस (गाय) के लोमप्रमाण वर्षों तक वैकुण्ठ लोक में 


१ क ०तँ किचित्किं। 
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चतुर्गुणं पुण्यदिने तीर्थे शतगुणं फलम्‌ । दानं नारायणक्षेत्रे फलं कोटिगुणं भवेत्‌ ॥६॥ 
गां यो ददाति विप्राय भारते भक्तिपूर्वकम्‌ । वर्षाणामयुतं चेव चन्द्रलोक महीयते ॥७॥ 
यश्चोभयमुखीदानं करोति ब्राह्मणाय च । तल्लोमभानवर्षं च वेकुण्ठे च महीयते ॥८॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय शालिग्राम सदस्त्रकम्‌ ३ महीयते सं वैकुण्ठे यावच्चन्द्रदिवाकरो॥९॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय च्छत्रं च सुमनोहरम्‌ । वर्षाणामयुतं सोऽपि मोदते वरुणालये॥१०॥ 
विप्राय पाढुकायुग्मं यो ददाति च भारते। महीयते वायुलोके वर्षाणामयुतं सति ॥११॥ 
यो ददाति ब्राह्मणाय शय्यां दिव्यां मनोहराम्‌ । सहोयते चन्द्रलोक यादच्चन्द्रदिवाकरो॥ १२।। 
यो ददाति प्रदीपं च देवाय ब्राह्मणाय च। यावन्मन्वन्तरं सोऽपि `ब्रह्मलोके महीयते॥ १३॥ 
संप्राप्य भानवीं योनि चक्षुष्मांरच भवेद्ध्रुवस्‌ । न याति यमलोकं च तेन पुण्येन सुन्दरि॥१४॥ 
करोति गजदानं च यो हि विप्राथ भारते । यावदिन्द्रादिदेवस्य लोके चार्धासने वसेत्‌ ॥१५॥ 
भारते योऽइवदानं च करोति ब्राह्मणाय च । मोदते वारुणे लोके यावदिन्द्राइचतुर्दश ॥ १६॥ 
प्रकृष्टां झिबिकां यो हि ददाति ब्राह्मणाय च । महोयते विष्णुलोके यावन्मन्वन्तरं सति॥१७॥ 
यो ददाति च विप्राय व्यजनं शवेतचामरम्‌ । महीयते वायुलोके वर्षाणामयुतं ध्रुवम्‌ ॥१८॥ 


पूजित होता है॥५॥ किसी पुण्य अवसर पर उसका दान करने से चौगुना पुण्य, तीर्थ में दान करने से सौगुना और 
नारायण क्षेत्र में दान करने से करोड़ गुना फल मिलता है॥६॥ भारतवर्ष में जो भक्तिपूर्वक ब्राह्मण को गौ प्रदान 
करता है, वह चन्द्रलोक में दश सहस्र वर्षों तक पूजित होता है॥७॥ जो ब्राह्मण को उभयमुखी (ब्याती हुई) गाय 
प्रदान करता है, वह उसके लोम प्रमाण वर्षो तक वैकुण्ठ में निवास करता है॥८। जो वस्त्र समेत शालग्राम की 
मूति ब्राह्मण को अपित करता है, वह चन्द्र-सूर्य के समय तक वैकुण्ठ में सम्मानपुरवंक रहता है॥९॥ जो ब्राह्मण को 
अति मनोरम छत्र समर्पित करता है, वह भी दस सह्न वर्षो तक वरुण लोक में आनन्दपूर्णं जीवन बिताता है॥ १०॥ 
भारतवर्ष में ब्राह्मण को पादुकाएँ प्रदान करने वाला दश सहर वर्षों तक वायुलोक में सम्मान प्राप्त करता है॥११॥ 
' दिव्य एवं मनोहर शय्या का दान ब्राह्मण को समर्पित करने से मनुष्य चन्द्रलोक में चन्द्र-सू्यं के समय तक सम्मान 
प्राप्त करता है॥१२॥ सुन्दरी ! जो व्यक्ति देवता और ब्राह्मण को दीप प्रदान करता है, वह ब्रह्मलोक में मन्वन्तर 
के समय तक पूजित होता है॥१३॥ उस पुण्य से उसके नेत्रों में ज्योति बनी रहती है और वह यमलोक में नहीं 
जाता है॥१४॥ भारत में जो ब्राह्मण को गज प्रदान करता है, वह इन्द्र आदि देवों के लोक में उनके समय तक 
उनके सिंहासन के आधे भाग पर सुशोमित रहता है॥१५॥ भारत में ब्राह्मण को जो अश्‍व प्रदान करता है, वह 
चौदहों इन्द्रों के समय तक वरुण लोक में आनन्द का अनुभव करता है॥१६॥ जो ब्राह्मण को सुन्दर शिविका 
(पालकी) प्रदान करते हैं, वे विष्णु लोक में मन्वन्तर के समय तक सम्मानित होते हैं ॥१७॥ जो ब्राह्मण को ३वेत 
चामर (चेंबर) अपित करता है, वह दश सहस्र वर्षो तक वायुलोक में पूजित होता है॥१८॥ जो भारत में ब्राह्मण 


१ क. वह्विलो० । 


https://arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhamaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastanmtatemgotri 


३६० सप्तविशोऽध्यायः 


घान्याचलं यो ददाति ब्राह्माणाय च भारते । स च धान्यप्रमाणाब्दं विष्णुलोके महीयते॥१९॥ 
ततः स्वयोनि संप्राप्य चिरजीवी भवेत्सुखी । दाता प्रहीता तौ द्वौ च ध्रुवं वेकुण्ठयासिनौ ॥२०॥ 
सततं श्रोहरे्नाम भारते यो जपेन्नरः।स एव चिरजीवी च ततो मूत्युः पलायते॥२१॥ 
यो नरो भारते वर्ष दोलनं कारयेद्धरः । पुणिसारजनीशेषे जीवन्मुक्तो भवेक्ररः॥२२॥ 
इह लोके सुखं भुक्त्वा यात्यन्ते विष्णुमन्दिरम्‌ । निश्चितं निवसत्तत्र शतमन्वन्तर!वधि॥२३॥ 
फलमुत्तरफाल्गुन्यां ततोऽपि द्विगुणं भवेत्‌ । कल्यान्तजीवी स॒ भवेदित्याह कमलो-डूवः ॥२४॥ 
तिलदानं ब्राह्मणाय यः करोति च भारते । तिलप्रमाणवर्षं च मोदते विष्णुमन्दिरे॥२५॥ 
ततः स्वयोनि संप्राप्य चिरजीवी भवत्सुखी । तास्प्रपात्रस्थदानेन द्विगुणं च फलं छभेत्‌ ॥२६॥ 
सालंकृतां च भोग्यां च सवस्त्रां सुन्दरीं प्रियाम्‌ । यो ददाति ब्राह्मणाय भारते च पतिब्रतास्‌ ॥२७॥ 
महीयते चत्द्रलोके यावदित्द्राइचतुदंश । तत्र स्वर्वेश्यया सार्ध मोदते च दिवानिशम्‌ ॥२८॥ 
ततो गन्धवेलोक च वर्षाणामयुतं सति। दिवानिशं कोतुकन चोवेशया_ सह मोदते॥२९॥ 
ततो जन्मसह्रं च प्राप्नोति सुन्दरीं प्रियाम्‌ । सतां सोभाग्ययुक्तां च कोमलां प्रियवादिनीम्‌ ॥३०॥ 
ददाति सफलं वृक्ष ब्राह्मणाय च यो नरः । फलप्रमाणवरषं च शक्रलोके महीयते ॥३१॥ 


को घान का पर्वत अपित करता है, वह घान के दानों के वरावर वर्षों तक विष्णुलोक में प्रतिष्ठित होता हे ॥१९॥ 
पश्चात्‌ पुनः मनुष्य योनि में उत्पन्न होकर सुखी तथा चिरजीवी होता है। इस प्रकार दाता (देनेवाला) और गृहीता 
(छेनेवाला) दोनों ही (अन्त में) निश्चित रूप से बैकुण्ठ में जाते हैं॥२०॥ भारत में जो मनुष्य निरन्तर श्री विष्णु 
भगवान्‌ के नाम का जप करता है, वह चिरजीवी होता है तथा उसे देखते ही मृत्यु भाग जाती हैं॥२१। भारत 
में जो मनुष्य पूर्णिमा की रात्रि में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निमित्त झूला (हिडोला) अर्पित करता है, वह जीवन्मुक्त 
होता है॥२२॥ इस लोक में सुखानुभव करने के अनन्तर वह विष्णुलोक में जाता है और वहाँ सौं मन्वन्तरों के 
समय तक निश्चित रूप से निवास करता है॥२३॥ उत्तराफल्गुनी नक्षत्र में दोलोत्सव मनाने से दुगुना फल 
प्राप्त होता है और ऐसा व्यक्ति कल्पान्त पर्यन्त जीवित रहता है, ऐसा ब्रह्मा ने कहा है ॥२४।॥ जो भारत में ब्राह्मण 
को तिल अपित करता है, वह उस तिळ के दाने के बरावर वर्षों तक भगवान्‌ विष्णु के धाम में आनन्द प्राप्त 
करता है॥२५॥ अनन्तर वह मनुष्य-्योनि में उत्पन्न होकर चिरकाल तक सुखी जीवन व्यतीत करता है। ताँवे 
के पात्र में तिळ रखकर दान करने से दुगुना फल प्राप्त होता है ।।२६॥ जो अपनी प्रियतमा सुन्दरी स्त्री को, 
जो मोग के उपयुक्त एवं पतिव्रता हो, सुन्दर वस्त्र तथा अळड्कारों से विभूषित करके ब्राह्मण को समर्पित करता है 
वह चौदहों इन्द्रो के समय तक चन्द्रलोक में पूजित होता है और वहाँ अप्सराओं के साथ दिनरात आनन्द का 
जीवन व्यतीत करता है।।२७-२८॥ अनन्तर दश सहस्र वर्षों तक गन्धर्व लोक में उर्वशी के साथ दिनरात आमोद- 
प्रमोद करता है ॥२९॥ उसके पश्चात्‌ सहख्रों जन्मों तक (इस लोक में) अत्यन्त सुन्दरी प्रियतमा प्राप्त करता 
है, जो पतिव्रता, सौभाग्यशालिनी, अतिकोमलाङ्गी एवं मधुरभाषिणी होती है ॥३०॥ जो ब्राह्मण को फलयुक्त 
वृक्ष प्रदान करता है, वह फल के बरावर वर्षो तक इन्द्र-लोक में पूजित होता है॥३१॥ अनन्तर मनुष्य योनि में 


https:/arcBinevamngNatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhaimaDbignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantademgotri 


्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३६१ 


| स्वयोनि संराप्य लभते सुतमुत्तमम्‌ । सफलानां च वृक्षाणां सहल्लं च प्रशंसितम ॥३२॥ 
कवलं फलदान च ब्राह्मणाय ददाति यः । सुचिरं स्वर्गवासं च कृत्वा याति च भारतम्‌॥३३॥ 
नानाद्रव्यसभायुवत नानासस्यसनन्वितम्‌ । ददाति यश्च विप्राय भारते विपुलं गृहम्‌॥३४॥ 
कुबेरलोके वसति स च अन्वन्तरावधि। ततः स्वयोःनि संप्राप्य महांश्च धमवान्भवेत॥ ३५॥ 
यो जनः सस्यसंथुक्लां भूमि च रुचिरां सति । ददाति भवत्या विप्राय पुण्यक्षत्र च वा सति ॥३६॥ 
महीयते स वेळुळ्े सन्वन्तरशतं धवल । स्वयोवि संप्राप्य महांश्च भूमिवान्भवेत्‌ ॥३७॥ 
तं न त्यजति भूमिश्च जम्धवां शतक परम्‌ । श्रीमांइ्च धनवांश्चेव पुत्रवांश्च प्रजेवर: ॥३८॥ 
सप्रजं च प्रकृष्टं अ ग्रामं दद्यादद्विजालये । लक्षसन्वस्तरं चेव बेक॒ण्ठे स महीयते ॥३९॥ 
पुनः स्वयोनि संप्राव्य ग्र दृध्रुदम्‌ । न जहाति च तं पृथ्वी जन्मनां लक्षमेव च॥४०॥ 
सप्रज सुप्रकृष्ट थ पक्यशस्थसमनम्वितन्‌ । नालापऽ्करिणीवक्षं फलभोगसमन्वितम्‌ ॥४१॥ 
नगरं यञ्च विजय ददालि भारते भुवि। महीयते स बेकुण्ठे दञ्ञलक्षेन्द्रकालकम्‌ ॥४२॥ 
पुनः स्वयोनि संप्राप्य राजेन्द्रो भारते भवेत्‌ । नगराणां च नियुतं लभते नात्र संशयः ॥४३॥ 
धरा तं च जहात्येव जन्मनां नियुतं ध्रुवस्‌ । परमेइवर्यंसंयुक्तो भवेदेव महीतले ॥४४॥ 


उत्पन्न होकर परमोत्तम पुत्र प्राप्त करता है। फल लगे वृक्षों के दान की महिमा सहस्रगुण अधिक बतायी 
गई है॥३२॥ जो ब्राह्मण को केवल फल का ही दान करता है, वह अतिचिरकाल तक स्वर्गनिवास करके पुनः 
भारतवर्ष में जन्म पाता है। भारतवर्ष में रहनेवाला जो पुरुष अनेक द्रव्यों से सम्पन्न तथा भाँति-माँति के घान्यों 
से भरे-पुरे विशाल भवन ब्राह्मण को दान करता है, वह उसके फल-स्वरूप दीर्घकाल तक कुबेर के लोक 
में वास पाता है। तत्पश्चात्‌ मनुष्ययोनि में जन्म पाकर वह महान्‌ धनवान्‌ होता है। ॥३३-३५॥ जो 
मनुष्य पुण्य क्षेत्र में या अन्यत्र फूळी-फली मनोहर भूमि किसी ब्राह्मण को भक्तिपूर्वक अर्पित करता है, वह वैकुण्ठ 
लोक में सौ मन्वन्तरों के समय तक प्रतिष्ठित होता है, और पुनः अन्त में मनुष्ययोनि में उत्पन्न होकर 
महान 'भूमिस्वामी” बनता है॥३६-३७॥ सैकड़ों जन्मों तक भूमि उसका त्याग नहीं करती है और वह सदैव 
श्रीमान्‌, धनवान्‌ एवं पुत्रवान्‌ राजा वना रहता है॥३८॥ जो प्रजाओं समेत परमोत्तम ग्राम ब्राह्मण को समर्पित 
करता है, वह वैकुण्ठ में एक लाख मन्वन्तर के समय तक पूजित होता है ॥३९॥ पुनः मानवकुल में उत्पन्न होकर 
एक लाख ग्रामों का अधीञवर होता है और लाखों जन्मों तक पृथ्वी उसका त्याग नहीं करती है ॥४०॥. भारत के 
भूतर पर जो प्रजाओं से सुशोभित अत्यन्त उन्नत, पकी हुई फसलों से सम्पन्न और अनेक बावलियों, फूले-फले वृक्षों 
से परिपूर्ण नगर ब्राह्मण को प्रदान करता है, वह दश लाख इन्द्रों के समय तक वैकुण्ठ में पूजित होता है॥४१-४२॥ 
पुनः मनुष्यकुल में उत्पन्न होकर भारत का राजाधिराज होता हे और एक लाख नगर उसके अधीन रहते हैं, इसमें 
संशय नहीं॥४३॥ ऐसे पुरुष को दस हजार जन्मों तक पृथ्वी नहीं छोड़ती है (अर्थात्‌ वह पृथिवीपति होता है) । इस 
भूतल पर वह सदैव परम ऐदवर्य से सम्पन्न रहता है॥४४। जो भक्तिपूर्वक ब्राह्मण को सौ नगर का देश समर्पित करता 
४६ 
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३६० सप्तविशोऽध्यायः 


घान्याचलं यो ददाति ब्राह्मणाय च भारते । स च धान्यप्रमाणाब्दं विष्णुलोके महीयते ॥१९॥ 
ततः स्वयोनि संप्राप्य चिरजीवी भवेत्सुखी । दाता ग्रहीता तौ द्वौ च श्रुवं वेकुण्ठयासिनौ ॥२०॥ 
सततं श्रीहरेर्नाम भारते यो जपेन्नरः। स एव चिरजीवी च ततो मृत्युः पलायते॥२१॥ 
यो नरो भारते वर्षं दोलनं कारयेद्धरः। पुणिसारजनीशेषे जीवन्मुक्तो भवेक्लरः॥२२॥ 
इह लोक सुखं भुक्त्वा यात्यन्ते विष्णुमन्दिरम्‌ । निश्चितं निवसत्तत्र शतमन्बन्तर!दधि॥२३॥ 
फलमुत्तरफाल्गुन्यां ततोऽपि द्विगुणं भवेत्‌ । कल्यान्तजीवी स॒ भवेदित्याह कमलो-डूवः ॥२४॥ 
तिलदानं ब्राह्मणाय यः करोति च भारते । तिलप्रमाणवर्षं च मोदते विष्णुमन्दिरे॥२५॥ 
ततः स्वयोनि संप्राप्य चिरजीवी भवत्सुखी । तास्प्रपात्रस्थदानेन द्विगुणं च फलं लभेत्‌ ॥२६॥ 
सालंकृतां च भोग्यां च सवस्त्रां सुन्दरीं प्रियाम्‌ । यो ददाति ब्राह्मणाय भारते च पतित्रतास्‌ ॥२७॥ 
महीयते चन्द्रलोके यावदिन्ट्राइचतुर्दश । तत्र स्वर्वेश्यया सार्ध मोदते च दिवानिशस्‌॥२८॥ 
ततो गन्धर्वलोके च वर्षाणामयुतं सति । दिवानिशं कौतुकेन चोवेशया_ सह मोदते॥२९॥ 
ततो जन्मसहत्रं च प्राप्तोति सुन्दरीं प्रियाम्‌ । सतीं सोभाग्ययुक्तां च कोमलां प्रियवादिनीम्‌ ॥३०॥ 
ददाति सफल वृक्षं ब्राह्मणाय च यो नरः । फलप्रमाणवर्षं च शक्रलोके महीयते ॥३१॥ 


को घान का पर्वत अपित करता है, वह घान के दानों के वरावर वर्षों तक विष्णुलोक में प्रतिष्ठित होता हे ॥१९॥ 
पदचात्‌ पुनः मनुष्य योनि में उत्पन्न होकर सुखी तथा चिरजीवी होता है। इस प्रकार दाता (देनेवाला) और गृहीता 
(छेनेवाला) दोनों ही (अन्त में) निश्चित रूप से वैकुण्ठ में जाते हैं॥२०॥ भारत में जो मनुष्य निरन्तर श्री विष्णु 
भगवान्‌ के नाम का जप करता है, वह चिरजीवी होता है तथा उसे देखते ही मृत्यु भाग जाती है ॥॥२१॥ भारत 
में जो मनुष्य पूर्णिमा की रात्रि में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निमित्त झूला (हिंडोला) अपित करता है, वह जीवन्मुक्त 
होता है॥२२॥ इस लोक में सुखानुभव करने के अनन्तर वह विष्णुलोक में जाता है और वहाँ सौं मन्वन्तरों के 
समय तक निश्चित खूप से निवास करता है॥२३॥ उत्तराफाल्गुनी नक्षत्र में दोलोत्सव मनाने से दुगुना फल 
प्राप्त होता हैं और ऐसा व्यक्ति कल्पान्त पर्यन्त जीवित रहता है, ऐसा ब्रह्मा ने कहा है॥२४॥। जो भारत में ब्राह्मण 
को तिळ अपित करता है, वह उस तिळ के दाने के बराबर वर्षों तक भगवान्‌ विष्णु के धाम में आनन्द प्राप्त 
करता है॥२५॥ अनन्तर वह मनुष्य-योनि में उत्पन्न होकर चिरकाल तक सुखी जीवन व्यतीत करता है। तावे 
के पात्र में तिळ रखकर दान करने से दुगुना फल प्राप्त होता है॥२६। जो अपनी प्रियतमा सुन्दरी स्त्री को, 
जो मोग के उपयुक्त एवं पतित्रता हो, सुन्दर वस्त्र तथा अळङ्कारों से विभूषित करके ब्राह्मण को समर्पित करता है 
वह चौदहों इन्द्रों के समय तक चन्द्रलोक में पूजित होता है और वहाँ अप्सराओं के साथ दिनरात आनन्द का 
जीवन व्यतीत करता है॥२७-२८। अनन्तर दश सहस्र वर्षों तक गन्धर्व लोक में उर्वशी के साथ दिनरात आमोद- 
प्रमोद करता है॥२९॥ उसके पश्चात्‌ सहस्नों जन्मों तक (इस लोक में) अत्यन्त सुन्दरी प्रियतमा प्राप्त करता 
है, जो पतिब्रता, सौमाग्यशालिनी, अतिकोमलाङ्गी एवं मघुरमाषिणी होती है॥३०॥ जो ब्राह्मण को फळयुक्त 
वृक्ष प्रदान करता है, वह फल के बराबर वर्षों तक इन्द्र-लोक में पूजित होता है ॥३१॥ अनन्तर मनुष्य योनि में 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३६१ 


f स्वयोनि संप्राप्य लभते सुतमुत्तमभ्‌ । सफलानां च वक्षाणां सहल्लं च प्रशंसितम्‌ ॥३२॥ 
कंवल फलदाने च ब्राह्मणाय ददाति यः । सुचिरं स्वर्गवासं च कृत्वा याति च भारतम्‌ ॥३३॥ 
नानाद्रव्यसमायुदत नानासस्यसमन्वितस्‌ । ददाति यश्च विप्राय भारते विपुलं गृहम्‌॥३४॥ 
कुबेरलोके वसति स च अन्वन्तरावघि। ततः स्वयोःनि संप्राप्य महांश्च धनवान्भवेत॥ ३५॥ 
यो जनः सस्यसंथुक्लां भूमि च रुचिरां सति । ददाति भक्त्या विप्राय पुण्यक्षेत्रे च वा सति॥३६॥ 
महीयते स वेकुण्ठे बन्वन्तरशतं ध्रवम्‌ । स्वयोनि संप्राप्य महांश्च भूमिवान्भवेत्‌ ॥३७॥ 
त न त्यजत भू।शशच जल्सनां शतकं परम्‌ । श्रीमांश्च धनवांश्चेव पुत्रवांश्च प्रजेशवरः॥३८॥ 
सप्रज च प्रहृष्ट च ग्रामं दद्याद्द्विजातये । लक्षमन्वन्तरं चेव बेकुण्ठे स॒ महीयते॥३९॥ 
पुनः स्वयो संप्राप्य ग्रा्जलक्षं लभेद्‌ध्रूवभ्‌ । न जहाति च तं पृथ्वी जन्मनां लक्षमेव च॥४०॥ 
सप्रज सुप्रकृुष्ट अ पक्यशषस्यसमन्धितस्‌ । चाधायुष्करिणीवक्षं फलभोगसमन्वितम्‌ ॥४१॥ 
नगरं यञ्च चि४प्राथ ददाति भारते भुवि। महीयते स वेकुण्ठे दशलक्षेन्द्रकालकम्‌ ॥४२॥ 
पुनः स्वयोनि संप्राप्य राअ्ट्रो भारते भवेत्‌ । नगराणां च नियुतं लभते नात्र संज्ञयः॥४३॥ 
धरा ते न जहात्यव जन्मता नियुतं ध्रुवस्‌ । परमेश्वर्थसंयुक्तो भवेदेव महीतले॥४४॥ 


उत्पन्न होकर परमोत्तम पुत्र प्राप्त करता है। फल लगे वृक्षों के दान की महिमा सहस्रगुण अधिक बतायी 
गई है॥३२॥ जो ब्राह्मण को केवल फल का ही दान करता है, वह अतिचिरकाळ तक स्वगेनिवास करके पुनः 
भारतवर्ष में जन्म पाता है। भारतवषं में रहनेवाला जो पुरुष अनेक द्रव्यों से सम्पन्न तथा भाँति-माँति के धान्यों 
से भरे-पुरे विशाल भवन ब्राह्मण को दान करता है, वह उसके फल-स्वरूप दीर्घकाल तक कुबेर के लोक 
में वास पाता है। तत्पश्चात्‌ मनुष्ययोनि में जन्म पाकर वह महान्‌ धनवान्‌ होता है। ॥३३-३५॥ जो 
मनुष्य पुष्य क्षेत्र में या अन्यत्र फूली-फली मनोहर भूमि किसी ब्राह्मण को भक्तिपूर्वक अर्पित करता है, वह वैकुण्ठ 
लोक में सौ मन्वन्तरों के समय तक प्रतिष्ठित होता है, और पुनः अन्त में मनुष्ययोनि में उत्पन्न होकर 
महान “भूमिस्वामी' बनता है ॥३६-३७॥ सैकड़ों जन्मों तक भूमि उसका त्याग नहीं करती है और वह सदैव 
श्रीमानू, धनवान्‌ एवं पुत्रवान्‌ राजा बना रहता है॥३८॥ जो प्रजाओं समेत परमोत्तम ग्राम ब्राह्मण को समर्पित 
करता है, वह बैकुण्ठ में एक लाख मन्वन्तर के समय तक पूजित होता है ॥३९॥ पुनः मानवकुल में उत्पन्न होकर 
एक लाख ग्रामों का अधीव्वर होता है और लाखों जन्मों तक पृथ्वी उसका त्याग नहीं करती है ॥४०॥ मारत के 
भूतल पर जो प्रजाओं से सुशोभित अत्यन्त उन्नत, पकी हुई फसलों से सम्पन्न और अनेक बावलियों, फूले-फले वृक्षों 
से परिपूर्ण नगर ब्राह्मण को प्रदान करता है, वह दश लाख इन्द्रों के समय तक वैकुण्ठ में पूजित होता है॥४१-४२॥ 
पुनः मनुष्यकुल में उत्पन्न होकर भारत का राजाधिराज होता है और एक लाख नगर उसके अघीन रहते हैं, इसमें 
संशय नहीं ॥'४३॥ ऐसे पुरुष को दस हजार जन्मों तक पृथ्वी नहीं छोड़ती है (अर्थात्‌ वह पृथिवीपति होता है) । इस 
भूतल पर वह सदैव परम ऐश्वर्य से सम्पन्न रहता है।॥४४।। जो भक्तिपूर्वक ब्राह्मण को सौ नगर का देश समपित करता 
४६ 
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३६२ सप्तविशोऽध्यायः 


नगराणां च शतकं' देशं यो हि द्विजातये । `सुप्रकृष्टप्रजायुक्तं ददाति भक्तिपूर्वकम्‌ ॥४५॥ 
बापीतडागसंयुक्तं नानादुक्षसमन्वितम्‌ । महीयते स वेकुण्ठे कोटिमन्बन्तराचधि ॥४६॥ 
पुनः स्वयोनि संप्राप्य ` जम्बूदीपपतिभंवेत्‌ । परमेइवर्यसंयुदलो यथा झक्रस्तथा भवि ॥४७॥ 
मही तं न जहात्येद जन्मनां कोटिमेव च । कल्पान्तजीवी स भवेद्राजराजेइवरो महान्‌ ॥४८॥ 
स्वाधिकारं समग्रं च यो ददाति ह्विजातये। चतुर्गुणं फलं चातो भवेत्तस्य न. संशयः ॥४९॥ 
जम्बूद्वीपं यो ददाति ब्राह्मणाय पतिब्रते। फलं शतगुणं चातो भवेत्तस्य न संशयः ॥५०॥ 
सप्तद्वीपमहीदातुः सवतीर्थानुसेविनः। सर्वेषां तपसां कर्तृः सर्वोपचासकारिणः॥५१॥ 
सवेदानप्रदातुरच सर्वसिद्धेशवरस्य च। अन्त्येव पुनरावृत्तिनं भक्तस्य हरेरहो॥५२॥ 
असंख्यब्रह्मणां पातं पश्यन्ति बेष्णवाः सति। निवसन्ति हि गोलोके बेकुण्ठे वा हुरेः पदे ॥५३॥ 
विष्णुमन्त्रोपासकरच विहाय मानवीं तनुम्‌। बिभति दिव्यरूपं च जन्ममृत्यु रापहम्‌ ॥५४॥ 
लब्ध्वा विष्णोशच सारूप्यं विष्णुसेवां करोति च। स च पश्यति गोलोक हचसंख्यं प्राकृतं लयम्‌॥५५॥ 
नइयन्ति देवाः सिद्धाइच विइवानि निखिलानि च। कृष्णभक्ता न नश्यन्ति जन्ममृत्युजराहराः ॥५६॥ 


है, जो अत्यन्त उन्नत एवं प्रजाओं से सुशोभित और बावली, तालाव एवं अनेक भाँति के वृक्षों से विभूषित हो, वह 
करोड़ों मन्वन्तरों के समय तक वैकुण्ठ में प्रतिष्ठित होता हे। अनन्तर मानव-कुल में उत्पन्न होकर “जम्बूद्वीप” का 
'अघीशवर' होता है और इन्द्र की भाँति इस भूतल पर महान्‌ ऐश्वर्य का उपभोग करता है॥४५-४७॥ करोड़ों 
जन्मों तक पृथिवी उसका त्याग नहीं करती है। वह चिरजीवी तथा महाराजाधिराज होता है॥४८। जो अपना' 
समस्त अधिकार ब्राह्मण को समपित करता है, वह चौगुने फल का भागी होता है, इसमें संशय नहीं ॥४९॥ 
पतिव्रते ! जो ब्राह्मण को जम्वूद्दीप अपित करता है, उसे सौगुने फल प्राप्त होते है, इसमें संदेह नहीं ॥५०॥ सातों 
द्वीप समेत इस भूमण्डल का दान करने वाळे, समस्त तीर्थो की सेवा करने वाले, समस्त तपस्याओं में संलग्न रहने 
वाळे, सम्पूर्णे उपवास-ब्रत के पालक, सर्वस्व दान करने वाले तथा सम्पूर्ण सिद्धियों के पारंगत भी पुनः इस संसार 
में लौट कर आते हैं (अर्थात्‌ जन्म ग्रहण करते हैं), किन्तु, आश्चर्य है कि भगवान्‌ के मक्त यहाँ लौटकर नहीं आते 
(अर्थात्‌ उनका पुनर्जन्म नहीं होता है) ॥५१-५२॥ वे वैष्णव गोलोक अथवा भगवान्‌ विष्णु के वैकुण्ठ स्थान में 
रहते हैं और वहीं से असंख्य ब्रह्मा का पात (उत्पत्ति और विलय) देखा करते हैं॥५३॥ भगवान्‌ विष्णु के मन्त्र की 
उपासना करने वाळे पुरुष अपने मानव-शरीर का त्याग कर जन्म, मृत्यु और जरा से रहित दिव्यरूप धारण करते 
हुँ॥५४॥ वहाँ वे विष्णु का सारूप्य पाकर गोलोक में भगवान्‌ कृष्ण की सेवा करते हैं और असंख्य प्राकृत लय 
को देखते रहते हैं॥५५॥ देवगण, सिद्धाण तथा समस्त विश्व का नाश हो जाता है, किन्तु भगवान्‌ श्रीकृष्ण का 
भक्त नष्ट नहीं होता। जन्म, मृत्यु एवं जरा उसके पास नहीं फटकती ॥५६॥ जो कातिक मास में भगवान्‌ को 


१ क. च नियृतं दे०। २ क. ०प्रसन्नप्र० । 
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्र्मवेवर्तपुराणम्‌ ३६३ 


कातिके तुलसीदानं करोति हरये च यः। युगं पत्रप्रमाणं च मोदते हरिमन्दिरे ॥५७॥ 


पुनः स्वयोनिं संप्राप्य हरिभवितं लभेद्‌ध्रुवम्‌। सुखी च चिरजीवी च स भवे.ठूारते भुवि॥५८॥ 
घृतप्रदीप॑ हरये कातिके यो ददाति च। पलप्रमाणं वर्ष च मोदते हरिमन्दिरे ।५९॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य विष्णुभक्तिं लभेद्धवम्‌ । महाधनाढ्यः स भवेच्चक्षुष्मांइचेव दीप्तिमान्‌ ॥६०॥ 
माघे यः स्वाति गङ्कायाब्णणोदयकालतः। युगषष्टिसहस्राणि मोदते हरिमन्दिरे ॥६१॥ 
पुनः स्वयोनिं संश्राप्य विष्णुभवित लभेद्ध्रु वम्‌। जितेन्द्रियाणां प्रवरः स भवेद्धा रते भुवि ॥६२॥ 
माधे यः स्वाति थङ्कायां प्रथागे चारुणोदये। वैकुण्ठे भोदते सोऽपि लक्षमन्वन्तरावधि॥६३॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य चिवणुसम्त्रं लभेद्‌ ध्रुवम्‌ । त्यक्त्वा च मानुषं देहं पुनर्याति हरेः पदम्‌ ॥६४॥ 
नास्ति तत्पुनरावृत्तिबेंकुण्ठाच्च महीतले। करोति हरिदास्यं च लब्ध्वा सारूध्यमेव च ॥६५॥ 
नित्यह्नायी च गङ्भायां स पुतः सू्यवद्भवि। पदे पदेऽश्वमेधस्य लभते निश्चितं फलम्‌ ॥६६॥ 
तस्येव पादरजसा स्चः पुला वसुंधरा। मोदते स च बेकुष्ठे यावच्चन्द्रदिवाकरो ॥६७॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य तपस्विप्रवरो भवेत्‌। स्वधर्मनिरतः शुद्धो विद्वांश्च सुजितेन्द्रियः ॥६८॥ 
मोनककंटयोर्मध्ये गाढं तपलि भास्करे। भारते यो ददात्येव जलमेव सुवासितम्‌ ॥६९॥ 


तुलसी दान करता है, वह उन पत्रों की संख्या के बरावर युगों तक भगवान्‌ के घाम में आनन्द-जीवन प्राप्त करता 
है॥५७। अनन्तर मानव-कु ल में जन्म ग्रहण करके निश्चित ही हरिभक्त होता है और इस भारत भूतल पर सुखी 
रहकर चिरजीवन व्यतीत करता है॥५८।। जो कातिक में भगवान्‌ को घृत का दीपक अर्पित करता है, वह जितने 
पळ दीपक जळता है उतने वर्षों तक भगवान्‌ के धाम में आनन्द प्राप्त करता है॥५९। और अन्त में मानव कुल में 
उत्पन्न होकर भगवान्‌ विष्णु कीः भक्ति निश्चित रूप से प्राप्त करता है तथा यहाँ महाघनवान्‌, नेत्र ज्योति से युक्‍त 
एवं कान्तिमान्‌ होकर रहता है॥६०॥ जो माघ मास में अरुणोदय के समय गंगा स्नान करता है, वह भगवान्‌ 
विष्णु के धाम में साठ सहस्र युगों तक आनन्द प्राप्त करता है॥६१॥ पश्चात्‌ मानव-कुल में उत्पन्न होकर भगवान्‌ 
का निःसन्देह भक्त होता है और भारत में जितेन्द्रिय-झिरोमणि होता है॥६२॥ माघ मास में प्रयाग क्षेत्र की गंगा में 
अरुणोदय के समय स्नान करने वाला व्यक्ति एक लाख मन्वन्तरों के समय तक वैकुण्ठ में आनन्द प्राप्त करता है 
॥६३॥ अनन्तर मानव-कुल में उत्पन्न होकर भगवान्‌ विष्णु का मन्त्र निश्चित रूप से प्राप्त करता है और अन्त में 
इस मानव-शरीर का त्याग कर पुनः विष्णुलोक में चला जाता है। फिर उसे वैकुण्ठलोक से इस महीतल पर कभी 
नहीं आना पड़ता है। वहाँ सारूप्य मोक्ष प्राप्त कर वह भगवान्‌ का पार्षद हो जाता है ॥६४-६५॥ जो गंगा में नित्य 
स्नान करता है, वह इस भूतळ पर सूर्य के समान पवित्र होता है और उसे पग-पग पर अश्वमेघ का फल प्राप्त होता 
है॥६६।। उसके चरण-रज से वसुन्धरा सद्यः पवित्र हो जाती है तथा वह स्वयं बैकुण्ठ-लोक में सूर्य-चन्द्रमा के समय 
तक आनन्दानुभव करतां है॥६७।। पश्चात्‌ मानव-कुल में उत्पन्न होकर वह श्रेष्ठ तपसी, स्वघर्मपरायण, शुद्ध, 
विद्वान्‌ एवं जितेन्द्रिय होता है॥६८। जो मीन और कर्कट के मध्यवर्तीकाल में सूर्यं के बहुत तपने पर भारतवर्ष 
में सुवासित जल का दान करता है, वह वैकुण्ठ में चौदह इन्द्रों के काल तक आनन्द भोगता रहता है। फिर मनुष्य 
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३६४ सप्तविजोऽध्यायः 


Se __* 
. 


सोदते स च वेकुण्ठे यावदिन्द्रश्‍चतुदश । पुनः स्वयोनिं संप्राप्य सुखी निष्क्रपशों' भवेत्‌ ॥७०॥ 
वेशाखे हरये भक्त्या यो ददाति च चन्दनम्‌ । युगवब्टिसहत्तराणि सोदते विष्णुमन्दिरे । 

पुनः स्वयोनिं संप्राप्य रूपवांश्च सुखी भवेत्‌ ॥७१॥ 
(यज्ञसूत्रेण तत्पुण्यं लभते तात्र संशयः । वैकुण्ठे सोदते सोऽपि कुष्णभरितं लभेद्श्रुवम्‌) ॥७२॥ 
वेशाखे सक्तुदानं च यः करोति द्विजातये। सक्तुरेशुप्रमाणाब्दं झोदते विष्णुसन्दिरे ॥७३॥ 
करोति भारते यो हि कृष्णजन्माण्ट्मोबतस्‌ । शतजन्मङतात्पापान्मुच्यते नात्र संशयः ॥७४॥ 
वेकुण्ठे मोदते सोऽपि यावदिन्द्राशचतुर्दश। पुनः स्वयोनिं संग्राप्य कृष्णभवितं लभेद्धुवन्‌ ॥७५॥ 
इहेव भारते वर्ष शिवरात्रि करोति यः। मोदते शिवलोके च सप्तमन्यन्सरादधि॥७६॥ 
शिवाय शिवरात्री च बिल्वपत्रं ददालि यः। पत्रत्रमाणं च युगं सोदते शिवम्नन्दिरे ॥७७॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य झिदभक्तिं लभेद्‌ ध्रुवम्‌ । विद्यावान्युचवाञ्छोनान्प्रजावाल्भूमिसान्मवेत्‌ ॥७८॥ 
चेत्रमासेऽ्थदा माघे शंकर योऽचयेद्‌ब्रतो। करोति नर्तनं भवत्या वेत्रयाणिदिवानिशन्‌ ॥७९॥ 
सासं वाऽप्यर्धमासं वा दश सप्त दिनानि वा। दिनसान युगं सोऽपि शिवलोके सहीयते॥८०॥ 


योनि में जन्म पाकर कपटरहित एवं सुखी होता है॥६९-७०। वैशाख मास में भगवान्‌ को जो चन्दन अपित करता 
है, वह भगवान्‌ के लोक में साठ सहस्र यूगों तक आनन्दानुभव करता है और पुन: मानव-कुल में उत्पन्न होकर रूपवान्‌ 
एवं सुखी होता है॥७१॥ (यज्ञोपवीत दान करने से भी निःसन्देह वही पुण्य होता है और वह व्यक्ति वैकुण्ठ में आनन्द 
प्राप्त करता हैं तथा निश्चित रूप से कृष्ण-भक्ति भी उसे मिलती है।) ॥७२॥ वैशाख मास में जो द्विजातियों को 
सतुआ दान करता है, वह सत्तूकण के वरावर वर्षों तक विष्णु-घाम में आनन्द प्राप्त करता है ॥७३॥ भारतवर्ष में जो 
श्रीकृष्ण-जन्माप्टमी ब्रत करता है वह सैकड़ों जन्मों के पाप से मुक्त हो जाता है, इसमें संशाय नहीं ॥७४। वह भी 
वैकुण्ठ में चौदहों इन्द्रो के समय तक आनन्द-जीवन व्यतीत करता है। पश्चात्‌ यहाँ मानवकुल में जन्म पाकर भग- 
वान्‌ श्रीकृष्ण की भक्ति निश्चित रूप से प्राप्त करता हैं॥७५॥ इस भारतवर्ष में ही शिवरात्रि का ब्रत करनेवाला 
व्यक्ति सात मन्वन्तरों के समय तक शिव-लोक में आनन्द प्राप्त करता है ॥७६॥ शिवरात्रि के दिन जो भगवान्‌ 
शिव को विल्वपत्र अपित करता है, दह पत्र-संख्या के बरावर युगों तक शिवलोक में आनन्द प्राप्त करता है॥७७॥ 
पचात मानव-कुल में उत्पन्न होकर निश्चित रूप से शिवभक्ति प्राप्त करता है और विद्या, पुत्र, श्री, प्रजा और 
भूमि से सदैव सम्पन्न रहता है॥७८॥ चैत्र मास अथवा माघ मास में जो ब्रत रखकर भगवान्‌ शंकर की अर्चना 
करता है तथा हाथ में वॅत लेकर उनके सम्मुख रात-दिन सात दिन तक भक्तिपूर्वक नृत्य करता है वह चाहे 
एक दिन, आधा मास, दस दिन, सात दिन अथवा दो ही दिन या एक ही दिन ऐसा क्यों न करे, उसे दिन की 
संख्या के बराबर युगों तक शिवलोक में प्रतिष्ठा प्राप्त होती है ॥७९-८०॥ भारतवर्ष में जो मनुष्य रामनवमी 


१ क. निष्कण्टको म०। 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३६५ 


श्रीरामतथमीं यो हि करोति भारते नरः। सप्तमन्वन्तरं यावन्मोदते दिष्णुमन्दिरे॥८१॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य रामभवितं लभेद्धुवस्‌। जितेन्द्रियाणां प्रवरो महांश्च धार्मिको भवेत्‌ ॥८२॥ 
झारदीयां महापूजां प्रकृत्य करोति च। महिषेश्छागलेमषेरिक्षुक्‌ऽ्माण्डकेस्तथः॥८३॥ 


नैवेशरुपहारेइच धूपदीपादिभिस्तथा। नृत्यगीतादिभिर्वाचेर्तानाकोतुकम ङ्कः ॥८४॥ 
शिवलोके वसेत्सोऽपि सष्तमन्वन्तरावधि। पुनः स्वयोनि संप्राप्य? बुद्धिं च निर्मलां लभेत्‌॥८५॥ 
अचलां श्रियत्लाप्नोति पत्रपोत्रादिवधिनीम्‌। महाप्रभावयुक्तशच गजवाजिसमन्बितः ॥८६॥ 


राजराजेश्वरः सोऽपि भवेदेव न संशयः। भाद्रशुक्लाष्टमीं प्राप्य महालक्ष्मीं च योऽर्चयेत्‌ ॥८७॥ 
नित्यं भवत्या पक्षमेकं पुण्यक्षेत्रे च भारते। दत्वा तस्ये प्रकृष्टानि चोपचाराणि बोडश ॥८८॥ 
चैकुण्डे मोदते सोऽपि थावच्चम्रदिवाकरो। पुनः स्वयोनिं संप्राप्य राजराजेइदरो भवेत्‌॥८९॥ 
कातिक पुणिभायां च कृत्वा तु रासलण्डलम्‌ । गोपानां शतकं कृत्वा गोपीनां शतकं तथा ॥९०॥ 
शिलायां प्रतिभाषां या श्रीकृष्णं राधया सह। भारते पुजयेहत्त्वा चोपचाराणि बोडा ॥९१॥ 
गोलोके च बसेत्सोऽपि याबद्वे ब्रह्मणो वथः। भारतं पुनरागत्य कुष्णभक्तिं लभेद्‌ धुवम्‌ ॥९२॥ 
क्रमेण सुदृढां भक्तिं लब्ध्वा मन्त्रं हरेरपि। देहं त्वक्त्वा च गोलोकं पुनरेव प्रयाति सः॥९३॥ 


ब्रत सुसम्पन्न करता है, वह विष्णुलोक में सात मन्वन्तरों के समय तक आनन्द प्राप्त करता है॥८१।। पुनः मानव- 
कुल में उत्पन्न होकर निश्चित रूप से राम-भक्ति प्राप्त करता है तथा जितेन्द्रिय शिरोमणि एवं महान्‌ ्रामिक होता 
है॥८२॥ शारदीय नवरात्र में जो महादुर्गा की महापूजा करता है, जिसमें भैंसा, बकरी, भेंडा, ऊख, कूष्माण्ड (कुम्हड़ा) 
आदि नैवेद्यों , उपहारों तथा धूप-दीप आदि से महापूजा करता है, साथ ही नृत्य-गीत, वाद्य आदि के द्वारा अनेक भाँति 
के मंगलमय उत्सव मनाता है, वह भी शिवलोक में सात मन्वन्तरों के समय तक निवास करता है और अन्त में पुनः 
मानव-कुल में उत्पन्न होकर निर्मल बुद्धि प्राप्त करता है, उसे पुत्र-पौत्रादि की अभिवृद्धि तथा अचल श्री की प्राप्ति 
होती है और वह स्वयं महाप्रभावशाली होकर गजराजों और अश्वो से सम्पन्न राजराजेश्वर होता है, इसमें संशय 
नहीं । पुण्यक्षेत्र भारत में भाद्रपद की शुक्ल-अष्टमी के अवसर पर जो एक पक्ष तक नित्य भक्तिभाव से महालक्ष्मी 
की उपासना करता है, सोलह प्रकार के उत्तम उपचारों से भलीभाँति पूजा करने में संलग्न रहता है, वह वैकुण्ठ घाम 
में चन्द्र और सूर्य के समय तक आनन्द प्राप्त करता है और पुनः मनुष्ययोनि में उत्पन्न होकर राजराजेइवर होता है 
॥८३-८९॥ भारत में कातिक मास की पूर्णिमा के दिन रासमण्डल की रचना करने के उपरान्त सौ गोप और सौ गोपियों 
समेत राधाकृष्ण की पाषाणमयी प्रतिमा की षोडशोपचार से पूजा करने वाला व्यक्ति ब्रह्मा की आयु पर्यन्त गोलोक 
में निवास करता है और पश्चात्‌ पुनः भारतवर्ष में जन्म लेकर निश्चित ही हरिभक्ति प्राप्त करता है॥९०-९२॥ 
इस प्रकार क्रमशः वह भगवान्‌ विष्णु की मन्त्रसमेत दृढ़ भक्ति प्राप्त कर अन्त में इस शरीर बे छूटने पर पुनः गोलोक 
में चला जाता है॥९३॥ वहाँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण का सारूप्य मोक्ष प्राप्त कर उनका पाषंद बन जाता है। उसकी न 


१ क. राजराजेश्वरो भवेत्‌। 
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३६४ सप्तविशोऽध्यायः 


सोदते स च वेकुण्ठे याददिन्द्राइ्चतुद् । पुनः स्वयोनिं संप्राप्य सुखी निष्कपटो ' भवेत ॥७०॥ 
वेशाखे हरये भक्त्या यो ददाति च चन्दनम्‌ । युगबण्टिसह्ाणि सोदते विष्णुलन्दिरे । 

पुनः स्वयोनिं संप्राप्य रूपवांश्च सखी भवेत्‌ ॥७१॥ 
(यज्ञसूत्रेण तत्पुण्यं लभते नात्र संशयः । बेकुण्ठे मोदते सोऽपि कृष्णभितिं लभेद्‌ध्र्‌ वम्‌) ॥७२॥ 
वेशाख सक्तुदानं च यः करोति द्विजातये। सक्तुरेणुप्रमाणाब्दं सोडते. विष्णुभन्दिरे॥७३॥ 
करोति भारते यो हि कृष्णजन्माष्टसीवतस्‌। शतजन्मङ्तात्पापान्तृच्यते वात्र संशयः ॥७४॥ 
बेकुण्ठे मोदते सोऽपि यावदिस्द्राइचतुर्दश। पुनः स्वयोनिं संप्राप्य क्ृष्णभक्षितं लभेद्धवम्‌ ॥७५॥ 
इहव भारते वषं शिवरात्र करोति यः। मोदते शिवलोके च सप्तसन्यस्तरावधि ॥७६॥ 
शिवाय शिवरात्री च विल्वपत्रं ददाति यः। पत्रत्रमाणं च युगं सोदते शिवमन्दिरे ॥७७॥ 
पुनः स्वयोनिं संप्राप्य शिवभक्तिं लभेद्‌ धुवम्‌ विद्यावान्पुत्रवञ्छीनान्प्रजावान्भूसिसान्भवेत्‌ ॥७८॥ 
चेत्रमासेऽयदा माघे शंकर योऽ्चयेद्‌ब्रतो। करोति नर्तनं भवत्या वेत्रपार्णिदिवःनिञञम्‌ ॥७९॥ 
मासं वाऽप्यर्धेमासं वा दश सप्त दिनानि वा। दिनसालं युगं सोऽपि शिवलोके सहीयते॥८०॥ 


योनि में जन्म पाकर कपटरहित एवं सुखी होता है॥६९-७०॥ वैशाख मास में भगवान्‌ को जो चन्दन अपित करता 
है, वह भगवान्‌ के लोक में साठ सहस्र यूगों तक आनन्दानुभव करता है और पुन: मानव-कुल में उत्पन्न होकर रूपवान्‌ 
एवं सुखी होता है ॥७१॥ (यज्ञोपवीत दान करने से भी निःसन्देह वही पुण्य होता है और वह व्यक्ति वैकुण्ठ में आनन्द 
प्राप्त करता है तथा निश्चित रूप से कृष्ण-भक्ति भी उसे मिळती है।) ॥७२॥ वैशाख मास में जो द्विजातियों को 
सतुआ दान करता है, वह सत्तृकण के वरावर वर्षो तक विष्णु-बाम में आनन्द प्राप्त करता है ॥७३॥ भारतवर्ष में जो 
श्रीकृष्ण-जन्माष्टमी ब्रत करता है वह सैकड़ों जन्मों के पाप से मुक्‍त हो जाता है, इसमें संशय नहीं॥७४। वह भी 
वैकुण्ठ में चौदहों इन्द्रों के समय तक आनन्द-जीवन व्यतीत करता है। पश्चात्‌ यहाँ मानवकुल में जन्म पाकर भग- 
वानू श्रीकृष्ण की भक्ति निश्चित रूप से प्राप्त करता हैं॥७५॥ इस भारतवर्ष में ही शिवरात्रि का ब्रत करनेवाला 
ब्यक्ति सात मन्वन्तरों के समय तक शिव-लोक में आनन्द प्राप्त करता है॥७६। शिवरात्रि के दिन जो भगवान्‌ 
शिव को विल्वपत्र अपित करता है, वह पत्र-संख्या के बरावर युगों तक शिवलोक में आनन्द प्राप्त करता है॥७७॥ 
पश्चात मानव-कुळ में उत्पन्न होकर निश्चित रूप से शिवभक्ति प्राप्त करता है और विद्या, पुत्र, श्री, प्रजा और 
भूमि से सदैव सम्पन्न रहता है॥७८॥ चैत्र मास अथवा माघ मास में जो व्रत रखकर भगवान्‌ शंकर की अर्चना 
करता है तथा हाथ में बेंत लेकर उनके सम्मुख रात-दिन सात दिन तक भक्तिपूर्वक नृत्य करता है वह चाहे 
एक दिन, आधा मास, दस दिन, सात दिन अथवा दो ही दिन या एक ही दिन ऐसा क्यों न करे, उसे दिन की 
संख्या के बराबर युगों तक शिवलोक में प्रतिष्ठा प्राप्त होती है॥७९-८०॥। भारतवर्ष में जो मनुष्य रामनवमी 


१ क. निष्कण्टको म०। 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३६५ 


श्रोरामनवसीं यो हि करोति भारते नरः। सप्तमन्बन्तरं यावन्सोदते डिष्णुमन्दिरे ॥८१॥ 
पुनः स्वथोतिं संप्राप्य राजभवितं रभेद्धुवम्‌। जितेन्द्रियाणां प्रवरो भहांश्च धामिको भवेत्‌ ॥८२॥ 
शारवीयां महापूजां प्रकृतेयं: करोति च। महिषेश्‍छागलमेषेरिक्षुकूष्माण्डकेस्तथा ॥८३॥ 


नेवेथेस्पहारेश्च धूपदीपादिभिस्तथा। नृत्यगीतादिभि्वा्िर्नानाकोतुकम ङ्गः ॥ ८४॥ 
झिवलोके वसेत्सोऽपि सष्तमन्वन्तरावधि। पुनः स्वयोनि संप्राप्य ' बुद्धि च निर्मलां लभेत्‌ ॥८५॥ 
अचलां श्वियम्लाप्नोति पुत्रपोत्रादिवधिनीम्‌। महाप्रभावयुक्तशच गजवाजिसमन्बितः॥८६॥ 


राजराजेश्वरः सोऽपि भवेदेव न संशयः। भाद्रशुक्लाष्टमीं प्राप्य महालक्ष्मीं च योऽर्चयेत्‌ १८७॥ 
नित्यं अवस्था पक्षमेकं पुण्यक्षेत्रे च भारते। दत्वा तस्ये प्रकृष्टानि चोपचाराणि बोडश ॥८८॥ 
वैकुण्ठे मोदसे सोऽपि थावच्चन्दिवाकरो। पुनः स्वयोनिं संप्राप्य राजराजेइदरो भवेत्‌ ॥८९॥ 
कातिक पुणिशायां च कृत्वा तु रासभण्डलम्‌। गोपानां शतकं कृत्वा गोपीनां शतकं तथा ॥९०॥ 
शिलायां प्रतिक्षाझां घा श्रीकृष्णं राधया सह। भारते पूजयेद्वत्वा चोपचाराणि षोडञ्च॥९१॥ 
गोलोके च वसेत्सोऽपि यावद्वै ब्रह्मणो वयः। भारतं पुनरागत्य कृुष्णभक्तिं लभेद्‌ धृवम्‌ ॥९२॥ 
क्रमेण सुदृढां भक्तिं लब्ध्वा मन्त्रं ह्रेरपि। देहं त्वक्त्वा च गोलोकं पुनरेव प्रयाति सः॥९३॥ 


ब्रत सुसम्पन्न करता है, वह विष्णुलोक में सात मन्वन्तरों के समय तक आनन्द प्राप्त करता है॥८१॥ पुनः मानव- 
कुल में उत्पन्न होकर निश्चित रूप से राम-भवित प्राप्त करता है तथा जितेन्द्रिय शिरोमणि एवं महान्‌ धामिक होता 
है॥८२॥ शारदीय नवरात्र में जो महादुर्गा की महापूजा करता है, जिसमें भैंसा, बकरी, भेंडा, ऊल, कूष्माण्ड (कुम्हड़ा) 
आदि नैवेद्यों , उपहारों तथा धूप-दीप आदि से महापूजा करता है, साथ ही नृत्य-गीत, वाद्य आदि के हारा अनेक भाँति 
के मंगलमय उत्सव मनाता है, वह भी शिवलोक में सात मन्वन्तरों के समय तक निवास करता है और अन्त में पुनः 
मानव-कुल में उत्पन्न होकर निर्मल बुद्धि प्राप्त करता है, उसे पुत्र-पौत्रादि की अभिवृद्धि तथा अचल श्री की प्राप्ति 
होती है और वह स्वयं महाप्रभावशाली होकर गजराजों और अइ्वों से सम्पन्न राजराजेइवर होता है, इसमें संशय 
नहीं । पुप्यक्षेत्र भारत में भाद्रपद की शुक्ल-अष्टमी के अवसर पर जो एक पक्ष तक नित्य भक्तिभाव से महालक्ष्मी 
की उपासना करता है, सोलह प्रकार के उत्तम उपचारों से भलीभाँति पूजा करने में संलग्न रहता है, वह वैकुण्ठ धाम 
में चन्द्र और सूर्य के समय तक आनन्द प्राप्त करता है और पुनः मनुष्ययोनि में उत्पन्न होकर राजराजेइवर होता है 
॥८३-८९॥ भारत में कातिक मास की पूर्णिमा के दिन रासमण्डल की रचना करने के उपरान्त सौ गोप और सौ गोपियों 
समेत राधाकृष्ण की पाषाणमयी प्रतिमा की षोडशोपचार से पूजा करने वाला व्यक्ति ब्रह्मा की आयु पर्यन्त गोलोक 
में निवास करता है और पश्चात पुनः भारतवर्ष में जन्म लेकर निश्चित ही हरिभक्ति प्राप्त करता है॥९०-९२॥ 
इस प्रकार क्रमश: वह भगवान्‌ विष्णु की मन्त्रसमेत दृढ़ भक्ति प्राप्त कर अन्त में इस शरीर के छूटने पर पुनः गोलोक 
में चला जाता है॥९३॥ वहाँ भगवान्‌ श्रीकृष्ण का सारूप्य मोक्ष प्राप्त कर उनका पार्षद बन जाता है। उसकी न 


१ क. राजराजेश्वरो भवेत्‌। 
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तत्र कृष्णस्य सारूप्यं संप्राप्य पार्षदो भवत्‌। पुनस्तत्पतनं नास्ति जराधृत्युहरो महान्‌ ॥९४॥ 
शुक्लां वाप्यथवा कृष्णां करोत्येकादशीं च यः। वैकुण्ठे मोदले सोऽपि आवहे ब्रह्मणो वथः ॥९५॥ 
भारतं पुनरागत्य हरिभक्तिं लभेद्‌ ध्रुवम्‌ । पुनर्याति च बेकुण्ठ न तस्य पतनं भवेत्‌ ॥९६॥ 
भाद्रे शुक्ले च द्वादश्यां यः शक्रं पूजयेन्नरः। षष्टिवर्ष॑सहत्राणि शक्रलोके महीयते ॥९७॥ 
रविवारेऽकसंक्रान्त्यां सप्तम्यां शुक्लपक्षतः। संपुज्याकं हविष्यान्नं थः करोति च भारते ॥९८॥ 
महीयते सो$कंलोके यावच्चन्द्रदिवाकरो। भारतं पुनरागत्य 'चारोगी श्रीषुतो भवेत्‌ ॥९९॥ 
ज्येष्ठशुक्लचतुर्दशयां सावित्रीं यो हि पुजयेत्‌। महीयते ब्रह्मलोके सप्तमन्बम्तरावधि॥१००॥ 
पुनमंहं समागत्य श्रीमानतुलविक्रमः। चिरजीवी भवेत्सोऽपि ज्ञानवान्संयदा युलः॥१०१॥ 
माघस्य शुक्लपञ्चम्यां पुजयेद्यः सरस्वतीम्‌। संयतो भक्तितो दत्त्वा चोपचाराणि षोडश ॥१०२॥ 
महीयते स वेकुण्ठे यावद्‌ब्रह्मदिवानिशम्‌। संप्राप्य च पुनर्जन्म स भवेत्कविपण्डित:॥१०३॥ 
गां सुवर्णादिक यो हि ब्राह्मणाय ददाति च। नित्यं जीवनपर्यन्तं भक्तियुक्तइच भारते ॥ १ ०४॥ 
गवां लोमप्रमाणाब्दं द्विगुणं विष्णुमन्दिरे। मोदते हरिणा सार्ध क्रीडाकौतुकभड़ले: ॥१०५॥ 


तो जराममृत्यु होती है और न वहाँ से उसका पतन ही होता है॥९४। शुक्लपक्ष अथवा क्रण्णपक्ष की एकादशी तिथि 
का व्रत रहने वाला भी ब्रह्मा की आयु पर्यन्त वैकुण्ठ में आनन्द प्राप्त करता है।।९५॥ और अन्त में भारतवर्ष में 
जन्म लेने पर निश्चित रूप से भगवान्‌ विष्णु की भक्ति प्राप्त करता है। जिसके प्रभाव से वह यहाँ से पुनः वैकुण्ठ 
में जाता है और वहाँ से उसका कभी पतन नहीं होता है॥९६॥ भादों मास की शुक्ल-ट्वादशी के दिन जो इन्द्र की 
पूजा करता है, वह साठ सहस्र वर्षों तक इन्द्रळोक में आनन्द-जीवन प्राप्त करता है॥९७॥ जो व्यक्ति भारतवर्ष में 
रविवार, सूर्य संक्रान्ति और शुक्ल पक्ष की सप्तमी के दिन सूर्य की पूजा करके हविप्यान्न दान करता है, वह चन्द्र- 
सूर्य के समय तक सूर्य-लोक में सम्मानित होता है और अन्त में भारत आने पर नीरोग एवं श्रीसम्पन्न होता है ॥९८- 
९९॥ ज्येष्ठ मास की शुक्छ-चतुर्दशी के दिन जो सावित्री देवी की पूजा करता है, वह ब्रह्मलोक में सात मन्वन्तरों 
के समय तक पूजित होता है॥१००॥। अन्त में यहाँ जन्मग्रहण करने पर श्रीमान्‌, अतुल पराक्रमी, चिरजीवी, ज्ञानी 
एवं महान्‌ धनी होता है॥१०१॥ माघ मास की शुक्ळ-पञ्चमी के दिन संगत होकर जो भक्तिभाव के माथ षोडशो- 
. पचार से सरस्वत! देवी की अर्चना करता है, वह ब्रह्मा के समय तक वैकुण्ठ में रात्रिदिन पूजित होता है और अन्त 
में पुन: जन्म ग्रहण करने पर कवि पण्डित होता है॥१०२-१०३॥ भारत में जो मनुष्य अपने जीवनकाल तक 
प्रतिदिन भक्तिपूर्वक ब्राह्मण को गौ या सुवर्णदान अपित करता है, वह उन गौओं के लोमों के दुगूने वर्षों तक 
विष्णु-लोक में भगवान्‌ के साथ क्रीड़ा एवं मंगल कौतुक करते हुए आनन्द जीवन व्यतीत करता है॥१०४-१०५॥ 


१ क, कृष्णमक्ति लभेद्‌ ध्रुवम्‌ । 
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ततः पुनरिहाऽऽगत्य विष्णुभक्तिं लभेद्धुवम्‌। ततः पुनरिहाऽऽगत्य राजराजेइवरो भवेत्‌ । 

गोमांश्च पुत्रवान्विद्राञ््ञानवान्सर्वतः सखी । | ॥१०६॥ 
भोजयेद्यो हि सिष्टान्ञं ब्राह्मणेभ्यशच भारते। विप्रलोमप्रमाणाब्दं मोदते विष्णमन्दिरे॥ १०७॥ 
ततः पुनरिहाऽऽगत्य स सुखी धनवान्भवेत्‌ । विद्वान्सचिरजीवी च श्रीमानतुलविक्रमः । १०८॥ 
यो वक्ति वा ददात्येव हरेर्नासानि भारते। युगं नामप्रमागं च विष्णुलोके महोयते ॥ १०९॥ 
ततः पुनरिहाऽऽगत्य विष्णुभक्तिं लभेद्ध्रुवम्‌ । यदि नारायणक्षेत्रे फलं कोटिगुणं लभेत्‌ ॥ ११०॥ 
नाम्नां कोटि हरेयों हि क्षेत्रे लारायणे जपेत्‌ । सर्वपापविनिर्मुक्तो जीवन्मुक्तो भवेदृध्रृवम्‌ ॥१११॥ 
लभत न पुनजन्स वकुण्ठे स महीयते । लभेद्विष्णोशच सारूप्यं न तस्य पतनं भवेत्‌ ॥ ११२॥ 
यः शिवं पुजयेच्नित्यं कृत्वा सिङ्ग च पाथिवम्‌। यावज्जीवनपर्यन्तं स याति शिवमन्दिरम्‌ ॥ १ १३॥ 
मुदां रेणुप्रमाणाब्दं शिवलोके महीयते । ततः पुनरिहाऽऽगत्य राजेन्द्रो भारते भवेत्‌ ॥११४॥ 
शिलां च योऽचयेन्नित्यं ज्िलातोयं च भक्षति । महीयते स वैकुण्ठे यावहे ब्रह्मणः झतम्‌ ॥ ११५॥ 
ततो लब्ध्वा पुनर्जन्म हरिभक्ति सुदुर्लभाभ्‌ । महीयते विष्णुलोके न तस्य पतनं भवेत्‌ ॥११६॥ 
तपांसि चेव सर्वाणि ब्रतानि निखिलानि च । कृत्वा तिष्ठति वेकुण्ठे ` यावदिन्द्राइचतुदंश ॥११७॥ 


पुनः अन्त में यहाँ आने पर निश्चित रूप से विष्णुभक्ति प्राप्त करता है। पश्चात्‌ पुनः विष्णुलोक से लौटकर 
वह राजाधिराज, प्रशस्त गौओं से युक्त, पुत्रवान्‌, विद्वान्‌, ज्ञानवान्‌ तथा सब प्रकार से सुखी होता है॥१०६॥ 
भारत में जो ब्राह्मणों को मिष्टान्न (मिठाई) भोजन कराता है, वह ब्राह्मणों के लोम जितने वर्षो तक विष्णुलोक में 
आनन्द प्राप्त करता है। पश्चात्‌ यहाँ आने पर वह सुखी, धनी, विद्वान्‌, अतिचिरजीवी, श्रीमान्‌ और अतुल परा- 
क्रमी होता है॥१०७-१०८॥ भारत में जो भगवान्‌ विष्णु के नामों को कहता रहता है या (लिखकर) देता है, वह 
नाम-संख्या के बराबर युगों तक विष्णुलोक में पूजित होता है।॥१०९॥ पुनः यहाँ आने पर निश्चित ही भगवान्‌ की 
भक्ति प्राप्त करता है। यदि नारायण क्षेत्र में उसने यह पुण्य कम किया है, तो उसे करोड़ गुना अधिक फल प्राप्त 
होता है॥ ११०॥। जो नारायण क्षेत्र में भगवान्‌ के नामों का करोड़ वार जप करता है, वह समस्त पापों से मुक्त होकर 
जीवन्मुक्त हो जाता है, यह ध्रुव है ॥१११॥ उसका पुनर्जन्म नहीं होता है। वह वैकुण्ठ में पूजित होता है। पश्चात्‌ 
विष्णु का सारूप्य मोक्ष प्राप्त करने से उसका कभी वहाँ से पतन नहीं होता है॥११२॥ जो व्यक्ति नित्य पार्थिव 
शिवलिंग बनाकर शिवजी की पुजा करता है और जीवन भर इस नियम का पालन करता है, वह भगवान शिव के 
लोक में जाता है और (पार्थिव शिवलिंग की) मृत्तिका के रेणु-कण जितने वर्षों तक वहाँ प्रतिष्ठित होता है। पश्चात्‌ 
पुनः भारतवर्ष में आने पर राजेन्द्र-पद को सुशोभित करता है॥११३-११४॥ जो व्यक्ति (शालग्राम) शिला का 
नित्य पुजन करता है और उनका चरणोदक लेता है, वह सौ ब्रह्मा के समय तक वैकुण्ठ में पूजित होता है। पश्चात 
पुनः भारतवर्ष में आने पर भगवान्‌ की अतिदुर्लभ भक्ति प्राप्त करके पुनः विष्णुलोक में जाता है और वहाँ से 
उसका पतन कभी नहीं होता है॥११५-११६॥ सकल तप और समस्त ब्रतों का अनुष्ठान करके मनुष्य वैकुण्ठ में 
चौदहों इन्द्रों के समय तक निवास करता है॥११७॥ अनन्तर यहाँ भारत में जन्म लेकर राजेन्द्र होता है और अन्त में 


१ क. वह ब्रह्मणां शतम्‌ । 
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३६ सप्तविशोऽध्यायः 


ततो लब्ध्वा पुनर्जन्म राजेन्द्रो भारते भवेत्‌ । ततो मुक्तो भवत्पश्चात्पुनजेन्स न बिद्यते ॥ ११८॥ 
यः स्नाति सवंतीर्थेषु भुवः कृत्वा प्रदक्षिणाम्‌ । स च निर्वाणतां याति न तञ्जन्म भवेज्भूबि ॥११९॥ 
पुण्यक्षेत्रे भारते च योऽइवमेधं करोति च। अश्वलोमप्रमाणाब्दं शत्रस्यार्धासने वसेत्‌ ॥१२०॥ 
चतुर्गणं राजसूये फलमाप्नोति मानवः । नरमेधेऽश्वमेधार्ध गोमेधे च तदेव च ॥१२१॥ 
पुत्रेष्टोे च तदर्धं च सुपुत्रं च लभेद्धवम्‌ । लभते लाङ्भलेष्टो च गोमेधसदृशं फलम्‌ ॥१२२॥ 
तत्समानं च विप्रेष्टो वृद्धियागे च तत्फलम्‌ । पद्मयज्ञे तदर्धं च फलमाप्नोति नानवः ॥१२३॥ 
विशोके च विशोक॑ च पद्यार्ध स्वर्गमइनुते। विजये विजयी राजा स्वर्ग पद्षसमं लभेत्‌ ॥१२४॥ 
प्राजापत्ये प्रजालाभो भूवृद्धिर्भूभृतां भवेत्‌। इह राजश्रियं लब्ध्वा पद्मार्थ स्वगेमश्नुते ॥ 

ऋष्धियागे महेश्वर्य स्वर्गं पद्मसमं भवेत्‌ ॥१२५॥ 
दिष्णुयज्ञः प्रधानं च सर्वयज्ञेषु सुन्दरि। ब्रह्मणा च कृतः पूर्वं सहासंभारसंयुतः ॥१२६॥ 
बभूव कलहो यत्र दक्षशंकरयोःसति। शेपुइच नन्दिनं विप्रा नन्दी विप्रांशच कोपतः ॥१२७॥ 
यतो हेतोर्दक्षयज्ञं बभञ्ज चन्द्रशेखरः । चकार विष्णुयज्ञं च पुरा दक्षप्रजापतिः॥१२८॥ 
घर्मश्च कञ्यपश्चेव शेषश्चापि च कर्दमः। स्वायंभुवो ममुइ्चेव तत्पुत्र प्रियब्रतः॥१२९॥ 
शिवः सनत्कुमारश्च कपिलश्च धुवस्तथा। राजसूयसहत्रागां समृद्धा च ऋतुर्भवेत्‌ ॥१३०॥ 


न्य 


मुक्त हो जाता है। फिर उसका जन्म नहीं होता है॥११८॥ जो पृथिवी की परिक्रमा करते हुए समस्त तीर्थो में 
स्नान करता है, वह "निर्वाण पद' प्राप्त करता है, और पृथ्वी पर उसका जन्म नहीं होता है॥११९॥ जो इस पुण्य 
क्षेत्र भारत में अश्वमेघ यज्ञ सम्पन्न करता है, वह अइव के लोम जितने वर्षों तक इन्द्र के आधे सिंहासन पर सुशोभित 
होता है॥१२०॥ राजसूय यज्ञ करने पर मनुष्य को अश्वमेघ का चौगुना फल प्राप्त होता है, नरमेध यज्ञ में उसका 
आधा और गोमेघ यज्ञ में मी उतना ही फल प्राप्त होता है॥१२१॥ पुत्रेष्टि यज्ञ में उसका आधा फल तथा उत्तम 
पुत्र प्राप्त होता है। और छाज्जूलेप्टि यज्ञ में गोमेध के समान फल प्राप्त होता है। उसी प्रकार विप्रेष्टि और वृद्धिः 
याग में उसके समान फळ प्राप्त होता है, पद्मयज्ञ में मानव को उसका आधा फळ प्राप्त होता है॥१२२-१२३॥ 
विशोक यज्ञ करने वाला व्यक्ति विगतशोक होकर पञ्चयज्ञ के आधे फलस्वरूप स्वर्ग प्राप्त करता है। विजय 
यज्ञ करने वाळा राजा विजयी होकर पद्मयज्ञ के समान फल प्राप्त करते हुए स्वर्ग-सुख का उपभोग करता 
है॥१२४॥ प्राजापत्य यज्ञ सम्पन्न करने पर राजाओं को प्रजालाम और भूमिवृद्धि होती है। यहाँ राज्यलक्ष्मी 
का सुखोपभोग करके अन्त में पद्मयज्ञ के आधे फलस्वरूप स्वर्ग प्राप्त करता है। ऋद्धि याग के महान्‌ ऐश्वर्य और 
पद्म के समान फलस्वरूप स्वर्ग प्राप्त होता है ॥१२५॥ सुन्दरि! समस्त यज्ञों में भगवान विष्णु का यज्ञ सर्वप्रधान 
है। जिसे पूर्व समय में ब्रह्मा ने बड़े घूमघाम से सम्पन्न किया था॥१२६॥ जहाँ भगवान्‌ शंकर और दक्ष का झगड़ा 
हुआ था, जिसमें क्रुद्ध होकर ब्राह्मणों ने नन्दी को शाप दिया था और नन्दी ने ब्राह्मणों को तथा जिसके कारण चन्द्र- 
शेखर ने दक्ष का यज्ञ भंग किया था, वहाँ पूर्वं समय में दक्षप्रजापति ने विष्णु यज्ञ ही किया था॥१२७-१२८॥ उसी 
प्रकार धर्म, कक््यप, शेष, कर्दम, स्वायम्भुव मनु, उनके पुत्र प्रियत्रत, शिव, सनत्कुमार, कपिल और ध्रुव ने भी विष्णु" 
यज्ञ सम्पन्न किया था। समृद्धि होने पर ही सहस्रों राजसूय यज्ञ सम्पन्न किया जा सकता है। किन्तु विष्णुयज्ञ करने 
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राजसूयएहलाणां फलघाव्मोति निल्चितेथ्‌ । विण्णुयञ्चात्परो यज्ञो नास्ति वेदे फरूघदः॥१३१॥ 
बहुकल्यास्तजीवबी च जीवन्मुक्तो भवेद्ध्रुवम्‌। ज्ञानेन तेजसा चेय विष्णुतुल्यो भवेदिह॥१३२॥ 
देवानां च यथा दिष्णुवे पणवानां यथा शिवः । शास्त्राणां च यथा वेदा आश्रमाणां च ब्राह्मणा: ॥१३३॥ 
तीर्थानां च थथा अङ्का पवित्राणां च वेष्णवाः। एकादशी ब्रतानां च पुष्पाणां ठुलली दथा ॥१३४॥ 


शीधायायां बेखियाणां चञ्चलानां यथा मनः। प्रजापतीमां ब्रह्मा च प्रजेशानां ्रजापतिः॥ १३६॥ 
बृच्दायनं यानां च वर्षाणां भारतं यथा। श्रीमतां च यथा श्रीदच विढुषां च सरस्वती ॥१३७॥ 
वलिल्ललानां दुर्गा च सौभाग्यानां च राधिका। दिष्णृयज्ञस्तथा वत्से यज्ञेषु च महानिति॥१३८॥ 
अहवसे््ञतेने शक्रत्वं लभते ध्रुवम्‌। सहस्रेण विष्णुपदं संप्राप पृथुरेव च॥१३९॥ 
स्नानं च सर्वतीर्थेषु सवंयज्ञेषु दीक्षणम्‌। सर्वेषां च व्रतानां च तपसां फलमेद थ ॥१४०॥ 
पाठइ्चतुणी बेदानां प्रादक्षिण्यं भुवस्सथा। फलं बीजमिदं सर्वं मुक्तिदं कृष्णसेदरम्‌ ॥१४१॥ 
पुराणेबु च वेदेषु चेतिहासेषु सर्वतः । निरूपितं सारभूतं कृष्णपादास्बुजाचेनम्‌ ॥१४२॥ 
तहर्णन॑ चच सद्भानं तन्नासगुणकीतेनम्‌ । तस्स्तोत्रं स्मरणं चेव वन्दनं जप एवं च॥१४३॥ 
तत्पादोदकनेवेद्यभक्षणं नित्यमेव च । सवंसंमतमित्येवं सर्वेष्सितमिदं सति ॥१४४॥ 


से सहस्रो राजसूय यज्ञों के फल प्राप्त होते हैं। अतएव विष्णुयज्ञ से बढ़कर फल देने वाला कोई यज्ञ नहीं है, ऐसा 
वेद में बताया गया है॥१२९-१३१॥ उसे सुसम्पन्न करने से मनुष्य बहुत कल्पों का जीवन तथा निरिचित जीवन्मुक्ति 
प्राप्त करता है और यहाँ ज्ञान एवं तेज में भगवान्‌ विष्णु के समान होता है॥१३२॥ जिस प्रकार देवों में भगवान्‌ 
विष्णु, बैष्णवों में शिव, शास्त्रं में वेद, आश्रमों में ब्राह्मण, तीर्थो में गंगा, पवित्रों में वैष्णव, ब्रतों में एकादशी, पुष्पों 
में तुलसी, नक्षत्रों में चन्द्रमा, पक्षियों में गरुड़, स्त्रियों में प्रकृति, आधारों में पृथिवी, शीघ्रगामी तथा चंचल 
इन्द्रियों में मन, प्रजापतियों में ब्रह्मा, प्रजा-प्र मुओं में प्रजापति, वनों में वृन्दावन, वर्षों में भारत, श्रीमानों में श्री, 
विद्वानों में सरस्वती, पतिब्रताओं में दुर्गा और सौमाग्यों में श्री राधिका जी श्रेष्ठ हैं, उसी प्रकार हे वत्से ! समस्त 
यज्ञों में विष्णुयज्ञ महान श्रेष्ठ है॥१३३-१३८॥ इस प्रकार सौ अइवमेघ यज्ञ सुंसम्पन्न करने से इन्द्रपद प्राप्त होता है। 
राजा पृथु ने एक सहस्र अश्वमेघयज्ञ सुसम्पन्न करने के द्वारा विष्णु पद प्राप्त किया था ॥१३९॥ इसलिए समस्त तीर्थो के 
स्नान, समस्त यज्ञों की दीक्षा, सम्पूर्ण ब्रतों एवं सभी भाँति की तपस्याओं, चारों वेदों के पाठ और सम्पूर्ण पृथिवी 
की प्रदक्षिणा के फल का बीज एकमात्र भगवान, श्रीकृष्ण की सेवा है, जो मुक्ति प्रदान करती है॥ १४०-१४१॥ 
क्योंकि पुराणों, वेदों एवं सभी इतिहासों में यही निष्कर्ष (निचोड़) बताया गया है कि “किसी भाँति भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के चरण कमल कीः अर्चना करो'॥१४२॥ इस प्रकार उन्हीं का वर्णन, उन्हीं का ध्यान, उनंके नामों और गुणों का 
गान, उन्हीं का स्तोत्र, स्मरण, वन्दन एवं जप करके नित्य उन्हीं के चरणोदक नैवेद्य का भक्षण करना चाहिये। सभी 
मनोरथ सफल करने के नाते यह सर्वसम्मत से कहा गया है॥१४३-१४४॥ इसलिए भगवान्‌ श्रीकृष्ण को ही मजो, 
४७ 
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३६ सप्तविशोऽध्यायः 


ततो लब्ध्वा पुनजेन्म राजेन्द्रो भारते भवेत्‌ । ततो मुक्तो भवत्पशचात्पुनजेन्स न विद्यसे ॥११८॥ 
यः स्तालि सर्वतीर्थेषु भुवः कृत्वा प्रदक्षिणाम्‌ । स च निर्वाणतां याति न तञ्जन्म भवे-ट्ूवि ॥११९॥ 
ुष्यक्षेत्रे भारते च योऽइवमेधं करोति च। अश्वलोमप्रमाणाब्दं शत्रस्यार्धासने वसेत्‌ ॥१२०॥ 
चतुर्गणं राजसूये फलमाप्नोति मानवः । नरमेधेऽशवमेधार्ध गोमेधे च तदेव च ॥१२१॥ 
पुत्रेष्टो च तदर्ध च सुपुत्रं च लभेद्ध्रुवम्‌ । लभते लाङ्कलेष्टो च गोमेधसदृशं फलम्‌ ॥१२२॥ 
तत्समानं च विप्रेष्टो वृद्धियागे च तत्फलम्‌ । पद्मयज्ञे तदर्ध च फलमाप्नोति नानवः ॥१२३॥ 
विज्ञोक्े व विशोक॑ च पद्मार्ध स्वर्गमइनुते। विजये विजयी राजा स्वर्ण पदास लभेत्‌ ॥१२४॥ 
प्राजापत्ये प्रजालाभो भूवृद्धिर्भूभृतां भवेत्‌। इह राजश्चियं लब्ध्वा पद्मार्थ स्वर्गमश्‍नुते ॥ 

ऋहद्धियागे महेश्वरं स्वर्गं पद्मसमं भवत्‌ ॥१२५॥ 
किष्गुयज्ञः प्रधानं च सर्वयज्ञेषु सुन्दरि। ब्रह्मणा च कृतः पूर्वे सहासंभारलंयुतः॥१२६॥ 
बभूव कलहो यत्र दक्षशंकरयोःसति। शेपुश्च नन्दिनं विप्रा नन्दी विप्रांइच कोपतः ॥१२७॥ 
यतो हेतोर्दक्षयज्ञं बभञ्ज चन्द्रशेखरः । चकार विष्णुयज्ञं च पुरा दक्षप्रजापतिः॥१२८॥ 
घर्मश्च कऱ्यफ्श्चेव शेषश्चापि च कर्दमः। स्वायंभुवो मनुश्चेव तत्पुत्रश्च ्रियन्रतः ॥१२९॥ 
जिवः सनत्कुमारश्च कपिलश्च धुवस्तथा। राजसूयसह्राणां समृद्ध्या च ऋतुर्भवेत्‌ ॥१३०॥ 


मुक्त हो जाता है। फिर उसका जन्म नहीं होता है॥११८॥ जो पृथिवी की परिक्रमा करते हुए समस्त तीर्थो में 
स्नान करता है, वह "निर्वाण पद प्राप्त करता है, और पृथ्वी पर उसका जन्म नहीं होता है॥११९॥ जो इस पुण्य 
क्षेत्र भारत में अद्वमेघ यज्ञ सम्पन्न करता है, वह अरव के लोम जितने वर्षो तक इन्द्र के आधे सिंहासन पर सुशोभित 
होता है॥१२०॥ राजसूय यज्ञ करने पर मनुष्य को अश्वमेघ का चौगुना फळ प्राप्त होता है, नरमेध यज्ञ में उसका 
आधा और गोमेघ यज्ञ में भी उतना ही फल प्राप्त होता है॥१२१॥ पुत्रेष्टि यज्ञ में उसका आधा फल तथा उत्तम 
पुत्र प्राप्त होता हे। और लाङ्गलेष्टि यज्ञ में गोमेध के समान फल प्राप्त होता है। उसी प्रकार विग्रेष्टि और वृद्धिः 
याग में उसके समान फल प्राप्त होता है, पद्मयज्ञ में मानव को उसका आधा फळ प्राप्त होता है॥१२२-१२३॥ 
विशोक यज्ञ करने वाळा व्यक्ति विगतशोक होकर पद्मयज्ञ के आधे फलस्वरूप स्वर्ग प्राप्त करता है। विजय 
यज्ञ करने वाला राजा विजयी होकर पद्मयज्ञ के समान फळ प्राप्त करते हुए स्वर्ग-सुख का उपभोग करता 
है॥१२४॥ प्राजापत्य यज्ञ सम्पन्न करने पर राजाओं को प्रजालाम और भूमिवृद्धि होती है। यहाँ राज्यलक्ष्मी 
का सुखोपभोग करके अन्त में पद्मयज्ञ के आधे फलस्वरूप स्वगे प्राप्त करता है। ऋद्धि याग के महान्‌ ऐस्वर्यं और 
पद्म के समान फलस्वरूप स्वर्ग प्राप्त होता है॥१२५॥ सुन्दरि! समस्त यज्ञों में भगवान विष्णु का यज्ञ सर्वप्रधान 
है। जिसे पूर्व समय में ब्रह्म ने बड़े धूमधाम से सम्पन्न किया था॥१२६॥ जहाँ भगवान्‌ शंकर और दक्ष का झगड़ा 
हुआ था, जिसमें क्रुद्ध होकर ब्राह्मणों ने नन्दी को शाप दिया था और नन्दी ने ब्राह्मणों को तथा जिसके कारण चन्द्र- 
शेखर ने दक्ष का यज्ञ भंग किया था, वहाँ पूर्वं समय में दक्षप्रजापति ने विष्णु यज्ञ ही किया था॥१२७-१२८॥ उसी 
प्रकार धर्म, कश्यप, शेष, कर्दम, स्वायम्भुव मनु, उनके पुत्र प्रियत्रत, शिव, सनत्कुमार, कपिल और ध्रुव ने भी विष्णू- 
यज्ञ सम्पन्न किया था। समृद्धि होने पर ही सहस्रों राजसूय यज्ञ सम्पन्न किया जा सकता है। किन्तु विष्णुयज्ञ करने 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३६९ 


राजसूयएहलाणां फलघाप्मोलि निङ्चितस्‌। दिष्णुयञ्ञात्परो यज्ञो नास्ति वेदे फलप्रदः ॥१३१॥ 
बहुकल्पाश्सजीबी च जीवन्मुक्तो भवेद्धुवम्‌। ज्ञानेन तेजसा चेव विष्णुतुल्यो भर्वेदिह ॥१३२॥ 
देवाला च यथा! दिष्णुवे ऽमवानां यथा शिवः । शास्त्राणां च यथा वेदा आश्षमाणां च ब्राह्मणाः ॥१३३॥ 
तीर्थानां च यथा शङ्का पवित्राणां च वेष्णवाः। एकादशो व्रतानां च पुष्पाणां तुलसी वथा ॥१३४॥ 
नक्षचामा यथा अस्रः पक्षिणां गरुडो- यथा। यथा स्त्रीणां च प्रकृतिराधारायां वसुंधरा ॥१३५॥ 
शोधागाना चेन्द्रियाणां चळ्चलानां यथा मनः। प्रजापतीमां ब्रह्मा च प्रजेशानां प्रजापतिः॥१३६॥ 
वृच्दाचनं वनाचा च वर्षाणां भारतं यथा। श्रीमतां च यथा श्रीश्च विदुषां च सरस्वती ॥१३७॥ 
वत्तिन्नतादा दुर्गा च सौभाग्यानां च राधिका। दिष्णुयज्ञस्तथा वत्से यज्ञेषु च महानिति॥१३८॥ 
अइवसेधश्यतेनेच शक्रत्वं लभते ध्रुवम्‌। सहस्रेण विष्णुपदं संप्राप पृथुरेव च॥१३९॥ 
स्नानं ज सर्वतीर्थेषु सर्वयज्लेयु दीक्षणम्‌। सर्वेषां च व्रतानां च तपसां फलमेव अ ॥१४०॥ 
पाठइचतुणी बेदानां प्रादक्षिण्यं भुवस्तथा। फलं बीजमिदं सर्वं मुक्तिदं कृष्णसेदरस्‌ ॥१४१॥ 
पुराणेषु च वेदेषु चेलिहासेषु सर्वतः । निरूपितं सारभूतं कृष्णपादास्बुजाचेनम्‌ ॥१४२॥ 
तद्वर्णनं च त्यानं तन्नामगुणकीतनम्‌ । तत्स्तोत्रं स्मरणं चेव वन्दनं अप एव च॥१४३॥ 
तत्पादोदकनेवेञ्चभक्षणं नित्यमेव च । सर्वेसंमतमित्येवं सर्वेप्सितमिदं सति॥१४४॥ 


से सहस्रो राजसूय यश्ञों के फल प्राप्त होते हैं। अतएव विष्णुयज्ञ से बढ़कर फल देने वाला कोई यज्ञ नहीं है, ऐसा 
वेद में बताया गया है॥१२९-१३१॥ उसे सुसम्पन्न करने से मनुष्य बहुत कल्पों का जीवन तथा निश्चित जीवन्मुक्ति 
प्राप्त करता है और यहाँ ज्ञान एवं तेज में भगवान्‌ विष्णु के समान होता है॥१३२॥ जिस प्रकार देवों में भगवान्‌ 
विष्णु, वैष्णवों में शिव, शास्त्रों में वेद, आश्रमों में ब्राह्मण, तीर्थो में गंगा, पवित्रों में वैष्णव, ब्रतों में एकादशी, पुष्पों 

में तुलसी, नक्षत्रों में चन्द्रमा, पक्षियों में गरुड़, स्त्रियों में प्रकृति, आधारों में पुथिवी, शीघ्रगामी तया चंचल 
इन्द्रियों में सन, प्रजापतियों में ब्रह्मा, प्रजा-प्रमुओं में प्रजापति, वनों में वृन्दावन, वर्षों में मारत, श्रीमाचों में श्री, 
विद्वानों में सरस्वती, पतिब्रताओं में दुर्गा और सौमाग्यों में श्री राधिका जी श्रेष्ठ हैं, उसी प्रकार हे वत्से! समस्त 
यज्ञों में विष्णुयज्ञ महान श्रेष्ठ हैं॥ १३३-१३८ इस प्रकार सौ अश्वमेध यज्ञ सुसम्पन्न करने से इन्द्रपद प्राप्त होता है। 
राजा पृथु ने एक सहस्न अश्वमेघयज्ञ सुसम्पन्न करने के द्वारा विष्णु पद प्राप्त किया था॥१३९॥ इसलिए समस्त तीर्थो के 
स्नान, समस्त यज्ञों की दीक्षा, सम्पूर्ण ब्रतों एवं समी भाँति की तपस्याओं, चारों वेदों के पाठ और सम्पूर्णं पृथिवी 
की प्रदक्षिणा के फल का बीज एकमात्र भगवान, श्रीकृष्ण की सेवा है, जो मुक्ति प्रदान करती है॥१४०-१४१॥ 

क्योंकि पुराणों, वेदों एवं सभी इतिहासों में यही निष्कर्ष (निचोड़) बताया गया है कि किसी भाँति भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के चरण कमल कीः अर्चना करो'॥१४२॥ इस प्रकार उन्हीं का वर्णन; उन्हीं का ध्यान, उनके नामों और गुणों का 
गान, उन्हीं का स्तोत्र, स्मरण, वन्दन एवं जप करके नित्य उन्हीं के चरणोदक नैवेद्य का भक्षण करना चाहिये। सभी 
मनोरथ सफल करने के नाते यह सर्वसम्मत से कहा गया है॥१४३-१४४॥ इसलिए भगवान्‌ श्रीकृष्ण को ही भजो, 

४७ 
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३७० अष्टाविशोऽध्यायः 


भज कृष्णं परं ब्रह्म निर्गण प्रकते: ग 
ap परं ब्रह्म ण मरकतः परम्‌। गृहाण स्वामिनं वत्से सुखं गच्छ स्वमन्दिरम्‌ ॥ १४५॥ 
ए ह तें सर्वे विपाकं ` कमंणां नृणाम्‌। सर्वेप्सितं सर्वमतं परं तत्त्वप्रदं नृणाभ्‌ ॥१४६॥ 
इति शोब्रह्म० महा० प्रकृति० तुलस्यु० यमसावित्रीसं० शुभकर्मविपाककथन नास 
सप्तविशोऽध्यायः॥२७॥ 


अथाष्टाविशोऽध्यायः 
श्रीनारायण उवाच 


मुक्तत्वममरत्वं वा सवसिद्धित्वमेव श्रीकृष्णसेवनस्ये 
त वा। व॒ कलां नाहेन्ति जज दू. वलस्वेब कलां नाहि सोडी hn 
जो परब्रह्म, निर्गुण एवं से परे हैं। अतः हे वत्से रो 
वाग ळक. ह से परे हैं। अतः हे वत्से ! यह लो अपने पतिदेव को और सुखपूर्वक अपने घर जाओ 
\॥। मनु ते कर्मा के फळ तुम्हें मैंने इस प्रकार i 
१४६॥ मनुष रसि प्रकार कहकर सुना दिया, जो सभी को अभीष्ट, सर्व 
एक मनुष्यों के लिए परम ज्ञानप्रद है॥१४६॥ शि ता 


शा ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे 


प्रकृतिखण्ड म सावित्री -यम सवाद म शभकर्मो क॑ फल-वणन' नामक 


अध्याय २८ 
सावित्रीकृत यमस्तोत्र 


श्री नारायण बोले. यम 
के सावित्री के नेत्र में आँ 
लि i मुख से भगवान्‌ विष्णु का गुणानुवाद सुनकर सांवित्री के नेत्र में आँसू आ 
क मांच हो आया। अनन्तर उसने पुनः यम से कहा ॥ १॥ 

सा ली--हे धर्म कीर्तन 
: _ 23 मकर हे धर्म ! भगवान्‌ विष्णु का कीर्तन करना, श्रोता-वक्ता दोनों कुल के उद्धार का हेतु 
र ती ] जरा, मृत्यु एवं जन्म का अपहरण करता है॥२॥ इसलिए सभी भाँति के दानों, व्रतों, सिद्धियों, 
ल न -, अम्यास और वेदों के पठन-पाठन की अपेक्षा मगवान्‌ विष्णु का कीत्तंन करना अति उत्तम है॥३॥ 

ए कहा मी हे कि मोक्ष, अमरपद, तथा समस्त सिद्धियाँ, ये भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सेवा के सोलहवें अंश के 

i आता मकी ह 

१ क. ०क॑ सर्वमज्भूलम्‌ । 
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ब्रह्मववर्तपुराणम्‌ ३७१ 


भजासि केन विधिना श्रीक्ृष्णं प्रकृतेः परम्‌। मूढां मामबलां तात वद वेदविदां वर ॥५॥ 
शुभकर्मविपाकं च श्रुतं नृणां मनोहरम्‌ । कर्माशुभविपाकं च तन्मे व्यास्यातुमहँसि॥६॥ 
इत्युक्त्वा सा सती ब्रह्मन्भक्तिनम्ात्मकंधरा। तुष्टाव धर्मराजं च वेदोक्तेन स्तवेन च॥७॥ 


सावित्र्यवाच 


तपसा धर्ममाराध्य पुष्करे भास्करः पुरा। धर्मां यं सुतं प्राप धर्मराजं नमाम्यहम्‌ ॥८॥ 
समता सवभूतेषु यस्य सर्वस्य साक्षिणः। अतो यन्नाम शमनमिति तं प्रणमाम्यहम्‌ ॥९॥ 
येनान्तशच कृतो विइवे सर्वेषां जीविनां परम्‌। कर्मानुरूपकालेन तं कृतान्तं नमाम्यहम्‌ ॥ १०। 
बिभति दण्डं दण्डयाय पापिनां शुद्धिहेतवे। नमामि तं दण्डधरं यः शास्ता सर्वकर्मणाम्‌ ॥११॥ 
विश्वे यः कलयत्येव सर्वायुश्चापि संततम्‌ । अतीव दुर्निवार्यं च तं कालं प्रणमाम्यहम्‌ ॥१२॥ 
तपस्वी वैष्णवो धर्मो संयमी विजितेन्द्रियः । जीविनां कर्मफलदं त॑ यमं प्रणमाम्यहय्‌॥ १३॥ 
स्वात्मारासश्च सर्वज्ञो सत्रं पुण्यकृतां भवेत्‌ । पापिनं क्लेशदो यस्य पुत्रो मित्रो नमाम्यहम्‌ ॥ १४ 
यज्जन्म ब्रह्मणो बंशे ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा। यो ध्यायति परंब्रह्म ब्रह्मवंशं नमाम्यहम्‌ ॥१५॥ 


ततचा 


समान भी नहीं हैं ॥४॥ अतः हे तात ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! किस विधि से उस प्रकृति से परे भगवान्‌ श्रीकृष्ण की 
सेवा करूँ, यह मुझ अबला को वताने की कृपा करें॥५॥ और मनुष्यों के शुभ कर्मों के मनोहर फल को तो मैंने 
सुन लिया है, किन्तु उनके अशुभ कर्मों के फल भी जानने की इच्छा है, अत: आप बतायें॥६॥ हे ब्रह्मन्‌ ! इतना 
कहकर उस साध्वी ने भक्ति से कन्धे को झुकाकर वेदोक्त स्तुति द्वारा धर्मराज की स्तुति करना आरम्म कर दिया॥७॥ 

सावित्री बोली--पहले समय में भगवान्‌ भास्कर ने पुष्कर क्षेत्र में जाकर तप द्वारा धर्म की आराधना की । 
उससे उन्होंने जिस धर्म-अंश पुत्र की प्राप्ति की, उस धर्मराज को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥८॥ जो समस्त 
का साक्षी है और समस्त प्राणियों में समता का भाव रखता है, तथा जिसका 'शमन' नाम है, मैं उसे प्रणाम कर 
रही हूँ ॥९॥ सारे विशव में सभी प्राणियों के कर्मानुरूप काल द्वारा जिन्होंने सबका अन्त (नाश) किया है, उस- 
कृतान्त को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥१०॥ पापियों के शुद्ध होने के लिए जो उन्हें दण्ड देता है और समस्त कर्मो 
का शास्ता है, उस दण्डधारी को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥११॥ समस्त विश्व में जो सभी की आयु को निरन्तर 
कवल (ग्रास) बनाता रहता है, उस अतिदुनिवार काळ को मैं प्रणाम कर रही हूँ॥१२॥ तपस्वी, वैष्णव, धर्मात्मा, 
संयमी एवं इन्द्रियजित्‌ आदि जीवों को उनके कर्मफल देने वाले उस यम को मैं प्रणाम कर रही हूँ॥१३॥ अपने 
आत्मा में रमण करने वाले, सर्वज्ञ, पुण्यात्माओं के मित्र और पापियों को (दण्डरूप में) दुःख देने वाले उस पुण्यात्मा 
मित्र को मैं नमस्कार कर रही हु ॥१४॥ जिसने ब्रह्मा के वंश में जन्म ग्रहण किया है, ब्रह्मतेज से प्रदीप्त हो रहा 
है और जो परब्रह्म का ध्यान करता है; उस ब्रह्म-वंश को मैं नमस्कार कर रही हुँ॥१५॥ हे मुने ! इतना कह कर उस 


१ क, यश्च पुण्यं मित्रं न० । 
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३७० अष्टाविशोऽध्यायः 
भज कृष्णं परं ब्रह्म निगुणं प्रकृतेः परम्‌। गृहाण स्वामिनं वत्से सुखं गच्छ स्वसन्दिरभ्‌॥ १४५॥ 
एतत्ते कथितं सवं विपाकं ' कर्मणां नृणाम्‌ । सर्वेप्सितं सर्वमतं परं तस्वप्रदं नृणास्‌ ॥ १४६॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० तुलस्यु० यमसावित्रीसं० शुभकर्मविपाककथनं नाम 
सप्तविशोष्ध्याय: ॥२७॥ 


अथाष्टाविशोध्याय: 
श्रीनारायण उवाच 
हरेरत्कीर्तनं श्रत्वा सावित्री यमवक्त्रतः । साश्रुनेत्रा सपुलका 
सावित्र्युवाच 


हरेरुत्कीतंन॑ धमं स्वकुलोद्धारकारणम्‌ । श्रोतृणां चेव वक्तुणां जन्समृत्युजराहरम्‌ ॥२॥ 
दानानां च व्रतानां च सिद्धीनां तपसां परम्‌। योगानां चेव वेदानां सेवनं कीर्तनं 


यसं पुनरुवाच सा॥१॥ 


नं हरेः॥३॥ 
मुक्तत्वममरत्वं वा सर्वसिद्वित्वमेव वा। श्रीकृष्णसेवनस्येव कलां नाहेन्ति जरदद णैग कहां नाहि  घोड्ोग्‌ ॥ शा ॥४॥ 


जो परब्रह्म, निर्गुण एवं प्रकृति से परे हैं। अतः हे वत्से! यह लो अपने पतिदेव को और सुखपूर्वक अपने घर जाओ 
॥१४५॥ मनुष्यों के समस्त कर्मों के फल तुम्हें मैंने इस प्रकार कहकर सुना दिया, जो सभी को अभीष्ट, सर्वसम्मत 
एवं मनुष्यों के लिए परम ज्ञानप्रद है॥१४६॥ 


अध्याय २८ 
सावित्रीकृत यमस्तोत्र 


श्री नारायण बोले यम के मुख से भगवान्‌ विष्णु का गुणानुवाद सुनकर सांवित्री के नेत्र में आँसू आ 
यये और (हर्षातिरेक से) रोमांच हो आया। अनन्तर उसने पुनः यम से कहा ॥ १॥ 

सावित्री बोली--हे धर्म! भगवान्‌ विष्णु का कीर्तन करना, श्रोता-वक्ता दोनों कुल के उद्धार का हेतु 
है, क्योंकि वह उनकी जरा, मृत्यु एवं जन्म का अपहरण करता है॥२॥ इसलिए सभी भाँति के दानों, ब्रतों, सिद्धियों, 
तपस्याओं, योगों के अभ्यास और वेदों के पठन-पाठन की अपेक्षा भगवान्‌ विष्णु का कीर्तन करना अति उत्तम है॥३॥ 
इसीलिए कहा भी है कि मोक्ष, अमरपद, तथा समस्त सिद्धियाँ, ये भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सेवा के सोलहवें अंश के 
"कव्या --. 

१ क. ०क॑ सर्वमङ्गलम्‌ । 
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्रह्मवेव्तंपुराणम्‌ ३७१ 


भजामि केन विधिना श्रीकृष्णं प्रकृतेः परम्‌। मूढां मामबलां तात वद वेदविदां वर॥५॥ 
शुभकर्मविपाकं च श्रुतं नृणां मनोहरम्‌ । कर्माशुभविपाकं च तन्मे व्याख्यातुमहँसि॥६॥ 
इत्युक्त्वा सा सती ब्रह्मन्भक्तिनम्ात्मकंधरा। तुष्टाव धर्मराजं च वेदोक्तेन स्तवेन च ॥७॥ 


सावित्र्यृवाच 


तपसा धर्ममाराध्य पुष्करे भास्करः पुरा। धर्मां यं सुतं घ्राप धर्मराजं नमाम्यहम्‌ ॥८॥ 
समता सर्वभूतेषु यस्य सर्वस्य साक्षिणः। अतो यन्नाम शमनमिति तं प्रणमाम्यहम्‌ ॥९॥ 
येनान्तशच कृतो विश्वे सर्वेषां जीविनां परम्‌। कर्मानुरूपकालेन तं कृतान्तं नमाम्यहम्‌ ॥१०। 
बिभति दण्डं दण्डाय पापिनां शुद्धिहेतवे। नमामि तं दण्डधरं यः शास्ता सर्वेकर्मणाम्‌ ॥११॥ 
विश्वे थः कलयत्येव सर्वायुश्चापि संततम्‌। अतीव दुर्निवार्यं च तं कालं प्रणमाम्यहम्‌ ॥१२॥ 
तपस्वी वेण्णवो धर्मी संयमी विजितेर्द्रिथः। जीविनां कर्मफलदं तं यमं प्रणमाम्यहय्‌ ॥ १३॥ 
स्वात्मारामश्च सर्वज्ञो मित्र पुण्यकृतां भवेत्‌ । पापिनं क्लेशदो यस्य पुत्रो मित्रो नमाम्यहम्‌ ॥१४॥ 
यज्जन्म ब्रह्मणो बंशे ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा। यो ध्यायति परंब्रह्म ब्रह्मवंशं नमाम्यहम्‌ ॥१५॥ 


oC 


समान भी नहीं हैं॥४। अतः हे तात ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! किस विधि से उस प्रकृति से परे भगवान्‌ श्रीकृष्ण की 
सेवा करूँ, यह मुझ अबला को बताने की कृपा करें॥५॥ और मनुष्यों के शुभ कमों के मनोहर फल को तो मैंने 
सुन लिया है, किन्तु उनके अशुभ कर्मो के फल भी जानने की इच्छा है, अतः आप बतायें॥६॥ हे ब्रह्मन्‌ ! इतना 
कहकर उस साध्वी ने भक्ति से कन्ये को झुकाकर वेदोक्त स्तुति द्वारा धर्मराज की स्तुति करना आरम्भ कर दिया ॥७॥ 

सावित्री बोली--पहले समय में भगवान्‌ भास्कर ने पुष्कर क्षेत्र में जाकर तप द्वारा धर्म की आराधना की । 
उससे उन्होंने जिस धर्म-अंश पुत्र की प्राप्ति की, उस धर्मराज को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥८॥ जो समस्त 
का साक्षी है और समस्त प्राणियों में समता का भाव रखता है, तथा जिसका 'शमन' नाम है, मैं उसे प्रणाम कर 
रही हूँ ॥९॥ सारे विश्व में सभी प्राणियों के कर्मानुरूप काल द्वारा जिन्होंने सबका अन्त (नाश) किया है, उस- 
कृतान्त को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥१०॥ पापियों के शुद्ध होने के लिए जो उन्हें दण्ड देता है और समस्त कर्मों 
का शास्ता है, उस दण्डधारी को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥११॥ समस्त विश्‍व में जो सभी की आयु को निरन्तर 
कवळ (ग्रास) बनाता रहता है, उस अतिदुनिवार काल को मैं प्रणाम कर रही हूँ ॥१२॥ तपस्वी, वैष्णव, धर्मात्मा, 
संयमी एवं इन्द्रियजित्‌ आदि जीवों को उनके कर्मफल देने वाले उस यम को मैं प्रणाम कर रही हूँ॥१३॥ अपने 
आत्मा में रमण करने वाले, सर्वज्ञ, पुण्यात्माओं के मित्र और पापियों को (दण्डरूप में) दुःख देने वाले उस पुण्यात्मा 
मित्र को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥१४॥ जिसने ब्रह्मा के वंश में जन्म ग्रहण किया है, ब्रह्मतेज से प्रदीप्त हो रहा 
है और जो परब्रह्म का ध्यान करता है, उस ब्रह्म-वंश को मैं नमस्कार कर रही हूँ ॥१५॥ हे मुने ! इतना कह कर उस 


१ क, यश्च पुष्यं मित्रं न° | 
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३७२ एकोनत्रिशोऽध्यायः 


इत्युक्त्वा सा च सावित्री प्रणनाम यमं मुने। यमस्तां विष्णुभजनं कर्मपाकमुवाच्च ह ॥१६॥ 
इदं यसाष्टक नित्यं प्रातरुत्थाय यः पठेत्‌ । यमात्तस्य भयं नास्ति सर्वपापात्प्रमुच्यते ॥१७॥ 
महापापी यदि पठेच्नित्य॑ भक्त्या च नारद। यमः करोति तं शुद्धं कायव्यूहेन निङिचितस्‌ ॥१८॥ 
इति श्रोब्रह्म महा प्रक्ृति० नारदना० तुलस्यु ० सावित्रीकृतयसस्तोत्रं 
नामाष्टाविशोऽध्यायः ॥२८॥ 


अथेकोनतिशो ऽध्यायः 
नारायण उवाच 
यमस्तस्ये विष्णुमन्त्रं दत्त्वा च विधिपूर्वकम्‌ । कर्माशुभविपाकं च तामुवाच रेः सुतः ॥। १॥ 


यम उवाच 

शुभकर्मेविपाकं च श्तं नानाविधं सति। कर्माशुभविपाके च कथयामि निशामय ॥२॥ 
नानाप्रकारं स्वर्गं च याति जीवः सुकर्मणा। कुकर्मणा च नरकं याति नानाविधं नरः॥।३॥ 
नरकाणां च कुण्डानि सन्ति नानाविधानि च। नानापुराणभेदेन नामभेदानि तानि च ॥४॥ 
विस्तृतानि गभीराणि क्लेशदानि च जीविनाम्‌ । भयंकराणि घोराणि हे वत्से कुत्सितानि च ॥५॥ 
सावित्री ने वम को प्रणाम किया और यम ने उसको विष्णु का भजन तथा कमो क फळ दा इस परार किया और यम ने उसको विष्णु का मजन तथा कर्मो का फल वताया। इस प्रकार 
प्रातःकाल उठकर नित्य जो पुरुष इस यमाष्टक (यम के आठ इलोकों) का पाठ करता है, उसे यम से भय नहीं 
होता है और वह समस्त पापों से मुकत हो जाता है॥१६-१७॥ हे नारद! यदि महापापी भी भक्तिपूर्वक नित्य 
इसका पाठ करता है, तो यम उसे कायाकल्प के द्वारा निश्चित शुद्ध कर देते हैं॥ १८॥ 


श्रीव्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद में सावित्रीकृत 
यमस्तोत्र-वर्णन नामक अटठाईसवाँ अध्याय समाप्त ॥२८॥ 


अध्याय २६ 
नरक-कुण्डों के नाम 
श्री नारायण बोले--.सूर्य पुत्र यमराज ने उसे भगवान्‌ विष्णु के मन्त्र की सविघि दीक्षा देकर अशुभ 
कर्मो के फळ सुनाना आरम्भ किया॥ १॥ हे 
यम बोले--अनेक भांति के शुभ, कर्मों के फल तुमने सुन लिया है, अव अशुभ: कर्मों के फल कह रहा हूँ, 
सुनो ॥२॥ जीव भळे कर्मो द्वारा अनेक भाँति का स्वर्ग प्राप्त करता है और कुकर्मों द्वारा अनेक माँति का नरक॥३॥ 
नरकों के अनेक भाँति के कुण्ड हैं, पुराणों में जिनके नामभेद किये गये हुँ॥४॥ हे वत्से! वे विस्तृत, गम्भीर 
(अथाह), जीवों को दुःख देने वाळे, घोर, भयंकर एवं कुत्सित हैं॥५॥ 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३७३ 


षडशीलिइच कुण्डानि संयमन्यां च सन्ति च। निबोध तेषां नामानि प्रसिद्धानि श्रुती सति ॥६॥ 
बह्निकुण्ड तप्तकुण्डं क्षारकुण्डं भयानकम्‌। विदूकुण्डं भूत्रकुण्डं च इलेष्मकुण्डं च दुःसहम्‌ ॥७॥ 
गरकुण्डं दृषिकाकुण्ड वसाकुण्ड तथेव च। शुक्रकुण्डमसुक्कुण्डमश्रुकुण्डं च कुत्सितस्‌ ॥८॥ 
कुण्डं गात्रसलासां च कर्णविद्कुण्डसेव च । अज्जाकुण्डं मांसकुण्डं नखकुण्डं च दुस्तरस्‌॥९॥ 
लोम्नां कुण्डं केशकुण्डमस्थिकुण्ड च दुःखदम्‌। ताम्मकुण्डं लोहकुण्ड प्रतप्तं क्लेशदं सहत्‌ ॥१०॥ 
तीक्ष्णकण्टककुण्डं च विषकुण्डं च विघ्नदम्‌। घर्मकुण्डं तप्तकुण्डं सुराङुण्डं प्रकोतितम्‌ ॥११॥ 
प्रतप्ततैलकुण्ड च दन्तकुण्डं च दुर्वहस्‌। इमिकुण्ड पुयकुण्ड सपेकुण्डं दुरन्तकम्‌ ॥१२॥ 
महाकुण्ड दंशकुण्ड भीमं गरलकुण्डकम्‌ । कुण्डं च वत्तरदष्ट्राणां वृश्चिकानां च सुत्रते ॥१३॥ 
दारकुण्डं शूलकुण्डं खड्गकुण्डं च भोषणस्‌ । गोलकुण्डं नक्रकुण्डं काककुण्डं शुचास्पदम्‌ ॥ १४॥ 
संघालकुण्ड बाजकुण्ड बन्धकुण्डं सुदुस्तरम्‌ । तप्तपाषाणकुण्डं च तीक्ष्णपाषाणकुण्डकम्‌ ॥१५॥ 
लालाकुण्डं असीकुण्डं चूर्णकुण्डं सुदारुणम्‌ । चक्रकुण्डं वच्तरकुण्डं कू्मकुण्डं भहोल्बणस्‌॥१६॥ 
ज्वालाकुण्डं भस्मकुण्डं 'युलिकुण्डं च सुन्दरि। तम्तसूर्यससीपत्रं क्षुरवारं सुचीसुखस्‌॥१७॥ 
गोधामुखं नक्रमुखं गजदंश॑ च गोमुखम्‌ । कुम्भीपाकं कालसूत्रसवटोदसरंतुबस्‌ । १८॥ 
पांशुभोजं पाशवेष्ट शूलप्रोतं प्रकम्पनम्‌ । उल्कामुखमन्धकूपं वेधनं दण्डताउनस्‌ ॥१९॥ 


जारूबम्धं देहचूर्ण दलनं शोषणंकरम्‌। शूर्पं ज्यालामुखं जिह्मं धूसान्धं नागवेष्टनम्‌ ॥२०॥ 
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इस संयमिनी पुरी में छियासी कुण्ड हैं, जिनके नाम वेद में प्रसिद्ध हूँ, कह रहा हूँ, सुनो ॥६॥ अग्निकुण्ड, 
तप्तकुण्ड, भयानक क्षारकुण्ड, विट्‌ (मल) कुण्ड, मूत्रकुण्ड, दुःसह इलेष्म (कफ) कुण्ड, गर (विष) कुण्ड, दूषिका 
(नेत्रमल) कुण्ड, वसा (चर्वी) कुण्ड, शुक्र (वीर्य) कुण्ड, रुद्रकुण्ड, निन्दित अश्रुकुण्ड, शरीर के मलकुण्ड, कान के मल 
कुण्ड, मज्जाकुण्ड, मांसकुण्ड, कठिन नखकुण्ड, लोमकुण्ड, केशकुण्ड, दुःखप्रद अस्थि (हड्डी) कुण्ड, अतितप्त और महान्‌ 
दुःख देने वाले ताँवे का कुण्ड और लोहे का कुण्ड, तीक्ष्णकण्टक (तेज काँटे का) कुण्ड, मारनेवाले विषकुण्ड, धर्म 
(घाम) कुण्ड, तप्त सुरा (शराब) कुण्ड, अति तप्त तेल कुण्ड, दुवेह दन्त कुण्ड, कृमि (कीड़े का) कुण्ड, पूय (पीव) 
कुण्ड, दुःख से पार करने योग्य सपं कुण्ड, मश (मसा) कुण्ड, दंश (डँसा) कुण्ड, भीषण गरल (विष) कुण्ड, और वज्र- 
सदृश दाँत वाले बिच्छुओं का कुण्ड हैँ॥७-१३॥ हे सुव्रते ! शरकुण्ड, शूलकुण्ड, भयंकर खड्ग (तेगा) कुण्ड, गोलकुण्ड, 
नक्र (मगर) कुण्ड, शोककारी काककुण्ड, सञ्चचालकुण्ड, बाजकुण्ड, अति दुस्तर बन्वकुण्ड, तप्तपाषाण कुण्ड, तीक्ष्ण 
पाषाण कुण्ड, छाला (लार) कुण्ड, असि (तलवार) कुण्ड, अतिदारुण चूर्णकुण्ड, चक्रकुण्ड, वजकुण्ड, कूर्मकुण्ड, महान्‌ 
उल्बण ज्वालाकुण्ड, भस्मकुण्ड, पूति (दुर्गन्ध) कुण्ड, हे सुन्दरि! इसी भाँति तप्तसूर्य, असिपत्र, क्षुरघार, सूची- 
मुख, गोघामुख, नक्रमुख, गजदंश, गोमुख, कुम्भीपाक, कालसूत्र, अवटोद, अरुन्तुद, पांशुभोज, पाशवेष्ट, शूलप्रोत, 
प्रकम्पन, उल्कामुख, अन्वकूप, वेधन, दण्डताडन, जाळवन्ध, देहचूर्ण, दलन, शोषण, सपंज्वालामुख, जिह्म, घूमान्ध, 
भौर नागवेष्टन कुण्ड हैं॥१४-२०॥ हे सावित्रि! ये कुण्ड, पापियों को दुःख देने के लिए बने हैं, जिनके लिए नियुक्त 


१ क. ०दग्घकु० । 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


SO 


CCECI0.RPolhictDoinhaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


३७२ एकोनत्रिशोऽध्यायः 


इत्युक्त्वा सा च सावित्री प्रणनाम यमं मुने। यमस्तां विष्णुभजनं कमंपाकमुवाचच ह ॥१६॥ 
इदं यसाष्टक नित्यं प्रातरुत्थाय यः पठेत्‌ । यभात्तस्य भयं नास्ति सर्वपापात्प्रमुच्यते ॥ १७॥ 
महापापी यदि पठेन्नित्यं भक्त्या च नारद। यमः करोति तं शुद्धं कायव्यूहेन निश्चितम्‌ ॥१८॥ 
इति श्रोब्रह्म महा० प्रकृति० नारदना० तुलस्यु० सावित्रीकृतयसस्तोत्रं 
नामाष्टाविशोऽध्यायः ॥२८॥ 


अर्थेकोनत्रिशो ऽध्यायः 
नारायण उवाच | 
यमस्तस्ये विष्णुमन्त्रं दत्त्वा च विधिपूर्वकम्‌ । कर्माशुभविपाकं च तामुवाच रवेः सुतः ॥ १॥ 


यम उवाच 

शुभकर्मविपाकं च श्रुतं नानाविधं सति। कर्माशुभविपाके च कथयामि निज्ञामय ॥२॥ 
नानाप्रकारं स्वगं च याति जीवः सुकर्मणा। कुकर्मणा च नरकं याति नानाविधं नर: ॥३॥ 
नरकाणां च कुण्डानि सन्ति नानाविधानि च। नानापुराणभेदेन नामभेदानि तानि च ॥ शा 
विस्तृतानि गभोराणि क्लेशदानि च जीविनाम्‌ । भयंकराणि घोराणि हे वत्से कुत्सितानि च ॥५॥ 
सावित्री ने यम को प्रणाम किया और यम ने उसको विष्य का भजन त्या कमो का जळे पाक इ परार किया और यम ने उसको विष्णु का मजन तथा कर्मो का फल वताया। इस प्रकार 
प्रातःकाल उठकर नित्य जो पुरुष इस यमाष्टक (यम के आठ इलोकों ) का पाठ करता है, उसे यम से भय नहीं 
होता है और वह समस्त पापों से मुक्त हो जाता है॥१६-१७॥ हे नारद! यदि महापापी भी भक्तिपूर्वक नित्य 
इसका पाठ करता है, तो यम उसे कायाकल्प के द्वारा निश्चित शुद्ध कर देते हैं॥१८॥ 


श्रीब्रह्मवैवतंमहापुराण के दुसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद में सावित्रीकृत 
यमस्तोत्र-वर्णन नामक अटठाईसरवाँ अध्याय समाप्त ॥ २८॥ 


अध्याय २६ 
नरक-कुण्डों के नाम 

श्री नारायण बोले--..सूय॑ पुत्र यमराज ने उसे भगवान्‌ विष्णु के मन्त्र की सविघि दीक्षा देकर अशुभ 
कर्मो के फल सुनाना आरम्भ किया ॥१॥ 

यम बोले--अनेक माति के शुभ कर्मो के फल तुमने सुन लिया है, अब अशुभ कर्मो के फल कह रहा हूँ, 
सुनो ॥२॥ जीव भले कर्मों द्वारा अनेक भाँति का स्वर्ग प्राप्त करता है और कुकर्मो द्वारा अनेक भाँति का नरक ॥।३॥ 
नरकों के अनेक भाँति के कुण्ड हैं, पुराणों में जिनके नामभेद किये गये हूँ॥४॥ हे वत्से! वे विस्तृत, गम्भीर 
(अयाह्‌), जीवों को दुःख देने वाळे, घोर, भयंकर एवं कुत्सित हैं॥५॥ 
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ब्रहावेवतंपुराणम्‌ ३७३ 


षडशीलिइच कुण्डानि संयमन्यां च सन्ति च। निबोध तेषां नामानि प्रसिद्धानि श्रुतौ सति ॥६॥ 
वह्निकुण्डं तप्तकुण्डं क्षारकुण्डं भयानकम्‌। विदूकुण्डं सूत्रकुण्डं च इलेष्मकुण्डं च दुःसहम्‌ ॥७॥ 
गरकुण्डं दृषिकाकुण्ड वसाकुण्डं तथे च। शुक्रकुण्डमसुक्कुण्डमश्रुकुण्डं च कुत्सितम्‌ ॥८॥ 
कुण्डं भात्रमलानां च कर्णविट्कुण्डसेब व । अज्जाकुण्डं सांसकुण्डं नखकुण्डं च दुस्तरम्‌ ॥९॥ 
लोझ्नां कुण्डं केशकुण्डमस्थिकुण्डं च दुःखदम्‌। ताम्मकुण्डं लोहकुण्डं प्रतप्तं क्लेशदं सह्‌ ॥१०॥ 
तीक्ष्णकण्टककुण्डं च विषकुण्डं च विघ्नदम्‌। घर्भकुण्डं तप्तकुण्डं सुराङुण्डं प्रकीतितम्‌ ॥११॥ 
प्रतप्ततैलकुण्ड च दन्तकुण्डं च दुर्वहम्‌। इमिकुण्ड पुयकुण्डं सरपेकुण्डं दुरन्तकम्‌ ॥१२॥ 
सझकुण्डं दंशकुण्ड भी गरलकुण्डकम्‌ । कुण्डं च वन्तरदष्ट्राणां वृह्चिकानां च सुत्रते ॥१३॥ 
धरकुण्ड झूकुण्डं खड्गकुण्डं च भोषणस्‌। गोलकुण्डं नक्रकुण्डं काककुण्डं शुचास्पदम्‌ ॥ १४॥ 
संचालकुण्डं घाजकुण्डं बन्धकुण्डं सुदुस्तरम्‌ । तप्तपाषाणकुण्ड च तीक्ष्णपाषाणकुण्डकश्‌ ॥१५॥ 
लालाकुण्डं असीकुण्ड चूर्णकुण्डं सुदारणम्‌। चक्रकुण्डं वज्ञकुण्ड कूर्मकुण्डं भहोल्बणस्‌ ॥१६॥ 
ज्वालाकुण्डं भस्मकुण्डं 'पुलिकुण्डं च सुन्दरि। तग्तसूर्यससीपत्रं क्षुरवारं सुचीसुखस्‌॥१७॥ 
गोधासुखं नक्रमुखं गजदंशं च गोसुखस्‌ । कुम्भीपाकं कालसुत्रसदटोदसरुठुदस्‌ ॥ १८॥ 
पांशुभोजं पाशवेष्टं शूलप्रोतं प्रकम्पनम्‌ । उल्कामुखमन्धकूपं वेधनं ` दण्डताउनस्‌ ॥१९॥ 


जालबन्धं देहचूर्णं दलनं शोषणंकरम्‌। शूर्पं ज्वालामुखं जिह्मं धूमान्धं नागवेष्टनम्‌ ॥२०॥ 
८* नक, ~ > ~ 


इस संयमिनी पुरी में छियासी कुण्ड हैं, जिनके नाम वेद में प्रसिद्ध हैं, कह रहा हैँ, सुनो ॥६॥ अग्निकुण्ड, 
तप्तकुण्ड, भयानक क्षारकुण्ड, विट्‌ (मल) कुण्ड, मूत्रकुण्ड, दुःसह इलेष्म (कफ) कुण्ड, गर (विष) कुण्ड, दूषिका 
(नेत्रम) कुण्ड, वसा (चर्बी) कुण्ड, शुक्र (वीर्य) कुण्ड, रुद्रकुण्ड, निन्दित अश्रुकुण्ड, शरीर के मलकुण्ड, कान के मल 
कुण्ड, मज्जाकुण्ड, मांसकुण्ड, कठिन नखकुण्ड, लोमकुण्ड, केशकुण्ड, दुःखप्रद अस्थि (हड्डी) कुण्ड, अतितप्त और महान्‌ 
दुःख देने वाले ताँवे का कुण्ड और लोहे का कुण्ड, तीकषणकण्टक (तेज काँटे का) कुण्ड, मारनेवाले विषकुण्ड, घर्म 
(घाम) कुण्ड, तप्त सुरा (शराब) कुण्ड, अति तप्त तेल कुण्ड, दुर्वह दन्त कुण्ड, कृमि (कीड़े का) कुण्ड, पूय (पीव) 
कुण्ड, दुःख से पार करने योग्य सपं कुण्ड, मश (मसा) कुण्ड, दंश (डंसा) कुण्ड, भीषण गरल (विष) कुण्ड, और वज- 
सदृश दाँत वाले विच्छुओं का कुण्ड हैं ॥७-१३॥ हे सुव्रते ! शरकुण्ड, शूलकुण्ड, भयंकर खड्ग (तेगा) कुण्ड, गोलकुण्ड, 
नक्र (मगर) कुण्ड, शोककारी काककुण्ड, सञ्चालकुण्ड, बाजुण्ड, अति दुस्तर बन्धकुण्ड, तप्तपाषाण कुण्ड, तीक्ष्ण 
पाषाण कुण्ड, लाला (लार) कुण्ड, असि (तलवार) कुण्ड, अतिदारुण चूर्णकुण्ड, चक्रकुण्ड, वज्कुण्ड, कूर्मकुण्ड, महान्‌ 
उल्बण ज्वालाकुण्ड, भस्मकुण्ड, पुति (दुर्गन्व) कुण्ड, हे सुन्दरि ! इसी भाँति तप्तसूर्य, असिपत्र, क्षुरघार, सूची- 
मुख, गोधामुख, नक्रमुख, गजदंश, गोमुख, कुम्भीपाक, कालसूत्र, अवटोद, अरुन्तुद, पांशुभोज, पाशवेष्ट, शूलप्रोत, 
प्रकम्पन, उल्कामुख, अन्धकूप, वेधन, दण्डताडन, जाळवन्ध, देहचूर्ण, दलन, शोषण, सरपंज्वालामुख, जिह्मा, घूमान्घ, 
भौर नागवेष्टन कुण्ड हूं॥ १४-२०॥ हे सावित्रि! ये कुण्ड, पापियों को दुःख देने के लिए बने हैं, जिनके लिए नियुक्‍त 


१ क. ०दग्घकु० । 
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३७४ त्रिशोऽध्यायः 


कुण्डान्येतानि सावित्रि पापिनां क्लेशदानि च। नियुक्तः किकरगणे रक्षितानि च संततम्‌ ॥ २१॥ 
दण्डहस्तः शूलहस्तः पाशहस्तै्भयंकरंः । शक्तिहस्तेगेदाहस्तेमंदमत्तंच दारुणेः॥ २२॥ 
तमोयुक्तेदंयाहोने दूनिवायेश्च स्वतः । तेजस्विभिइच निःश ड्भेस्तास्रपि ङ्गललोचनेः ॥२३॥ 
योगयुक्तः सिद्धयोगेर्नानारूपधरंवरंः । आसन्नमृत्युभिदुंष्टः पापिभिः सर्वजीविभिः॥२४॥ 
स्वकर्मनिरतः ज्ञेवेः शाक्तः सौरेशच गाणपैः। अदृष्टेः पुण्यकृऱ्हिशच सिद्धयोगिभिरेव च॥ २५॥ 
स्वधरमेनिरतेर्वाऽपि विरतेर्वा स्वतन्त्रकेः । बलवऱ्दिरच निःश द्धः *स्वप्नदृष्टंशच वेष्णवे: ॥२६॥ 
एतत्ते कथितं साध्वि कुण्डसंख्यानिरूपणम्‌ । येषां निवासो यत्कुण्डे निबोध कथयामि ते ॥२७॥ 
इति श्रीत्रह्मण महा० नारदना० प्रकृति० सावित््युपाख्याने यमसावित्रिसं ० 
नरककुण्डसंख्यानं नामेकोनत्रिशोऽध्यायः॥२९॥ 


अथ द्विशोऽध्यायः 
यस उवाच 
हरिसेवारतः शुद्धो योगी सिद्धो ब्रती सति। तपस्वी ब्रह्मचारी च न याति नरकं यतिः॥१॥ 


इक गण निस्तर रक्षा किया खे हैर व जर न स म य. गण निरन्तर रक्षा किया रकते हैं॥२१॥ वे भयंकर हूत गण हाथों में दण्ड, शूल, पाश, शक्ति, गदा, 
लिए मदमत्त, भीषण, दयाहीन, चारों ओर से दुनिवार, तेजस्वी, निःशंक एवं ताँवे के समान पिंगल नेत्रो 
से युक्त होकर योग और सिद्धयोग द्वारा अनेक रूप धारण किये घूमते रहते हैं। समस्त पापी प्राणी मृत्यु निकट 
आने पर उन्हें देखते हैं ॥२२-२४॥ स्वकर्मपरायण शैव, शाक्त, सौर, गाणपत्य, पुण्यात्मा और सिंद्ध-योगीगण से 
वे अदृष्ट रहते हैं॥२५॥ एवं स्वधर्मपरायण, स्वतन्त्र, विरत, बळवान्‌ तथा निःशंक वैष्णवगण स्वप्न में उन्हें 
देखते हैं॥२६॥ हे पतित्रते ! इस प्रकार तुम्हें कुण्ड की संख्या वता दी है, अव जिस जीव का जिस कुण्ड में निवास 
रहता हैं, कह रहा हूँ, सुनो ॥२७॥ 
श्रीत्रह्मवेवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में यम-सावित्री-संवाद में नरककुण्डों 
की संख्या वर्णन नामक उन्तीसवाँ अध्याय समाप्त। ।२९॥ 


अध्याय ३० 


पापियों के नरक-भोग का वर्णन 


यम बोले--मगवान्‌ की सेवा में मग्न रहनेवाले, शुद्ध ( अन्तःकरण) ,योगी, सिद्ध, व्रती, तपस्वी, ब्रह्मचारी 
ओर संन्यासी नरक नहीं जाते हैं॥१॥ किन्तु जो वळवानु खळ पुरुष अपनी दुष्टता के नाते कटु वाणी द्वारा वान्धवों 


१ क. स्वात्मादू० । 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ३७५ 


कटुवाचा बान्धवांश्च खेलत्वेन च यो नरः। दग्धान्करोति बलवान्वह्निकुण्डं प्रयाति सः॥२॥ 
गात्रलोमप्रमाणाब्दं तत्र स्थित्वा हुताशने। पशुयोनिमवाप्नोति रौद्रे दग्धस्त्रिजन्सनि ॥३॥ 
ब्राह्मणं तृषितं तप्तं क्षुधितं गृहमागतम्‌ । न भोजयति यो मूढस्तप्तकुण्डं प्रयाति सः ॥४॥ 
तत्र लोमप्रमाणाब्दं स्थित्वा तत्र च दुःखितः। तप्तस्थले वह्मिकुण्ड पक्षी च सप्तजन्मसु ॥५॥ 
रविवाराकंसंक्रान्त्यामसायां शराद्धवासरे। वस्त्राणां क्षारसंयोगं करोति यो हि मानवः॥६॥ 
स याति क्षारकुण्डं च सूत्रमानाब्दसेव च। स ब्रजेद्राजकीं योनि सप्तजन्मसु भारते॥७॥ 
स्वदत्तां परदत्तां वा ब्रह्मवृत्तिं हरेत्तु यः। यो हरेद्भारते वर्ष विट्कुण्डं च प्रयाति सः॥८॥ 
षष्टिवर्षंसह्राण विड्भोजी तत्र तिष्ठति। षष्टिवर्षसहस्राणि विदृकृमिश्च पुनर्भुवि॥९॥ 
परकोयतडागे च तडागं यः करोति च। उत्सुजेहेवदोषेण मूत्रकुण्डं प्रयाति सः॥१०॥ 
तद्रेणुमानवर्षं च तज्जोजी तत्र तिष्ठति। भारते गोधिका चेव स भवेत्सप्तजन्मसु ॥ १ १॥ 
एकाकी मिष्टमइनाति इलेष्मकुण्डं प्रयाति सः। पूर्णमब्दशतं चेव तःट्गोजी तत्र तिष्ठति॥१२॥ 
पूणंमब्दशतं चेव स प्रेतो भारते भवेत्‌ । इलेष्ममूत्रगरं चेव 'तःद्गोजी तत्र तिष्ठति॥१३॥ 
पितरं मातरं चेव गुरं भार्या सुतं सुताम्‌। यो न पुष्णात्यनाथं च गरकुण्डं प्रयाति स: ॥१४॥ 


को जलाया करता है, वह अग्नि कुण्ड नामक नरक में जाता है॥ २॥ वहाँ भीषण अग्निकुण्ड में शरीर के लोम 
प्रमाण वर्ष तक जळते हुए रहकर अन्त में तीन जन्म तक पशु-योनि में जन्म ग्रहण करता है॥३॥ घर आये हुए भूखे, 
प्यासे एवं अति संतप्त ब्राह्मण को जो मोजन नहीं कराता है, वह मूर्ख तप्तकुण्ड में जाता है॥४॥ वहाँ लोम के 
प्रमाण वर्ष तक दुःखों का अनुभव करके अन्त में सात जन्म तक पक्षी होता है॥५॥ जो मनुष्य रविवार, सूर्य की 
संक्रान्ति अमावस्या और श्राद्ध के दिन वस्त्रों में खारी मिट्टी (रेह, साबुन आदि) लगाता हैं, वह उस 
वस्त्र के सूत प्रमाण वर्ष तक क्षार कुण्ड में दुःखानुभव करता है और अन्त में भारत में सात जन्म तक धोबी के 
यहाँ उत्पन्न होता है ॥६-७॥ जो प्राणी अपने द्वारा या दूसरे के द्वारा दी गयी ब्राह्माण वृत्ति का अपहरण करता है 
वह साठ सहस्र वर्ष तक विट्‌ (विष्ठा) कुण्ड में (कीड़ा होकर) पड़ा रहता है और वहाँ उतने दिन वही विट्‌ 
(विष्ठा) भोजन करता है और अन्त में पृथिवी पर उतने ही दिन विष्ठा का कीड़ा होता है॥८-९॥ दुर्भाग्यवश 
जो दूसरे के तालाब को अपना कहकर उसे खोदवाता है, तो वह (अन्त में) मूत्रकुण्ड में जाता है॥१०॥ और वहाँ 
उसके रेणु प्रमाण वर्ष तक उसी का भोजन करते हुए जीवन व्यतीत करता है। पश्चात्‌ (जन्म ग्रहणार्थ) भारत 
आने पर सात जन्मों तक गोघा (गोह) होता है॥११॥ अकेले मिष्ठान्न भोजी प्राणी इलेष्म (कफ) कुण्ड में जाता 
है और वहाँ पुरे सौ वर्ष तक वही भक्षण करते हुए रहता है। पश्चात्‌ यहाँ भारत में सौ वषं प्रेतयोनि में जन्म- 
ग्रहण करता है। और रात्रि-दिन कफ, मूत्र तथा विष खाता रहता है। अनन्तर शुद्ध होता है॥१२-१३॥ पिता, 
माता, गुरु, स्त्री, पुत्र, कन्या और अनाथ का जो पालन नहीं करता है, वह गरकुण्ड नामक नरक में जाता है और पुरे 


१ ख. सुरविप्रयोः । २ ख. पूयं मुक्ते ततः शुचिः । 
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३७६ त्रिशोऽध्यायः 


पुर्णमब्दतहस॑ च तङ्गोजी तत्र तिष्ठति। ततो ब्र -ू.तयोनिं शतवर्षं ततः शुद्धि: ॥१५॥ 

दृष्ट्याइतिथि वक्षचक्षु: करोति यो हि मानवः। पितदेबाल्तस्थ जले न युह्लन्ति च पापिमः॥। १६॥ 

यानि कानि च पापानि ब्रह्महत्यादिकानि च। इहैद रूभते चान्ते दूषिकाकुष्डमान्रजेत्‌ ॥१७॥ 

पृणसब्दशत चेव त.द्रोजी तत्र तिबव्ठति। ततो नरो भवे इसी दरिद्रः सप्तजन्मस्‌ ॥१८॥ 
दिनार 


Ei 


J 


चान्यस्मे दीयते यदि। स तिष्ठति दलाकुष्डे तड्रोजी शततवत्सरन्‌ १ १९॥ 
ततो भवेत्स चण्डालस्त्रिजन्सनि ततः शुचिः । कृकलासो भवेत्सोऽपि भारते सप्तजन्मसु ॥ 

ततो भवेन्मानदर्य इरित्रोऽल्वायरेद च २०॥ 
पुमांसं कामिनी वाऽपि कामिनीं वा पुभानथ। यः शक्त पाययत्येद शुक्रकुष्ड प्रयाति छः ॥२१॥ 
पुणसव्दशतं चब तःद्बोजी तत्र तिष्ठति। योनिकृनिः इताब्दं च भवे (ब ततः शुद्धि: ॥२२॥ 
संताड्य च गुरं दिप्रं रक्तपात च कारयेत। स च तिळत्यसक्कण्डे त-द्रोजी शतवत्सरम्‌ ॥२३॥ 
ततो भवेद्याथजन्म सप्तजन्मसु भारते। ततः इड्धिभवाप्नोति सानवश्च कमण छ ॥२४॥ 
अशु जदन्त यायन्त भक्तं दृष्ट्या च गद्गदम्‌। शीकृष्णगुणसंगीते हसत्येव हि यो नरः॥२५॥ 
स वसंदशुकुण्ड च तल्गोजी शतवत्सरम्‌। ततो भबेत्स चण्डालो त्रिजन्मनि ततः गुचिः ॥२६॥ 


Te EEE ERR 3 


सहस्र वर्ष तक वही खा कर वहाँ रहता हता है। पश्चात्‌ यहाँ सौ वर्ष तक भतयोनि में उत्पन्न होता है, अनन्तर शुद्ध होता 
हैं॥१४-१५॥ जो मनुष्य (घर आथे) अतिथि को देखकर नेत्र (नाक, भौंह) टेढ़ा करता है, उस पापी के हाथ 
का जळ पितर और देवळोग ग्रहण नहीं करते हैं॥ १६॥ आर यहाँ ही (अपने जीवित काळ में ही) ब्रह्महत्या आदि 
समस्त पापा का भागी होता है तथा मरने पर दूपिकाकृण्ड में जाता है। वहाँ पुरे सो वर्ष तक वही भोजन करते 
हए रहता ह॑ एवं अनन्तर भूतल पर जन्म ग्रहण करने पर सात जन्मों तक दरिद्र होता हे॥१७-१८॥ जो 
मनुष्य किसा ब्राह्मण को कोई वस्तु देकर पुनः उसे अन्य को दे देता है, वह सौ वर्ष तक वसा (चर्वी) कुण्ड में 
रहदा हृ आर वही भोजन करता है। पुनः यहाँ तीन जन्म तक चाण्डाल होकर अन्त में शद्ध होता है। किन्तु भारत 
सात जन्मा तक कूकलास (गिरगिट) होकर पुनः दरिद्र और अल्पायु मनुष्य होता है॥१९-२०॥ जो स्त्री 

उर्प का अथवा पुरुष स्त्री को वीर्येपान कराता है वह शुक्र (वीर्य) कुण्ड में जाता है। पूरे सौ वर्ष तक वहाँ रहकर 
वही भोजन करता है। अनन्तर सौ वर्ष तक योनि के कीड़े होकर अन्त में शुद्ध होता है॥२१-२२॥ जो गुरु या 
ब्राह्मण का आघात द्वारा ताडित कर रक्तपात कराता है वह असक (रक्त) कुण्ड में वही पान करते हुए सौ वर्ष 
तक रहता हूं। पश्चात्‌ भारत में सात जन्मों तक व्याघ (बहेलिया) होकर वह मनुष्य क्रमशः शुद्ध होता है॥२३-२४॥ 
मगवान्‌ श्रीकृष्ण के गुणगान करनेवाले भक्त को, जो (प्रेम में) आँसू गिराते हुए गद्गद रहता है, देखकर जो 
मनुष्य उसका उपहास (हँसी) करता है, वह सौ वर्ष तक अश्रुकुण्ड में रहकर वही भोजन करता है। पदचात्‌ 
यहाँ तीन जन्म तक चाण्डाल के घर उत्पन्न होकर अन्त में शुद्ध होता है॥२५-२६॥ जो दुष्ट हृदय वाला मनुष्य 


४9 ५ = 
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करोति खलतां शइ्वदशुद्धहृदयो नरः। कुण्डं गात्रसलानां च स च याति 'दञ्ञाव्दकम्‌ ॥२७॥ 
ततः स गार्दभी योनिमवाप्नोति त्रिजन्मनि । त्रिजन्मनि च झार्गालीं ततः शुद्धो भवेद्‌ श्ुवम््‌ ॥२८॥ 
बधिरं यो सहत्येव निन्दत्येव हि सानवः। स वसेतू' कर्णविद्कुण्डे तःद्गोजी झतबत्सरम्‌ ॥२९॥ 
ततो भवेत्स बधिरो दरिद्रः सप्तजन्ससु। सच्तजन्मस्वङ्गहीनस्ततः शुद्धि लभेद्धुवम्‌ ॥३०॥ 
लोभात्स्वपालनाथाय जीविनं हन्ति यो नरः। मज्जाकुण्डे बसेत्सोऽपि तड्भोजी लक्षवर्षकम्‌ ॥३१॥ 
ततोभवेत्स शशको सीनझ्च सप्तजन्मसु । एणादयरच कर्मभ्यस्ततः शुद्धिं लभेदृ्रुवस्‌ ॥३२॥. 
स्वकन्यापालनं कृत्वा विक्रीणाति हि यो नरः। अर्थलोभान्महामूढो सांसकुण्डं प्रयाति सः ॥३३॥ 
कन्यालोमप्रमाणाब्दं त-द्टोजी तत्र तिळति । तं च कुण्डे प्रहारं च करोति यमकिड्धूर:॥३४॥ 
मांतभारं माध्य कृत्वा रक्तधारां लिहेत्कुधा। ततो हि भारते पापी कन्याविट्सु कृमिर्भवेत्‌ ॥३५॥ 
षष्टिवर्षसहस्राणि व्याधरच सप्तजन्मसु । त्रिजन्मनि वराहङुच कुक्कुरः सप्तजन्मसु ॥३६॥ 
सप्तजन्मसु मण्डूको जलोकाः सब्तजन्मसु। सप्तजन्मसु काकश्च ततः शुद्धिं लभेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥३७॥ 
ब्रतानामुपवासानां श्राद्धादीनां च संयसे। न करोति क्षौरकर्म सोऽशुचिः सर्वकर्मलु ॥३८॥ 
स च तिष्ठति कुण्डेषु नखादीनां च सुन्दरि। तदेव दिनमानाब्दं तःट्गोजी दण्डताडितः॥३९॥ 


निरन्तर दुष्टता करता है, वह शरीर के मलों के कुण्ड में दश वर्ष तक रहकर पइ्चातू तीन जन्म तक गधा और 
तीन जन्म तक सियार की योनि में उत्पन्न होता है, अन्त में उसकी शुद्धि हो जाती है ॥२७-२८॥ जो मनुष्य किसी 
बह्रे व्यक्ति की निन्दा या उपहास करता है, वह सौ वर्ष तक कर्णविट्‌ (कान की मैल खूंट वाले) कुण्ड में पड़ा 
रह कर वही भोजन करता है। पश्चात्‌ सात जन्मों तक वहरा और दरिद्र होता है। पुनः सात जन्मों तक अंगहीन 
रहने के उपरान्त उसकी शुद्धि होती है॥२९-३०॥ जो लोभवश अपने पालन के लिए किसी अन्य जीव का 
हनन करता है, बह लाख वर्ष तक मज्जा के कुण्ड में वही खाकर पड़ा रहता है। अन्त में सात जन्मों तक वह शशक 
(खरगोश), मछली, मृग आदि योनियों में उत्पन्न होकर दुःखानुभव करता है, उपरान्त उसकी निश्चित शुद्धि हो 
जाती है॥३१-३२॥ जो मनुष्य कन्या का पालन-पोषण कर के धन के लोभवश उसका विक्रय करता है, वह महामूढ़ 
कन्या के लोमप्रमाण वर्ष तक मांस कुण्ड में वही खाकर रहता है। उस समय यमदूत उस कुण्ड में उसके ऊपर प्रहार 
करते हैं और वह मांस-पिण्डों को अपने शिर पर लिए रहता है तथा भूख लगने पर रक्‍त की धारा का 
पान करता है। अनन्तर वह पापी भारत में साठ सहन वर्ष तक कन्या के विष्ठा का कीड़ा होकर उत्पन्न होता 
है॥३३-३५॥ पुनः सात जन्मों तक व्याध (बहेलिया) , तीन जन्म तक सूकर, सात जन्म तक कुत्ता, सात जन्म तक 
मेढक, सात जन्म तक जोंक और सात जन्म तक कौवा होने के उपरान्त वह शुद्ध होता है॥३६-३७॥ ब्रत, उपवास 
और श्राद्ध आदि कर्मों में संयमपूर्वक रहने के लिए जो क्षौर कर्म नहीं कराता है, वह सभी कर्मो में अशुद्ध माना जाता 
है॥३८॥ हे सुन्दरि ! उसे नख आदि के कुण्डो में उतने दिनों के प्रमाण वर्ष तक वही खाते हुए रहना पड़ता है 


१. शताब्द०। २. श्सेत्तीर्थवि० । 
ड्ट 
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३७८ त्रिशोऽध्यायः 


सकेशं पार्थिवं लिङ्गं यो वाचयति भारते। स तिष्ठति केशकुण्डे मुद्रेणुमानवर्षकम्‌ ॥४०॥ 
तदन्ते यावनों' योनिं प्रयाति हरकोपतः । शताब्दाच्छुद्धिमाप्नोतिः स्वकुलं लभते ध्रुवम्‌ ॥४१॥ 
पितणां यो विष्णुपदे पिण्डं नेव ददाति च। स तिष्ठत्यस्थिकुण्डे च स्वलोमाब्दं महोल्बणे ॥४२॥ 
ततः स्वयोनि संप्राप्य खञ्जः सप्तसु जन्मसु। भवेन्महादरिद्रश्च ततः शुद्धो हि दण्डतः॥४३॥ 
यः सेवते महामूढो गुविणों च स्वकामिनीम्‌ । प्रतप्तताम्रकुण्डे च शतवर्षं स॒ तिष्ठति ॥४४॥ 
अवीराच्नं च यो भुङक्ते ऋतुस्नातान्नमेव च। लोहकुण्डे शताब्दं च स च तिष्ठति तप्तके ॥४५॥ 
स व्रजेद्राजकों योनिं कर्मकारी च सप्तसु । महात्रणी दरिद्रश्च ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥४६॥ 
यो हि घर्माक्तहस्तेन देवदरव्यमुपस्पृशेत्‌ । शतवर्षप्रमाणं च घमंकुण्डे स तिष्ठति॥४७॥ 
यः शूद्रेणाभ्यनुज्ञातो भुङक्ते शूद्रान्नमेव च। स च तप्तसुराकुण्डे शताब्दं तिष्ठति द्विजः॥४८॥ 
ततो भवच्छूद्रयाजी ब्राह्मणः सप्तजन्मसु । शूद्रश्रद्वान्नभोजी च ततः शुद्धो भवेद्‌ध्रुवम्‌ ॥४९॥ 
वाग्दुष्टा कट्वाचा या ताडयेत्स्वामिनं सदा। तीक्ष्णकण्टककुण्डे सा त:द्रोजी तत्र तिष्ठति ॥५०॥ 
ताडिता यमदूतेन दण्डेन च चतुर्युगम्‌ । तत उच्चेःश्रवाः सप्तजन्मस्बेव ततः शुचिः ॥५ १॥ 
विषेण जीविनं हन्ति निर्दयो यो हि पामरः । विषकुण्डे च तद्भोजी =¬ त यो ह पामर: । विषकुण्डे च तद्गोजी सहल्लाब्दं च तिष्ठति ॥५२॥ च तिष्ठति ॥५२॥ 


और दण्डे से पीटा जाता है॥३९॥ भारत में जो पुरुष केशयुक्त पार्थिव लिंग का पुजन करता है, वह उस मिट्टी की 
रेणु प्रमाण वर्ष तक केशकुण्ड में रहता है। भगवान्‌ शंकर के कोप से उसे अन्त में यवन (मुसलमान) जाति में 
सौ वर्ष तक जन्म ग्रहण करना पड़ता है। अनन्तर शुद्ध होकर अपने कुळ में उत्पन्न होता है॥४०-४१॥ जो विष्णुपद 
(स्थान) में पितरों को पिण्ड दान नहीं करता है, वह अपने लोम प्रमाण वर्ष तक अति भीषण अस्थि कुण्ड में रहता 
हैं॥४२॥ पुनः अपने कुल में उत्पन्न होकर सात जन्मों तक महादरिद्र और छंगड़ा होता है। इस प्रकार दण्ड 
भोगने के अनन्तर वह शुद्ध होता है॥४३॥ जो महामूढ़ अपनी गर्भिणी पत्नी का उपभोग करता है; वह सौ वर्ष तक 
प्रतप्त ताग्रकुण्ड में रहता है ॥४४॥ जो अवीरा (पति पुत्र रहित विधवा) स्त्री का अन्न या मासिक धर्म हुई स्त्री का 
अन्न खाता है, वह तपे हुए छौहकुण्ड में सौ वर्ष तक रहता है, तथा सात जन्मों तक धोबी और कर्मकर के यहाँ उत्पन्न 
होकर विशाल घाव युक्‍त दरिद्र होता है, पश्चात्‌ शुद्ध होता है ॥४५-४६॥ जो पसीने या (पसीजे) हाथ से देवता की 
किसी वस्तु का स्पर्श करता है, वह ब्राह्मण सौ वर्ष तक घर्मकुण्ड में रहता है॥४७। जो शूद्र की आज्ञा से शूद्रान्न 
का मक्षण करता है, वह ब्राह्मण सौ वर्ष तक तप्त सुराकुण्ड में रहता है। पश्चात्‌ सात जन्मों तक शूद्रों के यहाँ यज्ञ 
कराने वाला ब्राह्मण होता है और शूद्रो के अन्न भोजन करता है, अनन्तर शुद्ध होता है॥४८-४९॥ जो कटुभाषिणी 
स्त्री अपने पति को कठोर वातों द्वारा सदैव दुःख पहुँचाती रहती है, वह तीक्ष्ण कण्टककुण्ड में वही खाती हुई चारों 
युग तक रहती है। और यमदूत दण्डे से उसे पीटते रहते हैं। पश्चात्‌ सात जन्मों तक ऊँचा सुननेवाळी स्त्री होकर उत्पन्न 
होती है। उसके उपरान्त शुद्ध हो जाती है ॥५०-५१॥ जोनिर्देयी एवं नीचपुरुष विष देकर किसी का हनन करता है, वह 
सहल्न वर्षो तक विषकुण्ड में रहता है और वही मोजन करता है॥५२॥ अन्त में सात जन्मों तक नृघाती (हत्यारा) होता 


शक. दानवीं । २क. राजत्वं लभते कलौ । ३क. मानवः । 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RoulhicbhohamaDighizgtdeylyakayinhiaksdiatidteseastantaGemyotri 


क्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ व के ही ३७९ 


ततो भवेन्नुघाती च व्रणी स्यात्सप्तजन्मसु । सप्तजन्मसु कुष्ठी च ततः शुद्धो भवद्‌श्रुवम्‌ ॥५३॥ 
दण्डेन ताडयेद्यो हि वृषं च वूषवाहकः। भृत्यद्वारा स्वतन्त्रो वा पुण्यक्षेत्रे च भारते॥५४॥ 
प्रतप्ततैलकुण्डे च स तिष्ठति चतुर्युगम्‌ । गवां लोमप्रमाणाब्दं वृषो भवति तत्परम्‌ ॥५५॥ 
दन्तेन' हन्ति जीवं यो लोहेन बडिशेन वा। 'दन्तकुण्डे वसेत्सोऽपि वर्षाणामयुतं सति॥।५६॥ 
ततः स्वयोनिं संप्राप्य चोदरव्याधिसंयुतः। क्लिष्टेन जन्मनेकेन ततः शुद्धो भवन्नरः॥५७॥ 
यो भुङक्ते च वृथा मांसं सत्स्यभोजी च ब्राह्मण: । हरे रनेवेद्यभोजी कृमिकुण्डं प्रयाति सः ॥५८॥ 
स्वलोमसानवर्ष च त:द्भोजी तत्र तिष्ठति। ततो भव्म्लेच्छजातिसित्रिजन्मनि ततः शुचिः ॥५९॥ 
ब्राह्मणः शूद्रयाजी यः शूद्रशराद्वान्नभोजकः। शूद्राणां शवदाही च पुयकुण्डं व्रजेद्‌ भ्रुवम्‌ ॥६०॥ 
यावल्लोमप्रमाणाब्दं यजमानस्य सुत्रते । ताडितो यमदूतेन तःद्गोजी तत्र तिष्ठति॥६१॥ 
ततो भारतमागत्य स शूद्रः सप्तजन्मसु । महाशूलो दरिद्रश्च ततः शुद्धः पुनद्विजः॥६२॥ 
लघुं 'कूरं महान्तं वा सपं हन्ति च यो नरः। 'स्वात्मलोसप्रमाणाब्दं सर्पकुण्डं प्रयाति स: ॥६३॥ 
सर्पेण भक्षितः सोऽपि यमदूतेन ताडितः। वसेच्च सर्पविड्जोबी ततः सर्पो भवेद्ध्रुवम्‌ ॥६४॥ 
ततो भवेन्मानवङचाप्यत्पायुदद्रुसंयुतः । महाक्लेशेन तन्मृत्युः सपण भक्षणं ध्रुवम्‌ ॥६५॥) 


FEISS 
है और घाव युक्‍त रहता है। इस भाँति सात जन्मों तक कुष्ठी (कोढ़ी) रहने के उपरान्त शुद्ध होता है॥५३॥ 
जो किसान इस पुण्य क्षेत्र भारत में स्वयं अपने या नौकर द्वारा दण्डे से बैल को पीटता है, वह चारों युगों तक 
प्रतप्त तैल कुण्ड में रहता है। अनन्तर गौ के लोम प्रमाण वर्ष तक वह बैल होता है॥५४-५५॥ जो दाँतों से काट कर 
या लोहे या वडिश (बंसी) द्वारा जीवों को मारता है, वह दश सहस्र वर्ष तक दन्तकुण्ड में रहता है। अन्त में 
अपने कुल में उत्पन्न होकर व्याधि-पीड़ित रहता है। इस प्रकार उसी एक जन्म में कष्टों को भोग कर पुनः शुद्ध हो 
जाता है ॥५६-५७॥ जो मछली खाने वाला ब्राह्मण, भगवान्‌ के नैवेद्य का त्याग कर व्यर्थ मांस सेवन करता है, वह 
कृमि कुण्ड में जाता है और अपने लोमों के प्रमाण वर्ष तक वही खाकर वहाँ रहता है। अन्त में यहाँ तीन जन्म तक 
म्लेच्छ जाति में उत्पन्न होकर पुनः ब्राह्मण होता है। शूत्रों के यहाँ यज्ञ कराने वाला ब्राह्मण जो शूदरों के श्राद्धान्न का 
भोजन करता है और उनके शव (मुर्दे) को जलाता है, वह निश्चित पूय (पीव) कुण्ड में जाता है ॥५८-६०॥ 
हे सुव्रते ! यजमान के लोम प्रमाण वर्ष तक वह वहाँ वही खाकर रहता है और नित्य यमदूतों से ताड़ित होता 
है॥६१॥ पश्चात्‌ भारत आने पर सात जन्मों तक शूद्र होता है, तथा महारोगी एवं दरिद्र बना रहता है। पश्चात्‌ शुद्ध 
होकर पुनः ब्राह्मण होता है ॥६२॥ जो मनुष्य लघु, क्रूर या महान्‌ सर्प की हत्या करता है, वह अपने लोमों के प्रमाण वर्ष 
तक सर्पकुण्ड में रहता है। वहाँ उसी सर्पद्वारा भक्षित होता है, ऊपर से यमदूत ताड़ना देते हैं और स्वयं सर्पों के 
विष्ठा का भक्षण करता है। अन्त में सर्पयोनि में उत्पन्न होता है। पश्चात्‌ अल्पायु तथा दाद का रोगी मानव होता है । 
अन्त में सपं के. काटने से उसकी अतिक्लेशदायक मृत्यु होती है॥६३-६५॥ जो युक्ति निकालकर जीवों 


१ख, कुन्त०। रख, कुन्त०। रेक. कृष्णपादमस्तकस्थं स० । ४क, सर्पलो०। 
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३८० त्रिशोऽध्यायः 


'विधिं प्रकल्प्य जीवांश्च कषुरजन्तूंश्च हन्ति यः। स दंशसशके कुण्डे जन्ममानदिनाव्दकस्‌ ॥६६॥ 
दिवानिशं अक्षितस्तंरनाहारञ्च शब्दकृत्‌ । बद्धहस्तपदादिश्व यमदूतेन ताडितः॥६७॥ 
ततो भवत्सुद्रजन्तुर्जातिवे यावती स्सृता। ततो भवेन्सानवरच सोऽङ्गहीनस्ततः]शुक्चिः ॥ ६८॥ 
यो मूढो मधु गृह्हाति हत्वा च मधुमक्षिकाः। स॒ एव गारले कुण्डे जीवमानदिनाब्दकम्‌ ॥६९॥ 
भक्षितो गरलंदंग्धो यमटूतेन ताडितः। ततो हि मक्षिकाजातिस्ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥७०॥ 
दण्डं करोत्यदण्ड्े च विप्रे दण्डं करोति च। स कुण्डं वप्तरदष्ट्राणां कीटानां वे प्रयाति च ॥७१॥ 
तल्लोममानदर्ष च तत्र तिष्ठत्यहनिशञस्‌ । शब्दकृ-डूक्षितस्तरच ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥७९॥ 
अर्थलोभेन यो भूयः प्रजादण्डं करोति च! वृश्चिकानां च कुण्डेषु तल्लोमाब्दं वसेद्‌ ध्रुवस्‌ ॥७३॥ 
ततो वृङ्चिकजातिश्च सप्त जन्मसु जायते । ततो नरञ्चाङ्गहीनो व्याधियुक्तो भवेद्ध्रृवम्‌ ॥७४॥ 
यः खादति गुरं स्वं च धूर्तो धूर्ततथा खलः। स कुण्डे वज्तरदष्ट्राणां वसेन्सन्वन्तरावधि ॥७५॥ 
ब्राह्मण:शस्त्रधारी यो ह्यन्येषां धावको भवेत । संध्याहीवरच मूढश्च हरिभक्तिदिहीनकः ॥७६॥ 
स तिष्ठति स्वलोभाब्दं कुण्डादिषु शरादिद । दिद्ध: शरादिभिः शबवत्ततः शुद्धो भवेज्वर: ॥७७॥ 


और क्षुद्र जन्तुओो (छोटे-छोटे जीवों) का हनन करता है वह अपनी आयु दिन के प्रमाण वर्ष तक डँसा और मसा के 
कुण्ड में पड़ा रहता है। वे कीड़े वहाँ दिन-रात उसे (काट-काट कर) खाया करते हैं और वह आहारहीन होकर 
चिल्छाता रहता है, तथा यम के दूतगण उसका हाथ-पैर वाँव कर ऊपर से ताड़ना देते रहते हैं ॥६६-६७॥ अनन्तर 
क्षुद्र जन्तु होकर उत्पन्न होता है। इस प्रकार अनेक जन्मों के उपरान्त अद्भूहीन मनुष्य होता है। तब उसकी शुद्धि होती 
है॥६८ जो मूढ़ मधुमक्खियों को मार कर मधु (शहद) निकाळता है, वह अपने जीवन दिन के प्रमाण वर्ष तक 
विष कुण्ड में रहता है॥६९॥. वहाँ विष भक्षण कर जळता रहता हे और यम के दूत ऊपर से ताड़ना देते हैं। अनन्तर 
मदु की मकती होकर उत्पन्न होता है। तव उसकी शुद्धि होती है ॥७०॥ जो अदण्ड्य (अपराध रहित) ब्राह्मण को 
दण्ड देता है, वह वज्र के समान दाँत वाले कीड़ों के कुण्ड में आता है ॥७१॥ और उस ब्राह्मण के लोम प्रमाण वर्षे 
तक उस कुण्ड में पड़ा रह कर दिन-रात उन कीड़ों के काटने से चिल्लाया करता है और पश्चात्‌ शुद्ध होता है॥७२॥ 
जो राजा बन के लोमवदा प्रजाओं को दण्डित करता रहता है, वह उनके लोम प्रमाण वर्ष तक विच्छुओं के कुण्डों में 
निश्चित निवास करता है॥७३॥ अनन्तर सात जन्मों तक बिच्छू होकर उत्पन्न होता है और पश्चात्‌ अङ्गहीभ 
मानव होकर सदैव रोग पीड़ित रहता है॥७४॥ जो धूर्त एवं दुष्ट व्यक्ति धूर्तता से अपने गुरु की हिंसा करता है, 
वह वञ््रसदृश दाँतों वालों के कुण्ड में एक मन्वन्तर तक वास करता है ॥७५॥ जो मूखं ब्राह्मण 
संध्यारहित और भगवान्‌ की भक्ति से हीन रह कर शस्त्र धारण किए दूसरे लोगों का दुत जाहा 
है, वह अपने शरीर लोम के प्रमाण वर्ष तक शर (वाण) आदि के कुण्डों में रहता है, वहाँ बाणों , 
द्वारा (शरीर में) क्षत-विक्षत होता रहता है, पझ्चात्‌ उसकी शुद्धि होती है ॥७६-७७॥ जो प्रमत्त 


१क, विधिप्रदत्त जी० | 
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्रह्मवेवतंपुरा णम्‌ ३८१ 


कारागारे सान्धकारे निबध्नाति प्रजाइच यः। प्रमत्तः स्वल्पदोषेण गोलकुण्डं प्रयाति सः॥७८॥ 
तत्कुण्डं तप्ततोथाक्तं सान्धकारं भयडूःरम्‌ । तोक्ष्णदंष्ट्रेशच कीटेश्च संयुक्तं गोलकुण्डकम्‌ ॥७९॥ 
कोटेविद्धो असेत्तत्र प्रजालोमाब्दमेव च। ततो “भवेन्नीचभूत्यस्ततः शुद्धो नरो भुवि॥८०॥ 
सरोवराुत्थितांश्च नक्रादीन्हन्ति यः सति । नक्रकण्टकमानाब्दं नक्रकुण्डं प्रयाति सः॥८१॥ 
ततो नक्तादिजातिश्‍च भवेन्नद्यादिषु श्रुवम्‌॥। ततः सद्यो विशुद्धो हि दण्डेनेव नरः पुनः ॥८२॥ 
वक्षः्चोणीस्तनास्यं च यः पश्यति परस्त्रियाः। कामेन कामुको यो हि पुण्यक्षेत्रे च भारते ॥८३॥ 
स वसेत्काककुण्डे च काकश्च क्षुण्णलोचनः। ततः स्वलोममानाब्दं ततश्चान्धस्त्रिजन्मनि ॥८४॥ 
स्वर्णस्तेयी च यो मूढो आरते सुरविप्रयोः। स च संचानकुण्डं च स्वलोमाब्दं चसेद्‌धबस्‌ ॥८५॥ 
ताडितो यभइूतेन संचानैः क्षुण्णलोचवः। ततो भोजी च तत्रेव ततऽ्चान्धस्त्रिजन्मति ॥८६॥ 
सप्तजन्मदरिप्रश्ध भहाकूरश्च पातकी । भारते स्वर्णकारङ्च स च स्वर्णबणिक्तत: ॥८७॥ 
यो भारते तासचौरो लोइचोरश्च सुन्दरि। स स्वलोमप्रभाणाब्दं वज्ञकुण्डं प्रालि वे ॥८८॥ 
तत्रैव अध्ाविड्भोजी वञ््रेश्च क्षुण्णलोचनः। ताडितो यमदूतेन ततः शुद्धो भवेक्षरः॥८९॥ 
भारते देवचौरश्च देवद्रव्यादिहारकः । सुदुष्करे वज्त्रकुण्डे स्वलोमाब्द वसेद्ध्रुवम्‌ ॥९०॥ 


होने के नाते अल्प अपराध के कारण भी प्रजाओं को अन्वकारपूर्ण जेल (काली कोठरी) में बन्द कर 


देता है, वह गोलकुण्ड नामक नरक में जाता है जो संतप्त (खौलते हुए) जल, अंधकार और तेज दाँत 
वाले कीड़ों से संयुक्त होने के नाते भीषण दिखायी देता है। प्रजाओं के लोम प्रमाण वर्ष तक वहाँ कीड़ों द्वारा भक्षित 
होता है। अनन्तर यहाँ भूतल पर नीच का सेवक होता है, तब उसकी शुद्धि होती है॥७८-८०॥। सरोवर आदि जलाशयों 
से बाहर आये हुए मकर (मगर) आदि जळलजन्तुओं का जो हनन करता है, वह उनके काँटों के प्रमाण वर्ष तक 
नत्रकुण्ड में रहता है॥८१॥ पश्चात्‌ नदी आदि में मगर आदि जन्तु होकर निश्चित उत्पन्न होता है और वहाँ 
दण्ड के द्वारा ही उसकी शुद्धि होती है॥८२॥ इस पुण्य क्षेत्र भारत में जो परस्त्री का वक्षःस्थल, श्रोणी भाग (कटि 
तट), स्तन या मुख का दर्शन कामुक भाव से करता है, वह काककुण्ड में जाता है और वहाँ कोवे उसकी आँखें (ठोढ़ों 
से मार कर) फोड़ डालते हैं। अपने लोमों के प्रमाण वर्ष तक वहाँ रहकर वह यहाँ भारत में तीन जन्मों तक अन्धा 
होता है। भारत में जो मूर्ख व्यक्ति देवता और ब्राह्मण का सोना चुराता है, वह अपने रोओं के जितने वर्षों तक 
संचानकुण्ड मे वास करता है । वहाँ यमदूत उसे पीटते हैं, संचान नामक कौए उसकी आँखें नोचते हैं। वहाँ भोग 
करने के वाद वह तीन जन्मों तक अन्धा, सात जन्मों तक दरिद्र, महाक्रूर, पातकी, सोनार और सुवर्ण का व्यापारी होता 
है। हे सुन्दरि ! जो भारत में ताँवे और लोहे की चोरी करता है, वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक वज्कुण्ड में रहता है 
वहाँ रहतेहुए वज्र नामक कीड़ों के मल का भोजन करता है तथा कीड़ोंद्वारा उसके नेत्र फोड़ दिये जाते हैं और ऊपर 
से यम के दूत ताड़ना देते हैं। पश्चात्‌ उसकी शुद्धि होती है ॥८३-८९॥ भारत में जो देव प्रतिमा या देवों के द्रव्य भति की 
चोरी करता है, वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक अति दुष्कर वज्रकुण्ड में निश्चित निवास करता है। वहाँ वव 


१क.. ०वेत्प्रजाजांतिस्त०। 
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३८२ त्रिशोऽध्यायः वी 


देह॒दग्धो हि तहज्जेरनाहारश्च शब्दकृत्‌4 ताडितो यमदूतेन ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥९१॥ 
रोप्यगव्यांशुकानां च यश्चौरः सुरविप्रयोः। तप्तपाषाणकुण्डे च स्वलोमाब्दं वसेद्धुवम्‌ ॥९२॥ 
त्रिजन्मनि बकः सोऽपि इवतहंसस्त्रिजन्मनि। जन्मेकं शङ्खचिल्लशच ततोऽन्ये इवेतपक्षिण:॥९३॥ 
ततो रक्तविकारी च शूली वे मानवो भवेत्‌ । सप्तजन्मसु चाल्पायुस्ततः शुद्धो भवेन्नरः॥९४॥ 
रोप्यकांस्यादिपात्रं च यो रेहत्सुरविप्रयोः। तीक्ष्णपाषाणकुण्डे च स्वलोमाब्दं वसेद्‌ ध्रवम्‌ ॥९५॥ 
स भवेदश्वजातिशच भारते सप्तजन्मसु । ततोऽधिकाङ्गयुक्तशच पादरोगी ततः शुचिः ॥९६॥ 
पुश्चल्यन्नं च यो भुङक्ते पुंश्चलीजीव्यजीवनः। स्वलोममानवर्ष च लालाकुण्डे वसेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥९७॥ 
ताडितो यमदूतेन तःद्ठोजी तत्र तिष्ठति। ततश्चक्षुः शूलरोगी ततः शुद्धः क्रमेण सः ॥९८॥ 
म्लेच्छसेवी मषीजीवी यो विप्रो भारते भुवि। स च तप्तमषीकुण्डे स्वलोमाब्दं वसेद्‌ध्रुवम्‌ ॥९९॥। 
ताडितो यमदूतेन तज्जोजी तत्र तिष्ठति । ततस्त्रिजन्मनि भवेत्क्ृष्णवर्णः पशुः सति॥१००॥ 
, त्रिजन्मनि भवेच्छागः कृष्णसर्पस्त्रिजन्मनि। ततश्च तालवृक्षशच ततः शुद्धो भवेन्नरः॥१०१॥ 
धान्यादिसस्यं ताम्बूलं यो हरेत्सुरविप्रयोः । आसनं च तथा तल्पं चूर्णकुण्डं प्रयाति सः ॥१०२॥ 
शताब्दं तत्र निवसंद्यमट्तेन ताडितः । ततो भवेन्मेषजातिः कुक्कुटश्च त्रिजन्मनि॥१०३॥ 


कीड़ों द्वारा उसकी देह दग्ध हो जाती है और वह स्वयं आहारहीन होकर चिल्लाता रहता है। ऊपर से यम के दूत 
ताड़ना देते रहते हैं। इसके पश्चात्‌ वह प्राणी शुद्ध होता हैं॥९०-९१॥ देव या ब्राह्मण की चाँदी गौ या वस्त्र चुराने वाला 
अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक पाषाण (पत्थर) कुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९२। अनन्तर तीन जन्म तक 
बगुला, तीन जन्म तक इवेत रंग का हंस, एक जन्म तक शंखचिल्ल, अन्य जन्म में इवेत वर्ण का पक्षी होकर सात 
जन्मों तक रक्‍त विकार और शूल रोग युक्‍त अल्पायु मनुष्य होता है और इसके उपरान्त उसकी शुद्धि होती 
हैं॥९३-९४। इसी प्रकार देव या ब्राह्मण के पीतल अथवा काँसे के पात्र की जो चोरी करता है, वह अपने लोम 
के प्रमाण वर्ष तक तीक्ष्ण पापाणकुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९५॥ उपरान्त भारत में सात जन्मों तक 
'अइ्व होता है । पुनः अधिक अङ्ग युक्त तया चरण का रोगी होता है और इसके पश्चात्‌ उसकी शुद्धि हो जाती है ॥९६॥ 
'पुंडचली (व्यभिचारिणी स्त्री) द्वारा जीविका निर्वाह करने वाला जो पुरुष पुंश्चली का अन्न खाता है, 
:वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक लाला (लार) कुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९७॥ वहाँ यम के दूतों द्वारा 
ताड़ित होता है और वही मक्षण करता है। अनन्तर क्रमशः नेत्र और शूल की पीड़ा से पीड़ित होकर शुद्ध होता 
है॥९८॥ भारत के भूमण्डल पर जो विप्र म्लेच्छों की सेवा या मुंशीगिरी द्वारा जीविका निर्वाह करता है, वह अपने 
लोम के प्रमाण वर्ष तक खौलते हुए मसी (स्याही) कुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९९॥ वहाँ वही भोजन करता 
“है और यमदूतों द्वारा सदैव ताड़ित होता है। अनन्तर तीन जन्म तक काले वर्ण का पशु, तीन जन्म तक छाग ( बकरी ) 
तथा तीन जन्म तक काला सर्प होता है और पश्चात्‌ ताड़ का वृक्ष होकर शुद्ध हो जाता है॥१००-१०१॥ भं देवों या 
ब्राह्मणों के अन्न, ताम्बूल, आसन और शय्या की चोरी करने वाला प्राणी चूर्णकुण्ड में जाता हैं॥१०२॥ वहाँ सौ चे 
तक यमदूतों द्वारा ताड़ित होकर रहता है। पञ्चात्‌ मेंड़ा और तीन जन्म तक मुर्गा होने के उपरान्त भूतल पर खाँसी 
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ततो भवेन्मानवश्च कासव्याधियुतो भुवि। वंशहीनो दरिद्रशचाप्यल्पायश्च ततः शचिः॥ १०४ 
चक्रं करोति विप्राणां हुत्वा द्रव्यं च यो नरः। स वसेच्चक्रकुण्डे च शताब्दं दण्डताडितः॥१ ०५। 
ततो भवेन्मानवश्च तेलकारस्त्रिजन्मनि । व्याधियक्तो - भवेद्रोगी वंशहीनस्ततः शुचिः॥१०६॥ 
बान्धवेषु च विप्रेषु कुरुते वक्रतां नरः। प्रयाति 'वककुण्डं च वसेत्‌ तत्र युगं सति॥१०७॥ 
ततो भवेत्स वक्राङ्गो हीनाङ्गः सप्तजन्मसु। दरिद्रो वंशहीनञ्च भार्याहीनस्ततः शुचिः॥१०८॥ 
शयने कूममांसं च ब्राह्मणो यो हि भक्षति। कूर्मकुण्डे वसेत्सोऽपि शताब्दं कर्मभक्षितः ॥ १०९॥ 
ततो भवेत्कूर्मजन्म त्रिजन्मनि च सूकरः। त्रिजन्मनि बिडालश्च मय्रञ्च त्रिजन्मनि॥ ११०॥ 
घृततेलादिकं चेव यो हरेत्सुरविप्रयोः । ज्वालाकुण्डं स वे याति भस्मकुण्डं च पातकी॥१११॥ 
तत्र स्थित्वा शताब्दं च स भवेत्तैलपायिकः। सप्तजन्मसु मत्स्यः स्यान्मूषकश्च ततः शचिः ॥ ११२॥ 
सुगन्धितेलं धात्रीं च गन्धद्रव्यं तथैव वा। भारते पुण्यवर्ष च यो हरेत्सुरविप्रयो: ॥११३॥ 
वसेद्दुगन्धकुण्ड च दुगन्धं च लभत्सदा। स्वलोममानवर्ष च ततो दुर्गन्धिको भवेत्‌॥११४॥ 
दुर्गन्धिकः सप्तजनौ मृगनाभिस्त्रिजन्मनि । सप्तजन्म सुगन्धिइच ततो वे मानवो भवेत्‌ ॥११५॥ 
बलनेव खलत्वेन हिसारूपेण वा सति। बली च यो हरेज्भू,मिं भारते परपेतृकीम्‌ ॥११६॥ 


रोग से युक्त मनुष्य होता है, जो वंशहीन, दरिद्र एवं अल्पायु होता है। अनन्तर शुद्ध हो जाता है॥१०३-१०४॥ जो 
ब्राह्मणों के द्रव्यों को चुरा कर उससे चक्र का निर्माण करता है, वह सौ वर्ष तक दण्ड ताडना का अनुभव करता 
हुआ चक्रकुण्ड में निवास करता है॥१०५॥ पश्चात्‌ तीन जन्म तक तेली जाति में उत्पन्न होकर व्याधियक्त 
रोगी और सन्तानरहित होता है, उपरान्त शुद्ध होता है॥१०६॥ जो बन्धुओं या ब्राह्मणों के साथ कुटिलता का 
व्यवहार करता है, वह युग के प्रमाण वर्ष तक वज्कुण्ड में निवास करता है॥१०७॥ पश्चात्‌ सात जन्मों तक टेढ़े- 
मेढे (कूवरादि) अङ्ग, हीनाङ्ग, दरिद्र, सन्तानहीन, स्त्रीरहित होकर शुद्ध होता है॥१०८॥ जो ब्राह्मण बिस्तर पर 
कछुवे का मांस भक्षण करता है, वह सौ वर्ष तक कछुवे के कुण्डों में निवास करता है और कछुवे लोग उसके मांस का 
भक्षण करते हैं॥१०९॥ पश्चात्‌ कछुवे जाति में उत्पन्न होकर तीन जन्म सूकर, तीन जन्म विडाल एवं तीन 

जन्म मोर पक्षी होता है॥११०॥ देवों या ब्राह्मणों के तेल-घी की चोरी जो करता है, वह पातकी ज्वालाकुण्ड तथा 
भस्मकुण्ड में जाता है। वह वहाँ सौ वर्ष तक दुःखों के अनुभव करने के उपरान्त सात जन्म तक गीदड़, मछली और 
चूहा होता है, पश्चात्‌ शुद्ध हो जाता है॥१११-११२॥ इस पुष्य क्षेत्र भारतवर्ष में जो देवता या ब्राह्मणों के 
सुगन्धित तेल, आँवले एवं सुगन्धित पदार्थों का अपहरण करता है, वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक दुर्गन्घकुण्ड 
में दुग्ध का अनुभव करता है। अनन्तर सात जन्मों तक छछून्दर होता है। पुनः तीन जन्म तक कस्तूरी, 
सात जन्म तक सुगन्धित वस्तु होकर अन्त में मानव होता है॥११३-११५॥ भारत में जो बली दुष्टताव बल प्रयोग 


या हिसा द्वारा दूसरे के पूर्वजों की भूमि का अपहरण करता है, वह खौलते हुए तेल में दग्ध होने पर निरन्तर चारे 


१ख. वज्रकु० । २क. स वसेहृग्घकुण्डे च मवैहृग्घो दिवानिशम्‌। 
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देहदग्धो हि तहज्जेरनाहारश्च शब्दकृत्‌। ताडितो यमदूतेन ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥९१॥ 
रोप्यगव्यांशुकानां च यश्चौरः सुरविभ्रयोः। तप्तपाषाणकुण्डे च स्वलोमाब्दं वसेद्धुवम्‌ ॥९२॥ 
त्रिजन्मनि बकः सोऽपि इवेतहंसस्त्रिजन्मनि। जन्मेकं शङ्भाचिल्लशच ततोऽन्ये इवेतपक्षिणः॥९३॥ 
ततो रक्तविकारी च शूली वे मानवो भवेत्‌ । सप्तजन्मसु चाल्पायुस्ततः शुद्धो भवेन्नरः॥९४॥ 
रोप्यकांस्यादिपात्रं च यो रहत्सुरविप्रयोः। तीक्ष्णपाषाणकुण्डे च स्वलोमाब्दं वसेद्‌ध्रवम्‌ ॥९५॥ 
स भवेदशवजातिश्च भारते सप्तजन्मसु । ततोऽधिकाङ्गयुक्तश्च पादरोगो ततः शुचिः॥९६॥ 
पुश्चल्यन्नं च यो भुङक्ते पुंश्चलीजीव्यजीवनः। स्वलोममानवर्ष च लालाकुण्डे वसेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥९७॥ 
ताडितो यमदूतेन तदझ्जोजी तत्र तिष्ठति। ततश्चक्षुः शूलरोगी ततः शुद्धः क्रमेण सः॥९८॥ 
म्लेच्छसेवी मषीजीवी यो विप्रो भारते भुवि। स च तप्तमषीकुण्डे स्वलोमाब्दं वसेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥९९॥॥ 
ताडितो यमटूतेन तख्जोजी तत्र तिष्ठति । ततस्त्रिजन्मनि भवेत्कृष्णवणः पशुः सति॥१००॥ 
, त्रिजन्मनि भवेच्छागः कृष्णसर्पस्त्रिजन्मनि। ततश्च तालवृक्षशच ततः शुद्धो भवन्नरः॥१०१॥ 
धान्यादिसस्यं ताम्बूलं यो हरेत्सुरविप्रयोः । आसनं च तथा तल्पं चूर्णकुण्डं प्रयाति सः॥१०२॥ 
शताब्दं तत्र निवसेद्यमदूतेन ताडितः । ततो भवेन्मेषजातिः कुक्कुटश्च त्रिजन्मनि ॥१०३॥ 


कीड़ों द्वारा उसकी देह दग्ध हो जाती है और वह स्वयं आहारहीन होकर चिल्लाता रहता है। ऊपर से यम के दूत 
ताडना देते रहते हैं । इसके पश्चात्‌ वह प्राणी शुद्ध होता है ॥९०-९१॥ देव या ब्राह्मण की चाँदी गौ या वस्त्र चुराने वाला 
अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक पाषाण (पत्थर) कुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९२॥ अनन्तर तीन जन्म तक 
बगुला, तीन जन्म तक इवेत रंग का हंस, एक जन्म तक शंखचिल्ल, अन्य जन्म में इवेत वर्ण का पक्षी होकर सात 
जन्मों तक रक्त विकार और शूल रोग युक्‍त अल्पायु मनुष्य होता है और इसके उपरान्त उसकी शुद्धि होती 
है॥९३-९४॥ इसी प्रकार देव या ब्राह्मण के पीतल अथवा कांसे के पात्र की जो चोरी करता है, वह अपने लोम 
के प्रमाण वर्ष तक तीक्ष्ण पापाणकुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९५॥ उपरान्त भारत में सात जन्मों तक 
'अस्व होता है। पुनः अधिक अङ्ग युक्त तया चरण का रोगी होता है और इसके पश्चात्‌ उसकी शुद्धि हो जाती है॥९६॥ 
“पुंद्चली (व्यभिचारिणी स्त्री) द्वारा जीविका निर्वाह करने वाला जो पुरुष पुंश्चली का अन्न खाता है, 
- वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक लाला (लार) कुण्ड में निश्चित निवास करता है॥९७॥ वहाँ यम के दूतों द्वारा 
ताड़ित होता है और वही मक्षण करता है। अनन्तर क्रमशः नेत्र और शूल की पीड़ा से पीड़ित होकर शुद्ध होता 
है॥९८॥ भारत के भूमण्डल पर जो वित्र म्लेच्छों की सेवा या मुंशीगिरी द्वारा जीविका निर्वाह करता है, वह अपने 
लोम के प्रमाण वर्ष तक खौलते हुए मसी (स्याही) कुण्ड में निश्चित निवास करता हैं॥९९॥ वहाँ वही मोजन करता 
है और यमदूतों द्वारा सदैव ताड़ित होता है। अनन्तर तीन जन्म तक काले वर्ण का पशु, तीन जन्म तक छाग (बकरी) 
तथा तीन जन्म तक काला सर्प होता है और पश्‍चात्‌ ताड़ का वृक्ष होकर शुद्ध हो जाता है॥१००-१०१॥ देवों या 
ब्राह्मणों के अन्न, ताम्वूल, आसन और शय्या की चोरी करने वाला प्राणी चूर्णकुण्ड में जाता है॥१०२॥ वहाँ सौ 
तक यमदूतों द्वारा ताडित होकर रहता है। पश्चात्‌ मेंड़ा और तीन जन्म तक मुर्गा होने के उपरान्त भूतळ पर खाँसी 
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ब्रह्मववर्तपुराणम्‌ ३८३ 


ततो भवेन्मानवच कासव्याधियुतो भुवि। वंशहीनो दरिद्रश्चाप्यल्पायुइच ततः शक्रिः १०४॥ 
चक्रं करोति विप्राणां हृत्वा द्रव्यं च यो नरः। स वसेच्चक्रकुण्डे च शताब्दं दण्डताडितः ॥ १०५। 
ततो भवेन्मानवश्च तेलकारस्त्रिजन्मनि । व्याधियक्तो - भवेद्रोगी वंशहीनस्ततः शुचिः॥१०६॥ 
बान्धवेषु च विप्रेषु कुरुते वक्रतां नरः। प्रयाति 'वककुण्डं च वसेत्‌ तत्र युगं सति॥१०७॥ 
ततो भवेत्स वक्राङ्गो हीनाद्भः सप्तजन्मसु। दरिद्रो वंशहीनञ्च भार्याहीनस्ततः शुतचिः ॥१०८॥ 
शयनं कूमंमांसं च ब्राह्मणो यो हि भक्षति। कूर्मकुण्डे वसेत्सोऽपि शताब्दं कर्मभक्षितः ॥१०९॥ 
ततो भवेत्कूर्मजन्म त्रिजन्मनि च सूकरः। त्रिजन्मनि बिडालश्च मय्रइच त्रिजन्मनि॥११०॥ 
घृततेलादिक चेव यो हरेत्सुरविप्रयोः । ज्वालाकुण्डं स वे याति भस्मकुण्डं च पातको॥ १११॥ 
तत्र स्थित्वा शताब्दं च स भवेत्तेलपायिकः। सप्तजन्मसु मत्स्यः स्यान्मूषकइच ततः शक्रिः ॥ ११२॥ 
सुगन्धितेलं धात्रीं च गन्धद्रव्यं तथेव वा। भारते पुण्यवर्षे च यो हरेत्सुरविप्रयोः॥ ११३॥ 
वसद्ढुगन्धकुण्ड च दुगन्ध च लभत्सदा। स्वलोममानवर्षं च ततो दुर्गन्धिको भवेत्‌॥११४॥ 
दु्ेन्धिकः सप्तजनो मृगनाभिस्त्रिजन्मनि । सप्तजन्म सगन्धिइच ततो वे मानवो भवेत ॥ ११५॥ 
बलनेव खलत्वेन हिसारूपेण वा सति। बली च यो हरेद्र.मिं भारते परपेतृकीम्‌ ॥११६॥ 


रोग से युक्त मनुष्य होता है, जो वंशहीन, दरिद्र एवं अल्पायु होता है। अनन्तर शुद्ध हो जाता है॥१०३-१०४॥ जो 
ब्राह्मणों के द्रव्यों को चुरा कर उससे चक्र का निर्माण करता है, वह सौ वर्ष तक दण्ड ताडना का अनुभव करता 
हुआ चक्रकुण्ड में निवास करता है॥१०५॥ पश्चात्‌ तीन जन्म तक तेली जाति में उत्पन्न होकर व्याधियुकत 
रोगी और सन्तानरहित होता है, उपरान्त शुद्ध होता है॥१०६॥ जो बन्धुओं या ब्राह्मणों के साथ कुटिलता का 
व्यवहार करता है, वह युग के प्रमाण वर्ष तक वज्तरकुण्ड में निवास करता है॥१०७॥ पश्‍चात सात जन्मों तक टेढे- 
मेढ़े (कूवरादि) अङ्ग, हीनाङ्ग, दरिद्र, सन्तानहीन, स्त्रीरहित होकर शुद्ध होता है॥१०८॥ जो ब्राह्मण विस्तर पर 
कछूवे का मांस भक्षण करता है, वह सौ वर्ष तक कछुवे के कुण्डों में निवास करता है और कछुवे लोग उसके मांस का 
मक्षण करते हैं॥१०९॥ पश्चात्‌ कछुवे जाति में उत्पन्न होकर तीन जन्म सूकर, तीन जन्म बिडाल एवं तीन 
जन्म मोर पक्षी होता है॥११०॥ देवों या ब्राह्मणों के तेल-घी की चोरी जो करता है, वह पातकी ज्वालाकुण्ड तथा 
मस्मकुण्ड में जाता है। वह वहाँ सौ वर्ष तक दुःखों के अनुभव करने के उपरान्त सात जन्म तक गीदड़, मछली और 
चूहा होता है, पश्चात्‌ शुद्ध हो जाता है॥१११-११२॥ इस पुण्य क्षेत्र भारतवर्ष में जो देवता या ब्राह्मणों के 
सुगन्धित तेल, आँवले एवं सुगन्धित पदार्थो का अपहरण करता है, वह अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक दुर्गन्घकुण्ड 
में दुर्गन्ध का अनुभव करता है। अनन्तर सात जन्मों तक छछून्दर होता है। पुनः तीन जन्म तक कस्तूरी, 
सात जन्म तक सुगन्धित वस्तु होकर अन्त में मानव होता है॥११३-११५॥ भारत में जो बली दुष्टतावश बल प्रयोग 
या हिसा द्वारा दूसरे के पूर्वजों की भूमि का अपहरण करता है, वह खौलते हुए तेल में दग्ध होने पर निरन्तर चारों 


शख. वज्रकु० । २क. स वसेह्ग्धकुण्डे च मवैहग्घो दिवानिशम्‌। 
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र त्रिशोऽध्यायः 


स वेत्तप्तशले च भवेत्तप्तो दिवानिशम्‌ तप्ततेले यथा जीवो द्धो चमति संततम्‌ ॥११७) 
आता "वत्येव भोगदेहो न नव्यति। सप्तभन्वन्तरं पापी संतप्तस्तत्र तिष्ठति॥११८ 
न्दं करोत्यताहारो यमदूतेन ताडितः। षष्टिवर्षसहत्राणि दिट्कुसिर्भारते ततः ॥१ १९॥ 
ततो भवे डू मिहीनो दरिद्रशच ततः शुचिः। ततः स्वयोनिं संप्राप्य 'शुभकर्सा भवेत्पुनः ॥१२०॥ 
छिनत्ति जीदितः लङ्गेदयाहोनः सुदारणः । नरघाती हन्ति नरमर्थलोभेन भारते॥ १२१ 
असिपत्रे च स दसेञ्ञावदित्रासचतुदंश । तेषु चेद्ब्राह्मणान्हन्ति रातमन्वन्तरं तदा॥१२२ 
छिन्नाद्कघ्व भवेत्यापो खड़गवारेण संततम्‌। अनाहारः शब्दकृच्च यमदूतेन ताडितः ॥१२३॥ 
चण्डालः शतजन्मानि भारते सूकरो भवेत्‌। कुक्कुरः शतजन्मानि शृगालः सप्तजन्मसु ।१२४॥ 
व्याघइच सप्तजन्मानि वृकव्चेद त्रिजन्मनि। सप्तजन्मसु गण्डी स्यान्सहिषरच त्रिजन्सनि ॥१२५॥ 
ग्रामं दा नगरं दाऽदि दाहनं यः करोति च। क्षुरधारे वसेत्सोऽपि च्छिन्ना ्कस्त्रियुगं सति ॥१२६॥ 
ततः प्रेतो नदेत्तचो बह्विक्ो चमेन्महीम्‌। सप्तजन्मामेध्यमोजी खद्योतः सप्तजन्मसु ॥१२७॥ 
ततो भदेन्मद्वाभू्रो मानवः सप्तजजन्मसु। सप्तजन्म गलत्कुष्ठी ततः शुद्धो भवेन्नरः॥१२५ 


+5: 


ओर कर्म कत्ते दके बंद की सादि तप्तबूल नामक नरक में रात दिन संतप्त होता है॥११६-११७॥ किन 

टै और न उसकी भोगदेह नष्ट होती है। इस प्रकार वह पापी सात बते 
ट ।११८॥ अनाहारी रह कर यमदूतों द्वारा ताडित होने पर चिल्लाता रहता है 
ह दक दिष्ा का कीड़ा होता है॥११९॥ उसके उपरान्त भूमिरहित एवं व 


rd से जो निष्करुण और अति 
कुळ में उत्पन्न होकर पुनः शुम कर्म करता है॥१२०॥ भारत में जो निष्करण दह 
वह चा५९ 


अनादारी रहता है, और 
र हम दि 
र 
जला देता & 


होता हुआ तीन युग तक निवास करता नती 
करता है, सात जन्मों तक अपवित्रभोजी, सात जन्मों तक जुगुनू* हे 


सात जन्मों तक गलत्कुष्ठ "की होता है। पश्‍चात १ 
द ल का रोगी होता हे । 5 
है॥१२७-१२८॥ जो दूसरों के कानों क में 


(2 


में दूसरों की चुगुली करता है, दूसरों के दोषों के कहने में 


क. ०कर्म श्र > ० 
रक. ०कर्म चरेत्यु०। रक. संचान: शतवर्षाणि शतजन्मानि सूकर:। कुक्कुरः सप्तजन्मानिं मे | 


> तर्क 


गुढ ह 
ज मह 
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परकर्णोपजापेन परनिन्दां करोति यः । परदोषे महातोषी देवब्राह्मणनिन्दक:॥ ॥ १२९॥ 
सूचीमुखे स॒ च वबसेत्सूचीविद्धो युगत्रयम्‌ । “ततो भवेद्वृश्चिकश्च सर्पः स्यात्सप्तजन्मसु ॥ १३०॥ 
वप्त्रकटः सप्तजनो' भस्मकोटस्ल॑तः परम्‌। ततो भवेन्मानवश्च महाव्याधिस्ततः शुद्धिः ॥१३१॥ 
गृहिणां च गृहं भित्वा बस्तुस्तेयं करोति यः। गाश्च च्छागांश्च मेषांच याति गोधामुखं च सः॥१३२॥ 
ताडितो थमदुतेत वसेत्तत्र युणत्रयस्‌। ततो भवत्सप्तजनो गोजातिरव्याधिसंयुतः ॥ १३ ३॥ 
त्रिजन्मनि मेषजातिइछागजातिस्त्रिजन्सनि। ततो भवेन्सानवशच नित्यरोगी दरिद्रकः॥ १३४॥ 
भार्याहीनो बन्धुहीनः संतापी च ततः शुचिः । सासान्यद्रव्यचोरश्च याति नक्रमुखं युगम्‌ ।१३५॥ 
ततो भवेन्सानबश्च महारोगी ततः शुचिः। हन्ति गाइच गजांइ्चेव तुरगांश्च नरांस्तथा॥१३६॥ 
स॒ याति गजदंशं च महापापी युभत्रयस्‌। ताडितो यमदूतेन गजदन्तेन संततम्‌ ॥१३७॥ 
स॑ भवेद्गजजातिइच तुरगश्च त्रिजन्मनि। गोजातिम्लेच्छजातिश्च ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥१३८॥ 
जलं पिबन्तीं तूषितां गां बारयति यो नरः। तच्छुश्रूषाविहीनञ्च गोमुखं याति मानवः॥१३९॥ 


नरकं गोबुखाकारं कृसितप्तोदकान्बितम्‌। तत्र लिष्ठति संतप्तो यावन्मन्बन्तरावधि॥ १४०॥ 
ततो 'नरोऽपि गोहीनो महारोगो दरिद्रकः। सष्तजन्मन्यन्त्यजातिस्ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥ १४ १॥ 


सन्तोष होता है तथा जो देवों और ब्राह्मणों की सदैव निन्दा किया करता है, वह सूचीमुख नामक नरक में जाता है और वहाँ 
सूचियों द्वारा क्षत अङ्ग होकर तीन युगों तक रहता है। पश्चात्‌ विच्छू, सात जन्मों तक साँप, सात जन्मों तक वप्त्रकीट 
और सात जन्मों तक भस्मकीट होकर पुनः महाव्याधियुक्त मनुष्य होता है, तव उसकी शुद्धि होती है॥१२९-१३१॥ 
जो किसी गृहस्थ के घर की दीवाल फोड़ कर वस्तुओं, गोओं, भेड़ों और बकरियों की चोरी करता है, वह गोघामुख 
नामक नरक में जाता है॥१३२॥ पश्चात्‌ सात जन्म तक व्याधिपीड़ित गौ, तीन जन्म तक भेड़ और तीन जन्म तक 
बकरी होता है। इसके उपरान्त मनुष्य होकर नित्य रोगपीड़ित, दरिद्र, स्त्री एवं भाई से रहित होकर सन्तप्त जीवन 
व्यतीत करता है, तव शुद्ध होता है॥१३३-१३४१॥ सामान्य द्रव्य की चोरी करने वाला एक युग तक नक्रमुख 
नामक नरक में रहता है। पश्चात्‌ मनुष्य होकर महान्‌ रोगी होता है। अनन्तर उसकी शुद्धि होती है॥१३५३॥ जो गौ, 
गज, धोड़े एवं मनुष्यों की हत्या करता है, वह महापापी तीन युग तक गजदंश नामक नरक में रहता है। 
वहाँ यमदूतों द्वारा गजदन्त से निरन्तर ताडित होता है। पश्चात्‌ तीन जन्म तक गज और घोड़ा होता है, पुनः 
गो जाति एव म्लेच्छ जाति होने पर उसकी शुद्धि हो जाती है॥१३६-१३८॥ जल पीती हुई प्यासी गौ को जो जल पीने 
से रोक देता है, वह गोसेवाहीन मनुष्य गोमुख नामक नरक में जाता है॥१३९॥ जो गौ के मुखाकार का बना है। 
तथा कीड़े और संतप्त जल से सदैव भरा रहता है। एक मन्वन्तर के समय तक वह उसी नरक में संतप्त होकर रहता 
है॥१४०॥ पश्चात्‌ वह गोहीन, महारोगी एवं दरिद्र होता है और सात जन्मों तक अन्त्यज (असवर्ण) जाति 
होता है । तब उसकी शुद्धि होती है॥१४१॥ दूसरे के कहने से गोहत्या, ब्रह्महत्या तथा अगम्यागमन करने वाला, 


श्क,० रोप्यङ्गृही ० । 
४९ 
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३८४ त्रिशोऽध्यायः 


स वसेत्तप्तशूले च भवत्तप्तो दिवानिशम्‌। तप्ततैले यथा जीवो दग्धो भसति संततस्‌ ॥११७॥ - 
भस्मसान्न भवत्येव भोगदेहो न नइयति। सप्तमन्वन्तरं पापी संतप्तस्तत्र तिष्ठति॥ ११८॥ 
शब्द करोत्यनाहारो यमदूतेन ताडितः । षष्टिवर्षसहत्राणि विट्कृसिर्भारते ततः॥११९॥ 
ततो भवे डू मिहीनो दरिद्रश्च ततः शुचिः। ततः स्वयोनिं संप्राप्य 'शुभकर्मा भवेत्पुनः ॥१२०॥ 
छिनत्ति जीविनः खड्गेर्दयाहीनः सुदारुणः । नरघाती हन्ति नरमर्थलोभेन भारते॥१२१॥ 
असिपत्रे च स वसेद्यावदिन्ट्राइचतुदश । तेषु चेदब्राह्मणान्हन्ति शतमन्वन्तरं तदा ॥१२२॥ 
छिन्नाङ्गरच भवेत्पापी खड्गधारेण संततम्‌। अनाहारः शब्दकृच्च यमटूतेन ताडितः ॥१२३॥ 
'चण्डालः झतजन्मानि भारते सूकरो भवेत्‌ । कुक्कुरः शतजन्मानि शृगालः सप्तजन्मसु । १२४ 
व्याघइच सप्तजन्मानि वृकशचेव त्रिजन्सनि। सप्तजन्मसु गण्डी स्यान्महिषङ्च त्रिजन्मनि ॥१२५॥ 
ग्रामं वा नगरं वाऽपि दाहनं यः करोति च। क्षुरधारे वसेत्सोऽपि च्छिन्ना द्गस्त्रयुगं सति ॥१२६॥ 
ततः प्रेतो भवेत्सद्यो वह्विवक्रो भ्मेन्महीम्‌। सप्तजन्मामेध्यभोजी खद्योतः सप्तजन्मसु ॥ १२७॥ 
ततो भवेन्महाशूली मानवः सप्तजन्मसु । शप्तजन्म गलत्कुष्ठी ततः शुद्धो भवेन्नरः॥१२८॥ 


ओर भ्रमण करने वाले जीव की भाँति तप्तशूल नामक नरक में रात दिन संतप्त होता है॥११६-११७। किन्तु 
न तो वह भस्म (राख) ही होता है और न उसकी भोगदेह नष्ट होती है। इस प्रकार वह पापी सात मन्वन्तरों के 
समय तक वहाँ निवास करता है॥११८॥ अनाहारी रह कर यमटूतों द्वारा ताडित होने पर चिल्लाता रहता है। 
पश्चात्‌ भारत में साठ सहस्र वर्ष तक विष्ठा का कीड़ा होता है॥११९॥ उसके उपरान्त भूमिरहित एवं दरिद्र होकर 
शुद्ध होता है और अपने कुछ में उत्पन्न होकर पुनः शुभ कर्म करता है॥१२०॥ भारत में जो निष्ककण और अति 
भीषण नरघाती मनुष्य खङ्गों द्वारा जीवों को मारता है, तथा घन के लोभ से मनुष्य की हत्या करता है, हि. चौदह 
इन्द्रो के समय तक असिपत्र नामक नरक में रहता है। यदि वह ब्राह्मणों की हत्या किए रहता है, तो सौ मन्वन्तरों के समय 
तक उस नरक में निवास करता है॥१२१-१२२॥ वहाँ वह पापी तलवार की घार से टुकड़े-टुकड़े हुआ करता है, 
अनाहारी रहता है, और यमदूतों द्वारा ताड़ित होने पर चिल्लाया करता है॥१२३॥ पश्चात्‌ भारत में सौ शा 
तक चाण्डाल तथा सूकर, सौ जन्मों तक कुत्ता, सात जन्मों तक गीदड़, सात जन्मों तक वाघ, तीन जन्मों तक भेड़िया, 
सात जन्मों तक गैंड़ा और तीन जन्मों तक मैंसा होता है॥१२४-१२५॥ गाँव या नगर को जो जला देता है, वह 
क्षरघार नामक नरक में उसकी धार से छिन्न-भिन्न होता हुआ तीन युग तक निवास करता है ॥१२६॥ अन्त 
अग्निमुख प्रेत होकर पृथ्वी पर घूमा करता है, सात जन्मों तक अपवित्रमोजी, सात जन्मों तक जुगुनू, सात ca 
महाशूल से पीड़ित मनुष्य और सात जन्मों तक गळत्कुष्ठ का महान्‌ रोगी होता है। प वह्‌ कल हक 
है॥१२७-१२८॥ जो दूसरों के कानों में दूसरों की चुगुली करता है, दूसरों के दोषों के कहने में ही जिसे महान्‌ 


१क. ०कर्म चरेत्पु०। रक. संचानः शतवर्षाणि शतजन्मानि सूकरः। कुक्‍्ठुर सप्तजन्मानि सु० । 
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रह्मवेवतेपुराणम्‌ ३८५ 


परकर्णोपजापेच परनिन्दां करोति यः। परदोषे महातोषी देवन्नाह्मणनिन्दकः॥ ॥१२९॥ 
सूचीमुखे स च वसेत्सूचीविद्धो युगत्रयम्‌। "ततो भवेद्वृश्चिकश्च सर्पः स्यात्सप्तजन्मसु ॥१३०॥ 
बञ्ञ्रकोटः सप्तजनो भस्सकोटस्ततः परम्‌। ततो भवेन्मानवञ्च महाव्याधिस्ततः शुचिः ॥१३१॥ 
गृहिणां च गृहं भित्वा वस्तुस्तेयं करोति यः। गाश्च च्छागांश्च मेषांशच याति गोधामुखं च सः॥१३२॥ 
ताडितो थमदुतेन वसेत्तत्र युगत्रयम्‌। ततो भवेत्सप्तजनो गोजातिव्याधिसंयृतः ॥१३३॥ 
त्रिजन्मनि मेषजातिइछागजातिस्त्रिजन्सनि। ततो भवेन्मानव्च नित्यरोगी दरिद्रकः॥१३४॥ 
भार्याहीनो बन्धुहीनः संतापी च ततः शुचिः। सासान्यद्रव्यचोरश्च याति नक्रमुखं युगम्‌ ।१३५॥ 
ततो भवेन्मानवश्च भहारोगी ततः शुचिः। हन्ति गाइच गजांइचेव तुरगांशच नरांस्तथा ॥१३६॥ 
स॒ याति. गजदंशं च महापापी थुभनत्रयभ्‌। ताडितो यमदूतेन गजदन्तेन संततम्‌ ॥१३७॥ 
स भवेद्गजजालिइच तुरगइच त्रिजन्मनि। गोजातिम्लंच्छजातिइच ततः शुद्धो भवेन्नरः ।१३८॥ 
जलं थिवन्तीं तृषिता गां बारयति यो नरः। तच्छुश्षाविहीनशच गोमुखं याति मानवः ॥ १३९ 
नरकं गोबुखाकारं कृमितप्तोदकान्वितस्‌। तत्र तिष्ठति संतप्तो यावन्मन्वम्तरावधि॥ १४०॥ 
ततो 'नरोऽपि गोहीनो महारोगी दरिद्रकः। सप्तजन्मन्यन्त्यजातिस्ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥ १४१॥ 
सन्तोष होता है तथा जो देवों और ब्राह्मणों की सदैव निन्दा किया करता है, वह सूचीमुख नामक नरक में जाता है और वहाँ 
सूचियों द्वारा क्षत अङ्ग होकर तीन युगों तक रहता है। पश्चात्‌ विच्छू, सात जन्मों तक साँप, सात जन्मों तक वज्रकीट 
और सात जन्मों तक भस्मकीट होकर पुनः महाव्याधियुक्त मनुष्य होता है, तव उसकी शुद्धि होती है॥१२९-१३१॥ 
जो किसी गृहस्थ के घर की दीवाल फोड़ कर वस्तुओं, गौओं, भेड़ों और वकरियों की चोरी करता है, वह गोघामुख 
नामक नरक में जाता है॥१३२॥ पश्चात्‌ सात जन्म तक व्याधिपीड़ित गौ, तीन जन्म तक भेड़ और तीन जन्म तक 
बकरी होता है। इसके उपरान्त मनुष्य होकर नित्य रोगपीड़ित, दरिद्र, स्त्री एवं भाई से रहित होकर सन्तप्त जीवन 
व्यतीत करता है, तव शुद्ध होता है॥१३३-१३४३॥ सामान्य द्रव्य की चोरी करने वाला एक युग तक नक्रमुख 
नामक नरक में रहता है। पश्चात्‌ मनुष्य होकर महान्‌ रोगी होता है। अनन्तर उसकी शुद्धि होती है॥१३५३॥ जो गौ, 
गज, धोड़े एवं मनुष्यों की हत्या करता है, वह महापापी तीन युग तक गजदंश नामक नरक में रहता है। 
वहाँ थमदूतों द्वारा गजदन्त से निरन्तर ताड़ित होता है। पश्चात्‌ तीन जन्म तक गज और घोड़ा होता है, पुनः 
गो जाति एव म्लेच्छ जाति होने पर उसकी शुद्धि हो जाती है॥१३६-१३८॥ जल पीती हुई प्यासी गौ को जो जळ पीने 
से रोक देता है, वह गोसेवाहीन मनुष्य गोमुख नामक नरक में जाता है॥१३९॥ जो गौ के मुखाकार का बना है। 
तथा कीड़े और संतप्त जल से सदैव भरा रहता है। एक मन्वन्तर के समय तक वह उसी नरक में संतप्त होकर रहता 
है॥१४०॥ पश्चात्‌ वह गोहीन, महारोगी एवं दरिद्र होता है और सात जन्मों तक अन्त्यज (असवर्णे) जाति 
होता है । तब उसकी शुद्धि होती है॥१४१॥ दूसरे के कहने से गोहत्या, ब्रह्महत्या तथा अगम्यागमन करने वाला, 


श्क,० रोप्यङ्गृही ० । 
४९ 
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स वसेत्तप्तशूले च भवत्तप्तो दिवानिशम्‌। तप्ततैले यथा जीवो दग्धो अमति संततस्‌ ॥११७॥ [ 
भस्मसाञ्ञ भवत्येव भोगदेहो न नश्यति। सप्तमन्वन्तरं पापी संतप्तस्तत्र तिष्ठति ॥ ११८॥ 
शब्दं करोत्यनाहारो यमदूतेन ताडितः। षष्टिवर्षसहत्नाणि विद्ङृमिर्भारते ततः ॥११९॥ 
ततो भवे डू मिहीनो दरिद्रश्च ततः शुचिः। ततः स्वयोनिं संप्राप्य 'शुभकर्मा भवेत्पुनः ॥१२०॥ 
छिनत्ति जीविनः खड्गेदयाहीनः सुदारुणः । नरघाती हन्ति नरमर्थलोभेन भारते॥१२१॥ 
असिपत्रे च स वसेद्यावदिन्द्राइचतुदश। तेषु चेद्ब्राह्मणान्हन्ति शतमन्वन्तरं तदा ॥१२२॥ 
छिन्नाद्भशच भवेत्पापी खड्गधारेण संततम्‌। अनाहारः शब्दकृच्च यमदूतेन ताडितः ॥१२३॥ 
चण्डालः शतजन्मानि भारते सूकरो भवेत्‌। कुक्कुरः शतजन्मानि शृगालः सप्तजन्मसु ।१२४॥ 
व्याघइच सप्तजन्मानि वृकइचेव त्रिजन्मनि। सप्तजन्मसु गण्डी स्यान्सहिषश्च त्रिजन्मनि ॥१२५॥ 
ग्रामं वा नगरं वाऽपि दाहनं यः करोति च। क्षुरधारे वसेत्सोऽपि च्छिन्नाङ्गर्त्रियुगं सति ॥१२६॥ 
ततः प्रेतो भवेत्सद्यो वह्विदक्रो भ्मेन्महीम्‌ । सप्तजन्मामेध्यभोजी खद्योतः सप्तजन्मसु ॥ १२७॥ 
ततो भवेन्महाशूली मानवः सप्तजन्मसु । शप्तजन्म गलत्कुष्ठी ततः शुद्धो भवेन्नरः॥१२८॥ 


ओर श्रमण करने वाले जीव की भाँति तप्तशूल नामक नरक में रात दिन संतप्त होता है॥११६-११७। किन्तु 
न तो वह भस्म (राख) ही होता है और न उसकी भोगदेह नष्ट होती है। इस प्रकार वह पापी सात मन्वन्तरों के 
समय तक वहाँ निवास करता है॥११८॥ अनाहारी रह कर यमदूतों द्वारा ताड़ित होने पर चिल्लाता रहता है। 
पञ्चात्‌ भारत में साठ सहस्र वर्ष तक विष्ठा का कीड़ा होता है॥११९॥ उसके उपरान्त भूमिरहित एवं दरिद्र होकर 
शुद्ध होता है और अपने कुछ में उत्पन्न होकर पुनः शुभ कर्म करता है॥१२०॥ भारत में जो निष्करुण और अति 
भीषण नरघाती मनुष्य ख्भो द्वारा जीवों को मारता है, तथा धन के लोभ से मनुष्य की हत्या करता है, वह चौदह 
इन्द्रं के समय तक असिपत्र नामक नरक में रहता है। यदि वह ब्राह्मणों की हत्या किए रहता है, तो सौ मन्वन्तरों के समय 
तक उस नरक में निवास करता है॥१२१-१२२॥ वहाँ वह पापी तळवार की घार से टुकड़े-टुकड़े हुआ करता है, 
अनाहारी रहता है, और यमदूतों द्वारा ताड़ित होने पर चिल्लाया करता है॥१२३॥ पर्चातू भारत में सौ जन्मों 
तक चाण्डाल तथा सूकर, सौ जन्मों तक कुत्ता, सात जन्मों तक गीदड़, सात जन्मों तक वाघ, तीन जन्मों तक भेड़िया, 
सात जन्मों तक गैंडा और तीन जन्मों तक मैंसा होता हैं॥१२४-१२५॥ गाँव या नगर को जो जला देता है, वह 
क्षुरघार नामक नरक में उसकी धार से छिल्न-भिन्न होता हुआ तीन युग तक निवास करता है ॥१२६॥ अनन्तर 
अग्निमुख प्रेत होकर पृथ्वी पर घूमा करता है, सात जन्मों तक अपवित्रमोजी, सात जन्मों तक जुगुनू, सात जन्मों तक 
महाशूल से पीड़ित मनुष्य और सात जन्मों तक गछत्कुष्ठ का महान्‌ रोगी होता हैं। पञ्चात्‌ वह शुद्ध होता 
है॥१२७-१२८॥ जो दूसरों के कानों में दूसरों की चुगुली करता है, दूसरों के दोषों के कहने में ही जिसे महान्‌ 


१क. ०कर्म चरेत्यु०। रक. संचानः शतवर्षाणि शतजन्मानि सूकरः। कुवर सप्तजन्मानि सू० । 
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| क्रद्मवेवर्तपुराणम्‌ ३८५ 


परकर्णोपजापेन परनिन्दां करोति यः। परदोषे महातोषी देवब्राह्मणनिन्दक:॥ ॥ १२९॥ 
सूचीमुखे स च वसेत्सूचीविद्धो युगत्रयम्‌ । `ततो भवेद्वृश्चिकइच सर्पः स्यात्सप्तजन्मसु ॥१३०॥ 
वञकोटः सप्तजनों भस्मकोटस्ततः परस्‌। ततो भवेन्मानवइच महाव्याधिस्ततः हाचि: ॥१३१॥ 
| गृहिणां च गृहं भित्त्वा वस्तुस्तेयं करोति यः। गाईच च्छायांइच मेषांशच याति गोधामुखं च सः॥ १३२॥ 
ताडितो यमदूतेन बसत्तत्न युगत्रयम्‌। ततो भवत्सप्तजनो गोजातिव्याधिसंयुतः ॥ १३३॥ 
त्रिजन्मनि मेषजातिइछागजातिस्त्रिजन्सनि। ततो भवेन्सानवश्च नित्यरोगी दरिद्रकः॥१३४॥ 
भार्याहीनो बन्धुहीनः संतापी च ततः शुचिः। सासान्यद्रव्यचोरञ्च याति नक्रमुखं युगम्‌ ।१३५॥ 
| ततो भवेन्मानवश्च महारोगी ततः शुचिः। हन्ति गाइच गजांइचेव तुरगांइच नरास्तथा ॥१३६॥ 
स॒ याति गजदंशं च महापापी युभत्रयस्‌। ताडितो यमदूतेन गजदन्तेन संततम्‌ ॥१३७॥ 
स भवेद्गजजालिइच तुरगरच त्रिजन्मनि। गोजातिम्लंच्छजातिइच ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥१३८॥ 
जलं पिबन्तीं तूबितां गां वारयति यो नरः। तच्छुश्ष्षाविहीनशच गोमुखं याति मानवः॥ १३९॥ 


नरकं गोमुखाकारं कृमितप्तोदकान्वितस्‌ । तत्र तिष्ठति संतप्तो यावन्मन्वन्तरावधि॥ १४०॥ 
ततो 'नरोऽपि गोहीचो महारोगी दरिद्रकः। सप्तजन्मन्यन्त्यजातिस्ततः शुद्धो भवेन्नरः ॥ १४१॥ 


सन्तोष होता है तथा जो देवों और ब्राह्मणों की सदैव निन्दा किया करता है, वह सूचीमुख नामक नरक में जाता है और वहाँ 
सूचियों द्वारा क्षत अङ्ग होकर तीन युगों तक रहता है। पश्चात्‌ बिच्छू, सात जन्मों तक साँप, सात जन्मों तक वप्त्रकीट 
और सात जन्मों तक भस्मकीट होकर पुनः महाव्याधियुक्त मनुष्य होता है, तव उसकी शुद्धि होती हैं॥१२९-१३१॥ 
जो किसी गृहस्थ के घर की दीवाल फोड़ कर वस्तुओं, गोओं, भेड़ों और वकरियों की चोरी करता है, वह गोधामुख 
नामक नरक में जाता है॥१३२॥ पश्चात्‌ सात जन्म तक व्याधिपीड़ित गौ, तीन जन्म तक भेड़ और तीन जन्म तक 
बकरी होता है। इसके उपरान्त मनुष्य होकर नित्य रोगपीड़ित, दरिद्र, स्त्री एवं भाई से रहित होकर सन्तप्त जीवन 
व्यतीत करता है, तव शुद्ध होता है॥१३३-१३४३॥ सामान्य द्रव्य की चोरी करने वाला एक युग तक नक्रमुख 
नामक नरक में रहता है। पश्चात्‌ मनुष्य होकर महान्‌ रोगी होता है । अनन्तर उसकी शुद्धि होती है॥१३५३॥॥ जो गौ, 
गज, धोड़े एवं मनुष्यों की हत्या करता है, वह महापापी तीन युग तक गजदंश नामक नरक में रहता है। 
वहाँ यमदूतों द्वारा गजदन्त से निरन्तर ताडित होता है। पश्चात्‌ तीन जन्म तक गज और घोड़ा होता है, पुनः 
गो जाति एव म्लेच्छ जाति होने पर उसकी शुद्धि हो जाती है॥१३६-१३८॥। जळ पीती हुई प्यासी गौ को जो जल पीने 
से रोक देता है, वह गोसेवाहीन मनुष्य गोमुख नामक नरक में जाता है॥१३९॥ जो गौ के मुखाकार का बना है। 
तथा कीड़े और संतप्त जल से सदैव भरा रहता है। एक मन्वन्तर के समय तक वह उसी नरक में संतप्त होकर रहता 
है॥१४०॥ पङ्चात्‌ वह गोहीन, महारोगी एवं दरिद्र होता है और सात जन्मों तक अन्त्यज (असवर्ण) जाति 
होता है । तब उसकी शुद्धि होती है॥१४१॥ दूसरे के कहने से गोहत्या, ब्रह्महत्या तथा अगम्यागमन करने वाला, 


) श्क, ० रोप्यङ्गही ० । 
। ४९ 
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गोहत्यां ब्रह्महत्यां च यः करोत्यतिदेशिकोम्‌ । यो हि गच्छेदगम्यां च संध्याहीनोऽप्यदी क्षितः॥ १४२॥ 
प्रतिग्राही च तोथेषु ग्रामयाजी च देवलः । शूद्राणां सूपकारश्च प्रमत्तो वृषलीपतिः ॥ १४३॥ 
गोहत्यां ब्रह्महत्यां च स्त्रीहत्यां च करोति यः। मित्रहत्यां भ्रूणहत्या महापापी च भारते ॥१४४॥ 
कुम्भीपाकं स॒ च वसंद्यावदिन्द्राइचतुर्दश। ताडितो यमदूतेन 'घू्ष्यमानइच संततम्‌ ॥ १४५॥ 
क्षणं पतति वह्नौ च क्षणं पतति कण्टके। क्षणं च तप्ततेलेषु तप्ततोयेषु च क्षणम्‌ ॥१४६॥ 
क्षणं च तप्तपाषाणें तप्तलोहे क्षणं ततः। गृधः कोटिसहस्राणि शतजन्मानि सूकरः॥१४७॥ 
काकश्च सप्तजन्मानि सर्प: स्यात्सप्तजन्मसु । षष्टिवर्षसहत्राणि ततो वे विट्कृसिर्भवेत्‌ ॥ १४८॥ 
ततो भवेत्स वृषलो गलत्कुष्ठी दरिद्रकः। यक्ष्मग्रस्तो `वंशहीनो भार्याहीनस्ततः शुक्रः ॥१४९॥ 
सावित्र्युवाच 
ब्रह्महत्या च गोहत्या किविधा वा$तिदेशिको। का वा नृणामगस्या वा को वा संध्याविहीनकः ॥ १५०॥ 
अदीक्षितः पुमान्को वा को वा तीथें प्रतिग्रही । द्विज: को वा ग्रामयाजी को वा विप्रश्‍च देवलः ॥ १५ १॥ 
शूद्राणां सूपकारः कः प्रमत्तो वृषलोपतिः । एतेषां लक्षणं सर्वं वद वेदविदां बर॥१५२॥ 
यस उवाच 

श्रोक्ृष्ण च तदचायां मून्मय्यां प्रकृतो तथा। शिवे च शिवलिङ्गे वा सूर्ये सूर्यमणौ तथा ॥ १५३॥ 
गणेश वा तदर्चायामेवं सर्वत्र सुन्दरि। करोति भेदबुद्धिं यो ब्रह्महत्यां न्दरि। करोति भेदबुद्धि यो ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः॥१५४॥ 
संघ्याकर्म-रहित, दीक्षाहीन, तीर्थो में प्रतिग्राही (दान लेने वाळा), ग्रामयाजी (गाँव-गाँव यज्ञ कराने वाला); 
देवल (मन्दिर का पुजारी), शूद्रों का भण्डारी, प्रमत्त, वृषलीपति (शूद्र की स्त्री से व्यभिचार करने वाला) एवं 
गोहत्या, ब्रह्महत्या, स्त्रीहत्या, मित्रहत्या, भ्रूणहत्या करने वाला महापापी कुम्भीपाक नरक में चौदहों इन्द्रों के समय 
तक रहता है, वहाँ धर्म राज के दूतगण ताड़ित कर उसे निरन्तर घुमाया करते हैं॥ १४२-१४५ वह वहाँ क्षण में 
अग्नि में गिरता है, क्षण में काँटों के कुण्डों में गिरता है, क्षण में खौलते हुए तेल में, क्षण में संतप्त जल में, 
क्षण में तप्त पत्यर पर और क्षण में तप्त लोहे पर गिरता है। अनन्तर करोड़ों जन्म तक गीध, सौ जन्म तक सूकर, 
सात जन्म तक कोवा और सात जन्म तक सर्प होकर साठ सहस्र वर्ष तक विष्ठा का कीड़ा होता है॥ १४६-१४८॥ 
उसके उपरान्त शूद्र, गलत्कुप्ठ का रोगी, दरिद्र, यक्ष्मापीडित, वंशहीन, और स्त्रीहीन मनुष्य होता है, तव उसकी 
शुद्धि होती है॥१४९॥ 


सावित्रो बोली--हे वेदविदांवर ! ब्रह्महत्या, गोहत्या एवं अतिदेशिकी हत्या किस भाँति की होती हैं। 
मनुष्यों के लिए अगम्या कौन है, संघ्याहीन एवं तीर्थ का प्रतिग्राही (दान लेने वाला) पुरुष कौन है, कीन ब्राह्मण 
ग्रामयाजी (गाँव-गाँव में यज्ञ कराने वाला) और कौन ब्राह्मण देवळ (मन्दिर में पुजारी) होता है एवं शूद्रों का 
भण्डारी, प्रमत्त और वृषलीपति कौन है, इनके समस्त लक्षण बताने की कृपा करें॥१५०-१५२॥ 

यम बोले--हे सुन्दरि ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण, उनकी अर्चना, मिट्टी की बनी हुई श्रीदुर्गा जी की मूर्ति, शिव, 
शिवलिङ्ग, सूर्य, सूर्यमणि, गणेश एवं उनकी पूजा में भेद वुद्धि रखने वाले को ब्रह्महत्या लगती है॥१५३-१५४॥ 


१ ख.० चूर्ष्यमा०। २ क. बन्बुही ०। 
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स्वगुरो स्वेष्टदेवे वा जन्मदातरि मातरि। करोति भेदबुद्धिं यो ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः॥१५५॥ 
वेष्णवेष्यन्यभक्तेषु ब्राह्मणेष्वितरेषु च । करोति समतां यो हि ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः ॥१५६॥ 
यो मूढो विषणुनेबेद्ये चान्यनेवेद्यके तथा । हरेः पादोदकेष्वन्यदेवपादोदके तथा॥ 

करोति समतां थो हि ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः | ॥१५७॥ 
सर्वेश्‍वरेश्‍वरे कृष्णे सर्वकारणकारणे। सर्वाचे सबदेवानां सेव्ये सर्वान्तरात्मनि। ॥१५८॥ 
साययाऽनेकरूपे वाऽप्येक एव हि निर्गुणे। करोत्यन्येन समतां ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः।।१५९॥ 
पितूदेवार्चचां पोर्वापरां वेदविनिमितास्‌। यः करोति निषेधं च ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः ॥१६०॥ 
ये निन्दन्ति हृषीकेशं तन्मन्त्रोपासकं तथा। पवित्राणां पवित्रं च ब्रह्महत्यां लभन्ति ते॥१६१॥ 
शिवं शिवस्वरूपं च कृष्णञ्राणाधिकं प्रियम्‌। पवित्राणां पवित्रं च ज्ञानानन्दं सनातनम्‌ ॥ १६२॥ 
प्रधानं वैष्णवानां च देवानां सेव्यसीइवरम्‌। ये नाचंयन्ति निन्दन्ति ब्रह्महत्यां लभन्ति ते ॥१६३॥ 
ये विष्णुमायां निन्दन्ति विण्णुभक्तिश्रदां सतीम्‌। सर्वशक्तिस्वरूपां च प्रकृतिं सबेमातरम्‌॥१६४॥ 
सर्वदेवीस्वरूपां च सर्वाद्यां सर्ववन्दिताम्‌। सर्वकारणरूपां च ब्रह्महत्यां लभन्ति ते॥१६५॥ 
कृष्णजन्माष्टमी रामनवमी पुण्यदां पराम्‌। शिवरात्रि तथा चेकादशों वारं रवेस्तथा॥१६६॥ 
पञ्च पर्वाणि पुण्यानि ये न कुर्वति मानवाः। लभन्ते ब्रह्महत्यां ते चाण्डालाधिकपापिनः ॥ १६७॥ 


अपने गुरु, इष्टदेव, जन्मप्रद माता-पिता में भेद बुद्धि रखने वाले को ब्रह्महत्या लगती है॥१५५॥ वैष्णवों, अन्य- 
भक्तों, ब्राह्मणों और अन्य जातियों में समता रखने वाले को ब्रह्महत्या लगती है ॥१५६॥ जो मूर्ख भगवान्‌ विष्णु 
के नैवेद्य, अत्य के नैवेद्य, भगवान्‌ के चरणोदक और अन्य देव के चरणोदक में समता रखते हैं, उन्हें ब्रह्महत्या 
लगती है॥ १५७॥ समस्त ईइ्वरों के ईश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के साथ, जो समस्त कारणों के कारण, सव के आदि, 
सब देवों के सेव्य, सवके अन्तरात्मा, माया द्वारा अनेक रूप धारण करने वाले (सगुण) अथवा निर्गुण एक ही रहने 
वाले हैं, अन्य की समता करता है, उसे ब्रह्महत्या लगती है॥ १५८-१५९॥ पितरों एवं देवों की वेदविहित पूर्वापर 
अर्चना का जो निषेध करता है, उसे ब्रह्महत्या लगती है॥१६०॥ जो पवित्रों के पवित्र भगवान्‌ हृषीकेश (विष्णु) 
और उनके मन्त्रो के उपासकों की निन्दा करता है, उसे ब्रह्महत्या लगती है ॥१६१॥ कल्याण स्वरूप शिव भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण को उनके प्राणों से भी अधिक प्रिय हैं और पवित्रों के पवित्र, ज्ञानानन्द, सनातन, वैष्णवों में प्रधान, देवों में 
श्रेष्ठ तथा ईश्‍वर हैं। उनकी जो अर्चना नहीं करता अपितु निन्दा करता है, उसे ब्रह्महत्या लगती है॥१६२-१६३॥ 


भगवान्‌ की माया प्रकृति विष्णु की भक्ति देनेवाली, सती, सम्पूर्ण शक्ति स्वरूपा, सबकी माता, समस्त देवीस्वरूपा, 


सर्वादि, सर्ववन्दिता और समस्त कारण रूपा हैं। जो उनकी निन्दा करते हैं, उन्हें ब्रह्महत्या लगती है ॥१६४-१६५॥ 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण की जन्माष्टमी, पुण्यदायिनी एवं परमोत्तम रामनवमी, शिवरात्रि, एकादशी, रविवार, इन पाँचों 
पुण्य पर्वो का ब्रत जो मनुष्य नहीं करते हैं, वे चाण्डाल से भी अधिक पापी हैं और उन्हें ब्रह्महत्या लगती है॥१६६- 
१६७॥ हे वत्से! भारतप्रदेश में जो जल की लहरों के द्वारा उत्पन्न किये गड्ढे में और जल में शौचादि क्रिया 
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अम्बुवोच्यांबुखनने जले शोचादिक च ये। कुन्ति भारते वर्षे ब्रह्महत्यां लभन्ति ते॥ १६८॥ 
गुरुं च मातरं तातं साध्वीं भार्या सुतं सुताम्‌। अनाथान्यो न पुष्णाति ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः ॥ १६९॥ 
विवाहो यस्य न भवेन्न पश्यति सुतं च यः। हरिभक्तिदिहीनो यो ब्रह्महत्यां लभेत्तु तः ॥१७०॥ 
हरेरनेवेद्यभोजो नित्यं विष्णुं न पूजयेत्‌। पुण्यं पा्थिवलिङ्कं वा ब्रह्महत्यां लभेत्तु सः ॥१७१॥ 
आहारं. कुर्ती गां च पिबन्तों यो निवारयेत्‌ । याति गोविप्रयोर्मध्ये गोहत्या च लभेत्तु सः ॥ १७२॥ 
दण्डेर्गास्ताडयेन्मूढो यो विप्रो वूषवाहकः। दिने दिने गवां हत्यां लभते नात्र संशयः ॥ १७३॥ 
ददाति गोभ्य उच्छिष्टं याजयेद्वृषवाहकम्‌ । भोजयेद्वृषदाहा्नं स गोहत्यां लभेद्शुवम्‌ ॥१७४॥ 
वृषलीपतिं याजयेद्यो भुङक्तेऽक्षं तस्य यो नरः। गोहत्याशतकं सोऽपि लभते नात्र संशयः ॥ १७५॥ 
पादं ददाति वह्नौ च गाइच पादेन ताडयेत्‌ । गृहं विञ्ञेदधौताङधिः स्नात्वा गोवधसाप्नुयात्‌ ॥ १७६॥ 
यो भुङक्ते स्निग्धपादेन शेते स्तिग्धाइधिरेव च । सूर्योदये च द्विभोंजी स गोहत्यां लभेद्‌श्रुवम्‌ ॥ १७७॥ 
अवीरात्नं च यो भुङ्‌क्ते योनिजीवी च वे द्विजः । यस्त्रिसंध्याविहीनकच स गोहत्यां लभेद्ध्रुवम्‌ ॥ १७८॥ 
पितू शच पर्वकाले च तिथिकाले च देवताम्‌ । न सेवलेऽर्तिथ यो हि गोहत्यां स लभेद्ध्रुवम्‌ ॥ १७९॥ 
स्वभ्तेरि च कृष्णे च भेदर्बुद्ध करोति या। कटूवत्या ताडयेत्कान्तं सा गोहत्या लभेद्ध्रुवम्‌ ॥ १८०॥ 


करते हैं, उन्हे ब्रह्महत्या लगती है॥ १६८ जो अपने गुरु, माता, पिता, पतिव्रता स्त्री, पुत्र, कन्या और अन्य 
अनाथों का यथाशक्ति पालन-पोषण नहीं करता है, उसे ब्रह्महत्या लगती हैं॥१६९॥ जिसका विवाह नहीं होता है 
जो पुत्र का मुख नहीं देखता है, भगवान्‌ की भक्ति से रहित होता है, उसे ब्रह्महत्या लगती है॥ १७०॥ भगवान्‌ विष्णु 
का नैवेद्य न खाने वाले को तथा नित्य भगवान्‌ की या पुण्य पार्थिव लिङ्ग की अर्चा न करने वाले को ब्रह्महत्या लगती 
दै॥१७१॥ खाती हुई या जळ पीती हुई गौ को रोकने वाले तथा गौ और ब्राह्मण के बीच से निकलने वाले 
को ब्रह्महत्या लगती है॥१७२॥ जो मूर्ख ब्राह्मण दण्ड द्वारा गो को आघात पहुँचाता है, गाड़ी या हल में वैलों को 
जोतता है, उसे प्रतिदिन गीओं की हत्या लगती हैं, इसमें संशय नहीं॥१७३॥ गोओं को जो जूटा खिलाता है, 
वृषवाहक को यज्ञ कराता है और वृपवाह का अन्न भोजन कराता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती है॥१७४॥ जो 
शूद्रस्त्री के पति को वज्ञ कराता है तथा जो मनुष्य उसका अन्न खाता है, उसको सैकड़ों गोहत्याएँ लगती हैं, इसमें 
संदेह नहीं । ॥१७५ जो अग्नि की ओर चरण करता है, गौ को पैर से मारता है, स्नान करके बिना चरण धोये 
घर में घुसता है, उसे गोहत्या लगती है॥१७६॥ जो पैरों में तेल लगाकर भोजन तथा शयन करता और सूर्योदय के 
समय दो वार भोजन करता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती है॥१७७॥ जो ब्राह्मण अवीरा (पति पुत्र रहित 
विधवा) स्त्री का अन्न मोजन करता है, (स्त्री के) व्यभिचार द्वारा जीविका चलाता है और तीनों काल में संध्यो- 
पासन कमं नहीं करता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती है॥१७८॥ जो पर्वतिथियों में पितरों और तिथियों में 
देवों एवं अतिथियों की सेवा नहीं करता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती हैं॥१७९॥ जो स्त्री अपने पति और 
मगवान्‌ कृष्ण में भेदमावना रखती है और कटु वाणी से पति को आघात पहुँचाती है, उसे निश्चित गोहत्या लगती 
है॥१८०॥ जो गोमागं को जोतकर खेती करता है, ताळाव में और उसके ऊपरी भूमि में मी वीज बोता है, उसे 
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गोसागंखनमं कृत्वा वपते सस्यमेव च। तडागे वा तदूर्ध्वं वा स गोहत्यां लभेद्ध्रुवम्‌ ॥१८१॥ 
प्रायश्चित गोवधस्य यः करोति व्यतिक्रमस्‌। अर्थलोभादथाज्ञानात्स गोहत्या लभेद्‌धुवस्‌॥१८२॥ 
राजके देवके यत्नाद्गोस्वामी गां न पालयेत्‌ । दुःखं ददाति यो मूढो गोहत्या स लभेद्‌ श्ुदस्‌ ॥१८३॥ 
प्राणिनं लडवयेद्यो हि देवार्चायां रतं जलम्‌। नैवेद्यं पुष्पसन्नं च स गोहत्या लभेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥१८४॥ 
झदवन्ञास्तीति वादी यो मिथ्यावादी प्रतारकः। देवद्वेषी गुरुद्वेषी स गोहत्यां लभेद्‌ धुवम्‌ ॥१८५॥ 
देवतात्रतिसां दृष्ट्या गुरं वा ब्राह्मणं सति। संभ्रमान्न नमेद्यो हि स गोहत्या लभेद्‌ धुवम्‌ ॥१८६॥ 
न ददात्याञ्िषं कोपाणताय च यो द्विज! विद्याथिने च विद्यां बे स गोहत्या लभेद्धुदस्‌ ॥१८७॥ 
गोहत्या ब्रह्महत्या च कथिता चाऽतिदेशिको । यथा श्रुतं सूर्यववत्रात्कि भूयः श्रोठुमिच्छसि ११८८॥ 


सावित्र्युवाच 
वास्तव चाऽऽतिदेशे च संबन्धे पापपुण्ययो:। न्यूनाधिके च को भेदस्तन्मां व्याख्यातुमहेलि ॥१८९॥ 
यम उवाच 


कुत्रापि वास्तवः शरेष्ठो न्यूनो$तिदेशिकः सदा । कुत्रा5तिदेशिकः श्रेष्ठो वास्तवो न्यून एव च॥१९०॥ 
कुत्र चा समता साध्वि तयोवेंदप्रमाणतः। करोति तत्र नाऽऽस्थां यो गुरुहत्यां ऊभेतु सः॥१९१॥ 
पुरा परिचिते विप्रे विद्यासन्त्रत्रदातरि। गुरौ पितृत्वमारोपाहस्तुतः श्रेष्ठ उच्यते ॥१९२॥ 
पिदुः शतगुणा माता मातुः शतगुणस्तथा। विद्यामन्त्रत्रदाता च गुरुः इज्यः श्रुतेमंतः ॥१९३॥ 


निश्चित गोहत्या लगती हे ॥१८१॥ जो धन के लोभवश या अज्ञानवश गोहत्या का प्रायश्चित्त व्यतिक्रम (उलटा- 
पुलटा) कर डालता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती है॥१८२॥ जो गोपाल राजा या देव के उत्सव के दिन गौओं 
का विशेष सत्कार नहीं करता है, और दुःखी करता है, उस मूर्ख को निश्चित गोहत्या लगती है॥१८३॥ जो 
किसी प्राणी, देवपूजन के जळ, नैवेद्य, पुष्प तथा अन्न को राँघता है, उसे गोहत्या लगती है॥ १८४॥ जो निरन्तर (सबसे) 
नहीं शब्द का ही प्रयोग करता है, मिथ्यावादी एवं धोखेवाज है, देव और गुरु से द्वेष करता है, उसे निश्चित गोहत्या 
लगती है ॥१८५॥ देवमूति, गुरु एवं ब्राह्मण को देखते ही जो नम्र नहीं होता है, उसे गोहत्या लगती 
है॥१८६॥ जो ब्राह्मण क्रुद्ध होने के नाते किसी प्रणत को आशीर्वाद नहीं देता है और विद्यार्थी को विद्या नहीं 
प्रदान करता है, उसे निश्चित गोहत्या लगती है ॥१८७॥ जिस प्रकार मैंने सूर्य के मुख से आतिदेशिकी गोहत्या 
तथा ब्रह्महत्या सुनी थी वह तुम्हें बता दी । अव और क्या सुनना चाहती हो॥ १८८॥ 

सावित्री बोली--वास्तव और अतिदेश में तथा पाप और पुण्य के न्यूनाधिक सम्बन्ध में कया 
भेद है, वह मुझे बतायें ॥१८९॥ 

यस बोले--हे साध्वि ! कहीं वास्तव श्रेष्ठ होता है और आतिदेशिक न्यून होता है। फिर कहीं आतिदेशिक 
श्रेष्ठ होता है और वास्तव न्यून होता है । कहीं दोनों की समता है, इसमें वेद प्रमाण है। इस प्रमाण में जो आस्था 
(विश्वास) नहीं रखता है, उसे गुरुहत्या लगती है॥१९०-१९१॥ पहले के परिचित ब्राह्मण और विद्या तथा मन्त्र 
के प्रदाता गुरु में पितृत्व का आरोप (कल्पना) करना वस्तुत: श्रेष्ठ है॥१९२॥ पिता से सौगुनी माता और माता 
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३९० त्रिशोऽध्यायः 


गुरुतो गुरुपत्नी च गोरवे च गरीयसी । यथेष्टं देवपत्नी च पुज्या चाभीष्टदेवता ॥१९४॥ 
विघ्रः शिवसमो यशच विष्णुतुल्यपराक्रमः। राजाऽऽतिदेशिकाच्छेष्ठो वास्तवो गुणलक्षतः॥ १९५॥ 
सवं गङ्गासमं तोयं सर्वे व्याससमा द्विजाः । ग्रहणे सूर्यशशिनोश्चात्रेव समता तयो:॥ १९६॥ 
आतिदेशिकहत्याया वास्तवश्च चतुर्गुणः । संमतः सर्ववेदानामित्याह कसलो:डूव: ॥ १९७॥ 
आतिदेशिकहत्याया भेदश्च कथितः सति। या या गम्या नृणासेव निबोध कथयामि ते ॥ १९८॥ 
स्वस्त्री गम्या च सर्वेषामिति वेदे निरूपिता। अगम्या च तदन्या या चेति वेदविदो बिटुः॥१९९॥ 
सामान्यं कथितं सर्व विशेषं शृणु सुन्दरि। अत्यगम्याइच या या वे निबोध कथयामि ते॥ २००॥ 
शूद्राणां विप्रपत्नी च विप्राणां शूद्रकामिनो। अत्यगम्याऽतिनिन्दया च लोके बेदे पतित्रते ॥ २०१॥ 
शूहर्चेद्ब्राह्मणीं गच्छद्‌ब्रह्महत्याशतं लभेत्‌ । तत्समं ब्राह्मणी चापि कुस्भीपाक ब्रजेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥२०२॥ 
यदि शूद्रां ब्रजेद्विप्रो वृषलीपतिरेव सः। स वष्टो विप्रजातेशच चण्डालात्सोऽधमः स्मत ॥२०३॥ 
विष्ठासमश्च तत्िण्डो मूत्रतूल्यं च तर्पेणम्‌ । तत्पित्‌णां सुराणां च पूजने तत्समं सति ॥२०४॥ 
_फोटिजन्माजित पुण्यं संध्यार्चातपसाईजितम्‌ । द्विजस्य वृषलोभोगातऱ्यत्येव न संशय: ॥२०५॥ 
से सोगुने - निज. तथा मन्त्र देने वाले गुरु पूज्य हैं, यह वेद का मत है॥१९३॥ गुरु से गुरुपत्नी का गौरव श्रेष्ठ 
है, और देवपत्नी भी यथेष्ट पूज्या एवं अभीष्ट देवता के समान है॥१९४॥ ब्राह्मण शिव के समान पुज्य हूँ । 
और भगवान्‌ विष्णु के समान पराक्रमी राजा भी पुज्य है, किन्तु 'वास्तव' 'आतिदेशिक' से लाख गुना श्रेष्ठ है । 
॥१ के इस भि सभी जल गद्भाजल के समान हैं एवं सभी ब्राह्मण व्यास के समान हैं ऐसा सूर्य चन्द्रमा के 

हक eh व दोनों की समता कही गयी है। ॥१९६॥ आतिदेशिक हत्या से वास्तविक हत्या चार 
कर कनी व्यव समसत त की लर है और इसे ब्रह्मा ने भी स्वयं कहा है ॥१९७॥ इस 
" नरक हत्या का भेद मैंने तुम्हें वता दिया, अब मनुष्यों के लिए जो जो गम्य है, उसे वता रहा हूं, 

सुनो। वैद म यह वताया गया है कि केवल अपनी ही स्त्री गम्या (भोग करने के योग्य ) होती है, ऐसा सभी के 

छिए आदेश है। और उससे भिन्न अन्य स्त्री अगम्या होती है यह भी वेद-विदों का कहना है॥१९८-१९९॥ 
हे सुन्दरि । इस भाँति इसका सामान्य भेद तो मैंने वता दिया है अव उसका विशेष भेद वता रहा हूँ, सुनो और 
अति अगम्या कौन हैं वह भी कह रहा हूँ ॥२००॥ हे पतिब्रते ! शूद्रों के लिए ब्राह्मणी और 
ब्राह्मणों के लिए शूद्र की स्त्री अत्यन्त अगम्या (भोग करने के लिए अत्यन्त अनुपयुक्त) हैं और लोक 
वेद दोनों में अतिनिन्द्य हैं॥२०१॥ जो शूद्र ब्राह्मणी के साथ भोग करता है उसे सौ ब्रहमहत्याये लगती हैं, और 
उसी के समान ब्राह्मणी भी कुम्मीपाक में निश्चित जाती है॥२०२॥ यदि ब्राह्मण शूद्र की स्त्री के साथ गमन 
करता है, तो उसे वृषलीपति कहा जाता है और ब्राह्मण जाति से भ्रष्ट होने के नाते वह चाण्डाल से भी अघम 
कहा गया है॥२०३॥ उसका दिया हुआ पिण्ड विष्ठा के समान और तर्षण मूत्र के तुल्य हैं, जो उसके पितरों 
और देवों के पुजन-समय वैसा ही हो जाता है॥२०४॥ इस प्रकार सन्ध्योपासना, देवार्चन एवं तप द्वारा अजित 
ब्राह्मणों के करोड़ों जन्मों के संचित पुण्य, उस वृषली (शूद्र स्त्री) के साथ भोग करने से तुरन्त नष्ट हो जाते 
हैं, इसमें सन्देह नहीं ॥२०५॥ एवं मद्यपान करने वाला ब्राह्मण, काला नमक खाने वाळा वृषली (शूद्रः 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३९१ 


ब्राह्मणच सुरापीती विदभोजी वूषलीपतिः। हरिवासरभोजी च कुम्भीपाकं व्रजेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥२०६॥ 
गुरुपत्नं राजपत्नीं सपत्नीं मातर प्रसूम्‌। सुतां पुत्रवधू इवश्चू सगर्भा भगिनीं सति ॥२०७॥ 
सोदरभ्रातृजायां च मातुलानीं पितृप्रसूम्‌। मातुः प्रसूं तत्स्वसारं गभिणीं भ्नातृकन्यकाम्‌ ॥२०८॥ 
शिष्यां च शिष्यपत्नीं च भागिनेयस्य कामिनीम्‌। भातुः पुत्रप्रियां चेवाप्यगम्यामाह पद्मजः ॥२०९॥ 
एतास्वेकामनेकां वा यो ब्रजेन्मानवोऽधमः। स्वमातृगामी वेदेषु ब्रह्महत्याशतं लभेत्‌॥२१०॥ 
अकर्महिऽपि सोऽस्पृश्यो लोके वेदेऽतिनिन्दितः। स याति कुम्भीपाकं च महापापी सुदुस्तरम्‌ ॥२१ १॥ 
करोत्यशुद्धां संध्यां च संध्यां वा न करोति यः। त्रिःसंध्यां वर्जयेद्यो वा संध्याहीनइच स विजः ॥२१२॥ 
वैष्णवं च तथा शेवं शावतं सौरं च गाणपम्‌। योऽहंकारात्न गृह्हाति मन्त्रं सोऽदीक्षितः स्मृतः॥२१३॥ 
प्रवाहमवधिं कृत्वा यावद्धस्तचतुष्टयम्‌ । तत्र नारायणः स्वामी गङ्कागर्भान्तरे वरे ॥२१४॥ 
तत्र नारायणक्षेत्रे कुरुक्षेत्र हरेः पदे । वाराणस्यां बदर्या च गङ्भासागरसंगमे॥२१५॥ 
पुष्करे भास्करक्षेत्रे प्रभासे रासमण्डले । हरिद्वारे च केदारे सोमे बदरिकाश्रमे॥२१६॥ 
सरस्वतीनदीतीरे पुण्ये बुन्दावने वने। गोदावर्या च कोझिक्यां त्रिवेण्यां च हिमालये ॥२१७॥ 
एष्वन्यत्र च यो दानं प्रतिगृह्हाति कामतः। स च तीर्थप्रतिग्राही कुम्भीपाकं प्रयाति च॥२१८॥ 
शूद्रातिरिक्तयाजी यो ग्रामयाजी च कौतितः। तथा देवोपजीवी यो देवलः परिकीतितः॥२१९॥ 


स्त्री का) पति (ब्राह्मण), और एकादशी फो अन्न खाने वाला निश्चित कुम्भीपाक (नरक) में जाता है॥२०६॥ 
गुरुपत्नी, राजा की पत्नी, सौतेली माता, जननी, कन्या, पुत्रस्त्री. (पतोहु), सास, सास की भगिनी, सगे भाई की स्त्री, 
मामी, पिता की माता, नानी, नानी की बहिन, भगिनी, भाई की कन्या, झिष्या, शिष्य की पत्नी, भानजे की 
पत्नी और भाई के पुत्र की वधू (पतोहू), इतनी स्त्रियाँ अगम्या होती हैं ऐसा ब्रह्मा ने कहा है॥२०७-२०९॥ 
इनमें किसी एक के अथवा अनेक के साथ जो भोग करता है, वह नराधम अपनी माता के साथ भोग करता है 
ऐसा वेदों में बताया गया है और उसे सैकड़ों ब्रह्महत्याएँ लगती हैं॥२१०॥ वह सभी (शुभ) कमो के करने के अयोग्य, 
अछूत एवं लोक-वेद में अतिनिन्दित होता है और वह महापापी अतिदुस्तर कुम्भीपाक में जाता है॥२११॥ जो 
अशुद्ध सन्ध्या करता है, अथवा सन्ध्या नहीं करता--तीनों संध्याओं को नहीं करता है वह ब्राह्मण सन्ध्याहीन कहा 
जाता है ॥२१२॥ जो वैष्णव, शैव, शाक्त, सौर तथा गाणपत्य मन्त्र का, अहद्कारवश ग्रहण नहीं करता है, वह 
अदीक्षित कहा जाता है॥२१३॥ (जल में) प्रवाह से चार हाथ किनारे की ओर की भूमि को, जो शि गः 
गर्भान्तर है, नारायणक्षेत्र कहते हैं । उसके स्वामी स्वयं नारायण देव हैं। उस नारायणक्षेत्र में, कुरुक्षेत्र में, 
विष्णपद, वाराणसी, बदरी, गंगासागरसंगम, पुष्कर, भास्करक्षेत्र, प्रभास, रासमण्डल, हरिद्वार, केदार, सोम, 
बदरिकाश्रम, सरस्वती नदी के किनारे, पुण्य वृन्दावन नामक वन, गोदावरी, कौशिकी, त्रिवेणी एवं हिमालय, इन 
स्थानों में तथा अन्य स्थानों में भी जो कामनापूर्वक दान ग्रहण करता है, वह तीर्थप्रतिग्राही है, उसे कुम्मीपाक 
नरक में जाना पड़ता है ॥२१४-२१८॥ शूद्र से अतिरिक्‍त अन्य के यज्ञ कराने वाले को ग्रामयाजी कहते हैं। 
और 'देवोपजीवी (देवपूजा से जीविका चलाने वाले) को देवल (पुजारी) कहते हैं ॥२१९॥ शूद्र के 
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३९२ एकत्रिशोऽध्यायः 


शूद्रपाकोपजीवी यः सूपकार इति स्मृतः। संध्यापुजाविहीनरच घ्रमत्तः पतितः स्मृतः॥२२०॥ 
उक्तं पुवंप्रकरणे लक्षणं दुषलीपतेः । एते महापातकिनः कुम्भोपाकं प्रयान्ति ते॥२२१॥ 
कुण्डान्यत्यानि ये यान्ति निबोध कथयामि ते ॥२२२॥ 
इति श्रीब्रह० महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० यससावित्रीसं० कर्मविपाके पापिनरकनिरूपणं 
शिवप्राशस्त्यं ब्रह्महत्यादिपदार्थपरिभाषानिरूपणं नाम त्रिशोऽध्यायः ॥३०॥ 


अर्थेकत्रिशोऽध्यायः 
यम उवाच 
हरिसेवां विना साध्वि न लभेत्कर्सखण्डनम्‌ । शुभकर्म स्वर्गबीजं नरकं च कुकर्मतः॥ १॥ 
पुंइचल्यन्नंच यो भुङक्ते वेल्याचं च पतिद्रतं। तां ब्रजततु द्विजो यो हि कालसूत्रं प्रयाति सः॥२॥ 
शतवर्षं कालसूत्रे स्थित्वा शूद्रो भवेद्‌ ध्रुवस्‌ । तत्र जन्मनि रोगी च ततः शुद्धो भवेद्हिजः॥३॥ 
पतिव्रता चेकपत्नो द्वितीये कुलटा स्मृता। तृतीये धर्षिणी ज्ञेया चतुर्थ पुंश्चली स्मृता ॥४॥ 


पाकालय में रहकर जीविका चलाने वाला भंडारी कहा जाता है। संध्या-पूजन से हीन को प्रमत्त और पतित कहते 
हैं ॥२२०॥ पूर्वं प्रकरण में वृषलीपति का लक्षण वता दिया गया है । ये महापातकी लोग 
कुम्भीपाक नरक में जाते हैं॥२२१। (नरक के) अन्य कुण्डों में जो जाते हैं, उन्हें भी बता रहा हूँ, 
सुनो ॥२२२॥ 

श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद-विषयक सावित्री-उपास्यान में यम- 
सावित्री-संवाद के कर्मविपाकःप्रकरण में ब्रह्महत्यादिपदार्थ-परिमाषा-निरूपण नामक तीसवाँ अध्याय 
समाप्त ।३०।। 


अध्याय ३१ 
पापियों के नरककुण्डों का निर्णय 


यम बोले--हे साध्वि! विना भगवान्‌ की सेवा किये कर्मों का नाश नहीं होता है; क्योंकि शुभकर्म से 
स्वगे की प्राप्ति होती है और कुकर्म से नरक प्राप्त होता है॥१॥ हे पतिव्रते ! व्यभिचारिणी स्त्री का अन्न एवं 
वेइया का अन्न खाने वाळा और वेश्या का भोग करने वाला ब्राह्मण कालसूत्र नामक नरक में जाता है॥२॥ वहाँ 
सौ वर्ष तक कालसूत्र में रहकर अन्त में शूद्र के यहाँ उत्पन्न होता है, और जन्म से ही रोगी रहता है, पश्चात्‌ उस 
ब्राह्मण की शुद्धि होती है॥३॥ इस प्रकार एक पति वाली स्त्री पतिव्रता, दो पति वाली स्त्री कुलटा', तीन पति वाली 
'धर्षिणी! और चार पति (पुरुषों से संमोग कराने) वाली स्त्री पुँशचली कही जाती है॥४॥ पाँच से संभोग 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ | ३९३ 


बे्या च पञ्चमे षष्ठे युग्मी' च सप्तमेष्ष्टमे | तत॑ ऊर्ध्वं महावेद्या साऽस्पृश्या सर्वजातिषु ॥५॥ 
यो हिजः कुलटां गच्छेद्धषिणों पुंइ्चलीमपि। वेश्यां युग्सीं महावेश्यामवटोदं प्रयाति सः॥६॥ 
शताब्दं कुलटागामी घृष्टागामो चतुर्गृणम्‌। षड्गुणं पुंश्चलीगामी वेदयागामी गुणाष्टकम्‌ ॥७॥ 
युग्मीगासी दशगुणं वसेत्तत्र न संशयः । भहावेशयाकामुकशच ततः शतगुणं वसेत्‌ ॥८॥ 
लदा हि सर्वगामो चत्येदमाह पितासहः। तत्रेव यातनां भुङक्ते यमदूतेन ताडितः॥९॥ 
तित्तिरः कुलूटागामी धृष्ठागामी च वायसः। कोकिलः पुंश्चलीगामी वेश्यागामी वृकस्तथा॥ १०॥ 
युग्मीगामी सूकरश्च सप्तजन्ससु भारते। सहावेशयाकामुकशच इम्ञाने शाल्मलिस्तरः॥११॥ 
यो भुडवते ज्ञानहीनश्च ग्रहणे चन्द्रसूर्ययोः) अर्तुदं स यात्येव चन्द्रमानाब्दमेव च॥१२॥ 
ततो भवेन्मानवश्चाप्युदरव्याधिसंयुतः । गुल्मयुक्तश्च काणश्च दन्तहीनस्ततः शुचिः ॥१३॥ 
वावप्रदत्तां हि कन्यां च यझ्चात्यस्मे ददाति च। स वसेत्पांशुभोगे'च तःट्टोजी च शताब्दकम्‌ ॥ १४॥ 
दत्तापहारी यः साध्वि पाशावेष्डं शताब्दकम्‌ । निवसेच्छरशय्यायां यमदूतेन ताडितः॥१५॥ 
न पुजयेद्यो हि भक्त्या शिवलिङ्गं च पाथिवम्‌। स याति शूलिनः कोपाच्छूलप्रोतं सुदारुणम्‌ ॥१६॥ 
स्थित्वा,अताब्दं तत्रेव इवापदः सप्तजन्मसु । ततो भवद्देवलश्च सप्तजन्मस्वतः शुत्चिः॥ १७॥ 


कराने वाळी को वेश्या', छह से भोग करानेवाली को 'युग्मी' और इससे अधिक वाली को 'महावेश्या' कहते हैं, वह 


सभी जातियों में अछूत हूँ॥५॥ जो ब्राह्मण कुलटा, घषिणी, पुंश्चली, वेश्या, युग्मी और महावेश्या के साथ संभोग 
करता है, वह अवटोद नामक नरक में जाता है ॥६॥ वहाँ कुलटागामी सौ वर्ष, उससे चौगुने वर्ष धृष्टागामी, उससे 
छह गुने पुंश्चलीगामी, आठ गुने वेश्यागामी, दस गुने युग्मीगामी और महावेश्यागामी कामी उससे सौ गुने अधिक 
वर्ष तक रहता है, इसमें संशय नहीं॥७-८। तव वह सर्वंगामी भी कहा जाता है; ऐसा ब्रह्मा ने कहां 
है। इस प्रकार वह वहाँ यमदूतों द्वारा ताड़ित होते हुए यातनाएँ भोगता है॥९॥ पश्चात्‌ भारत में सात जन्मों तक 
कुलटागामी तित्तिर, धूष्टागामी कौवा, पुंश्चलीगामी कोकिल, वेश्यागामी भेड़िया, युग्मीगामी सुकर और महावेदया- 
गामी इमशान में सेमर का वृक्ष होता है॥ १०-११॥ जो चन्द्र-सर्य के ग्रहण समय अज्ञानवश भोजन करता है, वह चन्द्रमा 
के प्रमाण वर्ष तक अरुत्तुद नामक नरक में रहता है॥१२॥ पश्चात्‌ मानव के यहाँ जन्म ग्रहण कर उदररोग सें 
पीड़ित, गुल्म का रोगी, काना और दाँतों से रहित होता है। अनन्तर उसकी शुद्धि होती है॥१३॥ वाग्दान द्वारा दीं 
हुई कन्या को जो अन्य किसी को दे देता है, वह सौ वर्ष तक पांशुभोग नामक नरक में जाता है और वही (धूलि) 


` भोजन भी करता है॥१४॥ हे साध्वि ! दान दी हुई वस्तु का अपहरण करनेवाला फाँस से आवद्ध होकर शरशय्या 


नामक नरक में सौ वर्ष तक यमदूतों द्वारा- ताड़ित होता है॥१५॥ जो भक्तिपूर्वक भगवान्‌ शद्भूःर के पार्थिव लिङ्ग 
का पूजन नहीं करता है, वह शाद्कुरजी के कोप के कारण शूलूप्रोत नामक अति दारुण नरक में जाता है॥ १६॥ वहाँ 
सौ वर्ष तक यातनाओं को भोगकर यहाँ सात जन्मों तक हिंसक पशु और सात जन्मों तक मन्दिर का पुजारी 
होता है, अनन्तर शुद्ध होता है॥१७॥ जो ब्राह्मण को दण्ड देता है और जिसके भय से ब्राह्मण कम्पित 
क, युङ्गी । रक. शुकुण्डे च ॥ 
५७ 
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३९२ एकत्रिशोऽध्यायः 

शूद्रपाकोपजीवी यः सूपकार इति स्मृतः। संध्यापुजादिहीनशच प्रमत्तः पतितः स्मृतः॥२२०॥ 
उक्तं पुर्वप्रकरणे लक्षणं दुषलीपतेः । एते महापातकिनः कुम्भीपाकं प्रयान्ति ते॥२२१॥ 
कुण्डात्यत्यानि ये यान्ति निबोध कथयामि ते ॥२२२९॥ 


इति श्रीब्रह्म० महा ० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० यससावित्रीसं० कर्मविपाके पापिनरकनिरूपणं 
शिवप्राशस्त्यं ब्रह्महत्यादिपदार्थपरिभाषानिरूपणं नास त्रिशोऽध्यायः ॥३०॥ 


अ्थेकतिशो 5ध्यायः 
यम उवाच 
हरिसेवां विना साध्वि न लभेत्कर्मखण्डनम्‌ । शुभकर्म स्वर्गबीजं नरकं च कुकर्मतः॥१॥ 
पुंश्चल्यन्नंच यो भुङक्ते वेश्यात्ञं च पतिद्रतं। तां ब्रजत्तु द्विजो यो हि कालसूत्रं प्रयाति सः॥२॥ 
शतवर्षं कालसूत्रे स्थित्वा शूद्रो भवेद्‌ ध्रुवम्‌। तत्र जन्मनि रोगी च ततः शुद्धो भवेद्ह्विञः॥३॥ 
पतिद्रता चेकपत्नो द्वितीये कुलटा स्मृता। तृतीये धर्षिणी ज्ञेया चतुर्थ पुंश्चली स्मृता ॥४॥ 


पाकालय में रहकर जीविका चलाने वाळा मंडारी कहा जाता है। संध्या-पूजन से हीन को प्रमत्त और पतित कहते 
हैं ॥२२०॥ पुर्वं प्रकरण में वृषलीपति का लक्षण वता दिया गया है । ये महापातकी लोग 
कुम्भीपाक नरक में जाते हैं॥२२१। (नरक के) अन्य कुण्डों में जो जाते हैं, उन्हें भी बता रहा हूं, 
सुनो ॥२२२॥ 

श्रीब्रह्मवैवर्तेमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद-विषयक सावित्री-उपाख्यान में यम- 


सावित्री-संवाद के कर्मविपाक-प्रकरण में ब्रह्माहत्यादिपदार्थ-परिभाषा-निरूपण नामक तीसवाँ अध्याय 
समाप्त ।।३०॥। 


अध्याय ३१ 
पापियों के नरककुण्डों का निर्णय 


यम बोले--हे साध्वि ! विना भगवान्‌ की सेवा किये कर्मों का नाश नहीं होता है; क्योंकि शुभकर्म से 
स्वर्ग की प्राप्ति होती है और कुकर्म से नरक प्राप्त होता है॥१॥ हे पतिव्रते ! व्यभिचारिणी स्त्री का अन्न एवं 
वेद्या का अन्न खाने वाळा और वेश्या का भोग करने वाला ब्राह्मण कालसूत्र नामक नरक में जाता है॥२॥ वहाँ 
सौ वर्ष तक काळसूत्र में रहकर अन्त में शूद्र के यहाँ उत्पन्न होता है, और जन्म से ही रोगी रहता है, पश्चात्‌ उस 
ब्राह्मण की शुद्धि होती है ॥३॥ इस प्रकार एक पति वाली स्त्री पतित्रेता, दो पति वाली स्त्री 'कुलटा', तीन पति वाली 
'षिणी” और चारं पति (पुरुषों से संमोग कराने) वाली स्त्री पुंदचली कही जाती है॥४॥ पाँच से संभोग 
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अबब अया 


CR 


ब्रह्मववतंपुराणस्‌ | ३९३ 


वेशया च पञ्चमे षष्ठे युग्मो' च सप्तसेऽष्टसे । तत॑ ऊर्ध्वं महावेश्या साऽस्पृशया सर्वजातिषु ॥५॥ 
यो द्विजः कुलटां गच्छेद्धषिणीं पुंश्चलीमपि। वेश्यां युम्मों महावेशयामवटोदं प्रयाति सः ॥६॥ 
शताब्दं कुलटागामी धृष्टागामो चतुर्गूणम्‌। षड्गुणं पुंश्चलीगामो वेइ्यागामी गुणाष्टकम्‌ ॥७॥ 
युग्मोगासी दशगुणं वसेत्तत्र न संशयः । महावेश्याकामुकश्च ततः शतगुणं वसेत्‌ ॥८॥ 
तदा हि सर्वगासी चेत्येवनाह पितामहः। तत्रेव यातनां भुङक्ते यमदूतेन ताडितः॥९॥ 
तित्तिरः फुलटागामी धृष्टागासो च वायसः। कोकिलः पुंश्चलीगामी वेश्यागामी वृकस्तथा ॥१०॥ 
युग्मीगामी सूकरश्च सप्तजन्मसु भारते। महावेश्याकामुकश्च इसशाने शाल्मलिस्तरः॥ ११॥ 
यो भुडवते ज्ञानहीनश्च ग्रहणे चन्द्रसूर्ययोः॥ अरंतुदं स यात्येव चन्रमानाब्दमेव च॥१२॥ 
ततो भवेन्मानवश्चाप्युदरव्याधिसंयुतः । गुल्मयुकतश्च काणश्च दन्तहीनस्ततः झुचिः॥ १३॥ 
वावप्रदत्तां हि कन्यां च यझ्चात्यस्मे ददाति च। स वसेत्पांशुभोगे'च तःद्वोजी च शताब्दकम्‌ ॥ १४॥ 
दत्तापहारी यः साध्वि पाशवेष्ठं शताब्दकम्‌ । निवसेच्छरशय्यायां यमदूतेन ताडितः॥१५॥ 
न पुजयेद्यो हि भवत्या शिवलिङ्गं च पार्थिवम्‌ । स याति शूलिनः कोपाच्छूलप्रोतं सुदारुणम्‌ ॥१६॥ 
स्थित्वा,झताब्दं तत्रेव इवापदः सप्तजन्मसु । ततो भवेद्देदलइच सप्तजन्मस्वतः शुचिः॥१७॥ 


| कराने वाली को वेश्या', छह से भोग करानेवाली को 'युग्मी' और इससे अधिक वाली को 'महावेश्या' कहते हैं, वह 


सभी जातियों में अछूत हैँ॥५॥ जो ब्राह्मण कुलटा, धविणी, पुंरुचली, वेश्या, युग्मी और महावेश्या के साथ संभोग 
करता है, वह अवटोद नामक नरक में जाता है ॥६॥ वहाँ कुलटागामी सौ वर्ष, उससे चौगुने वर्ष धृष्टागामी, उससे 
छह गुने पुं्चलीगामी, आठ गुने वेश्यागामी, दस गुने युग्मीयामी और महावेश्‍्यागामी कामी उससे सौ गुने अधिक 
वर्ष तक रहता है, इसमें संशय नहीं॥७-८। तब वह सर्वगामी भी कहा जाता है; ऐसा ब्रह्मा ने कहा 
है। इस प्रकार वह वहाँ यमदूतों द्वारा ताड़ित होते हुए यातनाएँ भोगता है॥९॥ पश्चात्‌ भारत में सात जन्मों तक 
कुलटागामी तित्तिर, धूष्टागामी कौवा, पुं्चलीगामी कोकिल, वेश्‍्यागामी भेड़िया, युग्मीगामी सूकर और महावेश्या- 
गामी इमशान में सेमर का वृक्ष होता है॥ १०-११॥ जो चन्द्र-सूर्य के ग्रहण समय अज्ञानवश भोजन करता है, वह चन्द्रमा 
के प्रमाण वर्ष तक अरुन्तुद नामक नरक में रहता है॥१२॥ पश्चात्‌ मानव के यहाँ जन्म ग्रहण कर उदररोग से 
पीडित, गुल्म का रोगी, काना और दाँतों से रहित होता है। अनन्तर उसकी शुद्धि होती है॥१३॥ वाग्दान द्वारा दी 
हुई कन्या को जो अन्य किसी को दे देता है, वह सौ वर्ष तक पांशुभोग नामक नरक में जाता है और वही (धूलि) 


` भोजन भी करता है ॥१४॥ हे साध्वि! दान दी हुई वस्तु का अपहरण करनेवाला फाँस से आबद्ध होकर शरशय्या 


नामक नरक में सौ वर्ष तक यमदूतों द्वारा: ताड़ित होता है॥१५॥ जो भक्तिपूर्वक भगवान्‌ शङ्कर के पाथिव लिङ्ग 
का पूजन नहीं करता है, वह श्कूरजी के कोप के कारण शूलप्रोत नामक अति दारुण नरक में जाता है॥ १६॥ वहाँ 
सौ वर्ष तक यातनाओं को भोगकर यहाँ सात जन्मों तक हिंसक पशु और सात जन्मों तक मन्दिर का पुजारी 
होता है, अनन्तर शुद्ध होता है ॥१७॥ जो ब्राह्मण को दण्ड देता है और जिसके भय से ब्राह्मण कम्पित 
१क. युङ्गी । रक. शुकुण्डे च ॥ 
५७ 
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३९४ एकत्रिशोऽध्यायः 


करोति दण्डं यो विप्रे यड्भ्यात्कम्पते द्विजः। प्रकम्पने वसेत्सोऽपि विप्रलोमाव्दमेद्च च ॥ १८॥ 
प्रकोपवदना कोपात्स्वामिनं या च पश्यति। कटूक्ति तं च बदति याति चोल्कामुखं च सा॥१९॥ 
उल्कां ददाति वक्त्रे च सततं यमकिङ्करः। दण्डेन ताडयेन्मूध्नि तल्लोमाब्दप्रमाणकम्‌ ॥२०॥ 
ततो भदेत्मानवी च विधवा सप्तजन्मसु। भुक्त्वा दुःखं च वेधव्यं व्याधियुक्ता ततः शुचि: ॥२१॥ 
या ब्राह्मणी शूद्रभोग्या साऽन्धकूपं प्रयाति च । तप्तशोचोदक ध्वान्ते तदाहारा दिवानिञ्ञस्‌ ॥२२॥ 
निवसेदतिसंतप्ता यमदूतेन ताडिता । शोचोदके निमग्ना च यावदिन्द्राश्चतुदंश ॥२३॥ 
काकी जन्मसहत्राणि शतजन्मानि सूकरी । कुक्कुटी शतजन्मानि शृगाली सप्तजन्मसु ॥२४॥ 
पारावती सप्तजनो वानरी सप्तजन्मसु । ततो भवेत्सा चण्डाली सर्वभोग्या च भारते ॥२५॥ 
ततो भवेच्च रजकी यक्ष्मग्रस्ता च पुंश्चली । ततः कुष्ठयुता तैलकारी शुद्धा भवेत्ततः॥२६॥ 
वेश्या वसेद्वेधने च युग्मो' वे दण्डताडने। जालबन्धे महावेश्या कुलटा देहचूर्गके ॥२७॥ 
स्देरिणो दलने' चेव धृष्टा वे शोषणे तथा। निवसेद्यातनायुक्ता यमदूतेन ताडिता॥२८॥ 
विप्मूत्रभक्षणं तत्र यावन्मन्वन्तरं सति । ततो भवेद्विट्कृमिइच वर्षलक्षं ततः शुद्धिः ॥२९॥ 


होता हैं, वह उस ब्राह्मण के छोमप्रमाण वर्ष तक प्रकम्पन नरक में रहता है॥१८॥ अतिक्रोध मुख वाली जो स्त्री 
करुद्ध होकर अपने पति को देखती है और उन्हें कटु वाणी भी कहती है, वह उल्कामुख नामक नरक में जाती है॥१९॥ 
वहाँ यम के दूत निरन्तर उसके मुख में उल्का (जलती हुई लकड़ी) डालते हैं और उसके लोमप्रमाण वर्ष तक 
दण्ड से उसके शिर पर आघात पहुँचाते हैं ॥२०॥ पश्चात्‌ सात जन्मों तक वह मनुष्य होकर विधवा होती है। 
इस भाँति विघवा-दुःख अनुभव करके वह रोगपीड़ित होती है और अनन्तर शुद्ध होती है॥२१॥ जो ब्राह्मणी 
शूद्र से संभोग कराती है, वह अन्वकूप नामक नरक में जाती है। वहाँ शौच के संतप्त जल में और अँधेरे में वही 
पीकर दिन-रात रहती है॥२२॥ इस भाँति अतिसंतप्त होकर निवास करने पर भी यमदूत उसे ताड़ना देते हैं। 
इस प्रकार उस शौचजळ में वह चौदह इन्द्रों के समय तक रहती है॥२३॥ पश्चात्‌ भारत में सहस्र जन्मों तक 
कोए की मादा, सौ जन्मों तक सूकरी, सौ जन्मों तक मुर्गी, सात जन्मों तक सियारिन, सात जन्मों तक कबूतरी, 
और सात जन्मों तक वानरी होकर अनन्तर भारत में चाण्डाली, सर्वजनमोग्या, घोविन तथा यक्ष्मा से पीड़ित वेश्या 
होती है । अनन्तर कुष्ठ रोग से पीड़ित तेलिन होती है और तब उसकी शुद्धि होती है ॥२४-२६॥ उसी 
प्रकार वेश्या वेधन नरक में, युग्मी दण्डताडन नरक में, महावेइया जाळवन्ध नरक में, कुलटा देहचूर्ण नरक में, तथा 
स्वैरिणी दलन नरक में, घृष्टा शोषण नरक में जाती है और यमदूतों द्वारा ताड़ित होकर माँति-भाँति की यातनाओं 
को सहन करती है। इस प्रकार एक मन्वन्तर के समय तक वहाँ विष्ठा भक्षण करके रहती है । पश्चात्‌ लाख वर्ष 
तक विष्ठां का कीड़ा होती है | तव उसकी शुद्धि होती है॥२७-२९॥ यदि ब्राह्मण किसी अन्य ब्राह्मणी के 


१क, युद्धी । २क. दण्डने । 
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। ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३९५ 


ब्राह्मणो ब्राह्मणीं गच्छेक्षत्रियामपि क्षत्रियः । वैश्यो वेद्यां च शूद्रां च शूद्रो वाऽपि ब्रजेद्यदि ॥ ३०॥ 
स्ववर्णपरदारी च कषं याति तया सह। भुक्त्वा कषायतप्तोदं निवसेद्‌द्रादशाब्दकम्‌॥३१॥ 
ततो विप्रो भवेच्छुद्धश्चेवं च क्षत्रियादयः । योषितशचापि शुध्यन्तीत्येवमाह पितासहः॥३२॥ 
क्षत्रियो ब्राह्मणीं गच्छेद्देश्यों वाईपि पतिव्रते। मातृगामी भवेत्सोऽपि शूर्प च नरक ब्रजेत्‌ ॥३३॥ 
शू्पाकारेश्च कृमिभि्ब्राह्मण्या सह भक्षितः । प्रतप्तमूत्रभोजी च यमदूतेन ताडितः ॥३४॥ 
तत्रेव यातनां भुझब्ते यावदिन्द्राइचतुर्दश । सप्तजन्मसु वाराहुछछागलश्च ततः शुंचि:॥३५॥ 
करे धुत्वा थ तुलसीं अतिज्ञां यो न पालयेत्‌। मिथ्या वा शपथं कुर्यात्स च ज्वालामुखं जेत्‌ ॥३६॥ 
गड्भातोय करे धृत्वा प्रतिज्ञां यो न पालयेत्‌। शिलां च देवप्रतिमां स च ज्वालासुखं ब्रजेत्‌ ॥३७॥ 
दत्वा च दक्षिणं हस्तं प्रतिज्ञां यो न पालयेत्‌। स्थित्वा देवगृहे वाऽपि स च०॥३८॥ 
स्पृष्ट्वा च ब्राह्मणं गां च वह्ने विष्णुसमं सति। न पालयेतप्रतिज्ञां च स च०॥३९॥ 
भित्रद्रोही छृतव्मक्ष्च यो हि विश्वासघातकः । मिथ्यासाक्ष्यप्रदरचेव स च०॥४०॥ 
एते तत्र वसम्त्येन यावदिन्द्राश्चतुर्दश। यथाऽङ्गारप्रदग्धाइच यमदूतश्च ताडिताः।।४१।। 


साथ, क्षत्रिय अन्य क्षत्रियपत्नी के साथ, वैश्य अन्य वैश्य की पत्नी के साथ और शूद्र अन्य शूद्र की पत्नी के साथ 
संभोग करता है, तो वह अपनी जाति की अन्य स्त्री के साथ रमण करने वाला पुरुष उस स्त्री के साथ कष नरक 
में जाता है। वहाँ बारह वर्ष तक कसैला और तप्त जल वाले कुण्ड में रहकर वही पान करते हुए निवास करता 
है॥३०-३१॥ अनन्तर ब्राह्मण शुद्ध होता है। इसी प्रकार क्षत्रिय आदि और स्त्रियाँ शुद्ध होती हैं ऐसा ब्रह्मा ने स्वयं 
कहा है॥३२॥ हे पतिव्रते ! क्षत्रिय या वैश्य यदि ब्राह्मणी के साथ रमण करता है, तो वह मातृगामी (माता के 
साथ व्यभिचार करनेवाला)कहा जाता है और वह शूर्प नामक नरक में जाता है॥३३॥ वहाँ सूप के आकार वाळे 
कीड़े ब्राह्मणी समेत उस पुरुष को नित्य (काट-काट कर) खाते हैं और पुरुष खौलते हुए मूत्र का पान 
करता है और यमदूतों द्वारा ताडित होता है॥३४॥ इस प्रकार चौदह इन्द्रों के समय तक वहाँ यातनाओं 
, को भोगकर यहाँ सात जन्मों तक सूकर और बकरा होता है, तब उसकी शुद्धि होती है॥३५॥ हाथ में तुलसी 
लिए प्रतिज्ञा करके जो कोई उसका पालन नहीं करता है अथवा मिथ्या शपथ करता हैं, वह ज्वालामुख नरक में 
जाता है॥३६॥ जो हाथ में गंगाजल, शालग्रामशिला या देवप्रतिमा को लिए प्रतिज्ञा करता है और उसका पालन 
नहीं करता है, वह भी ज्वालामुख नामक नरक में जाता है॥३७। अपना दाहिना हाथ देकर जो प्रतिज्ञा करता 
है या देवमन्दिर में रहकर प्रतिज्ञा करता है और उसका पालन नहीं करता है, वह ज्वालामुख नरक में जाता है। 
॥३८॥ विष्णु के समान होने वाले ब्राह्मण, गौ और अग्नि का स्पर्श करके जो प्रतिज्ञा का पालन नहीं करता 
है, वह्‌ ज्वालामुख नरक में जाता है॥३९॥ मित्र का द्रोही, कृतघ्न (उपकार न मानने वाला), विइवासघाती एवं 
झूठी गवाही देने वाला ज्वालामुख नामक नरक में जाता है ॥४०॥ इस प्रकार ये सभी प्राणी चौदह इन्द्रों के समय तक 
वहाँ अंगार से जले हुए की माँति संतप्त रहते हुए निरन्तर यमदूतों द्वारा ताडित होते हैं ॥४१॥ 
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३९४ एकत्रिशोऽध्यायः 


करोति दण्डं यो विप्रे यड्भयात्कम्पते द्विजः। प्रकम्पने वसेत्सोऽपि विप्रलोमाब्दसेब च ॥। १८॥ 
प्रकोपददना कोपात्स्वामिनं या च पश्यति। कटूक्ति तं च वदति याति चोल्कामुखं च सा ॥१९॥ 
उल्कां ददाति वक्त्रे च सततं यमकिङ्कुरः। दण्डेन ताडयेन्मूध्नि तल्लोमाब्दप्रसाणकस्‌ ॥२०॥ 
ततो भवेल्मानवी च विधवा सप्तजन्मसु। भुक्त्वा दुःखं च वैधव्य व्याधियुक्ता ततः शुचि: ॥२१॥ 
या ब्राह्मणी शूद्रभोग्या साऽन्धकूपं प्रयाति च । तप्तशोचोदक ध्वान्ते तदाहारा दिवानिशम्‌ ॥२२॥ 
निवसेदतिसंतप्ता यमदूतेन ताडिता । शोचोदके निमग्ना च यावदिन्द्राश्चतुर्दंश ॥२३॥ 
काकी जन्मसहस्राणि शतजन्मानि सूकरी । कुक्कुटी शतजन्मानि शृगाली सप्तजन्मसु ॥२४॥ 
पारावती सप्तजनो वानरी सप्तजन्मसु । ततो भवेत्सा चण्डाली सवभोग्या च भारते ॥२५॥ 
ततो भवेच्च रजकी यक्ष्मग्रस्ता च पुंशचली । ततः कुष्ठयुता तेलकारी शुद्धा भवेत्ततः॥२६॥ 
वेश्या वसेद्वेधने च युग्मो' वे दण्डताडने। जालबन्धे महावेश्या कुलटा देहचूणंके॥२७॥ 
स्देरिणो दलने' चेव धृष्टा वे शोषणे तथा। निवसेद्यातनायुक्ता यमदूतेन ताडिता।।२८॥ 
दिण्मूत्रभक्षणं तत्र यावन्मन्वन्तरं सति । ततो भवेद्विट्कृमिइच वर्षलक्षं ततः शुद्धिः ॥२९॥ 


होता हैं, वह उस ब्राह्मण के लोमप्रमाण वर्ष तक प्रकम्पन नरक में रहता है॥१८॥ अतिक्रोध मुख वाली जो स्त्री 
क्रुद्ध होकर अपने पति को देखती है और उन्हें कटु वाणी भी कहती है, वह उल्कामुख नामक नरक में जाती है॥ १९ 
वहाँ यम के दूत निरन्तर उसके मुख में उल्का (जलती हुई लकड़ी) डालते हैं और उसके लोमप्रमाण वर्ष तक 
दण्ड से उसके शिर पर आघात पहुँचाते हैं ॥२०॥ पश्चात्‌ सात जन्मों तक वह मनुष्य होकर विधवा होती है। 
इस भाँति विधवा-दुःख अनुभव करके वह रोगपीड़ित होती है और अनन्तर शुद्ध होती हे ॥२१॥ जो ब्राह्मणी 
शूद्र से संभोग कराती है, वह अन्धकूप नामक नरक में जाती है। वहाँ शोच के संतप्त जल में और अँबेरे में वही 
पीकर दिन-रात रहती हैं॥२२॥ इस भाँति अतिसंतप्त होकर निवास करने पर भी यमदूत उसे ताड़ना देते हैं। 
इस प्रकार उस शौचजळ में वह चौदह इन्द्रों के समय तक रहती है॥२३॥ पझ्चातू भारत में सहस्र जन्मों तक 
कोए की मादा, सौ जन्मों तक सूकरी, सौ जन्मों तक मुर्गी, सात जन्मों तक सियारिन, सात जन्मों तक कवूतरी, 
और सात जन्मों तक वानरी होकर अनन्तर भारत में चाण्डाली, सर्वजनमोग्या, घोविन तथा यक्ष्मा से पीड़ित वेश्या 
होती है। अनन्तर कुष्ठ रोग से पीड़ित तेलिन होती है और तब उसकी शुद्धि होती है ॥२४-२६॥ उसी 
प्रकार वेश्या वेधन नरक में, युग्मी दण्डताडन नरक में, महावेइया जालबन्ध नरक में, कुलटा देहचूर्ण नरक में, तथा 
स्वैरिणी दलन नरक में, घृष्टा शोषण नरक में जाती है और यमदूतों द्वारा ताडित होकर माँति-भाँति की यातनाओं 
को सहन करती है। इस प्रकार एक मन्वन्तर के समय तक वहाँ विष्ठा भक्षण करके रहती है । पश्‍्चात्‌ लाख वष 
तक विष्ठां का कीड़ा होती है । तव उसकी शुद्धि होती है॥२७-२९॥ यदि ब्राह्मण किसी अन्य ब्राह्मणी के 


१क. युद्धी । रक. दण्डने । 


i 
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। ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३९५ 


ब्राह्मणो ब्राह्मणीं गच्छेतक्षत्रियामपि क्षत्रियः । वैश्यो वेइयां च शूद्रां च शूद्रो वाऽपि व्रजेद्यदि ॥ ३०॥ 


स्ववर्णेपरदारी च कषं याति तया सह। भुक्त्वा कषायतप्तोदं निवसेद्द्वादशाब्दकम्‌॥३ १॥ 
ततो विप्रो भवेच्छुद्धशचेवं च क्षत्रियादयः । योषितशचापि शुध्यन्तीत्येवमाह पितासहः॥३२॥ 
क्षत्रियो ब्राह्मणीं गच्छेट्रेक्यो वाऽपि पतिव्रते। मातृगामी भवेत्सोऽपि शूर्पं च नरक ब्रजेत्‌ ॥३३॥ 
शर्पाकारेश्व ङ्िभिर्लाह्मण्या सह भक्षितः । प्रतप्तमूत्रभोजी च यसदूतेन ताडितः॥३४॥ 
तत्रेव यातनां भुडवते यावदिन्द्राइचतुर्देश । सप्तजन्मसु वाराहुछछागलश्च ततः शुचिः ॥३५॥ 
करे धृत्वा थ तुलसीं अतिज्ञां यो न पालयेत्‌। मिथ्या वा शपथं कुर्यात्स च ज्वालामुखं ब्रजेत्‌ ॥३६॥ 
गड्भातोय करे धृत्वा प्रतिज्ञां यो न पालयेत्‌। शिलां च देवप्रतिमां स च ञ्वालामुखं व्रजेत्‌ ॥३७॥ 
दत्वा च दक्षिणं हस्तं प्रतिज्ञा यो न पालयेत्‌। स्थित्वा देवग॒हे वाऽपि स च०॥३८॥ 
स्पृष्ट्या च ब्राह्मणं गां च वह्ने विष्णुसमं सति। न पालयेतप्रतिज्ञां च स च०॥३९॥ 
मित्रद्रोही छृतघ्यक्षच थयो हि विश्वासघातकः । मिथ्यासाक्ष्यप्रदशचेव स च०॥४०॥ 
एते तत्र बसम्त्येच यावदिन्द्राश्चतुर्देश। यथाऽङ्गारप्रदग्धाइच यमदूतश्च ताडिताः।।४१। 


साथ, क्षत्रिय अन्य क्ष्रियपत्नी के साथ, वैदय अन्य वैश्य की पत्नी के साथ और शूद्र अन्य शूद्र की पत्नी के साथ 
संभोग करता है, तो वह अपनी जाति की अन्य स्त्री के साथ रमण करने वाला पुरुष उस स्त्री के साथ कष नरक 
में जाता है। वहाँ बारह वर्ष तक कसला और तप्त जल वाले कुण्ड में रहकर वही पान करते हुए निवास करता 
है॥३०-३१॥ अनन्तर ब्राह्मण शुद्ध होता है। इसी प्रकार क्षत्रिय आदि और स्त्रियाँ शुद्ध होती हैं ऐसा ब्रह्मा ने स्वयं 
कहा हैं॥३२॥ हे पतिव्रते ! क्षत्रिय या वैश्य यदि ब्राह्मणी के साथ रमण करता है, तो वह मातृगामी (माता के 
साथ व्यभिचार करनेवाला) कहा जाता है और वह शूर्पं नामक नरक में जाता है॥३३॥ वहाँ सूप के आकार वाले 
कीड़े ब्राह्मणी समेत उस पुरुष को नित्य (काट-काट कर) खाते हैं और पुरुष खोलते हुए मूत्र का पान 
करता है और यमदूतों द्वारा ताड़ित होता है॥३४॥ इस प्रकार चौदह इन्द्रों के समय तक वहाँ यातनाओं 


, को भोगकर यहाँ सात जन्मों तक सूकर और बकरा होता है, तब उसकी शुद्धि होती है॥३५॥। हाथ में तुलसी 


लिए प्रतिज्ञा करके जो कोई उसका पालन नहीं करता है अथवा मिथ्या शपथ करता है, वह ज्वालामुख नरक में 
जाता है॥३६॥ जो हाथ में गंगाजल, शालग्रामशिला या देवप्रतिमा को लिए प्रतिज्ञा करता है और उसका पालन 
नहीं करता है, वह भी ज्वालामुख नामक नरक में जाता है॥३७। अपना दाहिना हाथ देकर जो प्रतिज्ञा करता 
है या देवमन्दिर में रहकर प्रतिज्ञा करता है और उसका पालन नहीं करता है, वह ज्वालामुख नरक में जाता है। 
॥३८॥ विष्णु के समान होने वाले ब्राह्मण, गौ और अग्नि का स्पर्श करके जो प्रतिज्ञा का पालन नहीं करता 
है, वह्‌ ज्वालामुख नरक में जाता है॥३९॥ मित्र का द्रोही, कृतघ्न (उपकार न मानने वाला), विश्वासघाती एवं 
झूठी गवाही देने वाला ज्वालामुख नामक नरक में जाता है॥४०॥ इस प्रकार ये सभी प्राणी चौदह इन्द्रों के समय तक 
वहाँ अंगार से जले हुए की भाँति संतप्त रहते हुए निरन्तर यमदूतों द्वारा ताडित होते हैं ॥४१॥ 
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३९६ एकत्रिशोऽध्यायः 


चण्डालस्तुलसीस्पर्शों सप्तजन्सस्वतः शुचिः । म्लेच्छो ग्भाजलस्पर्शी पञ्चजन्मस्वतः शुष्विः॥४२। 
शिल्स्पर्शी विट्कृमिशच सप्तजन्मसु सुन्दरि। अर्चास्पर्थो ब्रणकृमिःसप्तजन्मस्वतः शुः ॥४३॥ 
दक्षहस्तप्रदाता च सर्पः स्यात्सप्तजन्मसु । ततो भअवेद्धस्तहीनो मानवश्च ततः शुचि: ॥४४॥ 
मिथ्यावादी देवगृहे देवलः सप्तजन्मसु । दिप्रादिस्पर्शकारी च सोऽग्रदानो अवेद्ध्ुवस्‌ ॥४५॥ 
ततो भवन्ति मूकास्ते बधिराइच त्रिजन्मसु । भार्याहीना वंशाहीना बुद्धिहीनास्ततः शुचिः ॥४६॥ 
मित्रद्रोही च नकुलः कृतघ्नश्चापि गण्डकः । दिइवासघाती व्याघ्रश्च सप्तजन्मसु भारते॥४७॥ 
मिथ्यासाक्ष्यप्रदशचेव भल्लूकः सप्तजन्मसु । पूर्वान्सप्त परान्सप्त पुरुषान्हन्ति चाऽऽत्मनः ॥४८॥ 
नित्यक्रियाविहीनरच जडत्वेन युतो द्विजः । यस्यानास्था वेदवाक्ये मन्दं हसति संततम्‌ ॥४९॥ 
ब्रतोपवासहीनशच सद्वाक्यपरिनिन्दकः। जिह्मे जिह्मो दसेत्सोऽपि शताब्दं च हिमोदके॥५०॥ 
जलजन्तु्भबेत्सोऽपि शतजन्मक्रमेण च। ठतो नानाप्रकारा च मत्स्यजातिस्ततः शुचिः ॥५१॥ 
यो वा धनस्यापहारं देवन्राह्मणयोइचरेत्‌ । पातयित्वा स्वपुरुषान्दश पूर्वान्दशापरान्‌ ॥५२॥ 


तुलसी का स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला सात जन्मों तक चाण्डाल होने के बाद शुद्ध होता है और गंगाजल 
का स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला पाँच जन्मों तक म्लेच्छ होकर शुद्ध होता है। हे सुन्दरि ! शालग्राम शिला का 
स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला सात जन्मों तक विष्ठा का कीड़ा होता है और अर्चा का स्पर्श के मिथ्या शपथ करने 
वाला सात जन्मों तक घाव का कीड़ा होता है और अनन्तर शुद्ध होता है ॥४२-४३॥ दाहिने हाथ को आगे रखकर मिथ्या 
शपथ करने वाळा सात जन्मों तक सर्प होता है । पश्चात्‌ हाथ रहित मनुष्य होकर शुद्ध होता है॥४४॥ देवमन्दिर में झूठ 
बोलने वाळा सात जन्मों तक देवळ (मन्दिर का पुजारी) होता है। ब्राह्मण आदि का स्पर्श करने वाला निश्चित महापात्र 
होता है ॥४५॥ अनन्तर तीन जन्म तक गूँगा और वहरा होता है, जोस्त्रीहीन, सन्तानहीन और बुद्धिहीन रहता हैं पञ्चात्‌ 
शुद्ध होता है ॥४६॥ मित्र का द्रोही मारत में सात जन्मों तक नेवला, कृतघ्न गैंडा, विश्वासघाती वाघ और झूठी गवाही देने 
वाळा भाल होता है। इस प्रकार ये सभी सात जन्मों तक अपने-अपने दुष्परिणाम भोगते हैं तथा अपने-अपने पूरवे और 
पर की सात-सात पीढ़ियों को मी नरक ळे जाकर हनन करते हैं॥४७-४८॥ जो नित्य-क्रिया से हीन एवं जड़ (मूर्ख) 
ब्राह्मण है, जो वेदवाक्यो में अविश्वास रखनेवाला है, जो मन्द बुद्धिवाले (मूख) का निरन्तर उपहास करता है, 
जो व्रत-उपवास से रहित होकर सात्त्विक वातों की मलीमाँति निन्दा करता है और कुटिल के साथ कुटिल ७” 
जाता है, वह हिम (वर्फ) के कुण्ड में सौ वर्ष तक दुःखानुभव करता है ॥४९-५०॥ परुचातू सौ जन्मों जा कसक 
जळ-जीव और अनेक भाँति की मछली होता है, तव उसकी शुद्धि होती है ॥५१॥ जो देवों या ब्राह्मणों का घन 
अपहरण करता है, वह अपने पूर्व के द॒श और पर के दश पुरुषों को नरक भेजकर स्वयं घूमांध नामक नरक में जाता 
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्रह्मवेवतपुराणम्‌ ३९७ 


स्वयं याति च धूमान्धं धूमध्वान्तसमन्वितम्‌ । धूमक्लिष्टो धूनभोजी वसेत्तत्र चतुर्युगम्‌॥५३॥ 
ततो मषकजातिइच शतजन्मानि भारते। ततो नानाविधाः पक्षिजातयः कृमिजातयः ॥५४॥ 
ततो नानाविधा वुक्षजातयश्च ततो नरः। भार्याहीनो वंशहीनः' शबरो व्याधिसंयुतः॥५५ी 
ततो भवेत्त्वर्गकारः सुवर्णस्य वणिक्तथा । ततो यंवल्सेबी च ब्राह्मणो गणकस्ततः ॥५६॥ 
विप्रो दैवशोपजीबी वेचजीवी चिकित्सकः । व्यापारी लोहलाक्षादे रतादेविक्रथी च यः ॥५७॥ 
च यालि मागवेऽ्डं च नागेर्वेष्टित एव च। वसेत्स्वलोबयानाव्द तत्र वे नागदंशितः ॥५८॥ 
ततो भवेत्त गणको वैद्यो वे सप्तजन्मसु । गोपरच कर्षकारक्य शङ्खेकारस्ततः शुचिः ॥५९॥ 
प्रसिद्धाभि च फुण्डानि कथितानि पतिब्नते। अन्यानि वाणसिडर्गत तंत्र क्षुद्राणि सन्ति वे ॥६०॥ 


सन्ति पावकिनस्तेब्‌ स्वकर्मफलभोणिनः। मन्ति तावत्संसारे कि भूयः ओलुसिच्छस्ि॥६१॥ 


इति श्रीब्रह्मण महा० प्रकृति० नारदना० साविच्यु० कर्म वियाके पापिनां 
कुण्डनिणेयो नामेकत्रिश्ो$ध्यायः ॥३१॥ 


SPS 


है, जो धूम के घने अंधकार से आच्छन्न रहता है। वहाँ धूम से डुःखी होकर धूम का स el हट 
युगों के समय तक रहता है ॥५२-५३॥ पश्चात्‌ भारत में सौ जन्मों तक मूषक (चूहा), अनेक त ५ 
और अनेक रंग के कीड़े होता है॥५४॥ पुनः अनेक भाँति के वृक्ष- होकर काली मनुष्य होता है, iss रळ 
सन्तानहीन और व्याधि-पीडित रहता हे ॥५५॥ अनन्तर सोनार, शुवर्ण का व्यापारी, पवत तकात) वा 
और ज्योतिष का ज्ञाता ब्राह्मण होता है॥५६॥ हा राहत up hd rss क न 
त्सक वै , लाख (लाह) का व्यापारी और रस (भस्म) का विक्रेता हाता ह, "€ ब 
ठा le झी ) ( से तो होकर अपने लोम के समश अ तक ह wr ps 
उसे काटते रहते हैं॥५७-५८॥ पश्चात्‌ सात जन्मों तक ज्योतिषी, 9 वैद्य , गोष | येला अ है भी 
शंख बनाने वाळों की जाति में उत्पन्न होता है । तव उसकी शुद्धि होती है। है कुक त: की वाचत कर 
को तो मैंने तुम्हें बता दिया है। इसी भाँति अन्य शिक क भी वहाँ # कट poets name 
हैं, जिनमें अपने कर्म के फल भोगने वाले पातकी पड़े रहते हैं जो संसार में भी इंथर-उ 
अनन्तर अन क्या सुनना चाहती हो॥५९-६१॥ 

श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दुसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवादविषयक a 

के कर्मविपाक में पापियों के कुण्डनिर्णय नामक इकतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३१॥ 


१क. ०नः स भवेद्व्या० । २क. स्का? । 
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३९६ एकत्रिशोऽध्यायः 


चण्डालस्तुलसोस्पर्शो सप्तजन्मस्वतः शुचिः। म्लेच्छो गद्भाजलस्पर्शों पञ्चजन्मस्वतः शुचिः ॥४२। 
शिलास्पर्शो विट्कृमिशच सप्तजन्मसु सुन्दरि। अर्चास्पर्शी ब्रणकृमि:सप्तजन्सस्थतः शुचिः ॥४३॥ 
दक्षहस्तप्रदाता च सर्प: स्यात्सप्तजन्मसु । ततो भवेद्धस्तहीनो मानवश्च ततः शुक्तिः॥४४॥ 
मिथ्यावादी देवगृहे देवळः सप्तजन्मसु । विप्रादिस्पर्शकारी च सोऽग्रदानो अवेद्‌ध्युवस्‌ ॥४५॥ 
ततो भवन्ति मूकास्ते बधिराइच त्रिजन्मसु । भार्याहीना वंशहीन बुद्धिहीनास्ततः शुचिः ॥४६॥ 
मित्रद्रोही च नकुलः कृतघ्नश्चापि गण्डकः । दिइवासघाती व्याघ्रश्च सप्तजन्मसु भारते॥४७॥ 
मिथ्यासाक्षयप्रदरचेव भल्लूकः सप्तजन्मसु । पूर्वान्सप्त परान्सप्त पुरुषान्हन्ति चऽऽत्मनः ॥४८॥ 
नित्यक्रियाविहीन₹च जडत्वेन युतो द्विजः । यश्यानास्था वेदवाक्ये मन्दं हसति संततम्‌ ॥४९॥ 
ब्रतोपवासहीनशच सद्वाक्यपरिनिन्दकः। जिह्मे जिह्मो वसत्सोऽपि शताव्दं च हिमोदके॥५०॥ 
जलजन्तुर्भवेत्सोऽपि शतजन्मक्रमेण च। ततो नानाप्रकारा च मत्स्यजातिस्ततः शुचिः ॥५१॥ 
यो वा धनस्यापहारं देवब्राह्मणयोशचरेत्‌ । पातयित्वा स्वपुरुषान्दह् पूर्वान्दशापरान्‌ ॥५२॥ 


तुळसी का स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला सात जन्मों तक चाण्डाल होने के बाद शुद्ध होता है और गंगाजल 
का स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला पाँच जन्मों तक म्लेच्छ होकर शुद्ध होता है। हे सुन्दरि ! शालग्राम शिला का 
स्पर्श करके झूठी शपथ खाने वाला सात जन्मों तक विष्ठा का कीड़ा होता है और अर्चा का स्पर्श के मिथ्या शपथ करने 
वाला सात जन्मों तक घाव का कीड़ा होता है और अनन्तर शुद्ध होता है ॥४२-४३॥ दाहिने हाथ को आगे रखकर मिथ्या 
शपथ करने वाला सात जन्मों तक सर्प होता है। पश्चात्‌ हाथ रहित मनुष्य होकर शुद्ध होता है ।।४४॥ देवमन्दिर में झूठ 
बोलने वाळा सात जन्मों तक देवळ (मन्दिर का पुजारी) होता है। ब्राह्मण आदि का स्पर्श करने वाला निश्चित महापात्र 
होता है ॥४५॥ अनन्तर तीन जन्म तक गूँगा और वहरा होता है, जो स्त्रीहीन, सन्तानहीन और बुद्धिहीन रहता हे पदचात्‌ 
शुद्ध होता है।४६।। मित्र का द्रोही मारत में सात जन्मों तक नेवला, कृतघ्न गैंड़ा, विश्वासघाती वाघ और झूठी गवाही देने 
वाला भाल होता है। इस प्रकार ये समी सात जन्मों तक अपने-अपने दुष्परिणाम भोगते हैं तथा अपने-अपने पूर्वे लहे 
परकी सात-सात पीढ़ियों को भी नरक ले जाकर हनन करते हैं ॥४७-४८॥ जो नित्य-क्रिया से हीन एवं जड़ (मूर्ख) 
ब्राह्मण है, जो वेदवाक्यं में अविश्वास रखनेवाळा है, जो मन्द वृद्धिवाले (मूर्ख) का निरन्तर उपहास करता है, 
जो व्रत-उपवास से रहित होकर सात्त्विक वातों की मलीमाँति निन्दा करता है और कुटिल के साथ कुटिल ल 
जाता है, वह हिम (वर्फ) के कुण्ड में सौ वपं तक दुःखानुभव करता है ॥४९-५०॥ पश्‍चात सौ जन्मों तक क्रमशः 
जल-जीव और अनेक माँति की मछली. होता है, तव उसकी शुद्धि होती है ॥५१॥ जो देवों या ब्राह्मणां का घन 
अपहरण करता है, वह अपने पूर्व के दश और पर के दश पुरुषों को नरक भेजकर स्वयं घूमांध नामक नरक मे जाता 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ३९७ 


स्वयं याति च धूसान्धं धूमध्वान्तसमन्वितम्‌ । धूमक्लिष्डो धूनओजी वसेत्तत्र चतु्युगस्‌॥५३॥ 
ततो सषकजातिइच शतजन्मानि भारते! ततो नानाविधाः यक्षिजातयः छुसिजातयः॥५४॥ 
ततो नानाविधा वुक्षजातयश्च ततो नरः। भार्याहीनो बंशहीनः' झबरो व्याधिसंयुतः ॥५५॥ 
ततो भवेत्स्यर्णकारः सुवर्णस्य वणिक्तथा । ततो यवतसेवी च ब्राह्मणो गणकस्ततः॥५६॥ 
विग्नो देवज्ञोपजीबी वेचजीवो चिकित्सकः । व्यापारी लोहलाक्षादे रतादेविक्रयी च यः ॥५७॥ 
त याति मागवेष्टं च नागेवेष्टित एव च। वसेत्स्वत्मोयलानाब्दं तंत्र वै नागदंशितः ॥५८॥ 
ततो भवेत्स गणको वेद्यो वे सप्तजन्मसु। गोपश्च कर्मकारश्च शझ्लेकारस्ततः शुचिः ॥५९॥ 
प्रसि्षानि च कुण्डानि कथितानि पतिब्रते। अन्या घाम्रसिठानि हनर क्षुद्रणि सन्ति वे ॥६०॥ 
सन्ति पाञकिनस्सेणु स्वकर्मकलभोणिनः । श्रसन्ति तावत्संसारे भक भूयः ओतुसिच्छसि॥६१॥ 


>. 
क 


इति श्रीब्नह्म० महा० प्रकृति० नारदना० सावन्यु० कर्थवियाके पापिनां 
कुण्डनिर्णयो नामेकत्रिशोषध्याःयः ४३१७ 


SSS SS टन पल का 


है, जो धूम के घने अंधकार से आच्छन्न रहता है। वहाँ धूम से दुःखी होकर धूम का भोजन #> हता हि 
युगों के समय तक रहता है॥५२-५३॥ पश्चात्‌ भारत में सौ जन्मों तक मूषक (चूहा), ह णा gs 
और अनेक रंग के कीड़े होता है॥५४॥ पुनः अनेक भाँति के वृक्ष- होकर जंगली मनुष्य पनी के! र क 
सन्तानहीन और व्याधि-पीड़ित रहता है॥॥५५॥ अनन्तर सोनार, सुवणे का का pe 
और ज्योतिष का ज्ञाता ब्राह्मण होता हैं॥५६॥ bbe पक pms rps i ह 
त्सक वै है, लोहा; लाख (लाह) का व्यापारी आर र हारीत र 
रा मजाक य से आवेष्टित होकर अपने लोम के प्रमाण वर्ष तक अदा a i 
| उसे काटते रहते हं ॥५७-५८॥ पश्चात्‌ सात जन्मा तक ज्योतिषी; वैय ग व । रील व 2 र 
शंख बनाने वालों की जाति में उत्पन्न होता है । तब उसकी शुद्धि ह व ही oe hres 
को तो मैंने तुम्हें बता दिया है। इसी भाँति अन्य अप्रसिद्ध कुण्ड भी हाँ दि पा] ह पर 
हैं, जिनमें अपने कर्म के फल मोगने वाले पातकी पड़े रहते हैं जो संसार में भी इ 
अनन्तर अब क्या सुनना चाहती हो॥५९-६१॥ RPS 

श्रीब्रह्मवेवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में गलियों यावत धक कीर, ४ न 

के कर्मविपाक में पापियों के कुण्डनिर्णय नामक इकतीसवाँ अध्याय सम 


१क. ०त; स भवेद्व्या० । रेक. सङ्ग । 
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३९८ द्वात्रिशो&्याय:' 
अथ द्वाविशोडध्यायः 
सावित्र्युवाच 
धर्मराज महाभाग वेदवेदाद्गपारग । नानापुराणेतिहासपाञ्चरात्रप्रदर्शक ॥१॥ 


सर्वेषु सारभूतं यत्सवष्टं सवंसंमतम्‌ । कर्मच्छेदे बीजरूपं प्रशस्यं सुखदं नृणाम्‌॥२॥ 
यशःप्रदं धर्मेदं च सर्वमङ्गलमङ्गलम्‌ । येन यामी न ते यान्ति यातनां भवदुःखदास्‌ ॥३॥ 
कुण्डानि च न पश्यन्ति तत्र नेव पतन्ति च। न भवेद्येन जन्मादि तत्कर्म वद सुद्रत ॥४॥ 
किमाकाराणि कुण्डानि कानि तेषां मतानि च। केन रूपेण तत्रेव सदा लिष्डन्ति पापिनः ॥ ५॥ 
स्वदेहे भस्मसा:द्वुत यान्ति लोकान्तरं नराः। केन देहेन वा भोगं भुञ्जते वा शुभाशुभम्‌ ॥ ६॥ 
सुचिरं क्लेशभोगेन कथं देहो न नक्‍्यति। देहो वा किविधो ्रह्मन्तन्से व्याख्यातुमर्हसि ॥७॥ 
नारायण उवाच 

सावित्रीवचनं श्रुत्वा धर्मराजो हरि स्मरन्‌ । कथां कथितुसारेभे गुरुं नत्वा च नारद ॥८॥। 

यम उवाच 
वत्से चतुषृं वेदेषु {धर्मो वे संहितासु च। पुराणेष्वितिहासेषु पाञ्चरात्रादिकेषु च॥९॥ 


अध्याय ३२ 


भोग-शरीर आदि का वर्णन 

सावित्री वोली--हे वर्मराज, हे महामाग, हे वेदविदों में श्रेष्ठ ! आप समी पुराण, इतिहास और पाञ्च- 
रात्र मत के प्रदर्शक हैं? अतः आप इन सभी का तत्त्वरूप, जो सभी को इष्ट (प्रिय) सवको मान्य, मनुष्यों के कर्म- 
नाश करने में मूलभूत, प्रशस्त, सुखप्रद, यशोदायक, धर्मदाता और समस्त मंगलों का मंगल है, बताने को कृपा करें, 
जिससे यम की यातनाएँ और संसारी दु:ख न प्राप्त हों। हे सुव्रत ! ऐसा कर्म बतायें जिससे नरक कुण्डों के दर्शन 
न हों और उसमें गिरें नहीं तथा जन्म-मरण से रहित हो जायेँ॥१-४॥ कुण्डों के आकार कैसे हैं उनके मत 
(सिद्धान्त) क्या हैं. पापीगण वहाँ किस रूप से सदा निवास करते हैं॥५॥। अपनी देह के (चिता) भस्म हो जाने 
पर जीव दूसरे लोक में चला जाता है, तो वहाँ शुम-अशुभ कर्मो का परिणाम किस देह से मोगता है॥६॥ अत्यन्त 
चिरकाल तक वहाँ दुःखों को भोगते रहने पर वह देह नष्ट क्यों नहीं होती है। तथा हे ब्रह्मन्‌ ! वह देह किस 
प्रकार की होती है, मुझे यह सव बताने की कृपा करें ॥७॥ 

नारायण बोले--हे नारद! सावित्री की ऐसी बातें सुन कर धर्मराज ने भगवान्‌ का स्मरण करते हुए 
गुर को नमस्कार किया और तव कथा कहना प्रारम्म किया ॥८॥ 

यम बोले-हे वत्से! चारों वेदों, संहिताओं, पुराणों, इतिहासों और पाञ्चरात्र आदि ग्रंथों में तथा हे 
ुब्रते ! अन्य समी शास्त्रों, (व्याकरणादि) वेदांगों में यही एक धर्म बताया. गया है कि--भगवान्‌ श्रीकृष्ण का 
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८९८६०40.पणलोंगयाठपि93णिंघुणिंचन/68]/8/36)॥॥[॥680ञर6३8256558(287286क्ाषु०[॥ 


ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ३९९ 


अन्येषु : सवेशास्त्रेषु वेदाङ्गेषु च सुत्रते । सर्वेष्ट सारभूतं च मङ्गलं कृष्णसेवनम्‌ ॥१०॥ 
जन्ममृत्युजरारोगशोकसंतापतारणम्‌ । सर्वमद्भलरूपं च्‌ परमानन्दकारणम्‌ ॥ ११॥ 
कारणं सर्वसिद्धीनां नरकार्णवतारणम्‌ । भक्तिवृक्षाङ्भुरकरं क्मंवृक्षनिक्कत्तनम्‌ ॥१२॥ 
गोलोकमार्गसोपानमविनाशिपदप्रदम्‌' । सालोक्यसाष्टिसारूप्यसामोप्यादिप्रंं शुभे॥१३॥ 
कुण्डानि यमदूतं च यमं च यमकिङ्करान्‌ । स्वप्नेऽपि नहि पश्यन्ति सति श्रीक्षष्णकि डूनरा: ॥१४॥ 
हरित्रत॑ ये कुर्वन्ति गृहिणः कर्मभोगिणः। ये स्नान्ति हरितीर्थ च नाइनन्ति हरिवासरे ॥ १५॥ 
प्रणमन्ति हरि नित्यं हर्यर्चा पूजयन्ति च। न यान्तिते च घोरां च मम संयमनीं पुरीम्‌॥१६॥ 
त्रिसंध्यपृता विप्राश्च शुद्धाचारसमन्विताः । स्वधर्मनिरताः शान्ता न यान्ति यममन्दिरम्‌ ॥१७॥ 
ते स्वर्गभोगिणो$न्ये च शुद्धा देवान्यकिङ्खूराः। यान्त्यायान्ति च मर्त्यं च स्वर्ग च नहि निवृताः । 
निवृत्ति न हि लिप्सन्ति कृष्णसेबां विना नराः ॥१८॥ 
स्वकर्सनिरताइचापि स्वधर्मनिरतास्तथा । गच्छन्तो मर्त्यलोकं च दुधेर्षा यसकिङ्गराः॥ १९॥ 
भीताः कुष्णोपासकाच्च वेनतेयादिवोरगाः । स्वदुतं पाशहस्तं च गच्छन्तं तं बदास्यहम्‌ ॥२०॥ 


सेवन ही सभी का इष्ट, तत्त्वभूत और परम मंगलमय है ॥९-१०॥ वह जन्म, मृत्यु, वृद्धता, रोग; शोक, 
सन्ताप से बचाने वाला, समस्त मंगलरूप, परमानन्द का कारण, समस्त, सिद्धियों का कारण, नरकसागर 
से तारनेवाला, भक्तिरूपी वृक्ष का अंकुर उत्पन्न करने वाला और कर्मरूपी वृक्ष का नाशक है॥११-१२॥ तथा 
गोलोक के मार्ग की सीढ़ी, कभी भी विनष्ट न होनेवाले स्थान का प्रदाता एवं सालोक्य, सायुज्य, सारूप्य तथा 
सामीप्य आदि मोक्ष का दायक है॥१३॥ हें शुभे! इस प्रकार भगवान्‌ श्रीकृष्ण के किकर (सेवक) होने पर वे 
प्राणी नरकों के कुण्डों, यमदूतों, यम और यमभटों को स्वप्न में भी नहीं देखते हें ॥१४॥ जो कर्मभोगी गृहस्थ 
भगवान्‌ के ब्रत करते हैं, भगवान्‌ के तीर्थ में स्नान करते हैं, और हरिवासर (एकादशी) के दिन (अन्न) भोजन 
नहीं करते हैं, भगवान्‌ को नित्य प्रणाम करते हैं, भगवान्‌ का अर्चन-पुजन करते हैं, वे मेरी उस घोर संयमनी पुरी में 
नहीं जाते हैं॥१५-१६॥ तीनों काल की संध्योपासनाओं से पवित्र होने वाले ब्राह्मणगण, जो शुद्ध आचारयुक्त 
एवं अपने धमं में लीन रहने के कारण शान्त रहते हैं, वे यमपुर नहीं जाते हैं॥ १७॥ वे स्वर्ग का उपभोग करते हैं तथा 
अन्य वे लोग भी जो शुद्ध एवं अन्य देवों के सेवक हैं, (स्वर्गे से) मनुष्य लोक और मनुष्य लोक से (मृत्यु होने पर) 
स्वर्ग लोक आया-जाया करते हैं, किन्तु मुक्त नहीं होते क्योंकि विना भगवान्‌ श्रीकृष्ण की सेवा किये मनुष्य (कर्मभोगो 
से) निवृत्त (मुक्त) नहीं होते हैं॥१८॥ यमराज के दृतगण अतिभीषण होते हैं, किन्तु भगवान्‌ श्रीकृष्ण के उपासक 
को देख कर वे गरुड़ को देखकर साँप की भाँति भयभीत होते हैं इसीलिए स्वधमं में निरत रहने पर भी वे त. (कहीं- 
कहीं) अपने धर्म को छोड़ बैठते हैं। हाथ में पाश लिए जब वे (मर्त्यलोक) जाने को तैयार होते हैं, तो मैं उन अपने 
दुतों से कहता हूँ कि--सभी स्थान पर जाओ किन्तु भगवान्‌ के भक्तों के यहाँ कभी न जाना। भगवान्‌ श्रीकृष्ण के 


हिस व 


१क, ० शिसुखप्र० । 
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४०० द्वात्रिशोऽध्यायः 


यास्यसीति च सर्वत्र हरिसव्तस्क्षयं दिना । कुष्णसन्त्रोपासकानां नामानि च निङन्तनस्‌॥२१॥ 
गुप्त सजत्‌ । सधुपर्कादिक ब्रह्मा तेषां च कुर्ते पुनः ॥२२॥ 
सास्‌ । दुरितानि च नश्यन्ति तेषां संस्प्शेमाततः ॥२३॥ 
यथा सुप्रज्वलद्व हलो कण्ठा नि ब। प्राप्नोति सोहः संसोहं तांश्च दृष्ट्वाऽतिभीलदत्‌ ॥२४॥ 
कामइच कामिनं याति लोसक्रोध ततः सति । सृत्युः पलायते रोगो जरा शोको भयं तथ7॥२५॥ 
कालः शुभाशुभं न यान्ति यासीं च कथितास्ते मया सति ॥२६॥ 
श्युणु देहस्य दिवृतिं कथयाति यथा पुथिती वायुराकाशं तेजस्तोयमिति स्फुट्‌ ॥२७॥ 


देहिनां देहबीजं च ऋष्दुः दृष्टिङिधो परम्‌ । पृथ्व्यादिपञ्चभूतेरच यो देहो निसितो अबेत्‌ ॥२८॥ 


स कृत्रिमो नश्दरश्च भस्मसाच्च भवेदिह । वृडाद्भष्ठप्रमाणेन यो जीवः पुरुषाङृतिः॥२९॥ 
बिर्भात सूक्ष्मदेह च तहूपं भोगहेतये । स देहोन भवेडूस्स ज्वलदग्ो मसाऽऽलये ॥३०॥ 
जले न नष्टो देहो दा प्रहारे सुबिरं छते। न 


है ७ 


झस्त्रे च न चास्त्रे च सुतीक्ष्णं कण्टक तथा ॥ ३१॥ 
तप्तद्रवे तप्तलोहे तप्तयाजाम एव च । प्रतप्तप्रतिमाइलेषेऽप्यत्यूथ्वंपतनेऽपि च॥३२॥ 


मन्त्रों के उपासकों के नाम (यदि वही में भूल से लिख जाते हैं तो) भयभीत होकर चित्रगुप्त हाथ जोड़ कर काट देते 


हैं। ब्रह्मा उनकी मधूपर्क आदि से सेवा करते हैं। और वे (भक्त) ब्रह्मलोक पार कर (आगे) गोलोक चले जाते 
हैं। उस समय (योळोक) जाते हुए उन सज्जनों के स्पर्श मात्र से ही उनके पाप उसी प्रकार नष्ट हो जाते हैं॥१९- 
२३॥ जिस प्रकार प्रदीप्त अग्नि में लकड़ियाँ और तृण (खर) जल जाते हैं। उन्हें देखकर मोह भी भयभीत 
होकर संमोहित हो जाता है॥२४॥ काम कामी के पास चला जाता है, लोभ और क्रोध भी उससे दुर हो जाते 
हैं तथा मृत्युः रोग, जरा, शोक और भय (उससे दूर) भाग जाते हैं ॥२५॥ उसी भाँति काल; शुभाशुभ 
कर्म, हर्ष तथा भोग भी दूर हो जाते हैं। इस प्रकार जो यमपुरी नहीं जाते हैं, उन्हें मैंने बता दिया है॥२६॥ शास्त्रा 
नुसार शरीर की रचना (कैसे होती है) वता रहा हूँ, सुनो ! पृथिवी, वायु, आकाश, तेज और जळ यही (श्प ) 
जीवात्मा की देह के और त्नप्टा (ब्रह्मा) के सूप्टि-विधान के मूळ कारण हैं क्योंकि इन्हीं पृथिबी आदि पाँच 
भूतों द्वारा देह का निर्माण होता है ॥॥२७-२८॥ जो नदवर (विनाशशील) और इसी लोक में भस्म हो जाती है। 
पुनः (नरक में दण्ड) भोगने के लिए पुरुपाकार यह जीव वृद्धाज्भुष्ठ के बराबर 'सूक्म देह्‌ खरग क्छ &.. 
वह हमारे यहाँ (नरक में) न तो प्रज्वलित अग्नि में भस्म होती है, न जल में नष्ट होती हैं, न ०० ०. 
करने पर नष्ट होती है, न वस्त्र, अस्त्र, अतितीक्ष्ण (तेज) काँटे, तप्त द्रव (पिघले) पदार्थ, तपाये लोह और वारी 
पाषाण (पत्थर) से नष्ट होती है और न अति सुतप्त प्रतिमा के आलिंगन करने तथा अत्यन्त ऊँचाई से र न 
पर्र ही नष्ट होती है। न वह जलती है. न टूटती है, केवळ संताप का अनुमत कराती है । हे 
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ब्रह्मवेवतपुराणम्‌ ४०१ 


|. च दग्धो न भग्नशच भुङक्ते संतापमेव च। कथितं देवि वृत्तान्तं कारणं च यथागमम्‌। 
कुण्डानां लक्षणं सर्वं निबोध कथयामि ते ॥३३॥ 
इति श्रीब्रह्म महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० द्वात्रिद्योष्ष्याय:॥३२॥ 2 


अथ ब्रयस्त्रशो ऽध्यायः 


| यम उवाच 

पुर्णन्टुमण्डलाकारं सर्वकुण्डं च वर्तुलम्‌ । अतीव निम्नं पाषाणभेदेशच खचितं सति॥१॥ 
न नइजरं चाऽऽप्रलयं निमितं चेइवरेच्छया । क्लेशदं वे पातकिनां नानारूपं तदालयम्‌ ॥२॥ 
ज्वलदद्भारख्पं च शतहस्तशिखान्वितम्‌ । परितः कोझसानं च वह्मिकुण्डं प्रकीतितम्‌॥३॥ 
महच्छब्दं प्रकुर्वोःदः पापिभिः परिपूरितम्‌ । रक्षितं मम दृतेश्च ताडितैश्चापि संततम्‌ ॥४॥ 
प्रतप्सोदकपुर्ण च हिस्रजन्तुसमन्वितस्‌ । महाघोरान्धकारं च पापिसंघेन संकुलम्‌॥५॥ 
प्रकुर्वता काफुशब्दं प्रहारेरघणतेन च । कोशार्धमानं मद्दूतेस्ताडितिन च रक्षितम्‌॥६॥ 


| इस प्रकार उसका कारण-वृत्तान्त बता दिया है, जैसा कि शास्त्रों में कहा हे। अब कुण्डो के लक्षण बता रहा हूँ, 


सुनो ॥ २९-३३॥! 
श्री ब्रह्मवेवत॑महापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में सावित्री-उपाख्यान नामक 
बत्तीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३२॥ 
४ अध्याय ३३ 
| न'रक-कुण्डों का लक्षण-वर्णन 
| यम बोले--पूणिमा के चत्द्रमण्डल के समान सभी (नरक) कुण्ड गोलाकार अत्यन्त नीचे (गहरे) और अ 
| जा 


अनेक भाँति के पत्थरों से खचित हैं॥१॥ ईश्‍वर की इच्छा द्वारा ही इनका निर्माण हुआ है, इसलिए प्रलय पयंन्त 
इनका नाश नहीं होता है। ये अनेक भाँति के हैं, जो पापियों को दुःख देते हैं॥२॥ जलते हुए अङ्गार स्वरूप, 
सौ हाथ की लपटों से युक्त और एक कोस का चौड़ा अग्निकुण्ड कहा गया है॥३॥ जो महान्‌ घोर शब्द करते 
(चिल्लाते) हुए पापियों से नित्य भरा रहता है, मेरे दृतगण उस कुण्ड की रक्षा करते हैं और निरन्तर क 
ताड़ना देते रहते हैं ॥४॥ अत्यन्त तप्त जल से पूर्ण, हिंसक जानवरों से युक्‍त, महांघोर अन्धकार रूप, पापीगणों से 
भरा तथा आधे कोस का विस्तृत 'प्रतप्तोदककुण्ड' है, जहाँ मेरे दूतों द्वारा ताडित होने पर पापी लोग (चिल्ला 
(अपना ) शोक और भय प्रकट करते रहते हैं तथा दूत लोग उस कुण्ड की रक्षा करते हैं।।५-६॥ तप्त और खारे जल 


htips://arcfivevang/datii/osiitiulaksbrni 


CCECI0.RPolhictDoihaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


४०२ त्रयस्त्रिशोऽध्यायः 


तप्तक्षारोदकेः पूर्णं नक्रेश्च परिवेष्टितम्‌। संकुलं पापिभिशचेव कऋोशसानं भयानकम्‌ ॥७॥ 
त्राहीति शब्द कुर्वो.दर्मन इतश्च ताडितेः । प्रचलःरनाहारेः . शुष्ककण्ठौष्ठतालुके: ॥८॥ 
<विष्मूत्ररेव पूर्ण च ऋशमानं च कुत्सितम्‌ । अतिदुर्गन्धिसंयुक्तं व्याप्तं पापिभिरेव च॥९॥ 
ताडितेर्मेन दूतेक्दाप्यनाहारंहपद्रवैः ५ रक्षेति शब्दं कुर्वाद्मस्तत्कीटेरेव भक्षितम्‌ ॥१०॥ 
तप्तमूत्रद्रवेः पूर्णं सूत्रकोटेशच संकुलम्‌ । युक्तं महापापिभिइच तत्कोटर्दश्ितं सदा ॥११॥ 
गव्यूतियानं ध्वान्ताक्तं शब्दकृऱ्हिरच संततम्‌ । सद्दूतेस्ताडितेर्घोरेः शुष्ककण्ठोष्ठतालूकंः ॥ १२॥ 
इलेष्मपुर्ण कोशमितं वेष्टित चेष्टितैः सदा । तऱ्घोजिभिः पापिभिइच तत्कोटेभक्षितेः सदा ॥ १३॥ 

कोार्ध गरपूर्ण च गरभोजिभिरन्वितम्‌ । गरकीटँ्भक्षितेश्च पापिभिः पूर्णमेव च॥१४॥ 
ताडितेर्मन दूतश्च झब्दक्काडश्च कम्पितैः । सर्पाकारेबजत्रदंष्टेः शुष्ककण्ठः सुदारुणेः ॥१५॥ 
नेत्रयोसेल्यूर्ण च करोशझार्द कोट्संयुतभ्‌ । पापिभिः संकुलं शइ्वद्दर्वाःदः कीटभक्षितैः॥ १६॥ 
वसारसेन पूर्ण च कोझवुर्य सुदुःसहम्‌ । तट्गोजिभिः पातकिभिर्व्याप्तं दूतैश्च ताडितैः ॥१७॥ 
शुक्रपूर्णे कोशतुर्य शुक्ककीटेश्च भक्षितेः । ऋन्दट्गः पापिभिः शबवत्संकुल व्याकुलेभिया॥१८॥ 


मगरों (घड़ियालों) से घिरा, पापियों से परिपूर्ण तथा एक कोस का विस्तृत एवं भीषण वह 'तप्तक्षारोदकुण्ड' है, जिसमें 
मेरे दूतों द्वारा ताड़ित होने पर पापीगण त्राहि-त्राहि (वचाओ-वचाओ) कहते हैं। वे उसमें सदैव चलते-फिरते रहते 
हैं और मोजन न मिलने से उनके कण्ठ, होंठ एवं तालू सूखे रहते हैं ॥७-८॥ 'विण्मूत्रकुण्ड' विष्टा और मूत्र से परिपूरित, 
एक कोम का विस्तृत, निन्दित, अति दुर्गन्वयुक्‍्त एवं उन पापियों से भरा रहता है, जो अनाहारी (भूखे) रह कर उपद्रव- 
कारी मेरे दूतों द्वारा ताड़ित होने पर (हमारी) “रक्षा करो' ऐसा चिल्ला कर कहते हैं और वहाँ के कीड़े उन्हें (काट-काट 
कर) खाया करते हैं ॥९-१०॥ तप्त मूत्र से भरा, मूत्र वाळे कीड़ों से युक्त, महान्‌-पापियों से आच्छन्न 'मूत्रकुण्ड' 
है जो दो कोस का विस्तृत तथा अन्धकार से ढँका है, जहाँ उसके कीड़ों द्वारा पापीगण सदैव काटे जाते हैं, और मेरे 
दूतों द्वारा ताड़ित होने पर निरन्तर चिल्लाते रहते हैं, जिससे उनके कण्ठ, होंठ और तालु सूखे रहते हैं ॥ ११-१२॥ 
“इलेप्मकुण्ड' कफ से मरा, एक कोस का विस्तृत एवं उन कफभोजी पापियों से घिरा रहता है, जिन्हें वहाँ के कीड़े 
सदैव खाया करते हैं ।।१३॥ 'विषकुण्ड' आधे कोस का विस्तृत, विष से भरा और विषभोजी पापियों से युक्त रहता है, 
जिन्हें विष के कीड़े खाया करते हैं, सर्पाकार और वज्र दाँतों वाले एवं अति भयंकर मेरे दूतों द्वारा ताड़ना देने पर वे 
(पापी) काँपते और चिल्लाते रहते हैं इससे इनके कण्ठ सूखे रहते हैं॥१४-१५॥ नेत्रमलकुण्ड, आधे कोस के विस्तार 
वाला, कीड़ों से युक्त तथा उन पापी समूहों से भरा है, जो निरन्तर कीड़ों के खाने के कारण पिघले-से रहते हैं॥ १६।। वसा 
(चर्वी) के रस से भरा, चार कोस का विस्तृत, अति असह्य एवं चर्वी खाने वाळे पापियों से आच्छन्न 'वसाकुण्ड' है, 
जहाँ पापी जीव दूतों द्वारा नित्य ताड़ित होते हैं॥१७॥ शुक्र (बीर्य) से भरा, चार कोस का विस्तृत, 'शुक्रकुण्ड 
व्याकुळ एवं भयभीत उन पापी समूहों से निरन्तर भरा रहता है, जिन्हें वीर्य के कीड़े निरन्तर काटते हैँ और वे 
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ब्रह्मव॑वर्तपु राणम्‌ ४०३ 


दुर्गेन्धिरक्तपुर्ण च वापीमानं गभीरकम्‌ । तःज्ोजिमिः पापिभिर्च संकुलं कीटभक्षितेः॥ १९॥ 
पूर्ण नेत्राथुभिनृणां वाष्यर्धं पापिभिर्युतभ्‌ । ताडितमंस दूतैश्च त-दुक्ष्ये: कीटभक्षितैः॥२०॥ 


नुणां गात्रमलेः पूर्ण त.ूक्ष्येः पापिभियुतम्‌ । ताडितेमस दूतेश्च व्यग्नेश्‍्च कीटभक्षितंः ॥२१॥ 


कर्णविट्परिपूर्ण च तद्भक्षय पापिभिर्युतम्‌ । वापीतुर्यप्रमाणं च रुदट्ः कीटभक्षितेः॥२२॥ 
सज्जापुर्ण नराणां च महादुगन्धिसंयुतम्‌ । महायातकिभिर्युक्तं वापीतुर्यप्रमाणकस्‌ ॥२३॥ 
परिपूर्ण स्निग्ध्मांसेर्मम दूतेश्व ताडितः । पापिभिः संकुलं चेव वापीसानं भयानकम्‌ ॥२४॥ 
कन्याविक्रयिभिइचेव तःदूक्ष्येः कोटभक्षितेः। त्राहीति शब्दं कुर्वऱ्हिस्त्रासिते्च भयानकम्‌॥२५॥ 
वापीतुर्यप्रमाणं च नखादिकचतुष्टयस्‌ । पापिभिः संकुलं शश्वन्सम दूतैश्च ताडितँः॥२६॥ 
प्रतप्तत्ास्परकुण्डं तास्मपर्युन्मुखान्वितम्‌ । तास्पराणां प्रतिमालक्षेः प्रतप्तेरावृतं सदा ॥२७॥ 
प्रत्येकं प्रतिमाङ्लिष्टे रुदऱ्डिः पापिभिर्युतभ्‌ । गव्यूतिमानं विस्तीर्णं मस दृतेश्च ताडितेः॥२८॥ 
प्रतप्तलोहधारं च ज्वलदङ्गारसंयुतम्‌ । लोहानां प्रतिसालक्षैः प्रतप्तंरावृतं सदा॥२९॥ 


चिल्लाया करते हैं॥ १८॥। दुर्गन्ध वाळे रक्‍त से पूर्ण, बावली के समान विस्तृत एवं गम्भीर 'रक्तकुण्ड' है । वह रक्‍त भोजन 
करने वाले पापीगणों से, जिन्हें उसके कीड़े नित्य खाया करते हैं, व्याप्त हैं॥१९॥ अश्रुकुण्ड आँसुओं से परिपूर्ण, 
बावली के आधे भाग के समान विस्तृत और उन पापियों से भरा है, जिन्हें (मेरे) दूतगण ताडित करते हैं और 
वहाँ के कीड़े (काट-काट कर) खाया करते हैं तथा जो (पापी) आँसुओं का भक्षण करते हैं॥२०॥ 
मनुष्यों के शरीर-मल से पूर्ण होने वाला 'गात्रमलकुण्ड' उसके भक्षण करने वाळे पापियों से युक्त रहता है, जिन्हें दूतगण 
निरन्तर पीटते हैँ और कीड़े (काट-काट कर) खाते हैं। इसी से वे पापी लोग सदैव व्यग्र (दुःखी) रहते हैं॥२१॥ 
कान के मल से परिपूर्ण रहने वाला कर्णविट्‌-कुण्ड चार वावली के समान विस्तृत है। वह उन मलभोजी पापियों से. 
भरा है, जिन्हें कीड़े खाते हैं और वे (केवल) सहन किया करते हैं॥२२॥ मनुष्यों की मज्जा से भरा रहने वाला 
'मज्जाकुण्ड' महादुगंन्धपूर्णे है, जो चार बावलियों के समान विस्तृत है॥२३॥ स्निग्ध मांस से भरा 
रहने वाला 'मांसकुण्ड' बावली के समान विस्तृत और भीषण है। उसमें पापीयण भरे पड़े रहते हैं, जिन्हें 
- हमारे दूतगण ताड़ना दिया करते हैं। उसमें कन्या के विक्रेता लोग वही खाकर रहते हैं और वहाँ के कीड़ों 
के काटने पर वे 'रक्षा करो रक्षा करो' ऐसा भयभीत होकर चिल्लाते रहते हैं॥२४-२५॥ नख आदि के चारों कुण्ड 
चार बावलियों के प्रमाण विस्तृत, एवं उन पापियों से भरे रहते हैं, जिन्हें निरन्तर मेरे दूतगण ताड़ना देते हैं॥२६॥ 
्रतप्तता म्रकुण्ड के ऊपर चारों ओर तांबा लगा है, उस कुण्ड में तांबे की लाखों प्रतिमाएँ (मूर्तियाँ) हैं जो सदैव 
अति संतप्त रहती हैं । वहाँ पापियों को प्रत्येक प्रतिमाओं का गाढालिङ्गन करना पड़ता है, जिससे वे निरन्तर रुदन 
करते रहते हैं और मेरे दूतगण उन्हें पीटते रहते हैं, वह कुण्ड दो कोस का विस्तृत है ॥२७-२८॥ प्रतप्त लोहे की घार 
वाला कुण्ड, जलते हुए अंगारों से भरा रहता है। वह लोहे की लाखों संतप्त प्रतिमाओं से घिरा है; पापियों को उना” 
प्रत्येक मूर्तियों का निरन्तर गाढ़ालिङ्कन करना पड़ता है, जिससे वे भयभीत होकर उससे विचलित (अलग) . होने की 
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प्रत्येकं सर्वेसंरिलिष्टेः झश्वद्विचरितेभिया । रक्ष रक्षेति शाब्दं च कुवे ९हूदूतताडितेः॥ ३ ०॥ 
महापातकिभिर्दृक्तं द्विगव्यूतिप्रमाणकम्‌ । भयानकं ध्वान्तयुक्तं लोहङुण्डं प्रकोतितन्‌ ॥३१॥ 
घर्मकुण्डं तप्तसुराकुण्ड वाप्यघंमेव च । तः्ोोजिभिः पापिभिश्च व्याप्तं मद्दूतताडितंः॥ ३२॥ 
अधः शात्मलिवृक्षस्य तोक्ष्णकण्टककुण्डकम्‌ । लक्षपौरुषमानं च कोशमानं च दुःखदस्‌ ॥३३॥ 
धनुमनिः कण्टकंशच सुतीक्ष्णः परिवेष्टितम्‌ । प्रत्येकं कण्टकेविद्धं सहापातकिभिर्युतम्‌ ॥ ३४॥ 
ृकषाग्रान्निप्तद्िश्च मम टूतेश्च ताडितः । जलं देहीति शाब्दं च कुर्वरद्ः शुष्कतालुकेः॥ ३५। 
महाभयातिव्यग्रेश्‍च दण्डसंभिन्नमस्तकँः । प्रचर्लाङ््यथा तप्ततैले जीविभिरेव च॥३६॥ 
विषोघेस्तक्षकादीनां पूर्ण च कोशसानकम्‌ । तड्धूक्ष्ये पाविभिर्युक्तं सम दूतैश्च ताडितः ॥३७॥ 
्रतप्ततेलपूर्णं च कीटादिपरिवर्जितम्‌ । तङभक्ष्येः पापिभिर्युक्तं 'दग्धगात्रै्च वेष्टितः ॥३८॥ 
काकुराब्दं प्रकुवेश्जिइ्चलज्ूदूतताडितें: । महापातक्किभिर्युकतं हिगव्यूतिप्रमाणकस्‌॥३९॥ 
शस्त्रकुण्ड ध्वान्तयुक्तं कोशमानं भयानकम्‌ । शूलाकारेः सुतीक्षणाग्रेलोहशस्त्रेश्च वेष्टितम्‌ ॥४०॥ 
शस्त्रतल्पस्वरूपंच कोशतुर्यंप्रमाणकम्‌ । पातकिभिर्वेष्टितं च कुन्तविद्धेश्च वेष्टितम्‌ ॥४१॥ 


चेष्टा करते हैं, किन्तु असफल रहते हैं। ऊपर से यमदूतों के मारने पर वे 'रक्ष-रक्ष' कहते हुए चिल्लाया करते 
हैं॥२९-३०॥ महापातकियों से युक्‍त, चार कोस का विस्तृत, भयानक और अन्घकारपूर्ण लौहकुण्ड कहलाता है ॥३१॥ 
घर्मकुण्ड और तप्त सुराकुण्ड बावली के आधे माग के प्रमाण विस्तृत हैं और उन पापीगणों से व्याप्त हैं, जो मेरे 
तों दवारा पीटे जाते हैं और वही (तप्त सुरा) पीते हैं॥३२॥ सेमर वृक्ष के नीचे तीक्ष्ण (तेज) कण्टक 
(काँटे वाला) एक कुण्ड है, जो लाखों पुरुषों को अपने में अँटाने वाला, एक कोस का विस्तृत एवं दुःखदायक है 
तथा घनुषप्रमाण तीक्ष्ण काँटों से घिरा है॥३३-३४॥ उन प्रत्येक काँटों में महापातकी गण गुथे रहते हैं, जो उस सेमर 
वृक्ष के ऊपरी भाग से गिराए जाते हैं और दूतों द्वारा ताड़ित होते हैं। वे हमें 'जल पिला दो' चिल्ला कर कहते रहते 
हैं, उनके तालू सूखे हुए रहते हैं और डण्डे से उनके शिर फोड़ जाते हैं। खौलते हुए तेल में दौड़ते हुए जीव की 
भाँति वे पापीगण महाभय से अति दुःखी होते रहते हैं ॥३५-३६॥ तक्षक आदि साँपों के विष-समूहों 
से परिपुर्ण, एक कोस का विस्तृत और उसके भक्षण करने वाले पापियों से युक्त एक कुण्ड है जहाँ पापी लोग हमारे 
तों द्वारा नित्य ताडित होते हैं ॥३७॥। प्रतप्त तैलकुण्ड, अत्यन्त खौलते हुए तेल से मरा रहता है, जिसमें कीड़े आदि 
मी नहीं रहते । पापी लोग उसी का मक्षण करते हैं और उनके कोमळ अंगों में वह चारों ओर छगाया जाता है॥३८॥ 
ऊपर से यमदूत उन्हें पीटते हैं जिससे वे अघीर होकर चिल्लाते और उसमें दौड़ते है। इस प्रकार महान्‌ पापियों से 
मरा हुआ यह कुण्ड चार कोस तक विस्तृत है॥३९॥ अन्वकारपूर्ण, एक कोस तक विस्तृत, भयानक शूलाकार एवं 
अति तीक्ष्ण अग्रभाग (नोक) वाळे लौह शस्त्रों से घिरा हुआ झस्त्रकुण्ड है ॥४०॥! शस्त्रों की शय्या के समान. चार 
कोस तक विस्तृत. कुन्त (माले) से घिरा वह कुण्ड है, जिसके प्रत्येक फळ में छेदे हुए पापी लटके रहते हैं. ॥४१॥ ऊपर 


१क'. स्निग्व० । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४०५ 


ताडितेमम दूतैश्च शुष्ककठोष्ठतालुकेः। कीटैः संपीडयमाेश्च सर्पयानेर्भय ङ्कः ॥४२॥ 
तीक्षणवन्तेश्व विक्ृलेब्याप्तं ध्वान्तयुत॑ सति। महापातकिभिर्युक्तं भीते कीटभक्षितः। 


रुदः कोशसानं च मम दूतश्च ताडितः ॥४३॥ 
अतिङुेन्धिसंयुदतं क्रोशार्धं पृयसंयुतम्‌; तद्भक्षय पापिभिर्युषतं भम दूतश्च ताडितैः॥४४। 
-द्विणव्यूलि्रमाणं खच हिमतोयप्रपूरितम्‌ । तालवृक्षश्रमाणेशच सर्पकोटिभिरावृतस्‌॥४५॥ 


सर्पवेब्टितगात्रेशच पापिभिः सर्पभक्षिते: । संकुलं शब्दकः मस दूतश्च ताडितेः ॥४६॥ 
कुण्डन्रयं सशादीनां पूर्ण च मशकादिभिः । सर्व करोझार्घसात्रं च महापातकिभिर्युतम्‌ ॥४७॥ 
हस्तपादादिभिबेद्वेः क्षत्रे: क्षतजलोहितेः । हाहेति शब्द कुर्वद्धिः प्रचलख्धिइच संततम्‌ ॥४८॥ 
वज्वृश्चिकयो: कुण्डं ताभ्यां च परिपुरितम्‌ । वाप्यर्थ पापिभिर्युदतं वज्जवश्चिकदंशिते: ॥४९॥ 
कुण्डत्रयं शरादीनां तेरेव परिपूरितम्‌ । तेबिड्ेः पापििर्थुकत्ं वाप्यर्ध॑ रक्तलोहितंः ॥५०॥ 
तप्तपङ्कोदकंः पूर्णं सध्वान्तं गोलकुण्डकस्‌ । कोटेः संपीड्यमानेश्च भक्षितैः पापिभिर्युतम्‌॥५१॥ 
वाप्यधे परिपूर्णं च जलस्थेनंक्रकोटिभिः । दारुणेविक्ृताकारर्भक्षितंः पापिभिर्युतम्‌॥५२॥ 


से मेरे दूतगण उन्हें ताड़ित करते हैं, जिससे उनके कण्ठ, होंठ और तालू सूख जाते हैं। भयंकर सर्पयानों और 
तीक्ष्ण दाँतों एवं विकृत कीटों से व्याप्त तथा अंधकारपूर्ण और एक कोस का विस्तृत 'क्ृमिकुण्ड है, जिसमें भयभीत महा- 
पातकी भरे पड़े रहते हैं, जिन्हें वे कीड़े खाया करते हैं और दूतों द्वारा पीटे जाने के कारण वे रुदन किया करते हैं ॥४२-४३॥ 
अतिदुर्गन्धपूर्ण एवं आधे कोस का विस्तृत पूय (पीव) का कुण्ड है जिसमें वे पापी गण भरे रहते हैं, जो वही भोजन 
भी करते हैं ओर उन्हें हमारे दूत नित्य पीटा करते हैं॥४४॥ चार कोस का विस्तृत, वर्फजल से परिपूर्ण और 
ताइ वृक्ष के समान आकार वाले करोड़ों साँपों से सर्पकुण्ड घिरा है। उसमें पापीगण भरे पड़े हैं, जिनके शरीर में साँप 
लिपटे और काटते रहते हैं, ऊपर से यमदूत गण मारा-पीटा करते हैं जिससे वे पापीगण निरन्तर चिल्लाते रहते 
हैं ॥४५-४६॥ तीन कुण्ड मसा मच्छ रों आदि के हैं जो मशक (मसों ) से भरे रहते हैं, वे समी कुण्ड आधे-आघे कोस में फैले 
हुए एवं महापापियों से संयुत हैं॥४७। वहाँ हाथ पैर बये, रुधिर से ओत-प्रोत (लथपथ) तथा हाथ-हाय शब्द करते 
हुए पापी लोग निरन्तर चलते रहते हें ॥४८॥ वस्त्र और विच्छुओं के कुण्ड वज़ और बिच्छुओं से परिपूर्ण, बावली के 
आधे भाग के समान विस्तृत एवं उन पापियों के समूहों से भरे पड़े हैं जिन्हें वस्त्र तथा बिच्छु गण निरन्तर काटते 
रहते हैं ॥४९॥ बाण आदि के तीन कुण्ड हैं, जो उन्हीं से भरे और उन्हीं से छिदे पापियों से पटे हैं जो रक्‍तलोहित 
(रुघिर से लाल) वर्ण के दिखायी देते हैं और वे कुण्ड बावली के आधे भाग के समान विस्तृत हैं॥५०॥ गोलकुण्ड 
तप्त कीचड़ जल से भरा हुअ। एवं अन्धकारमय है और वहाँ के कीड़ों के काटने से अतिसंपीड़ित पापी गणों से परिपूर्ण 
है ॥५१॥ वह कुण्ड बावली के आधे भाग के समान विस्तृत है। नक्रकुण्ड जळ में रहने वाळे करोड़ों मगरों (घड़ियालों ) 
से परिपूर्ण है, जो भीषण रूप एवं विकृत आकार वाले हैं और जिनको वे काटते रहते हैं, उन पापियों से घिरा है॥५२॥ 


१क. त्रिग० 
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४०६ त्रयस्त्रिशोऽध्यायः 


विण्मूत्रहलेष्मभक्ष्येश्च संयुक्तं शतकोटिभिः । काकश्च विङृताकारर्धनु्लक्षं च पापिभिः॥५३॥। 
संचालकाजयोः कुण्डं ताभ्यां च परिपुरितम्‌। भक्षितः पापिभिर्युक्तं शब्दकृऱ्हिरच संततम्‌ ॥५४॥ 
धनुः शतं वप्त्रयुक्तं पापिभिः संकुलं सदा । शब्द्कृःदवतत्रदग्धेरनतर्ध्वान्तसथं सदा॥।५५॥ 
वापीद्विगुणमानं च तप्तप्रस्तरनिमितम्‌ । ज्वलदङ्गारसदृशं' चर्लाद्रः पाविभिर्थुतस्‌॥॥५६॥ 
क्षुरधारोपमेस्तीक्ष्णेः पाषाणेनिमितं परम्‌ । महापातक्तिभिर्युक्तं क्षतं क्षतरजलोह्वितैः ॥५७॥ 
दु्गेन्धिलालापूर्ण च तद्धूक्ष्ये: पापिभिर्युतम्‌ । ऋोशसानं गभीरं च सस दूतेशच ताडितेः॥५८॥ 
'तप्ततोयेऽञ्जनाकारंः परिपूर्ण धनुः शतम्‌ । चल: पापिभिर्युकं मभर दूतेशच ताडितेः ॥५९॥ 
पूर्ण चूर्णद्रवेः क्रोशमानं पापिभिरन्वितम्‌ । तःद्घोजिभिः प्रदग्धेशच मम दूतेशच ताडितैः ॥६०॥ 
कुण्डं कुलालवक्राभं घूर्णमानं च संततम्‌। सुतीक्ष्णषोडशारं च वूणितेः पापिभिर्युतम्‌।।६१॥ 
अतीव वक्रं निम्नं च द्विगव्यूतिप्रमाणकम्‌। कन्दराकारनिर्माणं तप्तोदकसमन्वितम्‌ ॥६२॥ 
महापातकिभिर्युक्तं भक्षितंजलजन्तुभिः । प्रचर्लाट्रः शब्दर्काद््वान्तयुक्तं भयानकम्‌ ॥६३॥ 


इसी भाँति विष्ठा, मूत्र, इलेष्मा (कफ) खाने वाळे तथा विकृत आकार वाळे कौओं तथा पापिथों से युक्‍त 'विण्मूत्रइलेष्म- 
कुण्ड' है, जिसका विस्तार एक लाखबनुप के वरावार है ॥५२॥ संचाल और वाजकुण्ड संचाल और बाज पक्षियों से परिपूर्ण 
है तथा उन पापियों के समूह उसमें भरे पड़े हैं, जिन्हें वे नित्य (काट कर) खाया करते हैं और इसी कारण वे निरन्तर 
चिल्लाते रहते हैं ॥५४।॥ सौ धनुष के प्रमाण विस्तृत, वज्त्रयुक्त, सदा भीतर अन्धकारपूर्ण एवं उन पापियों से वप्त्रकुण्ड 
भरा पड़ा है, जो वज्र से दग्ध होने के कारण सदैव चिल्लाहट मचाये रहते हैं॥५५॥ वावली के दुगुने प्रमाण में विस्तृत, 
तप्त पत्थरों से वना तप्तपाप।णकुण्ड है, जो जरते हुए अंगारे के समान दिखायी देता है। उस पर पापीगणसदा चलते रहते 
हैं ॥५६॥ तीक्षणपाषाण कुण्ड क्षुर (नाई के स्तुरा ) के समान तीक्ष्ण (तेज) पत्थरों से रचित तथा उन महापातकियों से परिपूर्ण, 
है, जो रुघिरों से भीगे एवं घावों से युक्‍त हं ॥५७॥ लालाकुण्ड दुर्गन्ध लार से भरा और उसके भक्षण करने वाले पापियों से 
परिपूर्ण एक को स का विस्तृत तथा गम्भीर है। वहाँ मेरे दूत उन पापियों को (ऊपर से) ताड़ना देते रहते हैं॥५८॥ खौलते 
हुए जल का कुण्ड अंजन की भाँति काले रंग से परिपूर्ण, सौ घनुष के समान विस्तृत एवं पापियों से भरा है, जो मेरे 
ूतों के द्वारा ताडित होने के कारण उसमें चलते रहते हँ ॥५९॥ चूर्णकुण्ड द्रवीमूत (पिघळे हुए) चूर्ण से परिपूर्ण, एक कोस 
का विस्तृत तथा उन पापियों से भरा है, जो यही (चूर्ण) भोजन करते, उसमें जळते रहते एवं मेरे दूतों से ताड़ित होते 
रहते हैँ॥६०॥ कुम्हार के चक्के के समान चक्रकुण्ड निरन्तर घूमा करता है, जिसमें अत्यन्त तीक्ष्ण सोलह 
आरे वने हैं। उस पर बैठाये गये पापी लोग निरन्तर घूमते रहते हैं॥६१। अत्यन्त वक्र (टेढ़ा), गहू 
चार कोश का विस्तृत, कन्दरा (गुफा ) के समान वना एवं खौलते हुए जळ से भरा एक कुण्ड हैं॥६२॥ जो अन्बकारपूर्ण 
एवं भीषणाकार है। उसमें महापातकी गण भरे पडे हैं, जिन्हें वहाँ के जलजन्तु नित्य खाया करते हैँ जिससे वे 
चिल्लाते हुए चलते रहते हैं॥६३॥ विकृताकार एवं अति भीषण स्वरूप वाळे करोड़ों कछुओं से कूर्मकुण्ड भरा 


१क.० रसंमूतं च० । २क.० तोयाञ्ज ० । ३ख. घूर्ण्यमा० । 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४०७ 


कोटिभिविकृताकारेः कच्छपेश्‍च सुदारुणेः । जलस्थेः संयुतं तेच भक्षितेः पापिभिर्थुतम्‌ ॥६४॥ 
जवालाकलापेस्तेजोभिनिमितं क्रेशमानकम्‌ । शब्दकुऱ्हिः पापिभिश्च चर्लाड्रिः संयुतं सदा॥६५॥ 
कोशमानं गभीरं च तप्तभस्मभिरन्वितम्‌। शइ्वच्चलःट्मिः संयुक्तं पापिभिर्भस्मभक्षितेः॥६६॥ 
तप्तपाघाणलोष्टानां समूहः परिपुरितम्‌ । पापिभिर्दग्धगात्रेश्च युक्तं वे शुष्कतालुके: ॥६७॥ 
कोशमानं ध्वान्तमयं गभीरमतिदारुणेः । ताडितेमंस दूतश्च दग्धकुण्डं प्रकीतितम्‌॥६८॥ 
अत्यूसियुकततोयं च प्रतप्तक्षारसंयुतम्‌ । नानाप्रकारविकृतं जलजन्तुसमन्वितम्‌ ॥६९॥ 
द्विगव्यूतिप्रमाणं चच गभीरं ध्वान्तसंयुतम्‌ । तद्भक्ष्येः पापिभिर्युक्तं दंशितेजलजन्तुभिः॥७०॥ 
चल: कन्दमानेश्च न पद्याःदः परस्परम्‌ । उत्तप्तसूमिकुण्ड च कीतितं च भयानकम्‌॥७१॥ 
असिपत्रवनस्येवाण्युच्चेस्तालतरोरधः । त्रोत्रार्धसानकुण्डं च पतत्पत्रसमन्वितम्‌ ॥७२॥ 
पापिनां रक्तपूर्ण च वृक्षाग्रात्पततां परभ्‌। परित्राहीति शब्दं च कुर्वतामसतामपि॥७३॥ 
गभीरं ध्वान्तसंयुक्लं रक्तकोटसमन्वितम्‌ । तदसीपत्रकुण्डं च कीतितं च भयानकम्‌ ॥७४॥ 
धनुःशतप्रमाणं च क्षुराकारास्त्रसंकुलम्‌ । पापिनां रक्तपूर्ण च क्षुरधारं भयानकम्‌॥७५॥ 
सूचीवाइ्यास्त्रसंयुक्तं पाविरक्तोघपुरितस्‌ । पञ्चाशद्धनुरायामं क्लेशदं सूचिकामुखम्‌ ॥७६॥ 


——— 


है और पापियों से आच्छन्न है, जिन्हें वहाँ के जलस्थ कछुवे नित्य खाया करते हैं॥६४॥ ज्वाला-समूह वाले तेज द्वारा 


रचित, एक कोस का विस्तृत एवं उसमें चलने-फिरने वाले पापियों से ज्वालाकुण्ड भरा है, जो (पापी दण्डित) होने के कारण 
चिल्लाते रहते हैं॥६५॥। तप्त भस्म का कुण्ड एक कोस तक विस्तृत एवं गम्भीर है। उसमें निरन्तर चलने-फिरने 
वाले पापीगण भरे पड़े हैं, जो वही (संतप्त राख) सदैव खाते भी हैं ॥६६॥ एक कुण्ड तप्त पाषाण (पत्थर) और मिट्टी 
से परिपूर्ण एवं पापी प्राणियों से पटा हुआ है, जिनकी देह जल गयी है और इसी से उनके तालू सूख गए हैँ॥६७॥ 
जो एक कोस तक विस्तृत, अन्धकारमय तथा गम्भीर है और जहाँ भीषण दूतों द्वारा पापी वृन्द नित्य ताडित होते 
हैं, उसे दग्ध-कुण्ड कहते हैं॥६८॥ एक कुण्ड असंख्य लहरों से पूर्ण, अत्यन्त तप्त क्षार जल से तथा अनेक 
भाँति के जलजन्तुओं से युक्त, चार कोस का विस्तृत, गम्भीर, भीतर अन्धकार से आच्छन्न एवं उन पापियों से भरा 
पड़ा है, जिन्हें वे जलजन्तु सदैव खाया करते हैं और वे पापीगण भी वही खाया करते हैं तथा 
करुण क्रन्दन करते हुए चलते रहते हैं किन्तु परस्पर एक दूसरे (पापी) को देख नहीं सकते हैं। उस भयानक कुण्ड को 
'उत्तप्तसूमिकुण्ड' कहा जाता है॥६९-७१। असिपत्रवन (तलवार की धार के समान तीखे पत्ते वाले वृक्षों के वन) 
के ताड़ वृक्ष के नीचे वाला कुण्ड आधे कोश का विस्तृत, गिरते हुए ताड़ पत्रों से युक्त और उस (ताड) वृक्ष 
के अग्र (ऊपरी) भाग से गिराये जाने वाले पापियों के रक्‍त से भरा हुआ है। पापीगण परित्राहि' (बचाओ) 
जोर से चिल्लाते रहते हैँं॥७२-७३॥ उस गम्भीर, अन्वकारपूर्ण, रक्‍त वर्ण के कीड़ों से युक्त एवं भयानक कुण्ड 
को 'असिपत्रकुण्ड' कहते हैं ॥७४॥ सौ धनुष क प्रमाण विस्तृत, क्षुर (नाई स्तुरे) की माँति तीक्ष्ण अस्त्रों 
से परिपूर्ण, भयानक छुरे की धार के सदृश तथा पापियों के रुचिरों से युक्‍त कुण्ड को क्षुरधार कहते हैं ॥७५॥ 
सुई के समान नोक वाले अस्त्र से संयुक्त, पापियों के रुधिर से भरा, पचास धनुष के समान विस्तृत एवं 
दुःखदायी कुण्ड को सूचिकामुख कहा जाता है ॥७६॥ गोघामुखकुण्ड गोधा (गोह) नामक जन्तु के मुख के समान 
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४०६ त्रयस्त्रिशो$ध्याय: 


विप्मूत्र॒इलेष्प्रभक्ष्यक्च संयुक्त शतकोटिभिः । काकेरच विकृताकारेधंनुलक्षं च पापिसिः ।॥५३॥ 
संचालकजयो:ः कुण्ड ताभ्यां च परिपुरितम्‌ । भक्षितेः पापिभिर्युक्तं शब्दकृऱ्दिडच संततम्‌ ॥५४॥ 
धनुः शतं वजत्रयुक्‍त॑पापिभिः संकुलं सदा । शब्दकृळूवजत्रदग्धरन्तर्थ्वानत्तसयं सदा ॥५५॥ 
वापोद्विगुणमानं च तप्तप्रस्तरनिसितम्‌ । ज्वलदङ्गारसदृशञ' चलटिटूः पापिभिर्युततस्‌॥५६॥ 
क्षुरधारोपमंस्तीक्ष्णेः पाषाणेनिमितं परम्‌ । महापातकिभिर्युक्तं क्षतं क्षतजलोहितेः ॥५७॥ 
दु्गेन्धिलालापूर्ण च तड्ूक्ष्ये: पापिभिर्युतस्‌ । ऋोशमानं गभीरं च सम दूतेइ्च ताडितेः॥५८॥ 
'तप्ततोयेऽञ्जनाकारंः परिपूर्ण धनुः शतम्‌ । चल: पापिभिर्युतं मम दूतश्च ताडिते: ॥५९॥ 
पुणं चूर्णद्रवेः क्रोशमानं पापिभिरन्वितम्‌ । त्घोजिभिः प्रदग्धेशच मम दूतेश्च ताडितैः ॥६०॥ 
कुण्डं कुलालवक्राभं घूर्णमानं च संततम्‌। सुतीक्ष्णषोडशारं च बूणितेंः पापिभिर्युतम्‌।।६१॥ 
अतीव वक्तं निम्नं च द्विव्यूतिप्रमाणकम्‌। कन्दराकारनिर्माणं तप्तोदकसमन्वितम्‌ ॥६२॥ 
महापातकिभिर्युक्तं भक्षितेजलजन्तुभिः । प्रचर्लाट्रः शब्दर्कादगध्वन्तियुक्तं भयानकम्‌॥६३॥ 


इसी भाँति विष्ठा, मूत्र, रेष्मा (कफ) खाने वाळे तथा विकृत आकार वाळे कौओं तथा पापियों से युक्‍त 'विष्पूत्रश्लेष्म- 
कुण्ड' है, जिसका विस्तार एक लाखघनुप के वरावार है ॥५३॥ संचाल और वाजकुण्ड संचाल और बाज पक्षियों से परिपूर्ण 
है तथा उन पापियों के समूह उसमें भरे पड़े हैं, जिन्हें वे नित्य (काट कर) खाया करते हैं और इसी कारण वे निरन्तर 
चिल्लाते रहते हैं ॥५४। सौ धनुष के प्रमाण विस्तृत, व्त्रयूक्त, सदा भीतर अन्धकारपुर्ण एवं उन पापियों से वप्तरकुण्ड 
मरा पड़ा है, जो वज्र से दग्ध होने के कारण सदैव चिल्लाहट मचाये रहते हैं॥५५॥ बावली के दुगुने प्रमाण में विस्तृत, 
तप्त पत्थरों से वना तप्तपाप।णकुण्ड है, जो जळते हुए अंगारे के समान दिखायी देता है। उस पर पापीगणसदा चलते रहते 
हैं॥५६॥ तीक्षणपाषाण कुण्ड क्षुर (नाई के स्तुरा ) के समान तीक्षण (तेज) पत्थरों से रचित तथा उन महापातकियों से परिपूर्ण, 
है, जो रुघिरों से मीगे एवं घावों से युक्‍त हैं॥५७॥ लालाकुण्ड दुर्गन्य लार से भरा और उसके भक्षण करने वाले पापियों से 
परिपूर्ण एक कोस का विस्तृत तथा गम्भीर है। वहाँ मेरे दूत उन पापियों को (ऊपर से) ताड़ना देते रहते हैं॥५८॥ खौलते 
हुए, जल का कुण्ड अंजन की भाँति काले रंग से परिपूर्ण, सौ घनुष के समान विस्तृत एवं पापियों से भरा है, जो मेरे 
ूतों के द्वारा ताडित होने के कारण उसमें चलते रहते हँ ॥॥५९॥ चूर्णकुण्ड द्रवीभूत (पिघळे हुए) चूर्ण से परिपूर्ण, एक कोस 
का विस्तृत तथा उन पार्पयों से भरा है, जो यही (चूर्ण) भोजन करते, उसमें जलते रहते एवं मेरे दूतों से ताड़ित होते 
रहते हैँ॥६०॥ कुम्हार के चक्के के समान चक्रकुण्ड निरन्तर घूमा करता है, जिसमें अत्यन्त तीक्ष्ण सोलह 
आरे बने हैं। उस पर बैठाये गये पापी लोग निरन्तर घूमते रहते हैं॥६१। अत्यन्त वक्र (टेढ़ा), शहा 
चार कोश का विस्तृत, कन्दरा (गुफा) के समान बना एवं खौलते हुए जळ से भरा एक कुण्ड है॥६२॥ जो अन्वकारपूण 
एवं भीषणाकार है। उसमें महापातकी गण भरे पड़े हैं, जिन्हें वहाँ के जलजन्तु नित्य खाया करते हैं जिससे वे 
चिल्लाते हुए चलते रहते हैं॥६३॥ विकृताकार एवं अति भीषण स्वरूप वाळे करोड़ों कछुओं से कूर्मकुण्ड भरा 


१क.० रसंमूतं च० । २क.० तोयाञ्ज ०। ३ख. घूर्ण्यमा० । 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४०७ 


कोटिभिविकृताकारेः कच्छपश्च सुदारुणेः । जलस्थेः संयुतं तेच भक्षितैः पापिभिर्यृतम्‌ ॥६४॥ 
उवालाकलापेस्तेजोभिनिमितं कोशमानकम्‌ । शब्दकुऱ्िः पापिभिशच चर्लाङ्रिः संयुतं सदा ॥६५॥ 
कोशसानं गभीरं च तप्तभस्मभिरन्वितम्‌। शबवच्चलज्िः संयुक्तं पापिभिभस्मभक्षितेः॥६६॥ 
तप्तपाघाणलोष्टानां समूहः परिपुरितम्‌ । पापिभिर्दग्धगात्रेश्च युक्तं वे शुष्कतालुके: ॥६७॥ 
कऋोशमानं ध्वान्तमयं गभीरमतिदारुणेः । ताडितेसेम दूतश्च दग्धकुण्डं प्रकीतितम्‌॥६८॥ 
अ्त्यासयुक्ततोयं च प्रतप्तक्षारसंयुतम्‌ । नानाग्रकारविकृतं जलजन्तुसमन्वितम्‌॥६९॥ 
द्विगव्यूतिप्रमाणं चच गभीरं ध्वान्तसंयुतम्‌ । त<्भक्ष्येः पापिभिर्युक्तं दंशितेजलजन्तुभिः॥७०॥ 
चर्लाड्ः क्रन्दमानेश्च न पद्याः परस्परम्‌ । उत्तप्तसूमिकुण्डं च कीतितं च भयानकम्‌ ॥७१॥ 
असिपत्रवनस्येबाप्युच्चेस्तालतरोरधः । त्रोगार्धमानकुण्डं च पतत्पत्रससन्वितम्‌ ॥७२॥ 
पापिनां रक्तपुर्ण च वृक्षाग्रात्पततां परम्‌। परित्राहीति शब्दं च कुर्वतामसतामपि॥७३॥ 
गभीरं ध्वान्तसंथुक्तं रक्तकोटसमन्वितम्‌ । तदसीपत्रकुण्डं च कीतितं च भयानकम्‌ ॥७४॥ 
धनुःशतप्रमाणं च क्षुराकारास्त्रसंकुलम्‌ । पापिनां रक्तपुर्ण च क्षुरधारं भयानकम्‌॥७५॥ 
सूचीवाइ्यास्त्रसंयुक्तं पाविरक्तोघपुरितम्‌ । पञ्चाशद्धनुरायामं क्लेशदं सूचिकामुखम्‌ ॥७६॥ 


FS 


है और पापियों से आच्छन्न है, जिन्हें वहाँ के जलस्थ कछुवे नित्य खाया करते हैं॥६४॥ ज्वाला-समूह वाले तेज द्वारा 


रचित, एक कोस का विस्तृत एवं उसमें चलने-फिरने वाळे पापियों से ज्वालाकुण्ड भरा है, जो (पापी दण्डित) होने के कारण 
चिल्लाते रहते हैं॥६५॥ तप्त भस्म का कुण्ड एक कोस तक विस्तृत एवं गम्भीर है। उसमें निरन्तर चलने-फिरने 
वाले पापीगण भरे पड़े हैं, जो वही (संतप्त राख) सदैव खाते भी हैं॥६६॥ एक कुण्ड तप्त पाषाण (पत्थर) और मिट्टी 
से परिपूर्ण एवं पापी प्राणियों से पटा हुआ है, जिनकी देह जळ गयी है और इसी से उनके तालू सूख गए हें ॥६७॥ 
जो एक कोस तक विस्तृत, अन्धकारमय तथा गम्भीर है और जहाँ भीषण दूतों द्वारा पापी वृन्द नित्य ताडित होते 
हैं, उसे दग्ध-कुण्ड कहते हैं॥६८। एक कुण्ड असंख्य लहरों से पूर्ण, अत्यन्त तप्त क्षार जल से तथा अनेक 
भांति के जलजन्तुओं से युक्त, चार कोस का विस्तृत, गम्भीर, भीतर अन्धकार से आच्छन्न एवं उन पापियों से भरा 
पड़ा है, जिन्हें वे जलजन्तु सदैव खाया करते हैं और वे पापीगण भी वही खाया करते हैं तथा 
करुण क्रन्दन करते हुए चलते रहते हैं किन्तु परस्पर एक दूसरे (पापी) को देख नहीं सकते हैं। उस भयानक कुण्ड को 
'उत्तप्तसूमिकुण्ड' कहा जाता है॥६९-७१॥ असिपत्रवन (तलवार की धार के समान तीखे पत्ते वाले वृक्षों के वन) 
के ताड़ वृक्ष के नीचे वाळा कुण्ड आधे कोश का विस्तृत, गिरते हुए ताड़ पत्रों से युक्त और उस (ताड़) वृक्ष 
के अग्र (ऊपरी) भाग से गिराये जाने वाले पापियों के रक्‍त से भरा हुआ है। पापीगण पर्रित्राहि' (बचाओ) 
जोर से चिल्लाते रहते हैं ॥७२-७३॥ उस गम्भीर, अन्बकारपूर्ण, रक्‍त वर्ण के कीड़ों से युक्त एवं भयानक कुण्ड 
को 'असिपत्रकुण्ड' कहते हैं ॥७४॥ सौ धनुष क प्रमाण विस्तृत, क्षुर (नाई के स्तुरे) की भाँति तीक्ष्ण अस्त्रों 
से परिपूर्ण, भयानक छुरे की धार के सदृश तथा पापिथों के रुधिरों से युक्त कुण्ड को क्षुरधार कहते हैं ॥७५॥ 
सुई के समान नोक वाले अस्त्र से संयुक्त, पापियों के रुधिर से भरा, पचास धनुष के समान विस्तृत एवं 
दुःखदायी कुण्ड को सूचिकामुख कहा जात। है॥७६॥ गोधामुखकुण्ड गोधा (गोह) नामक जन्तु के मुख के समान 
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४०८ त्रयस्त्रशो$ध्याय: 


गोधाह्वजन्तुभेदस्य मुखाकृति भयातकस्‌ । कूपरूपं गभीरं च धनुविक्षतिसानकस्‌ ॥७७॥ 
महापातकिनां चेव महाक्लेशकरं परम्‌ । तत्कोटभक्षितानां च नपम्तास्यानां च संततम्‌ ॥७८॥ 
कुण्डं 'नक्रमुखाकारं धनुःषोडशसानकम्‌ । गभीरं कूपरूपं च पापिष्ठेः संकुलं सदा॥७९॥ 
गजेन्द्राणां समूहेन व्याप्तं कुण्डाक्ृति स्थलम्‌। गजदन्तहतानां च पापिनां रक्तपूरितम्‌ ॥८०॥ 
तत्कीटभक्षितानां च दीनगब्दकृतं सदा। धतुःशतप्रमाणं च कीतित॑ गजदंशनस्‌॥।८१॥ 
धनुस्त्रशत्प्रमाणं च कुण्डं वे गोसुखाकृति । पापिनां दुःखदं चेव गोमुखं परिकोतितम्‌ ॥८२॥ 
आसितं कालचक्रेण संततं च भयानकम्‌। कुम्भाकारं ध्वान्तयुक्तं हिगव्यूतिप्रमाणकम्‌ ॥८३॥ 
लक्षमानवसानं च गभीरमतिविस्तृतम्‌ । कुत्रचित्तप्ततेलं च कुण्डाभ्यन्तरमन्तिके।।८४॥ 
कुत्रचित्तप्तलौहादिकुण्डं ताधादिक॑ तथा । कुत्रचित्तप्तपाषाणकुण्डाभ्यन्तरमम्तिक ॥८५॥ 
पापिनां च प्रधानेशच सहापातकिभियुंतम्‌ । परस्परं न पर्यद्धि: शब्द्का-हूइच संततम्‌ ॥८६॥ 
ताडितैमंम दूतैश्च दण्डश्च सुसलेस्तथा ॥८७॥ 
घूर्णमानेःः पत्रच मृच्छितेश्व मुहुर्महः । पातितेसंभ दूतैश्चाप्यत्यूर्ध्वात्पतितेः क्षणम्‌ ॥८८॥ 
यावन्तः पापिनः सन्ति सवकुण्डेबु सुन्दरि। ततदचतुर्गुणा: सन्ति कुम्भीपाके च दुस्तर॥८९॥ 
सूचिर' पतिताइचेब भोगदेहविर्बाजताः । सवंकुण्डप्रधानं च कुम्भौपाकं प्रकीतितम्‌॥९०॥ 


आक्केति वाला, भयानक, कप की भाँति गम्भीर, और वीस घनृष के समान विस्तृत है जो महापापियों को महान्‌ दुःख 
देता है। उसके कीड़े नीचे मख वाले पातकियों को निरन्तर काट कर खाते रहते हैं॥७७-७८। नक्रकुण्ड नाक 
नामक जळजन्तु के मुख जेसी आकृति वाला, सोलह धनुष विस्तृत, गम्भीर, कूपरूप आर पापा समूहों से भरा पड़ा है 
॥७९॥ गजेन्द्रो के समह से व्याप्त एवं कुण्डाकार एक स्थळ है, जो गजेन्द्रों के दाँतों हारा आहत हुए पाषियों के रुधिरों 
से भरा है ॥८०॥ जिन्हें वहाँ के कीड़े नित्य खाया करते हैं और वे सदैव दीनों की भाँति चिल्लाते रहते हैं। वह कुण्ड 
सौ घनष विस्तृत है और गजदंशन नाम से प्रख्यात है।८१। तीस घनुष विस्तृत, गोमुखाकार और पापियों को 
दुःख देने वाला जो कुण्ड है, उसे गोमुखकुण्ड कहते हैँ॥८२॥। कालचक्र से यक्त, संदा चक्कर काटने वाळा भयानक 
नरक, जिसकी आकृति घड़े के समान है, कुम्मीपाक कहलाता है, चार कोस के परिमाण वाला वह नरक महान्‌ 
अन्बकारमय है । उसकी गहराई एक लाख पोरसा (पुरुष के वराबर) है। उस कुण्ड के अन्तंगत तप्ततैलकुण्ड, 
लौहादिकुण्ड, ताम्रादिकुण्ड और तप्तपाषाणकुण्ड हैं । महापातक करने वाळ प्रधान पापियों से वह भरा है, जो एक 
दसरे को नहीं देखते हैं और सभी लोग हमारे टूतों के दण्ड-मुसळ द्वारा ताड़ित होने के कारण चिल्लाया करते हैं, 
वार-वार मूच्छित होकर चक्कर काटते हुए गिरते रहते हैं तथा गिरते समय उन्हे हमारे हुतगण क्षणमात्र में अति 
ऊपर से गिराते हैं ॥८३-८८॥ हे सुन्दरि ! समस्त कुण्डों में जितने पापी रहति ट हह खत, प्राय 
उस भयंकर कुम्मीपाक कुण्ड में रहते हैं ॥८९॥ जो भोग देह हीन होकर उसमें अति चिरकाळ के लाए डाळ 
दिए गये हैं और वह कुम्भीपाक नरक समस्त कुण्डों में प्रधान है ।॥९०॥ जिसमें पापीगण कालसूत्र मे आबद्ध 


शख. नरमु०। रख. ०मानं प० । ३क. रं पात्यमानाशच भो० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ४०९ 


कालनिसितसूत्रेय निबद्धा यत्र पापिनः । उत्थापिताइच मद्ट्तेः क्षणमेव निमज्जिता: ॥९१॥ 
निःइवासबन्धाः सुचिरं कुण्डानामन्तरे तथा । अतीव क्लेशयुक्ताइच भोगदेहा अनशवरा: ॥९२॥ 
दण्डेन सुसलेनेव मस इुतश्‍च ताडिताः । प्रतप्ततोययुक्तं च कालसूत्रं प्रकोतितम्‌ ॥९३॥ 
अबटः कूपभेदकच यत्रोदं च तदाकृति । प्रतप्ततोयपूर्णं च धनु्िदञत्प्रमाणकस्‌ ॥९४॥ 
व्याप्तं भहावापिभिर्व दग्धगात्रेश्च संततम्‌ । मद्दूतंस्ताडितेः शर्वदवटोदं प्रकीतितम्‌ ॥९५॥ 
यत्तोवस्पर्शभात्रेण सर्वेव्याधिश्च पापिनाम्‌ । भवेदकस्मात्यततां यत्र कुण्डे धनुःशते॥९६॥ 
सर्वं रुद्धा: पापिनश्च व्यथन्ते यत्र संततम्‌ । हाहेति शब्द कुर्वन्तस्तदेबारुस्तुद॑ विदुः ॥९७॥ 
तप्तपांुवराकोर्ण ्वर्लाङ्गिस्तु सुदग्धकेः । तद्रकष्येः पापिभिर्युक्तं पांसुभोजं धनुःशतम्‌॥९८॥ 
पततां पापिनां यत्र भषेदेव प्रकश्पनम्‌ । पापमात्रेण पापी वे भवेत्शापेन वेष्टितः ॥९९॥ 
क्रोशवाने च कुण्डे वे विदुस्तत्पाशवेष्टनस्‌ । धनुर्विशञतिमानं च शूलप्रोतं प्रकीततितम्‌॥१००॥ 
पातम्नात्रेम पापी च शूलेन ग्रथितो भवेत्‌ । पततां पापिनां यत्र भवेदेव प्रकम्पनम्‌॥१०१॥ 
अतीव हिमतोये च क्रोशार्ध च प्रकम्पनम्‌ । ददत्येव हि मद्‌दुता यत्रोहकाः पापिनां मुखे ॥ १०२॥ 


~ ~ 


हैं, उन्हें मेरे दूत गण ऊपर उठाते हैं और क्षण भर में उसी में पुनः डुबा देते हें ॥९१॥ सभी (नरक) कुण्डों के भीतर 
पापी गण अतिचिरकाळ के लिए निःश्वास से दबे रहते हैं, उनकी भोग (यातना) देह अनश्वर (कभी नष्ट न होने 
वाली) रहती है एवं अति क्लेशपूर्ण रहती है ॥९२॥ ऊपर से मेरे दूतगण-दण्ड, मुसल एवं अन्त्र से उन्हें पीटते हैं। इस 
भाँति वह अतितप्त जळ से पूर्ण रहता है जिसे कालसूत्र नरक कहते हैं॥९३॥ अवट नरक, कूप के समान होता है, 
उसमें जल भरा रहता है। इसीलिए उसे कूप का एक भेद मानते हैं। जो अतिसंतप्त जल से पुर्ण, बीस धनुष प्रमाण 
विस्तृत एवं उन महापापियों से व्याप्त है जिनकी देह निरन्तर जलती रहती है और ऊपर से मेरे दूत ताड़ना देते रहते हैं, 
उसे अवटोद (नरक) कहा जाता है॥९४-९५॥ सौ धनुष विस्तृत उस कुण्ड में गिरते ही उसके जल के स्पर्श होने 
पर पापियों की देह में अकस्मात्‌ व्याधि हो जाती है। सभौ पापीगण उसमें अवरुद्ध रह कर पीड़ित होते हैं और 
निरन्तर हाय, हाय शब्द करके चिल्लाते रहते हैं। इसीलिए विद्वानों ने उस कुण्ड को अरुन्तुद कहा है ॥९६-९७॥ 
जळती हुई धूलियों से भरा, जलते हुए एवं जली देह वाले उन पारियों से वह कुण्ड पूर्ण रहता है, जो वही जलती हुई 
धूलि का भोजन करते हैं। वह सौ धनुष विस्तृत है॥९८। जिसमें गिरते ही पापी काँपने लगते हैं और पाश से 
आबद्ध हो जाते हैं एवं जो एक कोस विस्तृत है । उसे सब पाशवेष्टन (नरक) कहते हैं। शूलप्रोत नामक कुण्ड 
बीस धनुष के समान विस्तृत है, उसमें गिरते ही पापी गण झूल से छिद उठते हैं । जिसमें गिरते ही पापीगण 
कम्पित होने लगते हैं तथा जो अति हिम (बर्फो) से भरा एवं आधे कोस तक विस्तृत है, उसे प्रकम्पन नरक कहा 
गया है। जहाँ हमारे दूतगण पापियों के मुख में उल्का (जलती हुई लकड़ी) डालते हैं, वह वीस धनष का विस्तृत 
और उल्काओं से भरा हुआ उल्कामुख नरक है। जो लाखों मनुष्यों को एक साइ रखने वाला, गम्भीर, सौ धनूष 


५२ 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhicdDoinhamaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


¥o& त्रयस्त्रशो5ध्याय: 


गोधाह्नजस्तुभेदस्थ मुखाकृति भयानकस्‌ । कूपरूपं गभीरं च धनुविंशतिसानकस्‌ ॥७७॥ 
महापातकिनां चेव महाक्लेशकरं परम्‌ । तत्कोटभक्षितानां च नम्परास्यानां च संततम्‌ ॥७८॥ 
कुण्डं 'नक्रमुखाकारं धनुःषघोडशसानकम्‌ । गभीरं कूपरूपं च पापिष्ठः संकुलं सदा॥७९॥ 
गजेन्द्राणां समूहेन व्याप्तं कुण्डाकृति स्थलम्‌ । गजदन्तहतानां च पापिनां रक्तपूरितम्‌ ॥८०॥ 
तत्कीटभक्षितानां च दीनशब्दक्ृतं सदा । धनुःशतप्रसाणं च कोतितं गजदंशनस्‌।।८१॥ 
धनुस्त्रिशत्ममाणं च कुण्ड वै गोमुखाकृति । पापिनां दुःखदं चेव गोसुखं परिकोतितम्‌ ॥८२॥ 
अमित कालचक्रेण संततं च भयश्नकम्‌। कुस्थाकारं ध्वान्तयुक्तं द्विगव्यूतिप्रमाणकभ्‌ ॥८३॥ 
लक्षमानवमानं च गभीरमतिविस्तृतम्‌ । कुत्रचित्तप्ततैलं च कुण्डाभ्यन्तरमन्तिके॥८४॥ 
कुत्रचित्तप्तलोहादिकुण्डं ताम्प्ादिकं तथा । कुत्रचित्तप्तपाषाणकुण्डास्यन्तरमग्तिक ॥८५॥ 
पापिनां च प्रधानंइच महापातकिभिर्युतम्‌। परस्परं न प्यरहः शब्दका-हूइच संततम्‌ ॥८६॥ 
ताडितैमम दूतश्च दण्डश्च मुसलंस्तथा ॥८७॥ 
घूर्णमानः पत्रच मृच्छितेश्व मुहुर्महः । पातितेसेस दू्तेइ्चाप्यत्यूध्वात्पतितेः क्षणम्‌ ॥८८॥ 
यावन्तः पापिनः सन्ति सर्वकुण्डेब सुन्दरि। ततदचतुर्गुणाः सन्ति कुम्भीपाके च दुस्तरे॥८९॥ 
सुचिरं' पतिताश्चेव.. भोगदेहविर्वाजता: । सर्वकुण्डप्रधानं च कुम्भीपाकं प्रकीतितम्‌॥९०॥ 


आक्कृति वाला, भयानक, कूप की भाँति गम्भीर, और वीस घनुष के समान विस्तृत है जो महापापियों को महान्‌ दुःख 
देता है। उसके कीड़े नीचे मुख वाले पातकियों को निरन्तर काट कर खाते रहते हैं॥७७-७८॥ नक्रकुण्ड नाक 
नामक जळलजन्तु के मुख जैसी आकृति वाला, सोलह धनुष विस्तृत, गम्भीर, कूपरूप और पापी समूहों से भरा पड़ा है 
॥७९॥ गजेन्द्रं के समूह से व्याप्त एवं कुण्डाकार एक स्थळ है, जो गजेन्द्रं के दाँतों ढारा आहत हुए पाषियों के रुधिरों 
से मरा है॥८०॥ जिन्हें वहाँ के कीड़े नित्य खाया करते हैं और वे सदैव दीनों की भाँति चिल्लाते रहते हैं। वह कुण्ड 
सौ घनुष विस्तृत है और गजदंशन नाम से प्रख्यात हैं।८१। तीस धनुष विस्तृत, गोमुखाकार और पापियों को 
दुःख देने वाला जो कुण्ड है, उसे गोमुखकुण्ड कहते हैं॥८२॥ कालचक्र से युक्त, संदा चक्कर काटने वाळा भयानक 
नरक, जिसकी आकृति घड़े के समान है, कुम्मीपाक कहलाता है, चार कोस के परिमाण वाला वह नरक महान्‌ 
अन्धकारमय है । उसकी गहराई एक लाख पोरसा (पुरुष के वरावर) है। उस कुण्ड के अर्न्तगत तप्ततैलकुण्ड, 
लौहादिकुण्ड, ताञ्रादिकुण्ड और तप्तपाषाणकुण्ड हैं । महापातक करने वाळे प्रधान पापियों से वह भरा हैं, जो एक 
दुसरे को नहीं देखते हैं और सभी लोग हमारे दूतों के दण्ड-मुसल द्वारा ताड़ित होने के कारण चिल्लाया करते हैं, 
बार-बार मूच्छित होकर चक्कर काटते हुए गिरते रहते हैं तथा गिरते समय उन्हें हमारे दूतगण क्षणमात्र में भति 
ऊपर से गिराते हैं ॥८३-८८॥ हे सुन्दरि ! समस्त कुण्डों में जितने पापी रहते हैं उत्तरे” चौगुने, पापी 
उस भयंकर कुम्मीपाक कुण्ड में रहते हैं ॥८९॥ जो भोग देह हीन होकर उसमें अति चिरकाल के ए डाल 
दिए गये हैं और वह कुम्भीपाक नरक समस्त कुण्डो में प्रधान है ॥९०॥ जिसमें पाफीयण काळत मे आल 


शख. नरमु०। २ख, ०मानं प० । ३क. रं पात्यमानाश्च भो० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ हक 


कालनि्मितसूत्रेण निबद्धा यत्र पापिनः । उत्थापिताइच मद्दूतेः क्षणमेव निमज्जिता: ॥९ १॥ 
निःइवासबन्धाः सुचिरं कुण्डानामन्तरे तथा । अतीव क्लेशयुक्ताइच भोगदेहा अनइबराः ॥९२॥ 
दण्डेन सुसलेनेव भस इूतेशच ताडिताः । प्रतप्ततोययुक्तं च कालसूत्रं प्रकोतितम्‌ ॥९३॥ 
अवटः कूपभेदश्च यत्रोदं च तदाकृति । प्रतप्ततोयपूर्ण च धनुविञञत्प्रमाणकम्‌ ॥९४॥ 
व्याप्तं भहावापिभिर्व दग्धगात्रेश्च संततम्‌ । मद्दूतस्ताडितैः शञ्वदवटोदं प्रकीतितम्‌ ॥९५॥ 
यत्तोयस्पर्शभात्रेण सर्वेव्याधिश्च पापिनाम्‌ । भवेदकस्मात्पततां यत्र कुण्डे धनुःझते ॥९६॥ 
सर्व रुद्धाः पापिनश्च व्यथन्ते यत्र संततम्‌ । हाहेति शब्द कुर्वन्तस्तदेारुन्तुदं विदुः ॥९७॥ 
तप्तपांसुपराकीर्णं ञ्वर्ला्गस्तु सुदग्धकंः । त दरकष्येः पापिभिर्युक्तं पांसुभोजं धनुःशतम्‌॥९८॥ 
पततां पापिनां थत्र भवेदेव ध्रकश्पनस्‌ । पापभात्रेण पापी वे भवेत्शापेन वेष्टित: ॥९९॥ 
क्रोशमाने च कुण्डे वे विदुस्तत्पाशवेष्टनम्‌ । धनुबिंशतिमानं च शूलप्रोतं प्रकोतितम्‌ ॥१००॥ 
पातम्रात्रेण पापी च शूलेन ग्रथितो भवेत्‌ । पततां पापिनां यत्र भवेदेव प्रकस्पनम्‌॥ १०१॥ 
अतीव हिमतोये च क्रोशार्ध च प्रकम्पनम्‌ । ददत्येव हि मद्दूता यत्रोल्काः पापिनां मुखे ॥ १०२॥ 


~ ~ 


हैं, उन्हें मेरे दूत गण ऊपर उठाते हैं और क्षण भर में उसी में पुनः डुवा देते हें ॥९१॥ सभी (नरक) कुण्डों के भीतर 
पापी गण अतिचिरकाल के लिए निःश्वास से इँबे रहते हैं, उनकी भोग (यातना) देह अनश्वर (कभी नष्ट न होने 
वाली) रहती है एवं अति क्लेशपूर्ण रहती है ॥९२॥ ऊपर से मेरे दूतगण-दण्ड, मुसल एवं अन्त्र से उन्हें पीटते हैं। इस 
भाँति वह अतितप्त जल से पूर्ण रहता है जिसे कालसूत्र नरक कहते हैं॥९३॥ अवट नरक, कूप के समान होता है, 
उसमें जल भरा रहता है। इसीलिए उसे कूप का एक भेद मानते हैं। जो अतिस॑तप्त जल से पूर्ण, बीस धनुष प्रमाण 
विस्तृत एवं उन महापापियों से व्याप्त है जिनकी देह निरन्तर जलती रहती है और ऊपर से मेरे दूत ताड़ना देते रहते हैं, 
उसे अवटोद (नरक) कहा जाता है॥९४-९५॥ सौ धनुष विस्तृत उस कुण्ड में गिरते ही उसके जल के स्पर्श होने 
पर पापियों की देह में अकस्मात्‌ व्याधि हो जाती है। सभी पापीगण उसमें अवरुद्ध रह कर पीड़ित होते हैं और 
निरन्तर हाय, हाय शब्द करके चिल्लाते रहते हैं। इसीलिए विद्वानों ने उस कुण्ड को अरुन्तुद कहा है ॥९६-९७॥ 
जलती हुई धूलियों से भरा, जलते हुए एवं जली देह वाले उन पारियों से वह कुण्ड पूर्ण रहता है, जो वही जलती हुई 
धूलि का भोजन करते हैं। वह सौ धनुष विस्तृत है॥९८। जिसमें गिरते ही पापी काँपने लगते हैं और पाश से 
आबद्ध हो जाते हैं एवं जो एक कोस विस्तृत है। उसे सब पाशवेष्टन (नरक) कहते हैं। शूलप्रोत नामक कुण्ड 
बीस धनुष के समान विस्तृत है, उसमें गिरते ही पापी गण झूल से छिद उठते हैं । जिसमें गिरते ही पापीगण 
कम्पित होने लगते हैं तथा जो अति हिम (बर्फो) से भरा एवं आधे कोस तक विस्तृत है, उसे प्रकम्पन नरक कहा 
गया है। जहाँ हमारे दूतगण पापियों के मुख में उल्का (जलती हुई लकड़ी) डालते हैं, वह बीस धनष का विस्तृत 
और उल्काओं से भरा हुआ उल्कामुख नरक है। जो लाखों मनुष्यों को एक साथ रखने वाला, गम्भीर, सौ धनुष 


५२ 
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४१० ्रयास्त्रिशोऽध्यायः 

धनुविंशतिमानं च तदुल्काभिशच संकुलम्‌ । लक्षसालवसानं च गस्भीरं च धनुःशतस्‌॥१०३॥ 
नानाप्रकारक्रिमिभिः संयुक्तं च भयानकः । अत्यव्धकारव्याप्तं यत्कूपाकारं च वर्तुलस्‌।। १०४॥ 
तड्भक्ष्येः पापिभिर्युक्तं न परयः परस्परस्‌ । तष्ततोयप्रदग्बेश्चः चर्लाङ्ः कोटभक्षितैः। 
ध्वान्तेन चक्षुषा चान्धरन्धकूप प्रकोतिलम्‌ ॥१०५॥ 
नानाप्रकारशस्त्रोधेयंत्र विद्धार्च पाणिनः । धनुविशतिसानं च वेधनं तत्वकोतितल्‌ ॥१०६॥ 
दण्डेन ताडिता यत्र मस दूतेशच पापिनः । धनुः घोडशसानं च तत्कुण्ड दष्डवाडवल्‌ ॥१०७॥ 


निबद्धाइच महाजालंयंथा मीनाइच पाणिः । धमुस्चिशस्रभाणं च जारबद्धं प्रकोलितस्‌॥१०८॥ 
पततां पापिनां' कुण्डे दहाइचूर्णीभदन्ति च । लोहवेदिनिबडान्तः कोटिसामवादकस्‌११०९॥ 


गभीरं ध्वान्तयुक्तं ' च्‌ धर्नुवंशतिमानकम्‌ । शूच्छितानां जडानां तहदेहषूर्णं प्रकीहिहस्‌॥११०॥ 
दलिताः पापिनो यत्र सद्दूतंर्सुसलंः सदा । धनुः घोडशभानं च तत्कुण्डं बलून स्मृतभ्‌ ॥१११॥ 


पातमात्रे यत्र पापी शुष्ककण्डोळतालुकः । वाहुकायु च तप्तातु धनुरित्रहातासाणकम्‌ ॥११२॥ 
शतमानवमानं च गभीरं ध्वान्तयंयुतस्‌ । अलाहारेविरहितं शोषणं तत्मकीतितम॥११३॥ 


विस्तृत, अनेक भाँति के भीषण कीड़ों से युक्त, अत्यन्त अंधकारपूर्ण, कूपाकार, गोलाकार एवं उसी का भक्षण करने 
वाळे उन पापियों से भरा है, जो एक दूसरे को देखते नहीं हैं, खोलते हुए जल से जळते रहते हैं तथा कीड़ों के काटने 
से (स्थिर न रह कर) चलते रहते हैं और जहाँ अन्धकारमय होने के कारण आँखों से दिखायी नहीं देता है, उसे 
अन्वकूप कहते हैं॥९९-१०५॥ अनेक भाँति के शस्त्र-समूहों से जहाँ पापी के अंग छिन्नभिन्न होते हैं और जो बीस 
धनुष प्रमाण विस्तृत है, उसे वेधनकुण्ड कहते हैं॥१०६॥ हमारे दूत गण जिस स्थान पर पापियों को दण्ड से 
मारते हैं और सोलह धनुष विस्तृत है, उसे दण्डताड़न कुण्ड कहते हैं॥१०७॥ मछलियों की भाँति पापीगण 
जहाँ महान्‌ जालों से ववे हैं और जो तीस धनुष विस्तृत है, उसे जालबद्ध कुण्ड कहते हैं ॥१०८॥ जिस कुण्ड 
में पापियों के गिरते ही उनकी देह चूर्ण हो जाती है, और जिसके भीतर लोहे की वेदियाँ वनी हैं, हो करोड़ों मनुष्यों 
को अपने में अँटा सकता है, तथा गम्भीर, अंधकारमय और वीस धनुष विस्तृत है, वह मूच्छितों एवं जड़ों का 
देहचूर्णकुण्ड कहा जाता है॥१०९-११०॥ जिस कुण्ड में मेरे दूतों द्वारा मुसलों से पापीगण वले जाते 
तथा जो सोलह धनुष प्रमाण विस्तृत हैँ, उसे दळनकुण्ड कहा जाता है॥१११॥ जिस स में गिर र 
ही पापीगण के कण्ठ, होंठ और तालू सूख जाते हैं, जो संतप्त बालुओं से भरा है, तीस धनुष विस्तृत, सौ क प 
प्रमाण बाळा, गम्भीर, अंधकारपूर्ण और जळ से शून्य है, उसे शोपणकुण्ड कहते है ॥११२-१६१३॥ अनेक भाँ 


१, क. "नां दण्डर्दे०। 
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ब्रह्मववरतेपुराणम्‌ | ४११ 


तानाचर्मकषायोदे: परिपूर्ण धनुःशतम्‌ । झतभानदमानं च गभीरं ध्वान्तसंयतम। 
दुर्गन्धियुक्तं तज्भूक्ष्ये: पापिभिः संकुलं महत्‌ h ११४ 
शूर्पाकारमुखं कुण्डं धनुद्वादशसानकस्‌ । तप्तलोह्वालुकाभिः पुर्ण पातकिभिर्युतम्‌ ॥ ११५॥ 
अन्तराग्विशिखानां च ज्वालाव्याप्तसुखं सदा । धनुविंशतिसानं च यस्य कुण्डस्य सुन्दरि॥ ११६॥ 
ज्वालाभि्देग्धगाचेक्च पाणिभिर्व्याप्तमेव यत्‌ । तस्महत्वलेशदं शबवल्कुण्ड ज्वालामुखं स्मृतम्‌ ॥११७॥ 
पातभाचातयत्र पापो मूच्छितो जिह्ितो' भवेत्‌ । तप्लेष्ठक्ताभ्यन्तरितं वाप्यर्ध जिह्मकुण्डकम्‌ ॥ ११८॥ 
धृधान्धकारथुक्त च धूमान्धेः पापिभियुंतस्‌ । धनुःशतं इवासबद्धेर्थसान्धं परिकीतितम्‌ ॥११९॥ 
पातयात्राहत्र पापी नागैः संवेष्टितो भवेत्‌ । धनुः शतं नागपूर्ण नागवेष्टनकुण्डकम्‌ ॥१२०॥ 
षडशीतिश्च कुण्डानि सयोक्तानि निशास्रय । लक्षणं चापि तेषां च कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १२१॥ 


इति श्रीक्नह्म० अहा० प्रकृति० नारदना० साविनर्युषा० यसलोकस्थनरककुण्डलक्षणप्रकथनं 
नाम त्रर्यास्त्रिशोऽध्यायः ॥३३॥ 


चमड़ों के सड़ने वाले जल से पूर्ण, सौ धनुष विस्तृत, दुर्गन्धभरा एवं उसके भोजन करने वाले पापियों से पटा पड़ा 
है॥११४॥ सूप के समान मुखवाला कुण्ड, बारह धनुष विस्तृत, तगो हुए लोहे के समान वालुओं से पूर्ण 
एवं उसके भोजी पातकियों से भरा है॥११५॥ हे सुन्दरि! जिस कुण्ड के भीतर अग्नि की ढेरी पड़ी है, 
ज्वालाओं से जिसका मुख सदा आच्छन्न है, जो वीस धनुष विस्तृत है, जहाँ ज्वालाओं से जले शरीर वाले 
पापीगण भरे हैं एवं जो नित्य निरन्तर महान्‌ क्लेश देता है, उसे ज्वालामुख कुण्ड कहते हैं॥११६-११७॥ 
जिसमें गिरते ही पापीगण व्यथा के मारे मूच्छित हो जाते हैं, जिसके भीतरी भाग की इंटें अति संतप्त रहती हैं, 
तथा वावली के आधे भाग के समान विस्तृत है, उसे जिह्माकुण्ड कहते हैं॥ ११८॥ जो घुएँ के अन्धकार से पूर्ण और 
धुयें से अन्धे बने हुए पापियों से भरा, सौ धनुष विस्तृत एवं श्वास से बँधा है, उसे धूमान्धनरक कहते हैं॥११९॥ 
जिस कुण्ड में पापीगणों को गिरते ही साँपगण लपेट लेते हैं, और जो सौ धनुष विस्तृत और साँपों से भरा है, उसे 
नागवेष्टनकुण्ड कहते हैं॥१२०॥ इस प्रकार मैंने छियासी (प्रधान) कुण्डों के नाम और लक्षण बता दिये हैं। अब 
और क्या सुनना चाहती हो ॥१२१॥ 
श्रीब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड के सावित्री-उपाख्यान में यमलोकस्थ नरक-हुण्डों 
के लक्षण-कथन नामक तैतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३३॥ 


--_«:><::<-२<-२<-:>२-->> 
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ब्रह्मववर्तपुराणम्‌ रे ४११ 


तानाचर्मकषायोदें: परिपूर्ण धनुःशतम्‌ । झतभानदमानं च गभीरं ध्वान्तसंयतम। 
दुर्ग्धियुक्त तज्भूक्ष्य: पापिभिः संकुलं महत्‌ ॥ ११४॥ 
शूर्पाकारमुखं कुण्डं धनुद्वदिशमानकल्‌ । तप्तलोह॒बालुकामि: पूर्ण पातकिभियुंतम्‌ ॥११५॥ 
अन्तराग्निशिखानां च ज्वालाव्याप्तसुखं सदा । धनुविंळतिसानं च यस्य कुण्डस्य सुन्दरि॥११६॥ 
ज्वालाथिदेग्धगारेश्‍च पाणिभिव्यप्तिमेव यत्‌ । तन्महत्वलेशदं शइवत्कुण्डं ज्वालामुखं स्मृतम्‌ ॥ ११७॥ 
पातमाच्ाच्यत्र पापो मूच्छितो जिहितो' भवेत्‌ । तप्तष्टक्ाभ्यन्तरितं वाप्यर्ध जिह्मकुण्डकम्‌ ॥ ११८॥ 
धूपान्धकारथुवतं च धूमान्थेः पापिभिर्युत्तस्‌ । धनुःशतं रवासवद्ेर्धूमान्धं परिकीतितम्‌॥ ११९॥ 
पातयात्राद्यत्र पापी नागैः संवेष्टितो भवेत्‌ । धनुः शतं नाणपूर्ण नागवेष्टनकुण्डकम्‌ ॥१२०॥ 
षडशीतिश्च कुण्डानि मयोक्तानि निशामय । लक्षणं चापि तेषां च कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १२१॥ 


इति श्रीक्षह्म० अहा० प्रकृति० नारदना० सादिन्युपा० यमलोकस्थनरककुण्डलक्षणप्रकथनं 
नाम त्रर्यास्त्रिशोऽध्यायः ॥३३॥ 


चमड़ों के सड़ने वाळे जल से पूर्ण, सौ धनुष विस्तृत, दुर्गत्थभरा एवं उसके भोजन करने वाले पापियों से पटा पड़ा 
है॥११४। सूप के समान मुखवाला कुण्ड, बारह धनुष विस्तृत, तपे हुए लोहे के समान वालुओं से पूर्ण 
एवं उसके भोजी पातकियों से भरा है॥११५॥ हे सुन्दरि! जिस कुण्ड के भीतर अग्नि की ढेरी पड़ी है, 
ज्वालाओं से जिसका मुख सदा आच्छन्न है, जो वीस धनुष विस्तृत है, जहाँ ज्वालाओं से जले शरीर वाले 
पापीगण भरे हैं एवं जो नित्य निरन्तर महान्‌ क्लेश देता है, उसे ज्वालामुख कुण्ड कहते हैं॥११६-११७॥ 
जिसमें गिरते ही पापीगण व्यथा के मारे मूच्छित हो जाते हैं, जिसके भीतरी भाग की ईटें अति संतप्त रहती हैं, 
तथा वावली के आधे भाग के समान विस्तृत है, उसे जिह्मकुण्ड कहते हैं ॥ ११८॥ जो घुएं के अन्धकार से पूर्ण और 
धुयें से अन्धे बने हुए पापियों से भरा, सौ धनुष विस्तृत एवं श्‍वास से बँधा है, उसे धूमान्धनरक कहते हैं॥११९॥ 
जिस कुण्ड में पापीगणों को गिरते ही साँपगण लपेट लेते हैं, और जो सौ धनुष विस्तृत और साँपों से भरा है, उसे 
नागवेष्टनकुण्ड कहते हैं।॥ १२०॥ इस प्रकार मैंने छियासी (प्रधान) कुण्डों के नाम और लक्षण बता दिये हैं। अब 
और क्या सुनना चाहती हो॥१२१॥ 
श्रीब्रह्मवैवतँमहापुराण के दूसरे प्रक्ृतिखण्ड के सावित्री-उपाख्यान में यमलोकस्थ नरक-कुण्डों 
के लक्षण-कथन नामक तैतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३३॥ 


ee 


१. ख. व्यथितो०। 
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४१२ चतुस्त्रिशोऽध्यायः - = 


अथ चत्र्त्रिशो ऽध्यायः 

साविश्युवाच 
हरिभक्ति देहि मह्यं सारभूतां सुदुर्लभाम्‌ । त्वत्तः सर्वं श्रुतं देव नावशिष्टो वरो मम ॥१॥ 
किचित्कथय में धर्म श्रीकृष्णगुणकोतनम्‌ । पुंसां लक्षोद्धारबीजं नरकार्णवतारकम्‌ ॥२॥ 
कारणं मुक्तिकार्याणां सर्वाशुभनिवारणस्‌ । दारणं कमंवृक्षाणां कृतपापौघहारकम्‌ ॥३॥ 
मुक्तयः कतिधा सन्ति कि वा तासां च लक्षणम्‌ । हरिभक्तेर्मूतिभेदं निषेकस्थापि लक्षणम्‌ ॥।४॥ 
तत्त्वज्ञानविहीना च स्त्रोजातिविधिनिमिता । कि तज्ज्ञानं सारभूतं बद वेदविदां वर ॥५॥ 
सर्वदानं ह्यनशनं तीर्थस्तानं व्रतं तपः । अज्ञाने ज्ञानदानस्य कलां नाहुन्ति षोडशोस्‌ ॥॥६॥ 
पितुः शतगुणा माता गोरदेणातिरिच्यते । मातुः शतगुणः पुज्यो ज्ञानदाता गुरः प्रभो ॥७॥ 

यम उवाच 
पूर्वः सर्वो वरो दत्तो यस्ते मनसि वाञ्छितः । अधुना हरिभक्तिस्ते वत्से भवतु महरात्‌ ॥८॥ 


अध्याय ३४ 


यम के उपदेश की समाप्ति 

सावित्री बोली--हे देव ! तुमसे मैंने सव कुछ सुन लिया है। अव मुझे सुनने के लिए कुछ शेष नहीं 
रह गया है। अतः भगवान्‌ की भक्ति मुझे देने की कृपा करें, जो सार (तत्त्व) रूप और अत्यन्त दुर्लभ 
है॥१॥ मुझे धर्म की कुछ चर्चा सुनाने की कृपा करें, जिसमें भगवान्‌ श्रीकृष्ण का गुण-कीर्तन किया गया हो, 
और वह अनेक मनुष्यों के उद्धार का मूलकारण तथा नरक-सागर से तारने वाला हो ॥२॥ उसी भाँति मुक्तिरूप 
कार्य का कारण, समस्त अशुमों का नाशक, कर्मरूपी वृक्षों का विदारक और पापसमूहों का अपहर्ता हो ॥३॥ मुक्तियाँ 
कितने प्रकार की होती हैं, उनके लक्षण क्या हैं, भगवान्‌ की मक्त का स्वरूपभेद और निषेक (कृतकर्मभोग) का 
लक्षण बताने की कृपा करें ॥४॥ हे वेद के ज्ञाताओं में श्रेष्ठ ! ब्रह्मा ने स्त्री जाति को तत्त्वज्ञानहीन निर्माण किया है । 
अतः उसके लिये सारभूत ज्ञान कोन है, हमें वतायें ॥।५॥॥ क्योंकि सम्पूर्ण दान, अनशन, तीर्थस्नान, ब्रत और तप अज्ञानी 


EN 


को ज्ञान देने की सोलहवीं कला के समान भी नहीं होते हैं।॥।६॥ हे प्रमो ! पिता से माता का गौरव सौगुना अधिक 
है, और माता से सौ गुना अधिक पूज्य ज्ञानदाता गुरु का गौरव होता है ॥७॥ 

यम बोल--हे वत्से ! जो तुम्हारे मन में अमीप्ट था वह वरदान पहले ही दिया जा चुक। है। अव इस समय मेरे 
वरदान से तुम्हें भगवान्‌ की भक्ति मी प्राप्त हो जायगी ॥८॥ हे कल्याणि ! तुम भगवान्‌ श्रीकृष्ण का गुण-गान सुनना 


१ क. अथ पूर्वं व० । 


https://arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoihaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ४१३ 


श्रोतुमिच्छसि कल्याणि श्रीकृष्णगुणकीर्तनम्‌ । वक्तृणां प्रहनकर्तणां श्रोतृणां कुलतारकस्‌ ॥ ९॥ 
झेषो वक्त्रसह्रेण महि यट्ठक्लुमीश्वरः । मृत्युंजयो न क्षमञ्च वक्तुं पञ्चमुखेन च॥१०॥ 
धाता चतुर्णा बेदानां विधाता जगतामपि । ब्रह्मा चतुर्मुखनेव नालं विष्णुकचच सर्वबित्‌॥१२॥ 
कातिकेथः षण्मुखेन नापि वक्तुसलं ध्रवम्‌ । न गणेशः समर्थश्च योगीन्द्राणां गुरोर्गृरः॥ १२॥ 
सारभताइच शास्त्राणां वेदाश्चत्वार एव च। कलामात्रं यद्गुणानां न विदन्ति बुधाइच ये॥ १३॥ 
सरस्वती! जडीभूता नालं यद्गुणवर्णने । सनत्कुमारो धर्मश्च सनकश्च सनातनः॥१४॥ 
सनन्दः कपिलः सूर्यो थे चान्ये ब्रह्मणः सुता: । विचक्षणा न यद्वकतुं के वाऽन्ये जडबुद्वयः॥। १५॥ 
न यङ्गक्तुं क्षमाः सिद्धा सुनीन्द्रा योगिसस्तथा। के बाऽन्ये च वयं के वा भगवद्गुणवर्णने ॥१६॥ 
ध्यायम्ति यत्पदाब्भोजं ब्रह्मविष्णुश्िवादयः । अतिसाध्यं स्वभक्तानां तदन्येषां सुदुर्लभम्‌॥ १७॥ 
कश्चित्किचिद्रिजानातिं तद्गृणोत्कीर्तनं महत्‌। अतिरिक्तं विजानाति ब्रह्मा 'ब्रह्मविशारदः॥ १८॥ 
ततोऽतिरिक्तं जानाति गणशो ज्ञानिनां गुरुः। सर्वातिरिक्तं जानाति सर्वज्ञः शंभुरेव च॥१९॥ 
तस्मे दत्तं पुरा ज्ञानं कृष्णेन परमात्मना । अतीव निजने रम्ये गोलोके रासमण्डले॥२०॥ 


चाहती हो जो कहने वाले, पूछने वाले और सुनने वाले इन सभी के कुलों को तार देता है॥९॥ जिसे 
सहस्रमुख वाले शेष भी नहीं कह सकते हैं, मृत्युञ्जय (शिव) अपने पाँचों मुखो से उनके गुण का वर्णन करने 
में असमर्थ हैं॥ १०॥। चारों वेदों के धारण करने वाले जगत्‌ के विधाता ब्रह्मा एवं समस्त के वेत्ता विष्णु भी असमर्थ हैं 
॥ १ १॥ पडानन कार्तिकेय अपने छहों मुखों से उनका वर्णन नहीं कर सकते और योगीन्द्रं के गुर गणेश भी वर्णन करने 
में समर्थ नहीं हैं॥१२॥ इस भाँति शास्त्रों के सारभूत चारों वेद भी जिनके गुणों का कलामात्र वर्णन नहीं कर सकते 
हैं तो विद्वानों की कौन-सी बात है ॥१३॥ सरस्वती भी यत्नपूर्वक जिनके गुण का वर्णन करने में अपनी असमर्थता प्रकट 
करती हैं तथा सनत्कुमार, धर्म, सनक, सनातन, सनन्द, कपिल, सूर्यं और ब्रह्मा के अन्य विद्वान्‌ पुत्र भी जिनके गुण कहने 
में असमर्थ रहते हैं तो जड़-बुद्धि वालों की वात ही क्या है॥१४-१५॥ उसी प्रकार भगवान्‌ के गुणवर्णन करने में 
सिद्धगण, मनीन्द्रगण और योगी लोग असमर्थ रहते हैं तो अन्य तथा हम लोगों की कौन वात है॥१६॥ ब्रह्मा, 
विष्णु और शिव आदि जिनके चरण-कमल का सतत ध्यान करते रहते हैं, एवं अपने भक्तों के लिए जो 
अति साध्य और अन्य के लिए अति दुलेभ है॥१७। उनके महान्‌ गुणों का कौतेन कोई कुछ ही 
जानता होगा । उसके अतिरिक्त ब्रह्मविशारद ब्रह्मा जानते हैं ॥१८। ph उनके अतिरिक्त ज्ञानियों 
के गुरु गणेश जानते हैं और सबसे अधिक सर्वज्ञ शिव जानते हैं ॥१ ९ | पहले समय में परमात्मा 
श्रीकृष्ण ने अपने सुरम्य रासमण्डल के समय गोलोक के प्रति निर्जन स्थान में उन्हें ज्ञान प्रदान किया था॥२०॥ 


१. ख. "ती च यत्ने ना० २. ख. ०ह्मसुतादयः । 
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४१४ चतुस्त्रिंशोऽध्यायः 


तत्रेव कथितं किचिद्यद्गुणोत्कीर्तनं पुनः । धर्साय कथयासास शिवलोके शिवः स्वयम्‌ ॥२१॥ 
घ्मस्तत्कथयामास पुष्करे भास्कराय च । पिता सम यसाराध्य मां प्राप तपसा सति॥२२॥ 
पुर्वं स्वविषयं चाहं न गृहामि प्रयत्नतः । वैराग्ययृक्तस्तपसे गन्तुमिच्छामि सुत्रते ॥२३॥ 
तदा मां कथयामास पिता तद्गुणकीतनस्‌ । यथागसं तदहृदासि निबोधातीव दुर्गमम्‌ ॥२४॥ 
तद्गुणं सन जानाति तदन्यस्य च का कथा! यथाऽऽकाशो न जानाति स्वान्तमेव वरानने ॥२५॥ 
सर्वान्तरात्मा भंगवान्सर्वक्तारणकारणम्‌ । सरदेश्वररच सर्वाद्यः सर्ववित्सदंरूपधुक्‌ ॥२६॥ 
नित्यरूपी नित्यदही नित्यानन्दो निराकृतिः । निरङ्कुशश्च निःशङ्को निर्गुणश्च निराश्रयः ॥२७॥ 
निलिप्तः सर्वसाक्षी च सर्वाधारः परात्परः। प्रकृतिस्तद्विकारा च घ्राकृतास्तट्विकारजाः ॥२८॥ 
स्वथं पुमांश्च प्रतिः स्वयं च प्रतेः परः। रूपं विधत्तऽरूपशच भवतानुग्रहहेतवे ॥२९॥ 
अतीव कमनीयं च सुन्दरं सुमनोहरस्‌ । नवीननीरदश्यासं किशोरं गोपवेषकम्‌ ॥३०॥ 


कन्दर्पकोटिलावण्यलीलाधाम सनोहरम्‌ । शारन्मध्याह्वपद्मानां शोभासोषकलोचतम्‌ ॥३१॥ 
शरत्पार्वणकोटोन्दुोभासंशोभिताननम्‌ । असूल्यरत्नखचितं रत्नाभरणभूषितम्‌॥३२॥ 


उन्होंने उसी स्थान में उनका जो गुण-गान किया था, उसे ही पुनः शिव ने स्वयं अपने लोक में धर्म से कहा 
॥२१॥ धर्म ने पुष्कर में सूर्य से कहा। मेरे पिता ने उनकी आराधना करके तप द्वारा मुझको प्राप्त किया ॥२२॥ हे 
सुब्रत ! पहले समय में प्रयत्न करने पर भी मैं अपने इस विषय (पदाधिकार) का ग्रहण नहीं कर रहा था, विराग 
होने के नाते तप करने जा रहा था॥२३॥ उस समय मेरे पिता ने मुझे उनका गुण कीर्तन सुनाया। अतः उस दुरूह 
विषय को मैं अपने ज्ञानानुसार कह रहा हूँ, सुनो ! ॥२४॥ हे वरानने ! जैसे आकाश अपने ही अन्त को नहीं 
जानता है उसी तरह वे स्वयं उनके गुणों को नहीं जानते हैं, तो अन्य की वात ही क्या है॥२५॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
सवके भीतरी आत्मा , समस्त कारणों के कारण, सभी के ईद्वर, सवके आदि, समस्त के वेत्ता, सभी भाँति के रूप 
घारण करने वाळे, नित्यरूपवान्‌, नित्य देह धारण करने वाळे, नित्य आनन्द स्वरूप, आकृतिहीन, निरंकुश (स्वतंत्र), 
शंकाशून्य, गुणरहित, आश्रमहीन, निलिप्त, सभी के साक्षी, समस्त के आधार एवं परात्पर (श्रेष्ठ से श्रेष्ठ) हैं। 
प्रकृति उनका विकाररूप है और उनके विकार से उत्पन्न होने वाळे को प्राकृत कहा जाता है॥२६-२८॥ वे स्वयं 
पुरुषरूप और प्रकृतिरूप हैं तथा स्वयं प्रकृति से परे (पृथक्‌) भी हैं। रूपहीन होते हुए भी भक्तों पर अनुग्रह 
करने के लिए रूप धारण करते हैं॥२९॥ स्वयं अतीव कमनीय (सुन्दरातिसुन्दर), अति मनोहर, नये मेघ की भाँति 
इ्यामल, किशोर, गोपवेष, करोड़ों काम की लावण्यमयी लीला के घाम, मनोहर, शरत्‌ ऋतु के मध्याह्लकालीन कमलों 
की शोमा को चुराने वाळे नेत्रो से युक्त, शारदीय पूर्णिमा के करोड़ों चन्द्रमा की शोमा से सुशोमित मुख वाले, अमूल्य 


१ क. पूर्व च विषयांश्चाहं | 
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ब्रह्मवेवतंपु राणम्‌ ४१५ 


सस्मितं शोभितं इछबदसूल्यपीतवासला । परब्रह्मस्वरूपं च ज्दरूम्तं जह्मतेजसा ॥३३॥ 
सुखदृश्यं च शान्तं च राधाकान्समनन्तकस्‌ । गोपीभिवोक्ष्यमाणं च सस्थिताशि:' समन्ततः ॥३४॥ 
रासमण्डलसध्यस्थं रत्तासहासनस्थितम्‌ । वंशी क्वजन्तं द्विभुजं वनसालाबिभूषितस्‌॥३५॥ 
कौस्तुभेन सणीन्द्रेण सुन्दरं बक्षसोज्ज्वलम्‌ । कुडकुमागरुकस्तूरीचम्दनाचितविग्रहस्‌ ॥३६॥ 
चारुचस्पकमालाव्जमालतोमाल्यसण्डितम्‌ i चारयम्पकशोभाढयघूडायकिभराजितस्‌॥३७॥ 
ध्यायन्ति चेवंभूतं वे भक्तः भक्तिपरिप्लूताः । यःद्याञ्जमतां धाता. विधत्ते सृष्ठिसेव च ॥३८॥ 
करोति लेखन कर्सातुरूपं 'सर्वकर्भणास्‌ । तपसां फलदाता च कर्णां च यदाज्ञया॥३९॥ 
विष्णु: पाता. च सर्वेषां यःूयात्याति संततम्‌ । कालाग्निर संहर्ता सर्वविशवेचु ययात ॥४०॥ 
झिघो सृत्युंजयश्चेव ज्ञानिमां अ जुरोगुंरू 


यञ्ञ्ञानदाचात्सिद्धेशो थोगीशः सर्बदित्स्वयस्‌ ॥४१॥ 


पश्मानभ्दयुक्लश्च भकितबेराग्यसंयुतः । यत्प्सादाद्वाति वातः अबरः शीघ्रगामिनाम्‌ ॥४२॥ 
तपनशष्च प्रतपति यङड्कयात्संततं सलि । यदाक्षया वर्षतीन्द्रो सृत्युहचरति जन्दुषु॥४३॥ 
यदाज्ञमा दहे्ठह्निर्जलसेव शोतलभ्‌ । दिशो रक्षन्ति दिः सहाभीतः थदाज्ञया ॥४४॥ 


रत्नों से खचित, रत्नों के भूषणों से विभूषित, मन्द मुसुकाते और निरन्तर अमूल्य पीताम्बर से सुशोभित हो रहे 
हैं। वे परब्रह्मस्वरूप, ब्रह्मतेज से प्रदीप्त, सुखदृश्य (देखने मात्र से सुख देने वाले), शान्त, राधा के कान्त एवं 
अनन्त हैं। मन्द मुसुकाती हुई गोपियाँ उन्हें चारों ओर से घेरे हुए देख रही हैं॥ ३०-३४॥ वे रासमण्डल के मध्य स्थित 
रत्नसिहासन पर विराजमान, वंशी की तान में मस्त, दो भुजा वाळे, वनमाला पहने, वक्षःस्थल पर स्थित उज्ज्वल 
कौस्तुभ मणि से सुन्दर तथा सर्वाङ्ग में कुङ्कुम, अगरु, कस्तूरीमिश्चित चन्दन से चर्चित हैं ॥३५-३६॥ सुन्दर 
चम्पा पुष्पों की माला और कमल एवं माळती पुष्पों की माला से विभूषित, चार चम्पा की शोभा से सम्पन्न तथा 
घुंघराले बालों से शोभित हैं ॥३७॥ भक्ति रस में विभोर होकर भक्तगण ऐसे ही स्वरूप का ध्यान 
करते हैं जिनके भय से जगत्‌ के विधाता ब्रह्मा सृष्टि रचना करते हैं, समस्त देहधारियों के कर्मानुरूप फल उनके 
भाल में लिखते हैं और जिनकी आज्ञा से तप का फल और कमो के फल (जीवों को) देते रहते हैं॥ ३८-३९॥ जिनके 
भय से विष्णु सभी के निरन्तर रक्षक हुए हैं एवं जिनके भय से कालाग्नि स्ट्र समस्त .विइव का संहार करते 
हें ॥४०॥ जिनके ज्ञानदान द्वारा ज्ञानियों के गुरु के गुरु एवं मृत्युञ्जय शिव सिद्धेश, योगीश और स्वयं सर्ववेत्ता, 
परमानन्दसम्पन्न एवं भक्तिवैराग्ययुक्त हो गये हैं। जिनके प्रसाद से वायु शी घ्रगामियों में सर्वश्रेष्ठ होकर चलता 
है॥४१-४२॥ जिनके भय से तपन (सूर्य) निरन्तर तपते हैं, जिनकी आज्ञा से इन्द्र वर्षा करते हैं तथा सभी जीवों 
के बीच मृत्यु विचरण करता है ॥४३॥ जिनकी आज्ञा से अग्नि जलाता है, जल अति शीतळ होता है। जिनकी 
आज्ञावश अत्यन्त भयभीत होकर दिकूपाल दिशाओं की रक्षा करते हैं॥४४॥ जिनके भय से राशिमण्डल तथा ग्रहगण 


०भिक्च शाइवतम्‌० । २ख. ०वंदेहिनाम्‌। ३क. मही पाति य०। 
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४१६ चतृस्त्रिशोऽध्यायः 


अमन्ति राशिचक्राणि ग्रहा वे यद्येन च । भयात्फलन्ति वृक्षाइच पुष्पन्त्यपि च यद्भूयात्‌ ।४५॥ 
भयात्फलानि पक्वानि निऽ्फलास्तरवो भयात्‌ । यदाज्ञया स्थलस्थाइच न जीवन्ति जलेषु च ॥४९॥ 
तथा स्थले जलस्थाइच न जीवन्ति यदाज्ञया । अहं नियमकर्ता च घर्माधमे च ययात ॥४७॥ 
कालञ्च कल्येत्सव॑ भामत्येव यदाज्ञया । अकाले न हरेत्कालो मृत्युवे य.डूयेन च ॥४८॥ 
ज्वलदग्नो पतन्तं च गभीरे च जलार्णवे । वृक्ाग्रात्तीक्षणख्ड्गे च सर्पादोनां सुखेषु चच ॥४९॥ 
नानाइस्त्रास्त्रविद्धं च रणेषु विषसेषु च । एुष्प्नत्दनतल्पे च अन्धुवगश्च रक्षितन्‌ ॥५०॥ 
शयानं तत्त्रमत्त्रेश्‍च काले कालो हरे.द्रयात्‌ । धत्ते वायुस्तोयराशि तोयं कूर्सं यवाजञया ॥५१॥ | 
कूर्मोऽनन्तं स च क्षोणीं समुद्रान्सप्त पर्वतान्‌ । 'सवीश्चेव क्षमारूपो नानारूपं बिभति सः ॥५२॥ 
यतः सर्वाणि भूतानि लीयन्तेऽन्ते च तत्र वे । इन्दरायुरचे् दिव्यानां युगानासेकसप्दतिः ॥५३॥ 
अष्टाविशच्छक्रपाते ब्रह्मणः स्यादहनिशम्‌ । बष्ट्याधिके पञ्चशते सहस्रे पळ्चविदाती ॥५४॥ 
युगे नराणां इक्रायुरेबं संख्याविदो विडुः । एवं त्रिाहिनेर्मासो द्वाभ्यां तास्यामुदुः त्यूतः ॥५५॥ 
ऋतुभिः षड्भिरेवाब्दं शताब्दं ब्रह्मणो वयः । ब्रह्मणशच निपाते वे चक्षुरन्मीलनं हरेः ॥५६॥ 
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| घूमा करते हैं, जिनके भय से वृक्ष फूलते-फलते हैं॥४५॥ जिनके भय से फल पक जाते हैं और (समय पर) वृक्ष 
फलहीन हो जाते हैं । जिनकी आज्ञा से स्थळ के रहने वाळे (जीव) जळ में जीवित नहीं रह सकते ॥४६॥ जिनकी 
आज्ञा से जलस्थायी जीव स्थल पर जीवित नहीं रहते हैं। जिनके भय प्र मैं धर्माधर्म का नियम करता हूँ ॥४७॥ जिनकी 
आज्ञा से काळ सभी को ग्रास वनाता हुआ घूमा करता है। जिनके भय से कालखूप मृत्यु अकाळ शीश लहिका 
पाता है॥४८ जळते हुए अग्नि में, अगाध जळसागर में, वृक्ष के अग्रभाग शला बाख म 
हिंसक जन्तुं के मुख में तथा भीषण रणस्थळों में अनेक झाँति के श्त्रसत्रों से छिन्न-भिन्न होकर गिरते हुए को तथा 
पुष्प-चन्दन की शय्या पर बन्धुवर्गो द्वारा सुरक्षित को और तन्त्रो-मन्त्रों द्वारा शयन करते हुए को मी! काल 
जिनके मय से समय पर अपहरण कर लेता है। जिनकी आज्ञा से वायु जलराशि धारण करता है, तीय कून हि # ) 
को धारण करता है | कछूवा अनन्त (शेष) को घारण-करता है। अनन्त पृथिवी को धारण कतला sae 
मुद्रो, सातों पर्वतों एवं सभी को तथा अनेक रूपों को धारण करती है ॥४९-५२॥ और अन्त म वित ळण 
मत (पृथिवी आदि) छीन हो जाते हैं। एकहत्तर दिव्य युगो की इ की अ होती है। इस भाति आदळत 
इन्द्र के समय तक ब्रह्मा का एक अहोरात्र (दिन-रात) होता है। मनुष्यों के रस OE ह कर 
युग के समय तक इन्द्र की आयु होती है, ऐसा गणनाविदों ने कहा है। इस प्रकार तीस rede समय काक 
की एक ऋतु, छह ऋतुओं का एक वर्ष और सौ वर्ष की ब्रह्मा की आयु होती है । एवं त्रह्मा की आयु का सम 


१क, ०र्वाइच रक्षमाणो यो ना०। 
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्र्मवै वतंपुराणम्‌ ४१७ 


चक्षुनिमीलने तस्य लयं प्राकृतिक विदुः । प्रलये प्राकृता: 
लीना धातरि धाता च श्रीकृष्णे नाभिपडकजे । विष्णुः क्षीरोदञ्ञायो च बेकुण्ठे यश्चतुर्भुजः॥५८॥ 
विलीना वामपाइवे च कृष्णस्य परमात्मनः । इन्द्राद्याः 


भेरवाद्याइच यावन्तइच शिवानुगा: ॥५९॥ 
शिवाधारे शिवे लीना ज्ञानानन्दे सनातने । ज्ञानाधिदेवः कृष्णस्य महादेवस्य चात्मनः ॥६०॥ 


तस्य ज्ञाने विलीनकच बभूवाथ क्षणं हरेः । दुर्गायां विष्णुमायायां विलीनाः सर्वञक्तयः ॥६ १॥ 
सा च कृष्णस्य बुद्धौ च बुद्धयधिष्ठातृदेवता । नारायणांशः स्कन्दइच लीनो वक्षसि तस्य च॥६२॥ 
श्रीकृष्णांशश्च तद्बाहो देवाधीशो गणेइवरः । पद्यांशभूता पदझायां सा राधायां च सुव्रत ॥६३॥ 
गोप्यश्चापि च तस्यां च सर्वा वे देवयोषितः । कृष्णप्राणाधिदेवी सा तस्य प्राणेषु सा स्थिता ॥ ६४॥ 
सावित्री च सरस्वत्यां वेदशास्त्राणि यानि च । स्थिता वाणी च जिह्वायां तस्येव परमात्मनः ॥६५॥ 
गोलोकस्थस्य गोपाइच विलीनास्तस्य लोमसु । तत्प्राणेषु च सर्वेषां प्राणा वाता हुता्नः ॥६६॥ 
जठराग्नों विलोनरच जलं तद्रसनाग्रतः । वेष्णवाइचरणाम्भोजे परमानन्दसंयुताः ॥ ६७॥ 


सवें देवाद्याइच चराचराः ॥५७॥ 


RS 


वान्‌ विष्णु का एक निमेष (पळक-भाँजना) होता है। इस प्रकार उनका नेत्र निमीलन करना ही प्राकृतिक ल्य है, 
ऐसा विद्वानों ने कहा है। प्रलय के समय देव आदि चराचर प्राकृत सभी धाता ब्रह्मा में लीन होतै हैं और ब्रह्मा 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण के नाभिकमल में लीन होते हैं। भगवान्‌ विष्णु जो क्षीरसागर में शयन करते हैं, और वैकुण्ठ में 
चार भुजाओं से विभूषित रहते हैं वे परमात्मा श्रीकृष्ण के बायें पाव में विलीन होते हैं। जितने रुद्रादि और 
भैरवादि गण भगवान्‌ शिव के अनुगामी हैं, वे शिवाधार शिव में लीन होते हैं, जो ज्ञानानन्द एवं सनातन हैं । श्रीकृष्ण 
तथा महादेव के आत्मा का जो ज्ञानाधिदेव है, उसका हरि के ज्ञान में तत्क्षण लय हो जाता है। विष्णुमाया दुर्गाजी 
में समस्त झक्तियाँ विलीन हो जाती हैं। वह दुर्गा भगवान्‌ श्रीकृष्ण की बुद्धि में निवास करती हैं, जो उनकी बुद्धि 
की अधिष्ठातृदेवी हैं। उसी प्रकार नारायण के अंश स्कन्द नारायण के वक्षःस्थल में लीन हो जाते हं ॥५३-६२॥ देवों 
के अधीइवर गणेशजी, भगवान्‌ श्रीकृष्ण के बाहु में लीन होते हैं। हे सुब्रते ! पद्मा (कमला) का अंश कमला में 
और कमला राधिका जी में लीन होती हैं और गोपियाँ एवं सभी देवियाँ उन्हीं राधा में लीन हो जाती हैं, जो 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण की प्राणाचिष्ठातृदेवी हैँ। इसीलिए वह राधा उनके प्राणों में स्थित रहती हैँ॥६३-६४॥ 
सावित्री एवं वेदशास्त्र आदि सभी सरस्वती में स्थित होते हैं और सरस्वती परमात्मा उसी श्रीकृष्ण 
की जिह्वा में लीन होती हैं॥६५। गोलोकनिवासी भगवान्‌ के लोमों में वहाँ के सभी गोप और उनके प्राणों 
में सभी के प्राण-वायु विलीन होते हैं। उनके जठराग्नि में अग्नि, रसना के अग्रभाग में जल और उनके 
चरणकमल में परमतत्त्वस्वरूप भक्तिरसामृत पान करने वाले वैष्णवगण परमानन्दमग्न होकर 


१. ख. रुद्रा०। 
५३ 
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४१८ चतुस्त्रिशोऽध्यायः 


सारात्सारतरा भक्तिरसपीयूषपायिनः । विराट्क्षुद्रहच महति लीनः कृष्णे महान्विराट्‌ ॥६८॥ 
यस्यैव लोसकूपेषु विशवानि निखिलानि च । यस्य चक्षुनिमेषेण महांश्च प्रलयो भवेत्‌ ॥६९॥ 
चक्षुरुन्मीलने सृष्टियेस्येव परमात्मनः । यावन्निमेषे सृष्टिः स्यात्तावदुन्मीलने व्ययः॥७०॥ 
ब्रह्मणश्च शताब्देन सृष्टिस्तत्र लयः पुनः । ब्रह्मसृष्टिलयानां च संख्या नास्त्येव सुत्रते ॥७१॥ 
यथा भूरजसां चेव संख्यानं च निशामय । चक्षुनिमेषे प्रलयो यस्य सर्वान्तरात्मन: ॥७२॥ 
उन्मीलने पुनः सृष्टिभवेदेवेशवरेच्छया । तद्गुणोत्कीतेन वक्तुं ब्रह्माण्डेषु च कः क्षमः॥७३॥ 
यथा श्रुतं तातवक्त्रात्तयोक्तं च यथागमम्‌ । मुक्तयरच चतुर्वेदनिर्क्ताह्च  चतुविधा: ॥७४॥ 
तत्मधाना- हरेर्भक्तिर्मुक्तेरपि गरीयसी । सालोक्यदा हरेरेका चान्या सारूप्यदा$परा ॥७५॥ 
सामीप्यदा च निर्वाणदात्री चेवमिति स्मृतिः । भक्तास्ता नहि वाञ्छन्ति विना तत्सेवनादिकम्‌ ॥७६॥ 
सिद्धत्वममरत्वं च ब्रह्मत्वं चावहेलया । जन्ममृत्युजराव्याधिभयशोकादिखण्डनम्‌ ॥७७॥ 
धारणं दिव्यरूपस्य  विदुनिर्वाणमोक्षदम्‌ । मुक्तिइच सेवारहिता भक्तिः सेवाविवद्धिचो ॥७८॥ 


निवास करते हैं॥६६-६७॥ फिर शुद्ध विराट्‌ महान्‌ में तथा महाविराटू भगवान्‌ श्रीकृष्ण में लीन होता है॥६८॥ 
जिनके लोमकूपों में समस्त विश्‍व स्थित रहता है और जिनके नेत्र (पलक) बंद करने से महाप्रलय तथा जिन 
' परमात्मा के नेत्रोन्मीलन (आँख खोलने) से सृष्टि होती है। इस भाँति उनके निमेष (नेत्रनिमीळन) के समय जितनी 
सृष्टि “सुरक्षित' रहती है, नेत्रोन्मीलन के समय सवकी सव वाहर (सृष्टि) हो जाती हैं॥६९-७०॥ ब्रह्मा के सौ 
वर्ष की आयु तक सूष्टि होती है। उपरान्त पुनः वह उसी में लीन हो जाती है। इसलिए हे सुब्रते ! ब्रह्मा, सृष्टि 
और लय की पृथिवी के रजकणों की माँति( अनन्त होने के कारण) संख्या नहीं हैं॥७१॥ क्योंकि जिस सर्वान्तरात्मा 
भगवान्‌ के. नेत्रोन्मेष (पलक माँजने) के समय तक प्रलय और उसी देवेश्वर की ३७ से उसके नेत्रोत्मीलन 
करने (आँख खोलने) पर सृष्टि होती है, उसके गुण का ज्ञान करने में समस्त ब्रह्म ण्डों के मध्य कौन समर्थ हो 
सकता है ? ॥७२-७३॥ इस प्रकार पिताजी के मुख से मैंने जैसा सुना था वैसा शास्त्रानुसा सुना दिया। चारों 
वेदों में मुक्ति चार प्रकार की वतायी गयी है। उनमें भगवान्‌ की भक्ति, मुक्ति से ऑ.क गौरव रखने के 
कारण सर्वश्रेष्ठ है। उन चार प्रकार की मुक्ति में एक मुक्ति भगवान्‌ का सालोक्य प्रदान करती है, दूसरी 
मुक्ति सारूप्य, तीसरी सामीप्य और चौथी मुक्ति सायुज्य प्रदान करती है तथा निर्वाणदायिनी मुक्ति भी कही 
गयी है।- किन्तु अक्त गण बिना भगवान्‌ की सेवा (भक्ति) किये' उपर्युक्त कोई मुक्ति नहीं चाहते हैं॥७४-७६॥ 
इतना ही नहीं, मक्त लोग भक्तिरहित अमरत्व एवं ब्रह्मत्व की भी अवहेलना कर देते हैं। इस प्रकार भक्ति 
जन्म, मृत्यु, जरा, व्याधि, भय और शोक आदि के नाझपूर्वक दिव्यख्प धारण एवं निर्वाण मोक्ष प्रदान 
करती है। मुक्ति सेवा से रहित होती है और भक्ति सेवावृद्धि करती है ॥७७-७८॥ भव्ति और मुदित में यही 
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भक्तिमुक्त्योरयं भेदो निषेकलक्षणं शुणु । विदुर्बुधा निषेकं च भोगं च कृतकमंणाम्‌ ॥७९॥ 
तत्खण्डनं च शुभदं परं श्रीकृष्णसेवनम्‌ । तत्त्वज्ञानमिदं साध्वि सारं ' घे लोकवेदयोः॥८०॥ 
विघ्नघ्नं शुभदं चोक्तं गच्छ वत्से यथासुखम्‌। इत्युक्त्वा सूर्यपुत्रशच जीवयित्वा च तत्पतिम्‌॥८१॥ 
तस्ये शुभाशिषं दत्त्वा गमनं कर्तृमुद्यतः । दृष्ट्वा यसं च गच्छन्तं सावित्री तं प्रणम्य च॥८२॥ 
रुरोद चरणे धृत्वा सद्विच्छेदोऽतिदुःखदः । सावित्रीरोदनं श्रुत्वा यमः सोऽयं कृपानिधिः॥८३॥ 
तामित्युवाच संतुष्टस्त्वरोदीच्चापि नारद ॥८४॥ 
| यस उवाच 
लक्षवर्ष सुखं भुक्त्वा पुण्यक्षेत्रे च भारते। अन्ते यास्यसि गोलोके श्रीकृष्णभवनं शुभे ॥८५॥ 
गत्वा च स्वगृहं भद्रे साविश्याइच व्रतं कुरु। द्विसप्तवर्षपर्यन्तं नारीणां मोक्षकारणम्‌ ॥८६॥ 
ज्येष्ठे शुक्लचतुर्दश्यां सावित्र्याइच ब्रतं कुरु। शुक्लाष्ठम्यां भाद्रपदे महालक्ष्म्या व्रतं तथा ॥८७॥ 
'इृ्यष्टवषंब्रतं चेदं प्रत्यब्दं पक्षसेव च। करोति परया भक्त्या सा याति च हरेः पदम्‌ ॥८८॥ 
प्रतिमङ्गलवारे च देवीं मङ्गलचण्डिकाम्‌ । प्रतिमासं शुक्लषष्ठ्यां षष्ठीं मङ्गलदायिकाम्‌॥८९॥ 


भेद है। अब निषेक का लक्षण कह रहा हूँ, सुनो ! विद्वानों ने किये हुए कर्मों के भोग को निषेक बताया है ॥७९॥ 
हे साध्वि ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण की एकमात्र सेवा द्वारा ही (कर्मों) का खण्डन होता है क्योंकि वह परम शुभ (कल्याण- 
प्रद) होती है। यही तत्त्वज्ञान है और लोक एवं वेद का सार है॥८०॥ तथा घिघ्तों का नाशक और शुमदायक है। 


ˆ हे वत्से ! इस प्रकार मैंने सब कुछ बता दिया है, अतः तू अब सुखपूर्वक घर चली. जा। इतना कह-कर सूर्यपुत्र यम 
ने उसके पति (सत्यवान्‌) को जीवित कर दिया और सावित्री को शुभाशीर्वाद देकर अपने चलने का उपक्रम 


किया। उपरान्त सावित्री ने यम को जाते हुए देखकर उन्हें णाम किया. और उनके चरण पकड़ .कर रुदन करने 
लगी क्योंकि सत्पुरुषों का वियोग अति दुःखदायक होता है। हे नारद ! उस समय सावित्री का रुदन देखकर 
कृपानिधान यमराज भी अति सन्तुष्ट होकर उसे आश्‍वासन देने लगे जिसमें प्रेममग्न होकर-वे स्वयं मी अश्षुपात 
कर रहे थे॥८१-८४॥ | ` क... हे 
यम बोल--हे शुभे ! पुण्य क्षेत्र भारत में एक लाख वर्ष तक सुखोपभोग करके अन्त में -तुम 
गोलोक में भगवान्‌ श्रीकृष्ण के भवन. में चली जाओगी ।८५। अतः हे भद्रे! घर जाकर -चौदह वर्ष तक 
तुम - (वट) सावित्री का, ब्रत करो, जो स्त्रियों के मोक्ष का हेतु .है ॥८६॥ ज्येष्ठ मास की शुक्ल 
चतुर्दशी के दिन सावित्री का वह शुभ ब्रत होता है।-भादों मास की शुक्लाष्टमी. के दिन महालक्ष्मी 
का शुभ ब्रत होता है, जिसे-१६ वर्षों तक प्रत्येक - वर्ष -जो (स्त्री) परम भक्ति के साथ करती है वह 
विष्णुलोक को जाती है ॥८७-८८॥ इसी भाँति प्रत्येक मंगल के दिन मंगलचण्डिका देवी की, प्रति मास 
में शुक्ल पक्ष की षष्ठी के दिन मंगलदायिनी षष्ठी देवी की, आषाढ़ की संक्रान्ति के दिन समस्त सिद्धि- 


"१. का अष्ट". 
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तथा चाऽऽषाढसंकरान्त्यां मनसा सर्वंसिद्धिदाम्‌। राधां रासे च कार्तिक्यां कृष्णप्राणाधिकां प्रियास्‌॥९०॥ 
उपोष्य शुक्लाष्ठम्यां च प्रतिमासे वरप्रदाम्‌। विष्णुमायां भगवतीं दुर्गा दुर्गंतिनाशिनोम्‌ ॥९१॥ 
प्रकृतिं जगदस्बां च पतिपुत्रवतोषु च । पतिब्नतासु शुद्धासु यन्त्रेषु प्रतिसासु च॥९२॥ 
या नारी पुजयेड्भक्त्या धनसंतानहेतवे । इह लोके सुखं भुक्त्वा यात्यन्ते श्रीहरेः पदम्‌ ॥९३॥ 
इत्युक्त्वा तां धर्मराजो जगास निजमन्दिरम्‌ । गृहीत्वा स्वामिनं सा च सावित्री च निजालयम्‌ ॥९४॥ 
सावित्री सत्यवन्तं च वृत्तान्तं च यथाक्रमम्‌ । अन्यांश्च कथयामास बान्धवांइचेच नारद ॥९५॥ 
सावित्रोजनकः पुत्रान्स प्रापट्टे क्रमेण च। इवशुरइचक्षुषी राज्यं सा च पुत्रान्वरेण च ॥९६॥ 
लक्षवर्ष सुखं भुक्त्वा पुण्यक्षेत्रं च भारते। जगाम स्वामिना सार्ध गोलोकं सा पतिव्रता॥९७॥ 
सवितुश्चाधिदेवो या मन्त्राधिष्ठातृदेवता। सावित्री चापि वेदानां सावित्री तेन कीतिता ॥९८। 
इत्येव कथितं वत्स सावित्र्याख्यानमुत्तमम्‌ । जीवकमंविपाकं च किं पुनः श्रोतुमिच्छसि॥९९॥ 


इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० सावित्र्यु० सावित्र्या 
यमोपदेशसमाप्तिर्नाम चतुस्त्रिशोऽध्यायः ॥३४॥ 


दायिनी मनसा देवी की, कातिकी संक्रान्ति एवं पुणिमा को कृष्ण की प्राणों से भी अधिक प्रिय राधा की और 
प्रत्येक मास की शुक्लाष्टमी में उपवास रह कर भगवान्‌ विष्णू की माया भगवती दुर्गा जी की, जो वर प्रदान 
करने वाली, दुर्गति की नाशिनी, प्रकृति स्वरूप जगज्जननी एवं पति पुत्र सम्पन्न, शुद्ध पतिब्रताओं 
में प्रथम सती हैं, यंत्रों और परमात्माओं में जो स्त्री घन और सन्तानार्थं भक्तिपूर्वक अचेना 
करती है, वह इस लोक में (आजीवन) सुखोपभोग करने के उपरान्त अन्त में श्री हरि के लोक में जाती 
है ॥८९-९३॥ इतना कह कर घर्मराज अपने भवन में चले गये और सावित्री भी अपने पति (सत्यवान्‌) को 
साथ लेकर अपने घर आयी ॥९४॥ हे नारद! घर पहुँच कर सावित्री ने यह समस्त वृत्तान्त क्रमशः अपने (पति) 
सत्यवान्‌ और अन्य बन्धुओं को कह सुनाय!॥९५। पश्चात्‌ क्रमशः सावित्री के पिता को पुत्रों का लाभ हुआ, 
उसके स।स-ससुर को आँखें और स्वयं उसे राज्य समेत पुत्रों की प्राप्ति हुई। इस प्रकार वह पतिव्रता वरदान द्वारा 
इस पुण्य क्षेत्र भारतवर्ष में एक लाख वर्ष तक सुखोपभोग करने के अनन्तर अपने स्वामी समेत गोलोक कों चली 
गयी ॥९६-९७॥। सविता (सूर्यं) की अघि देवी, मन्त्रों की अविष्ठात्री देवी और वेदों की सावित्री देवी होने के नाते 
उसे सावित्री कहा जाता है।९८॥ हे वत्स ! इस भांति सावित्री का उत्तम आख्यान तथा जीवों का कर्मविपाक 
तुम्हें सुना दिया । अब और क्या सुनना चाहते हो? ॥९९॥ 


श्रीब्रह्मववर्तेमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारदनारायणसंवादविषयक सावित्री के उपाख्यान में 
सावित्री को यम केद्वारा दिये गये उपदेश की समाप्ति नामक चौंतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३४॥ 
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अथ प्ञ्चात्रशोऽध्यायः 
नारद उवाच 


श्ीकृष्णस्याऽऽत्मनश्चेव निर्गुणस्य निराकृतेः । सावित्रीयमसंवादे श्रतं सविमलं यशः॥ १॥ 
तद्गुणोत्की्तनं सत्यं मङ्गलानां च मङ्गलम्‌ । अधुना श्रोतुमिच्छामि लक्ष्म्युपास्यानमीश्वर' ॥ २॥ 
केनाऽऽदो पूजिता साऽपि किभूता केन' वा पुरा । तद्गुणोत्की्तनं सत्यं वद वेदविदां वर॥ ३॥ 


नारद उवाच 


ृष्टेरादौ पुरा ब्रहमन्क्ृष्णस्य परमात्मनः । देवी वामांशसंभूता चाऽऽसीत्सा रासमण्डले ॥४॥ 
अतीव सुन्दरी इयासा न्यग्रोधपरिमण्डला । यथा ट्वादशवर्षीया रम्या सुस्थिरयौवना ॥५॥ 
३वेतचम्पकवर्णाभा सुखदृश्या मनोहरा । शरत्पार्वणकोटीन्दरप्रभासंशोभितानना ॥६॥ 
शरन्मध्याह्वपद्यानां शोभाशोभितलोचना । सा च देवी द्विधाभूता सहसेवेश्‍वरेच्छया ॥७॥ 
समा रूपेण वर्णेन तेजसा वयसा त्विषा । यशसा वाससा मूर्त्या भूषणेन गुणेन च ॥८॥ 


अध्याय ३५ 


लक्ष्मी के स्वरूप तथा पुजा आदि का वर्णन 


नारद बोले__सावित्री और यम. के संवाद में निर्गुण निराकार परमात्मरूप श्रीकृष्ण का अति निर्मल 
यश मैंने सुना ॥१॥ क्योंकि उनका गुणगान ही सत्यरूप और मंगलों का मंगल रूप है। हे ईश्‍वर! मैं अब 
लक्ष्मी का उपाख्यान सुनना चाहता हूँ ॥२॥ हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! सर्वप्रथम उनकी पुजा किसने की थी और 
पूर्वकाल में किसके द्वारा वे किस रूप में अवतरित हुई थीं? उनके गुणों का गान करना ही सत्य है। अतः उसे 
कहने की कृपा करें ॥३॥ - . न 

नारायण बोले--हे ब्रह्मन्‌! पुर्व समय-सृष्टि- के आदि काल में परमात्मा श्रीकृष्ण के रासमण्डल में वह 
देवी उनके बाँयें अंग से प्रकट हुई ॥४॥ जो अत्यन्त सुन्दरी, श्यामा (ऋतु के अनुरूप सुख देने वाली ), न्यग्नोध परिमण्डला 
(कठोर स्तन, स्थूल नितम्ब तथा पतली कमर वाली), बारह वर्ष वाली, रमणीय, श्वेत चम्पा के समान वर्ण कान्तिवाली, 
सुदर्शना, मनोहरा, शरत्पूणिमा के करोड़ों चन्द्रमा की प्रभा से सुशो मित मुखवाली और शरत्काल के मध्याह्वका लिक कमलों 
की शोभा से शोभित नेत्रों वाली थी। ईश्वर की इच्छा से वह देवी. उसी समय सहसा दो रूपों में हो गयी जो रूप-रंग, 


१ क. "नमुत्तमम्‌ । २ क. संस्तुता । 


https://arcBihevang/datai/asiithuleksbmiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


४२२ पञ्चत्रिशोऽध्यायः 


स्मितेन वीक्षणेन वचसा गमनेन च । मधुरेण स्वरेणव 'नयेनानुनयेन च॥९॥ 
तद्वामांशा महालक्ष्मीदंक्षिणांशा च राधिका। राधाऽदो वरयामास द्विभुजं च परात्परम्‌ ॥१०॥ 
महालक्ष्मीश्च तत्पश्चाच्चकसे कमनीयकम्‌ । कृष्णस्तद्गोरवेणेव द्विधारूपो बभूव ह॥११॥ 
दक्षिणांशो वे द्विभुजो वामांशरच चतुर्भुजः। चतुर्भुजाय द्विभुजो महालक्ष्मीं ददौ 'पुरा ॥१२॥ 
लक्ष्यते दृश्यते विश्वं स्निग्धदृष्ट्या ययाऽनिशम्‌। देवोषु या च महती महालक्ष्मीश्‍च सा स्मृता ॥ १३॥ 
द्विभुजो राधिकाकान्तो लक्ष्मीकान्तचतुर्भुजः । गोलोके ट्विभुजस्तस्थो गोपेर्गोपीभिरावृतः॥१४॥ 
चतुर्भूजशच वेकुण्ठं प्रययौ पद्मया सह। सर्वाशेन समो तो हो कृष्णनारायणो परो ॥१५॥ 
सहालक्ष्मीहच योगेन नानारूपा बभूव सा। वैकुण्ठे च महालक्ष्मीः परिपुर्णंतमाऽपरा ॥१६॥ 
शुद्धसत्त्वस्वरूपा च सर्वसोभाग्यसंयुता। प्रेम्णा सा बे प्रधाना च सर्वासु रमणीषु च॥ १७॥ 
स्वर्गे च स्वगेलक्ष्मीरच शक्रसंपत्स्वरूपिणी। पातालेषु च मर्त्येषु राजलक्ष्मीशच राजसु ॥१८॥ 
गृहलक्ष्मीगंहेष्वेब गृहिणी च कलांशया । संपत्स्वलूपा गृहिणां सवंमङ्कलूसङ्गला ॥१९॥ 


तेज, अवस्था, कान्ति, यश, वस्त्र, आकार-प्रकार, भूषण, गुण, मन्द मुसुकान, आँखों से देखने, बोलने एवं चलने आदि में 
तथा स्वर की मधुरता और नय-अनुनय (व्यवहार कुशलता ) में समान थीं ॥५-९॥ उनके बाँये अंश से प्रकट होने वाली 
महालक्ष्मी और दाहिने अंश से उत्पन्न होने वाळी राधिका थीं। उनमें श्री राधिका जी ने सर्वप्रथम दो भुजा वाले एवं 
परात्पर मगवान्‌ श्रीकृष्ण का वरण कर लिया ॥१०॥ पश्चात्‌ महालक्ष्मी ने भी अति सुन्दर पति का वरण किया । उन 
दोनों के गौरव के कारण ही भगवान्‌ श्रीकृष्ण दो रूपों में प्रकट हुए ॥११॥ जिनमें दाहिने भाग वाला रूप दो भुजाओं 
और वाँयें माग वाला चार मुजाओं से विभूषित था। दो भुजा वाले भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने महालक्ष्मी को पहले ही उस चार 
मुजा वाळे (महाविष्णु) को सौंप दिया था ॥१२॥ जो महालक्ष्मी इस समस्त विश्व को अपनी अति स्नेहमयी दृष्टि से 
सतत देखती हैं तया देवियों में महान्‌ हैं। इसीलिए उन्हें महालक्ष्मी कहा जाता है॥१३॥ इस प्रकार दी 
मुजा वाले भगवन्‌ श्रीकृष्ण श्री राधिका जी के पति हैं और चार भुजा वाले (महाविष्णु) महा लक्ष्मी जी के। दो 
मुजा वाले भगवान्‌ श्रीकृष्ण गोपों और गोपियों से आवृत होकर गोलोक में ही रहते हैं। अनन्तर चार भुजा वाले 
भगवान्‌ (विष्णु) ने पद्मा (महालक्ष्मी) को साथ लेकर वैकुण्ठ को प्रस्थान किया । इस भाँति वे परात्पर भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण और नारायण विष्णु, दोनों सभी अंशों में समान हैं॥१४-१५॥ उस महालक्ष्मी ने योग द्वारा अपने अनेक 
रूप वारण किये हैं, जो वैकुण्ठ में परिपूर्णतम और श्रेष्ठ होकर विराजमान हैं ॥१६॥ तथा शुद्ध संतत्व स्वरूप, समस्त 
सौमाग्य से परिपूर्ण और समस्त रमणियों में वे प्रेमप्रधान रमणी हैं॥१७॥ इसी भाँति ये स्वर्ग की असाम 
. इन्द्र की. सम्पत्तिस्वरूप और पाताल तथा मर्त्यलोक के राजाओं की राजलक्ष्मी हैं ॥१८॥एवं घर कॉ गृहलक्ष्मी , 
अंशकला से घर की गृहिणी, गृही मनुष्यों की सम्पत्ति रूप और समस्त मंगलों की मंगलरूपा हैं॥१९। वही बाल कीं 


१ क. प्रेम्णा चानु । २ क. “दौ मुदा । 
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गवां, प्रसूः सा सुरभिदेक्षिणा यज्ञकामिनो। क्षीरोदसिन्धुकन्या सा श्रीरूपा पद्मिनीष च॥ २०॥ 
शोभाख्या च चदे सा सूर्यमण्डलमण्डिता । विभूषणेषु रत्नेषु फलेषुः जलजेष च ॥२१॥ 
नृपेषु नृपपत्नीषु दिव्यस्त्रीषु गृहेषु च । सर्वसस्येषु वस्त्रे स्थाने सा संस्कृते तथा॥ २२॥ 
प्रतिमासु च देवानां सङ्कलेषु घटेषु च। भाणिक्येषु च मुक्तासु माल्येषु च मनोहरा ॥२३॥ 
सगीन्हेणु च हारेषु क्षीरे वे चन्दनेषु च। वृक्षशाखास्‌ रम्यासु नवमेघेष वस्तुषु ॥२४॥। 
वैकुण्ठे पूजिता साऽऽदौ देवी नारायणेन च। द्वितीय ब्रह्मणा भक्त्या तृतीये शंकरेण च ॥२५॥ 
विष्णुना पूजिता सा च क्षोरोदे भारते मुने। स्वायंभुवेन मनुना मानवेखेश्‍च सर्वतः॥२ न| 
अध्षीन्हेशच सुनीन्द्रेश्य सस्िदच गृहिभिर्भवे। गन्धर्वाच नागाद्यः पातालेषु च पुजिता ॥२७॥ 
शुक्लाष्ठम्थां भाद्रपदे पुजा वे ब्रह्मणा कृता। भक्त्या च पक्षपर्यन्तं त्रिषु लोकेषु नारद ॥२८॥ 
चेत्रे पोषे च भाद्दे च पुण्ये मद्धूलवासरे। विष्णुना निर्मिता पुजा त्रिषु लोकेषु भक्तितः ॥२९॥ 
वर्षान्ते पोषसंक्रन्त्यां मेध्यामाबाह्म चाङ्गणे । मनुस्तां पुजयामास सा भूता भुवनत्रये ॥३०॥ 
राज्ञा संपुजिता सा वे मङ्गलेनेव मङ्गला । केदारेणेव नीलेन नलेन सुबलेन च॥३१॥ 


जननी सुरभी, यज्ञ की प्रिया दक्षिणो, क्षीरसागर की कन्या कमला तथा कमलिनियों में श्री (शोभा) रूपा हैं।,२७॥ 
वे चन्द्रमा में शोभा रूप हैं तथा सूर्य मण्डल से विभूषित हैं। उसी भाँति आभूषणों, रत्नों, फलों, जलोत्पन्न वस्तुओं, 
राजाओं, रानियों, दिव्य स्त्रियों, घरों, समस्त फसलों, वस्त्रों, सुसंस्कृत स्थानों, देवों की प्रतिमाओं, 
मांगलिक कळशों, मणिःवस्तुओं. मोतियों और मालाओं में मनोहर रूप हैं। तथा उत्तम मणियों, हारों, 
दुग्ध, चन्दनं, वृक्षों की रम्य शाखाओं, नवीन मेघों और वस्तुओं में भी सुन्दर रूप हैं।॥२१-२४॥। इस प्रकार सर्व- 
प्रथम वैकुण्ठ में नारायण ने इस देवी की अर्चना की पश्चात्‌ भक्तिपूर्वक ब्रह्मा और शंकर ने॥२५॥ हे मुने ! 
तदनन्तर क्षीरसागर में विष्णु ने, मारत में स्वायम्भुव मनु ने और सभी राजाओं ने सविधि पुजा की ॥२६॥ उसके 
उपरान्त श्रेष्ठ ऋषिगणों, मुनिगणों, सज्जन गृहस्थों ने अर्चना की। गन्धर्वो आदि और सर्पो आदि ने भी ,पातालों 
में इन्हें पूजित किया॥२७॥ हे नारद! भादों मास की शुक्ल अष्टमी के. दिन ब्रह्मा ने भक्तिपूर्वक 
पुजा की और तीनों लोकों में पक्ष पर्यन्त उनकी. पूजा हुई॥२८॥ .भगव्रान्‌ विष्णु ने तीनों लोकों .में 
भक्तिपूर्वक इनकी पूजा करने के लिए चैत्र, पौष और भादों मास एवं पुण्य मंगल दिन बताया है ॥२९॥. मनु ने 
वर्षा के अन्तिम समय और पौष की संक्रान्ति के दिन मेंह तथा गृहः प्राङ्गण' में - लक्ष्मी की आवाहनपूर्वक 
पुजा की और उसी दिन से लक्ष्मी तीनों लोकों में प्रकट हो. गयीं ॥३०.। अनन्तर राजा मंगल ने उस 
मंगछस्वरूपा' महालक्ष्मी की पूजा की तथा केदार, नील, नल, सुबल, उत्तानपाद-पुत्र ध्रुव, इत्तर, बलि, कश्यप, दक्ष, 


१. क. "षु च जलेषु च। 
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४२४ | षट्त्रिज्ञोऽध्यायः 


धुवेणोत्तानपादन शक्रेण बलिना तथा । कश्यपेन च दक्षेण! मनुना च विवस्वता ॥ ३२॥ 
पियब्रतेन चन्द्रेण कुबरेणेव वायुना । यमेन वह्निना चैव वरुणेनेव पुजिता॥३३॥ 
एवं सर्वत्र सर्वेशच वन्दिता पूजिता सदा । सर्वेरवर्याधिदेवो सा सर्वसंपत्स्वरूपिणी॥३४।। 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० लक्ष्म्युपा० लक्ष्मीस्वरूपपूजादिवर्णनं 
नाम पर्ञ्चत्रिशोऽध्यायः ॥३५॥ 


अथ षट्लिशो ऽध्यायः 
नारायण उवाच 
नारायणप्रिया सा च वरा वेकुष्ठवासिनी । वेकुण्ठाधिष्ठातृदेवी महालक्ष्मीः सनातनी ॥१॥ 
कथं बभूव सा देवी पृथिव्यां सिन्धुकन्यका । कि तद्ध्यानं च कवचं सर्वं पूजाविधिक्रमम्‌॥२॥ 
पुरा कॅन स्तुताऽऽदो सा तन्मे व्याख्यातुमहसि IE 
नारायण उवाच 
पुरा दुर्वाससः शापाद्‌ भ्रष्टश्नोकः पुरंदरः । बभूव देवसंघरच मर्त्यलोकशच नारद ॥४॥ 


मनु, विवस्वान्‌ (सूर्य); प्रियव्रत, चन्द्र, कुबेर, वायु, यम, अग्नि और वरुण ने उनकी अर्चना की ॥ ३१-३३॥ 
इस प्रकार समी स्थाना में समी लोगों द्वारा वे वन्दित और पूजित हुई जो समस्त एऐश्वर्यों की अधिदेवी और 
निखिल सम्पत्तियों की स्वरूप हैं॥३४॥ 


~ 


श्रीत्रह्मववतमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-न।रायण-संवादविषयक लक्ष्मी-उपाख्यान में 
लक्ष्मी के स्वरूप और पूजा आदि के वर्णन नामक पैतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३५॥ 


- अध्याय ३६ 
इन्द्र को दुर्वासा का शाप 

नारद बोले-..वैकुण्ठ लोक में निवास करनेवाली परमश्रेष्ठ एवं नारायण की प्रेयसी वह महालक्ष्मी देवी 
जो वैकुण्ठ की अवीश्वरी और सनातनी (जरामरण रहित सदैव एक रूप रहने वाली) हैं, वह पृथ्वी में सिंन्थु की 
पुत्री केसे हुई ? तथा उसका ध्यान, कवच और पूजा विधान का समस्त क्रम क्या है? ॥१-२॥ एवं आदि काल में 
सवंप्रथम उनकी स्तुति किसने की, मुझे बताने की कृपा करें ॥३॥ 

नारायण बोल--हे नारद! पहले समय में दुर्वासा जी के शाप के कारण इन्द्र की श्री नष्ट हो गयी और 
उसी कारण देववृन्द तथा मर्त्यलोक भी श्रीविहीन हो गया ॥४॥ हे नारद ! अनन्तर रुष्ट होने के कारण वह लक्ष्मी 


१. क. “ण कर्दमेन वि०। २. क. च स्तवनं स०। 
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बरैह्मवेवतंपुराणंम्‌ ४२५ 


लक्ष्मीः स्वर्गादिकं त्यक्त्वा रुष्टा परमदुःखिता । गत्वा लीना च वैकुण्ठे महालक्ष्यां च नारद ॥५॥ 
तदा शोकाद्युर्दवा दुःखिता ब्रह्मणः सभाम्‌ । ब्रह्माणं च पुरस्कृत्य ययुवेकुण्ठमेव च॥६॥ 
वैकुण्ठे शरणापञ्ता देवा नारायणे परे । अतीव देन्ययुक्ताइच शुष्ककण्ठौष्ठतालुका:॥७॥ 
तदा लक्ष्मीईच कलया पुरा नारायणाज्ञया । बभूव सिन्धुकन्या सा शक्रसंपत्स्वरूपिणी ॥८॥ 
तदा मथित्वा क्षीरोदं देवा देत्यगणेः सह । संप्रापुरच वरं लक्ष्म्या ददृशुस्तां च तत्र हि॥९॥ 
सुरादिभ्यो वरं दत्त्वा वनमालां च विष्णवे । ददो प्रसन्नवदना तुष्टा क्षीरोदशायिने १०॥ 
देवाश्चाप्यसुराक्राच्तं राज्यं प्रापु्च तद्वरात्‌ । तां संपुज्य च संस्तूय सर्वत्र च निरापदः॥ १ १॥ 
नारद उवाच 
कथं शशाप दुर्वासा मुनिश्रेष्ठः पुरंदरम्‌ । केन दोषेण वा ब्रह्मन्त्रह्िष्ठ ब्रह्मवित्पुरा॥१२॥ 
मसन्थे केत खूपेग जलधिस्तंः सुरादिभिः । केन स्तोत्रेण सा देवी शक्रे साक्षाद्बभूव ह॥१३॥ 
को वा तयोश्च संवादो हयभवत्तद्वद प्रभो ॥१४॥ 
नारायण उवाच 
मधुपानत्रमसश्च त्रेलोक्याधिषतिः पुरा । क्रोडां चकार रहसि रम्भया सह कामुकः ॥१५॥ 


परम दुःखी होकर स्वर्गं आदि को त्याग कर वैकुण्ठ चली गयीं और वहाँ महालक्ष्मी में लीन हो गयीं ॥५॥ उस समय 
शोकाकुल के कारण देवगण दुःखी होकर ब्रह्मा की सभा में गये और वहाँ उन्हें आगे करके देवों ने बैकुण्ठ लोक कीं 
यात्रा की ॥६॥ वहाँ पहुँच कर उन लोगों ने सब से परे रहने वाले नारायण देव की शरण प्राप्त की । उसं समय 
अत्यन्त दीनता के कारण देवों के कण्ठ, ओंठ और तालू सूख गये थे ॥७॥ उपरान्त लक्ष्मी ने अपनी कला (अंश) द्वारा 
सिन्धु की कन्या होकर पुनः जन्म ग्रहण किया, जो इन्द्र की सम्पत्ति स्वरूप थीं और जिन्हें पूर्वकाल में हीं नारायण 
देव की (इसके लिए) आज्ञा हो चुकी थी ॥८॥ अनन्तर देवों ने दैत्यों के साथ क्षीरसागर का मन्थन किया, जिससे 
उन्हें लक्ष्मी का दर्शन और वरदान दोनों वहाँ प्राप्त हुए ॥९॥ अनन्तर प्रसन्नमुख लक्ष्मी ने संतुष्ट होकर देवताओं को 
वर प्रदान किया और क्षीरसागर में शयन करने वाले भगवान्‌ विष्णु को वनमाला पहना कर उनका वरण किया ॥१०॥ 
वरदान प्राप्त होने के पश्चात्‌ देवों ने असुरों द्वारा अपहरण किया हुआ अपना राज्य पुनः प्राप्त किया और उन 
लोगों ने लक्ष्मी जी की सविधि अर्चा एवं स्तुति की, जिससे सर्वत्र देवगण उसी क्षण निरापद हो गये ॥११॥ 
नारद बोले--हे ब्रह्मन्‌! पूर्वकाल में मुनिश्रेष्ठ एवं ब्रह्मवेत्ता दुर्वासा ने ब्राह्मण मक्त इन्द्र को क्यों 
शाप दिया, उनका क्या अपराध था? हे प्रभो! देवों ने किस प्रकार समुद्र का मन्थन किया, किस, स्तोत्र द्वारा 
स्तुति करने पर इन्द्र को लक्ष्मी का साक्षातृकार (दर्शन) हुआ और उन दोनों का क्या संवाद हुआ, ये समी 
बातें मुझे बतायें ॥ १२-१४ 
नारायण बोले--पहले समय में एक बार तीनों लोकों के अधीश्वर (इन्द्र) मधु (आसव) पान से प्रमत्त 
होकर एकान्त स्थान में रम्मा के साथ अति कामुकता से काम क्रीड़ा कर रहे थे ॥१५॥ उसने उनके चित्त को अपने 
षड 
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४२६ षट्त्रिशोऽध्यायः 


कृत्वा ऋडां तया सार्ध कामुक्या हृतचेतनः । तस्थो तत्र सहारण्ये कामोर 


उ रा मथितमानसः॥। १६॥ 
हर यान्तं 


वकुण्ठादृषिपुंगवम्‌ । दुर्वाससं ददशन्दो ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा ॥ १७॥ 


प्रीष्ममध्या ह्लमातंण्डसहललप्रभभीववरम्‌ । प्रतप्तकाऊ्चनाभासं जटाभारमहोज्ज्वलन्‌ ॥१८॥ 
शुक्लयज्ञोपवीतं च चीरं दण्डं कमण्डलुम्‌ । महोज्ज्वलं च तिलकं बिभ्रतं चन्द्रसंनिभस्‌॥। १९॥ 
समन्वितं शिष्यवर्गेबेंदवेदाड्भपा रगं: । 


दृष्ट्वा ननाम शिरसा संभ्रमात्त॑ पुरंदरः॥२०॥ 
मुनिना च सरिष्येण तस्मे दत्ताः शुभाशिषः ॥२१॥ 


मृत्युरोगजराशोकहरं मोक्षकरं ददौ॥२२॥ 
शक्रः पुष्यं गृहीत्वा च प्रमत्तो राजसंपदा । अमेण स्थापयामास तत्र वे हस्तिमस्तक ॥२३॥ 


हस्ती तर्स्पर्शमात्रेण रूपेण च गुणेन च । तेजसा वयसा कान्त्या विष्णुतुल्यो बभूव सः ॥२४॥ 
त्यक्त्वा शक्र गजन्द्रशचाप्यगच्छद्‌ घोरकाननस्‌ । न शशाक महेन््रस्तं रक्षितं तेजसा मने ॥२५॥ 
तत्युष्प त्यक्तवन्त च दृष्ट्वा शक्रं मुनीशवरः । तं शशाप महातेजाः 


शिष्यवर्ग स भक्त्या वे तुष्टाव च मुदाऽन्वितः । 
विष्णुदत्तं पारिजातपुष्पं च सुमनोहरम्‌ । 


क्ोधसंरदतलोचनः ॥ २६॥ 


दुर्वासा उवाच 


अरे श्रिया प्रमत्तस्त्वं कथं मामवमन्यसे । मह्त्तपुष्पं गर्वेण त्यक्तवान्हस्तिमस्तके ॥२७॥ _ 


अवीन कर लिया और उस कारण वे काम से मथितचित्त होकर अवस्थित हुए ॥१६॥ दैव संयोग से उसी समय वैकुण्ठ 
से कैलाश जाते हुए ऋषिश्रेष्ठ दुर्वासा, जो ्रह्मतेज से प्रज्वलित थे, इन्द्र को वहाँ आते हुए दिखाई पड़े॥१७॥ 
वे ग्राष्म काळ के मव्याह्व मातंण्ड (सूर्य) की सहस्तों किरणों की भाँति प्रभापूर्ण, ईश्वर, अति संतप्त सुवर्णं की सी 
कान्ति वाळे, अति शुभ्र जटामार, शुक्ल यज्ञोपवीत, वस्त्र, दण्ड, कमण्डलू और भाल में चन्द्रमा की भाँति 
अत्यन्त उज्ज्वल तिलक वारण किए हुए थे ॥१८-१९॥ इस प्रकार वेदों और वेदांगों के पारगामी विद्वान्‌ शिष्य वर्गो 
से वे युक्त थे। उन्हें देखकर इन्द्र ने शिर से सहसा प्रणाम किया ॥२०॥ और प्रसन्न मन से भक्तिपूर्वक उनके शिष्यों 
को मी स्तुति की। अनन्तर शिष्यं समेत मुनि ने उन्हें शुभाशीर्वाद प्रदान किया ॥२१॥ और भगवान्‌ विष्णु का 
दिया हुआ वह पारिजात का पुष्प भी उन्हें प्रदान किया, जो अति मनोहर, तथा मृत्यु, रोग, जरा एवं शोक का 
नाशक और मोक्षप्रद था ॥२२॥ किन्तु राजसम्पत्ति से प्रमत्त होने के नाते इन्द्र ने उस पुष्प को लेकर भ्रमवश उसे 
अपने गजराज के मस्तक पर रख दिया ॥२३॥ जिसके स्पर्श मात्र से वह गजराज उसी समय रूप, गुण, तेज, अवस्था 
और कान्ति में भगवान्‌ विष्णु के समान हो गया ॥२४॥ हे मुने ! वह गजराज उसी समथ इन्द्र को वहाँ त्याग कर 
स्वयं किसी अन्य घोर जंगल में चला गया और महेन्द्र मी उस समय उसे अपने तेज से रोक न संके॥२५॥ उपरान्त 
मुनियों के. अधिपति एवं महातेजस्वी दुर्वासा के नेत्र, उस पुष्प का त्याग करते हुए इन्द्र को देखकर क्रोध से 
रक्त-वर्णं के हो गए। उन्होंने उसी निमित्त उन्हें शाप दे दिया॥२६॥ 

दुर्वासा बोले_अरे ! तुम लक्ष्मी से अति मतवाळा हो गये हो क्या? यह हमारा अपमान क्यों कर रहें 
हो कि मेरे दिए हुए पुष्प को तुमने गर्व से हाथी के मस्तक परडाल दिया है? (तुम्हें नहीं मालूम है कि) भगवान्‌ विष्णु 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४२७ 


विष्णोनिवेदित पुष्पं नेवेद्यं वा फलं जलम्‌ । प्राप्तिमात्रेण भोक्तव्यं त्यागेन ब्रह्महा जनः ॥२८॥ 
अष्टश्रीभ्रेष्टबुद्धिश्च भ्रष्ठज्ञानों' भवेन्नरः । यस्त्यजेद्विष्णुनेवेद्य॑ भाग्येनोपस्थितं शभम ॥२९॥ 
प्राप्तिमात्रेण यो भुङक्ते भक्त्या विष्णुनिवेदितम्‌ । पुंसां शतं. समुद्धृत्य जीवन्मुक्तः -स्वयं भवेत्‌ ॥ ३०॥ 
विष्णुनेवेद्यभोजो यो नित्यं तु प्रणमेद्धरिम्‌ । पुजयेत्स्तोति वा भक्त्या स विष्णुसद्शो भवेत्‌ ॥३१॥ 
तत्स्पशेवायुना सद्यस्तीथो घरच विशुध्यति । तत्पादरजसा मूढ सद्यः पुता वसुंधरा ॥३२॥ 
पुंश्चल्यन्नमवीराज्नं शूत्रश्राद्वासमेव च । यद्धरेरनिवेद्यं च वृथामांसमभक्षकम्‌ ॥३३॥ 
शिवलिज्जअदत्तान्ं यदन्नं  शूद्रयाजिनाम्‌ । चिकित्सकद्विजानां च देवलान्नं तथेव च ॥३४॥ 
कन्याविक्रयिणामन्नं यदन्नं योनिजोविनाम्‌ । अनुष्णान्नं पर्युषितं सर्वभक्ष्यावशेषितम्‌ ॥३५॥ 
शूद्रायतिद्विजान्नं च वृषवाहद्विजान्नकम्‌ । अदीक्षितह्विजान्नं च यदन्नं शवदाहिनाम्‌ ॥३६॥ 
अगम्यागामिनां चेव द्विजानामन्नमेव च । मित्रदुहां कृतघ्नानामन्नं विश्वासघातिनाम्‌ ॥३७॥ 
मिथ्यासाक्ष्यप्रदानां च ब्राह्मणानां तथेव च । एतसर्वं विशुद्धयेत विष्णुनेवेद्यभक्षणात्‌ ॥३८॥ 
३वपचो विष्णुसेवी च वंशानां कोटिमुद्धरेत्‌ । हरेरभक्तो विप्रशच स्वं च रक्षितुमक्षमः॥३९॥ 


को अपित किया हुआ पुष्प, नैवेद्य, फल और जल हाथ में आते ही खा लेना चाहिये उसके त्याग करने से मनुष्य 
ब्रह्मघाती होता है। इसीलिए भगवान्‌ विष्णु का शुभ नेवेद्य (किसी प्रकार) भाग्य से प्राप्त होने पर जो मनुष्य 
उसका त्याग करता है, वह लक्ष्मी, बृद्धि और ज्ञान से च्युत होकर भ्रष्ट हो जाता है । और जो भगवान्‌ विष्णु को 
निवेदित नैवेद्य के प्राप्त होते ही उसे भक्तिपूर्वक खा लेता है, वह अपनी सौ पीढ़ियों के उद्धारपूर्वक स्वयं जीवन्मुक्त 
हो जाता है ॥२७-३०॥ इस प्रकार भगवान्‌ विष्णु के नेवेद्य का भक्षण करने वाळा जो मनुष्य नित्य भक्तिपूर्वक 
उन्हें प्रणाम, पुजा और स्तुति करता है, वह विष्णु के समान होता है॥३१॥ हे मूढ़ ! उसके स्पर्श-वायु से तीर्थगण 
तुरन्त शुद्ध हो जाते हैँ और उसके चरण रज से पृथ्वी भी तुरन्त पवित्र होती है ॥३२॥ व्यभिचारिणी. स्त्री, 
विधवा स्त्री तथा शूद्र के श्राद्ध का अन्न और भगवान्‌ विष्णु को निवेदन न किया गया अन्न, ये सब व्यर्थे और मांस के 
समान अभक्ष्य होते हैं॥३३॥। किन्तु शिवलिंग पर अपित किया हुआ अन्न, शूद्रों को यज्ञ कराने वाले ब्राह्मण का 
अन्न, चिकित्सक (वैद्य) ब्राह्मण का अन्न, देवल (मन्दिर के पुजारी ब्राह्मण) का अन्न, कन्याविक्ेता का अन्न, योनि: 
जीवी (किसी मी स्त्री के व्यभिचार द्वारा लीविका चलाने वाले) का अन्न, ठंडा और वासी अन्न, सब के खाने से वचा 
हुआ अन्न, शूद्र सत्री के पति होने वाले ब्राह्मण का अन्न, बैलों पर लादने वाले ब्राह्मण का अन्न, दीक्षा रहित ब्राह्मण का अन्न, 
शवदाही (मुर्दा जलाने का काम करने वाले) का अन्न. अगम्यां स्त्री के साथ गमन करने वाले ब्राह्मण का अन्न, मित्रद्रोही, 
कृतध्न, विइवासघाती और झूठी गवाही देने वाले ब्राह्मण का अन्न, यह सब खाने वाला व्यक्ति भगवान्‌ विष्णु के नैवेद्य 
मक्षण करने से शुद्ध हो जाता. है ॥३४-३८॥ इतना ही नहीं विष्णु की सेवा करने वाला इवपच (मेहतर आदि ) भी अपनी 
करोड़ों पीढ़ियों का उद्धार करता है और विष्णुमक्तिहीन ब्राह्मण अपनी भी रक्षा करने में असमर्थ रहता है॥३९॥ 


१क. 'ष्टराज्यो भ०। 
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४२६ षट्‌त्रिशोऽध्यायः 


क्वा (33० तया साधं कामुक्या हृतचेतनः । तस्थौ तत्र सहारण्ये कामोन्मथितमानसः॥ १६॥ 
र यान्तं वकुण्ठादृषिपुंगवम्‌ । दुर्वाससं ददझन्दो ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा ॥ १७॥ 


्रष्ममध्या ह्लमातंण्डसहह्रप्रभमीस्वरम्‌ । प्रतप्तकाञ्चनाभासं जटाभारमहोउज्वलम्‌ ॥ १८॥ 
शुक्लयत्ञोपवीतं च चोरं Ma कमण्डलुम्‌ । महोज्ञ्वलं च तिलकं बिभ्रतं चन्द्रसंनिभस्‌ ॥ १९॥ 
समन्वितं दवेदाङ्गपारगेः । 


दृष्ट्वा ननाम शिरसा संञ्रमात्तं पुरंदरः॥२०॥ 


+ द मुनिना च सशिष्येण तस्मे दत्ताः शुभाशिषः ॥२१॥ 
भुदत्तं पारिजातपुष्पं च सुमनोहरम्‌ । मृत्युरोगजराशोकहरं मोक्षकरं ददौ ॥२२॥ 


शाक्रः पुष्पं गृहीत्वा च प्रमत्तो राजसंपदा । भ्रमेण स्थापयामास तत्र वे हस्तिमस्तक ॥२३॥ 
हस्ती तस्स्पर्शमात्रेण रूपेण च गुणेन च । तेजसा वयसा कान्त्या बिष्णुतुल्यो बभूव सः ॥२४॥ 
त्यक्त्वा शक्रं गजेन्द्रशचाप्यगच्छद्‌ घोरकाननम्‌ । न शशाक महेन्द्रस्तं रक्षितुं तेजसा सुने ॥२५॥ 
तत्पुष्पं त्यक्तवन्तं च दृष्ट्वा शक्रं मुनीह्वरः । तं शशाप महातेजाः 


शिष्यवर्ग स भक्त्या वे तुष्टाव च मुदाऽन्वितः । 


क्ोधसंरबतलो चनः ॥ २६॥ 


दुर्वासा उवाच 


अरे शिया प्रमत्तस्त्वं कथं मामवमन्यसे । महत्पुष्पं गर्वेण त्यक्तवान्हस्तिमस्तके ॥२७॥ 


अधीन कर लिया और उस कारण वे काम से मथितचित्त होकर अवस्थित हुए ॥१६॥ दैव संयोग से उसी समय वैकुण्ठ 
से कैलाश जाते हुए ऋषिश्रेष्ठ दुर्वासा, जो ब्रह्मतेज से प्रज्वलित थे, इन्द्र को वहाँ आते हुए दिखाई पड़े॥१७॥ 
वे हा के मध्याह्न मातंण्ड (सूर्य) की सहस्नों किरणों की भाँति प्रभापू्ण, ईश्वर, अति संतप्त सुवर्णे की सी 
कान्ति वाले, अति शुभ्र जटामार, शुक्ल यज्ञोपवीत, वस्त्र, दण्ड, कमण्डलू और भाल में चन्द्रमा की भाँति 
अत्यन्त उज्ज्वल तिलक धारण किए हुए थे ॥१८-१९॥ इस प्रकार वेदों और वेदांगों के पारगामी विद्वात्‌ शिष्य वर्गों 
सेवे युक्‍त थे। उन्हें देखकर इन्द्र ने शिर से सहसा प्रणाम किया ॥२०॥ और प्रसन्न मन से भक्तिपूर्वक उनके शिष्यों 
की मी स्तुति की। अनन्तर शिष्यों समेत मुनि ने उन्हें शुभाशीर्वाद प्रदान किया ॥२१॥ और भगवान्‌ विष्णु का 
दिया हुआ वह पारिजात का पुष्प भी उन्हें प्रदान किया, जो अति मनोहर, तथा मृत्यु, रोग, जरा एवं शोक का 
नाशक और मोक्षप्रद था ॥२२॥ किन्तु राजसम्पत्ति से प्रमत्त होने के नाते इन्द्र ने उस पुष्प को लेकर भ्रमवश उसे 
अपने गजराज के मस्तक पर रख दिया ॥२३॥ जिसके स्पर्श मात्र से वह गजराज उसी समय रूप, गुण, तेज, अवस्था 
और कान्ति में भगवान्‌ विष्णु के समान हो गया ॥२४॥ हे मुने ! वह गजराज उसी समय इन्द्र को वहाँ त्याग कर 
स्वयं किसी अन्य घोर जंगल में चला गया और महेन्द्र भी उस समय उसे अपने तेज से रोक न संके॥२५।। उपरान्त 
मुनियों के अधिपति एवं महातेजस्वी दुर्वासा के नेत्र, उस पुष्प का त्याग करते हुए इन्द्र को देख कर क्रोध से 
रक्त-वर्णं के हो गए। उन्होंने उसी निमित्त उन्हें शाप दे दिया॥२६॥ 

दुर्वासा बोले-...अरे ! तुम लक्ष्मी से अति मतवाला हो गये हो क्या? यह हमारा अपमान क्यों कर रहे 
हो कि मेरे दिए हुए पुष्प को तुमने गर्व से हाथी के मस्तक पर डाल दिया हैं? (तुम्हें नहीं मालूम है कि) भगवान्‌ विष्णु 
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विष्णोनिवेदित पुष्पं नेवेद्यं वा फलं जलम्‌ । प्राप्तिमात्रेण भोक्तव्यं त्यागेन ब्रह्महा जन: ॥२८॥ 
भ्रष्टश्रीभ्रेष्टवुद्धिडच भ्रष्टज्ञानो' भवेन्नरः । यस्त्यजद्विष्णुनेवेद्य॑ भाग्येनोपस्थितं शुभम्‌ ॥२९॥ 
प्राप्तिमात्रेण यो भुङक्ते भक्त्या विष्णुनिवेदितम्‌ । पुंसां शतं. समुद्धृत्य जोवन्मुक्तः स्वयं भवेत्‌ ॥३०॥ 
विष्णुनवेद्यभोजी थो नित्यं तु प्रणमेद्धरिम्‌ । पुजयेत्स्तोति वा भक्त्या स विष्णुसदृशो भवेत्‌ ॥३ १॥ 
तत्स्पशेवायुना सद्यस्तीथो घश्च विशुध्यति । तत्पादरजसा मूढ सद्यः पुता वसुंधरा ॥३२॥ 
पुंश्चल्यन्नमवीराज्नं  शूतरश्राद्वास्मेव च । यद्धरेरनिवेद्यं च वृथामांसमभक्षकम्‌ ॥३३॥ 
झिवलिङ्भप्रदत्तान्नं यदन्नं शाद्रयाजिनाम्‌ । चिकित्सकद्विजानां च देवलान्नं तथेव च॥३४॥ 
कन्याविक्रयिणामन्नं यदन्नं योनिजोविनाम्‌ । अनुष्णान्नं पर्युषितं सर्वभक्ष्यावशेषितम्‌ ॥३५॥ 
शूद्रापतिद्विजान्नं च वृषवाहद्विजान्नकम्‌ । अदीक्षितद्विजान्नं च यदन्नं शवदाहिनाम्‌॥३६॥ 
अगस्यागामिनां चेव द्विजानामन्नमेव च । मित्रदुहां कृतध्नानामन्नं विश्वासघातिनाम्‌ ॥३७॥ 
मिथ्यासाक्ष्यप्रदानां च ब्राह्मणानां तथेव च । एतसर्वं विशुद्ध्येत विष्णुनेवेद्यभक्षणात्‌ ॥३८॥ 
३वपचो विष्णुसेवी च वंशानां कोटिमुद्धरेत्‌ । हरेरभक्तो विप्रशच स्वं च रक्षितुमक्षमः॥३९॥ 


को अपित किया हुआ पुष्प, नेवे, फल और जळ हाथ में आते ही खा लेना चाहिये उसके त्याग करने से मनुष्य 
ब्रह्मघाती होता है। इसीलिए भगवान्‌ विष्णु का शुभ नेवेद्य (किसी प्रकार) भाग्य से प्राप्त होने पर जो मनुष्य 
उसका त्याग करता है, वह लक्ष्मी, बुद्धि और ज्ञान से च्युत होकर भ्रष्ट हो जाता है। और जो भगवान्‌ विष्णू को 
निवेदित नैवेद्य के प्राप्त होते ही उसे भक्तिपूर्वक खा लेता है, वह अपनी सौ पीढ़ियों के उद्धारपूर्वक स्वयं जीवन्मुक्त 
हो जाता है ॥२७-३०॥ इस प्रकार भगवान्‌ विष्णू के नेवेद्य का भक्षण करने वाला जो मनुष्य नित्य भक्तिपूर्वक 
उन्हें प्रणाम, पुजा और स्तुति करता है, वह विष्णु के समान होता है॥३१॥ हे मूढ़ ! उसके स्पर्श-वायु से तीर्थगण 
तुरन्त शुद्ध हो जाते हैं और उसके चरण रज से पृथ्वी भी तुरन्त पवित्र होती है ॥३२॥ व्यभिचारिणी. स्त्री, 
विधवा स्त्री तथा शूद्र के श्राद्ध का अन्न और भगवान्‌ विष्णु को निवेदन न किया गया अन्न, ये सब व्यर्थ और मांस के 
समान अभक्ष्य होते हैं॥३३॥। किन्तु शिवलिंग पर अपित किया हुआ अन्न, शूद्रों को यज्ञ कराने वाले ब्राह्मण का 
अन्न, चिकित्सक (वैद्य) ब्राह्मण का अन्न, देवल (मन्दिर के पुजारी ब्राह्मण) का अन्न, कन्याविक्रेता का अन्न, योनि- 
जीवी (किसी भी स्त्री के व्यभिचार द्वारा जीविका चलाने वाले) का अन्न, ठंडा और वासी अन्न, सब के खाने से बचा 
हुआ अन्न, शूद्रा स्त्री के पति होने वाले ब्राह्मण का अन्न, बैलों पर लादने वाले ब्राह्मण का अन्न, दीक्षा रहित ब्राह्मण का अन्न 
शवदाही (मुर्दा जलाने का काम करने वाले) का अन्न. अगम्या स्त्री के साथ गमन करने वाले ब्राह्मण का अन्न, मित्रद्रोही, 
कृतध्न, विश्वासघाती और झूठी गवाही देने वाले ब्राह्मण का अन्न, यह सब खाने वाला व्यक्ति भगवान्‌ विष्णु के नेवेद्य 
मक्षण करने से शुद्ध हो जाता है ॥३४-३८॥ इतना ही नहीं विष्णु की सेवा करने वाला इवपच (मेहतर आदि ) सी अपनी 
करोड़ों पीढ़ियों का उद्धार करता है और विष्णुभक्तिहीन ब्राह्मण अपनी भी रक्षा करने में असमर्थ रहता है॥३९॥ 


१क. “ष्टराज्यो भ०। 


https:/arcBinevangdatadi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhictDoinhamaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


४२६ षट्त्रिशोऽध्यायः 


कृत्वा क्रीडां तया साधं कासुक्या हृतचतनः । तस्थो तत्र महारण्ये कामोन्मथितमानसः॥ १६॥ 
कलासशिखरं यान्तं बंकुण्ठादृषिपुंगवम्‌ । दुर्वाससं दरदशेन्द्रो ज्वलन्तं ब्रह्मतेजसा ॥ १७॥ 


ग्रीष्ममध्या ह्वमातंण्डसहह्रप्रभमीञ्वरम्‌ । प्रतप्तकाञ्चनाभासं जटाभारमहोउज्वलम्‌ ॥१८॥ 
शुक्लयन्ञोपवीतं च चोरं Md कमण्डलुम्‌ । महोज्ज्वलं च तिलकं बिभ्रतं चन्द्रसंनिभस्‌ ॥ १९॥ 
समन्वितं दवेदाद्भयारगँः । 


छल रि दृष्ट्वा ननाम शिरसा संभ्रमात्त॑ पुरंदर: ॥२०॥ 
यवग स भक्त्या बे तुष्टाव च मुदाऽन्वितः । मुनिना च सशिष्येण तस्मे दत्ताः शुभाशिषः ॥२१॥ 
विष्भुदत्त व पारिजातपुष्पं च सुमनोहरम्‌ । मृत्युरोगजराशोकहर॑ मोक्षकरं ददो॥२२॥ 
शक्रः पुष्य गृहीत्वा च प्रमत्तो राजसंपदा । भ्रमेण स्थापयामास तत्र वे हस्तिमस्तक ॥२३॥ 
हस्ती तस्स्परशमात्रेण रूपेण च गुणेन च । तेजसा वयसा कान्त्या विष्णुतुल्यो बभूव सः ॥२४॥ 
त्यक्त्वा शक्र गजन्द्रश्चाप्यगच्छद घोरकाननम्‌ । न शशाक महेन्द्रस्तं रक्षितं तेजसा मने ॥२५॥ 
तत्पुष्प त्यक्तवन्त च दुष्ट्वा शक्त मुनीइवरः । तं शशाप महातेजाः कऋोधसंरवतलोचनः॥२६।॥ 
दुर्वासा उवाच 
अरे श्रिया प्रमत्तस्त्वं कथं मामवमन्यसे । मदृत्तुष्पं गर्वेण त्यक्तवान्हस्तिमस्तके ॥२७॥ | 


अधीन कर लिया और उस कारण वे काम से मथितचित्त होकर अवस्थित हुए ॥१६॥ दैव संयोग से उसी समय वैकुण्ठ 
से कैलाश जाते इए ऋषिश्रेष्ठ दुर्वासा, जो ब्रह्मतेज से प्रज्वलित थे, इन्द्र को वहाँ आते हुए दिखाई पड़े॥१७॥ 
वै ग्राष्म काळ के मब्याल्न मार्तण्ड (सूर्य) की सहस्नों किरणों की माँति प्रभापुर्ण, ईश्वर, अति संतप्त सुवणं की सी 
कान्ति वाले, अति शुभ्र जटामार, शुक्ल यज्ञोपवीत, वस्त्र, दण्ड, कमण्डलु और भाल में चन्द्रमा की भाँति 
अत्यन्त उज्ज्वल तिलक धारण किए हुए थे ॥१८-१९॥ इस प्रकार वेदों और वेदांगों के पारगामी विद्वान्‌ शिष्य वर्गों 
से वे युक्त थे। उन्हें देखकर इन्द्र ने शिर से सहसा प्रणाम किया ॥२०॥ और प्रसन्न मन से भवितिपूर्वक उनके शिष्यों 
को भी स्तुति की। अनन्तर शिष्यों समेत मुनि ने उन्हें शुभाशीर्वाद प्रदान किया ॥२१॥ और भगवान्‌ विष्णु का 
दिया हुआ वह पारिजात का पुष्प भी उन्हें प्रदान किया, जो अति मनोहर, तथा मृत्यु, रोग, जरा एवं शोक का 
नाशक और मोक्षप्रद था ॥२२॥ किन्तु राजसम्पत्ति से प्रमत्त होने के नाते इन्द्र ने उस पुष्प को लेकर भ्रमवश उसे 
अपने गजराज के मस्तक पर रख दिया ॥२३॥ जिसके स्पर्श मात्र से वह गजराज उसी समय रूप, गुण, तेज, अवस्था 
और कान्ति में भगवान्‌ विष्णु के समान हो गया ॥२४॥ हे मुने ! वह गजराज उसी समय इन्द्र को वहाँ त्याग कर 
स्वयं किसी अन्य घोर जंगल में चला गया और महेन्द्र मी उस समय उसे अपने तेज से रोक न सके ॥२५।। उपरान्त 
मुनियों के अधिपति एवं महातेजैस्वी दुर्वासा के नेत्र,उस पुष्प का त्याग करते हुए इन्द्र को देख कर क्रोष से 
रकक्‍त-वर्ण के हो गए। उन्होंने उसी निमित्त उन्हें शाप दे दिया ॥२६॥ 

दुर्वासा बोले--.अरे ! तुम लक्ष्मी से अति मतवाला हो गये हो क्या? यह हमारा अपमान क्यों कर रहें 
हो कि मेरे दिए हुए पुष्प को तुमने ग्वं से हाथी के मस्तक परडाळ दिया है? (तुम्हें नहीं मालूम है कि) भगवान्‌ विष्णु 
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विष्णोनिवेदितं पुष्पं नेवेद्यं वा फलं जलम्‌ । प्राप्तिमात्रेण भोक्तव्यं त्यागेन ब्रह्महा जन: ॥२८॥ 
भ्रष्टश्रीन्रेष्टवुद्धिश्‍च भ्रष्टज्ञानो' भवेन्नरः । यस्त्यजेहिण्णुनेवेय भाग्येनोपस्थितं शुभम्‌ ॥२९॥। 
प्राप्तिमात्रेण यो भुङक्ते भक्त्या विष्णुनिवेदितम्‌ । पुंसां शतं. समुद्धृत्य जीवन्मुक्तः -स्वयं नवेत्‌ ॥३०॥ 
विष्णुनेवेद्यमोजी थो नित्यं तु प्रणमेद्धरिम्‌ । पुजयेत्स्तोति वा भक्त्या स विष्णुसदृशो भवेत्‌ ॥३ १॥ 
तत्स्पशेवायुना सद्चस्तीथो घश्च विशुध्यति । तत्पादरजसा मूढ सद्यः पुता वसुंधरा ॥३२॥ 
पुंश्चल्यन्नमवीरात्नं शूद्रशाद्धान्नमेव च । यद्धरेरनिवेद्यं च वृथामांसमभक्षकम्‌ ॥३३॥ 
शिवलिङ्भप्रदत्तान्नं यदन्नं शूद्रयाजिनाम्‌ । चिकित्सकद्विजानां च देवलान्नं तथेव च॥३४॥ 
कन्याविक्रयिणामन्नं यदन्नं योनिजीविनाम्‌ । अनुष्णान्नं पर्युषितं सर्वभक्ष्यावशेषितम्‌ ॥३५॥ 
शूद्रापतिद्विजान्नं च वृषवाहद्विजान्नकम्‌ । अदोक्षितद्विजान्नं च यदन्नं शवदाहिनाम्‌ ॥३६॥ 
अगम्यागामिनां चेव द्विजानासन्नमेव च । मित्रदुहां कृतध्नानामन्नं विशवासघातिनाम्‌ ॥३७॥ 
मिथ्यासाक्ष्यप्रदानां च ब्राह्मणानां तथेव च । एतसर्वं विशुद्ध्येत विष्णुनेवेद्यभक्षणात्‌ ॥३८॥ 
इवपचो विष्णुसेवी च वंशानां कोटिमुद्धरेत्‌ । हरेरभक्तो विप्रशच स्वं च रक्षितुमक्षमः॥३९॥ 


को अपित किया हुआ पुष्प, नैवेद्य, फल और जल हाथ में आते ही खा लेना चाहिये उसके त्याग करने से मनुष्य 
ब्रह्मघाती होता है। इसीलिए भगवान्‌ विष्णु का शुभ नेवेद्य (किसी प्रकार) भाग्य से प्राप्त होने पर जो मनुष्य 
उसका त्याग करता है, वह लक्ष्मी, बुद्धि भौर ज्ञान से च्युत होकर भ्रष्ट हो जाता है और जो भगवान्‌ विष्णु को 
निवेदित नैवेद्य के प्राप्त होते ही उसे भक्तिपूर्वक खा लेता है, वह अपनी सौ पीढ़ियों के उद्धारपूर्वक स्वर्यं जीवन्मुक्त 
हो जाता है ॥२७-३०॥ इस प्रकार भगवान्‌ विष्णू के नेवेद्य का भक्षण करने वाला जो मनुष्य नित्य भक्तिपूर्वक 
उन्हें प्रणाम, पुजा और स्तुतिं करता है, वह विष्णु के समान होता है॥३१॥ हे मूढ़ ! उसके स्पर्श-वायु से तीर्थगण 
तुरन्त शुद्ध हो जाते हैं और उसके चरण रज से पृथ्वी भी तुरन्त पवित्र होती है ॥३२॥ व्यभिचारिणी. स्त्री, 
विधवा स्त्री तथा शद्र के श्राद्ध का अन्न और भगवान्‌ विष्णु को निवेदन न किया गया अन्न, ये सब व्यर्थ और मांस के 
समान अभक्ष्य होते हैं॥३३॥। किन्तु शिवलिंग पर अपित किया हुआ अन्न, शूद्रों को यज्ञ कराने वाले ब्राह्मण का 
अन्न, चिकित्सक (वैद्य) ब्राह्मण का अन्न, देवल (मन्दिर के पुजारी ब्राह्मण) का अन्न, कन्याविक्रेता का अन्न, योनि- 
जीवी (किसी भी स्त्री के व्यभिचार द्वारा जीविका चलाने वाळे) का अन्न, ठंडा और वासी अन्न, सब के खाने से बचा 
हुआ अन्न, शूद्रा स्त्री के पति होने वाले ब्राह्मण का अन्न, बैलों पर लादने वाले ब्राह्मण का अन्न, दीक्षा रहित ब्राह्मण का अन्न, 
शवदाही (मुर्दा जलाने का काम करने वाले) का अन्न. अगम्या स्त्री के साथ गमन क रने वाले ब्राह्मण का अन्न, मित्रद्रोही, 
कृतध्न, विश्वासघाती और झठी गवाही' देने वाले ब्राह्मण का अन्न, यह सब खाने वाला व्यक्ति भगवान्‌ विष्णु के नेवेद्य 
मक्षण करने से शुद्ध हो जाता है ॥३४-३८॥ इतना ही नहीं विष्णु की सेवा करने वाला इवपच (मेहतर आदि ) भी अपनी 
करोड़ों पी ढ़ियों का उद्धार करता है और विष्णुभक्तिहीन ब्राह्मण अपनी भी रक्षा करने में असमर्थे रहता है ॥३९॥ 


शक. 'ष्टराज्यो भ०। 
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४२८ षट्त्रिशोऽध्यायः 


अज्ञानाद्यदि गृह्हाति दिष्णोनिर्माल्यसेव च । सप्तजन्माजितात्पापान्मुच्यते नात्र संशयः ॥४०॥ 
ज्ञात्वा भक्त्या च गृह्हाति विष्णोनेवेद्यसेव च । कोटिजन्मा्जितात्पापान्मुच्यते नात्र संशयः॥४१॥ 
यस्मात्संस्थापितं पुष्पं गर्वाह हस्तिशस्तके । तस्मायष्सान्परित्यज्य यातु लक्ष्मीहरे: पदम्‌ ॥४२॥ 
नारायणस्य भक्तोऽहं न बिभेसीइवरं विधिम्‌ । कालं मृत्युं जरां चेव कानन्यान्गणयासि च ॥४३॥ 
कि करिष्यति ते तातः कश्यपश्च प्रजापतिः । बृहस्पतिर्गुरशचेव निःशङ्कस्य च से हरेः॥४४॥। 
इदं पुष्पं यस्य मूध्नि तस्य वे पुजनं पुरः । मूध्नि च्छिन्ने शिवशिशोदिछत्त्वेदं योजयिष्यति ॥४५॥ 
इति भुत्वा महेन्द्रश्च धृत्वा तच्चरणद्वयम्‌ । उच्चे रुरोद शोकातंस्तमुवाच भयाकुलः ॥४६॥ 


इन्द्र उवाच 
दत्तः समुचितः शापो महयं मत्ताय हे प्रभो । हृता त्वया चेत्संपत्तिः कियज्ज्ञानं च देहि से ॥४७॥ 
एइवयं विपदां बीजं प्रच्छचज्ञानकारणम्‌ । मुक्तिमागर्गिलं दाढर्याद्वरिभवितव्यघायकस्‌ ॥४८॥ 
जन्ममृत्युजरारोगशोकदुःखकरं परम्‌ । संपत्तितिमिरान्धश्च मुक्तिमार्गं न पश्यति॥४९॥ 
संपन्मत्तः सुमूढशच सुरामत्तः सचेतनः । बान्धवेर्वेष्टितः सोऽपि बन्धुद्वेषकरो सुने ॥५०॥ 


भगवान्‌ विष्णु के निर्माल्य को यदि अज्ञान से भीं कोई ग्रहण करता है, तो वह अपने सात जन्मों के पाप 
से मुक्‍त हो जाता है इसमें संशय नहीं ॥४०॥ और जानते हुए भक्तिपूर्वक विष्णु-नेवेद्य ग्रहण करने वाला निःसन्देह 
अपने करोड़ों जन्मों के पाप से मुक्‍त हो जाता है ॥४१॥ अतः जिस लिए अभिमान से तुमने उस पुष्प को हाथी के मस्तक 
पर रख दिया इसलिए लक्ष्मी तुम्हें त्याग कर भगवान्‌ के यहाँ चली जायंगी ॥४२॥ मैं नारायण देव का भक्त हूँ, इसीलिए 
ईदवर (शिव), ब्रह्मा, काल, मृत्यु, जरा (वृद्धता) को नहीं डरता हूँ और अन्यों की गणना ही क्या है ॥४३॥ मैं 
भगवान से मी निःशंक रहता हूँ; इसलिए तुम्हारे पिता प्रजापति कश्यप और गुरु वृहस्पति हमारा क्या कर लेंगे ॥४४॥ 
यह पुष्प जिसके मस्तक पर रहेगा, उसका सदैव पूजन होगा और शिव के पुत्र का शिर कट जाने पर उनके 
घड़ पर वही काट कर जोड़ दिया जायेगा ॥४५॥ इतना सुन कर महेन्द्र ने दुःखी और भयभीत होकर उनके 
दोनों चरण पकड़ लिये और ऊँचे स्वर से चिल्ला कर रुदन करने लगे ॥४६॥ 

इन्द्र बोले--हे प्रमो ! मुझ मतवाले को शाप देकर आपने उचित ही किया है। और आपने 
यदि मेरी सम्पत्ति का अपहरण कर लिया तो मुझे कुछ ज्ञान ही प्रदान करें ॥४७॥ क्योंकि ऐश्वर्य ही विपत्ति 
का बीज, छिपे हुए ज्ञान (की प्राप्ति) का कारण, मोक्षमार्ग को अगला, दृढ़ता से हरिभक्ति का वाधक 
भौर जन्म, मृत्यु, जरा, रोग, शोक एवं दुःख का परम उत्पादक है। सम्पत्ति रूपो अन्धकार से अन्धा 
बना मनुष्य मुक्ति-मार्ग को नहीं देख पाता है । हे मुने! 'सम्पत्ति से मतवाला, अत्यन्त मूढ़ तथा 
मदमत्त व्यक्ति चेतना से युक्त तथा बान्धवों से घिरा हुआ होने पर भी बन्युओं से द्वेष करता है ॥४५ 


शक. "कमीतिकरं प०। 
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ब्रह्म वेवर्तेपुराणम्‌ ४२९ 


संपन्सदप्रमत्तञ्च विषयान्धश्च विह्वलः । महाकासो साहसिकः सत्त्वमागं न पश्यति॥५१॥ 
द्विविधो विषयान्धशच राजसस्तामसः स्मृतः । अशास्त्रज्ञस्तामसइच शास्त्रज्ञो राजसः स्मृतः ॥५२॥ 
शास्त्रे च द्विविधं मार्ग निर्दिष्ट मुनिपुंगव । घ्रवृत्तिबीजमेकं च निवृत्तः कारणं परम्‌ ॥५३॥ 
चरन्ति जीविनश्चाऽऽदो प्रवृत्तो दुःखवरत्मनि । स्वच्छन्दे चाप्रसन्ने च निविरोधे च संततम्‌ ॥५४॥ 
आपातमधुरे लोभात्वलेशे च सुखमानिनः । परिणामोत्पत्तिबीजे जन्समृत्युजराकरे ॥५५॥ 
अनेकजन्मपर्यन्तं कृत्वां च अ्रमणं मुदा । स्वकर्मविहितायां च नानायोन्यां क्रमेण च ॥५६॥ 
ततः कृष्णानुग्रहाच्च सत्सङ्ग लभते जनः । सहस्रेषु शतेष्वेको भवाब्धेः पारकारणम्‌॥५७॥ 
साधुः सत्त्वप्रदीपेन मुक्तिमार्ग प्रदर्शयेत्‌ । तदा करोति यत्नं च जीवी बन्धनखण्डने ॥५८॥ 
अनेकजन्सयोगेन तपसाऽनशनेन च । तदा लभेन्मुक्तिमार्ग निर्विघ्नं ,सुखदं परम्‌॥५९॥ 
इदं श्रुतं गुरोवकत्रात्प्रसंगावसरेण च । नहि पृष्टमतोऽन्यच्च । भवदुःखोघवेष्टितः ॥६०॥ 
अधुना विधिना दत्तो विपत्ती ज्ञानसागरः । संपद्रूपा विपदियं मम निस्तारकारिणो ॥६१॥ 


॥५०॥ सम्पत्ति रूपी मद (नशे) से महामत्त प्राणी (सदैव) विषयों (भोगों) से अन्धा, व्याकुल, 
महाकामी तथा साहसिक होने से सात्विक मागे को नहीं देखता है ॥५१॥ राजस और तामस भेद 
से विषयान्ध प्राणी दो प्रकार के होते हैं, जिनमें तामस शास्त्रज्ञान से रहित और राजस' शास्त्रज्ञ 
होते हैं ॥५२॥ हे मुनिपुंगव ! शास्त्र में (जीवों) के लिए) दो प्रकार के मार्ग बताये 
गये हैं जिनमें पहला प्रवृत्तिमागे का बीज (कारण) है और दूसरा उससे परे निवृत्तिमागे 
का ॥५३॥ जीवसमूह सर्वप्रथम दुःखपूर्णं प्रवृत्ति मार्ग में, जो स्वच्छ'्द,. प्रसच्तारहित भोर निर्षाध है, 
निरन्तर भ्रमण करता है ॥५४॥ यह (प्रवृत्ति मागे) आपात मधुर (देखने में अकस्मातू सुन्दर) 
होते हुए भी दुःखमय है। जीव लोभवश उसी दुःख को सुख मान लेता है, जिसका परिणाम (भविष्य में) 
उत्पत्ति का कारण होता है और इसीलिए इसे जन्म, मृत्यु एवं जरा (बुढ़ाई) का कर्ता कहते हैं ॥५५॥ अपने 
कर्मानुसार विविध योनियों में क्रमशः जीववृन्द घूमा करते हैं। इस प्रकार अनेक जन्म पर्यन्त भ्रमण करते हए सहस्नों 
सैकड़ों में किसी एक मनुष्य को भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कृपा से सत्संग की प्राप्ति होती है, जो इस संसारसागर 
को पार करने का एकमात्र कोरण होता है ॥५६-५७॥ क्योंकि साधु (सज्जन) लोग सत्त्वरूपी दीपक से मुक्ति 
का मार्ग दिखा देते हैं और तमी यह जीव अपने (कर्म) बन्धन को काटने के लिए यत्न करता है ॥५८॥ - अनन्तर 
अनेक जन्म के योगास्यास, तप एवं अनशन करने के द्वारा वह परम सुखदायक मुक्ति-मार्ग को निविष्न - प्राप्त 
करता है॥५९॥ यद्यपि (किसी) प्रसंग के अवसर पर गुरु के मुख से हमने यह सुन लिया था किन्तु संसार के 
से अधिक और कुछ पूछा नहीं ॥६०॥ विपत्ति के इस अवसर पर ' 


दुःखों से घिरा रहने के कारण इस 
विधि (देव) ने हमें ज्ञान का सागर ही दे दिया है। यह विपत्ति हमारी सम्पत्ति रुप है, इसी से हुमास उदार 
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४२८ षट्त्रिशोऽध्यायः 


अज्ञानाद्यदि गृह्हाति दिष्णोनिर्माल्यसेव च । सप्तजन्माजितात्पापान्मुच्यते नात्र संशयः ॥४०॥ 
ज्ञात्वा भक्त्या च गृह्हाति विष्णोनेंवेद्यसेव च । कोटिजन्मर्जितात्पापान्मुच्यते नात्र संशय: ॥४१॥ 
यस्मात्संस्थापितं पुष्पं गर्वाद हस्तिशस्तके । तस्मायुष्मान्परित्यज्य यातु लक्ष्सीहरेः पदम्‌ ॥४२॥ 
नारायणस्य भक्तोऽहं न बिभेसोइवरं विधिम्‌ । कालं मृत्युं जरां चेव कानन्यान्गणयासि च ॥४३॥ 
कि करिष्यति ते तातः कश्यपश्च प्रजापतिः । बृहस्पतिर्गुरुश्चेव निःशङ्कस्य च से हरेः ।॥४४।॥ 
इदं पुष्पं यस्य मूध्नि तस्य वे पूजन पुरः । मूध्नि च्छिन्ने शिवशिशोहिछत्त्वेद योजयिष्यति ॥४५॥ 
इति भुत्वा महेन्द्रश्च धृत्वा तच्चरणद्वयम्‌ । उच्चे रुरोद शोकातंस्तमुवाच भयाकुलः ॥४६॥ 
इन्द्र उवाच 
दत्तः समुचित: शापो महयं मत्ताय हे प्रभो । हता त्वया चेत्संपत्तिः कियज्ज्ञानं च देहि से ॥४७॥ 
ऐंश्वर्य विपदां बीजं प्रच्छचञज्ञानकारणम्‌ । मक्तिमागर्गिलं दाढर्याद्धरिभक्तिव्यपायकस ॥४८॥ 
जन्ममृत्युजरारोगशोकदुःखकर' परम्‌ । संपत्तितिमिरान्धशच मुक्तिमार्गं न पञ्यति॥४९॥ 
सपन्मत्तः सुमूढश्च सुरामत्तः सचेतनः । बान्धवर्वेष्टितः सोऽपि बन्धुद्रेषकरो सुने ॥५०॥ 


भगवान्‌ विष्णु के निर्माल्य को यदि अज्ञान से मीं कोई ग्रहण करता है, तो वह अपने सात जन्मों के पाप 
से मुकत हो जाता है इसमें संशय नहीं ॥४०॥ और जानते हुए भक्तिपूर्वक विष्णु-नैवेद्य ग्रहण करने वाळा निःसन्देह 
अपने करोड़ों जन्मों के पाप से मुक्त हो जाता है ॥४१॥ अतः जिस लिए अभिमान से तुमने उस पुष्प को हाथी के मस्तक 
पर रख दिया इसलिए लक्ष्मी तुम्हें त्याग कर भगवान्‌ के यहाँ चली जायंगी ॥४२॥ मैं नारायण देव का भक्त हूँ, इसीलिए 
ईश्वर (शिव), ब्रह्मा, काल, मृत्यु, जरा (वृद्धता) को नहीं डरता हूँ और अन्यों की गणना ही क्या है ॥४३॥ मैं 
मगवान से मी निःशंक रहता हूँ; इसलिए तुम्हारे पिता प्रजापति कश्यप और गुरु वृहस्पति हमारा क्या कर लेंगे ॥४४। 
यह पुष्प जिसके मस्तक पर रहेगा, उसका सदैव पुजन होगा और शिव के पुत्र का शिर कट जाने पर उनके 
धड़ पर वही काट कर जोड़ दिया जायेगा ॥४५।। इतना सुन कर महेन्द्र ने दुःखी और भयभीत होकर उनके 
दोनों चरण पकड़ लिये और ऊँचे स्वर से चिल्ला कर रुदन करने लगे ॥४६॥ 


इन्द्र बोले-हे प्रमो ! मुझ मतवाले को शाप देकर आपने उचित ही किया है। और आपने 
यदि मेरी सम्पत्ति का अपहरण कर लिया तो मुझे कुछ ज्ञान ही प्रदान करें ॥४७॥ क्योंकि ऐश्‍वर्य ही विपत्ति 
का वीज, छिपे हुए ज्ञान (की प्राप्ति) का कारण, मोक्षमार्ग को अर्गला, दृढता से हरिभक्ति का वाधक 
और जन्म, मृत्यु, जरा, रोग, शोक एवं दुःख का परम उत्पादक है। सम्पत्ति रूपी अन्धकार से अन्धा 
बना मनुष्य मुक्ति-मार्ग को नहीं देख पाता है। हे मुने! 'सम्पत्ति से मतवाला, अत्यन्त मूढ़ तथा 


मदमत्त व्यक्ति चेतना से युक्त तथा बान्घवों से घिरा हुआ होने पर भी बन्बुओं से द्वेष करता है ॥४५ 


शक. "कमीतिकरं प०। 
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ब्रह्म वेवतेपुराणम्‌ ४२९ 


संपन्सदप्रमत्तञ्च विषयान्धशच विह्वलः । महाकामो साहसिकः सत्त्वमागं न पक््यति॥५१॥ 
द्विविधो विषयान्धशच राजसस्तामसः स्मृतः । अशास्त्रज्ञस्तामसश्च शास्त्रज्ञो राजसः स्मृतः॥५२॥ 
शास्त्रे च द्विविधं साग निर्दिष्ट मुनिपुंगव । प्रवृत्तिबीजमेकं च निवृत्त कारणं परम्‌ ॥५३॥ 
चरन्ति जीविनश्चाऽऽदो प्रवृत्तो दुःखबत्मेनि । स्वच्छन्दे चाप्रसन्ने च निविरोधे च संततम्‌ ॥५४॥ 
आपातमधुरे लोभात्वलेशे च सुखमानिनः । परिणामोत्पत्तिबीजे जन्ममृत्युजराकर॥५५॥ 
अनेकजन्मपर्यन्तं कृत्वां च अ्रमणं मुदा । स्वकर्मविहितायां च नानायोन्यां क्रमेण च ॥५६॥ 
ततः कृष्णानुग्रहाच्च सत्सद्भं लभते जनः । सहस्रेषु शतेष्वेको भवाब्धेः पारकारणम्‌॥५७॥ 
साधुः सत्त्वप्रदीपेन मुक्तिमार्ग प्रदर्शयेत्‌ । तदा करोति यत्नं च जीवी बन्धनखण्डने ॥५८॥ 
अनेकजन्सयोगेन तपसाऽनशनेन च । तदा लभेन्मुक्तिमार्ग निविध्नं ,सुखदं परम्‌ ॥५९॥ 
इदं श्रुतं गुरोवत्रात्प्रसंगावसरेण च । नहि पृष्टमतोऽन्यच्च । भवदुःखोघवेष्टितः॥६०॥ 
अधुना विधिना दत्तो विपत्तो ज्ञानसागरः । संपद्रूपा विपदियं मम निस्तारकारिणो ॥६१॥ 


DO PSE SESE MESSRS SE मनन न नियम न € नल 


॥५०॥ सम्पत्ति रूपी मद (नशे) से महामत्त प्राणी (सदैव) विषयों (भोगों) से अन्धा, व्याकुल, 
महाकामी तथा साहसिक होने से सात्त्विक माग को नहीं देखता है ॥५१॥ राजस और तामस भेद 
से विषयान्ध प्राणी दो प्रकार के होते हैं, जिनमें तामस शास्त्रज्ञान से रहित और राजस शास्त्रज्ञ 
होते हैं ॥५२॥ हे मुनिपृंगव ! शास्त्र में (जीवों) के लिए) दो प्रकार के मागे बताये 
गये हैं जिनमें पहला प्रवृत्तिमाग का बीज (कारण) है और दूसरा उससे परे निवृत्तिमा्गे 
का ॥५३॥ जीवसमूह सर्वप्रथम दुःखपूर्ण प्रवृत्ति मार्ग में, जो स्वच्छत्द,- प्रसन्नतारहित और निर्धाघ ` है, 
निरन्तर भ्रमण करता है॥५४। यह (प्रवृत्ति मार्ग) आपात मधुर (देखने में अकस्मात्‌ सुन्दर) 
होते हुए भी दुःखमय है। जीव लोमवश उसी दुःख को सुख मान लेता है, जिसका कलर (भविष्य में) 
उत्पत्ति का कारण होता है और इसीलिए इसे जन्म, -मृत्यु एवं जरा (वुढाई) का कर्ता कहते हैं ॥५५॥ अपने 
कर्मानसार विविध योनियों में क्रमशः जीववृन्द घूमा करते हैं। इस प्रकार अनेक जन्म पयन्त श्रमण करते इए सहस्रं 
सैकड़ों में किसी एक मनुष्य को भगवान्‌ श्रीकृष्ण कीं कृपा से सत्संग की प्राप्ति होती है, जो इस संसारसागरं 
को पार करने का एकमात्र कोरण होता है॥५६-५७॥ क्योंकि साधु (सज्जन) लोग सत्त्वख्पी दीपक से मुक्ति 
को मार्ग दिखा देते हैं और तभी यह जीव अपने (कर्म) बन्घन को काटने के लिए यत्न करता है ॥५८॥ अनन्तर 
अनेक जन्म के योगाभ्यास, तप एवं अनशन करने के द्वारा वह परम सुखदायक मुक्ति-मार्गं को निविध्त प्राप्त 
करता है ॥५९॥ यद्यपि (किसी) प्रसंग के अवसर पर गुरु के मुख से हमने यह सुन लिया था किन्तु संसार के 
दुःखों से घिरा रहने के कारण इससे अधिक और कुछ पूछा नहीं ॥६०॥ विपत्ति के इस अवसर पर: 
विधि (दैव) ने हमें ज्ञान का सागर ही दे दिया है। यह विपत्ति हमारी सम्पत्ति रूप है, इसी से हमारा उद्धार 
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४३० ष ट्त्रिशोऽध्यायः 


ज्ञानसिन्धो दोनबन्धो मह्यं दीनाय सांप्रतम्‌ । देहि किचिज्ज्ञानसारं भवपारं दयानिधे ॥ ६२॥ 
इन्द्रस्य वचन भृत्वा प्रहस्य ज्ञानिनां गुरुः । ज्ञानं कथितुमारेभे हचतितुष्ट: सनातनः ॥६३॥ 


दुर्वासा उवाच 
अहो महेंद्र साङ्गल्यमात्मानं द्रष्ट्मिच्छसि । आपाततो दुःखबीजं परिणामसुखावहम्‌ ॥६४॥ 
स्वगभयातनानाञचपीडाखण्डनकारणम्‌ | | दुष्पारासारदुर्वारसंसारार्णवतारकम ॥ ६५॥ 
कमवृक्षाङकुरच्छेदकारणं सवतारकम्‌ । संतोषसंततिकरं प्रवरं सर्ववत्संनास ॥६६॥ 


'दानेन तपसा वाऽपि ब्रतेनानशनादिना । कर्मणा स्वगेभोगादिसुखं भवति जीविनाम्‌ ॥६७॥ 
काम्यानां कमणां चेव मूलं संछिद्य यत्नतः । अधुनेदं मोक्षबीजं संकल्पाभाव एव न ॥६८॥ 
यत्कमं सात्विक कुर्यादसंकल्पितमेव च । सर्वं कृष्णापंणं कृत्वा परे ब्रह्मणि लीयते ॥६९॥ 
सांसारिकाणामेतत्तु निर्वाणं मोचकं विदुः । नेच्छन्ति वेष्णवास्तत्त सेवाविरहकातरा: ॥७०॥ 
सेवां कुर्वेन्ति ते नित्यं विधायोत्तमदेहकम्‌ । गोलोके वाऽपि बैकुण्ठ तस्येव परमात्मनः ॥७१॥ 


हरिसेवादिरूपां च मुक्तिमिच्छन्ति वेष्णवाः । जीवन्मुक्ताइच ते शक्र स्वकुलोद्धारकारिणः ॥७२॥ 


हो जायगा। अतः हे ज्ञान के सागर, हे दीनवन्धों, तथा है दयानिधे! इस समय आप मुझे संसार से पार 
करने वाला कुछ ज्ञानतत्त्व प्रदान करें॥६१-६२॥ इन्द्र की ऐसी बातें सुनकर ज्ञानियों के गुरु तथा नित्य 
अत्यन्त सन्तुष्ट दुर्वासा ने हसकर ज्ञान का वर्णन: आरंभ किया ॥६३॥ हे 

| दुर्वासा बोले-हे महेन्द्र यह अद्मुत बात है कि अब तुम आत्मकल्याण देखना चाहते हो, जो आपाततः 
(सहसा ) वो दुःख का कारण है, किन्तु परिणाम में सुख देने वाला है ॥६४॥ अपनी गर्भयातना, नाश 
तथा पीड़ा के खण्डन का कारण एवं दुष्पार (कठिनता से पार किये जाने वाले), सारहीन और दुर्वार 
(अनिवार्य) संसारसागर से तारने वाला है॥६५॥ कर्मरूपी वृक्ष के अंकुर के नाश का कारण, सबको तारने 
वाळा, सन्तोष की. वृद्धि करने वाला और समी मार्गो में श्रेष्ठ है ॥६६॥ दान, तप, ब्रत तथा अनशन 
आदि कर्मो से जीवों को स्वगे-मोगादि सुख प्राप्त होते हैं॥६७॥ अतः सम्प्रति काम्य कर्मों के मूल कारण 
(संकल्प) का नाश तुम प्रयत्नपुर्वक करो, क्योंकि संकल्परहित कर्म करना ही मोक्ष का कारण है। इसलिए 
संकल्परहित जितने सात्त्विक कमं किये जाते हैं, उन्हें कृष्णार्पण कर देने पर व्यक्ति परब्रह्म में लीन हो 
जाता है॥६८-६९॥संसारी जीवों के लिए यही निर्वाण मोक्ष कहा गया है, जिसे वैष्णव लोग: नहीं चाहते हैं, क्योंकि 
वे (विष्णु) सेवा-वियोग को ही दुःख मानते हँ ॥७०॥ (वैष्णव लोग) गोलोक या वैकुण्ठ लोक में उसी परमात्मा 
का कर उत्तम शरीर धारण, (पार्षद बनकर सदेव) सेवा करते हैं॥७१॥ हे शक्र! वे जीवन्मुक्त और अपने 
कुछ के. उद्धारक होते हैं, और भगवान्‌ की सेवा आदि. रूप ही ।मुक्ति चाहते हैं ॥७२॥ भगवान्‌ विष्णु 


A 


श्क, ज्ञाने० | 
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क्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४३१ 


स्मरणं कीर्तनं विष्णोरर्चंनं पादसेवनम्‌ । वन्दनं स्तवनं नित्यं भवत्या नेवेद्यभक्षणम्‌ ॥७३॥ 
चरणोदकपानं च तम्मन्त्रजपनं परम्‌ । इदं निस्तारबीजं च सवंषामोष्सितं भवेत्‌ ॥७४॥ 
इद मृत्युञ्जयज्ञानं दत्तं मृत्युञ्जयेन मे । तच्छिष्योऽहं च निःश ङ्भस्तत्प्रसादाच्च सर्वतः ॥७५॥ 
स जन्मदाता स गुरुः स च ब्धुः सतां परः । यो ददाति हरेभंक्ति त्रेलोकये च सुदुर्लभाम्‌ ॥७६॥ 
दशंयेदन्यमार्ग च विना श्रीकृष्णसेवनम्‌ । स च तं नाशयत्येव ध्रुवं तद॒धभाग्भवेत्‌ ॥७७॥ 
संततं जगतां कृष्णनाम सङ्गलकारणम्‌ । मङ्गलं वर्घते नित्यं न भवेदायुषो व्ययः॥७८॥ 
तेभ्योऽप्यपेति कालश्च मृत्युश्च रोग एव च । संतापशचेव शोकशच वेनतेयादिवोरगाः॥७९॥ 
कृष्णसन्त्रोपासकरच ब्राह्मणः इवपचोऽपि वा । ब्रह्मलोकं समुल्लडध्य याति गोलोकमुत्तमम्‌ ॥८०॥ 
ब्रह्मणा पूजितः सोऽपि मधुपर्कादिना च यः । स्तुतः सुरेश्च सिद्धेश्च परमानन्दभावनः॥८१॥ 
ज्ञानसारं तपःसारं ब्रह्मसारं परं शिवम्‌ । शिवेनोक्तं योगसारं श्रीक्ृष्णपदसेवनम्‌ ॥८२॥ 
तरह्मादितृणपर्यन्तं सर्वं मिथ्येव स्वप्नवत्‌ । भज सत्यं परं ब्रह्म॒ राधेशं प्रकृतेः परम्‌ ॥८३॥ 
अतीव सुखदं सारं भक्तिदं मुक्तिदं परम्‌ । सिद्धियोगप्रदं चेव दातारं सर्वंसंपदाम्‌ ॥८४॥ 


के नित्य भक्तिपूर्वक स्मरण, कीर्तन, पुजन, चरणसेवन, वन्दन, स्तुति, नैवेद्यमक्षण, चरणोदकपान और उनके 
परम मन्त्र का जप, यही उद्धारं का वीज है और सभी लोगों को अति इष्ट भी है ॥७३-७४॥ यह 
मृत्यञ्जय-ज्ञान मृत्युञ्जय (शिव) द्वारा मुझे प्राप्त हुआ है। क्योंकि मैं उन्हीं का शिष्य हूँ और उन्हीं की कृपा 
से चारों ओर निःशंक रहा करता हूँ॥७५। वही संज्जनों के जन्मदाता (पितां), गुंरु और श्रेष्ठ बन्वु हैं क्योंकि 
तीनों लोकों में अति दुर्लभ भगवान्‌ विष्णु की भक्ति वही प्रदान करते हैं॥७६॥ जो भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की सेवा को त्यांगकरं अन्य मार्ग प्रदर्शनं करता है, वह निश्चित उसका नाश करता टः इसीलिए 
उसके वघ का भागी उसे ध्रुव होना पड़ता है ॥७७॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नाम (जप, कीर्तन आदि) संसार के 
मंगल का निरन्तर कारण है, इससे नित्य मंगल की वृद्धि होती है और आयु (समय) का अपव्यय नहीं होता है ॥७८॥ 
गरुड को देखकर सपो की भाँति काल, मृत्यु, रोग, संन्ताप औरं शोक समी उससे भांग जाते हैं॥७९॥ भगवान्‌ ' 
श्रीकृष्ण के मंन्त्र की उपासंना करने वाला ब्राह्मण हो या चाण्डाल, सभी ब्रह्मलोक को पार कर 
पंरमोत्तम गोलोक में चले जाते हैं॥८०॥ मधुपक आदि के द्वारा ब्रह्मा उसकी पुजा करते हैं और उस 
सिद्ध परमानन्द मति की देवगण स्तुति करते हैं॥८१॥ शंकर ने भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-सेवन को 
ही ज्ञान का सार, तप का सार, ब्रह्म की सार, परमकल्याण एवं योग का सार बतलाया है॥८२॥ क्योंकि कीटादि 
से आरम्म कर ब्रह्मा तक सभी मिथ्या है, इसीलिए केवळ राघेश भगवान्‌ श्रीकृष्ण को भजो जो सत्यमूति, परब्रह्म, 
प्रकृति से परे, अत्यन्त सुखप्रद, (संब के) सार, भुक्ति-मुक्तिःप्रदायक सिंद्वियोग के देने वाले और समस्त सम्पत्ति 
के दाता हैं॥८३-८४॥ यद्यपि योगी, सिद्ध, यती, तपस्वी आदि इन सभी के लिए कर्म-भोग होता है किन्तु नारायण 
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४३० ष ट्त्रिशोऽध्यायः 


ज्ञानसिन्धो दोनबन्धो मह्यं दीनाय सांप्रतम्‌ । देहि किचिज्ज्ञानसारं भवपारं दयानिधे ॥ ६२॥ 
इन्द्रस्य वचन भुत्वा प्रहस्य ज्ञानिनां गुरुः । ज्ञानं कथितुमारेभे हचतितुष्ट:ः सनातनः ॥६३॥ 


दुर्वासा उवाच 
अहो महेन्द्र माद्भ्यमात्मानं द्रष्टुमिच्छसि । आपाततो दुःखबीजं परिणामसुखावहम्‌ ॥६४॥ 
स्वगभयातनानाशपीडाखण्डनकारणम्‌ | इुष्पारासारदुर्वारसंसारार्णवतारकम्‌ ॥ ६५॥ 
कमंवृक्षाङकुरच्छेदकारणं सवतारकम्‌ । संतोषसंततिकरं प्रवरं स्ववत्मंनाम्‌ ॥६६॥ 


'दानेन तपसा वाऽपि ब्रतेनानज्नादिना । कर्मणा स्वगेभोगादिसुखं भवति जीविनाम्‌ ॥६७॥ 
काम्यानां कमंणां चेव मूलं संछिद्य यत्नतः । अधुनेदं मोक्षबीजं संकल्पाभाव एव ॥६८॥ 
यत्कर्म॑ सात्त्विक कुर्यादसंकल्पितमेव च । सर्व कृष्णापणं कृत्वा परे ब्रह्मणि लीयते ॥६९॥ 
सांसारिकाणामेतत्तु निर्वाणं मोचकं विदुः । नेच्छन्ति वेष्णवास्ततु सेवाविरहकातराः ॥७०॥ 
सेवां कुर्वन्ति ते नित्यं विधायोत्तमदेहकम्‌ । गोलोके वाऽपि बेकुण्ठे तस्यैव परमात्मनः ॥७१॥ 
हरिसेवादिरूपां च मुक्तिमिच्छन्ति वैष्णवाः । जीवन्मुक्ताइच ते शक्र स्वकुलोद्धारकारिणः ॥७२॥ 


हो जायगा। अतः हे ज्ञान के सागर, हे दीनबन्धो, तथा. हे दयानिवे! इस समय आप मुझे संसार से पार 
करने वाला कुछ ज्ञानतत्त्व प्रदान करें॥६१-६२॥ इन्द्र की ऐसी बातें सुनकर ज्ञानियों के गुरु तथा नित्य 
अत्यन्त सन्तुष्ट दुर्वासा ने हँसकर ज्ञान का वर्णेन: आरंभ किया ॥६३॥ 

दुर्वासा बोले--हे महेन्द्र ! यह अद्भुत वात है कि अब तुम आत्मकल्याण देखना चाहते हो, जो आपातत: 
(सहसा) तो दुःख का कारण है, किन्तु परिणाम में सुख देने वाला है॥६४॥ अपनी गर्भयातना, नाश 
तथा पीड़ा के खण्डन का कारण एवं दुष्पार (कठिनता से पार किये जाने वाले), सारहीन और दुर्वार 
(अनिवार्य) संसारसागर से तारने वाळा है॥६५॥ कर्मरूपी वृक्ष के अंकुर के नादा का कारण, सबको तारने 
वाळा, सन्तोष की. वृद्धि करने वाला. और समी मार्गों में श्रेष्ठ है ॥६६॥ दान, तप, ब्रत तथा अनशन 
आदि कर्मों से जीवों को स्त्रगे-मोगादि सुख प्राप्त होते हैं ॥६७॥ अतः सम्प्रति काम्य कर्मो के [मूल कारण 
(संकल्प) का नाश तुम प्रयत्नपुर्वक करो, क्योंकि संकल्परहित कर्म करना ही मोक्ष का कारण है। इसलिए 
संकल्परहित जितने सात्त्विक कर्म किये जाते हैं, उन्हें कृष्णापंण कर देने पर व्यक्ति परब्रह्म में लीन हो 
जाता है॥६८-६९॥संसारी जीवों के लिए यही निर्वाण मोक्ष कहा गया है, जिसे वैष्णव लोग: नहीं चाहते हैं, क्योंकि 
वे (विष्णु) सेवा-वियोग को ही दुःख मानते हैं॥७०॥ (वैष्णव लोग) गोलोक या वैकुण्ठ लोक में उसी परमात्मा 
का कर उत्तम शरीर धारण, (पार्षद बनकर सदेव) सेवा करते हैं॥७१॥ हे शक्र! वे जीवन्मुक्त और अपने 
कुछ के. उद्धारक होते हैं, और भगवान्‌ की सेवा आदि रूप ही ।मुक्ति चाहते हैं ॥७२॥ भगवान्‌ विष्णु 


१क, ज्ञाने० | 


https://arcBinevamng/Ndatdi/asiiluiaksomiacademy 


अल 


CCECI0.RPolhictDoinaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastanmtademgotri 


क्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४३१ 


स्मरणं कोतंनं विष्णोरचंनं पादसेवनम्‌ । वन्दनं स्तवनं नित्यं भवत्या नेवेद्यभक्षणम्‌ ॥७३॥ 
चरणोदकपानं च तम्मन्त्रजपनं परम्‌ । इदं निस्तारबीजं च सर्वेषामीप्सित भवेत्‌ ॥७४॥ 
इद मृत्युञ्जयज्ञानं दत्तं मृत्युञ्जयेन मे । तच्छिष्योऽहं च निःश ड्भस्तत्प्रसादाच्च सर्वतः ॥७५॥ 
स जन्मदाता स गुरुः स च बस्धुः सतां परः । यो ददाति हरेभेक्ति त्रेलोक्ये च सुदुर्लभाम्‌ ॥७६॥ 
दशयेदन्यमार्ग च विना श्रीकृष्णसेवनम्‌ । स च तं नाशयत्येव ध्रुवं तद्ठधभाग्भवत्‌ ॥७७॥ 
संततं जगतां कृष्णनाम मद्भलकारणम्‌ । मङ्गलं वर्घते नित्यं न भवेदायुषो व्ययः॥७८॥ 
तेभ्योऽप्यपेति कालश्च मृत्युश्च रोग एव च । संतापश्चेव शोकश्च वेनतेयादिवोरगाः॥७९॥ 
कृष्णमन्त्रोपासकश्च ब्राह्मणः शवपचोऽपि वा । ब्रह्मलोकं समुल्लङध्य याति गोलोकमुत्तमम्‌ ॥८०॥ 
ब्रह्मणा पुजितः सोऽपि मधुपर्कादिना च यः । स्तुतः सुरेश्च सिद्धेःच परमानन्दभावनः॥८१॥ 
ज्ञानसारं तपःसारं ब्रह्मसारं परं शिवम्‌ । शिवेनोक्तं योगसारं श्रीकृष्णपदसवनम्‌ ॥८२॥ 
नरह्मादितृणपर्यन्तं सर्वं मिथ्येव स्वप्नवत्‌ । भज सत्यं परं ब्रह्म राधेशं प्रकृतेः परम्‌॥८३॥ 
अतीव सुखदं सारं भक्तिदं मुक्तिदं परम्‌ । सिद्धियोगप्रदं चेव दातारं सर्वसंपदाम्‌॥८४॥ 


के नित्य भक्तिपूर्वक स्मरण, कीर्तत, पुजन, चरणसेवन, वन्दन, स्तुति, नेवेद्यमक्षण, चरणोदकपान और उनके 
परम मन्त्र का जप, यही उद्धारं का बीज है और सभी लोगों को अति इष्ट भी है ॥७३-७४॥ यह 
मृत्यञ्जय-ज्ञान मृत्युञ्जय (शिव) द्वारा मुझे प्राप्त हुआ है । क्योंकि मैं उन्हीं का शिष्य हूँ और उन्हीं की कृपा 
से चारों ओर निःशंक रहा करतं हूँ ॥७५। वंही सज्जनों के जन्मदाता (पिता), गुंर और श्रेष्ठ बन्षु हैं क्योंकि 
तीनों लोकों में अति दुलंभ भगवान्‌ विष्णु की भक्ति वही प्रदान करते हैं॥७६॥ जो भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
की सेवा को त्यांगकरं अन्य मार्ग प्रदर्शन करता है, वह निश्चित उसका नाश करता है इसीलिए 
उसके वघ का भागी उसे धुव होना पड़ता है ॥७७॥ मंगवान्‌ श्रीकृष्ण का नाम (जप, कीर्तन आदि) संसार कें 
मंगल का निरन्तर कारण है, इससे नित्य मंगल की वृद्धि होती है और आयु (समय) का अपव्यय नहीं होता है ॥७८॥ 
गरुड को देखकर सर्पो की भाँति काल, मृत्यु, रोग, सन्ताप औरं शोक समी उससे भांग जाते हैं ॥७९॥ भगवान्‌ ` 
श्रीकृष्ण के मन्त्र की उपासना करने वाला' ब्राह्मण हो या चाण्डाल, सभी ब्रह्मलोक को पार कर 
पंरमोत्तम गोलोक में चले जाते हैं॥८०॥ मधुपक आदि के द्वारा ब्रह्मा उसकी पूजा करते हैं और उस 
सिद्ध परमानन्द मति की देवगण स्तुति करते हैं ॥८१॥ शंकर ने भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण-सेवन को 
ही ज्ञान का' सार, तप का सार, ब्रह्म की सार, परमकल्याण एवं योग का सार बतलाया है॥८२॥ क्योंकि कीटादि 
से आरम्म कर ब्रह्मा तक सभी मिथ्या है, इसीलिए केवळ राधेश भगवान्‌ श्रीकृष्ण को भजो जो सत्यमूति, परब्रह्म, 
प्रकृति से परे, अत्यन्त सुखप्रद, (सब के) सार, मुक्ति-मुक्ति-प्रदायक सिद्वियोग के देने वाले और समस्त सम्पत्ति 
के दाता हैं॥८३-८४॥ यद्यपि योगी, सिद्ध, यती, तपस्वी आदि इन समी के लिए कर्म-मोग होता है किन्तु नारायण 
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४३२ षट्त्रिशोऽध्यायः 


योगिनामपि सिद्धानां यतीनां! च तपस्विनाम्‌ । स्वेषां कर्मभोगोऽस्ति न नारायणसेविनाम्‌॥८५॥ 
भस्मसाच्च भवेत्पापं यदुपस्पशमात्रतः । ज्वलदग्तो पातितं च यथा शुष्कन्धनं तथा ॥८६॥ 
ततो रोगा हि वेपन्ते पापानि च भयानि च । दूरतश्च पलायन्ते यमदूतास्ततो भयात्‌॥८७॥ 
तावन्तिबद्धः संसारे कारागारे विधेजनः । न यावत्कृष्णमन्त्र च प्राप्नोति गुरुवक्त्रतः॥८८॥ 
कृतकमौ घभोगार्यनिगडच्छेदकारणम्‌ । मायाजालोच्छदकरं मायापाशनिकृन्तनम्‌ ॥८९॥ 
गोलोकमागसोपानं निस्तारे बोजकारणम्‌ । भक्त्यङकुरस्वरूपं च नित्यं वृद्धमनश्वरम्‌ ॥९०॥ 
सारं च सर्वंतपसां योगानां साधनं तथा । सिद्धीनां वेदपाठानां ब्रतादीनां च निश्चितस्‌ ॥९१॥ 
दानानां तोर्थस्तानानां यज्ञादीनां पुरंदर । पुजानामुपवासानामित्याह कमलो:ड्ूबः ॥९२॥ 
पुंसां लक्षं पितृणां च शतं मातामहस्य च । पूर्व परं च तत्संख्यं पितरं मातरं गुरुम्‌ ॥९३॥ 
सहोदरं कलत्रं च बन्धुं शिष्यं च किङ्करम्‌ । समुद्धरच्च इवशुरं इवश्रूकन्यां च तत्सुतस्‌॥९४॥ 


स्वात्मानं च सतोथ्य च गुरुपत्नीं गुरोः सुतम्‌ । उद्धरेद्बलवान्भक्तो सन्त्रग्रहणमात्रतः ॥९५॥ 
मन्त्रग्रहणसात्रेण जीवन्मुक्तो भवेन्नरः । तत्स्परपतस्तीथो घः सद्यः पुता वसुंधरा ॥९६॥ 
अनेकजन्मपर्यन्तं दोक्षाहीनो भवेन्नरः । तदन्यदेवमन्त्रं च लभते पुण्यलेशतः ॥९७॥ 


की सेवा करने वाले के लिए नहीं होता है ॥८५॥ क्योंकि प्रज्वलित अग्नि में पड़े हुए सूखे ईघन की भाँति उनके स्पर्श 
मात्र से पाप मस्म हो जाता है॥८६॥ उनसे रोग, पाप और मय काँपते रहते हैं और यमदूत तो भयभीत होकर" 
दुर से ही पलायन कर जाते हैं॥८७॥ ब्रह्मा के संसार रूपी कारागार में प्राणी तमी तक आवद्ध रहता 
है, जव तक गुरुके मुख द्वारा मगवान्‌ श्रीकृष्ण का मन्त्र प्राप्त नहीं करता है॥८८॥ क्योंकि वह किये हुए कर्म-समूहों 
के मोगरूपी बेडी के नाश का कारण, मायाजाल का विनाशक, मायारूपी पादा को काटने वाला, गोलोक 
जाने की सीढ़ी, उद्धार के लिए बीज का कारण, मक्तिरूपी अंकुर का स्वरूप, नित्य बढ़ने वाळा, नाश 
रहित, समस्त -तपस्थाओं का - सारमाग, योगों, वेदपाठों, सिंद्धियों और समस्त ब्रतों का निश्चित 
सावनः है ॥८९-९१॥ है पुरन्दर ! . समी प्रकार के दानों, स्तानों यज्ञों, पूजाओं 'और उपवासों 
का मी वह (प्रधान) सावन है, ऐसा ब्रह्मा ने स्वयं कहा है॥९२॥ इसलिए मंत्र के केवळ ग्रहण 
मात्र से वलवान्‌ भगवद्भक्त अपने पूर्वजों की एक लाख -पीढ़ियों, मातामह (नाना) की सौ पीढ़ियों, माता- 
पिता, गुरु, सहोदर भाई, स्त्री, बनवु, शिष्य, सेवक (नौकर), सास-ससुर, कन्या, उसके पुत्र, अपने सहपाठी (साथ 
में पढ़ने वाले छात्र), गुरुपत्नी और गुरुपुत्र का उद्धार करता है ॥९३-९५॥ तथा मंत्रग्रहण मात्र से मनुष्य जीवन्मुक्त 
हो जाता है। उसके स्पर्श करने से तीर्थवृन्द पवित्र होते हैं और पृथ्वी भी तुरन्त शुद्ध होती है ॥९६॥ 

` ` अनेकों जन्म तक दीक्षारहित मनुष्य पुण्य `का लेशमात्र प्राप्त होने पर किसी अन्य 
देवता का मन्त्र प्राप्त करता है॥९७॥ फिर सात जन्मों तक उस देवता की अपने कर्मानुसार सेवा 


शक. ब्रती० । २. जपाना०। 
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सप्तजन्मसु देवानां कृत्वा सेवां स्वकर्मतः । लभते च रवेमन्त्रं साक्षिणः सर्वकर्मणाम्‌॥९८॥ 
जन्मत्रयं भास्करं च सेवित्वा मानवः शुतचिः । लभेद्गणेशमन्त्रं च स्वविध्नहरं परम्‌ ॥९९॥ 
जन्मत्रयं तं निषेव्य निविघ्नश्च भवेन्नरः । विध्नेशस्य प्रसादन दिव्यज्ञानं लभेन्नरः॥ १००॥ 
तदा ज्ञामप्रदीपेन समालोच्य महामतिः । अज्ञानान्धतमर्छित्त्वा महामायां भजेन्नरः॥१०१॥ 
प्रकृतिं विष्णुमायां च दुर्गा दुगंतिनाशिनीम्‌ । सिद्धिदा सिद्धिरूपा च परमां सिद्धियोगिनीम्‌ '॥१०२॥ 
वाणीरूपां च' पद्यां च भद्रां कुष्णप्रियात्मिकास्‌। नानारूपां तां निषेव्य जन्मनां शतकं नरः॥१०३॥ 
तत्प्रसादाःदूवेज्ञानी ज्ञानानन्दं तदा भजेत्‌ । कृष्णं ज्ञानाधिदेवं च महादेवं सनातनम्‌ ॥ १०४॥ 
शिवं शिवस्वरूपं च शिवदं शिवकारणम्‌ । परमानन्दरूपं च परमानन्ददायिनम्‌॥१०५॥ 
सुखदं मोक्षदं चेव दातारं सर्वंसंपदास्‌ । अमरत्वपदं चेव दीघंमायुष्यदं परम्‌ ॥१०६॥ 
इन्द्रत्वं च भनुत्वं च दातुं शक्तं च लीलया । राजेन्द्रत्वप्रदं चेव ज्ञानदं हरिभक्तिदम्‌ ॥१०७॥ 
जन्मत्रयं तसाराध्य चाऽऽशुतोषप्रसादतः । सर्वंदस्य प्रसादेन शङ्करस्य महात्मनः॥१०८॥ 
वरदस्य वरेणेव हरिभक्ति लभेद्ध्रुवम्‌ । तदा तङ्भक्तसंसर्गात्कृष्णमन्त्रं लभेद्‌भ्रुवम्‌॥१०९॥ 


करने के फलस्वरूप उसे समस्त कर्मो के साक्षी सूर्य का मंत्र प्राप्त होता है॥९८॥ वह सदाचारी पुरुष तीन जन्मों तक 
भास्कर की सेवा करने पर सम्पूर्ण विघ्नों के अपहर्ता गणेशदेव का परममन्त्र प्राप्त करता है॥९९॥ तीन जन्मों तक' 
उनकी सेवा करने पर वह विष्नबाधा रहित हो जाता है और गणेश के प्रसाद से उसे दिव्यज्ञान की प्राप्ति हो 
जाती है॥१००॥ पश्चात्‌ वह महावुद्धिमान्‌ मंनुष्य उस ज्ञानदीप द्वारा भलीमाँति विचार कर और अज्ञानरूपी 
अन्धकार का नाझ करके उस महामाया की सेवा करता है, जिसे प्रकृति, भगवान्‌ विष्णु की माया, दुर्गति- 
नाझिनी दुर्गा, सिद्धिणदा, सिद्धिस्वरूपा, परम सिद्धियोगिनी, सरस्वतीरूपा और भगवान्‌ कृष्ण की प्रियास्वरूपा भद्र- 
मृति कमला कहा जाता है। अनेक रूप वाली उस भगवती की सौ जन्मों तक सेवा करने पर उनकी 
कृपा से वह मनुष्य ज्ञानी हो जाता है और तब उस ज्ञानानन्द को भजता है, जो कृष्ण, ज्ञान के अधीश्वर, सनातन 
(नित्य), शिव, कल्याणस्वरूप, कल्याणप्रद, कल्याण के कारण, परमानन्द रूप, परमानन्ददाता, सुखदायक, मोक्ष- 
प्रद, समस्त सम्पत्ति के देने वाले, अमरत्व और परम दीर्घायु प्रदान करने वाले हैं॥१०१-१०६॥ 
वे इनद्रत्व और मनुत्व को लींलापूर्वक देने में समर्थं हैं तथा राजेनद्रत्व, ज्ञान और भगवान्‌ की भक्ति देने 
वाले भी हैं। आशुतोष (शिव) की कृपा से तीन जन्मों तक उनकी आराधना करके सर्वदायक एवं वरदायक 
महात्मा शंकर की कृपा से ही मनुष्य भगवान्‌ की भक्ति निश्चिंत प्राप्त करता है तथा भगवदूभक्त के 
सम्पर्क से उसे उस समय भगवान्‌ श्रीकृष्ण का मन्त्र भी निश्चित प्राप्त हो जाता है॥१०८-१०९॥ 


शक. ०रूपिणाम्‌ । क. च प्रथमां म०। 
५५ 
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नि्मेलज्ञानदीपेन प्रदीप्तेन च तत्त्ववित्‌ । ब्रह्मादितृणपर्यन्तं सर्वं मिथ्यैव पश्यति ॥ ११०॥ 
दयानिधेः प्रसादेन निर्मलज्ञानमालभेत्‌ । वरदस्य वरेणेव हरिभक्ति लभेद्ध्रुवस्‌ ॥ १११॥ 
तदा निवृत्तिमाप्नोति सारात्सारां परात्पराम्‌ । यत्र देहे लभेन्भन्त्र तहेहावधि भारते ॥ ११२॥ 
तत्पाञ्चभौतिकं त्यक्त्वा बिभति दिव्यरूपकम्‌ । करोति दास्यं गोलोके वैकुण्ठे वा हरेः पदे ॥ १ १३॥ 
परमानन्दसंयुक्तो मोहादिषु विवाजितः । न विद्यते पुनर्जन्म पुनरागमनं हरे ॥११४॥ 
पुनश्च न पिबेत्क्षीरं धृत्वा मातृस्तनं परम्‌ । विष्णुमन्त्रोपासकानां गद्भादितीर्थसेविनाम्‌ ॥ ११५॥ 
स्वर्धामणां च भिक्षूणां पुनर्जन्म न विद्यते । तीर्थे परित्यजेत्पापं क्रियां कृत्वा हर भजेत्‌॥ ११६॥ 
अयं निरूपितो धात्रा स्वधर्मस्तीर्थसेविनाम्‌ । तन्नाममन्तरं प्रजपेत्तत्सेवादिषु तत्परः ॥ ११७॥ 
तद्ब्रतोपवासरत इत्युक्तो विष्णुसेविनाम्‌ । सदन्ने वा कदक्षे वा लोष्टे वा काञ्चने तथा ॥ ११८॥ 
समवुद्धियंस्य शश्वत्स संन्यासीति कीतितः । दण्डं कमण्डलूं रक्तवस्त्रमात्रं च धारयेत्‌ ॥११९॥ 
नित्यं प्रवासी नैकत्र स्यात्संन्यासीति कीतितः । शुद्धाचारट्रिजान्नं च भुङक्ते लोभादिर्वाजतः॥। १२०॥ 
कितु किचितन्न याचेत स संन्यासीति कीर्तितः । न व्यापारी नाऽऽश्रमी च सर्वकर्मविवाजितः १॥ १२१॥ 


अनन्तर उस तत्त्ववेत्ता को उस प्रदीप्त निर्मल ज्ञान द्वारा ब्रह्मा से लेकर तृण पर्यन्त सारा जगत्‌ मिथ्या दिखायी 
देता है। इस प्रकार उन दयानिवान के प्रसाद से उसे निर्मळ ज्ञान प्राप्त होता है। वरदायक (शिव) के वरदान 
द्वारा ही मगवान्‌ की निश्चित भक्ति प्राप्त होने पर उसे सार से भी सार और श्रेष्ठ से भी श्रेष्ठ शान्ति प्राप्त हो 
जाती हे! 

जिस शरीर से मन्त्र की प्राप्ति होती है, उसकी अवधि तक वह पुरुष भारत में रहता है। अनन्तर उस 
पंचतत्व के शरीर का त्याग करके दिव्य देह प्राप्त करता हैं, जिससे गोलोक या वैकुण्ठ लोक में भगवान्‌ के यहाँ 
दास होकर उनकी सेवा करता हैं॥११०-११३॥ हे इन्द्र! वह सदैव परमानन्द में मग्न रहने के कारण 
मोहादि जालों से रहित हो जाता है। पुनः (इस लोक में) आगमन न होने के कारण उसका पुनर्जन्म नहीं 
होता है। वह फिर कभी माता का स्तन पकड़ कर दूध नहीं पीता है क्योंकि विष्णु-भक्तों के उपासकों, गंगा आदि 
तीथों की सेवा करने वालों अपने घर्म का पालन करने वालों और भिक्षुओं का पुनर्जन्म नहीं होता है। 
॥११४-११५३॥ कर्म-क्रिया करके पाप का त्याग करे और भगवान्‌ का भजन करे, ब्रह्मा ने तीर्थसेवियों का यही 
स्ववम बताया है। विष्णुसेवकों के लिए उनके नाम मन्त्र का जप और उनकी सेवाओं में सदैव तत्पर रहते हुए 
व्रत-उपवास करना स्ववर्मं कहा है। उत्तम अन्न और कदन्न तथा लोहे एवं सुवर्णं में निरन्तर जिसकी 
समान बुद्धि रहती है उसे “संन्यासी” कहा गया है। जो दण्ड, कमण्डलू और गेरुआ वस्त्र मात्र धारण करता है 
तथा नित्य प्रवासी (यात्री) रह कर एक स्थान में नहीं रहता है, उसे संन्यासी कहा जाता है। शुद्ध सदाचारी" 
ब्राह्मण का अन्न मोजन करने वाळे, लोमादि दोष रहित और कहीं किसी वस्तु की याचना न करने वाले को संन्यासी 


शक. घर्म० | 
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ध्यायेन्नारायणं शश्वत्स संन्यासीति कीतितः । शइवन्मोनी ब्रह्मचारी संभाषापरिर्वाजतः॥ १२२॥ 
सर्वं ब्रह्ममयं पश्येत्स संन्यासीति कीतितः । सर्वत्र समबुद्धिश्च हिसामायाविर्वाजतः॥ १२३॥ 
क्रोधाहंकाररहितः स संन्यासीति कोतितः । अयाचितोपस्थितं च मिष्टामिष्टं च भुक्तवान्‌ ॥ १२४॥ 
न याचते भक्षणार्थो स संन्यासीति कीतितः । न च पश्येन्मुखं स्त्रीणां न तिष्ठत्तत्समीपतः॥ १२५॥ 
दारवीसपि योषां च न स्पृशोद्यः स भिक्षुकः । अयं संन्यासिनां धर्मं इत्याह कमलोःट्भवः॥१२६॥ 
विपर्यये विनाशश्च जन्म यास्यं भयं भवेत्‌। जन्मदुःखं याम्यदुःखं जीविनामतिदारुणंम्‌ ।। १२७) 
सुरसूकरयोनो वा गर्भे दुःखं समं सुर । योनो वा क्ुद्रजन्तूनां पशवादीनां तथेव च ॥१२८॥ 
गर्थे स्मरन्ति सर्वे ते कमं जन्मशतो-दूवम्‌ । विस्मरेन्निर्गतो जीवो गभद्वि विष्णुमायया। 
स्वदेहं पाति यत्नेन सुरो वा कीट एव वा ॥१२९॥ 
योनेरभ्यन्तरे शुक्रे पतिते पुरुषस्य च । शुक्रं शोणितयुक्तं च सहसा तत्क्षणं भवेत्‌ ॥१३०॥ 
रक्ताधिक्ये मातृसमश्चेतरे पितुराकृतिः । युग्माहे च भवेत्पुत्रः कन्यका तद्विपर्यये ॥१३१॥ 
रविभौमगुरूणां च वारे चेत्तद्धवेत्सुतः । अयुग्माहे तदितरे वारे वे कन्यका भवेत्‌ ॥१३२॥ 


कहा गया है। जो किसी भाँति का व्यापार नहीं करता है, न किसी:ुस्थान में रहता है और समस्त कर्मो से रहित 
होकर केवल नारायण का ही निरन्तर ध्यान करता है, उसे संन्यासी कहा गया है। निरन्तर मौन रहने वाला 
ब्रह्मचारी संसारी बातों से वर्जित रह कर सब को ब्रह्ममय देखे, उसे “संन्यासी” कहते हैं। सर्वत्र समान 
बुद्धि रखने वाला; हिसा और माथा से रहित तथा क्रोध व अहंकार से शून्य हो, उसे 'संन्यासी' कह, जाता है। बिना 
याचना किये उपस्थित मधुर व अमघर किसी प्रकार के अन्न का भोजन करने वाला और मोजन के लिए कभी मी 
याचना न करने वाला संन्यासी” कहा गया है। जो स्त्रियों का मुख कभी न देखे न उनके समीप ठह्रे और काष्ठ 
की भी बनी हुई स्त्री का स्पर्श न करे वही “संन्यासी” है। यह संन्यासियों का धर्म है, ऐसा ब्रह्मा ने कहा है॥११६-१२६॥ 
इस (घर्म) का विपर्थय होने पर उस प्राणी को जन्म तथा यम-यातना का भय प्राप्त होता है। 
जीवों के लिए जन्म-दुःख तथा अतिभीषण यमयातना कही गई है॥१२७॥ हे सुर! इस प्रकार 
देवता, सूकर तथा पशु आदि छोटे जीवों की योनि में जीव को गर्म-दुःख समान ही प्राप्त होता है ॥१२८॥ गर्भ में 
रह कर सभी जीव अपने सैकड़ों जन्मों - के किए गये कर्मो का स्मरण करते हैं और पुनः गर्म से निकलने पर भगवान्‌ 
विष्णु की माया के कारण वे उसे भूल जाते हैं। देव हो या छोटा कीड़ा हो, सभी अपनी देह की रक्षा सम्रयत्ना 
करते हैं॥१२९॥ योनि के भीतर पुरुष द्वारा वीर्यपात करने पर वह वीर्य उसी समय सहसा स्त्री के शोणित 
(रज) से संयुक्त हो जाता है॥१३०॥ पुनः रक्त अधिक होनेपर देह की आकृति माता के समान होती है और 
। न्यून होने से पिता के समान होती है| युग्म (सम ) दिनों में गर्भधारण होने पर पुत्र तथा विषम दिनों में कन्य 
हस्पति के दिन (गर्भाघान होने से) पुत्र और उससे भिन्न दिन में कन्या 


उत्पन्न होती है ॥१३१॥ रवि. मंगल और बृ शि 
उत्पन्न होती है ॥१३२॥ जिसका जन्म प्रथम प्रहर में होता है वह छत्पायु होता है, दसरे में मध्यमायु, 
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४३४ षट्‌त्रिशोऽध्यायः 


नि्मेलज्ञानदीपेन प्रदीप्तेन च तत्ववित्‌ । ब्रह्मादितृणपर्यन्तं सर्वं मिथ्यैव पश्यति ॥ ११०॥ 
दयानिधेः प्रसादन निर्मलज्ञानसाळभेत्‌ । वरदस्य वरेणेव हरिभक्तिं लभेद्धवम्‌ ॥ १११॥ 
तदा निवृत्तिमाप्नोति सारात्सारां परात्पराम्‌ । यत्र देहे लभेन्सत्त्र तहेहावधि भारते ॥ ११२॥ 
तत्पाञ्चभौतिकं त्यक्त्वा बिभति दिव्यरूपकस्‌ । करोति दास्यं गोलोके वैकुण्ठे वा हरेः पदे ॥ १ १३॥ 
परमानन्दसंयुक्तो मोहादिषु विवाजितः । न विद्यते पुनर्जन्म पुनरागमनं हरे॥११४॥ 
पुनश्च न पिबेत्क्षीरं धृत्वा मातृस्तनं परम्‌ । विष्णुमन्त्रोपासकानां गङ्भादितीर्थसे विनम्‌ ॥ ११५॥ 
स्वधर्मिणां च भिक्षूणां पुनजन्म न विद्यते । तीथे परित्यजेत्पापं क्रियां कृत्वा हर भजेत्‌ ॥ ११६॥ 
अयं निरूपितो धात्रा स्वधर्मस्तीर्थसेविनाम्‌ । तन्नाममन्तरं प्रजपत्तत्सेवादिषु तत्परः॥। ११७॥ 
तद्व्रतोपवासरत इत्युक्तो विष्णुसेविनाम्‌ । सदन्ने वा कदल्ने वा लोष्टे वा काञ्चने तथा ॥ ११८॥ 
समबुद्धियंस्य शइ्वत्स संन्यासीति कीर्तितः । दण्डं कमण्डलुं रक्तवस्त्रमात्रं च धारयेत्‌ ॥११९॥ 
नित्यं प्रवासी नैकत्र स्यात्संन्यासीति कीतितः । शुद्वाचारद्रिजान्नं च भुङक्ते लोभादिर्वाजतः ॥ १२०॥ 
कितु किचिन्न याचेत स संन्यासीति कीतितः। न व्यापारी ना$श्रमी च सर्वकमंविर्वाजतः '॥ १२१॥ 


अनन्तर उस तत्ववेत्ता को उस प्रदीप्त निमंल ज्ञान द्वारा ब्रह्मा से लेकर तण पर्यन्त सारा जगत्‌ मिथ्या दिखायी 
देता है। इस प्रकार उन दयानिघान के प्रसाद से उसे निर्मल ज्ञान प्राप्त होता है। वरदायक (शिव) के वरदान 
दारा ही भगवान्‌ की निश्‍चित भक्ति प्राप्त होने पर उसे सार से भी सार और श्रेष्ठ से मी श्रेष्ठ शान्ति प्राप्त हो 
जाती है । 

जिस शरीर से मन्त्र की प्राप्ति होती है, उसकी अवघि तक वह पुरुष भारत में रहता है। अनन्तर उस 
पंचतत्त्व के शरीर का त्याग करके दिव्य देह प्राप्त करता हे, जिससे गोलोक या वैकुण्ट लोक में भगवान्‌ के यहाँ 
दास होकर उनकी सेवा करता है॥११०-११३॥ हे इन्द्र! वह सदैव परमानन्द में मग्न रहने के कारण 
मोहादि जालों से रहित हो जाता है। पुनः (इस लोक में) आगमन न होने के कारण उसका पुनर्जन्म नहीं 
होता है। वह फिर कमी माता का स्तन पकड़ कर दूध नहीं पीता है क्योंकि विष्णु-मक्तों के उपासकों, गंगा आदि 
तीयो की सेवा करने वालों अपने घर्म का पालन करने वालों और मिक्षुओं का पुनर्जन्म नहीं होता है। 
॥११४-११५३॥ कर्म-क्रिया करके पाप का त्याग करे और भगवान्‌ का भजन करे, ब्रह्मा ने तीर्थसेवियों का यही 
स्ववर्म बताया है। विष्णुसेवकों के लिए उनके नाम मन्त्र का जप और उनकी सेवाओं में सदैव तत्पर रहते हुए 
ब्रत-उपवास करना स्ववमं कहा है। उत्तम अन्न और कदन्न तथा लोहे एवं सुवर्णं में निरन्तर जिसकी 
समान बुद्धि रहती है उसे 'संन्यासी” कहा गया है। जो दण्ड, कमण्डलू और गेरुआ वस्त्र मात्र धारण करता है 
तथा नित्य प्रवासी (यात्री) रह कर एक स्थान में नहीं रहता है, उसे संन्यासी कहा जाता है। शुद्ध सदाचारी- 
ब्राह्मण का अन्न मोजन करने वाले, लोमादि दोष रहित और कहीं किसी वस्तु की याचना न करने वाळे को “संन्यासी” 


शक. घर्म०। 
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ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ ४३५ 


ध्यायेन्नारायणं झइवत्स संन्यासीति कीतितः । शइवन्मोनी ब्रह्मचारी संभाषापरिवजित: ॥१२२॥ 
सर्व ब्रह्ममयं पश्येत्स संन्यासीति कीतितः । सर्वत्र समबुद्धिश्च हिसामायाविर्वाजतः॥ १२३॥ 
क्रोधाहंकाररहितः स संन्यासीति कीतितः । अयाचितोपस्थितं च मिष्टामिष्टं च भुक्तवान्‌ ॥ १२४॥ 
न याचते भक्षणार्थो स संन्यासीति कोतितः । न च पइ्येन्मुखं स्त्रीणां न तिष्ठेत्तत्समीपतः॥ १२५॥ 
दारवीमपि योषां च न स्पृशोद्यः स भिक्षुकः । अयं संन्यासिनां धर्म इत्याह कमलो-ड्ूबः ॥१२६॥ 
विपर्यये विनाशश्च जन्म यास्यं भयं भवेत्‌ । जन्मदुःखं याम्यदुःखं जीविनामतिदारुणंम्‌ । १२७॥ 
सुरसूकरयोनो वा गर्भे दुःखं ससं सुर । योनो वा क्षुद्रजन्तूनां पश्वादीनां तथेव च॥।१२८॥ 
गर्थे स्मरन्ति सर्वे ते कर्म जन्मशतो-दूवम्‌ । विस्मरेन्निगंतो जीवो गभद्वि विष्णुमायया। 
स्वदेहं पाति यत्नेन सुरो वा कीट एव वा ॥१२९॥ 
योनेरभ्यन्तरे शुक्रे पतिते पुरुषस्य च । शुक्रं शोणितयुक्तं च सहसा तत्क्षणं भवेत्‌ ॥१३०॥ 
रक्ताधिक्ये मातृसमश्चेतरे पितुराकृतिः । युग्माहे च भव्ुत्रः कन्यका तद्विपर्यये ॥१३१॥ 
रविभौमगुङणां च वारे चत्तद्भवेत्सुतः । अयुग्माहे तदितरे वारे वे कन्यका भवेत्‌ ॥१३२॥ 


oo 


कहा गया है। जो किसी भाँति का व्यापार नहीं करता है, न किसी:,स्थान में रहता है और समस्त कर्मो से रहित 
होकर केवल नारायण का ही निरन्तर ध्यान करता है, उसे संन्यासी कहा गया है। निरन्तर मौन रहने वाला 
ब्रह्मचारी संसारी बातों से वर्जित रह कर सब को ब्रह्ममय देखे, उसे संन्यासी” कहते हैं। सर्वत्र समान 
बुद्धि रखने वाला, हिसा और माथा से रहित तथा क्रोध व अहंकार से शून्य हो, उसे 'संन्य'सी' कह, जाता है। बिना 
याचना किये उपस्थित मधुर व अमधर किसी प्रकार के अन्न का भोजन करने वाला और भोजन के लिए कमी मी 
याचना न करने वाला 'संन्यासी' कहा गया है। जो स्त्रियों का मुख कभी न देखे न उनके समीप ठहरे और काष्ठ 
की भी बनी हुई स्त्री का स्पर्श न करे वही “संन्यासी” है । यह संन्यासियों का घमं है, ऐसा ब्रह्मा ने कहा है॥११६-१२६॥ 
इस (धर्म) का विपर्यय होने पर उस प्राणी को जन्म तथा यमऱयातना का भय प्राप्त होता है। 
जीवों के लिए जन्म-दुःख तथा अतिमीषण यमयातना कही गई है॥१२७॥ हे सुर! इस प्रकार 
देवता, सूकर तथा पशु आदि छोटे जीवों की योनि में जीव को गर्म-दुःख समान ही प्राप्त होता है॥१२८॥ गर्भ में 
रह कर समी जीव अपने सैकड़ों जन्मों - के किए गये कर्मो का स्मरण करते हैं और पुनः गर्भे से निकलने पर भगवान्‌ 
विष्णु की माया के कारण वे उसे भूल जाते हैं। देव हो या छोटा कीड़ा हो, समी अपनी देह की रक्षा सप्रयत्ना 
करते हैं॥१२९॥ योनि के भीतर पुरुष द्वारा वीर्यपात करने पर वह वीर्य उसी समय सहसा स्त्री के शोणित 
(रज) से संयुक्त हो जाता है॥१३०॥ पुनः रकत अघिक होनेपर देह की आकृति माता के समान होती है और 
न्यून होने से पिता के समान होती है युग्म (सम); दिनों में गर्भधारण होने पर पुत्र तथा विषम दिनों में कन्य 
उत्पन्न होती है॥१३१॥ रवि. मंगल और बृहस्पति के दिन (गर्भाधान होने से) पुत्र और उससे भिन्न दिन में कत्या 
उत्पन्न होती है॥१३२॥ जिसका जन्म प्रथम प्रहर में होता है वह 'अल्पायु होता है, दूसरे में मध्यमायु, 
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प्रथमप्रहरे जन्म यस्य सोऽल्पायुरेव च । द्वितीये मध्यसञ्चेव तृतीये तत्परो भवेत्‌ ॥ १३३॥ 
चतुर्थे चिरजीवी स्यात्क्षणानामनुरूपकः । दुःखी वाथ सुखी वाऽपि पूर्वकर्सानुरूपतः ॥ १३४॥ 
यादृशे च क्षणे जन्म प्रसवस्तादृशे भवेत्‌ । ्रसूतिक्षणचर्चा च कुर्वन्त्येवं विचक्षणाः ॥ १३५॥ 
कललं त्वेकरात्रेण प्रवृद्धः स्याहिने दिने। सप्तमे बदराकारो मासे गण्डुससो भवेत्‌ ॥ १३६॥ 
मासत्रये मांसपिण्डो हस्तपादादिवाजतः । सर्वावयवसंपन्नो देही मासे च पञ्चसे॥१३७॥ 
भवेत्त जीवसंचारः षण्मासे सर्वतत्त्ववित्‌ । दुःखी स्वल्पस्थलस्थायी शकुन्त इव पञ्जरे ॥ १३८॥ 
मातृजग्धान्नपानं च भुङक्तेऽमेध्यस्थले स्थितः। हाहेति शब्दं कृत्वा च चिन्तयेदीररं परम्‌ ॥ १३९॥ 
एवं च चतुरो मासान्भुक्त्वा परमयातनाम्‌ । प्रेरितो वायुना काले गर्भाहे निर्गतो भवेत्‌ ॥ १४०॥ 
दिग्देशकालाव्युत्पन्नो विस्मृतो विष्णुमायया । शश्वह्विण्मूत्रसंयुक्तः शिशुः स्याच्छेशवावधि ॥॥ १४१॥ 
परायत्तोऽप्यक्षमश्च मशकादिनिवारणे । कीटादिभुक्तो दुःखी च रोति तत्र पुनः पुनः॥१४२॥ 
स्तनान्धोऽप्यसमर्थशच याच्ञां क्तु मभोप्सिताम्‌ । न वाणी निःसरेत्तस्य पौगण्डाबधि सुस्फुटा ॥ १४३॥ 
पौगण्डे यातनां भुक्त्वा प्राप्नुते यौवनं पुनः। न स्मरेन्मायया देही गरभदिर्यातनां पुनः ॥१४४॥ 


तीसरे में उससे अधिक और चतुर्थ में समयानुसार चिरायु होता है। पुर्व जन्मों के कर्मानुसार जीव दु:खी या सुखी भीहोता 
है॥१३३-१३४॥। जिस क्षण में जन्म होता है उसी के अनुसार दोष गुण युक्‍त वह वालक होता है। क्योंकि विद्वानों ने 
इसी प्रकार प्रसूति समय की चर्चा की है ॥१३५॥। रजवीर्य एकत्र होने पर एक रात्रि में कलर (गर्भ का आरंभिक रूप जब 
वह कुछ कोषों का गोला होता है) उसी दिन से प्रतिदिन प्रवृद्ध होने लगता है और सातवें दिन पुरे बेर फल के समान हो 
जाता है। पुनः एक मास में गांठ के समान और तीन मास में हाथ पैर रहित मांस पिंड बन जाता है। इस प्रकार यह देही 
(आत्मा) पाँचवें मास में (शरीर के) समस्त अंगों से युक्‍त हो जाता है॥१३६-१३७॥ समस्त तत्त्वों के वेत्ता उस जीव 
का छठे मास में संवार होता है जो पिजड़े में पक्षी की भाँति दु:खी होकर अति संकुचित स्थान में स्थित रहता है॥१३८॥ 
उस अपवित्र स्थान में स्थित रह कर वह्‌ जीव माता के भोजन किये हुए अन्न-पान को खाता है और (असह्य दुःख 
के कारण) 'हाय-हाय' शब्द करते हुए प्रतिक्षण उस परमेश्‍वर का चिन्तन करता रहता है॥१३९॥ इसी 
प्रकार शष चार मास उस परम यातना का अनुभव कर के समय पर वायु द्वारा प्रेरित होकर गर्भ से 
बाहर निकलता है ॥१४०॥ दिशा, देश और काळ में अविच्छिन्न उस जीव को उसी समय भगवान 
विष्णु की माया से (पूर्व) ज्ञान विस्मृत हो जाता है । इस भाँति निरन्तर विष्ठा-मूत्र में रिपटे रह कर 
वह जीव अपनी शैशवावस्था तक निरा बच्चा रहता है॥१४१। पराधीन रहने के कारण वह मच्छर 
आदि को भगाने में असमर्थ रहता है, कीड़ों आदि के काटने पर केवल बार-वार रुदन करता है ॥१४२॥ 
दुग्धपान करते हुए मी वह अपनी अभिलषित की याचना करने में असमर्थ रहता है, क्योंकि पौगण्डावस्था 
तक उसकी वाणी अति स्कुट (साफ) नहीं निकलती है॥१४३॥ इस प्रकार पौगण्डावस्था तक यातनाओं 
का मोग करता हुआ वह युवावस्था प्राप्त करता है, जिसमें वह जीव गर्भादि के दुःखों का स्मरण भी 
माया से परवश होने के कारण कमी नहीं कर पाता है॥१४४॥ उन दिनों वह मोजन और स्त्री-संहुवास में 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४३७ 


आहारमेथुनातेश्‍च नानामोहादिवेष्टितः । पुत्रं कलत्रमनुगं यत्नेन परिपालयेत्‌ १४५॥ 
एवं याबत्समर्थशच तावदेव हि पूजितः । असमर्थं च मन्यन्ते बान्धवा गोजरं यथा॥१४६॥ 
यदाऽतीव जरायुक्तो जडो5तिबधिरो भवेत्‌ । कफश्वासादियुक्तशच परायत्तोऽतिमूढवत्‌॥१४७॥ 
तदन्तरेऽनुतापं च कुर्ते संततं पुनः । न सेवितं हरेस्तीर्थं सत्सद्भश्चेति तापनः॥१४८॥ 
पुनश्च सानवीं योनिं लभामि भारते यदि। तदा तीर्थ गमिष्यामि भजे वे कृष्णमित्यहो ॥ १४९॥ 
इत्येवमादि सनि कुर्वन्तं तं जडं सुर। गृहात यमदूतश्च काले प्राप्तेऽतिदारुणः।।१५०॥ 
स पश्येद्यमदूतं च पाशहस्तं च दण्डिनम्‌ । अतीव कोपरक्ताक्षं विकृताकारमुल्बणस्‌॥१५१॥ 
दुनिवार्यसुपायेश्च बलिष्ठं च भयङ्करम्‌ । दुदृश्यं सर्वसिद्धिज्ञं सर्वादृष्टं पुरःस्थितम्‌ ॥१५२॥ 
दृष्टमात्रान्महाभीतो विण्मूत्रं च समुत्सृजेत्‌ । तदा प्राणांस्त्यजे्सद्यो देहं वे पाञचभोतिकम्‌ ॥ १५३॥ 
अङगुष्ठमात्रं पुरुषं गृहीत्वा यमकिङ्करः । विन्यस्य भोगदहे च स्वस्थानं प्रापयेद्हुतस्‌ । १५४॥ 
जीवो गत्वा थमं पइ्येत्स्वधर्मज्ञमेव च । रत्नसिहासनस्थं च सस्मितं सुस्थिरं परम्‌ ॥१५५॥ 


ळात >> 


लिप्त, अनेक भाँति के मोहजाल से आच्छन्न तथा आगे बच्चों के उत्पन्न होने पर उनमें एवं स्त्री 
में सदा निरत रहकर यत्तपूर्वक पालन-पोषण करता है॥१४५॥ अनन्तर जब तक वह (परिवार 
के पालन-पोषण में) समर्थ रहता है तभी तक घर वाले उसका सम्मान करते हैं और असमर्थं 
हो जाने पर उसे बन्बु आदि गोजर (वुड्ढे बैल) की भाँति मानते हैं॥१४६॥ इस प्रकार जव वह अत्यन्त 
वृद्ध, अति वघिर (बहरा), खांसी और इवास आदि के रोगों से युक्‍त और अत्यन्त मूढ के समान 
पराधीन हो जाता है, उस वीच फिर निरन्तर (अपने किये पर) अनुताप करता रहता है 
और कहता भी है कि--मैंने भगवान्‌ के तीर्थों की सेवा कभी नहीं की और कभी (महा- 
त्माओं का) सत्संग भी नहीं किया॥ १४७-१४८ अब यदि भारत में पुनः कभी मनुष्य देह मिली तो 
तीर्थयात्रा अवश्य करूँगा और (साथ-साथ) भगवान्‌ कृष्ण का भजन भी करता रहुँगा॥१४९॥ हे सुर! इस 
प्रकार केवल मन में सोचविचार करते हुए उस जड़ जीव को अवसर के प्राप्त होते अति भीषण यमदूत पकड़ लेते 
हैं॥१५०॥ और वह उन यमदूतों को उस समय देखता भी है, जो हाथ में फांस और दण्ड लिए, अति कोप के 
कारण रक्‍त नेत्र तथा विकृत आकार (भयंकर रूप) के दिखायी देते हैं। वे यमदूत उपायों द्वारा न 
रोकने योग्य, बलवान्‌. एवं भयंकर हैं। उनके दर्शन अति दुःखप्रद होते हैं। वे समस्त सिद्धियों के ज्ञाता एवं 
अंदृश्य होकर (प्राणी के) सामने ही स्थित रहते हैं॥१५१-१५२॥ उस समय जीव उन्हें देखते ही 
महामयमीत होकर विष्ठा-मूत्र करने लगता है। अनन्तर इस पाञ्चमौतिक शरीर और प्राणों के 
त्याग करते समय यमदूत उस अंगूठे मात्र आकार वाले पुरुष को पकड़ कर मोग देह (सूक्ष्मदेह) 'में रख 
देते हैं और शीघ्रता से उसे अपने स्थान (यमपुर) ले जाते हैं॥१५३-१५४॥ अनन्तर जीव वहाँ पहुँच कर यम 
को देखता है, जो समस्त धर्मों के ज्ञाता, रत्नखचिर्तासहासनासीन, मन्द मुसुकान करते हुए परम सुस्थिर रहते हैं। 
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क ... षट्त्रिशोऽध्यायः 


प्रथमप्रहरे जन्म यस्य सोऽल्पायुरेव च । द्वितीये मध्यसञ्चेव तृतीये तत्परो भवेत्‌ ॥१३३॥ 
चतुर्थे चिरजीवी स्यात्क्षणानामनुरूपकः । दुःखी वाथ सुखी वाऽपि पूर्वकर्मानुरूपतः ॥ १३४॥ 
यादृशे च क्षणे जन्म प्रसवस्तादृशे भवेत्‌ । ्रसूतिक्षणचर्चा च कु्ंन्त्येवं विचक्षणाः ॥ १३५॥ 
कललं त्वेकरात्रेण प्रवृद्धः स्याहिने दिने । सप्तमे बदराकारो मासे गण्ड्ससो भवेत्‌ ॥१३६॥ 
मासत्रये मांसपिण्डो हस्तपादादिर्वाजतः । सर्वावयवसंपत्नो देही मासे च पञ्चसे॥१३७॥ 
भवेत्तु जीवसेंचारः षण्मासे सर्वतत्त्ववित्‌ । दुःखी स्वल्पस्थलस्थायी शकुन्त इव पञ्जरे ॥ १३८॥ 
मातृजग्धान्तपानं च भुङक्तेऽमेध्यस्थले स्थितः। हाहेति शब्दं कृत्वा च चिन्तयेदीइवरं परम्‌ ॥१३९॥ 
एवं च चतुरो मासान्भुक्त्वा परमयातनाम्‌ । प्रेरितो वायुना काले गर्भाहे निर्गतो भवेत्‌ ॥१४०॥ 
दिग्देशकालाव्युत्पन्नो विस्मृतो विष्णुमायया । शश्वहिणमूत्रसंयुक्तः शिशुः स्याच्छंशवावधि॥ १४ १॥ 
परायत्तोऽप्यक्षमश्च मशकादिनिवारणे । कीटादिभुक्तो दुःखी च रोति तत्र पुनः पुनः ॥१४२९॥ 
स्तनान्धोऽप्यसमर्थशच याच्ञां कर्तृमभीप्सिताम्‌ । न वाणी निःसरेत्तस्य पोगण्डावधि सुस्फुटा ॥ १४३॥ 
पौगण्डे यातनां भुक्त्वा प्राप्नुते यौवन पुनः। न स्मरेन्मायया देही गरभदिर्यातनां पुनः ॥१४४॥ 


तीसरे में उससे अधिक और चतुर्थ में समयानुसार चिरायु होता है। पर्व जन्मों के कर्मानुसार जीव दु:खी या सुखी भीहोता 
हैं॥१३३-१३४॥ जिस क्षण में जन्म होता है उसी के अनुसार दोष गुण युक्त वह वालक होता है। क्योंकि विद्वानों ने 
इसी प्रकार प्रसूति समय की चर्चा की हैं ॥१३५॥ रजवीर्य एकत्र होने पर एक रात्रि में कलल!( गर्भ का आरंभिक रूप जब 
वह कुछ कोषों का गोला होता है) उसी दिन से प्रतिदिन प्रवृद्ध होने लगता है और सातवें दिन पुरे बेर फल के समान हो 
जाता है। पुनः एक मास में गांठ के समान और तीन मास में हाथ पैर रहित मांस पिंड बन जाता है। इस प्रकार यह देही 
(आत्मा) पाँचवें मास में (शरीर के) समस्त अंगों से युक्त हो जाता है॥१३६-१३७॥ समस्त तत्त्वों के वेत्ता उस जीव 
का छठे मास में संचार होता है जो पिजड़े में पक्षी की भाँति दु:खी होकर अति संकुचित स्थान में स्थित रहता है॥ १३८॥ 
उस अपवित्र स्थान में स्थित रह कर वह जीव माता के भोजन किये हुए अन्न-पान को खाता है और (असह्य दुःख 
के कारण) हाय-हाय” शब्द करते हुए प्रतिक्षण उस परमेश्वर का चिन्तन करता रहता है॥१३९॥ इसी 
प्रकार शेष चार मास उस परम यातना का अनुभव कर के समय पर वायु द्वारा प्रेरित होकर गर्भ से 
बाहर निकलता है ॥१४०॥ दिशा, देश और काळ में अविच्छिन्न उस जीव को उसी समय भगवान 
विष्णु की माया से (पूर्व) ज्ञान विस्मृत हो जाता है । इस भाँति निरन्तर विष्ठा-मूत्र में लिपटे रह कर 
वह जीव अपनी शैशवावस्था तक निरा बच्चा रहता है॥१४१। पराधीन रहने के कारण वह मच्छर 
आदि को भगाने में असमर्थ रहता है, कीड़ों आदि के काटने पर केवल बार-बार रुदन करता है ॥१४२॥ 
दुग्घपान करते हुए भी वह अपनी अभिलषित की याचना करने में असमर्थ रहता है, क्योंकि पौगण्डावस्था 
तक उसकी वाणी अति स्फुट (साफ) नहीं निकलती है ॥१४३॥ इस प्रकार पौगण्डावस्था तक यातनाओं 
का मोग करता हुआ वह युवावस्था प्राप्त करता है, जिसमें वह जीव गर्भादि के दुःखों का स्मरण भी 
माया से परवश होने के कारण कामी नहीं कर पाता है॥१४४॥ उन दिनों वह मोजन और स्त्री-सइवास में 
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आहारमेथुनातेशच नानामोहादिवेष्टितः । पुत्रं कलत्रमनुगं यत्नेन  परिषाल्येत्‌ ॥१४५॥ 
एवं याबत्समर्थशच तावदेव हि पुजितः । असमर्थं च मन्यन्ते बान्धवा गोजरं यथा॥१४६॥ 
यदाऽतीब जरायुक्तो जडोऽतिबधिरो भवेत्‌ । कफश्वासादियुक्तशच परायत्तोऽतिमूढवत्‌॥१४७॥ 
तदन्तरेऽनुतापं च कुस्ते संततं पुनः । न सेवितं हरेस्तीर्थं सत्सद्भश्चेति तापनः॥१४८॥ 
पुनशच सातवीं योनिं लभामि भारते यदि। तदा तीर्थे गमिष्यामि भजे वे कृष्णमित्यहो ॥ १४९॥ 
इत्येवमादि सनसि कुर्वन्तं तं जडं सुर। गृह्लाति यमदूतश्च काले प्राप्तेऽतिदारुणः।।१५०॥ 
स पश्येद्यमदूतं च पाशहस्तं च दण्डिनम्‌ । अतीव कोपरक्ताक्षं विक्ृताकारमुल्बणम्‌॥१५१॥ 
दुनिवार्यमुपायेश्च बलिष्ठं च भयङ्करम्‌ । दुदृश्यं सर्वसिद्धिज्ञं सर्वादृष्टं पुरःस्थितम्‌ ॥१५२॥ 
दृष्टमात्रान्महाभीतो विण्मूत्रं च समुत्सृजेत्‌ । तदा प्राणांस्त्यजेत्सद्यो देहं वे पाञ्चभौतिकम्‌ ॥१५३॥ 
अडगुष्ठमात्र पुरुषं गृहीत्वा यसकि डुःरः । विन्यस्य भोगदेहे च स्वस्थानं प्रापयेद्द्रुतस्‌ । १५४॥ 
जीवो गत्वा यमं पइ्येत्सवंधर्मज्ञमेव च । रत्नसिहासनस्थं च सस्मितं सुस्थिरं परम्‌ ॥१५५॥ 
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लिप्त, अनेक भाँति के मोहजाल से आच्छन्न तथा आगे बच्चों के उत्पन्न होने पर उनमें एवं स्त्री 
में सदा निरत रहकर यत्नपूवेक पालन-पोषण करता है॥१४५॥ अनन्तर जब तक वह (परिवार 
के पालन-पोषण में) समर्थ रहता है तमी तक घर वाले उसका सम्मान करते हैं और असमर्थ 
हो जाने पर उसे बनवु आदि गोजर (वुड्ढे बैल) की भाँति मानते हैं॥१४६॥ इस प्रकार जब वह अत्यन्त 
वृद्ध, अति बधिर (बहरा), खांसी और इवास आदि के रोगों से युक्त और अत्यन्त मूढ के समान 
पराधीन हो जाता है, उस वीच फिर निरन्तर (अपने किये पर) अनुताप करता रहता है 
और कहता भी है कि--मैने भगवान्‌ के तीर्थो की सेवा कभी नहीं की और कभी (महा- 
त्माओं का) सत्संग भी नहीं किया॥ १४७-१४८ अब यदि भारत में पुनः कभी मनुष्य देह मिली. तो 
तीर्थयात्रा अवश्य करूँगा और (साथ-साथ) भगवान्‌ कृष्ण का भजन भी करता रहूंगा ॥१४९॥ हे सुर! इस 
प्रकार केवल मन में सोचविचार करते हुए उस जड़ जीव को अवसर के प्राप्त होते अति भीषण यमदूत पकड़ लेते 
हैं॥१५०॥ और वह उन यमदूतों को उस समय देखता भी है, जो हाथ में फांस और दण्ड लिए, अति कोप के 
कारण रकत नेत्र तथा विकृत आकार (भयंकर रूप) के दिखायी देते हैं। वे यमदूत उपायों द्वारा न 
रोकने योग्य, बलवान्‌. एवं भयंकर हैं । उनके दर्शन अति दुःखप्रद होते हैं। वे समस्त सिद्धियों के ज्ञाता एवं 
अंदृश्य होकर (प्राणी के) सामने ही स्थित रहते हैं॥१५१-१५२॥ उस समथ जीव उन्हें देखते ही 
महामयमीत होकर विष्ठा-मूत्र करने लगता है। अनन्तर इस पाञ्चमौतिक शरीर और प्राणों के 
त्याग करते समय यमदूत उस अंगूठे मात्र आकार वाळे पुरुष को पकड़ कर भोग देह (सुक््मदेह) 'में रख 
देते हैं और शीघ्रता से उसे अपने स्थान (यमपुर) ले जाते हैं॥१५३-१५४॥ अनन्तर जीव वहाँ पहुँच कर यम 
को देखता है, जो समस्त धर्मों के ज्ञाता, रत्नखचितासिहासनासीन, मभ्द मुसुकान करते हुए परम सुस्थिर रहते हैं। 
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घर्माधमंविचारज्ञं संज्ञं सर्वतोमुखम्‌ । विश्वेष्वेकाधिकारं च विधात्रा निझितं पुरा ॥१५६॥ 
वह्विशुद्धांशुकाधानं रत्नभूषणभूषितम्‌ । वेष्टितं पाषंदगणेर्दूतेश्चापि त्रिकोटिभिः॥१५७॥ 
जपन्तं श्रोकृष्णनाम शुद्धस्फटिकमालया । ध्यायमानं तत्पदाब्जं पुलका्ङ्कितविग्रहम्‌ ॥ १५८॥ 
सगद्गदं साश्चुनेत्रं सवत्र ससदशिनम्‌ । अतीव कसनीयं च शइवत्सुस्थिरयोवनस्‌॥ १५९॥ 
स्वतेजसा प्रज्वलन्तं सुखदृश्यं विचक्षणम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्राभः चित्रगुप्तपुरःस्थितस्‌ ॥१६०॥ 


पुण्यात्मनां शान्तरूपं पापिनां च भयङ्करम्‌ । तं दुष्ट्वा प्रणमेहही महाभीतङ्च तिष्ठति १६१॥। 


चित्रगुप्तविचारेण येषां यदुचितं फलम्‌ । शुभाशुभं च कुरुते तदेव रविनन्दनः ॥१६२९॥ 

एवं तेषां गतायाते निवृतिर्नास्तिं जीविनाम्‌ । निवृत्तिहेतुरूपं च श्रीकृष्णपदसेवनम्‌ ॥ १६३॥ 

इत्येवं कथितं सर्वं वर प्रार्थय वाञ्छितम्‌ । सवं दास्यामि ते वत्स न मेऽसाध्यं च किचन ॥१६४॥ 
सहेन्द्र उवाच 

इन्द्रत्वं च गतं भद्रं किमेश्‍्वर्ये प्रयोजनम्‌ । कल्पवृक्ष मुनिश्रेष्ठ देहि से परमं पदम्‌ ॥१६५॥ 

महेन्द्रस्य वचः श्रुत्वा प्रहस्य मुनिपुंगवः । तमुवाच वचः सत्यं वेदोक्तं सारमेव च॥१६६॥ 


॥१५५॥ उन्हीं धर्मावर्मेविचारशील, सर्वज्ञ और सब ओर मुखवाले को विधाता ने निखिल विश्व का एकाधिकार 
पूर्वकाल में ही सौंप दिया था ॥१५६॥ जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र घारण किये, रत्नों के भूषणों से भूषित, पार्षदों 
तथा तीन करोड़ दूतों से घिरे, शुद्ध स्फटिक की माला से भगवान्‌ कृष्ण के नाम जपते हुए उनके चरणकमल के ध्यान 
में (प्रसन्नता से) रोमांचित होते रहते हैं ॥ १५७-१५८॥ तथा (प्रेम के कारण) गद्गद वाणी वाले, आँखों में (प्रेम के) 
आंसू भरे सर्वत्र समदर्शी, अति कमनीय, निरन्तर चिरस्थायी यौवन से युक्त, अपने तेज से प्रज्वलित, देखने में सुखप्रद, 
विद्वान्‌ और शारदीय पूर्णिमा के चन्द्रमा की भाँति (मधुर) कान्तियुकत हैं। उनके सामने ही चित्रगुप्त स्थित रहते हैं। 
॥१५९-१६०॥ (यमराज) पुण्यात्माओं के लिए शान्तरूप और पापियों के लिए भयंकर रूप में रहते हैं। ऐसे यम 
को देखकर जीव उन्हें प्रणाम करता है और महामयमीत होते हुए वहाँ स्थित रहता है॥१६१॥ अनन्तर 
चित्रगुप्त के विचार से जिस जीव का जैसा शुभ-अशुभ कर्म रहता है उसे वैसा ही उचित फल (दण्ड) सूर्यपुत्र 
(यम) प्रदान करते हैं॥१६२॥ इस प्रकार गमनागमन वने रहने के कारण जीवों को कभी उससे निवृत्ति (छुट: 
कारा) नहीं मिळती है। क्योंकि निवृत्ति का एकमात्र हेतु तो भगवान्‌ श्रीकृष्ण की चरणसेवा हैं॥१६३॥ हे 
वत्स! इस माँति मैने तुम्हें सव कुछ सुना दिया है। अब अपना अभिळषित वरदान मांगो, क्योंकि मैं सव कुछ 
प्रदान करने में समर्थ हूँ। मेरे लिए कुछ मी असाध्य नहीं है॥ १६४॥ 

महेन्द्र बोले-हे कल्पवृक्ष ! हे मुनिश्रेष्ठ! हमारा इनदरत्व (इनद्रपद) तो चला ही गया, जो हमारे लिए 
कल्याण रूप था। अव यह ऐश्वर्य्य हमारे लिए किस काम का ? अतः हमें अब परमपद (मोक्ष) देने की कृपा करें। 
॥१६५॥ महेन्द्र की ऐसी वात सुनकर मुनिपुंगव (श्रेष्ठ) दुर्वासा ने हँसकर उनसे कहा, जो सत्य, विदोक्त भौर 
(समी का ) सार रूप था॥१६६॥ 


शक, ०नद्रास्यं । 
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परं पदं विषयिणां महेन्द्रातिसुदुलभम्‌ । मुक्ति्युष्मद्विधानां च न लये प्राकृतेऽपि च॥ १६७॥ 
आविर्भावः सृष्टिविधो तिरोभावो लयेऽपि च । यथा जागरणं सुप्तिर्भवत्येव क्रमेण च ॥१६८॥ 
यथा आसति कालश्च तथा विषयिणो ध्रुवम्‌ । चक्रनेमिक्रमेणेद नित्यमेवेश्वरेच्छया ॥ १६९॥ 
पलमेकं भवेदेव यथा विपलषष्टिभिः । षष्टिभिइच पलेण्डो महतो. द्विंगुणात्ततः॥१७०॥ 
त्रिशङ्धिइच मुहु्तेशच भवेदेव दिवानिशम्‌ । दश पञ्च दिवारात्रिः पक्षमेकं विदुर्बुधाः ॥ १७१॥ 
पक्षाभ्यां शुक्लकुष्णाभ्यां सास एव विधीयते । ऋतुद्वाभ्यां च मासाभ्यां संस्यार्विःटः प्रकीतितः॥ १७२॥ 
नऋतुत्रयेणायनं च ताभ्यां द्वाभ्यां च वत्सरः । न्रिजञत्सहस्राधिकेश्च त्रिचत्वारिशलक्षकेः॥१७३॥ 
वत्सरेनंरमानेश्च युगानां च चतुष्टयम्‌ । षष्ट्याऽधिके पञ्चशते सहस्रे प"र्चावशतों ॥ १७४॥ 
युगे नराणां झक्रायु्मनोरायुः प्रकीतितम्‌ । दिग्लक्षेनदरनिपातेऽष्टसहत्राधिक एब च॥१७५॥ 
निपातो ब्रह्मणस्तत्र भवत्प्राकृतिको लयः । लये प्राकृतिके वत्स कृष्णस्य परमात्मनः॥ १७६॥ 
चक्षुनिमेषः सृष्टिइच पुनरुन्मीलने तथा । ब्रह्मसृष्टिलयानां च संख्या नास्ति श्रुतो श्रुतम्‌ ॥१७७॥ 
यथा पृथिव्या रेणूनासित्यूचे चन्द्रशेखरः । एतेषां मोक्षणं नास्ति कथितानि च यानि तु ॥१७८॥ 


दुर्वासा बोले--हे महेन्द्र! विषय के उपभोग में (सदैव) लिप्त रहने वाले प्राणियों को परमपद प्राप्त 
होना अत्यन्त कठिन है। तुम्हारे जैसे लोगों की मुक्ति (खण्ड) लय और महाप्रलय में कभी भी संभव नहीं है ॥१६७॥ 
जिस प्रकार (नींद से) जागना और सोना क्रमशः होता है उसी प्रकार तुमं लोगों का सृष्टि-काल में जन्म ग्रहण 
और प्रलय काळ में उसी में विलीन होना (सदैव) हुआ करता है॥१६८॥ ईश्वर की इच्छा से चकके के घेरे की 
भाँति सदा भ्रमण किया करते जैसे काल घूमता है उसी तरह विषयी (जीव) निश्चित रूप से घूमते रहते 
हैं॥१६९ जिस प्रकार साठ विपल का एक पळ होता है, और साठ पल का एक दण्ड तथा दो दण्ड का एक मुहुतं 
होता है उसी प्रकार तीस मुहुतों का एक दिनरात होता है। विद्वानों ने पन्द्रह दिनरात का एक पक्ष बताया है। शुक्ल 
और कृष्ण इन दो पक्षों का एक मास कहा गया है। संख्यावेत्ताओं ने दो मास की एक ऋतु कही हैं। तीन 
ऋतुओं का एक अयन तथा दो अयनों का एक वर्ष होता है। मनुष्यों के तैतालिस लाख तीस 
सहस्र वर्ष के चारों युग होते हैं और मनुष्यों के पच्चीस सहस्र पाँच सौ साठ युग के प्रमाण इन्द्र की 
और मनु की आयु कही गयी हैं। इस प्रकार दश लाख आठ सह इन्द्र के पतन (नाश) होने पर ब्रह्मा 
का पतन होता है उसे ही प्राकृतिक लय कहते हैं । हे वत्स! भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नेत्र व (रह उतने ही 
समय का होता है और पुनः नेत्र के उन्मीलन करने (खोलने) पर सृष्टि होती है। ब्रह्मा तथा 
उनकी सूष्टि और प्रलय की संख्या वेद में प्रसिद्ध नहीं है क्योंकि पृथिवी की रेणु आ, के समान 
वह अनन्त है, ऐसा स्वयं चन्द्रशेखर (शिव) ने कहा है। और ये जितने देब कहे गये हैं कमी न नहीं प्राप्त करते 
हैं॥१७०-१७८॥ अतः हे सुर! यह सृष्टि का रूप है। इसको छोड़कर कोई अन्य वरदान मांगो। हे मुने ! मुनीन्द्र 
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४३८ षट्त्रिशोऽध्यायः 


धर्माधसंविचारज्ञ सर्वज्ञ सर्वतोमुखम्‌ । विश्वेष्वेकाधिकारं च विधात्रा निसितं पुरा ॥१५६॥ 
वह्विशुद्ांशुकाधानं रत्नभूषणभूषितम्‌ । वेष्टितं पाषदगणेर्द्तेश्चापि त्रिकोटिभिः॥१५७॥ 
जपन्तं श्रोकृष्णाम शुद्धस्फटिकमालया । ध्यायमानं तत्पदाब्जं पुलकाडिितविग्नहम्‌ ॥ १५८॥ 
सगद्गदं साश्चुनेत्रं सवत्र समदशिनम्‌ । अतीव कसनीयं च शश्वत्सुस्थिरयोवनम्‌ ॥ १५९॥ 
स्वतेजसा प्रज्वलन्तं सुखदृश्यं विचक्षणम्‌ । शरत्पाबंणचन्द्राभ! चित्रगुप्तपुरःस्थितस्‌ ॥ १६०॥ 


पुण्यात्मनां शान्तरूपं पापिनां च भयङ्करम्‌ । तं दृष्ट्वा प्रणमहदेही महाभीतश्च तिष्ठति॥ १६१॥। 


चित्रगुप्तविचारेण येषां यदुचितं फलम्‌ । शुभाशुभं च कुरुते तदेव रविनन्दनः १६२॥ 

एवं तेषां गतायाते निवृतति्नास्ति जीविनाम्‌ । निवृत्तिहेतुरूपं च श्रीकृष्णपदसेवनम्‌॥ १६३॥ 

इत्येवं कथितं सर्वं वर प्रार्थय वाञ्छितम्‌ । सवं दास्यामि ते वत्स न मेऽसाध्यं च किचन ॥ १६४॥ 
सहेन्द्र उवाच 

इन्द्रत्वं च गतं भद्रं किमेशवर्यं प्रयोजनम्‌ । कल्पवृक्ष मुनिश्रेष्ठ देहि मे परमं पदम्‌ ॥१६५॥ 

महेन्द्रस्य वचः श्रृत्वा प्रहस्य मुनिपुंगवः । तमुवाच वचः सत्यं वेदोक्तं सारमेव च ॥१६६॥ 


॥१५५॥ उन्हीं र्मावर्मविचारशील, सर्वज्ञ और सब ओर मुखवाले को विधाता ने निखिल विशव का एकाधिकार 
पूर्वकाल में ही सौंप दिया था ॥१५६॥ जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र धारण किये, रत्नों के भूषणों से भूषित, पार्षदों 
तथा तीन करोड़ दूतों से घिरे, शुद्ध स्फटिक की माला से भगवान्‌ कृष्ण के नाम जपते हुए उनके चरणकमल के ध्यान 
में (प्रसन्नता से) रोमांचित होते रहते हैं ॥१५७-१५८॥ तथा (प्रेम के कारण) गद्गद वाणी वाले, आँखों में (प्रेम के) 
आंसु भरे सर्वेत्र समदर्शी, अति कमनीय, निरन्तर चिरस्थायी यौवन से युक्त, अपने तेज से प्रज्वलित, देखने में सुखप्रद, 
विद्वान्‌ और शारदीय पूर्णिमा के चन्द्रमा की भाँति (मधुर) कान्तियुक्त हैं। उनके सामने ही चित्रगुप्त स्थित रहते हैं। 
॥१५९-१६०॥ (यमराज) पुप्यात्माओं के लिए शान्तरूप और पापियों के लिए भयंकर रूप में रहते हैं। ऐसे यम 
को देखकर जीव प्रणाम करता है और महामयमीत होते हुए वहाँ स्थित रहता है ॥१६१॥ अनन्तर 
चित्रगुप्त के विचार से जिस जीव का जैसा शुम-अशुम कर्म रहता है उसे वैसा ही उचित फल (दण्ड) सूर्यपुत्र 
(यम) प्रदान करते हैं॥१६२॥ इस प्रकार गमनागमन वने रहने के कारण जीवों को कमी उससे निवृत्ति (छुट: 
कारा) नहीं मिलती हैं। क्योंकि निवृत्ति का एकमात्र हेतु तो भगवान्‌ श्रीकृष्ण की चरणसेवा है॥१६३॥ हें 
वत्स! इस माँति मैंने तुम्हें सव॑ कुछ सुना दिया है। अब अपना अभिलषित वरदान मांगो, क्योंकि मैं सव कुछ 
प्रदान करने में समर्थं हूँ। मेरे लिए कुछ भी असाध्य नहीं है ॥१६४॥ 

महेन्द्र बोले-हे कल्पवृक्ष ! हे मुनिश्रेष्ठ! हमारा इन्द्रत्व (इन्द्रपद) तो चल! ही गया, जो हमारे लिए 
कल्याण रूप था। अब यह ऐद्वर्य्य हमारे लिए किस काम का ? अतः हमें अब परमपद (मोक्ष) देने की कृपा करें। 
॥१६५॥ महेन्द्र की ऐसी वात सुनकर मुनिपुंगव (श्रेष्ठ) दुर्वासा ने हँसकर उनसे कहा, जो सत्य, विदोक्त और 
(समी का ) सार रूप था॥१६६॥ 


१क. ०न्द्रास्यं । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४३९ 


| परं पदं विषयिणां भहेन्द्रातिसुदुलंभम्‌ । मुक्तियुष्मद्रिधानां च न ल्ये घ्राकृतेऽपि च ॥ १६७॥ 
आविर्भावः सृष्टिविधो तिरोभावो लयेऽपि च । यथा जागरणं सृप्ति्भवत्येव क्रमेण च ॥१६८॥ 
यथा समति कालश्च तथा विषयिणो ध्रुवम्‌ । चक्रनेमिक्रमेण नित्यमेवेशवरेच्छया ॥ १६९॥ 
पलमेकं भवेदेव यथा विपलषष्टिभिः । षष्टिभिश्‍च पलेद॑ण्डो महतो. द्विगुणात्ततः॥ १७०॥ 
त्रिशङ्भिशच मुहूर्तेश्य भवेदेव दिवानिशम्‌ । दश पञ्च दिवारात्रिः पक्षमेकं विदुर्बुधाः ॥१७१॥ 
पक्षास्यां शुक्लकृष्णाभ्यां मास एव विधीयते । ऋतुद्वस्यां च मासाभ्यां संस्याविट्टि: प्रकोतित: ॥ १७२॥ 
ऋतुत्रयेणाथनं च ताभ्यां द्वाभ्यां च वत्सरः । त्रिशत्सहत्राधिकेश्च त्रिचत्वारिशलक्षकंः॥१७३॥ 
वत्सरेर्नेरमानेश्च युगानां च चतुष्टयम्‌ । षष्ट्याऽधिके पञ्चशते सहस्रे पञ्चाशतो ॥ १७४॥ 
युगे नराणां शक्ायुर्मनोरायुः प्रकीतितम्‌ । दिग्लक्षे्रनिपातेऽष्टसहस्राधिक एव च॥१७५॥ 
निपातो ब्रह्मणस्तत्र भवंत्पाकृतिको लयः । लये प्राकृतिक वत्स कृष्णस्य परमात्मनः॥१७६॥ 
चक्षुनिमेषः सृष्टिरच पुनरुन्मीलने तथा । ब्रह्मसृष्टिलयानां च संख्या नास्ति श्रुतौ श्रुतम्‌ ॥१७७॥ 
यथा पृथिव्या रेणूनामित्यूचे चन्द्रशेखरः । एतेषां मोक्षणं नास्ति कथितानि च यानि तु ॥१७८॥ 


दुर्वासा बोल--हे महेन्द्र! विषय के उपभोग में (सदैव) लिप्त रहने वाले प्राणियों को परमपद प्राप्त 
होना अत्यन्त कठिन है। तुम्हारे जैसे लोगों की मुक्ति (खण्ड) लय और महाप्रलय में कभी भी संभव नहीं हैं॥१६७॥ 
जिस प्रकार (नींद से) जागना और सोना क्रमशः होता है उसी प्रकार तुम लोगों का सुष्टि-काल में जन्म ग्रहण 
और प्रलय काल में उसी में विलीन होना (सदैव) हुआ करता है॥१६८॥ ईश्वर की इच्छा से चकके के घेरे की 
भाँति सदा भ्रमण किया करते जैसे काल घूमता है उसी तरह विषयी (जीव) निश्चित रूप से घूमते रहते 
हैं॥१६९॥ जिस प्रकार साठ विपल का एक पळ होता है, और साठ पल का एक दण्ड तथा दो दण्ड का एक मुह॒तं 
होता है उसी प्रकार तीस मुहूर्तो का एक दिनरात होता है। विद्वानों ने पन्द्रह दिनरात का एक पक्ष बताया है। शुक्ल 
और कृष्ण इन दो पक्षों का एक मास कहा गया है। संख्यावेत्ताओं ने दो मास की एक ऋतु कही है। तीन 
ऋतुओं का एक अयन तथा दो अयनों का एक वर्ष होता है। मनुष्यों के तैंतालिस लाख तीस 
सहस्र वर्ष के चारों युग होते हैं और मनुष्यों के पच्चीस सहस्र पाँच सौ साठ युग के प्रमाण इन्द्र की 
और मनु की आयु कही गयी है। इस प्रकार दश लाख आठ सहल इन्द्र के पतन (नाश) होने पर ब्रह्मा 
का पतन होता है उसे ही प्राकृतिक लय कहते हैं । हे वत्स! भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नेत्र निमीलन उतने ही 
समय का होता है और पुनः नेत्र के उत्मीलन करने (खोलने) पर सूष्टि होती है। ब्रह्मा तथा 
उनकी सूष्टि और प्रलय की संख्या वेद में प्रसिद्ध नहीं है क्योंकि पृथिवी की रेणु क. के समान 
वह अनन्त है, ऐसा स्वयं चन्द्रशेखर (शिव) ने कहा है। और ये जितने देन कहे गये हैं कभी मोक्ष नहीं प्राप्त करते 
हैं॥१७०-१७८॥ अतः हे सुर! यह सूष्टि का रूप है। इसको छोड़कर कोई अन्य वरदान मांगो। हे मुने! मुनीन्द्र 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhicdDoinhamaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantaGtemgotri 


४३८ ष््त्रिशोऽध्यायः 


धर्माधसंविचारज्ञ संज्ञं सर्वतोमुखम्‌ । विश्वेष्वेकाधिकारं च विधात्रा निमितं पुरा ॥१५६॥ 
वह्विशुद्धांशुकाधानं रत्नभूषणभूषितम्‌ । वेष्टितं पाषंदगणेदूतेश्चापि त्रिकोटिभिः॥१५७॥ 
जपन्तं श्रोकृष्णनाम शुद्धस्फटिकमालया । ध्यायमानं तत्पदाब्जं पुलका्ङ्ितविग्रहम्‌ ॥ १५८॥ 
सगद्गदं साश्रुनेत्रं सवत्र  ससदशितम्‌ । अतीव कमनीयं च शइ्वत्सुस्थियोवनभ्‌ ॥ १५९॥ 
स्वतेजसा प्रज्वलन्तं सुखदृश्यं विचक्षणम्‌ । शरत्पार्वणचन्द्राभः चित्रगुप्तपुरःस्थितस्‌ ॥१६०॥ 


पुण्यात्मनां शान्तरूपं पापिनां च भयङ्करम्‌ । तं दृष्ट्वा प्रणमेह्ही महाभीतश्च तिष्ठति॥ १६१॥। 


चित्रगुप्तविचारेण येषां यदुचितं फलम्‌ । शुभाशुभं च कुरुते तदेव रबिनन्दनः॥ १६२॥ 

एवं तेषां गतायाते निवृतिर्नास्तिं जीविनाम्‌ । निवृत्तिहेतुरूपं च श्रीकृष्णपदसेवनम्‌॥ १६३॥ 

इत्येवं कथितं सर्वं वर प्रार्थय वाञ्छितम्‌ । सवं दास्यामि ते वत्स न मेऽसाध्यं च किचन ॥ १६४॥ 
सहेन्द्र उवाच 

इन्द्रत्वं च गतं भद्रं किमेइवर्यं प्रयोजनम्‌ । कल्पवृक्ष मुनिश्रेष्ठ देहि मे परमं पदम्‌ ॥१६५॥ 

महेन्द्रस्य वचः श्रृत्वा प्रहस्य मुनिपुंगवः । तमुवाच वचः सत्यं वेदोक्तं सारमेव च॥१६६॥ 


॥१५५॥ उन्हीं वर्मावर्मविचारशीळ, सर्वज्ञ और सब ओर मुखवाले को विधाता ने निखिल विशव का एकाधिकार 
पूर्वंकाल में ही साँप दिया था ॥१५६ जो अग्नि के समान शुद्ध वस्त्र धारण किये, रत्नों के भूषणों से भूषित, पार्षदों 
तथा तीन करोड़ दूतों से घिरे, शुद्ध स्फटिक की माला से भगवान्‌ कृष्ण के नाम जपते हुए उनके चरणकमल के ध्यान 
में (प्रसन्नता से) रोमांचित होते रहते हैं ॥१५७-१५८॥। तथा (प्रेम के कारण) गद्गद वाणी वाले, आँखों में (प्रेम के) 
आंसू भरे स्त्र समदर्शी, अति कमनीय, निरन्तर चिरस्थायी यौवन से युक्त, अपने तेज से प्रज्वलित, देखने में सुखप्रद, 
विद्वान्‌ और शारदीय पूर्णिमा के चन्द्रमा की भाँति (मधुर) कान्तियुक्त हैं। उनके सामने ही चित्रगुप्त स्थित रहते हैं। 
॥१५९-१६०॥ (यमराज) पुण्यात्माओं के लिए शान्तरूप और पापियों के लिए भयंकर रूप में रहते हैं। ऐसे यम 
को देखकर जीव प्रणाम करता है और महामयभीत होते हुए वहाँ स्थित रहता है ॥१६१॥ अनन्तर 
चित्रगुप्त के विचार से जिस जीव का जैसा शुम-अशुभ कर्म रहता है उसे वैसा ही उचित फल (दण्ड) सूर्यपुत्र 
(यम) प्रदान करते हैँ ॥१६२॥ इस प्रकार गमनागमन बने रहने के कारण जीवों को कभी उससे निवृत्ति (छुट: 
कारा) नहीं मिलती है। क्योंकि निवृत्ति का एकमात्र हेतु तो भगवान्‌ श्रीकृष्ण की चरणसेवा हैं॥१६३॥ हें 
वत्स! इस माँति मैंने तुम्हें सव कुछ सुना दिया है। अव अपना अभिलषित वरदान मांगो, क्योंकि मैं सब कुछ 
प्रदान करने में समथं हूँ। मेरे लिए कुछ भी असाध्य नहीं है॥ १६४॥ 

महेन्द्र बोले-हे कल्पवृक्ष ! हे मुनिश्रेष्ठ! हमारा इन्छृत्व (इन्द्रपद) तो चला ही गया, जो हमारे लिए 
कल्याण रूप था। अब यह ऐदवय्ये हमारे लिए किस काम का ? अतः हमें अब परमपद (मोक्ष) देने की कृपा करें। 
॥१६५॥ महेन्द्र की ऐसी वात सुनकर मुनिपुंगव (श्रेष्ठ) दुर्वासा ने हँसकर उनसे कहा, जो सत्य, विदोक्त और 
(समी का ) सार रूप था॥१६६॥ 


शक. ०न्द्रास्यं । 
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| परं पदं विषयिणां महेन्द्ातिसुदुलेभम्‌ । मुक्‍्तिर्युष्मद्विधानां च न लये घ्राकृतेऽपि च ॥ १६७॥ 
आविर्भावः सृष्टिविधो तिरोभावो लयेऽपि च । यथा जागरणं सूप्ति्भवत्येव क्रमेण च ॥१६८॥ 
यथा समति कालश्च तथा विषयिणो ध्रुवम्‌ । चक्रनेमिक्रमेण नित्यमेवेशवरेच्छया ॥ १६९॥ 
पलमेकं भवेदेव यथा विपलषष्टिभिः । षष्टिभिइचच पलेद॑ण्डो महतो. द्विगुणात्ततः॥ १७०॥ 
त्रिशऱ्धिरच सुहर्तेश्व भवेदेव दिवानिशम्‌ । दश पञ्च दिवारात्रिः पक्षमेकं विदुर्बुधाः ॥१७१॥ 
पक्षास्याँ शुक्लकृष्णाभ्यां सास एव विधीयते । ऋतुद्वाभ्यां च मासाभ्यां संख्याविद्धि: प्रकोतितः॥ १७२॥ 
ऋतुत्रयेणाथनं च ताभ्यां द्वाभ्यां च वत्सरः । त्रिशत्सह्राधिकेश्च त्रिचत्वारिशलक्षकंः॥ १७३॥ 
वत्सरंनेरमानेश्च युगानां च चतुष्टयम्‌ । षष्ट्याऽधिके पञ्चशते सहस्रे पञ्चाविशातो ॥१७४॥ 
युगे नराणां झक्रायुर्मनोरायुः प्रकीतितम्‌ । दिग्लक्षे्रनिपातेऽष्टसहत्राधिक एव च॥१७५॥ 
निपातो ब्रह्मणस्तत्र भवत्प्राक्ृतिको लयः । लये प्राकृतिके वत्स कृष्णस्य परमात्मनः॥ १७६॥ 
चक्षुनिमेषः सृष्टिश्च पुनरुन्मीलने तथा । ब्रह्मसृष्टिलयानां च संख्या नास्ति श्रुतो श्रुतम्‌ ॥ १७७॥ 
यथा पृथिव्या रेणूनासित्यूचे चन्द्रशेखरः । एतेषां मोक्षणं नास्ति कथितानि च यानि तु ॥१७८॥ 


दुर्वासा बोले-हे महेन्द्र! विषय के उपभोग में (सदैव) लिप्त रहने वाले प्राणियों को परमपद प्राप्त 
होना अत्यन्त कठिन है। तुम्हारे जैसे लोगों की मुक्ति (खण्ड) लय और महाप्रलय में कभी भी संभव नहीं हैं॥१६७॥ 
जिस प्रकार (नींद से) जागना और सोना क्रमशः होता है उसी प्रकार तुम लोगों का सुष्टि-काल में जन्म ग्रहण 
और प्रलय काल में उसी में विलीन होना (सदैव) हुआ करता है॥१६८॥ ईश्वर की इच्छा से चक्के के घेरे की 
भाँति सदा भ्रमण किया करते जैसे काल घूमता है उसी तरह विषयी (जीव) निश्चित रूप से घूमते रहते 
हैं॥१६९॥ जिस प्रकार साठ विपळ का एक पल होता है, और साठ पल का एक दण्ड तथा दो दण्ड का एक मुहूत 
होता है उसी प्रकार तीस मुहुतों का एक दिनरात होता है। विद्वानों ने पन्द्रह दिनरात का एक पक्ष बताया है। शुक्ल 
और कृष्ण इन दो पक्षों का एक मास कहा गया है। संख्यावेत्तामों ने दो मास की एक ऋतु कही है। तीन 
ऋतुओं का एक अयन तथा दो अथनों का एक वर्ष होता है। मनुष्यों के तैतालिस लाख तीस 
सह्न वर्ष के चारों युग होते हैं और मनुष्यों के पच्चीस सहस्र पाँच सौ साठ युग के प्रमाण इन्द्र की 
और मनु की आयु कही गयी है। इस प्रकार दश लाख आठ सहस्र इन्द्र के पतन (नाश) होने पर ब्रह्मा 
का पतन होता है उसे ही प्राकृतिक लय कहते हैं । हे वत्स ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण का नेत्र निमीलत उतने ही 
समय का होता है और पुनः नेत्र के उत्मीलन करने (खोलने) पर ष्टि होती है। ब्रह्मा तथा 
उनकी सुष्टि और प्रलय की संख्या वेद में प्रसिद्ध नहीं है क्योंकि पृथिवी की रेणु कक के समान 
वह अनन्त है, ऐसा स्वयं चन्द्रशेखर (शिव) ने कहा है। और ये जितने देब कहे गये हैं कमी मोक्ष नहीं प्राप्त करते 
हैं॥१७०-१७८॥ अतः हे सुर! यह सृष्टि का रूप है। इसको छोड़कर कोई अन्य वरदान मांगो। हे मुने! मुनीन्द्र 
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¥¥o सप्तत्रिशोऽध्यायः 


सूष्टसूत्रस्वरूपं` हि चान्यद्वणु वरं सुर । मुतीन्द्रस्य वचः श्रुत्वा देवेन्द्रो विस्मितो सुने ॥ १७९॥ 
आत्मनः पुवमेशवयं वरयामास तत्र वे । तत्प्राप्स्यस्यचिरेणेवेत्युवस्वा स प्रत्ययौ गृहम्‌। 
इन्द्रो ललाभ ज्ञानं च न संपदापदं विना ॥१८०॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा प्रकृति० नारदना० दुर्वासःसुरन्द्रसं० लक्ष्म्युपा० इन्द्रं प्रति 
दुर्वासःशापादिकथनं नाम षट्त्रिशोऽध्यायः॥३६॥ 


द अथ सर्पर्तात्रशो ऽध्यायः 


नारद उवाच 
हरेगुणं समाकर्ण्य ज्ञानं प्राप्य पुरंदरः । कि चकार गृहं गत्वा तन्मे व्याख्यातुसरहसि॥ १॥ 


नारायण उवाच 
श्रीकृष्णस्य गुणं श्रुत्वा दीतरागो बभूव सः । वेराग्यं वर्धयामास तस्य ब्रह्मन्दिने दिने ॥२॥ 
मुनिस्थानाद्गृहं गत्वा स॒ ददर्शामरावतीम्‌ । देत्येरसुरसंघेशच समाकीर्णा भयाकुलाम्‌ ॥३॥ 


(दुर्वासा) की ऐसी बातें सुनकर देवराज इन्द्र को महान्‌ आश्‍चर्य हुआ ॥१७९॥ तब इन्द्र ने अपने पूर्व ऐश्‍वर्य को 
माँगा वह तुम्हें शीघ्र ही प्राप्त होगा' इतना कहकर महषि अपने घर चले गये । इन्द्र ने ज्ञान प्राप्त किया किन्तु 
विना विपत्ति के संपत्ति नहीं ॥१८०॥ 


~ 


श्रोब्रह्मवेवतेमहापुराण के दुसरे प्रक्ृतिखण्ड में दुर्वासा और सुरेन्द्र के संवाद में इन्द्र के प्रति दुर्वासा का 
शाप आदि कथन नामक छत्तीसवाँ अध्याय समाप्त॥२६॥ 


अध्याय ३७ 
कर्मफल का निरूपण 


नारद बोले-_देवराज इन्द्र ने भगवान्‌ (विष्णु) के गुणों का श्रवण और ज्ञान की प्राप्ति करके घर 
जाकर क्या किया, यह मुझे बताने की कृपा करें॥ १] 

नारायण बोले--हे ब्रह्मन ! भगवान्‌ श्रीकृष्ण के गुणों को सुनने से उन्हें (संसार से) विराग हो गया और 
दिन-प्रतिदिन उनके वैराग्य की वृद्धि होने छगी ॥२॥ उपरान्त मुनि के स्थान से घर जाकर उन्होंने अपनी अमरावती 
पुरी को देखा; जो दैत्यों और असुर-समूहों से आक्रान्त एवं मय से व्याप्त थी। कहीं बान्वव (देव) गण 


१ क. ०ख्पोऽसि चा०। 
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विषण्णबान्धवां चेव बन्धुहीनां च कुत्रचित्‌ । पितृमातृकलत्रादिविहीनामतिचञचलाम्‌ ॥४॥ 
झात्रुग्रस्तां च दृष्ट्वा ताभगमदाक्पति प्रति । शक्रो मन्दाकिनीतीरे दद गुरुमीइवरस्‌ ॥५॥ 
ध्यायमानं परं ब्रह्म गङ्गातोये स्थितं परम्‌ । सूर्याभिसंसुखं पुर्वसुखं बे विश्वतोमुखम्‌ ॥६॥ 
साश्रुनेत्रं पुलकितं परमानन्दसंयुतस्‌ । वरिष्ठं च गरिष्ठं च धर्मिव्ठं चेष्टसेविनम्‌ ॥७॥ 
श्रेष्ठं च बन्धुवर्गाणामतिश्चेष्ठं च मानिनाम्‌ । ज्येष्ठं च आ्रतृवर्गाणां नेष्टं च सुरवंरिणाम्‌ ॥८॥ 
दृष्ट्वा गुरु जपन्तं च तत्र तस्थो सुरेश्वरः । प्रहरान्ते गुरु दुष्ट्वा चोत्यितं {प्रणनाम सः॥९॥ 
प्रणम्य चरणाम्भोजे रुरोदोच्चेमुहुमुंहु: । वृत्तान्तं कथयामास ब्रह्मशापादिकं तथा॥ १०॥ 
पुनर्वरो मया लब्धो ज्ञानप्राप्ति सुदुर्लभाम्‌ । वेरिग्रस्तां स्वीयपुरीं क्रमेणेव सुरेशवरः॥ ११॥ 
शिष्यस्य वचनं भुत्वा सतां बुद्धिमतां वरः । बृहस्पतिरुवाचेदं कोपरक्तान्तलोचनः॥ १२॥ 


बृहस्पतिरुवाच 


श्रुतं सर्वं सुरश्रेष्ठ मारोदीर्वचनं शृणु । न कातरो हि नीतिज्ञो विपत्तौ स्यात्कदाचन ॥ १३॥ 
संपत्तिर्वा विपत्तिर्वा नश्वरा स्वप्नरूपिणी । पूर्वस्वकर्मायत्ता च स्वयं कर्ता तयोरपि ॥। १४॥ 
सर्वेषां च भवत्येव झइवज्जन्मनि जन्मनि । चक्रनेमिक्रमेणेव तत्र का परिदेवना ॥ १५॥ 


दीन-हीन एवं मन मलिन किए बैठे थे, कहीं कुछ लोगों का घर शून्य पड़ा था, पिता, माता और स्त्री आदि का कहीं 
पता नहीं था ॥३-४॥ इस भाँति अपनी पुरी को शत्रग्ररत देख कर इन्द्र बृहस्पति के पास गये । वहाँ मन्दाकिनी 
नदी के तट पर उन्होंने अपने गुरु बृहस्पति को देखा, जो परब्रह्म का ध्यान करते हुए गंगा जी के जल में स्थित, पूर्व 
की ओर मुख किये सूयामिमुख, विश्वतोमुख, परमानन्द-मग्न, सजलनेत्र, रोमांचित, अति श्रेष्ठ, अति गौरवपुर्ण, 
अत्यन्त घामिक,इष्टदेव के सेवक, बन्धु वर्गों में श्रेष्ठ, मानियों में अतिश्रेष्ठ, भाइयों में ज्येष्ठ और देव-शत्रु असुरों के 
अप्रिय हैं ॥५-८॥ गुरु देव को वहाँ जपमग्न देखकर देवराज इन्द्र (उनकी प्रतीक्षा के लिए) वहीं ठहर गये 
और एक प्रहर के उपरान्त जब गुरुदेव (पूजा से) उठे तो उन्हें देख कर प्रणाम किया ॥९॥ उनके चरण कमल 
को प्रणाम करके इन्द्र बार-बार ऊँचे स्वर से.रोदन करने लगे और अनन्तर अपन! ब्रह्मशाप आदि वृत्तान्त कहने 
लगे ॥१०॥ उस समय सुरराज इन्द्र ने यह भी कहा कि शत्रुओं से आक्रान्त अपनी पुरी को तुम फिर अपने 
अघीन क्रमशः करोगे” यह वरदान तथा दुलभ ज्ञान की प्राप्ति भी मुझे हो गई ॥११॥ शिष्य की ऐसी बातें सुन 
कर सज्जनों एवं बुद्धिमानों में श्रेष्ठ बुहस्पति ने क्रोध से लाल-लाल आँखें करके उनसे कहा ॥१२॥ 
बृहस्पति बोले--हे सुरश्रेष्ठ ! मैंने सब कुछ सुन लिया है, अब रोदन न कर के मेरी बातें सुनो । नीतिः 
निपुण पुरुष विपत्ति के समय कभी मी कातर नहीं होता ॥१३॥ क्योंकि सम्पत्ति-विपत्ति दोनों ही नसवर और 
स्वप्न की भाँति हैं । वह अपने जन्मान्तरीय कर्मो के अधीन ही रहती हैं। इसलिए कि इन दोनों का कर्ता वह प्राणी 
स्वयं होता है॥१४॥ इस भाँति समी के प्रत्येक जन्म में यह निरन्तर चक्के के घेरे की माँति घूमा करती 
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¥¥o सप्तत्रिशोऽध्यायः 


सृष्ठिसूत्रस्वरूपं' हि चान्यद्वणु वरं सुर । मुनीन्द्रस्य वचः शरुत्वा देवेन्द्रो विस्मितो मुने ॥ १७९॥ 
आत्मनः पुरवमेशवयं वरयामास तत्र वे । तत्प्ाप्स्यस्यचिरेणेवत्युकस्वा स प्रत्ययो गृहम्‌। 
इन्द्रो ललाभ ज्ञानं च न संपदापदं विना ॥१८०॥ 


इति श्रोब्रह्म० महा ० प्रकृति० नारदना० दुर्वास:सुरेन्द्रसं० लक्ष्म्युपा० इन्द्रं प्रति 
दुर्वासःशापादिकथन नाम षट्त्रिशोऽध्यायः॥३६॥ 


अथ सरपर्ताद्रशोऽध्याथः 
नारद उवाच 
हरेगुणं समाकण्यं ज्ञानं प्राप्य पुरंदरः । कि चकार गृहं गत्वा तन्मे व्याख्यातुमर्हसि॥ १॥ 


नारायण उवाच 
श्रीकृष्णस्य गुणं श्रुत्वा दीतरागो बभूव सः । वेराग्यं वर्धयामास तस्य ब्रह्मन्दिने दिने ॥२॥ 
मुनिस्थानाद्गृहं गत्वा स॒ ददर्शामरावतीम्‌ । देत्येरसुरसंघेशच समाकीर्णा भयाकुलाम्‌ ॥३॥ 


(दुर्वासा) की ऐसी बातें सुनकर देवराज इन्द्र को महान्‌ आश्चर्य हुआ॥ १७९॥ तब इन्द्र ने अपने पूर्व ऐश्‍वर्य को 

माँगा वह तुम्हें शीघ्र ही प्राप्त होगा” इतना कहकर महषि अपने घर चले गये । इन्द्र ने ज्ञान प्राप्त किया किन्तु 

बिना विपत्ति के संपत्ति नहीं ॥१८०॥ 

श्रीब्रह्मवेवतेमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में दुर्वासा और सुरेन्द्र के संवाद में इन्द्र के प्रति दुर्वासा का 
शाप आदि कथन नामक छत्तीसवाँ अध्याय समाप्त॥२६॥ 


अध्याय ३७ 
कर्मफल का निरूपण 


नारद बोले-_देवराज इन्द्र ने भगवान्‌ (विष्णु) के गुणों का श्रवण और ज्ञान की प्राप्ति करके घर 
जाकर क्या किया, यह मुझे बताने की कृपा करें॥१॥ 

नारायण बोले--हे ब्रह्मन ! मगवान्‌ श्रीकृष्ण के गुणों को सुनने से उन्हें (संसार से) विराग हो गया और 
दिन-प्रतिदिन उनके वैराग्य की वृद्धि होने लगी ॥२॥ उपरान्त मुनि के स्थान से घर जाकर उन्होंने अपनी अमरावती 
पुरी को देखा; जो दैत्यों और असुर-समूहों से आक्रान्त एवं भय से व्याप्त थी। कहीं बान्वव (देव). गण 


१ क. ०ख्पोऽसि चा०। 
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्रहमवैवतंपुराणम्‌ डड 


विषण्णबान्धवां चेव बन्धुहीनां च कुत्रचित्‌ । पितृमातृकलत्रादिविहोनामतिचळ्चलाम्‌ hn 
चन्रुग्रस्तां च दृष्ट्वा तामगमद्टाक्पति प्रति । क्रो मन्दाकिनीतीरे ददर्शं गुरुमीइवरम्‌॥५॥ 
ध्यायमानं परं ब्रह्म गङ्गातोये स्थितं परम्‌ । सूर्याभिसंमुखं पुर्वमुखं बे विइवतोमुखम्‌ ॥ ६॥ 
साश्चुनत्रं पुलकितं परमानन्दसंयुतस्‌ । वरिष्ठ च गरिष्ठं च धर्मिळं चेष्टसेविनम्‌ ॥७॥ 
श्रेष्ठ च बन्धुवर्गाणासतिश्रेष्ठ च सानिनाम्‌ । ज्येष्ठं च भ्रातृवर्गाणां नेष्टं च सुरवेरिणाम्‌ ॥८॥ 
दृष्ट्वा गुरं जपन्तं चे तत्र तस्थौ सुरेश्वरः । प्रहरान्ते गुरु दृष्ट्वा चोत्थितं {प्रणनाम सः ॥९॥ 
प्रणम्य चरणाम्भोजे  रुरोदोच्चेमुहुमुहुः । वृत्तान्तं कथयामास ब्रह्मशापादिकं तथा॥१०॥ 
पुनवेरो मया लब्धो ज्ञानप्राप्ति सुदुर्लभाम्‌ । वेरिग्रस्तां स्वीयपुरीं क्रमेणेव सुरेश्वरः ॥ ११॥ 
शिष्यस्य वचनं भुत्वा सतां बुद्धिमतां वरः । बृहस्पतिरुवाचेदं कोपरक्तान्तलोचनः॥ १२॥ 


बृहस्पतिरुवाच 


श्रुतं सवं सुरश्रेष्ठ मारोदीर्वचनं शृणु । न कातरो हि नीतिज्ञो विपत्तो स्यात्कदाचन ॥ १३॥ 
संपत्तिर्वा विपत्तिर्वा नश्वरा स्वप्नरूपिणी । पुर्वस्वकर्मायत्ता च स्वयं कर्ता तयोरपि॥ १४॥ 
सर्वेषां च भवत्येव झइवज्जन्मनि जन्मनि । चक्रनेमिक्रमेणेव तत्र का परिदेवना॥१५॥ 


ns rN 


दीन-हीन एवं मन मलिन किए बैठे थे, कहीं कुछ लोगों का घर शून्य पड़ा था, पिता, माता और स्त्री आदि का कहीं 
पता नहीं था ॥३-४॥ इस भाँति अपनी पुरी को शत्रुग्रस्त देख कर इन्द्र बृहस्पति के पास गये। वहाँ मन्दाकिनी 
नदी के तट पर उन्होंने अपने गुरु बृहस्पति को देखा, जो परब्रह्मा का ध्यान करते हुए गंगा जी के जळ में स्थित, पुवे 
की ओर मुख किये सूयाभिमुख, विश्वतोमुख, परमानन्द-मग्न, सजलनेत्र, रोमांचित, अति श्रेष्ठ, अति गौरवपुणं, 
अत्यन्त घामिक,इष्टदेव के सेवक, बन्धु वर्गो में श्रेष्ठ, मानियों में अतिश्रेष्ठ, भाइयों में ज्येष्ठ और देव-शत्रुअसुरों के 
अप्रिय हैं ॥५-८॥ गुरु देव को वहाँ जपमग्न देखकर देवराज इन्द्र (उनकी प्रतीक्षा के लिए) वहीं ठहर गये 
और एक प्रहर के उपरान्त जब गुरुदेव (पूजा से) उठे तो उन्हें देख कर प्रणाम किया ॥९॥ उनके चरण कमल 
को प्रणाम करके इन्द्र बार-बार अँचे स्वर से रोदन करने लगे और अनन्तर अपन! ब्रह्मश।प आदि वृत्तान्त कहने 
लगे ॥१०॥ उस समय सुरराज इन्द्र ने यह भी कहा कि शत्रुओं से आक्रान्त अपनी पुरी को तुम फिर अपने 

अघीन क्रमशः करोगे” यह वरदान तथा दुलंभ ज्ञान की प्राप्ति मी मुझे हो गई ॥११॥ शिष्य की ऐसी बातें सुन 

कर सज्जनों एवं बुद्धिमानों में श्रेष्ठ बृहस्पति ने क्रोध से लाल-लाल आँखें करके उनसे कहा ॥१२॥ 

बृहस्पति बोले--हे सुरश्रेष्ठ ! मैंने सब कुछ सुन लिया है, अब रोदन न कर के मेरी बातें सुनो। नीति 

निपुण पुरुष विपत्ति के समय कभी भी कातर नहीं होता ॥१३॥ क्योंकि सम्पत्ति-विपत्ति दोनों ही नरवर और 

स्वप्न की भाँति हैं। वह अपने जन्मान्तरीय कर्मो के अधीन ही रहती हैं। इसलिए कि इन दोनों का कर्ता वह प्राणी 

स्वयं होता है॥१४। इस भाँति समी के प्रत्येक जन्म में यह निरन्तर चक्के के घेरे की माँति घूमा करती 
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४४२ सप्तत्रिशोऽध्यायः 


भुङक्ते हि स्वकृतं कर्म सवंत्रापि च भारते । शुभाशुभं च यत्किचित्स्वकरमंफलभुक्पुभान्‌ ॥ १६॥ 
नाभुक्तं क्षोयते कर्म कल्पकोटिशतेरपि । अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्मं शुभाशुभम्‌ ॥१७॥ 
इत्येवमुक्तं वेदे च कृष्णेन परमात्मना । साम्नि कोथुमशाखायां संबोध्य स्वकुलो-द्ूवम्‌ ॥१८॥ 
जन्म भोगावशेषे च सर्वेषां कृतकर्मणाम्‌ ! अनुरूपं च तेषां वे भारतेऽन्यत्र चेव हि॥१९॥ 
कर्मणा ब्रह्मशापं च कर्मणा च शुभाशिषम्‌ । कर्मणा च महालक्ष्मी लभेद्देन्यं च कर्णा ॥२०॥ 
कोटिजन्माजितं कर्म जीविनामनुगच्छति । न हि त्यजेद्विना भोगात्तं छायेव पुरंदर ॥२१॥ 
कालभेदे देशभेदे पात्रभेदे च कर्मणाम्‌ । न्यूनताऽधिकता वाऽपि भवेदेव हि कर्मणाम्‌ ॥२२॥ 
वस्तुदाने च वस्तूनां समं पुण्यं समं दिले । दिनभेदे कोटिगृणमसंख्यं वाऽधिकं ततः ॥२३॥ 
समदेशे च वस्तूनां दाने पुण्यं समं वृषन्‌ । देशभेदे कोटिगुणमसंख्यं वाऽधिकं ततः ॥२४॥ 
समे पात्रे समं पुण्यं वस्तूनां कर्तुरेव च । पात्रभेदे शतगुणमसंख्यं वा ततोऽधिकम्‌ ॥२५॥ 
यथा फलन्ति सस्यानि न्यूनान्यप्यधिकानि च । कर्षकाणां क्षेत्रभेदे पात्रभेदे फलं तथा ॥२६॥ 
सामान्यदिवसे विप्रे दानं समफलं भवेत्‌ । अमायां रविसंक्रान्त्यां फलं शतगुणं भवेत्‌ । 

चातुर्मास्यां पोर्णमास्यामनन्तफलमेव च ॥२७॥ 


है, अतः इसमें शोक कैसा ? ॥१५॥ भारतवर्ष में अपने किये कर्म का भोग प्राप्त होता है । पुरुष शुभ-अशुभ जो कुछ 
अपना कर्म किए रहता है, उसी का फल वह भोगता है ॥१६॥ क्योंकि सैकड़ों करोड़ कल्प व्यतीत होने 
पर मी विना मोग किये कर्म कमी नष्ट नहीं होता है। किया हुआ शुभ-अशुभ कर्म अवद्य भोगना पड़ता है॥१७॥ 
परमात्मा श्रीकृष्ण ने वेद तथा सामवेद की कौथुमी शाखा में अपने कुछ के लोगों से इसी प्रकार कहा है ॥१८॥ 
समस्त कर्मों के कुछ भोग शेष रहने पर उन्हीं के अनुरूप भारत या अन्यत्र (प्राणी)- का जन्म होता 
हैं॥१९॥ क्योंकि कर्म से ही ब्रह्मशाप, कर्म से शुभ आशीर्वाद, कर्म से महालक्ष्मी और कमं से ही दीनता प्राप्त 
होती है ॥२०॥ हे पुरन्दर ! अतः करोड़ों जन्मों का किया हुआ संचित करम प्राणियों का छाया की भाँति अनुगमन 
करता है। बिना मोगे वह कमी छोड़ता नहीं है॥२१॥ काळ भेद, देश भेद, और पात्र भेद से कर्मो की न्यूनता या 
अधिकता हो जाती है॥२२॥ जिस प्रकार वस्तुओं के दान में, साधारण दिन में वस्तुओं के दान करने से 
पुण्य मी साधारण ही प्राप्त होता है और दिन के भेद (पर्व समय) होने से वही पुण्य कोटि गुना या असंख्य 
अथवा उससे भी अधिक हो जाता है॥२३॥ उसी प्रकार साधारण देश में वस्तुओं के दान करने 
से साधारण पुण्य और देश भेद होने से कोटि गुना अधिक या उससे भी अधिक असंख्य पुण्य प्राप्त होता है॥२४॥ 
इसी तरह साधारण पात्र में वस्तुओं का दान करने से उसके कर्ता को साधारण पुण्य और पात्र भेद (योग्य पात्र ) 
होने पर सौ गुना अथवा उससे मी अधिक असंख्य पुण्य प्राप्त होता है ॥२५॥ किसानों के क्षेत्र भेद (उत्तम खेत ) 
होने से जिस प्रकार सस्य (अनाज) न्यूनाधिक फूलते-फलते हैं, उसीमाँति पात्र भेद होने पर पुण्य फल भी न्यूनाधिक 
होता है॥२६॥ साधारण दिन में ब्राह्मण को दान देने पर साधारण फल होता है और अमावास्या तथा सूर्ये की 
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ग्रहणे शशिनः कोटिगुणं च फलमेव च। सूर्यस्य ग्रहणे चापि ततो दशगुणं फलम्‌॥२८॥ 
अक्षयायासक्षयं चाप्यसंख्यफलसुच्यते । एवमन्यत्र पुण्याहे फलाधिक्यं भवेदिह ॥२९॥ 
यथा दाने तथा स्नाने जपे वे पुण्यकर्ससु । एवं सर्वत्र बोद्धव्यं नराणां कर्मणां फलन्‌ ॥३०॥ 
सामान्यदेशे दानं च विप्रे समफलं भवेत्‌ । तीर्थे देवगृहे चेव फलं शतगुणं स्मृतम्‌॥३१॥ 
गङ्गायां वे कोटिगुणं क्षेत्रे नारायणेऽव्ययम्‌ । कुरुक्षेत्रे बदर्या च काइयां कोटिगुणं तथा॥३२॥ 
यथा च बे कोटिणुणं तथा वे विष्णुमन्दिरे । केदारे वे लक्षगुणं हरिद्वारे तथा फलम्‌ ॥३३॥ 
पुष्कर भास्करक्षेत्रे दशलक्षगुणं फलम्‌ । एवं सर्वत्र बोद्धव्यं फलाधिक्यं क्रमेण च ॥३४॥ 
सामान्यद्राह्मणे दानं सससेव फलं लभेत्‌ । लक्षं त्रिसंध्यं पृते च पण्डिते च जितेन्द्रिये॥३५॥ 
बिष्णुमन्त्रोपासके च बुधे कोटिगुणं फलम्‌ । एवं सर्वत्र बोद्धव्यं फलाधिक्यं गुणाधिके॥३६॥ 
यथा दण्डेन सूत्रेण शरावेण जलेन च । कुस्भं निर्माति चक्रेण कुम्भकारो मृदा भुवि॥३७॥ 
तथेव कमंसूत्रेण फलं धाता ददाति च। यस्याऽऽज्ञया सृष्टिविधो तं च नारायणं भज ॥३८॥ 
स विधाता विधातुश्च पातुः पाता जगत्त्रये । स्रष्टुः स्रष्टा च संहर्तुः संहर्ता कालकालकः॥३९॥ 


संक्रान्ति में दान करने से उसका सौ गुना अधिक फल प्राप्त होता है। चातुर्मास्य (चौमासे) और पूर्णिमा में अनन्त 
फल, चनदरग्रहण में कोटि गुना और सूर्यग्रहण में उससे भी दश गुना अविक फल होता है। अक्षय तृतीया में अक्षय और 
असंख्य फल का प्राप्त होना कहा है। इसी प्रकार अन्य पुण्य दिवस पर अविक फल होता है॥२७-२९॥ जिस 
प्रकार दान, स्नान एवं जप आदि पुण्य कर्मों में न्यूनाधिक फल प्राप्त होता है, उसी भाँति मनुष्यों के सभी 
कर्मो का भी सर्वत्र (न्यूनाधिक) फल प्राप्त होता है, ऐसा समझना चाहिए॥३०॥ जैसे सामान्य देश में 
ब्राह्मण को दान करने पर सम फल और तीर्थे या देव-मन्दिर में दान करने से उसका सौ गुना अधिक फल 
होता है॥३१॥ गंगा जी में कोटि गुना, नारायण क्षेत्र में अव्यय (कभी समाप्त न होने वाला) तथा कुरुक्षेत्र, 
बदरिकाश्रम और काशी में कोटि गुना फल होता है। जिस प्रकार उपर्थुक्त स्थानों में कोटि गुना अधिक फल कहा 
है उसी प्रकार विष्णु-मन्दिर में भी कोटि गुना फल होता है। केदार और हरिद्वार में लाख गुना, पुष्कर एवं भास्कर 
क्षेत्र में दश लाख गुना अधिक फल प्राप्त होता है। इसी प्रकार सर्वत्र क्रमशः फलों की अधिकता जाननी 
चाहिए॥३२-३४॥ सामान्य ब्राह्मणों को दान देने से समान फल, तीनों संध्याओं में (संध्यादि द्वारा) पवित्र रहने 
वाले जितेन्द्रिय पण्डितों को दान देने से लाख गुना और भगवान्‌ विष्णू के मन्त्र की उपासना करने वाले विद्वान्‌ को 
देने से कोटि गुना फल होता है। इसी प्रकार सर्वत्र गुण की अधिकता में भी फलाघिक्य का होना जानना चाहिए 
॥३५-३६॥ जिस प्रकार कुम्हार पृथ्वी पर दण्ड, सूत्र, कसोरा, जल, मिट्टी और चक्र द्वारा घड़े का निर्माण करता है, 
उसी भाँति सष्टि-काल में ब्रह्मा जिसकी आज्ञा द्वारा कर्म सूत्र से (प्राणियों को) फल प्रदान करते हैं, उसी 
नारायण को भजो ॥३७-३८॥ क्योंकि तीनों लोकों में वही विधाता का विधाता, तीनों लोक की रक्षा करने वाले 

(विष्णु) का रक्षक, सृष्टि करने वाले ब्रह्मा का ख़ष्टा, संहार करने वाले (रुद्र) का संहारक और काल का भी काल 
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भुङक्ते हि स्वकृतं कर्म सवंत्रापि च भारते । शुभाशुभं च यत्किचित्स्वकमंफलभुक्पुमान्‌ ॥ १६॥ 
नाभुक्तं क्षीयते कर्मं कल्पकोटिशतेरपि । अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्मं शुभाशुभम्‌ ॥ १७॥ 
इत्येवमुक्तं वेदे च कृष्णेन परमात्मना । साम्नि कोथुमशाखायां संबोध्य स्वकुलो-द्रवम्‌ ॥ १८॥ 
जन्म भोगावजेषे च सवेषां कृतकर्मणाम्‌ । अनुरूपं च तेषां वे भारतेऽन्यत्र चेव हि॥१९॥ 
कर्मणा ब्रह्मशापं च कर्मणा च शुभाशिषम्‌ । कर्मणा च महालक्ष्मीं लभेद्देन्यं च कर्मणा ॥२०॥ 
कोटिजन्माजितं कर्म जीविनामनुगच्छति । न हि त्यजेद्विना भोगात्तं छायेव पुरंदर ॥२१॥ 
कालभेदे देशभेदे पात्रभेदे च कर्मणाम्‌ । न्यूनताऽधिकता वाऽपि भवेदेव हि कर्मणाम्‌ ॥२२॥ 
वस्तुदाने च वस्तूनां समं पुण्यं समं दिन । दिनभेदे कोटिगुणमसंख्यं वाऽधिकं ततः॥२३॥ 
समदेशे च वस्तूनां दाने पुण्यं समं वृषन्‌ । देशभेदे कोटिगुणमसंख्यं वाऽधिकं ततः ॥२४॥ 
समे पात्रे समं पुण्यं वस्तूनां कर्त्रेव च । पात्रभेदे शतगुणमसंख्यं वा ततोऽधिकम्‌ ॥२५॥ 
यथा फलन्ति सस्यानि न्यूनान्यप्यधिकानि च । कर्षकाणां क्षेत्रभेदे पात्रभेदे फलं तथा ॥२६॥ 
सामान्यदिवसे विप्रे दानं समफलं भवेत्‌ । अमायां रविसंक्रान्त्यां फलं शतगुणं भवेत्‌ । 

चातुर्मास्यां पौर्णमास्यामनन्तफलमेव च ॥२७ 


है, अतः इसमें शोक कैसा ? ॥१५॥ भारतवर्ष में अपने किये कर्म का भोग प्राप्त होता है । पुरुष शुभ-अशुभ जो कुछ 
अपना कर्म किए रहता है, उसी का फल वह भोगता है ॥१६॥ क्योंकि सैकड़ों करोड़ कल्प व्यतीत होने 
पर मी बिना मोग किये कर्म कमी नष्ट नहीं होता है। किया हुआ शुभ-अशुभ कर्म अवस्य भोगना पड़ता है॥१७॥ 
परमात्मा श्रीकृष्ण ने वेद तथा सामवेद की कौथुमी शाखा में अपने कुछ के लोगों से इसी प्रकार कहा है ॥१८॥ 
समस्त कर्मों के कुछ भोग शेष रहने पर उन्हीं के अनुरूप भारत या अन्यत्र (प्राणी)- का जन्म होता 
है॥१९॥ क्योंकि कमं से ही ब्रह्मशाप, कर्म से शुभ आशीर्वाद, कर्म से महालक्ष्मी और कर्म से ही दीनता प्राप्त 
होती है ॥२०॥ हे पुरन्दर ! अतः करोड़ों जन्मों का किया हुआ संचित कर्म प्राणियों का छाया की भाँति अनुगमंन 
करता है। विना भोगे वह कमी छोड़ता नहीं है॥२१॥ काळ भेद, देश भेद, और पात्र भेद से कर्मो की न्यूनता या 
अधिकता हो जाती है॥२२॥ जिस प्रकार वस्तुओं के दान में, साधारण दिन में वस्तुओं के दान करने से 
पुण्य भी साधारण ही प्राप्त होता है और दिन के भेद (पर्व समय) (होने से वही पुण्य कोटि गुना या असंख्य 
अथवा उससे मी अधिक हो जाता है॥२३॥ उसी प्रकार साधारण देश में वस्तुओं के दान करने 
से साधारण पुण्य और देश भेद होने से कोटि गुना अधिक या उससे भी अधिक असंख्य पुण्य प्राप्त होता है ॥२४॥ 
इसी तरह साधारण पात्र में वस्तुओं का दान करने से उसके कर्ता को साधारण पुण्य और पात्र भेद (योग्य पात्र ) 
होने पर सौ गुना अथवा उससे भी अधिक असंख्य पुण्य प्राप्त होता है ॥२५॥ किसानों के क्षेत्र भेद (उत्तम खेत) 
होते से जिस प्रकार सस्य (अनाज) न्यूनाविक फूलते-फलते हैं, उसीमाँति पात्र भेद होने पर पुण्य फल भी न्यूनाधिक 
होता है॥२६॥ साधारण दिन में ब्राह्मण को दान देने पर साधारण फल होता है ओर अमावास्या तथा सूर्ये की 
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ग्रहणे शशिनः कोटिगुणं च फलमेव च । सूर्यस्य ग्रहणे चापि ततो दशगुणं फलम्‌ ॥२८॥ 
अक्षयायासक्षयं चाप्यसंख्यफलमृच्यते । एवमन्यत्र पुण्याहे फलाधिक्यं भवेदिह ॥२९॥ 
यथा दाने तथा स्नाने जपे वे पुण्यकर्ससु । एवं सर्वत्र बोद्धव्यं नराणां कर्मणां फलम्‌॥३०॥ 
सामात्यदेशे दानं च विप्रे समफलं भवेत्‌ । तीर्थे देवगृहे चेव फलं शतगुणं स्मृतम्‌॥३१॥ 
गड्भायां वे कोटिगुणं क्षेत्रे नारायणेऽव्ययस्‌ । कुरुक्षेत्रे बदर्या च काइयां कोटिगुणं तथा॥३२॥ 
यथा च बे कोटिगुणं तथा वे विष्णुमन्दिरे । केदारे वे लक्षगुणं हरिद्वारे तथा फलम्‌ ॥३३॥ 
पुष्कर भास्करक्षेत्रे दशलक्षगुणं फलम्‌ । एवं संत्र बोद्धव्यं फलाधिक्यं क्रमेण च ॥३४॥ 
सामान्यद्राह्मणे दानं सससेव फलं लभेत्‌ । लक्षं त्रिसंध्यं पृते च पण्डिते च जितेन्द्रिये ॥३५॥ 
विष्णुमन्त्रोपासके च बुधे कोटिगुणं फलम्‌ । एवं सर्वत्र बोद्धव्यं फलाधिक्यं गुणाधिके॥३६॥ 
यथा दण्डेन सूत्रेण शरावेण जलेन च। कुस्भं निर्माति चक्रेण कुम्भकारो मृदा भुवि॥३७॥ 
तथेव कमंसूत्रेम फलं धाता ददाति च । यस्याऽऽज्ञया सृष्टिविधौ तं च नारायणं भज ॥३८॥ 
स विधाता विधातुश्च पातुः पाता जगत्त्रये । ष्टुः त्रष्टा च संहर्तुः संहर्ता कालकालकः॥३९॥ 


संक्रान्ति में दान करने से उसका सौ गुना अधिक फल प्राप्त होता है। चातुर्मास्य (चौमासे) और पूर्णिमा में अनन्त 
फल, चन्द्रप्रहण में कोटि गुना और सूर्यग्रहण में उससे भी दश गुना अधिक फळ होता है। अक्षय तृतीय! में अक्षय और 
असंख्य फल का प्राप्त होना कहा है। इसी प्रकार अन्य पुण्य दिवस पर अधिक फल होता है॥२७-२९॥ जिस 
प्रकार दान, स्नान एवं जप आदि पुण्य कर्मो में न्यूनाधिक फल प्राप्त होता है, उसी भाँति मनुष्यों के समी 
कर्मों का भी सर्वत्र (न्यूनाधिक) फल प्राप्त होता है, ऐसा समझना चाहिए ॥३०॥ जैसे सामान्य देश में 
ब्राह्मण को दान करने पर सम फल और तीर्थ या देव-मन्दिर में दान करने से उसका सौ गुना अधिक फल 
होता है॥३१॥ गंगा जी में कोटि गुना, नारायण क्षेत्र में अव्यय (कभी समाप्त न होने वाला) तथा कुरुक्षेत्र, 
बदरिकाश्रम और काशी में कोटि गुना फल होता है। जिस प्रकार उपर्युक्त स्थानों में कोटि गुना अधिक फल कहा 
है उसी प्रकार विष्णु-मन्दिर में भी कोटि गुना फल होता है। केदार और हरिद्वार में लाख गुना, पुष्कर एवं भास्कर 
क्षेत्र में दश लाख गुना अधिक फल प्राप्त होता है। इसी प्रकार सर्वत्र क्रमशः फलों की अधिकता जाननी 
चाहिए॥३२-३४॥ सामान्य ब्राह्मणों को दान देने से समान फल, तीनों संध्याओं में (संध्यादि द्वारा) पवित्र रहने 
वाले जितेर्द्रिय पण्डितों को दान देने से लाख गुना और भगवान्‌ विष्णू के मन्त्र की उपासना करने वाले विदान्‌ को 
देने से कोटि गुना फल होता है। इसी प्रकार सर्वत्र गुण की अधिकता में भी फलाधिक्य का होना जानना चाहिए 
॥३५-३६॥ जिस प्रकार कुम्हार पृथ्वी पर दण्ड, सूत्र, कसोरा, जल, मिट्टी और चक्र द्वारा घड़े का निर्माण करता है, 
उसी भाँति सष्टि-काल में ब्रह्मा जिसकी आज्ञा द्वारा कर्म सूत्र से (प्राणियों को) फल प्रदान करते हैं, उसी 
नारायण को भजो ॥३७-३८॥ क्योंकि तीनों लोकों में वही विधाता का विधाता, तीनों लोक की रक्षा करने वाले 
(विष्णु) का रक्षक, सूष्टि करने वाले ब्रह्मा का ख़्टा, संहार करने वाले (रुद्र) का संहारक और काल का भी काल 
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दड | अष्टत्रिशोऽध्याय 
महाविपत्तो संसारे यः स्मरेन्मधुसूदनम्‌ । विपत्तौ तस्य संपत्तिर्भवेदित्याह शङ्खरः॥४०॥ 
इत्येवमुक्त्वा जीवश्च समालिङ्गथ सुरेशवरम्‌ । दत्त्वा शुभाशिषं चेष्टं बोधयामास नारद ॥४१॥ 
इति श्रीब्रह्मण महा० प्रकृति० नारदना० लक्ष्म्यु० बृहस्पतिमहेन्द्रसंवादे 
कर्सफलनिरूपणं नाम सप्तत्रिशोऽध्यायः ॥३७॥ 


अथ अष्ट्विशो ऽच्यायः 
नारायण उवाच 


हार ध्यात्वा हरिब्र्मञ्जगाम ब्रह्मणः सभाम्‌ । वृहस्पति पुरस्कृत्य सर्वेः सुरगणेः सह॥१॥ 
शो गत्वा ब्रह्मलोकं दृष्ट्वा च कमलो-दूवम्‌ । प्रणसुदेवताः सर्वा गुरुणा सह नारद॥२॥ 
वृत्तान्तं कथयामास सुराचार्यो विधि विभुम्‌ । प्रहस्योवाच तच्छू त्वा महेन्द्र कमलो-द्रवः॥३॥ 


ब्रह्मोवाच 


वत्स मद्रंशजातोऽसि प्रपौत्रो मे विचक्षणः । वृहस्पतेश्च शिष्यस्त्वं सुराणामधिपः स्वयम्‌ ॥४॥ 
सातामहस्ते दक्षरच विष्णुभक्तः प्रतापवान्‌ । कुलत्रयं यस्य शुद्धं कथं सो5हंकृतो भवेत्‌ ॥५॥ 


है॥३९॥ अतः संसार में महान्‌ विपत्ति के अवसर पर जो भगवान्‌ मधुसूदन का स्मरण करता है, उसे विपत्ति 
में मी सम्पत्ति प्राप्त होती है, ऐसा शंकर जी ने कहा हे ॥४० हे नारद ! इतना कह कर बृहस्पति ने देवराज इन्द्र 
का. आलिंगन किया और शुमाशीर्वाद देकर उन्हें इष्टज्ञान कराया ॥४१॥ 

श्रोब्रह्मवेवतेमहापुराण में दूसरे प्रकृतिखण्ड के नारदनारायण के संवाद-विषयक महालक्ष्मी के उपाख्यान में 
वृहस्पति और महेन्द्र के संवाद में कर्मफलनिरूपण नामक सँतीसवाँ अव्याय समाप्त ॥३७॥ 


अध्याय ३८ 
समुद्र-मन्थन-वर्णन 

नारायण बोले-_इन्द्र ने भगवान्‌ का ध्यान कर के गुरु बृहस्पति को आगे किया और समी देवों को साथ 
लेकर ब्रह्म की समा में पहुंचे ॥१॥ हे नारद ! शीघ्रता से वहाँ पहुँचने पर समस्त देवगण और गुरु के साथ 
इन्द्र ने कमल से उत्पन्न होने वाले ब्रह्मा को देखते ही प्रणाम किया ॥२॥ अनन्तर देवों के आचायं गुरु ते विमु 
ब्रह्मा से (इन्द्र का) समस्त वृत्तान्त कहा, जिसे सुन कर हसते हुए ब्रह्मा महेन्द्र से कहने लगे ॥३॥ 

ब्रह्मा बोले--हे वत्स! तुम मेरे वंश में उत्पन्न हुए हो, मेरे वुद्धिमान्‌ प्रपौत्र हो, बृहस्पति के शिष्य हो 
और स्वयं देवों के अघीइवर हो ॥४॥ तुम्हारे मातामह दक्ष विष्णु के भक्त और प्रतापी हैं। इस प्रकार 
जिसका तीनों कुल शुद्ध हों, उसे अहंकार किस माति से हो सकता है?॥५॥ क्योंकि जिसकी माता पतिव्रता, 
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्रह्मवेवर्तेपुराणम्‌ ४४५ 


माता पतिव्रता यस्य पिता शुद्धो जितेन्द्रियः । मातामहो भातुलश्च कथं सोऽहंकृतो भवेत्‌ ॥६॥ 
जनः पेतृकदोषेण दोषान्मातामहस्य च । गुरोरदोबान्नीतिदोषेहेरिद्षेषी भवेद्ध्रुवम्‌ ॥७॥ 
सर्वान्तरात्मा भगवान्सवंदेहेष्वथस्थितः । यस्य देहात्स प्रयाति स शवस्तत्क्षणं भवेत्‌ ॥८॥ 
मनोऽहमिन्द्िये्ञश्च ज्ञानरूपो हि शङ्करः । असवः प्रक्ृतिविणुर्बुद्धिभगवती सती॥९॥ 
निद्रादयः शक्तयश्च ताः सर्वाः प्रकृतेः कलाः । आत्मनः प्रतिबिम्बं च जीवो भोगी शरीरभृत्‌ ॥१०॥ 
आत्मनीशे गते देहात्सवें यान्ति ससंञ्नमात्‌ । यथा वर्त्मनि गच्छन्तं नरदेवमिवानुगाः ॥११॥ 
अहं शिवश्च शेषर्च विष्णुर्धर्सो महान्विराद्‌ । वयं यदंशा भकताइच तत्पुष्पं न्यक्कृतं त्वया ॥१२॥ 
शिवेन पुजितं पादपद्मं पुष्पेण येन च। तच्च दुर्वाससा दत्तं देवेनान्यक्ृतं सुर॥१३॥ 
तत्पुष्पं मस्तके यस्य कृष्णपादाब्जतःच्युतस्‌ । सर्वेषां वे सुराणां च त्त्युजा पुरतो भवेत्‌ ॥१४॥ 
देवेन बञ्चित्स्त्वं चच देवं च बलवत्तरम्‌ । भाग्यहीनं जनं मूढं को वा रक्षितुमीश्वरः॥ १५॥ 
कृष्णं न सन्यते यो हि श्रीनाथं सर्ववन्दितम्‌ । प्रयाति रुष्टा तद्दासी महालक्ष्मीविहाय तम्‌ ॥१६॥ 
शतयज्ञेन या लब्धा दोक्षितेम त्वया पुरा । सा श्रीर्गताऽधुना कोपात्कृष्णनिर्माल्यवर्जनात्‌ ॥ १७॥ 


पिता नाना तथा मामा भी शुद्ध एवं जितेन्द्रिय हों, वह अहंकारी कँसे हो सकता है ॥६॥ पिता सम्बन्धी दोष, 
मातामह के दोष और गुरु दोष तथा नीति दोष के कारण मनुष्य भगवान्‌ से निश्‍चित द्वेष करताहै॥७॥ 
जो सभी के अन्तरात्मा होकर समस्त प्राणियों के देह में अवस्थित रहते हैं, वही जिसके देह से 
चले जाते हैं, वह उसी समय शव (मुर्दा) रूप हो जातां है॥८॥ क्योंकि (देह के भीतर) इन्द्रियों 
का अधीश्वर मन मैं हूँ, शंकर ज्ञान रूप हैं, विष्णु प्राण हैं और भगवती सती प्रकृति बुद्धि रूप हैं एवं निद्रा 
आदि समस्त शक्तियाँ प्रकृति की कलायें हैं और जीव आत्मा का प्रतिबिम्ब है, जो शरीर को धारण 
करता है और उसका भरण-पोषण करते हुए अपने कर्मफल (सुख-दुःख का) उपभोग करता है ॥९-१०॥ 
जिस प्रकार मार्ग में राजा के पीछे उसके सेवक वर्ग चलते हैं, उसी भाँति देहाधीश्वर आत्मा के देह से प्रस्थान करने 
पर (मन प्राण आदि) सभी उसी क्षण चल देते हैं॥११॥ इस प्रक'र में, शिव, शेष, विष्णु, धर्म, मह।न्‌ और विराट्‌ 
आदि जिसके अंश और भक्त हैं, उन्हीं के पुण्य को तुमने अपमानित किय है ॥१२॥ हे सुर! जिस पुष्प द्वारा शिव 
ने भगवान्‌ के चरण कमल की पूजा की है, वही पुष्प दुर्वासा ने तुम्हें दिया था। किन्तु दुर्देव (दुर्भाग्य) वश तुमने 
उसक। निरादर कर दिय।॥१३॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण कमल से च्युत (पृथक्‌) होकर वह पुष्प जिस के 
मस्तक पर रहता है, उसकी पूजा समस्त देवगणों के समक्ष होती है ॥१४॥ अतः दैव (भाग्य) से तुम ठगे गए हो 
क्योंकि दैव ही अति बलवान्‌ है और भाग्यहीन एवं मूर्ख प्राणी की रक्षा करने में कौन समर्थ हो सकता है॥१५॥ 
अत: लक्ष्मी के नाथ एवं सभी लोगों से वन्दित भगवान्‌ श्रीकृष्ण का जो सम्मान नहीं करता है, उस पर उनकी 
दासी महालक्ष्मी भी रुष्ट हो जाती हैं और उसे छोड़ कर तत्काल अन्यंत्र चली जाती हैं॥१६॥ दीक्षित होकर तुमने 
सौ यज्ञ द्वारा जिसे पूर्व समय में प्राप्त किया था, वही (लक्ष्मी) भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निर्माल्य के अनादर करने के 
कारण कोप कर के इस समय चली गयी हैं॥१७॥ अतः अब इस समय मेरे और वृहस्पति के साथ तुम वैकुण्ठ 
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४४ अष्टत्रिशोऽध्याय 
महाविपत्तो संसारे यः स्मरेन्मधुसूदनम्‌ । विपत्तौ तस्य संपत्तिर्भवेदित्याह शङ्खरः॥४०॥ 
इत्येवमुक्त्वा जीवश्च समालिङ्गय सुरेश्वरम्‌ । दत्त्वा शुभाशिषं चेष्टं बोधयामास नारद ॥४१॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रक्ृति० नारदना० लक्ष्म्यु० बृहस्पतिमहेनद्रसंवादे 
कर्मफलनिरूपणं नाम सर्प्तात्रिशोऽध्यायः ॥३७॥ 


अथ अष्टद्विशो ऽध्यायः 


नारायण उवाच 


हरि ध्यात्वा हरिब्रह्मञ्जगाम ब्रह्मणः सभाम्‌ । बृहस्पति पुरस्कृत्य सर्वेः सुरगणेः सह॥१॥ 
शोध गत्वा ब्रह्मलोकं दृष्ट्वा च कमलोड्वस्‌ । प्रणेसुदेवताः सर्वा गुरुणा सह नारद॥२॥ 
वृत्तान्तं कथयामास सुराचार्यो विधि विभुम्‌ । प्रहस्योवाच तच्छू त्वा महेन्द्र कमलोद्भवः ॥३॥ 


ब्रह्मोवाच 


वत्स मद्ंशजातोऽसि प्रपौत्रो मं विचक्षणः । वृहस्पतेश्च शिष्यस्त्वं सुराणामधियः स्वयम्‌ ॥४॥ 
मातामहस्ते दक्षश्‍च विष्णुभक्तः प्रतापवान्‌ । कुलत्रयं यस्य शुद्धं कथं सोऽहंकृतो भवेत्‌ ॥५॥ 


है॥३९॥ अतः संसार में महान्‌ विपत्ति के अवसर पर जो भगवान्‌ मधुसूदन का स्मरण करता है, उसे विपत्ति 
में भी सम्पत्ति प्राप्त होती है, ऐसा शंकर जी ने कहा है॥४०॥ हे नारद ! इतना कह कर बृहस्पति ने देवराज इन्द्र 
का आलिगन किया और शुभाशीर्वाद देकर उन्हें इष्टज्ञान कराया ॥४१॥ 


श्रीत्रह्मवैवर्तमहापुराण में दूसरे प्रकृतिखग्ड के नारदनारायण के संवाद-विषयक महालक्ष्मी के उपाख्यान में 
बृहस्पति और महेन्द्र के संवाद में कर्मफलनिरूपण नामक सँतीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३७॥ 


अध्याय ३८ 

समुद्र-मन्थन-वर्णन 
का ध्यान कर के गुरु वृहस्पति को आगे किया और समी देवों को साथ 
लेकर ब्रह्मा की समा में पहुँचे ॥१॥ हे नारद ! शीघ्रता से वहाँ पहुँचने पर समस्त देवगण और गुरु के साथ 
इन्द्र ने कमल से उत्पन्न होने वाले ब्रह्मा को देखते ही प्रणाम किया ॥२॥ अनन्तर देवों के आचाये गुरु ते विमु 
ब्रह्मा से (इन्द्र का) समस्त वृत्तान्त कहा, जिसे सुन कर हँसते हुए ब्रह्मा महेन्द्र से कहने लगे ॥३॥ 

ब्रह्मा बोले--हे वत्स! तुम मेरे वंश में उत्पन्न हुए हो, मेरे बुद्धिमान्‌ प्रपौत्र हो, वृहस्पति के शिष्य हो 
और स्वयं देवों के अघीइवर हो ॥४॥ तुम्हारे मातामह दक्ष विष्णु के भक्‍त और प्रतापी हैं। इस प्रकार 
जिसका तीनों कुछ शुद्ध हों, उसे अहंकार किस भाँति से हो सकता है?॥५॥ क्योंकि जिसकी माता पतिव्रता 


नारायण वोलेइनद्र ने भगवान्‌ 


https://arcBineyangNatadiB/asiiluiaksomiacademy 


PDS 


CCECI0.RPolhictDoinaimaDignigsiddytyakayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


ब्रह्मवेवतेपुराणम्‌ ४४५्‌ 


माता पतिव्रता यस्य पिता शुद्धो जितेन्द्रियः । मातामहो भातुलइच कथं सोऽहंक्तो भवेत्‌॥६॥ 
जनः पेतृक्दोषेण दोषान्मातामहस्य च । गुरोर्दोषात्नीतिदोषंहरिद्रेषी भवेद्ध्रुवम्‌ ॥७॥ 
सर्वान्तरात्मा भगवान्सर्वदेहेष्ववस्थितः । यस्य देहात्स प्रयाति स॒ शवस्तत्क्षणं भवेत्‌ ॥८॥ 
मनोऽहृमिन्दरियेहाश्च ज्ञानरूपो हि शङ्करः। असवः प्रकृतिविष्णुबुद्धिभंगतती सती॥९॥ 
निद्रादयः शक्तयश्च ताः सर्वाः प्रकृतेः कलाः । आत्मनः प्रतिबिम्बं च जीवो भोगी शरीरभृत्‌ ॥ १०॥ 
आत्मनीशे गते देहात्सवें यान्ति ससंभ्रसात्‌ । यथा वत्मेनि गच्छन्तं नरदेवमिवानुगाः ॥११॥ 
अहं शिवश्च शेषश्च विष्णुर्धर्सों महान्विराद्‌ । वयं यदंशा भकताइच तत्पुष्पं न्यक्कृतं त्वया ॥१२॥ 
शिवेन पुजितं पादपद्मं पुष्पेण येन च। तच्च दुर्वाससा दत्तं देवेसान्यकृतं सुर॥१३॥ 
तत्पुष्पं सस्तक यस्य कृष्णपादाब्ञत$च्युतम्‌ । स्वेषां वे सुराणां च तत्पूजा पुरतो भवेत्‌ ॥१४॥ 
देवेन वञ्चितस्त्वं च देवं च बलवत्तरम्‌ । भाग्यहीनं जनं मूढं को वा रक्षितुमीइवरः॥ १५॥ 
कृष्णं न सन्यते यो हि श्रीनाथं सर्ववन्दितम्‌ । प्रयाति रुष्टा तद्दासी महालक्ष्मीविहाय तम्‌ ॥१६॥ 
शतयज्ञेन या लब्धा दीक्षितेन त्वया पुरा । सा श्रीगेताऽधुना कोपात्कृष्णनिर्माल्यवर्जनात्‌ ॥ १७॥ 


पिता नाना तथा मामा भी शुद्ध एवं जितेन्द्रिय हों, वह अहंकारी कँसे हो सकता है ॥६॥ पिता सम्बन्धी दोष, 
मातामह के दोष और गुरु दोष तथा नीति दोष के कारण मनुष्य भगवान्‌ से निश्चित द्वेष करताहै॥७॥ 
जो सभी के अन्तरात्मा होकर समस्त प्राणियों के देह में अवस्थित रहते हैं, वही जिसके देह से 
चले जाते हैं, वह उसी समय शव (मुर्दा) रूप हो जाता है॥८॥ क्योंकि (देह के भीतर) इन्द्रियो 
का अधीश्वर मन मैं हूँ, शंकर ज्ञान रूप हैं, विष्णु प्राण हैं और भगवती सती प्रकृतिं बुद्धि रूप हैं एवं निद्रा 
आदि समस्त शक्तियाँ प्रकृति की कळायें हैं और जीव आत्मा का प्रतिबिम्ब हैं, जो शरीर को धारण 
करता है और उसका भरण-पोषण करते हुए अपने कर्मफल (सुख-दुःख का) उपभोग करता है॥९-१०॥ 
जिस प्रकार मार्गे में राजा के पीछे उसके सेवक वर्ग चलते हैं, उसी भाँति देहाघीरवर आत्मा के देह से प्रस्थान करने 
पर (मन प्राण आदि) सभी उसी क्षण चळ देते हैं ॥११॥ इस प्रक'र मैं, शिव, शेष, विष्णु, धर्म, मह'न्‌ और विराट्‌ 
आदि जिसके अंश और भक्त हैं, उन्हीं के पुण्य को तुमने अपमानित किय' है ॥१२॥ हे सुर! जिस पुष्प द्वारा शिव 
ने भगवान्‌ के चरण कमल की पूजा की है, वही पुष्प दुर्वासा ने तुम्हें दिया था । किन्तु दुर्देव (दुर्भाग्य) वश तुमने 
उसक। निरादर कर दिय।॥१३॥ भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण कमल से च्युत (पृथक्‌) होकर वह पुष्प जिस के 
मस्तक पर रहता है, उसकी पूजा समस्त देवगणों के समक्ष होती है ॥१४॥ अतः दैव (भाग्य) से तुम ठगे गए हो 
क्योंकि दैव ही अति बलवान्‌ है और भाग्यहीन एवं मूर्ख प्राणी की रक्षा करने में कौन समर्थ हो सकता है॥१५॥ 
अतः लक्ष्मी के नाथ एवं सभी लोगों से वन्दित भगवान्‌ श्रीकृष्ण का जो सम्मान नहीं करता है, उस पर उनकी 
दासी महालक्ष्मी भी रुष्ट हो जाती हैं और उसे छोड़ कर तत्काल अन्यत्र चली जाती हैं॥१६॥ दीक्षित होकर तुमने 
सौ यज्ञ द्वारा जिसे पूर्वे समय में प्राप्त किया था, वही (लक्ष्मी) भगवान्‌ श्रीकृष्ण के निर्माल्य के अनादर करने के 
कारण कोप कर के इस समय चली गयी हैं ॥१७॥ अतः अब इस समय मेरे और बृहस्पति के साथ तुम वैकुण्ठ 
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४४६ अष्टत्रिशोऽध्यायः 


अधुना गच्छ वकुण्ठं सया च गुरुणा सह । निषेव्य तत्र श्रीनाथं श्रियं प्राप्स्यसि तहरात्‌ ॥ १८॥ 
इत्यवमुक्त्वा स ब्रह्मा सवः सुरगणः सह्‌ । शीध्रं जगाम वेकुण्ठं यत्र श्रीजञस्तया सह ॥१९॥ 
तत्र गत्वा पर ब्रह्म भगवन्तं सनातनम्‌ । दृष्ट्वा तेजःस्वरूपं च प्रज्वलन्तं स्वतेजसः ॥२०॥ 
ग्रीष्ममध्या ह्वातण्डशतकोटिसमप्रभम्‌ । शान्तं चानादिमध्यान्तं लक्ष्मीकान्तमनन्तकस । ।२१॥ 
चतुभुंजः पाषदश्च सरस्वत्या स्तुतं नतम्‌ । भवत्या चतुभिर्वदेश्च गद्या परिषेदितस्‌॥२२॥ 
तं प्रणमुः सुराः सव मूर्ध्ना ब्रह्मपुरोगमाः । भक्तिनस्प्राः साश्चुनेत्रासतुष्टुवुः पुरुषोत्तमम्‌ ॥२३॥ 
वृत्तान्त कथयामास स्वय ब्रह्मा कृताञ्जलिः । रुरुदुर्देवताः सर्वाः स्वाधिकारच्यताश्च ताः ॥२४॥ 
स॒ चापञ्यत्सुरगणं विपद्ग्रस्तं भयाकुलम्‌ । वस्त्रभूषणशून्यं च वाहनादिविर्वाजतम्‌।२५॥ 
शोभाशून्यं हतश्रीकं परिवारंरनावृतम्‌ । उवाच कातरं दुष्ट्वा विपन्नभयभञ्जनः॥२६॥ 


नारायण उवाच 
मा भब्रह्न्हे सुराइच भयं कि वो मयि स्थिते । दास्यामि लक्ष्मीमचलां परमेश्वर्यवधिनीम ॥२७॥ 
किच महचनं किचिच्छू यतां समयोचितम्‌ । हितं सत्यं सारभूतं परिणामसुखावहम्‌ ॥२८॥ 
जनारचासंस्यविइवस्था मदधीनाइच संततम्‌ । यथा तथाऽहं मद्धूक्तेः पराधीनः स्वतन्त्रकः ॥२९॥ 


चलो। वहाँ श्री के स्वामी भगवान्‌ की सेवा कर के उनके वरदान द्वारा तुम पुनः लक्ष्मी को प्राप्त करो ॥१८॥ 
इतना कह कर ब्रह्मा समस्त देवों के साथ शीघ्रता से वैकुण्ठ के लिए चल पड़े । वहाँ लक्ष्मी के अधिनायक भगवान्‌ 
लक्ष्मी जी के साथ विराजमान थे ॥१९॥ वहाँ पहुँचने पर परब्रह्म स्वरूप उन भगवान्‌ सनातन का उन लोगों ने 
दर्शन किया, जो तेज:-स्वरूप, अपने तेज से देदीप्यमान, ग्रीष्म ऋतु के मध्याह्लकालीन सैकड़ों करोड़ सूर्यं के समान 
प्रमा से युक्‍त, शान्त, आदि, मध्य, और अन्त से रहित, लक्ष्मी के कान्त, अनन्त, चार भुजा वाले पार्षदों 
और सरस्वती से स्तुत, भक्तिपु्वेक चारों वेदों से भी स्तुत तथा गंगा से सुसेवित हैं ॥२०-२२॥ उपरान्त 
ब्रह्मा को आगे किए हुए भक्ति-विनम्र और आँखों में आँसू भरे समस्त देव गणों ने शिर से उन्हें प्रणाम किया। पश्चात्‌ 
उन पुरुषोत्तम की स्तुति करने लगे ॥२३॥ तदनन्तर स्वयं ब्रह्मा ने हाथ जोड़ कर उन्हें समस्त वृत्तान्त कह सुनाया । 
उस समय अविकार से च्युत होने के नाते समी देवगण रुदन कर रहे थे ॥२४॥ भगवान्‌ ने उस समय देवगणों की 
ओर (सकरुण नेत्रों से) देखा जो विपत्ति से ग्रस्त, भय से व्याकुल, वस्त्र-मूषण, और वाहन आदि से शून्य थे ॥२५॥ 
- शोमाशून्य, हतप्रम और परिवार आदि से रहित होने के नाते उन्हें कातर देख शरणागत के भयहारी भगवानु 
ने कहा ॥२६॥ 

नारायण बोले ब्रह्मन्‌ ! हे देवगण ! मय मत करो, मेरे रहते तुम्हें भय क्या है। मैं तुम्हें परम ऐक्वर्य 
की वृद्धि करने वाळी अचल लक्ष्मी प्रदान करूँगा ॥२७॥ किन्तु इसके पूर्व कुछ मेरी बातें सुन लो, जो समया- 
नुसार, हितकारी, सत्य, सारभूत और भविष्य में सुख देने वाली हैं॥२८॥ जिस प्रकार असंख्य समस्त विश्‍व में 
अगणित प्राणी निरन्तर मेरे अधीन रह रहे हैं, उसी माति स्वतन्त्र रहते हुए भी मैं अपने भक्तों के अधीन रहता 
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ब्रह्मं वतंपुराणम्‌ ४४७ 


यो यो रुष्टो हि मःडूक्ते मत्परे हि निरद्धू_शः । तद्गहेऽहं न तिष्ठामि पद्मया सह निश्चितम्‌॥३०॥ 
दुर्वासाः शंकरांशश्च वैष्णवो मत्परायण:। तच्छापादागतोऽहं च सश्चीको वो गृहादपि॥३१॥ 
यत्र शङखध्वनिर्नासिति तुलसी च शिलाचेनम्‌ । न भोजनं च विप्राणां न पद्मा तत्र तिष्ठति॥३२॥ 
मःदूक्तानां च से निन्दा यत्र यत्र भवेत्सुराः । महारुष्टा महालक्ष्मीस्ततो याति पराभवात्‌ ॥३३॥ 
मःदूक्तिहीनो यो मूढो यो भुङक्ते हरिवासरे । मम जन्मदिने चापि याति श्रीस्तद्वहादपि॥३४॥ 
मन्नामविक्रयी यश्च विक्रीणाति स्वकन्यकाम्‌ । यत्रातिथिनं भुङक्ते च मत्प्रिया याति तद्गृहात्‌ ॥३५॥ 
पापिनां यो गृहं याति शूद्रश्राद्धा्नभोजिनाम्‌ । महारुष्टा ततो याति मम्दिरात्कमलालया॥३६॥ 
शूद्राणां शवदाही च भाग्यहीनइच वाडवः । याति रुष्टा तद्गृहाच्च देवी कमलवासिनी॥३७॥ 
शूद्राणां सूपकारो थो ब्राह्मणो वृषवाहकः । तत्तोयपानभीता च कमला याति तद्गृहात्‌॥३८॥ 
विप्रो यवनसेवी च देवलः शूद्रयाजकः । ततोऽपमानभीता च वेष्णवी याति तद्गृहात्‌॥३९॥ 
विश्वासघाती सित्रघ्नो नरघाती कृतध्नकः । अगम्यां याति यो विप्रो मद्भार्या याति तद्गृहात्‌॥४०॥ 
अशुद्धहृदयः कूरो हिसको निन्दको द्विजः । ब्राह्मण्यां शूद्रजातइचं याति देवी च तद्गृहात्‌॥४१॥ 


हुँ ॥२९॥ इसलिए यह निश्चित है कि मुझमें तल्लीन रहने वाले मेरे भक्तों पर जो-जो निरंकुश (उद्दण्ड) रुष्ट 
होते हैं, लक्ष्मीसमेत मैं उनके घर नहीं रहता हूँ॥३०॥ दुर्वासा शंकर जी के अंश और (सदैव) मेरे ही आश्रय 
रहने वाले वैष्णव हैं। उन्हीं के शापवश लक्ष्मी समेत हम तुम लोगों के घर से चले आये॥३१॥ क्योंकि जिस 
स्थान में शंख ध्वनि नहीं होती, तुलसी तथा शालग्राम की अर्चना नहीं होती और ब्राह्मणों को भोजन नहीं कराया 
जाता है, वहाँ पद्मा (लक्ष्मी) नहीं ठहरती हैं ॥३२॥ हे देववृन्द ! मेरे भक्तों की जहाँ निन्दा होती है, महालक्ष्मी 
अत्यन्त रुष्ट होकर उस अपमानवश वहाँ से चली जाती हैं॥३३॥ जो मेरी भक्ति से रहित है और जो मूर्ख हरिवासर 
(एकादशी में) और मेरे जन्म के दिन (अन्न) भोजन करता है उसके घर से लक्ष्मी चली जाती हैं ॥३४॥ जो हमारे 
नाम का विक्रय करता है; अपनी कन्या का विक्रय करता है और जिसके यहाँ अतिथियों को भोजन नहीं कराया नाता 
है, उसके घर से मेरी प्रिया (लक्ष्मी) चली जाती हैं॥३५॥ शूद्रों के यहाँ श्राद्धात्न भोजनकरने वाले पापियों के घर 
जो जाता है, उसके घर से महारुष्ट होकर कमला चली जाती हैं॥३६॥ शूद्रों के शव का दाह करने वाले और 
भाग्यहीन ब्राह्मण के घर से रुष्ट होकर कमल में निवास करने वाली लक्ष्मी देवी चली जाती हैं ॥३७॥ शाद्रों का 
भण्डारी तथा बैल पर लादने आदि के कार्य करने वाले ब्राह्मण के घर से उसका जळ पीन के भय से कमला चली 
जाती हैं॥३८॥ यवनों (मुसलमानों) की नौकरी करने वाले, देवल (मन्दिर के पुजारी) और शूद्रों के यज्ञ कराने 
वाले ब्राह्मणों के घर से, अपमान के भय से वह वैष्णवी (लक्ष्मी) चली जाती हैं॥३९॥ विश्वास-घात करने वाले, 
मित्रहत्या, तथा नरहत्या करने वाले कृतघ्न और अगम्यागामी ब्राह्मण के घर से हमारी भार्या (लक्ष्मी) चली जाती 
हैं ॥४०॥ अशुद्ध हृदय वाळे, कूर, हिंसक, निन्दक और ब्राह्मणी में शूद से उत्पन्न हुए के घर से वह देवी चली जाती है ॥४१॥ 
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४४८ अष्टत्रिशोऽध्यायः 


यो विः पुंश्चलीपुत्रो महापापी च तत्पतिः। अवीरान्नं च यो भुङक्ते तस्माद्याति जगत्प्रस्‌ः॥४२॥ 
तृणं छिनत्ति नखरेस्तेर्वा यो हि लिखेन्महीम्‌ । जिह्यो दा सलवासाइच सा प्रयाति व तद्गृहात्‌ ॥४३॥ 
सूर्योदये च द्विभोजी दिवाशायी च वाडवः। दिवा सेंथुनकारी च तस्माद्याति हरिप्रिया॥४४॥ 
आचारहीनो यो विप्रो यश्च शाद्रप्रतिग्रही । अदीक्षितो हि यो मूढस्तस्साल्लोला प्रयाति च ॥४५॥ 
स्तिग्धपाद*च नग्नो वा यः झेते ज्ञानदुर्बलः । शइवदधर्मातिवाचालो याति वे तद्गृहात्सती॥४६॥ 
शिरस्नातरच तैलेन योऽन्यद ङ्कमुपर्पृशेत्‌ । स्वाङ्गे च वादथेद्ठाद्यं रसा याति च तद्गृहात्‌॥४७॥ 
ब्रतोपवासहीनो यः संध्याहीनोऽशुकिष्विजः । विष्णुभक्तिदिहीनो यस्तस्माद्याति हरिप्रिया ॥४८॥ 
्राह्मणासिन्दयेद्यो हि तान्वे द्वेष्टि च संततम्‌ । हिसाकारी दयाहीनो याति सर्दप्रसूस्ततः॥४९॥ 
यत्र यत्र हरेरर्चा हरेरुत्कीर्तनं शुभम्‌ । तत्र तिष्ठति सा देवी कमला सर्वमङ्गला ॥५०॥ 
यत्र प्रशंसा कृष्णस्य त-डूक्तस्य पितामह । सा च कृष्णप्रिया देवी तत्र तिष्ठति संततम्‌ ॥५१॥ 
यत्र शङ्खध्वनिः शङखः शिला च तुलसीदलम्‌ । तत्सेवा वन्दनं ध्यानं तत्र सा तिष्ठति स्वयम्‌ ॥५२॥ 
शिवलिज्धार्चन यत्र तस्य चोत्कीर्तनं शुभम्‌ । दुर्गाचेनं तद्गुणाइच तत्र पद्मनिवासिनी॥५३॥ 


जो ब्राह्मण व्यभिचारिणी स्त्री का पुत्र है और जो ऐसी स्त्री का पति है, उस महापापी का तथा पतिपुत्रहीना 
विघवाका अन्न खाने वाले के घर से जगत्‌ की माता लक्ष्मी चली जाती हैं ॥४२॥ नखों से तिनका तोड़ने 
वाळे और भूमि खोदने वाले, कपटी और मलिन वस्त्र वाले के घर से वह चली जाती हें ॥४३॥ सूर्योदय 
के समय दो वार भोजन करने वाल, दिन में शयन करने वाले तथा दिन में रति करने वाले ब्राह्मण के घर से हरिप्रिया 
(लक्ष्मी) चली जाती हैं॥४४। आचारहीन, शूद का दान लेने वाळे और दीक्षाहीन मूढ़ ब्राह्मण के घर से 
चपला (लक्ष्मी) चली जाती हैं॥४५॥ जो ज्ञान की कमी के कारण तेल लगे पैर और नग्न शयन करते हैं तथा 
निरन्तर धरम के सम्बन्ध में डींग मारते हैं उनके गृह से सती (लक्ष्मी) चली जाती है ॥४६॥ जो 
सिर से स्नान करने के अनन्तर दूसरे अंग में तेल लगाता है और जो अपने अंग को बाजे की तरह बजाता हैं 
उसके घर से यह रमा चली जाती हैं ॥४७॥ जो ब्राह्मण व्रत-उपवास से रहित, सन्ध्याकर्मबिहीन होने के कारण 
अपवित्र एवं भगवान्‌ विष्णु की भक्ति से रहित होता है, उसके यहाँ से हरिप्रिया (लक्ष्मी) चली' जाती हैँं॥४८॥ 
जो ब्राह्मण की निन्दा और उनसे सदैव द्वेष रखता है तथा हिंसक एवं निर्दयी है उसके यहाँ से सबको उत्पन्न 
करने वाली लक्ष्मी चली जाती हँ ॥४९॥ 
जहाँ कहीं भगवान्‌ की अर्चा और उनका शुभ (नाम-) कीर्तन होता है वहाँ सर्वमंगळरूप कमला (लक्ष्मी) 
निवास करती हैं॥५०॥ हे पितामह! जहाँ कृष्ण और उनके भक्त की निरन्तर प्रशंसा होती है वहाँ वह कृष्ण- 
प्रिया (लक्ष्मी देवी) सदैव रहती हैं ॥५१॥ जहाँ शंखध्वनि होती है तथा शंख शिला (शालग्राम) और तुलसी- 
दल रहता है तथा उनकी सेवा, वन्दना और ध्यान होता है, वहाँ वह स्वयं रहती हैं॥५२॥ जहाँ शिवलिंग की 
पुजा, उनका शुम कीतंन, दुर्गा बी की पूजा और उनका गुण-गान होता रहता है, वहाँ कमलनिवासिनी (लक्ष्मी) 
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ब्रह्मवे वतंपुराणम्‌ ४४९ 


विप्राणां सेवनं यत्र तेषां वे भोजनं शुभम्‌ । अर्चनं सर्वदेवानां तत्र पद्ममुखी सती ॥५४॥ 
इत्युक्त्वा च सुरान्सर्वान्र्मामाह रमापतिः । क्षीरोदसागरे जन्म लभस्व कल्या रमे ॥५५॥ 
इत्युवत्वा तां जगन्गाथो ब्रह्माणं पुनराह च । मथित्वा सागरं लक्ष्मीं देवेभ्यो देहि पद्मज ॥५६॥ 
इत्युक्त्वा कमलाकान्तो देवशचान्तरधान्मुने । देवार्चिरेण कालेन ययुः क्षीरोदसागरम्‌ ॥५७॥ 
मन्थानं मन्दरं कुत्वा कूर्मं छृत्वा च भाजनम्‌ । रज्जुं कृत्या वासुकि च भमन्थुश्चेव सागरम्‌ ॥५८॥ 
धन्वन्तर शच पीयूषसुच्चे:अवसमीप्सितम्‌ । नानारत्नं हस्तिरत्नं प्रापु्लक्ष्मी पुरातनीम्‌ ॥५९॥ 
वनसालां ददो सा च क्षीरोइञ्चायिने सुने । सर्वेश्वराय रम्याय विष्णवे वेष्णवी सती ॥६०॥ 
देवैः स्तुता पूजिता च ब्रह्माणा झ्करेण च । ददौ दृष्टि सुरगृहे ब्रह्मशापविसोिकाम्‌ ॥६ १॥ 
प्रापुदेंवाः  स्वनिबयं देच्येग्रेस्ट भयङ्करेः । महालक्ष्सीप्रसादेन वरदानेन नारद ॥६२॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं लक्षम्युपास्यानमुत्तमम्‌ । सुखदं सारभूतं च कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥६३॥ 
इति श्रीन्नह्म ० भहा० प्रकृति० नारदना० लक्ष्म्युपा० समुद्रमथनं 
नासाष्टत्रिशोऽध्यायः ॥३८॥ 


निवास करती हैं॥५३॥ जहाँ ब्राह्मणों की सेवा होती है, उन्हें पवित्र भोजन कराया जाता है और समस्त देवों की 
अर्चना होती है, वहाँ वह कमलवदना संती निरन्तर निवास करती हैं॥५४। इस प्रकार रमापति भगवान्‌ विष्णु 
ने सभी देवों से कहकर पुनः रमा (लक्ष्मी) से कहा--हें रमे ! अपनी कला (अंश) से क्षीरसागर में जन्मग्रहण 
करो।' ॥५५॥ लक्ष्मी से इतना कहकर जगन्नाथ ने पुनः ब्रह्मा से कहा--हें पद्मज (कमळ से उत्पन्न होने 
वाले) ! जाओ; सागर का मन्थन करके देवों को लक्ष्मी प्रदान करो ॥'५६॥ हे मुने ! कमळा के कान्त 
विष्णु इतना कह कर अन्तहित हो गये और देवता लोग बहुत दिन के उपरान्त क्षीरसागर पहुँचे ॥५७॥ 
वहाँ पहुँच कर देवताओं ने मन्दराचल को मंथानी, कच्छप (कछुवे) को पात्र और वासुकी नाग को रस्सी बनाकर 
सागर का मन्यन किया ॥५८॥ अनन्तर उस (सागर) में से धन्वन्तरि वैद्य, अमृत, मनमोहक उच्चैःश्रवा नामक 
घोड़ा, अनेक भाँति के रत्न, गजराज (ऐरावत) और पुरातन लक्ष्मी की प्राप्ति हुई ॥५९॥ हे मुने ! 

अनन्तर उस प्रतित्रता वैष्णवी (लक्ष्मी) ने भगवान्‌ विष्णु को वनमाला (जयमाल खूप में) अपित की, 
जो क्षीरशायी, समस्त के ईश्वर और अति रमणीक हैं॥६०॥ देवों ने लक्ष्मी की स्तुति की। ब्रह्मा और शिव 
ने उनकी पुजा की। अनन्तर देवों के घर में उसने ब्रह्मशाप से मुक्त करने वाली अपनी कृपादृष्टि प्रदान की ॥६१॥ 
हे नारद ! इस प्रकार महालक्ष्मी के प्रसाद से वरदान द्वारा देवों ने भयंकर दैत्यों से आक्रान्त अपने विषयों (गृहादि 
वस्तुओं) को पुनः प्राप्त किया॥६२॥ इस भाँति मैंने लक्ष्मी का समस्त परमोत्तम आख्यान तुम्हें सुना दिया; 

जो सुखद और सारभूत है। अब और क्या सुनना चाहते हो ॥६३॥ 

श्री ब्रहमवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में -नारद-नारायणसंवादविषयक लक्ष्मी के 
उपाख्यान में समुद्रमथन नामक अड़तीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३८॥ 


५७ 
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डडट८ अष्टत्रिशोऽध्यायः 


यो विप्र: पुंश्चलीपुत्रो महापापी च तत्पतिः। अवीरान्नं च यो भुङक्ते तस्माद्याति जगत्प्रसूः ॥४२॥ 
तृणं छिनत्ति नखरेस्तर्वा यो हि िखेन्महीम्‌ । जिह्यो वः सलवासाइच सा प्रयाति व तद्गृहात्‌ ॥४३॥ 
सूर्योदये च हिर्भोजी दिवाशायी च वाडवः। दिवा सेथुनकारी च तस्माद्याति हरिप्रिया ॥४४॥ 
आचारहीनो यो विप्रो यश्च शूद्रप्रतिग्रही । अदीक्षितो हि यो मूढस्तस्साल्लोला प्रयाति च॥४५॥ 
स्निरधपादश्च नग्नो वा यः झेते ज्ञानदुर्बलः । शइवड्धर्सातिवाचालो याति वे तद्गृहात्सती॥४६॥ 
शिरस्नातरच तैलेन योऽन्यद ङ्कमुपर्पृशेत्‌ । स्वाङ्गे च वादथेद्वाद्यं रसा याति च तद्गृहात्‌॥४७॥ 
द्रतोपवासहीनो यः संध्याहीनोऽशुक्िष्विजः । विष्णुभक्तिविहीनो यस्तस्भाद्याति हरिप्रिया ॥४८॥ 
्राह्मणासिन्दयद्यो हि ताल्वे द्वेष्टि च संततम्‌ । हिसाकारी दयाहीनो याति सर्वप्रसूस्ततः॥४९॥ 
यत्र यत्र हरेरर्चा हरेरुत्कीतंन शुभम्‌ । तत्र तिष्ठति सा देवी कमला सर्वमङ्गला ॥५०॥ 
यत्र प्रशंसा कृष्णस्य तड्भक्तस्य पितामह । सा च कृष्णप्रिया देवी तत्र तिष्ठति संततस्‌॥५१॥ 
यत्र शङ्खध्वनिः शङखः शिला च तुलसीदलम्‌ । तत्सेवा वन्दनं ध्यानं तत्र सा तिष्ठति स्वयम्‌ ॥५२॥ 
शिवलिङ्भाचंनं यत्र तस्य चोत्कीर्तनं शुभम्‌ । दुर्गाचेनं तद्गुणाइच तत्र पद्मनिदासिनी॥५३॥ 


जो ब्राह्मण व्यभिचारिणी स्त्री का पुत्र है और जो ऐसी स्त्री का पति है, उस महापापी का तथा पतिपुत्रहीना 
विघवाका अन्न खाने वाले के घर से जगत्‌ की माता लक्ष्मी चली जाती हैं ॥४२॥ नखों से तिनका तोड़ने 
वाले और भूमि खोदने वाले, कपटी और मलिन वस्त्र वाले के घर से वह चली जाती हैं॥४३॥ सूर्योदय 
के समय दो वार मोजन करने वाल, दिन में शयन करने वाले तथा दिन में रति करने वाले ब्राह्मण के घर से हरिप्रिया 
(लक्ष्मी) चली जाती हैं।।४४॥ आचारहीन, शूदर का दान लेने वाले और दीक्षाहीन मूढ़ ब्राह्मण के घर से 
चपला (लक्ष्मी) चली जाती हैं॥४५॥ जो ज्ञान की कमी के कारण तेल लगे पैर और नग्न शयन करते हैं तथा 
निरन्तर धर्म के सम्बन्ध में डींग मारते हैं उनके गृह से सती (लक्ष्मी) चली जाती है ॥४६॥ जो 
सिर से स्नान करने के अनन्तर दूसरे अंग में तेल लगाता है और जो अपने अंग को बाजे की तरह बजाता है 
उसके घर से यह रमा चळी जाती हैं॥४७॥ जो ब्राह्मण व्रत-उपवास से रहित, सन्ध्याकर्मबिहीन होने के कारण 
अपवित्र एवं भगवान्‌ विष्णु की भक्ति से रहित होता है, उसके यहाँ से हरिप्रिया (लक्ष्मी) चली जाती हैं॥४८॥ 
जो ब्राह्मण की निन्दा और उनसे सदैव द्वेष रखता है तथा हिंसक एवं निर्दयी है उसके यहाँ से सबको उत्पन्न 
करने वाली लक्ष्मी चली जाती हैं॥४९॥ 
जहाँ कहीं भगवान की अर्चा और उनका शुभ (नाम- ) कीर्तन होता है वहाँ सर्वमंगलरूप कमला (लक्ष्मी) 
निवास करती हैं॥५०॥ हे पितामह! जहाँ कृष्ण और उनके मक्त की निरन्तर प्रशंसा होती है वहाँ वह कृष्ण- 
प्रिया (लक्ष्मी देवी) सदैव रहती हैं ॥५१॥ जहाँ शंखध्वनि होती है तथा शंख शिला (शाळग्राम) और तुलसी- 
दल रहता है तथा उनकी सेवा, वन्दना और ध्यान होता है, वहाँ वह स्वयं रहती हैं॥५२॥ जहाँ शिवलिंग की 
पुजा, उनका शुम कीतंन, दुर्गा जी की पूजा और उनका गुण-गान होता रहता है, वहाँ कमलनिवासिनी (लक्ष्मी) 
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ब्रह्मवे बतंपुराणम्‌ ४४९ 


विप्राणां सेवनं यत्र तेषां वे भोजनं शुभम्‌ । अर्चनं सर्वदेवानां तत्र पद्ममुखी सती ॥५४॥ 
इत्युक्त्वा च सुरान्सर्वान्रमामाह रमापतिः । क्षीरोदसागरे जन्म लभस्व कल्या रमे ॥५५॥ 
इत्युवत्वा तां जगन्गाथो ब्रहाणं पुनराह च । मथित्वा सागरं लक्ष्मीं देवेभ्यो देहि पद्मज ॥५६॥ 
इत्युक्त्वा कमलाकाल्तो देदइचान्तरधान्मुने । देवाङ्चिरेण कालेन ययुः क्षीरोदसागरम्‌ ॥५७॥ 
मन्थानं सन्दरं कृत्वा कूर्म कृत्वा च भाजनम्‌ । रज्जुं कृत्वा वासुकि च समन्थुङचेव सागरम्‌ ॥५८॥ 
धन्वन्तार च पीयूषसुच्चे:अवसमीप्सितम्‌ । नानारत्नं हस्तिरत्नं प्रापुर्लक्ष्मीं पुरातनीम्‌ ॥५९॥ 
वनमालां ददो सा च क्षीरोइञ्ञायिने सुने । सर्वेश्वराय रम्याय विष्णवे वैष्णवी सती ॥६०॥ 
देवैः स्तुता पूजिता च ब्रह्मणा शरेण च । ददो दृष्ट सुरगृहे ब्रह्मशापविमोचिकास्‌ ॥६१॥ 
प्रापुदेवाः स्यदिषयं दे्येग्रेस्तं भयङ्करः । महालक्ष्मीप्रसादेन वरदानेन नारद ॥६२॥ 
इत्येवं कथितं सर्वं लक्षम्युपाख्यानयुत्तमम्‌ । सुखदं सारभूतं च कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥६३॥ 
इति श्रीन्नह्म ० बहा० प्रकृति० नारदता० लक्ष्म्युपा० समुद्रमथनं 
नासाष्टत्रिशोऽध्यायः ॥३८॥ 


निवास करती हैं॥५३॥ जहाँ ब्राह्मणों की सेवा होती है, उन्हें पवित्र भोजन कराया जाता है और समस्त देवों की 
अर्चना होती है, वहाँ बह कमलवदना संती निरन्तर निवास करती हैं॥५४।। इस प्रकार रमापति भगवान्‌ विष्णु 
ने सभी देवों से कहकर पुनः रमा (लक्ष्मी) से कहा--हें रमे ! अपनी कला (अंश) से क्षीरसागर में जन्मग्रहण 
करो।' ॥५५॥ लक्ष्मी से इतना कहकर जगन्नाथ ने पुनः ब्रह्मा से कहा--हे पद्मज (कमल से उत्पन्न होने 
वाले) ! जाओ; सागर का मन्थन करके देवों को लक्ष्मी प्रदान करो ॥'५६॥ हें मुने ! कमला के कान्त 
विष्णु इतना कह कर अन्तहित हो गये और देवता लोग बहुत दिन के उपरान्त क्षीरसागर पहुँचे ॥५७॥ 
वहाँ पहुँच कर देवताओं ने मन्दराचल को मंथानी, कच्छप (कछ्वे) को पात्र और वासुकी नाग को रस्सी बनाकर 
सागर का मन्यन किया ॥५८॥ अनन्तर उस (सागर) में से धन्वन्तरि वैद्य, अमृत, मनमोहक उच्चैःश्रवा नामक 
घोड़ा, अनेक भाँति के रत्न, गजराज (ऐरावत) और पुरातन लक्ष्मी की प्राप्ति हुई ॥५९॥ हे मुने ! 

अनन्तर उस प्रतित्रता वैष्णवी (लक्ष्मी) ने भगवान्‌ विष्णु को वनमाला (जयमाल रूप में) अपित की, 
जो क्षीरृशायी, समस्त के ईश्वर और अति रमणीक हैं॥६०॥ देवों ने लक्ष्मी की स्तुति की। ब्रह्मा और शिव 
ने उनकी पुजा की। अनन्तर देवों के घर में उसने ब्रह्मशाप से मुक्त करने वाली अपनी कृपादृष्टि प्रदान की ॥६१॥ 

हे नारद ! इस प्रकार महालक्ष्मी के प्रसाद से वरदान द्वारा देवों ने भयंकर दैत्यों से आक्रान्त अपने विषयों (गृहादि 
वस्तुओं) को पुनः प्राप्त किया ॥६२॥ इस भाँति मैंने लक्ष्मी का समस्त परमोत्तम आख्यान तुम्हें सुना दिया; 

जो सुखद और सारभूत है। अब और क्या सुनना चाहते हो ॥६३॥ 

श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायणसंवादविषयक लक्ष्मी के 
उपाख्यान में समुद्रमथन नामक अड़तीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३८॥ 


५७ 
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४५० एकोनचत्वारिशोऽध्यायः 


अथेकोनचत्वारिंशो ऽऽयायः 


नारद उवाच 
हरेरुत्कीतंन॑ भद्रं श्रुतं तज्ज्ञानमुत्तसम्‌ । ईप्सितं लक्षम्युपाख्यानं ध्यानं स्तोत्रादिकं वद ॥१॥ 
हरिणा पूजिता पूर्वं ततो ब्रह्मादिभिस्तथा । शक्रेण भ्रष्टराज्येन सार्धं सुरगणे च॥२॥ 
ध्यानेन पूजिता केन विधिना केन वा पुरा । केन स्तुता वा स्तोत्रेण तस्मे व्याख्याठुमहसि ॥३॥ 
नारायण उवाच 
स्नात्वा तीर्थे पुरा शक्रो धृत्वा धोते च वाससी । घटं संस्थाप्य क्षीरोदे देवबट्‌कसपूजयत्‌ ।।४॥ 
गणेशं च दिनेशं च र्वाह्न विष्णुं शिवं शिवास्‌ । एतान्भक्त्या समभ्यच्यं पुष्पगन्धादिभिस्तथा॥५॥ 
तत्राऽऽवाह्म महालक्ष्मीं परमेइवर्यङपिणीस्‌ । पुजां चकार देदेशो ब्रह्मणा च पुरोधसा।।६॥ 
पुरःस्थितेषु मुनिषु ब्राह्मणेषु गुरो तथा । देवादिषु च देवेश ज्ञानानन्दे दिवे सुने ॥७॥ 
पारिजातस्य पुष्पं च गृहीत्वा चन्दनोक्षितम्‌ ) ध्यात्वा देवीं महालक्ष्मी पूजयामास नारद ॥८॥ 
ध्यानं च सामवेदोवतं यदुक्तं ब्रह्मणे पुरा । ध्यानेन हरिणा तेन तन्निबोध वदासि ते ॥९॥ 


सहत्रदलपद्मस्य कणिकावासिनीं पराम्‌ । शरत्पार्वणकोटीन्दुप्रभाजुष्टकरां वरास्‌ ॥१०॥ 


अध्याय ३८ 
लक्ष्मी का पूजा-विधान 

नारद बोले--मेंने भगवान्‌ का कल्याणकारी (नामादि) कीतेन, उनका परमोत्तम ज्ञान और लक्ष्मी का 
अभिलषित उपाख्यान भी सुन लिया, अव उनके ध्यान और स्तोत्र आदि कहने की कृपा करें ॥१॥ सर्वप्रथम 
भगवान्‌ ने लक्ष्मी की पूजा की, अनन्तर ब्रह्मा आदि ने और राज्यच्युत इन्द्र ने देवों समेत उनकी अर्चना की । 
मैं यही जानना चाहता हूँ कि पूर्व काळ में उन सवों ने किस ध्यान और किस विधान से उनकी पूजा की तथा 
किस स्तोत्र से उनकी स्तुति की, वह मुझे बताने की कृपा करें ॥२-३॥ 

नारायण बोले--पहले समय में इन्द्र ने एक वार तीर्थवस्नान किया और दो धुळे वस्त्र पहन कर 
क्षीरसागर में कळश-स्थापनपूर्वक छः देवों की पूजा की । गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पाव॑ती--इन छहों 
देवों की भक्तिपूर्वक पुष्प-गन्धादि द्वारा अर्चना कर के उसी स्थापित घट में परम ऐश्वयरूपिणी महालक्ष्मी का 
आवाहन किया और ब्रह्मा तथा वृहस्पति के साथ उन्होंने उनकी पूजा की॥४-६॥ हे मुने ! उनके सामने मुनिगण, 
ब्राह्मण वृन्द, गुरु वृहस्पति, देवगण और देवाधीदवर एवं ज्ञानानन्द शिव उस समय विद्यमान थे ॥७॥ हे नारद! 
चन्दत-चचित पारिजात का पुष्प लेकर उन्होंने महालक्ष्मी देवी का व्यानपूर्वक पूजन किंया॥८॥ पूर्व काल में 
'मगवान्‌ ने ब्रह्मा को जो सामवेदोक्त ध्यान बताया था, बह तुम्हें बता रहा हूँ, सुनो ॥९॥ 

सहस्र दळ वाळे कमळ पुष्प की कणिका में निवास करने वाली, श्रेष्ठ, शारदीय पूर्णिमा के करोड़ों चन्द्रमा 
की कान्ति से स॒शोमित, परमोत्तम, अपने तेज द्वारा देदीप्यमान, देखने में सुखकर, मनोहारिणी, अत्यन्त तपाये हुए 


https://arcBinevangatdiiasiiiuiaksomiacademy 


MSS ्््रिशरन 
CCECI0.RPolhictDoinhaimaDignigsideytyakayinnakskiaiidteseastanmtatemgotri 


्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ४५१ 


स्वतेजसा प्रज्वलन्तं सुखदृश्यां मनोहराम्‌ । प्रतप्तकाञ्चननिभां शोभां मत्तिमतीं सतीम! ११॥ 
रत्नभूषणभूषाढ्यां शोभितां पीतवाससा । ईंषद्धास्यप्रसन्नास्याँ रस्यां सस्थिरयोवनास ॥ १२॥ 
सर्वेसंपत्प्रदात्रीं च महालक्ष्मीं भजे शुभाम्‌ । ध्यानेनानेन तां ध्यात्वा चोपहारेः सुसंयतः ॥१३॥ 
संपुज्य ब्रह्मवाक्येन चोपहाराणि षोडश । ददौ भवत्या विधानेन प्रत्येक भन्त्रपुवेकम्‌ ॥१४॥ 
प्रशंस्यानि प्रहृष्टानि दुलंभानि वराणि च। अमूल्यरत्नखचितं निमितं विइवकर्मणा ॥ 

आसनं च विचित्रं च महालक्षिम प्रगृह्यताम्‌ ॥१५॥ 
शुद्धं गङ्गोदकमिदं सर्वेवन्दितमीष्सितम्‌ । पाण्ध्मवक्तिरूप च गृह्यतां कमलालये ॥ १६॥ 
पुष्पचन्दनदूर्वादिसंयुतं जाह्लवीजल्म्‌ । शड्डृगर्भस्थितं. शुद्ध गह्मतां. पद्मवासिनि ॥ १७॥ 
सुगन्धियुक्तं तेलं च सुगन्धामलकीजलम्‌ । देहसौन्दर्यंबीजं च गृह्यतां श्रीहरिप्रिये ॥१८॥ 
ृक्षनिर्यासरूपं च गन्धद्रव्यादिसंयुतम्‌ । कृष्णकान्ते पवित्रो वै धूपोऽयं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥ १९॥ 
मलयाचलसंभूतं वृक्षसारं भनोहरम्‌ । सुगन्धयुक्तं सुखदं चन्दनं देवि गृह्मतास्‌ ॥२०॥ 
जगच्चक्षुस्वरूप च ध्वान्तप्रध्वंसकारणम्‌ । प्रदीपं शुद्धख्यं च गृह्यतां परमेइदरि ॥२१॥ 
नानोपहाररूपं च नानारससमन्वित्रम्‌ ! नानास्वाटुकरं चेव नेवेद्य प्रतिगृह्यताम्‌ ॥२२॥ 


सुवर्ण की भाँति शोभा धारण करने वाली, मूर्तिमती सती, रत्नों के भूषणों से विभूषित, पीताम्बर से सुशोभित, मन्द 
मुसुकान समेत प्रसन्न मुख, रम्य, अत्यन्त स्थिर यौवन वाली और समस्त सम्पत्ति प्रदान करने वाली शुम महालक्ष्मी 
का मैं भजन कर रहा हूँ । इस ध्यान द्वारा उनका ध्यान करने के उपरान्त उपहारों से युक्‍त इन्द्र ने ब्रह्मवाक्‍्य द्वारा 
सम्यक्‌ पूजन करके १६ उपहारों में से प्रत्येक को भक्ति और विधान के साथ मंत्रपूर्वक प्रदान किया ॥ १ ०-१४॥ है महा- 
लक्षिम ! प्रशस्त, प्रसन्न करने वाले, दुर्लभ और श्रेष्ठ उपहारों में से सर्वप्रथम अमूल्य रत्नों से खचित और विश्वकर्मा 
के बनाये इस विचित्र आसन को मैं अपित कर रहा हूँ, ग्रहण करो ॥१५॥ है कमलगृहनिवासिनि ! यह शद्ध 
गंगोदक अपित कर रहा हूँ, जो सब से वन्दित, अभीष्ट तथा पापरूपी काष्ठ को जलाने के लिए अग्नि रूप है, ग्रहण 
करो॥१६॥ हे पद्मवासिनि ! पुष्प, चन्दन और दुर्वादि संयुत यह गंगा जल, जो शंख के गर्भ में स्थित एवं F है, 
ग्रहण करो ॥१७॥ हे श्रीहरि की प्रिये ! सुगन्धित तैल, सुगन्धपूर्ण आँवला मिश्रित जल, जो देह की सुन्दरता का 
मूल कारण है, ग्रहण करो ॥१८॥ हे कृष्णकान्ते ! वृक्ष के निर्यात (गोंद) रूप और गन्ध द्रव्य मिश्रित इस पवित्र 
धूप को ग्रहण करो ॥। १९॥ हे देवि !. यह चन्दन ग्रहण करो, जो मलयाचल पर उत्पन्न, वृक्ष का सार माग, मनोहर, 
सुगन्धित एवं सुखद है ॥२०॥ हे परमेश्वरि! इस शुद्ध रूप वाले दीपक को ग्रहण करो, जो समस्त संसार का 
नेत्रस्वरूप और अंधकार के नाश का कारण है ॥२१॥ अनेक भाँति के स्वाद देने वाले इस नेवेद्य. को ग्रहण 
करो, जो नाना उपहार रूप और. अनेक रस से युक्‍त है ॥२२॥ ब्रह्मस्वरूप इस मधुर अन्न को ग्रहण करो, जो प्राण 


१. क, ०कं भक्तिपू० । 
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४५० एकोत'चत्वारिशो$ध्याय: 


अर्थेको नचत्बारिंशो ऽऽयायः 

नारद उवाच 
हरेरत्कीर्तनं भद्रं श्रुतं तज्ज्ञानमुत्तमम्‌ । ईप्सितं लक्ष्म्युपाख्यानं ध्यानं स्तोत्रादिकं वद ॥१॥ 
हरिणा पूजिता पूर्वं ततो ब्रह्मादिभिस्तथा । शक्रेण अष्टराज्येन सार्ध सुरगणेन च॥२॥ 
ध्यानेन पुजिता केन विधिना केन वा पुरा । केन स्तुता वा स्तोत्रेण तस्मे व्याख्यातुसहेसि ॥३॥ 

नारायण उवाच 
स्नात्वा तीर्थे पुरा शक्रो धृत्वा धोते च वाससी । घटं संस्थाप्य क्षीरोदे देवयट्कमपूञथत्‌ ।।४॥ 
गणेशं च दिनेशं च वाह्नं विष्णुं शिवं शिवास्‌ । एतान्भक्त्या समभ्यच्यं पुष्पगन्धादिभिस्तथा॥५॥ 
तत्राऽऽ्ाह्म महालक्ष्मीं परमेश्वर्यूपिणीम्‌ । पूजां चकार देवेशो ब्रह्मणा च पुरोधसा ॥॥६॥ 
पुरःस्थितेषु मुनिषु ब्राह्मणेषु गुरो तथा । देवादिषु च देवेश ज्ञानानन्दे शिवे सुने ॥७॥ 
पारिजातस्य पुष्पं च गृहीत्वा चन्दनोक्षितम्‌ ! ध्यात्वा देवीं महालक्ष्मीं पूजयामास नारद ॥८॥ 
ध्यानं च सामवेदोवतं यदुक्तं ब्रह्मणे पुरा । ध्यानेन हरिणा तेन तन्निबोध वदासि ते॥९॥ 


सहत्रदलपद्मस्य कणिकावासिनों पराम्‌ । शारत्पार्वंणकोटीन्दुप्रभाजुष्टकरां वराम्‌ ॥१०॥ 


अध्याय ३६ 
लक्ष्मी का पूजा-विधान 

नारद बोले--मेंने भगवान्‌ का कल्याणकारी (नामादि) कीर्तन, उनका परमोत्तम ज्ञान और लक्ष्मी का 
अभिलषित उपाख्यान मी सुन लिया, अब उनके ध्यान और स्तोत्र आदि कहने की कृपा करें ॥१॥ सर्वप्रथम 
भगवान्‌ ने लक्ष्मी की पूजा की, अनन्तर ब्रह्मा आदि ने और राज्यच्युत इन्द्र ने देवों समेत उनकी अर्चना की । 
मैं यही जानना चाहता हूँ कि पूर्वं काल में उन सों ने किस ध्यान और किस विधान से उनकी पूजा की तथा 
किस स्तोत्र से उनकी स्तुति की, वह मुझे बताने की कृपा करें॥२-३॥ 

नारायण बोले--पहळे समय में इन्द्र ने एक बार तीर्थनस्नान किया और दो धुले वस्त्र पहन कर 
क्षीरसागर में कळश-स्थापनपूर्वक छः देवों की पूजा की । गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और पार्वती--इन छहों 
देवों की भक्तिपूर्वक पुष्प-गन्धादि द्वारा अर्चना कर के उसी स्थापित घट में परम ऐश्वर्यूपिणी महालक्ष्मी का 
आवाहन किया और ब्रह्मा तथा वृहस्पति के साथ उन्होंने उनकी पूजा की।।४-६॥ हे मुने ! उनके सामने मुनिगण, 
ब्राह्मण वृन्द, गुरु बृहस्पति, देवगण और देवाधीइवर एवं ज्ञानानन्द शिव उस समय विद्यमान थे॥७॥ हे नारद! 
चन्दन-चचित पारिजात का पुष्प लेकर उन्होंने महालक्ष्मी देवी का ध्यानपूर्वक पूजन किया॥८॥ पूर्व काल में 
भगवान्‌ ने ब्रह्मा को जो सांमवेदोक्त ध्यान बताया था, बह तुम्हें बता रहा हूँ, सुनो ॥९॥ 

सहन दळ वाळे कमळ पुष्प की कणिका में निवास करने वाळी, श्रेष्ठ, शारदीय पूर्णिमा के करोड़ों चन्द्रमा 
की कान्ति से सुशोमित, परमोत्तम, अपने तेज द्वारा देदीप्यमान, देखने में सुखकर, मनोहारिणी, अत्यन्त तपाये हुए 
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्रह्मवेवरतंपुराणम्‌ ४५१ 


स्वतेजसा प्रज्वलन्ती सुखदृश्या मनोहराम्‌ । प्रतप्तकाञ्चननिभां शोभां मतिमतीं सतीम! ११॥ 
रत्नभूषणभूषाढ्चां शोशितां पीतवाससा । इंषद्धास्यप्रसन्नास्यां रम्यां सुस्थिरयौवनाम्‌ ॥१२॥ 
सर्वेसंपत्प्रदात्रीं च महालक्ष्मी भजे शुभाम्‌ । ध्यानेनानेन तां ध्यात्वा चोपहारेः सुसंयतः ॥१३॥ 
संपुज्य ब्रह्मवाक्येन चोपहाराणि षोडश । ददौ भक्त्या विधानेन प्रत्येक मन्त्रपु्वकम्‌ ॥ १४॥ 
प्रशंस्यानि प्रहृष्टानि दुलंभानि वराणि च । अमूल्यरत्नखचितं निमितं विश्वकर्मणा ॥ 

आसनं च विचित्रं च महालक्ष्मि प्रगृह्यताम्‌ ॥१५॥ 
शुद्धं गङ्गोदकमिदं सर्ववन्दितसीप्सितम्‌ । पापध्सवह्िरूपं च गृह्यतां कमलाळ्ये॥ १६॥ 
पुष्पचन्दनदूर्वादिसंयुतं जाह्नवीजलम्‌ । शङ्कगर्भस्थितं शुद्धं गृह्यतां पद्मवासिनि॥१७॥ 
सुगन्धियुक्तं तेलं च सुगन्धामलकीजलम्‌ । देहसौन्दर्यंबीजं च गृह्यतां श्रीहरिप्रिये॥१८॥ 
ृक्षनिर्वासरूपं च गन्धद्रव्यादिसंयुतम्‌ । कृुष्णकान्ते पवित्रो बे धूपोऽयं प्रतिगृह्मतास्‌॥१९॥ 
मलप्राचलसंभूतं वुक्षसारं मनोहरम्‌ । सुगन्धियुक्तं सुखदं चन्दनं देवि गृह्यतास्‌॥२०॥ 
जगच्चक्षुःस्वरूपं च ध्वान्तप्रध्वंसकारणम्‌ । प्रदीपं शुद्धखूपं च गृह्यतां परमेशदरि॥२१॥ 
नानोपहाररूपं च नानारससमन्वितर्‌ ! नानास्वाटुकरं चेव नेवेद्यां प्रतिगृह्यताम्‌ ॥२२॥ 


सुवर्णं की भाँति शोभा धारण करने वाली, मूतिमती सती, रत्नों के भूषणों से विभूषित, पीताम्बर से सुशोभित, मन्द 
मुसुकान समेत प्रसन्न मुख, रम्य, अत्यन्त स्थिर यौवन वाली और समस्त सम्पत्ति प्रदान करने वाली शुभ महालक्ष्मी 
का मैं भजन कर रहा हूँ । इस ध्यान द्वारा उनका ध्यान करने के उपरान्त उपहारों से युक्त इन्द्र ने ब्रह्मावाक्य द्वारा 
सम्यक्‌ पूजन करके १६ उपहारों में से प्रत्येक को भक्ति और विधान के साथ मंत्रपूर्वक प्रदान किया ॥१०-१४॥ है महा- 
लक्षिम ! प्रशस्त, प्रसन्न करने वाले, दुर्लम और श्रेष्ठ उपहारों में से सर्वप्रथम अमूल्य रत्नों से खचित और विश्वकर्मा 
के बनाये इस विचित्र आसन को मैं अपित कर रहा हूँ, ग्रहण करो ॥१५॥ हे कमलगृहनिवासिनि ! यह शद्ध 
गंगोदक अर्पित कर रहा हूँ, जो सब से वन्दित, अभीष्ट तथा पापरूपी काष्ठ को जलाने के लिए अग्नि रूप है, ग्रहण 
करो॥ १६॥ हे पद्मवासिनि ! पुष्प, चन्दन और हूर्वादि संयुत यह गंगा जळ, जो शंख के गर्भ में स्थित एवं र है 
ग्रहण करो ॥१७॥ हे श्रीहरि की प्रिये! सुगन्धित तैल, सुगन्थपुणं आँवला मिश्रित जल, जो देह की सुन्दरता का 
मूल कारण है, ग्रहण करो ॥१८॥ हे कृष्णकान्ते ! वृक्ष के निर्यात (गोंद) रूप और गन्ध द्रव्य मिश्रित इस पवित्र 
धूप को ग्रहण करो॥।१९॥ हे देवि !. यह चन्दन ग्रहण करो, जो मलयाचल पर उत्पन्न, वृक्ष का सार माग, मनोहर, 
सुगन्धित एवं सुखद है ॥२०॥ हे परमेश्‍वरि! इस शुद्ध रूप वाले दीपक को ग्रहण करो, जो समस्त संसार का 
नेत्रस्वरूप और अंधकार के नाश का कारण है ॥२१॥ अनेक भाँति के स्वाद देने वाले इस नेवेद्य को ग्रहण 
करो, जो नाना उपहार रूप और अनेक रस से युक्‍त है ॥२२॥ ब्रह्मस्वरूप इस मधुर अन्न को ग्रहण करो, जो प्राण 


१. क. ०कं भक्तिपू० । 
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४५२ एकोन चत्वारशोऽध्यायः 


अन्नं ब्रह्मस्वरूपं च प्राणरक्षणकारणम्‌ । तुष्टिदं पुष्टिदं चान्नं मधुरं प्रतिगृह्मताम्‌ ॥२३॥ 
शाल्यक्षतसुपक्व॑ च इब्केरागव्यसंयुतम्‌ । सुस्वादु रस्यं पद्मे च परमान्नं प्रगृह्मताम्‌ ॥२४॥ 
शर्करागव्यपक्दं च सुस्वादु सुमनोहरम्‌ । सया निवेदितं लक्ष्मि स्वस्तिकं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥२५॥ 
नानाविधानि रम्याणि पक्वानि च फलानि तु । स्वादुरस्यानि कमले गृह्यतां फलदानि च॥२६॥ 
सुरभिस्तनसंभूतं सुस्वादु सुमनोहरम्‌ । मर्त्यासृतं च गव्यं वे गह्मतामच्युतप्रिये ।२७॥ 
सुस्वादुरससंयुक्तमिक्षुवृक्षरसो-द्ूवम्‌ ! अग्निपक्वमपक्वं वा गुडं वे देवि गृह्यताम्‌ ॥२८॥ 
यवगोधूमसस्यानां चूणरेणुसमुङ्ूवम्‌ । सुपक्वगुडगव्याक्तं मिष्टान्नं देवि गृह्मतास्‌ ॥२९॥ 
सस्यचूर्णोडूवं पक्वं स्वस्तिकादिसमन्वितम्‌ । मया निवेदितं देवि पिष्टकं प्रतिगृह्यम्‌ ॥३०॥ 
पार्थि दृक्षभेदे च विविधेद्रव्यकारणम्‌ । सुस्वादुरससंयुक्तमेक्षं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥३१॥ 
शीतवायुप्रदं चेव दाहे च सुखदं परम्‌। कमले गृह्यतां चेदं व्यजनं शवेतचासरम्‌ ॥३२॥ 
ताम्बूलं च वरं रस्यं कर्पूरादिसुवासितम्‌ । जिह्वाजाडघच्छेदकरं ताम्बूलं देवि गृह्यताम्‌ ॥३३॥ 
सुवासितं शीतलं च पिपासानाशकारणम्‌ । जगज्जीवनरूपं च जीवनं देवि गृह्यताम्‌ ॥३४॥ 
देहसौन्दर्यबीजं च सदा झोभाविवर्धनम्‌ । कार्पासजं च कृमिजं वसनं देवि गृह्यतःस्‌ ॥३५॥ 


रक्षा का कारण और तुष्टि-पुष्टि प्रदान करता है॥२३॥ हेपञ्ने! इस सुस्वादपूणे परमान्न (खीर) को ग्रहण 
करो जो साठी घान के चावल का उत्तम ढंग से पकाया गया है और चीनी तथा गाय के घी से युक्‍त हैं॥२४॥ हे 
लक्ष्मि ! मैंने यह स्वस्तिक (कल्याणप्रद सेवई) भोजन तुम्हें अपित किया है, उसे ग्रहण करो, जो शक्कर, तथा 
गाय के दुग्ध में वना अत्यन्त स्वादिष्ठ और मनोहारी है॥२५॥ हे कमले ! अनेक भाँति के पके, सुन्दर एवं स्वादुरस- 
पूर्ण फल तुम्हें अपित कर रहा हूँ, इसे स्वीकार करो ॥२६॥ हे अच्युतप्रिये ! यह्‌ गौ का दूध अपित कर रहा हूँ, ग्रहण 
करो, जो गौ के स्तन से निकला, अतिस्वादपूर्ण, मनोहर और मर्त्यलोक में अमृत रूप है ॥२७॥ हे देवि ! 
अग्नि में पकाये अथवा विना पकाये इस गुड़ को ग्रहण करो! जो अति स्वादिष्ठ रस-युक्त और ऊख के रस से 
वना है ॥२८॥ हे देवि! जवा, गेहूँ तथा चावल के चूर्ण (आटे) से बना और गुड़ तथा गो-घृत में भली भाँति 
पका है, अतः इस मिष्टान्न को ग्रहण करो ॥२९॥ हे देवि! चावल के चूर्ण (आटे) से पका कर बनायें हुए तथा 
स्वस्तिक आदि से युक्‍त इस पूये को स्वीकार करो ॥३०॥ इस विशेष प्रकार के वृक्ष (गन्ने) को स्वीकार करो जो 
विविध प्रकार की मिठाइयों का (मूल) कारण और अत्यन्त स्वादिष्ठ रस से युक्‍त है।॥३१॥ हे कमले ! 
इस इवेत चामर वाले व्यजन (पंखे) को ग्रहण करो, जो दाह के समय शीतल वायुप्रद और परम 
सुखदार्यक हैं॥३२॥ हे देवि ! इम श्रेष्ठ और सुरम्य ताम्वूल (पान) को ग्रहण करो; जो कपूर आदि से 
सुवासित तथा जिह्वा की जडता का नाशक है ॥३३॥ हे देवि! सुवासित (सुगन्धित), शीतल, पिपासा (प्यास) 
के नाशक और सारे संसार के जीवन खूप इस जल को स्वीकार करो ॥३४॥हे देवि ! कपास और कीड़े 
से उत्पन्न यह वस्त्र ग्रहण करो, जो देह की सुन्दरता का कारण तथा सदैव शोमावद्धक है ॥३५॥ 
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ब्रह्मवे वतँपुराणम्‌ ४५३ 


रत्नस्वर्णविकारं च देहसोख्यविवर्घनस्‌ । शोधाधारं' श्रीकरं च भूषणं प्रतिगृह्णताम्‌॥३६॥ 
नानाकुसुमनिर्माणं बहुशोभाप्रदं परम्‌ । सुरलोकग्रियं शुद्धं माल्यं देवि प्रगृह्यताम्‌ ॥३७॥ 
शुद्धिदं शुद्धिल्यं च सर्वमङ्कलमङ्गलम्‌ । गन्धवस्तूट्भवं रम्यं गन्धं देवि प्रगृह्यताम्‌॥३८॥ 
पुष्यतीर्थोदकं चेव विशुद्धं शुद्धिदं सदा । गृह्यतां कृष्णकान्ते त्वं रम्यमाचमनीयकस्‌ ॥३९॥ 
रत्नसारेः संग्रथितं पुष्पचन्दनसंयुतम्‌ । रत्नभूषणभूषाढयं सुतल्पं प्रतिगृह्यताम्‌ ॥४०॥ 
यदयददरव्यमपूर्दं च पृथिव्यासतिइुलभम्‌ । देवभूपाढयभोग्यं च तद्द्रव्यं देवि गृह्यताम्‌ ॥४१॥ 
द्रव्याण्येतानि दत्त्वा वे मूलेन च पुरंदरः । मूलं जजाप भक्त्या च दशलक्षं विधानतः ॥४२॥ 
जपेन दंशालक्षेण सन्त्रसिद्धिबेभूव ह। मन्त्रश्च ब्रह्मणा दत्तः कल्पवृक्षश्च सर्वदा ॥४३॥ 
लक्ष्मीर्माया कामवाणी ततः कमलवासिनी । स्वाहान्तो वेदिको मन्त्रराजोऽयं द्वादशाक्षरः ॥४४॥ 
श्रीं हीं क्लीं ऐं कमलवासिन्ये स्वाहा । कुबेरोऽनेन मन्त्रेण सर्वेदवर्यमवाप्तवान्‌ ॥४५॥ 
राजराजेशवरो दक्षः सा्ि्यनुरेब च। मञ्भलोऽनेन मन्त्रेण सप्तद्वीपवतीपतिः ।४६॥ 
प्रियत्रतोतानपादौ केदारो मुप एवं च! एते च सिद्धा राजेनद्र मन्त्रेणानेन नारद ॥४७॥ 
सिद्धे मन्त्रे महालक्ष्मीदंदौ शक्राय दर्शनस्‌। रत्नेन्धव्यूहखचितविमानस्था वरप्रदा॥४८॥ 


रत्न और सुवणं से बनाये गये, शरी रसौख्यवद्धेक, शोभा के आधार और श्रीप्रद इस भूषण को ग्रहण करो॥३६॥ 
हे देवि! अनेक भाँति के पुष्पों से विभूषित, वहुशोमाकारी, देव-समूहों की प्रिय एवं शुद्ध इस माला को 
स्वीकार करो ॥३७॥ हे देवि ! शुद्धिप्रद, शुद्धिर्प, सभी मंगलों के मंगल, सुगन्धित वस्तु से उत्पन्न 
और रम्य इस गन्ध को स्वीकार करो॥३८॥ है कृष्णकान्ते ! इस आचमन-जल को स्वीकार करो, जो 
पुण्यतीर्थं का जल, विशुद्ध, सदा शुद्धिप्रद और रमणीक है॥३९॥ रत्नों के सार भाग से सिली हुई, पुष्प चन्दन 
युक्‍त एवं रत्नों के भूषणों से सुशोभित, इस सुन्दर शथ्या को ग्रहण करो ॥४०॥ हे देवि! इस धरातल पर जो-जो सही 
अत्यन्त दुर्लभ तथा देवताओं और राजाओं के उपभोग के योग्य द्रव्य है उसे स्वीकार करो ॥४१॥ इस भाँति 
इन्द्र ने मूलमंत्र द्वारा इन वस्तुओं को उन्हे समापित करके भक्तिपूर्वक संविधान मूलमंत्र का दश लाख जप 
सिद्धि हो गई ।- इस प्रकार ब्रह्मा ने मन्त्र और कल्पवृक्ष सवेदा 
के लिए दे दिया ॥४३॥ लक्ष्मी, माया, कामवाणी, अनन्तर कमलवासिनी शब्द के अन्त में स्वाहा शाब्द 
लगा देने से यह वैदिक द्वादशाक्षर मंत्र राज हो जाता हे--श्रीं छीं क्लीं ऐं कमलवासिन्ये स्वाह । इसी मंत्र द्वारा 
कुबेर ने समस्त ऐश्वर्य प्राप्त किया तथा राजराजेश्वर, हो गये, दक्ष सावणि भी मनु हो गये 4 मंगल सातों 
द्वीप वाली पृथ्वी के अधिपति हुए। हे नारद ! प्रियत्नत, उत्तानपाद और केदारनाय आदि ये सभी 
राजेन्द्र इसी मंत्र द्वारा सिद्ध हुए हैं। उपरान्त मंत्र के सिद्ध होने पर महालक्ष्मी ने इन्द्र को साक्षात्‌ दर्शन दिया, 
जो चारों ओर रल्नेन्द्र समूहों से खचित विमान पर स्थित, वर देनेवाली और अपनी कान्ति से इस सातों 
द्वीपवाली पृथ्वी को आच्छादित किए थी तथा इवेत चम्पा' पुष्प के समान शरीर की कान्ति एवं रत्नों के भूषणों 


१. ख. ०घानं । 
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सप्तद्वीपवतीं पृथ्वीं छादयन्ती त्विषा च सा। ३वेतचम्पकवर्णाभा रत्नभूषणभूषिता॥४९॥ 
` इंषद्धास्य्रसन्नास्या भक्तानुग्रहकारिका । बिभ्नती रत्नमालां च कोटिचन्धसमत्रभा ॥५०॥ 
दृष्ट्वा जगत्प्रसूं शान्तां तां तुष्टाव पुरंदरः । पुलकाडिकतसर्वाङ्गः साश्चनेत्रः कृताञ्जलिः ५ १॥ 
ब्रह्मणा च प्रदत्तेन स्तोत्रराजेन संयतः। सर्वाभीष्टप्रदेनंव वैदिकेनैव तत्र च॥५२॥॥ 
इन्द्र उवाच 
३ॐ नमः कमलवासिन्ये नारायण्ये नमो नमः । कृष्णप्रियाये सारायै पद्माये च नमो नसः॥५३॥ 
पद्मपत्रेक्षणाये च प्मास्याये नमो नमः। पद्मासनाय पद्मिन्ये वेष्णव्ये च नमो नमः ॥५४॥ 
सर्संपत्स्वरूपाये सर्वदात्र्ये नमो नमः। सुखदाय मोक्षदाय सिद्धिदायै नसो नसः ॥५५॥ 
हरिभक्तिप्रदात्र्ये च ह्षदातर्ये नमो नमः । कृुष्णवक्षःस्थिताये च कृष्णेशाये नमो नभः ॥५६॥ 
कृष्णशोभास्दर्पाये रत्नाढ्याये नमो नमः । संपत्त्यधिष्ठातुदेव्यं महादेव्ये नसो नमः ॥५छ॥ 
सस्याघिष्ठातुदेव्ये च सस्यलक्ष्म्ये नमो नमः । नमो बुद्धिस्वरूपाये' बुद्धिदाये' नमो नमः।५८॥ 
वेकुष्ठे च महालक्ष्मोलंक्ष्मी: क्षीरोदसागरे । स्वर्गलक्ष्मीरिन्द्रगेहे राजलक्षमीनृ पालये ॥५९॥ 


से सुशोमित, मन्दहास करती हुई प्रसन्न मुख, भक्तों पर अनुग्रह करने वाली और रत्नों की माला धारण किए 
करोड़ों चन्द्रमा के समान कान्तिपूर्ण थी। इक प्रकार शान्त स्वरूपवाली उस जगज्जननी को देख कर समस्त 
अंगों में रोमांचित, आँखों में आँसू भरे एवं हाथ जोड़े इन्द्र ने ब्रह्मा के द्वारा प्रदत्त सकलकामनादायक वैदिक 
स्तोत्रराज द्वारा स्तुति करना आरम्भ किया ॥४४-५२॥ 

इन्द्र बोले--कमल्वासिनी को नमस्कार है, नारायणी को वारऱवार नमस्कार हे । भगवान्‌ कृष्ण 
की' प्रिया तत्त्वस्वर्प पद्मा को, वार-बार नमस्कार है ॥५३॥ कमल के पत्ते के समान नेत्रवाली और 
कमलमुखी को वार-वार नमस्कार है। कमलासनवाली तथा उस कमळनयनी वैष्णवी को वार-वार नमस्कार 
है ।५४॥ समस्त सम्पत्तिस्वरूप और समी कुछ देने वाली को नमस्कार है सुखप्रद, मोक्षदायिनी तथा सिद्धि 
देने वाली को वार-वार नमस्कार है ॥५५॥ मगवान्‌ की भक्ति देने वाली एवं हर्षदायिनी को नमस्कार है। भगवान्‌ 
कृष्ण के वक्षःस्थद्ध पर रहने वाली एवं कृष्णस्वामिनी को नमस्कार हे ॥॥५६॥ भगवान्‌ कृष्ण की शोभा- 
स्वरूप और रत्नमूपिता' को नमस्कार है । सम्पत्ति की अधिष्ठात्री महादेवी को नमस्कार है ॥५७॥ फुले-फले क्षेत्रों की 
अधिष्ठात्री देदी तथा सस्य-लक्ष्मी को नमस्कार है। वृद्धि स्वरूपवाली तथा वुद्धिदायिनी को नमस्कार है ॥५८॥ वैकुण्ठ 
में तुम महालक्ष्मी हो एवं क्षीरसागर में लक्ष्मी, इन्द्र के घर में स्वर्गलक्ष्मी, राजघरों में राजलक्ष्मी, गृहस्थों के घर 
में गृहलक्मी, उनके घर की देवता, गौओं की माता सुरभि, यज्ञ-पत्नी दक्षिणा, देवमाता अदिति और कमळगृह में 


१. क. वृद्धि । २. वृद्धि०। 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ डप्‌ 


गृहलक्ष्मोशच गृहिणां गेहे च गृहदेवता । सुरभिः सा गवां साता दक्षिणा यज्ञकासिनी ॥६०॥ 
अदितिदेवसाता?त्वं कसला कमलालये । स्वाहा त्वं च हविदनि कव्यदाने स्वधा स्मृता ॥६१॥ 
त्वं हि विष्णुस्वख्या च सर्वाधारा वसुंधरा । शुद्धसत्त्वस्वरूपा त्व॑ नारायणपरायणा ॥६२॥ 
क्रोधहिसावरजिता च वरदा! च शुभानना । परमार्थप्रदा त्वं च हरिदास्यप्रदा परा ॥६३॥ 
यया विना जगत्सर्व भस्सोभूतमसारकम्‌ । जीवन्मृतं च विइवं च शवतुल्यं यया विना ॥ ६४॥ 
सर्वेषां च परा त्वं हि सर्वजान्धवरूपिणी । यया विना न संभाष्यो बान्धवेर्बान्धवः सदा ॥६५॥ 
त्वया होतो बन्वुहीनस्त्वया युक्तः सथान्धवः । धर्मार्थकासमोक्षाणां त्वं च कारणरूपिणी ॥६६॥ 
स्तनंधयानां त्वं भाता. शिशूनां शेशवे यथा । तथा त्वं संदा माता सर्वेषां सर्वविदवतः॥६७॥ 
त्यक्‍्तस्तनी नातृहीनः स चेऽजीबति दैवतः । त्वया हीनो जनः कोऽपि न जीवत्येव निङ्चितम्‌॥६८॥ 
पुप्रसञ्चस्वूपा त्वं से प्रस्ता भवाम्बिके। बेरिग्रस्तं च विषयं देहि सह्यं सनातनि ॥६९॥ 
वयं यावत्वया हीना वन्धुहीनाशच भिक्षुकाः । सर्वसंपद्विहीनाइच तावदेब हरिप्रिये ॥७०॥ 
राज्यं देहि खिय देहि बलं देहि सुरेश्वरि । कीतिं देहि धनं देहि पुत्रान्मह्यं च देहि वे॥७१॥ 
कामं देहि अतिं देहि भोगान्देहि हरिप्रिये । ज्ञानं देहि च धर्मं च सवंसोभाग्यमी प्सितम्‌ ॥७२॥ 


तुम कमला हो। तुम हवि प्रदान करते समय स्वाहा एवं कव्य दान में स्वधा हो ॥५९-६१॥ तुम ही विष्णुस्वरूप और 
समस्त की आधार वसुन्धरा हो। शुद्ध सत्त्ववाली तुम नारायणपरायण रहती हो। तुम कोष, हिस! से रहित, वरदायिनी, 
शुभमुखी, परमार्थं देने वाली एवं हरिदास्य देने वाली सर्वश्रेष्ठ हो ॥६२-६३॥ जिसके विना समस्त 
संसार भस्मीभूत और सारहीन मालूम होता है, तथा जिसके बिना यह समस्त विश्व जीवित रहते हुए भी मृतक 
एवं शव के समान हो जाता है ॥६४॥ वही तुम सब में श्रेष्ठ और समस्तबान्धव रूप हो। तुम्हारे विना 
भाई-भाई में भी सदा बोल-चाल नहीं होता है ॥६५॥ एवं तुमसे हीन रहने पर (मनुष्य) बन्धुहीन और तुमसे 
युक्‍त रहने प'र बन्धुओं से युक्त रहता है। इस प्रकार धर्मे, अर्थ, काम एवं मोक्ष की तुम कारण ख्प हो।'६६॥ 
सैशवावस्था में दूध पीने वाले बच्चों की माता की भाँति तुम सारे विश्‍व की सर्वदा माता हो।!६७॥ क्योंकि माता का 
स्तन छूट जाये, मातृहीन हो जाये, तो भी कदाचित्‌ दैवयोग से जीवित रह सकत। है किन्तु तुमसे रहित होकर कोई भी 
मनुष्य निश्चित ही जीवित नहीं रह सकता ।,६८॥ अतः हे अम्बिके ! अत्यन्त प्रसन्नस्वरूप होने के कारण तुम मुझ 
प्र प्रसन्न हो जाओ। हे सनातनि! वेरियों के अधीन हुए मेरे विषयों (वस्तुओं) को मुझे पुनः दिलाने की कृपा 
करो ॥६९॥ हे हरिप्रिये! हम लोग जब तक तुमसे रहित हैं तब तक बन्धुओं से भी हीन, भिक्षुक तथा 
सभी' सम्पत्तियों से हीन हैं ॥७०॥ अतः हें सुरेश्‍वरि ! हमें राज्यसमेत श्री और बल प्रदान करो ह. कीति और 
धन समेत मुझे अनेक पुत्र भी प्रदान करो ॥७१॥ हे हरिप्रिये ! हमारी कामनाएँ पूरी करो । हमें मति 
(बुद्धि) प्रदान करो। भोगों को दो तथा ज्ञान-धर्म के साथ अभिलषित समस्त सौभाग्य प्रदान करो ॥७२॥ 


१. क. ०दा शारदा शुभा । 
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४५६ एकोनचत्वारिशोऽध्यायः 


सर्दाधिकारमेवं वं प्रभावं च प्रतापकम्‌। जयं पराक्रम युद्धे परमेश्वमंसेव च॥७३॥ 
इत्युक्त्वा तु महेन्द्रश्च सर्वेः सुरगणेः सह । ननाम साशुनेत्रोष्यं मूर्ध्ना चेव पुनः पुनः ॥७४॥ 
ब्रह्मा च शङ्करश्चेव शेषो धर्मञ्च केशवः । सर्वे चक्रुः परीहार सुरार्थे च पुनः पुनः ॥७५॥ 
देवेभ्यश्च वरं दत्वा पुष्पमालां मनोहराम्‌ । केशवाय ददो लक्ष्मीः संतुष्टा सुरसंसदि ॥७६॥ 
ययुदेवाइच संतुष्टाः स्वं स्वं स्थानं च नारद । देवी ययौ हरेः कोडं हृष्टा क्षीरोदशायिनः ॥७७॥ 
ययतुस्तो स्वस्वगृहं ब्रह्मेशानौ च नारद। दत्त्वा शुभाडिषं तौ च देवेभ्यः प्रीतिपूर्वकम्‌ ॥७८॥ 
इदं स्तोत्रं महापुण्यं त्रिसंध्यं यः पठेन्नरः । कुबेरतुल्यः स॒ भवेद्राजराजेशदरो महान्‌ ॥७९॥ 
सिद्धस्तोत्रंः यदि पढठेत्सोऽपि कल्पतरनरः। पञ्चलक्षञपेतैद स्तोत्रसिद्धिथवेन्यूणास्‌ ॥८०॥ 
सिद्ध स्तोत्रं यदि पठेन्मासमेकं च संयतः! महासुखी च राजेन्द्रो भविष्यति न संशयः ॥८१॥ 
नारद उवाच 
पुष्पं दुर्वाससा दत्तमस्ति वे यस्य मस्तके । तस्य सर्वा पुरः पूजेत्युक्तं पूर्व त्वया प्रभो ॥८२॥ 


इसी प्रकार समस्त अधिकार, प्रभाव, प्रताप, युद्ध में जय-पराक्रम और परमैश्वर्यं हमें प्रदान करो ॥७३॥ इतना कह 
कर महेन्द्र ने समस्त देवों समेत आँखों में आँसू भरे शिर से उन्हें वार-वार नमस्कार किया ॥७४॥ ब्रह्मा, शिव, शेष, 
चर्मराज और केशव आदि समी ने देवों के हितार्थ वार-वार अपराध क्षमा करने के लिए आग्रह किया ॥७५॥ उपरान्त 
उस देव के हितार्थ लक्ष्मी ने प्रसन्न होकर देवताओं को वरदान और भगवान्‌ केशव को मुनोहर पुष्पमाला प्रदान 
की ॥७६॥ हे नारद ! अनत्तर देवता लोग उसी समय हपित होकर अपने-अपने स्थान को चले गये और उसी 
समय से देवी (लक्ष्मी) भी क्षीरसागरशायी भगवान्‌ की गोद में सन्तुष्ट होकर निवास करने लगीं ॥७७॥ हे नारद 
ब्रह्मा और शिव मी देवों को प्रीतिपूर्वक शुभ आशिष प्रदान कर अपने-अपने स्थान को चले गये जब! 
जो मनृष्य महापुण्यस्वरूप इस स्तोत्र का पाठ तीनों संध्याओं में करेगा, वह कुवेर की भाँति महान्‌ राजराजेश्वर 
होगा ॥७९॥ यदि वह पुरुष सिद्ध-स्तोत्र का पाठ करेगा, तो कल्पवृक्ष (की भाँति सर्वश्रेष्ठ) होगा । 
इसका पाँच लाख जप करने से मनुष्यों को स्तोत्र-सिद्धि हो जाती है ॥८०॥ यदि एक मास तक इस सिद्ध स्तोत्र का 
पाठ संयमपूर्वक करेगा तो वह महासुखी राजेन्द्र होगा, इसमें संशय नहीं॥८१॥ 

नारद बोले--हे प्रमो ! आपने यह पहले ही कहा है कि दुर्वासा का दिया हुआ वह पुष्प जिसके मस्तक 
पर विराजमान रहेगा, उसकी सव के सामने पहले पुजा होगी फिर वही पुष्प गजराज के मस्तक पर (इन्द ने) 
रखा था, जिससे गणेश जी का (गजानन रूप में) जन्म हुआ । अनन्तर वह गजेन्द्र मत्त होकर अन्य घोर बन में चला 
गया था। हे मुने! पूर्वे काल में शनि के दृष्टिपात करने पर गणपति का मस्तक कट गया था, जिससे 


१क. बुद्धि प० । २क. स्तोत्रं यदि भवेत्सो० । 
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्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ४५७ 


तदेव स्थापितं . पुष्पं गजन्द्रस्येच मस्तके । यतो जन्म गणेशस्य स च भत्तो वनं गतः ॥८३॥ 

मूध्नि च्छिथे गणपतेः शनेदृंष्ट्या पुरा मुने । तत्स्कन्धे योजयामास हस्तिमस्तं हरिः स्वयम्‌ ॥८४॥ 

अवुनोक्तं देवबद्कं संपुज्य च पुरंदरः । पूजयामास लक्ष्मीं च क्षीरोदे च सुरंः सह॥८५॥ 

अहो पुराणयक्तुणां दुर्बोधं वचनं नृणाम्‌ । सुव्यक्तमस्य सिद्धान्तं वद वेदविदां वर ॥८६॥ 
नारायण उवाच 

हें च दुर्वासा भुनिपुंगवः । तदा नास्त्येव तज्जन्म पुजाकाले बभूव सः ॥८७॥ 

सुचिरं दुःखिता देवा बभमुब्रह्मशापतः । पश्चात्प्रापुश्च तां लक्ष्मी वरेण च हरेसुने ॥८८॥ 


भं 
ठत 
~ 
| 
श्ज 
तन 
A 
श्र 
शग 


इति श्रीब्रह्म० सहा० प्रकृति० नारदना० लक्ष्म्युपा? लक्ष्मीपुजाविधान 
तामेकोनचत्वा रिज्ञोड्ध्यायः ॥३९॥ 


अथ चत्वारिशोध्याष: 
नारद उवाच 
नारायण महाभाग समश्चेव त्वया प्रभो । र्पेण च गुणेल्वेव बला तेजसा त्विबा ॥१॥ 
त्वमेव ज्ञानिनां श्रेष्ठः सिद्धानां योगिनां तथा । तपस्विनां मुनीनां च परो देदविदां तथा 
महालक्ष्म्या उपाख्यानं विज्ञातं भहदःदूतम्‌ ॥२॥ 


भगवान्‌ ने स्वयं उसी हाथी का मस्तक उनके कन्थे पर जोड़ दिया था। और अब इस समय यह कह रहे हैं 
कि-...इन्द्र ने देवों समेत क्षीरसागर में छह देवों की पूजा के उपरान्त लक्ष्मी की भी पूजा की थी। हे वेदविदों 
में श्रेष्ठ! इन्हीं बातों के कारण पुराणवक्ताओं की बातें मनुष्यों के लिए दुर्बोध होती है। अतः इस सिद्धान्त को 
सुस्पष्ट बताने की कृप! करें ॥८२-८६॥ 

नारायण बोल---जिस समय मुनिश्रेष्ठ दुर्वासा ने इन्द्र को शाप दिया था, उस समय गणश का जन्म नहीं 
हुआ था, वे पूजा के समय उत्पन्न हुए थे। हे मुने ! ब्रह्मनशाप के कारण देवगण अति चिरकाल तक दुःखी 
होकर इधर-उधर धूम रहे थे। पश्चात्‌ भगवान्‌ के वरदान द्वारा उन्होंने लक्ष्मी प्राप्त की ॥८७-८८॥ 
लक्ष्मी पुजा-- 


>. 


श्रीव्रह्मवैवर्त महापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड 
विधान नामक उन्तालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३९॥ 
हि अध्याय ४० 
स्वाहा के जन्म आदि का कथन 


बोले----हे नारायण, हे महाभाग ! हे प्रभो! रूप, गुण, यश, तेज और कान्ति में अपने समान आप ही 
हो। तुम्हीं ज्ञानियों, सिद्धों, योगियों तपस्वियों, मुनियों और वेद-वेत्ताओं में परम श्रेष्ठ हो। मैंने महालक्ष्मी का 
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४५६ एकोनचत्वारिशोऽध्यायः 


सर्वाधिकारमेदं वे प्रभावं च प्रतापकम्‌ । जयं पराक्रमं 'युद्धे परमेशवर्यसेव च॥७३॥ 
इत्युक्त्वा तु महेन्द्रश्च सर्वेः सुरगणेः सह्‌ । ननाम साश्रुनेत्रोष्यं मूर्ध्ना चेव पुनः पुनः ॥७४॥ 
ब्रह्म च शङ्करश्चेव शेषो धर्मश्च केशवः । सर्वे चक्रुः परीहारं सुरार्थे च पुनः पुनः ॥७५॥ 
देवेभ्यश्च वरं दत्वा पुष्पमालां मनोहराम्‌ । केशवायं ददौ लक्ष्मीः संतुष्टा सुरसंसदि ॥७६॥ 
ययुदेवाइच संतुष्टाः स्वं स्वं स्थानं च नारद । देवी ययौ हरेः कोडं हृष्टा क्षीरोदशायिनः॥७७॥ 
ययतुस्तो स्वस्वगृहं ब्रह्मेंशानो च नारद। दत्वा शुभाशिषं तो च देवेभ्यः प्रीतिपूर्वकम्‌॥७८॥ 
इदं स्तोत्रं महापुण्यं त्रिसंध्यं यः पठेन्नरः । कुबेरतुल्यः स॒ भवेद्राजराजेशदरो सहन्‌ ॥७९॥ 
सिद्धस्तोत्रं यदि पठेत्सोऽपि कल्पतरनंरः। पञ्चलक्षञपेतैच स्तोत्रसिद्धिथवेन्यूणास्‌ ॥८०॥ 
सिद्ध स्तोत्रं यदि पठेन्मासमेकं च संयतः! महासुखी च राजेन्द्रो भविष्यति न संशयः ॥८१॥ 
नारद उवाच 
पुष्पं दुर्वाससा दत्तमस्ति वे यस्य मस्तके । तस्य सर्वा पुरः पूजेत्युक्तं पूर्व त्वया प्रभो॥८२॥ 


इसी प्रकार समस्त अविकार, प्रभाव, प्रताप, युद्ध में जय-पराक्रम और परमैश्वर्यं हमें प्रदान करो ॥७३॥ इतना कह 
कर महेन्द्र ने समस्त देवों समेत आँखों में आँसू भरे शिर से उन्हें वारम्वार नमस्कार किया ॥७४॥। ब्रह्मा, शिव, शेष, 
धर्मराज और केशव आदि समी ने देवों के हितार्थ वार-वार अपराध क्षमा करने के लिए आग्रह किया ॥७५॥ उपरान्त 
उस देव के हितार्थ लक्ष्मी ने प्रसन्न होकर देवताओं को वरदान और भगवान्‌ केशव को मुनोहर पुष्पमाला प्रदान 
की ॥७६॥ हे नारद ! अनश्तर देवता लोग उसी समय हपित होकर अपने-अपने स्थान को चले गये और उसी 
समय से देवी (लक्ष्मी) भी क्षी रसागरशायी भगवान्‌ की गोद में सन्तुष्ट होकर निवास करने लगीं ॥७७॥ हे नारद 
ब्रह्मा और शिव भी देवों को प्रीतिपूर्वक शुभ आशिष प्रदान कर अपने-अपने स्थान को चले गये ॥७८॥ 
जो मनुष्य महापुण्यस्वख्प इस स्तोत्र का पाठ तीनों संच्याओं में करेगा, वह कुवेर की भाँति महान्‌ राजराजेश्वर 
होगा॥७९। यदि वह पुरुष सिद्ध-स्तोत्र का पाठ करेगा, तो कल्पवृक्ष (की भाँति सर्वश्रेष्ठ) होगा । 
इसका पाँच लाख जप करने से मनुष्यों को स्तोत्र-सिद्धि हो जाती है ॥८०॥ यदि एक मांस तक इस सिद्ध स्तोत्र का 
पाठ संयमपूर्वक करेगा तो वह महासुखी राजेन्द्र होगा, इसमें संशय नहीं ॥८१॥ 
नारद बोले-हे प्रमो ! आपने यह पहले ही कहा है कि दुर्वासा का दिया हुआ वह पुष्प जिसके मस्तक 
पर विराजमान रहेगा, उसकी सव के सामने पहले पूजा होगी फिर वही पुष्प गजराज के मस्तक पर (इन्द्र ने) 
रखा था, जिससे गणेश जी का (गजानन रूप में) जन्म हुआ । अनन्तर वह गजेन्द्र मत्त होकर अन्य घोर वन में चला 
गया था। हे मुने! पूर्व काळ में शनि के दृष्टिपात करने पर गणपति का मस्तक कट गया था, जिससे 


१क. बुद्धि प० । २क. स्तोत्रं यदि भवेत्सो० । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४५७ 


तदेव स्थापितं पुष्पं गजन्द्रस्येत मस्तके । यतो जन्म गणेशस्य स च मत्तो वनं गतः ॥८३॥ 
मूध्नि च्छिन्ने गणपतेः शनेदूंष्ट्या पुरा मुने । तत्स्कन्धे योजयामास हस्तिमस्तं हरिः स्वयम्‌ ॥८४॥ 
अचुनोक्तं देवषट्क संयुज्य च पुरंदरः । पूजयामास लक्ष्मीं च क्षीरोदे च सुरः सह॥८५॥ 
अहो पुराणबक्तृणां दुर्बोधं वचनं नृणाम्‌ । सुव्यक्तमस्य सिद्धान्तं वद वेदविदां वर ॥८६॥ 
नारायण उवच 
यदा शाय झं च दुर्वासा मुनिपुंगवः । तदा नास्त्येब तज्जन्म पूजाकाले बभूव सः ॥८७॥ 
सुचिरं दुःखिता देबा बभ्मुरब्रह्मशापतः । पञ्चात्प्रापुशच तां लक्ष्मीं वरेण च हरेसुने ॥८८॥ 
इति श्रीब्रह्म० सहा० प्रकृति० नारदना० लक्ष्म्युपा० लक्ष्सोपजाविधानं 
नासेकोनचत्वारिशोऽध्यायः ॥३९॥ 


अथ चत्वारिशोध्याष: 
नारद उवाच 
नारायण सहाभाग समइचेच त्वया प्रभो । ख्पेण च गुणेक्चेव श्शसा तेजसा त्विषा ॥१॥ 
त्वमेव ज्ञानिनां श्ेऽठः सिद्धानां योगिनां तथा । तपस्विनां मुनीनां च परो वेदविदां तथा 
महालक्ष््या उपाख्यानं विज्ञातं सहदःदूतम्‌ ॥२॥ 


भगवान्‌ ने स्वयं उसी हाथी का मस्तक उनके कन्धे पर जोड़ दिया था। और अब इस समय यह कह रहे हैं 
कि-...इस्द्र ने देवों समेत क्षीरसागर में छह देवों की पूजा के उपरान्त लक्ष्मी की भी पूजा की थी। हे वेदविदों 
में श्रेष्ठ! इन्हीं बातों के कारण पुराणवक्ताओं की बातें मनुष्यों के लिए दुर्बोध होती है। अत: इस सिद्धान्त को 
सुस्पष्ट बताने की कृपा करे॥८२-८६॥ 

नारायण बोले--जिस समय मनिश्रेष्ठ दुर्वास ने इन्द्र को शाप दिया था, उस समय गणश का जन्म नह हीं 
हुआ' था, वे पुजा के समय उत्पन्न हुए थ। हे मुने ! ब्रह्म-शाप के कारण देवगण अति चिरकाल तक दुःखी 
होकर इधर-उधर धूम रहे थे। पश्चात्‌ भगवान्‌ के वरदान हारा उन्होंने लक्ष्मी प्राप्त की ॥८७-८८॥ 

श्रीत्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में लक्ष्मीपूजा-- 
विधान नामक उन्तालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥३९॥ 


| अध्याय ४० 
स्वाहा के जन्म आदि का कथन 
नारद बोले-हे नारायण, हें महामाग ! हे प्रभो! रूप, गुण, यश, तेज और कान्ति में अपने संमान आप ही 
हो। तुम्हीं ज्ञातियों, सिंों, योगियों, तपस्वियों, मुनियों और वेद-वेत्ताओं में परम श्रेष्ठ हो। मैंने महालक्ष्मी का 
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४५८ चत्वारिशो$ध्याय: 

अर्न्यात्कचिदुपाख्यानं निगूढं वद सांप्रतम्‌। अतीव गोपनीयं यदुपयुक्तं च सवतः । 

अप्रकाश्य पुराणेषु वेदोक्तं धमंसंयुतम्‌ ध३॥ 
नारायण उवाच 

नानाप्रकारमाख्यानमप्रकाइयं पुराणतः । श्रुतो कतिविधं गढमास्त ब्हमम्युदुलेशम्‌ ॥४॥ 

तेबु यत्सारभूतं च श्रोतुं कि वा त्वमिच्छसि । तन्मे बूहि महाभाग पश्चाद्वक्ष्यामि तत्पुनः ॥५॥ 
नारद उवाच 


स्वाहा देवहविदनि प्रशस्ता सर्वकर्मसु । पितुदाने स्वधा शस्ता दक्षिणा संतो बरा ।१६॥ 
एतासां चरितं जन्म फलं प्राधान्यसेच च । श्रोतुमिच्छामि ते वक्त्राद्‌ बेदविद वर ॥१७॥ 


सौतिरुवाच 
नारदस्य वचः भुत्वा प्रहस्य मुनिपुंगवः । कथां कथितुमारेभे पुराणोवतां पुरातनीम्‌ ॥८॥ 
नारायण उवाच 
सृष्टेः प्रथमतो देवाशचाऽऽहारार्थं ययुः पुरा । ब्रह्मलोके ब्रह्मसभामगम्यां_ सुमनोहराम्‌ ॥९॥ 
गत्वा निवेदनं _ चत्ूर्मने त्वाहारहेतुकम्‌ । ब्रह्मा श्रुत्वा प्रतिज्ञाय सिषेवे श्रीहरेः पदभ ।१०॥ 


यह्‌ महान्‌ एवं अद्भुत उपाख्यान आपके द्वारा जान लिया। अव इस समय कोई अन्य गूढ़, उपाख्यान बताने की कृपा 
करें, जो अति गोपनीय, सवके उपयुक्त, पुराणों में अप्रकाशित, वेदोक्त और धर्मपूर्ण हो १-२॥ 

नारायण बोले. ब्रह्मन्‌ ! अनेक भाँति के आख्यान हैं, जो पुराणों में प्रकाशित हैं। वेदों में इस भाँति 
के अनेक और गूढ़ उपाख्यान हैं, जो अन्य के लिए अत्यन्त दुर्लभ हैं॥४॥ उनमें भी जो उनका सारभूत हैं, वया तुम 
उन्हें सुनना चाहते हो हे महाभाग ! यदि चाहते हो तो, कहो, मैं उन्हें फिर सुनाने को तैयार हूँ॥५॥ 
नारद बोले-_देवों के उद्देश्य से सभी कमों में हवि दान में स्वाहा प्रशस्त मानी गयी हैं और पितरों 
के उद्देश्य से (कब्यदान में) स्वघा; किन्तु दक्षिणा की प्रशंसा सब से अधिक है; अतः इन सबका चरित, जन्म तथा 
प्रवान फल आपके मुख से सुनना चाहता हूँ। आप वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ हैं इसलिए बताने की कृपा कर॥६-७॥ 

सोति बोले--नारद की ऐसी बातें सुन कर मुनिश्रेष्ठ नारायण ने हँसते हुए पुराण सम्बन्धी पुरली 
कथ ओं को कहना आरम्भ किया ॥८॥ | 

नारायण बोले-...पूवंकाल में सृष्टि के अनन्तर देवों ने आहार के अन्वेषणाथं ब्रह्मलोक में ब्रह्मा की सभा 
में पहुँचे जो दूसरों के लिए अगम्य और अत्यन्त मनोहर थी ॥९ हे मुने! वहाँ पहुँचकर उन लोगों ने 
अपने आहाराथं ब्रह्मा से निवेदन किया। अनन्तर ब्रह्मा ने भी उनकी बातें सुनकर उसकी पूर्ति के लिए प्रतिज्ञा की 
और तद्ये भगवान्‌ के चरण की आराधना आरम्म की॥१०॥ लेब भगवान्‌ अपनी कला (अंश) हारा 
यज्ञ रूप होकर अवतीणे हुए। यज्ञ में जिस-जिस हवि का दान किया जाता है, ब्रह्मा ने देवों के निमित्त सब कुछ 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४५९ 


यज्ञरूपो हि भगवान्कलया च बभूव सः। यज्ञे यद्यद्दविर्दानं दत्तं तेभ्यश्च वेधसा॥११॥। 
हविदेदति विप्राश्च 'भक्ता च क्षत्रियादयः सुरा नेव प्राप्नुवन्ति तद्दानं मुनिपुंगव ॥१२॥ 
देवा विषण्णास्ते सर्वे तत्सभां च पुनर्ययुः। गत्वा निवेदनं चक्रुराहाराभावहेतुकम्‌ ॥१३॥ 
ब्रह्मा क्षुत्वा तु मनसा श्रीकृष्णं शरणं ययौ । प्रकृति पूजयामास ध्यायन्नेव तदाज्ञया ॥१४॥ 
प्रकृतिः कलया चेव सरवशक्तिस्वरूपिणो । बभूव दाहिका शक्तिरग्नेः स्वाहास्वरूपिणी ॥ १५॥ 
ग्रीष्ममध्या ह्वम्तण्डप्रभाव्यक्कारकारिणी । अतीव सुन्दरी रामा रमणोया मनोहरा॥१६॥ 
इषद्धास्यत्रस्ास्या भक्तानुग्रहकारिणी । उवाचेति विधेरग्रे पद्मयोने वरं दृणु॥१७॥ 
विधित्तदचनं श्रुत्वा संभसात्समुवाच ताम्‌ ॥१८॥ 
ब्रह्मोवाच 
त्वसग्ने्दाहिकाशक्ति्भवपत्नी च सुन्वरी । दग्धुं न शक्तः स्वहुतं हुताशश्च त्वया विना॥१९॥ 
त्वन्नामोच्चार्य सन्त्रान्ते यहास्यति ह॒विनेरः। सुरेभ्यस्तत्पराप्नुवन्ति सुराः सानन्दपूर्वकम्‌ ॥२०॥ 
अग्नेः संयत्स्वर्या च श्रीर्या च गुहेश्वरी। देवानां पूजिता शब्वन्नरादीनां भवाम्बिके॥२१॥ 


किथा। हे मुनिपुंगव ! यज्ञ में भक्तिपूर्वक ब्राह्मण, क्षत्रिय लोगों ने हवि का दान किया; किन्तु वह दान देवों को 
न प्राप्त हो सका ॥११-१२॥ अनन्तर देवों ने खिन्न मन होकर पुनः ब्रह्मसभा के लिए प्रस्थान किया और वहाँ पहुँच कर 
उनसे अपने आहार न मिलने का कारण निवेदन किया॥१३॥ उपरान्त ब्रह्मा उनकी बातें सुनकर मन से भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण की शरण में प्राप्त हुए और उनकी आज्ञा से ध्यान करते हुए उन्होने प्रकृति की पूजा की ॥१४॥ पश्चात्‌ 
समस्त शक्ति का स्वरूप धारण करने वाली वह प्रकृति अपनी कला (अंश) से अग्नि की दाहिका (जलाने वाली) 
शक्ति होकर उत्पन्न हुई, जिसे स्वाहास्वरूप कहा जाता है॥१५॥ ग्रीष्मकालीन-मध्याल्ल के सूर्य की प्रभा को तिरस्कृतं 
करने वाली उसकी कान्ति थी। इस प्रकार अत्यन्त सुन्दरी, रमणीया और मनोहर उसकी वह मूर्ति 
थी ॥१६॥ मन्द मुसुकान करती हुई उस प्रसन्नवदना ने, जो भक्तों पर (संदा) कृपा करती रहती है, ब्रह्म के 
आगे स्थित होकर उनसे कहा--हे पद्रयोने ! वर की याचना करो' ॥१७॥ ब्रह्मा ने भी उनकी बातें सुन कर 
घबराहट के साथ उनसे कहना आरम्भ किया ॥ १८॥ हि 

बहा बोले---तुम अग्नि की दाहिका शक्ति के रूप में उनकी सुन्दरी पत्नी बनों। क्योंकि तुम्हारे बिना 
अग्निदेव अपने में की गई हवन वस्तु को जलाने में असमर्थ हैं॥१९॥ मन्रो के अन्त में तुम्हारे ह ला 
कर मनुष्य, देवों के निमित्त जो हवि प्रदान करेंगे, वह देवों को अत्यानन्दपूर्वेक प्राप्त होगा । र ॥ हे अम्बिके ! तुम 
अग्नि की सम्पत्ति स्वरूप, श्रीरूप और गृहेश्वरी (गृहस्वामित्री) तथा देवों और मनुष्यों की निरन्तर पज्या बनो 
॥२१॥ इस भाँति ब्रह्मा की यह बात सुनकर वह देवीं खिन्नमन हो गयी और अपने अभिप्राय को स्वयं उसने 


स्वयंभू (ब्रह्मा) से कहना आरम्भ किया॥२२॥ 


१. ख. भक्त्या। 
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४६० चत्वारिशोऽध्यायः 

्रद्मणश्च वचः भुत्वा सा विषण्णा बभूव ह। तमुत्राच स्वयं देवी स्वाभिप्रायं स्वयंभुवम्‌ ॥२२॥ 
स्वाहोवाच 

अहे कृष्णं भजिष्यामि तपसा सुचिरेण च। 


्रह्मस्तदन्यद्यत्किचित्स्वप्नवद्भ्रम एवं च॥२ ३॥ 
विधाता जगतां त्वं च शंभुमृत्युञ्जयः प्रभुः। बिः 


भति झेषो विइवं च धर्म: साक्षी च देहिनास्‌ ॥२४॥ 

सर्बा्पूज्यो देशानां गणेषु च गणेश्वरः । प्रकृतिः सर्दसूः सर्वे: एजित यत्यसाइतः ॥२५॥ 
ऋषयो मुनयश्चैव पुजिता थं निषेव्य च। तत्पादपद्यं ब्रह्मक्यभावाह चिम्तयास्यहन्‌ ॥२६॥ 
पद्मास्या पाह्वनित्युकत्वा पद्मलाभारुसारतः । जगाम तपसे पाझे पद्मादीशस्थ पद्मजा ॥२७॥ 
तपस्तेपे लक्षवर्षसेकपादेत पद्मजा । तदा ददश श्रीकृष्णं निर्भुणं प्रकृतेः परम्‌ ॥२८॥ 
अतीव कमनीयं च रूप दृष्ट्वा च सुन्दरी। मूर्च्छा संप्राप कामेन कामस्य 'च कापुकी ॥२९॥ 
विज्ञाय तदभिप्रायं सर्वज्ञस्तामुवाच सः। स्वक्रोडे च समुत्थाप्य क्षोणाऱद्गीं तपसा चिरम्‌ ॥३०॥ 
श्रीकृष्ण उवाच 


वाराहे च त्वसंझेन मम पत्नी भविष्यसि ! नाम्ना नाग्नजिती कन्या कान्ते 


नग्नजितस्य च॥३१॥ 
- अधुनाऽनेर्दाहिका त्वं भव पत्नी च भाविनि । मन्त्रा 


नाङ्भरूपा पुता च मत्त्रसादाःएदिष्यसि ॥३२॥ 


स्वाहा बोली हे ब्रह्मन्‌ ! मै अति चि 

` सेवा कलगी, क्योंकि उनसे भिन्न अन्य जो 
` जगत्‌ के विधाता, शिव मृत्युंजय, 
` गणेश समी देवों में आदि पूजनीय, 
वाली प्रकृति सत्र के 


रकाळ तक तप करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण को प्राप्त करूंगी और उन्हीं की 
कुछ हैं, वह स्वप्न की भाँति भ्रमात्मक हैं ॥२३॥ (जिनके प्रसाद से) तुम 
शप समस्त विश्व के पालक और धर्म सभी प्राणियों के साक्षी हें ॥२४॥ 


तथा गणों में गणेस्वर हुए और जिनकी कृपा से संव को उत्पन्न करने 
द्वारा पूजित हुई है ॥२५ 


र १५॥ एवं जिनकी सेवा कर के ऋषि-मुनि लोग पूजितं हुए 
उन्हा के चरण-कमल का मैं ब्रहक्यमाव से चिन्तन किया करती हूँ ॥२६॥ कमलानना ( 
ब्रह्मा से कह कर ब्रह्मा की आज्ञा से कमलों के तालाव में कमल में तप के 
एक चरण से स्थित होकर एक लाख वर्ष तक तप किया। अनन्तर उसे प्रकृति से परे एवं निर्गुण भगवान्‌ श्रीकृष्ण का 
दर्शेन हुआ ॥२८॥ वह सुन्दरी उनका अतिसुन्दर रूप देखकर कामेकवर भगवान्‌ श्रीकृष्ण के कामुका वनी और काम 
उत्पन्न होने के नाते उस समय मूच्छित भी हो गर्थी ॥२९॥ किन्तु सर्वज्ञ (भगवान्‌) ने उसके अभिप्राय को जान कर 
४ चिरकाल तक तप करने के कारण उस क्षीणांगी को अपनी गोद में बैठा लिया और उससे कह!॥३०॥ 

श्रीकृष्ण बोले-_हे कान्ते ! वराहावतार के समय तुम मेरे अंश से नग्लजित के यहाँ नाग्नजिती 
नामक कन्या होकर मेरी पत्नी बनोगी । हे माविनि ! इस समय तुम अग्नि की दाहि दा पत्नी बन जाओ और तुम 
मेरी कृपा से मन्तराङ्ग रूप एवं पवित्र रहोगी। अग्नि तुम्हें अपनी गृहेइवरी बना कर भवित-भाव से 
तुम्हारी पूजा करके तुम सुन्दरी रमणी के साथ सानन्द रमण करेगे। हे नारद | नारायण देव उससे 


स्वाहा) ने इतना कमलोत्पन्न 
हेतु प्रस्थान क्रिया ॥॥२७॥ स्वाहा ने वहाँ 
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FE बरह्मवेवतेपुराणम्‌ , , ४६१ 


वह्िस्त्वां भक्तिभावेन संपुज्य च गृहेश्वरीम्‌। रमिष्यते त्वया सार्ध॑ रामया रमणीयया ॥३३॥ 
इत्युवत्वाऽन्तर्देधे देवो देवीमाइवास्य नारद । तत्रा$जगाम संत्रस्तो वह्निननह्मनिदेशतः ॥३४॥ 
ध्यानेशच सामवेदोकते्ध्यात्वा तां जगदस्बिकाम्‌ । संपूज्य परितुष्टाव पाणिं जग्राह मन्त्रतः॥३५॥ 
तदा दिव्यं वर्षशतं स रेमे रामया सह। अतीव निजने रम्ये संभोगसुखदे सदा॥३६॥ 
बभूव गर्भस्तस्याश्च हुतश्शस्यंव तेजसा! तद्धार च सा देवीं दिव्यं द्वादशवत्सरम्‌ ॥३७॥ 
ततः सुषाव पुत्रांश्च रमणीयान्मनोहरान्‌ । दक्षिणाग्निग्राहपत्याहवनीयान्क्रमेण च ॥३८॥ 
ऋषयो मुनयरचेव ब्राह्मणाः क्षत्रियादयः । स्वाहान्तं मन्त्रसुच्चायं हविदंदति नित्या: ॥३९॥ 
स्वाहायुक्तं च मन्त्रं च यो गृह्‌ णाति प्रशस्तकम्‌ । सर्वसिद्विभवेत्तस्य ब्रह्मन्ग्रहणमात्रतः॥४०॥ 
बिषहीनो यथा सर्पो बेदहीनो यथा द्विजः। पतिसेवाविहीना स्त्री विद्याहीनो यथा नरः॥४१॥ 
फलशाखाविहीनरच यथा वृक्षो हि निन्दितः । स्वाहाहीनस्तथा मन्त्रो न हुतं फलदायकः ॥४२॥ 
परितुष्टा द्विजाः सर्वे देवाः संप्रापुराहुतिम्‌ । स्वाहान्तेनंव मन्त्रेण सफलं सर्वकर्म च॥४३॥ 
इत्येवं वणितं सर्वं स्वाहोपाख्यानमुत्तमम्‌ । सुखदं मोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि।।४४॥ 


नारद उवाच 


स्वाहापूजाविधानं च ध्यानं स्तोत्रं मुनीइवर। संपुज्य वह्निस्तुष्टाव येन तां वद मे प्रभो॥४५॥ 


इस प्रकार कह कर अन्तहित हो गए और ब्रह्मा की आज्ञा से वहाँ भयभीत होते हुए अग्नि पहुँच गये। साम- 
वेदोक्त ध्यान द्वारा अग्नि ने उस जगदम्बिका का ध्यान, पुजन और भली भाँति स्तुति की। अनन्तर मन्त्र द्वारा 
उसका पाणिग्रहण (विवाह) किया। पश्चात्‌ अतिशून्य एवं रमणीय स्थान में, जो सम्भोग में संदा सुखदांयक 
था; उस सुन्दरी के साथ दिव्य सौ वर्ष तक रमण किया। उपरान्त अग्नि के तेज को उसने गर्म रूप में 
घारण किया, जो दिव्य बारह वर्ष तक गर्भ में सुरक्षित था। अनन्तर दक्षिणाग्नि, गाहूंपत्य एवं आहवनीय आदि 
रमणीय एवं मनोहर पुत्रों को क्रमशः उत्पन्न किया। इस प्रकार (तमी से) ऋषिगण, मुनिगण, ब्राह्मण वृन्द 
ने स्वाहान्त मन्त्र का उच्चारण कर नित्य' हविर्दान करना आरम्भ किया। हैब्रह्मन्‌ ! जो स्वाहायुक्त मन्त्र 
` को प्रशस्त जान कर ग्रहण करता है; उसे ग्रहण मात्र से सर्वे सिंद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं। जिस प्रकार विषरहित 
सपं, वेदविहीन ब्राह्मण, पतिसेवा से रहित स्त्री, विद्याहीन मनुष्य और फल-शाखा रहित वृक्ष निन्दित है, उसी भाँति 
स्वाहाहीन मंत्र शीघ्र फलदायक नहीं होता है। अतः स्वाहान्त मंत्र के उच्चारण द्वारा ब्राह्मण गण सन्तुष्ट 
हुए, संभी देवों को आहुति प्राप्त होने लगी और सभी कर्म सफल होने रूंगे। इस प्रकार स्वाहा का उत्तम 
आख्यान मैंने तुम्हें सुना दिया, जो सुखदायक, मोक्षप्रद और सार रूप है। अब और क्या सुनना चाहते हो॥३१-४४॥ 

नारद बोले--हे मुंनीश्वर ! हे प्रमो ! स्वाहा का पूजा-विधान, ध्यान, स्तोत्र तथा पूजनोपरान्त अग्नि ने 
जिसके द्वारा उनकी स्तुति की, वह मुझे बताने की कृपा करें॥४५॥ 
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४६० चत्वारिशोऽध्यायः 


ब्र्मणशच वचः शृत्वा सा विषण्णा बभूव ह। तमुवाच स्वयं देवी स्वाभिप्रायं स्वयंभुवम्‌ ॥२२॥ 


स्वाहोवाच 
अहं कृष्ण भजिष्यामि तपसा सुचिरेण च। रह्म॑स्तदन्यद्यत्किचित्स्वप्नवद्भ्रस एव च॥२३॥ 
विधाता जगतां त्वं च संभुमृत्युञ्जयः प्रभुः। बिभति शेषो विइवं च वर्थ: साक्षी च देहिनास्‌ ॥२४॥ 
सर्वाच्यपुज्यो देशानां गणेषु च गणेइवरः। प्रकृतिः सवंसूः सर्वे: पुजिता 
ऋषयो मुनयरचेव पूजिता यं निषेव्य च। तत्पादयद्यं 
पद्मास्या पाद्वमित्युकत्वा 


यत्मसादत: ॥२५॥ 
ब्रह्मक्यभावाहे चिम्तयास्यहन्‌ ॥२६॥॥ 
प्लाभानुसारतः । जगाम तपसे पादे पद्मदीशस्य पद्मजा ॥२७॥ 
निर्गुणं प्रकृतेः परम्‌ ॥२८॥ 
सुन्दरी। मूर्च्छा संप्राप कामेन काशस्य च कापुकी ॥२९॥ 


तपस्तेपे लक्षवर्षसेकपादेन पद्मजा । तदा दद श्रीकृष्णं 
अतोव कसनीयं च रूपं दृष्ट्वा च पुन 


विज्ञाय तदभिप्रायं सबज्तस्तामुवाच सः। स्वक्रोडे च समुत्थाप्य क्षोणीं तपसा चिरम्‌ ॥३०॥ 
श्रीकृष्ण उवाच 


वाराहे च त्वमंशेन मम पत्नी भविष्यसि ! नास्ना नाग्नजिती कन्या कान्ते 


नग्नजितध्य च॥३१॥ 
अधुनाऽननर्दाहिका त्वं भव पत्नी च भाविनि। न्त्राङ्गरूपा पुता च अत््रसादाूनिष्सि १३२॥ 


MM; बोलो-हे ब्रह्मन्‌! मैं अति चिरकाल तक तप करके भगवान्‌ श्रीकृष्ण को प्राप्त करूंगी और उन्हीं की 
`सेवा कलगी, क्योंकि उनसे भिन्न अन्य जो कुछ हैं, वह स्वप्न की भाँति भ्रमा त्मक है ॥२३॥ (जिनके प्रसाद से) तुम 
` जगत्‌ के विधाता, सिव मृत्युंजय, शेष समस्त विशव के पालक और धर्म सभी प्राणियों के साक्षी हैँ॥२४॥ 
गणश समी देवों में आदि पूजनीय, तथा गणों में गणेश्वर हुए और जिनकी कृपा से संब को उत्पन्न करने 
वाली प्रकृति सब के द्वारा पूजित हुई है ॥२५॥ एवं जिनकी सेवा कर के ऋषि-मुनि लोग पूजित हुए 
उन्हीं के चरण-कमल का मैं ब्रह्वैव्यमाव से चिन्तन किथा करती हूँ ॥२६॥ कमलानना ( स्वाहा) ने इतना कमलोत्पन्न 
ज्मा से कह कर व्रह्मा की आज्ञा से कमछों के तालाव में कमल में तप के हेतु प्रस्थान दिया ॥२७॥ स्वाहा ने वहाँ 
एक चरण से स्थित होकर एक छाख वर्ष तक्र तप किया। अनन्तर उसे प्रकृति से परे एवं निर्गुण भगवान्‌ श्रीकृष्ण का 
दर्शेन हुआ ॥२८॥ वह सुन्दरो उनका अतिसुन्दर रूप देखकर क!मेश्व'र भगवान्‌ श्रीकृष्ण की कामुकी' बनी और काम 
उत्पन्न होने के नाते उस समय मूच्छित भी हो गर्थी ॥२९॥ किन्तु सर्वज्ञ (भगवान्‌) ने उसके अभिप्राय को जान कर 
४ चिरकाळ तक तप करने के कारण उस क्षीणांगी को अपनी गोद में बैठा लिया और उससे कहा ॥३०॥ 
श्रीकृष्ण बोले कान्ते ! वराहावतार के समय तुम मेरे अंश से नग्नजित के यहाँ नाग्नजिती 
नामक कन्या होकर मेरी पत्नी बनोगी । हे भाविनि ! इस समय तुम अग्नि की दाहि दा पत्नी बन जाओ और तुम 
मेरी कृपा से मत्तराङ्ग रूप एवं पवित्र रहोगी। अग्नि तुम्हें अपनी गृहेइवरी बना कर भक्ति-भाव से 
तुम्हारी पुजा करके तुम सुन्दरी रमणी के साथ सानन्द रमण करेंगे। हे नारद ! नारायण देव उससे 
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FE ्रह्मवेवतंपुराणम्‌ , , ४६१ 


वह्िस्त्वां भक्तिभावेन संपुज्य च गृहेश्वरीम्‌। रभिष्यते त्वया साधं रामया रमणीयया ॥३३॥ 
इत्युक्त्वाधन्तदंधे देवो देवीमाइवास्य नारद । तत्राऽऽजगाम संत्रस्तो वह्िब्रह्मनिदेशतः॥३४॥ 
ध्यानेश्च सामवेदोक्तेध्यत्वा तां जगदम्बिकाम्‌ । संपुज्य परितुष्टाव पाणिं जग्राह मन्त्रतः ॥३५॥ 
तदा दिव्यं वर्षशतं स रेमे रामया सह। अतीव निर्जने रम्ये संभोगसुखदे सदा ॥३६॥ 
बभूव गर्भस्तस्याइच हुताशस्येव तेजसा। तहधार च सा देवीं दिव्यं द्वादशवत्सरम्‌ ॥३७॥ 
ततः सुषाव पुत्रांश्च रमणोयान्मनोहरान्‌ । दक्षिणाग्निगाहंपत्याहवनोयान्क्रसेण च ॥३८॥ 
ऋषयो सुनयइचेव ब्राह्मणाः क्षत्रियादयः । स्वाहान्तं मन्त्रमुच्चायं हविददति नित्यज्ञः॥३९॥ 
स्वाहायुक्तं च मन्त्रं च यो गृह्‌ णाति प्रशस्तकम्‌ । सर्वसिद्धिभवेत्तस्य ब्रह्मन्ग्रहणमात्रतः॥४०॥ 
बिषहीनो यथा सर्पो वेदहीनो यथा द्विजः। पतिसेवाविहीना स्त्री विद्याहीनो यथा नरः॥४१॥ 
फलशाखाविहीनशच यथा वृक्षो हि निन्दितः । स्वाहाहीनस्तथा मन्त्रो न हुतं फलदायकः॥४२॥ 
परितुष्टा द्विजाः सर्वे देवाः संप्रापुराहुतिम्‌ । स्वाहान्तेनंव मन्त्रेण सफलं सर्वकर्म च॥४३॥ 
इत्येवं वर्णितं सवं स्वाहोपाख्यानमुत्तमम्‌ । सुखदं मोक्षदं सारं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥४४॥ 


नारद उवाच 


स्वाहापूजाविधानं च ध्यानं स्तोत्रं मुनीइवर। संपुज्य वह्मिस्तुष्टाव येन तां वद से प्रभो॥४५॥ 


इस प्रकार कह कर अन्तहित हो गए और ब्रह्मा की आज्ञा से वहाँ भयभीत होते हुए अग्नि पहुँच गये । साम- 
वेदोक्त ध्यान द्वारा अग्नि ने उस जगदम्बिका का ध्यान, पूजन और भली भाँति स्तुति की। अनन्तर मन्त्र द्वारा 
उसका पाणिग्रहण (विवाह) किया। पश्चात्‌ अतिशून्य एवं रमणीय स्थान में, जो सम्भोग में संदा सुखदायक 
था; उस सुन्दरी के साथ दिव्य सौ वर्ष तक रमण किया। उपरान्त अग्नि के तेज को उसमे गर्म रूप में 
धारण किया, जो दिव्य बारह वर्ष तक गर्भ में सुरक्षित था। अनन्तर दक्षिणाग्नि, गार्हपत्य एवं आहवनीय आदि 
रमणीय एवं मनोहर पुत्रों को क्रमशः उत्पन्न किया। इस प्रकार (तभी से) ऋषिगण, मुनिगण, ब्राह्मण वृन्द 
ने स्वाहान्त मन्त्र का उच्चारण कर नित्य' हविर्दान करना आरम्भ किया। हेब्रह्मन्‌ ! जो स्वाहायुक्त मन्त्र 
को प्रशस्त जान कर ग्रहण करता है; उसे ग्रहण मात्र से सर्वे सिंद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं। जिस प्रकार विषरहित 
सर्व, वेदविहीन ब्राह्मण, पतिसेवा से रहित स्त्री, विद्याहीन मनुष्य और फल-शाखा रहित वृक्ष निन्दित है, उसी माँति 
स्वाहाहीन मंत्र शीघ्र फलदायक नहीं होता है । अतः स्वाहान्त मंत्र के उच्चारण द्वारा ब्राह्मण गण सन्तुष्ट 
हुए, संभी देवों को आहुति प्राप्त होने लगी और सभी कर्म सफल होने लगे। इस प्रकार स्वाहा का उत्तम 
आख्यान मैंने तुम्हें सुना दिया, जो सुखदायक, मोक्षप्रद और सार रूप है। अब और क्या सुनना चाहते हो ॥३ १-४४॥ 

नारद बोले--हे मुंनीश्वर ! हे प्रमो ! स्वाहा का पूजा-विधान, ध्यान. स्तोत्र तथा पूजनोपरान्त अग्नि ने 
जिसके द्वारा उनकी स्तुति की, वह मुझे बताने की छुपा करें ॥४५॥ 
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४६२ चत्वारिशोऽध्यायः- 


नारायण उवाच 
ध्यानं च सामवदोक्तं स्तोत्रं पुजाविधानकम्‌ । वदामि श्रूयतां ब्रह्मन्सावधानं निशासय ॥४६॥ 
सर्वंयज्ञारम्भकाले शालग्रामे घटेऽथवा । स्वाहां संपुज्य यत्नेन यज्ञं कुर्यात्फलाप्तये ॥४७॥ 
स्वाहां मन्त्राङ्गभूतां च मन्त्रसिद्धिस्वरूपिणीम्‌ । सिद्धां च सिद्धिदां नृणां कर्मणां फलदां भजे ॥४८॥ 
इति ध्यात्वा च मूलेन दत्त्वा पाद्यादिकं नरः! संसिद्धिं लभेतस्तुत्वा मूलं स्तोत्रं मुने शृणु ॥४९॥ 
ॐ हीं श्रीं बह्लिजायाये देव्ये स्वाहेत्यनेन च। यः पुजयेच्च तां देवीं सर्बेष्टं लभते ध्रुवस्‌ ॥५०॥ 
वह्विरुवाच 
स्वाहाऽऽद्या प्रकृतेरंशा मन्त्रतन्त्राङ्गरूपिणो । मन्त्राणां फलदात्री च धात्री च जगतां सती ॥५१॥ 
सिद्धिस्वरूपा सिद्धा. च सिद्धिदा सवंदा नृणाम्‌। हुताशदाहिकाशक्तिस्तत्प्राणाधिकरूपिणी ॥५२॥ 
संसारसाररूपा च घोरसंसारतारिणो । देवजीवनरुपा च देवरोषणकारिणी ॥५३।' 
षोडझेतानि नामानि यः पठेड्ूक्तिसंयुतः । सवसिद्धिभवेत्तस्य चेह लोके परत्र च॥५४॥ 
नाङ्गहीनो भवत्तस्य सर्वकर्मसु शोभनम्‌। अपुत्रो लभते पुत्रमभार्यो लभते प्रियास्‌॥५५॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० स्वाहोपा० स्वाहाजन्मादिकथनं 
नाम चत्वाररिशोऽध्यायः॥४०॥ 


नारायण बोले-_हे ब्रह्मन्‌ ! सामवेदोक्त ध्यान, स्तोत्र तथा पुजाविधान मैं कह रहा हूँ, सावधान होकर 


` - सुनो॥४६॥ फलम्प्राप्ति के लिए समस्त यज्ञों के आरम्म में शालग्राम में अथवा कलश में स्वाहा का पूजन कर के 


यज्ञ करना चाहिए ॥४७॥ मन्त्र की अंगभूत, मन्त्रसिद्धि स्वरूप, सिद्ध एवं सिद्धप्रद और मनष्यों को कर्मफल प्रदान 
करने वाळी स्वाहा की मैं सेवा कर रहा हूँ, ऐसा घ्यान कर के मूलमंत्र द्वारा उन्हें अध्ये-पाद्य प्रदान तथा स्तुति करने 
पर मनुष्य को सर्वसिद्धि प्राप्त हो जाती है। हे मुने! अव उनके मूळ स्तोत्र को वता रहा हूँ, सुनो ॥४८-४९॥ 
औं हीं श्रीं वह्लिजायायं देव्यै स्वाहा' इस मन्त्र द्वारा जो उस देवी की पूजा करता है उसके सभी इष्ट निश्चित सफल 
होते हैं॥५०॥ 

वह्नि बोले--आद्य स्वाहा, प्रकृति की कला, मन्त्रतन्त्र का अंगस्वरूप, मंत्रों का फल देने वाली, समस्त 
संसार को घारण करने वाली, संती, सिद्धिस्वरूपा, सिद्धा, मनुष्यों को सदा सिद्धि देने वाली अग्नि की दा हिका शक्ति, 


` उन्हें उनके प्राणों से अधिक प्रिय, संसार का सार भाग, घोर संसार से तारने वाली, देवताओं का जीवन रूप, 


तथा उनका पालन-पोषण करने वाली; इन सोलह नामों को जो भक्तिपूर्वक पढ़ता है; उसे लोक-परलोक की समस्त 
सिद्धि प्राप्त होती है ॥५१-५४॥ उसका कोई भी कार्य अंगहीन नहीं होता है। समी कर्म सुन्दर ढंग से सफल होते 
हैं। इससे पुत्रहीन को पुत्र और स्त्रीविहीन को स्त्री की प्राप्ति होती है॥५५॥ 
श्रोब्रह्मववतंमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायणनसंवादविषयक स्वाहा-उपाख्यान में 
स्वाह्दाजन्मादिकथननामक चाळीसवाँ अध्याय समाप्त ॥४०॥ 
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: ब्रह्मावैवतंपुराणम्‌ ४६३ 


अर्थेकचर्वर्ारशो ऽध्यायः 
नारायण उवाच 


शुणु नारद वक्ष्यामि स्वधोपार्यानमुत्तमम्‌ । पितृणां वे तृप्तिकरं श्राद्धानां फलवर्धनम्‌ ॥१॥ 
सृष्ठेरादौ पितूगणान्ससर्जं जगतां विधिः । चतुरो वे मूतिमतस्त्रींश्च तेजः स्वरूपिणः ॥२॥ 
सप्त दृष्ट्या पितूगणान्सिद्विरूपान्मनोहरान्‌ । आहारं ससुजे तेषां श्राद्धतर्षणपुर्वकस्‌ ॥३॥ 
स्नानं तर्पणपर्यन्तं श्राद्धान्तं देवपुजनम्‌ । आह्िक च त्रिसंध्यान्तं विप्राणां च श्रुतो श्रुतम्‌ ॥४॥ 
नित्यं न कुर्याद्यो विप्रस्त्रिसंध्यं श्राद्धतपणम्‌। बालि वेदध्वनिं सोऽपि विषहीनो यथोरगः॥५॥ 
हरिसेबाबिहीनश्च श्रीहरेरनिवेद्यभुक्‌ । जन्मान्तं सूतकं तस्य न कर्मारहः स नारद ॥६॥ 
ब्रह्मा श्राद्धादिकं सृष्ट्वा जगास पितृहेतवे । न प्राप्नुवन्ति पितरो ददति ब्राह्मणादयः॥७॥ 
सर्वे प्रजग्मुः क्षुधिता विषण्णा ब्रह्मणः सभाम्‌ । सवं निवेदनं चक्रुस्तमेव जगतां विधिम्‌ ॥८॥ 
ब्रह्मा च मानसीं कन्यां ससुजे तां मनोहराम्‌ । रूपयोवनसंपन्नां शरच्चन्द्रसमप्रभास्‌॥९॥ 
विद्यावती गुणवतीमपि रूपवतीं सतीम्‌ । ३वेतचम्पकवर्णाभां रत्नभूषणभूषिताम्‌ ॥१०॥ 
विशुद्धां प्रक्ृतेरंशां सस्मितां वरदां शुभाम्‌ । स्वधाभिधानां सुदतीं लक्ष्मीं लक्षणसंयुताम्‌ ॥ १ १॥ 


अध्याय ४१ 


स्वधा की उत्पत्ति आदि का कथन 


नारायण बोले--हे नारद ! मैं तुम्हें स्वधा का परमोत्तम उपाख्यान बता रहा हूँ, जो पितरों को तृप्ति प्रदान 
करने वाळा और श्राद्धो के फल में वृद्धि करने वाला है॥१॥ जगत्‌ के रचयिता ब्रह्मा ने सृष्टि के आरम्म में पितर लोगों 
की रचना की--जिनमें चार मूतिधारी और तीन तेजः स्वरूप थे॥२॥ उन सातों पितरगणों को देखकर, जो सिद्धि 
स्वरूप एवं मनोहर थे, ब्रह्मा ने श्राद्ध-तर्पणपूर्वक उनके आहार की रचना की ॥३॥ वेदों में ब्राह्मणों के लिए-- 
स्नान, तर्पण, श्राद्ध, देवपूजन और तीनों काल की संध्या आदि आह्लिंक कर्मं बताये गए हैं ॥४॥ इसलिए जो ब्राह्मण 
नित्य तीनों काळ की संध्या, श्रादध-तर्पेण, , वलिविश्वदेव और वेदपाठ नहीं करता है, उसे विषरहित' सर्प की भाँति (व्यर्थं) 
जानना चाहिए ॥५॥ हे नारद ! भगवान्‌ की सेवा से रहित और भगवान्‌ को बिना निवेदन किए भोजन करने 
वाला पुरुष मरण पर्यन्त अशुद्ध रहता है, वह किसी भी कार्य के योग्य नहीं होता है॥६॥ इस प्रकार ब्रह्मा ने श्राद्ध 
आंदि की रचना कार के पितरों को सौंप दिया और ब्राह्मण आदि लोग पितरों के उद्देश्य से उन कर्मो को सुसम्पन्न 
भी करने लगे, किन्तु वह पितरों को प्राप्त न हो सका ॥७॥ उपरान्त सभी पितरगण क्षुधा पीड़ित होने से 
लिन्न मन होकर ब्रह्मा की सभा में गये और जगद्विधाता (ब्रह्मा) से उन्होंने निवेदन किया ॥८॥ उसे सुनकर ब्रह्मा ने 
एक मानसी कन्या उत्पन्न की, जो मनोहर, रूप-यौवनसम्पंन्न, शरत्‌ ऋतु की चन्द्रमा के समान का न्तिमती, विद्यावती, 
गुणवती, रूपवती, पतिं्रता, इवेत चम्पकं कें समान वर्ण वाली, रत्नों के भूषणों से भूषित, अति शुद्ध, प्रकृति की कला, 
मन्द मुसुकाती; वरदायिनी, शुभमूति एंवं स्वधा नाम की थी । सुन्दर दाँतों वाली वह लक्षणों से युक्त एवं शोभा-सम्पन्न 
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४६४ एकचत्वारिशोऽध्यायंः 


शतपद्मपदन्यस्तपादपद्मं च बिभ्रतीम्‌ । पत्नीं पितुणां पद्मास्यां पद्मजां पदालोचनाम्‌ ॥ १२॥ 
पितृभ्यस्तां ददौ कन्यां तुष्टेभ्यस्तुष्टिरूपिणीम्‌ । ब्राह्मणानां चोपदेश चक्र वे गोपनीयकम्‌ ॥ १३॥ 
स्वधान्तं मन्त्रमुच्चायं पितृभ्यो देहि चेति च! क्रमेण तेन विप्राव्च पित्रे दानं ददुः पुरा ॥ १४॥ 
स्वाहा शस्तः देवदाने पितृदाने स्वधा वरा । संत्र दक्षिणा झस्ता हतो यज्ञस्त्वदक्षिणः ॥ १५॥ 
पितरो देवता दिप्रा मुनयो मानवास्तथा । पुजां चक्रुः स्वधां शान्तां तुष्टाव परमादरस्‌॥ १६॥ 


देवादयशच संतुष्टाः परिपूर्णमनोरथाः । विप्रादयशच पितरः स्वधादेवीबरेण च॥१७॥ 
इत्येवं कथितं सर्द स्वधोपाल्यानमुत्तमम्‌ । सर्वेषां दे तुष्टिकरं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १८॥ 
नारद उवाच 


स्वघापूजाविधानं च ध्यानं स्तोत्रं महामुने। श्रोतुमिच्छामि यत्नेन वद वेदविदां वर॥ १९॥ 
नारायण उवाच 

तद्धयानं स्तवनं ब्रह्मन्वेदोक्तं सर्वसंमतम्‌ ! सर्वं जानासि वक्ष्ये वे ज्ञातुमिच्छसि वृद्धये ॥२०॥ 

शरत्कृव्णत्रयोदश्यां मघायां श्राद्धवासरे ।. स्वधां संपूज्य यत्नेन ततः श्राद्ध समाचरेत ॥२१॥ 

स्वधां नाभ्यच्य यो विप्र: श्राद्ध कुर्यादहंमतिः । न भवेत्फलभाक्सत्यं श्राद्धतर्पणयोस्तथा ॥२२॥ 


थी। शतदल कमल के चिह्न से युक्त उसके चरण-कमल थे । वह पितरों की पत्नी, कमलवदना, कमल से 
उत्पन्न और कमललोचना थी। उस तुष्टि रूप कन्या को उन्होंने पितरों को सौंप दिया और ब्राह्मणों को गोपनीय 
उपदेश मी प्रदान किया ९-१ ३॥ कि--मंत्रो के अत में स्वधा जोड़ कर पितरों के उद्देश्य से (पिण्ड आदि वस्तुएँ) 
समित करना। उसी क्रम से ब्राह्मण लोग पूर्वकाल से पितरों को दान देते आ रहे हैं। ॥ १४॥ देवों के निमित्त दान 
मे स्वाहा, पितरों के दान में स्ववा और सभी कर्म में दक्षिणा प्रशस्त बतायी गयी है। दक्षिणा रहित यज्ञ नष्टप्राय 
होता है ॥१५॥ अनन्तर पितरगण, देवता, ब्राह्मण वृन्द, मुनिगण और सभी मानवों ने शान्त-स्वरूप उस स्वधा की 
पूजन समेत परमादर से स्तुति की ॥१६॥ पञ्चात्‌ स्वधा देवी के वरदान से देव आदि परम सन्तुष्ट हुए और 
ब्राह्मणों आदि का भी मनोरय परिपूर्ण हुअ/॥१७॥ इस प्रकार स्वधा देवी का परमोत्तम उपाख्यान मैंने तुम्हें 
सुना दिया है, जो समी को संतुष्ट रखता है, अत: अब और क्या सुनना चाहते हो॥। १८॥ 

नारद बोले-हे महामुने ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! मैं स्वधा का पूजा-विधान, ध्यान और स्तोत्र सुनना 
चाहता हू, यत्नपूवक कहने की कृपा करें ॥ १९॥ 

नारायण बोले--हे ब्रह्मन्‌ ! उनका ध्यान, तथा वेदोक्त स्तुति, जो सर्वसम्मत सिद्ध है, तुम जानते हो। 
किन्तु (ज्ञान) वृद्धि के छिए फिर जानना चाहते हो, अत: कह रहा हूँ, सुनो! ॥२०॥ शरतकाल की कृष्ण त्रयोदशी 
के मघा (नक्षत्र) युक्त श्राद्ध-दिन में पहिले स्वधा का पूजन कर के. पश्चात्‌ श्राद्ध करना चाहिए॥२१॥ जो 
अहंमानी व्राह्मण स्ववा का विना पुजन किए श्राद्धकर्म करता हैं, उसे सचमुच श्राद्ध-तर्पण का फळ नहीं प्राप्त 
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बरह्मवेवतंपुरांणंम्‌ , ४६५ 


बरह्मणो मानसं कन्यां शश्वत्सुस्थिरयोवनाम्‌ । पुज्यां पितृणां देवानां श्राद्धानां फलदां भजे॥२३॥ 
इति ध्यात्वा घटे रम्ये शालग्रामेथवा झुभे । दद्यात्पाद्यादिकं तस्ये मूलेनति श्रुतो श्रुतम्‌ ॥२४॥ 
ओं हों श्रीं क्लों स्वधादव्ये स्वाहेति च महामनुम्‌ । समुच्चार्य च संपुज्य स्तुत्वा तां प्रगमेद्द्विजः॥२५॥ 
स्तोत्रं श्युण मुनिश्रेष्ठ ब्रह्मपुत्र विशारद । सर्ववाञ्छाप्रदं नृणां ब्रह्मणा यत्कृतं पुरा॥२६॥ 
ब्रह्मोवाच 
स्वधोच्चारणमात्रेण तोर्थस्नायी भवेन्नरः । मुच्यते सवंपापेभ्यो वाजपेयफलं लभेत्‌ ॥२७॥ 
स्वधा स्वधा स्वधेत्येब॑ यदि वारत्रयं स्मरेत्‌ । श्राद्धस्य फलमाप्नोति 'बलेरच तपंणस्य च॥२८॥ 
श्राद्धकाले स्वधास्तोत्रं यः श्टृणोति समाहितः । लभेच्छाद्धशतानां च पुण्यमेव न संशयः॥२९॥ 
स्वधा स्वधा स्वधेत्येवं त्रिसंध्यं यः पठेन्नरः । प्रियां विनीतां स लभेत्साध्वीं पुत्रं गुणान्वितम्‌ ॥३०॥ 
पितृणां प्राणतुल्या त्वं द्विजजीवनरूपिणी । श्राद्धामिष्ठातृदेवी च श्राद्धादीनां फलप्रदा॥३१॥ 
बहिर्मन्मनसो गच्छ पितृणां तुष्टिहेतवे । संप्रीतये द्विजातीनां गृहिणां 'वृद्धिहेतवे ॥३२॥_ 
नित्यानित्यस्वरूपाऽसि गुणरूपाऽसि सुव्रते । आविर्भावस्तिरोभावः सृष्टो च प्रलये तव ॥३३॥ 


होता है ॥२२॥ ब्रह्मा की उस मानसी कन्या की मैं सेवा कर रहा हूँ, जो निरन्तर अति स्थायी यौवनावस्था 
से युक्त, पितरों तथा देवों की पूज्या और श्राद्धों की फलदायिका है॥२३॥ इस प्रकार किसी सुन्दर कलश या ॒ 
शुभ शालग्राम की मूर्ति में स्वधा का ध्यान कर के मूल मंत्र द्वारा उसे पाद्य, अघ्यं आदि देना चाहिए, ऐसा वेदों में 
सुना गया है ॥२४॥ 'ओं हों श्रीं क्लीं स्वधा देव्ये स्वाहा इस महामंत्र के उच्चारणपूर्वक उसका पूजन और स्तुति 
कर के ब्राह्मणों को प्रणाम करना चाहिए॥२५॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! विश्ञारद ! ब्रह्मपुत्र ! उसका स्तोत्र सुनो, 
जो मनुष्यों की समी अभिलाषाओं की सिद्धि करने वाला है और जिसे ब्रह्मा ने स्वयं पूर्वं काल में बनाया था॥२६॥ 
ब्रह्मा बोले---स्वधा शब्द के उच्चारण मात्र से मनुष्य तीर्थस्तान का फल प्राप्त करता है, और समस्त पापों 
से मुकत होकर वाजपेय यज्ञ का फलमागी होता है॥२७॥ “स्वधा, सवघा, स्वघा' इस प्रकार तीन वार जो उच्चारण 
करता है, उसे श्राद्ध, बलि और तर्पण के फल प्राप्त होते हैं ॥२८॥ श्राद्ध के समय स्वधा का स्तोत्र जो सावधान 
होकर सुनत। है, उसे सौ श्राद्ध का पुण्य प्राप्त होता है, इसमें संशय नहीं ॥२९॥ तीनों संघ्याओं में जो मनुष्य स्वघा शब्द 
का उच्चारण करता है, उसे प्रिय, विनीत सती पत्नी और गुणी पुत्र की प्राप्ति होती है ॥३०॥ तुम पितरों के प्राण- | 
तुल्य, ब्राह्मणों के जीवन रूप, श्राद्ध की अधिष्ठात्री देवी और श्राद्ध आदि का फल प्रदान करने वाली हो ॥३१॥ | 
पितरों कौ तुष्टि के लिए तुम हमारे मन से बाहर हो जाओ, इससे द्विजातियों को प्रसन्नता तथा गृहस्थों की वृद्धि 
होगी ॥३२॥ हे सुव्रते ! तुम नित्य तथा अनित्य स्वरूप और गुण रूप हो, सृष्टि और प्रलय में तुम्हारा क्रमशः आविर्माव 
(प्रकट होना) और तिरोभाव (अदृश्य होना) होता है ॥३३॥ तुम्हीं ओं, स्वस्ति, नमः, स्वाहा, स्वधा और दक्षिणा 


१. ख. कालतपंणयोस्तथा । २. क० बुद्धि० । 
५९ 
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४६४ एकचत्वारिशोऽध्यायः 


शतपद्मपदन्यस्तपादपद्मं च बिभ्रतीम्‌ । पत्नीं पितुणां पञ्मास्यां पद्मजां पदालोचनास॥ १२॥ 
वितृभ्यस्तां ददौ कन्यां तुष्टभ्यस्तुष्टिरूपिणीम्‌ । ब्राह्मणानां चोपदेशं चक्रे वे गोपनीयकम्‌॥१३।। 
स्वधान्तं सन्त्रमुच्चायं पितृभ्यो देहि चेति च! क्रमेण तेन विप्राशचच पित्रे दानं ददुः पुरा ॥१४। 
स्वाहा शस्तः देवदाने पितृदाने स्वधा वरा । सर्वत्र दक्षिणा शस्ता हतो यज्ञस्त्वदक्षिण:॥१५॥ 
पितरो देवता दिप्रा मुनयो मानवास्तथा । पुजां चक्रुः स्वधां शान्तां तुष्टाव परमादरम्‌॥। १६॥ 
दवादयशच संतुष्टाः परिएूर्णमनोरथाः । विप्रादयशच पितरः स्वधादेबीवरेण च॥१७॥ 
इत्येवं कथितं सर्द स्वधोपाल्यानमुत्तमम्‌ । स्वेषां दे तुष्टिकरं कि भयः श्रोतुमिच्छसि ॥ १८॥ 
नारद उवाच 
स्वघापुजाविधानं च ध्यानं स्तोत्रं महामुने। श्रोतुमिच्छामि यत्नेन वद वेदविदां वर ॥ १ ९॥ 
नारायण उवाच 
तद्धयानं स्तवनं ब्रहमन्वेदोक्तं सर्वसंमतम्‌ ¦ सर्वं जानासि वक्ष्ये वे ज्ञातुमिच्छसि वद्धये ॥२०॥ 
शरत्कृषणत्रयोदश्यां मघायां श्राढवासरे ।. स्वधां संपुज्य यत्नेन ततः श्राद्धं समाचरेत ॥२१॥ 
स्वधां नाम्यच्य यो विघ्रः श्राद्ध कुर्मादहंमतिः । न भवेत्फलभाक्सत्यं श्राद्धतर्पणयोस्तथा ॥२२॥ 


“तर नम य कन क सन प क तमिल 


थी। सतदर कमर के चिह्न से युक्त उसके चरण-कमळ थे । वह पितरों की पत्नी, कमलवदना, कमल से 
उतपनन और कमललोचना थी। उस तुष्टि रूप कन्या को उन्होंने पितरों को सौंप दिया और ब्राह्मणों को गोपनीय 
उपदेश मी प्रदान किया ॥९-१३॥ कि-मंत्रों के अ.त में स्वधा जोड़ कर पितरों के उद्देश्य से (पिण्ड आदि वस्तुएँ) 
समर्पित करना। उसी क्रम से ब्राह्मण लोग पूर्वकाल से पितरों को दान देते आ रहे हैं। | १४॥ देवों के निमित्त दान 
मं स्वाहा, वितरों के दान में स्ववा और सभी कर्म में दक्षिणा प्रशस्तं बतायी गयी है। दक्षिणा रहित यज्ञ नष्टप्राय 
होता है ॥१५॥ अनन्तर पितरगण, देवता, ब्राह्मण वृन्द, मुनिगण और सभी मानवों ने शान्त-स्वरूप उस स्वधा की 
पूजन समेत परमादर से स्तुति की ॥१६॥ पश्चात्‌ स्वधा देवी के वरदान से देव आदि परम सन्तुष्ट हुए और 
ब्राह्मणों आदि का भी मनोरथ परिपूर्ण हुआ॥१७॥ इस प्रकार स्वधा देवी का परमोत्तम उपाख्यान मैंने तुम्हें 
सुना दिया है, जो सभी को संतुष्ट रखता है, अत: अब और क्या सुनना चाहते हो ॥ १८॥ 

नारद बोले--हे महामुने ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! मैं स्वघा का पूजा-विधान, ध्यान और स्तोत्र सुनना 
चाहता हू, यत्नपूवक कहने की कृपा करें ॥ १९] 

नारायण बोले--ह ब्रह्मन्‌ ! उनका ध्यान, तथा वेदोक्त स्तुति, जो सर्वसम्मत सिद्ध है, तुम जानते हो! 
किन्तु (ज्ञान) वृद्धि के छिए फिर जानना चाहते हो, अत: कह रहा हूँ, सुनो ! ॥२०॥ शरतूकाल की कृष्ण त्रयोदशी 
के. अब (नक्षत्र) युक्त श्राद्ध-दिन में पहिले स्वधा का पूजन कर के. पश्चात्‌ श्राद्ध करना चाहिए॥२१॥ जो 
अहमानी ब्राह्मण स्वघा का विना पूजन किए श्राद्धकर्म करता है, उसे सचमुच श्राद्ध-तर्पण का फल नहीं प्राप्त 
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ब्रह्मवेवतंपुरांणंम्‌ , ४६५ 


ब्रह्मणो मानसीं कन्यां शइ्वत्सुस्थिरयोवनाम्‌ । पुज्यां पितृणां देवानां श्राद्धानां फलदां भजे॥२३॥ 
इति ध्यात्वा घटे रम्ये शालग्रामेऽथवा शुभे । दद्यात्पाद्यादिकं तस्ये मूलेनति श्रुतौ श्रुतम्‌ ॥२४॥ 
ओं हों श्रीं क्लीं स्वधादेव्ये स्वाहेति च महामनुम्‌ । समुच्चायं च संपुज्य स्तुत्वा तां प्रणमेद्द्विजः॥२५॥ 
स्तोत्रं श्युण मुनिश्रेष्ठ ब्रह्मपुत्र विशारद । स्ंवाञ्छाप्रदं नृणां ब्रह्मणा यत्कृतं पुरा ॥२६॥ 
ब्रह्मोवाच 
| स्वधोच्चारणमात्रेण तोथंस्नायी भवेन्नरः । मुच्यते सर्वपापेभ्यो वाजपेयफलं लभेत्‌ ॥२७॥ 
स्वधा स्वधा स्वधेत्येवं यदि वारत्रयं स्मरेत्‌ । श्राद्धस्य फलमाप्नोति 'बलेशच तर्पेणस्य च ॥२८॥ 
| श्राद्धकाले स्वधास्तोत्रं यः श्वणोति समाहितः । लभेच्छाद्धशतानां च पुण्यमेव न संशयः॥२९॥ 
| स्वधा स्वधा स्वधेत्येवं त्रिसंध्यं यः पठेन्नरः । प्रियां विनीतां स लभेत्साध्वां पुत्रं गुणान्वितम्‌ ॥३०॥ 
। पितृणां प्राणतुल्या त्वं द्विजजीवनरूपिणी । श्राद्धाभिष्ठातृदेवी च श्राद्धादीनां फलप्रदा ॥३१॥ 
| बहिर्मन्मनसो गच्छ पितृणां तुष्टिहेतवे । संप्रीतये द्विजातीनां गृहिणां 'वृद्धिहेतवे ॥३२॥ 
नित्यानित्यस्वरूपाऽसि गुणरूपाऽसि सुव्रते । आविर्भावस्तिरोभावः सृष्टौ च प्रलये तव ॥३३॥ 


होता है ॥२२॥ ब्रह्मा की उस मानसी कन्या की मैं सेवा कर रहा हैँ, जो निरन्तर अति स्थायी यौवनावस्था 
से युक्त, पितरों तथा देवों की पूज्या और श्राद्धों की फलदायिका है ॥२३॥ इस प्रकार किसी सुन्दर कलश यो 
शुभ शालग्राम की मूर्ति में स्वधा का ध्यान कर के मूलमंत्र द्वारा उसे पाद्य, अघ्यं आदि देना चाहिए, ऐसा वेदों में 
सुना गया है॥२४॥ 'ओं हों श्री क्लीं स्वघा देव्यै स्वाहा इस महामंत्र के उच्चारणपूर्वंक उसका पूजन और स्तुति 
कर के ब्राह्मणों को प्रणाम करना चाहिए॥२५॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! विशारद ! ब्रह्मपुत्र! उसका स्तोत्र सुनो, 
जो मनुष्यों की समी अभिलाषाओं की सिद्धि करने वाला है और जिसे ब्रह्मा ने स्वयं पुर्व काल में बनाया था॥२६॥ 
| ब्रह्मा बोले--स्वधा शब्द के उच्चारण मात्र से मनुष्य तीथंस्तान का फल प्राप्त करता है, और समस्त पापों 
हे से मुक्‍त होकर वाजपेय यज्ञ का फलमागी होता है ॥२७॥ 'स्वघा, स्वघा, स्वघा' इस प्रकार तीन वार जो उच्चारण 
करता है, उसे श्राद्ध, बलि और तर्पेण के फल प्राप्त होते हैं ॥२८॥ श्राद्ध के समय स्वधा का स्तोत्र जो सावधान 
होकर सुनत। है, उसे सौ श्राद्ध का पुण्य प्राप्त होता है, इसमें संशय नहीं ॥२९॥ तीनों संध्याओं में जो मनुष्य स्वधा शब्द | 
का उच्चारण करता है, उसे प्रिय, विनीत सती पत्नी और गुणी पुत्र की प्राप्ति होती है ॥३०॥ तुम पितरों के प्राण- | 
| तुल्य, ब्राह्मणों के जीवन रूप, श्राद्ध की अधिष्ठात्री देवी और श्राद्ध आदि का फल प्रदान करने वाली हो ॥३१॥ 
मन से बाहर हो जाओ, इससे द्विजातियों को प्रसन्नता तथा गृहस्थों की वृद्धि 
अनित्य स्वरूप और गुण रूप हो, सृष्टि और प्रळय में तुम्हारा क्रमश: आविर्माव 
होना) होता है ॥३३॥ तुम्हीं ओं, स्वस्ति, नमः, स्वाहा, स्वा और दक्षिणा 


शि... 


पितरों की तुष्टि के लिए तुम हमारे 
होगी ॥३२॥ हे सुब्रते तुम नित्य तथा अ 
(प्रकट होना) और तिरोभाव (अदृश्य है 


१. ख. कालतर्पणयोस्तथा । २. क० बुद्धि । 
५९ 
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४६४ एकचत्वारिशोऽध्यायंः 


शतपद्मपदन्यस्तपादपद्मं च बिञ्रतीम्‌ । पत्नीं पितुणां पद्मास्यां पद्मजां पद्मलोचनाम्‌॥१२॥ 
पितूभ्यस्तां ददौ कन्यां तुष्टेभ्यस्तुष्टिरूपिणीम्‌ । ब्राह्मणानां चोपदेशं चक्रं वे गोपनीयकम्‌ ॥ १३॥ 
स्वधान्तं सन्तरमुच्चार्यं पितृभ्यो देहि चेति च! क्रमेण तेन विप्राञ्च पित्रे दानं ददुः पुरा ॥ १४॥ 
स्वाहा शस्तः देवदाने पितूदाने स्वधा वरा । सर्वत्र दक्षिणा शस्ता हतो यजस्त्वदक्षिण:॥१५॥ 
पितरो देवता विप्रा मुनयो मानवास्तथा । पूजां चक्रुः स्वधां शान्तां तुष्टाव परमादरम्‌॥ १६॥ 


देवादयशच संतुष्टाः परिपूर्णमनोरथाः । विप्रादयश्च पितरः स्वधादेवीबरेण च॥१७॥ 
इत्यवे कथितं सर्द स्वधोपाल्यानमुत्तमम्‌ । सवेषां दे तुष्टिकरं कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ।। १८॥ 
नारद उवाच 


स्वघापुजाविधानं च ध्यानं स्तोत्रं महामुने। श्रोतुमिच्छामि यत्नेन वद वेदविदां वर॥१ ९॥ 
नारायण उवाच 


तद्धयान स्तवनं ब्ह्मन्वेदोक्तं सर्वसंमतम्‌ ! सर्वं जानासि वक्ष्ये वे ज्ञातुमिच्छसि वद्धये ॥२०॥ 
शरत्क्ुष्णत्रयोदश्यां मघायां श्राद्धवासरे । . स्वधां संपूज्य यत्नेन ततः श्राद्ध समाचरेत्‌ ॥२१॥ 
स्वाँ नाभ्यच्यं यो विप्र: श्राद्धं कु्यादहंमतिः । न भवेत्फलभाक्सत्यं श्राद्धतर्पणयोस्तथा ॥२२॥ 


व |] 


थी। तदल कमर के चिह्न से युक्त उसके चरण-कमल थे । वह पितरों की पत्नी, कमलवदना, कमल से 
उन्न और कमललोचना थी। उस तुष्टि रूप कन्या को उन्होंने पितरों को सौंप दिया और ब्राह्मणों को गोपनीय 
उपदेश मी प्रदान किया ॥९-१३॥ कि--मंत्रो के अ.त में स्वधा जोड़ कर पितरों के उद्देश्य से (पिण्ड आदि वस्तुएँ) 
समापित करना। उसी क्रम से ब्राह्मण लोग पूर्वकाल से पितरों को दान देते आ रहे हैं । ही १४॥ देवों के निमित्त दान 
म स्वाहा, पितरों के दान में स्वधा और सभी कर्म में दक्षिणा प्रशस्त बतांयी' गयी है। दक्षिणा रहित यज्ञ नष्टप्राय 
होता है ॥१५॥ अनन्तर पितरगण, देवता, ब्राह्मण वृन्द, मुनिगण और सभी मानवों ने शान्त-स्वरूप उस स्वधा की 
पूजन समत परमादर से स्तुति की॥१६॥ पश्चात्‌ स्वधा देवी के वरदान से देव आदि परम सन्तुष्ट हुए और 
ब्राह्मणों आदि का भी मनोरथ परिपूर्ण हुआ॥१७॥ इस प्रकार स्वधा देवी का परमोत्तम उपाख्यान मैंने तुम्हें 
सुना दिया है, जो समी को संतुष्ट रखता है, अतः अव और क्या सुनना चाहते हो ॥ १८॥ 

नारद बोले-हे महामुने ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ ! मैं स्वधा का पूजा-विधान, ध्यान और स्तोत्र सुनना 
चाहता हू, यत्नपूवक कहने की कृपा करें ॥१९॥ 

नारायण बोल--ह ब्रह्मन्‌ ! उनका ध्यान, तथा वेदोक्त स्तुति, जो सर्वसम्मतः सिद्ध है, तुम जानते हो । 
किन्तु (ज्ञान) वृद्धि के छिए फिर जानना चाहते हो, अतः कह रहा हूँ, सुनो! ॥२०॥ शरतूकाल की कृष्ण त्रयोदशी 
के मचा: (नक्षत्र) युक्‍त श्राद्ध-दिन में पहिले स्वधा का पूजन कर के. पदचात्‌ श्राद्ध करना चाहिए ॥२१॥ जो 
नमान ब्राह्मण स्ववा का विना पूजन किए श्राद्धकर्म करता है, उसे सचमुच श्राद्ध-तर्पण का फल नहीं प्राप्त 
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ब्रंह्मवेवर्तपुराणम्‌ , ४६५ 


ब्रह्मणो मानसीं कन्यां शबवत्सुस्थिरयोवनाम्‌ । पुज्यां पितृणां देवानां श्राद्धानां फलदां भजे ॥२३॥ 
इति ध्यात्वा घटे रम्ये शालग्रामेऽथवा शुभे । दद्यात्पाद्यादिकं तस्ये सलेनति श्रुतो श्रुतम्‌ ॥२४॥ 
ओं हों श्रीं क्लीं स्वधादव्ये स्वाहेति च महामनुम्‌ । समुच्चार्य च संपुज्य स्तुत्वा तां प्रणमेद्ह्िजः॥२५॥ 
स्तोत्रं शृणु सुनिश्रेष्ठ ब्रह्मपुत्र विशारद । सर्ववाञ्छाप्रदं नृणां ब्रह्मणा यत्कृतं पुरा ॥२६॥ 
ब्रह्मोवाच 
स्वधोच्चारणमात्रेण तोर्थस्नायी भवेन्नरः । मुच्यते सर्वपापेभ्यो वाजपेयफलं लभेत्‌ ॥२७॥ 
स्वधा स्वधा स्वधेत्येवं यदि वारत्रयं स्मरेत्‌ । श्राद्धस्य फलमाप्नोति 'बलेशच तपेणस्य च ॥२८॥ 
श्राद्वकाले स्वधास्तोत्रं यः श्टुणोति समाहितः । लभेच्छाद्धशतानां च पुण्यमेव न संशयः॥२९॥ 
स्वधा स्वधा स्वधेत्येवं त्रिसंध्यं यः पठेन्नरः । प्रियां विनीतां स लभेत्साध्वां पुत्रं गुणान्वितम्‌ ॥३०॥ 
पितृणां घ्राणतुल्या त्वं द्विजजीवनरूपिणी । श्राद्धामिष्ठातृदेवी च श्राद्धादीनां फलप्रदा॥३१॥ 
बहिरमन्मनसो गच्छ पितृणां तुष्टिहेतवे । संप्रीतये द्विजातीनां गृहिणां `वृद्धिहेतवे॥३२॥. ` 
नित्यानित्यस्वरूपाऽसि गुणरूपाऽसि सुव्रते । आविर्भावस्तिरोभावः सृष्टो च प्रलये तव॥३३॥ 


होता है ॥२२॥ ब्रह्मा की उस मानसी कन्या की मैं सेवा कर रहा हूँ, जो निरन्तर अति स्थायी यौवनावस्था 
से युक्त, पितरों तथा देवों की पूज्या और श्राद्धों की फलदायिका है॥२३॥ इस प्रकार किसी सुन्दर कलश या 
शुभ शालग्राम की मूर्ति में स्वधा का ध्यान कर के मूल मंत्र द्वारा उसे पाद्य, अर्घ्यं आदि देना चाहिए, ऐसा वेदों में 
सुना गया है॥२४॥ 'ओं हीं श्रीं क्लीं स्वधा देव्यै स्वाहा' इस महामंत्र के उच्चारणपूर्वक उसका पूजन और स्तुति 
कर के ब्राह्मणों को प्रणाम करना चाहिए॥२५॥ हे मुनिश्रेष्ठ! विशारद ! ब्रह्मपुत्र! उसका स्तोत्र सुनो, 
जो मनुष्यों की सभी अभिलाषाओं की सिद्धि करने वाला है और जिसे ब्रह्मा ने स्वयं पूर्वं काळ में बनाया था॥२६॥ 
ब्रह्मा बोल--स्वधा शब्द के उच्चारण मात्र से मनुष्य तीर्थस्तान का फल प्राप्त करता है, और समस्त पापों 
से मुक्‍त होकर वाजपेय यज्ञ का फलभागी होता है ॥२७॥ “स्वधा, स्वधा, स्वघा? इसे प्रकार तीन बार जो उच्चारण 
करता है, उसे श्राद्ध, बलि और तर्पण के फल प्राप्त होते हैं ॥२८॥ श्राद्ध के समय स्वघा का स्तोत्र जो सावधान 
होकर सुनत। है, उसे सौ श्राद्ध का पुण्य प्राप्त होता है, इसमें संशय नहीं ॥२९॥ तीनों संध्याओं में जो मनुष्य स्ववा शब्द 
का उच्चारण करता है, उसे प्रिय, विनीत सती पत्नी और गुणी पुत्र की प्राप्ति होती है॥३०॥ तुम पितरों के प्राण- 
तुल्य, ब्राह्मणों के जीवन खूप, श्राद्ध की अधिष्ठात्री देवी और श्राद्ध आदि का फल प्रदान करने वाली हो ॥३१॥ 
पितरों की तुष्टि के लिए तुम हमारे मन से बाहर हो जाओ, इससे द्विजातियों को प्रसन्नता तथा मयो a 
होगी ॥३२॥ हे सुव्रते ! तुम नित्य तथा अनित्य स्वरूप और गुण रूप हो, सृष्टि और प्रलय में तुम्हारा ह बल ea 
(प्रकट होना) और तिरोभाव (अदृश्य होना) होता है ॥३३॥ तुम्हीं ओं, स्वस्ति, नमः, स्वाहा, स्वघा ओर दक्षिणा 


१. ख. काळतपंणयोस्तथा । २. क० बुद्धि० । 
५९ 
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४६६ एंकचत्वारिशोऽध्यायः 


3 स्वस्ति च नमः स्वाहा स्वधा त्वं दक्षिणा तथा। निरूपिताइचतुर्वदे षट्‌ प्रशस्ताश्च कमसिणास्‌ ॥३४॥ 
पुराऽऽसीस्त्वं स्वधागोपी गोलोके राधिकासखी। धृता स्वोरसि कृष्णेन यतस्तेन सवधा स्थृता ॥३५॥ 
ध्वस्ता त्वं राधिकाशापाद्गोलोकादिइवमागता । ङृष्णाङ्लिष्टा तया दृष्टा पुरा वृन्वाबने वने ॥३६॥ 
कृष्णालिङ्कनपुण्येन भूता मे मानसी सुता। अतृप्ता सुरते तेन चतुर्णा स्वामिनां प्रिया ॥३७॥ 
स्वाहा सा सुन्दरी गोपी पुराऽऽसोद्राधिकासखी । रतो स्वयं कृष्णसाह तेन स्वाहा प्रकोतिता ॥३८॥ 
कृष्णेन साधं सुचिरं वसन्ते रासमण्डले । प्रमत्ता सुरते हिलष्टा दृष्टा सा राधया पुरा ॥३९॥ 
तस्याः शापेन सा ध्वस्ता गोलोकाद्विवमागता। कृष्णालिङद्गनपुण्येन समभूदक्तिकासिनी ॥४०॥ 
पवित्ररूपा परमा देवाद्येवेन्दिता नृभिः । यज्ञामोच्चारणेनेव नरो मुच्येत पातकात्‌ ॥४१॥ 
या सुशोलाभिधा गोगो पुराऽऽसोद्राधिकासखी । उवास दक्षिणे क्रोडे कृष्णस्य च' महात्मनः॥४२॥ 
प्रध्वस्तः सा च तच्छावाद्गोलोकाद्विवमागता । कृष्णालिङ्गनपुष्येन सा बभूव च दक्षिणा ॥४३॥ 
सा प्रेयसो रतो दक्षा प्रशस्ता सर्वकर्मसु । उवास दक्षिणे भर्तुदक्षिणा तेन कीतिता॥४४॥ 
गोप्यो बभूवुस्तित्रो वे स्वथा स्वाहा च दक्षिणा) कामिणां कमंपुर्णाथं पुरा चेवेन्वरेच्छया ॥४५॥ 


रूप हो, क्योंकि ये छहों, चारों वेदों में, कमंनिष्ठो के लिए प्रशस्त वताये गये हैं॥३४॥ पहले समय में तुम गोलोक 
में सवघा नाम की गोपी और राधिका जी की सखी थीं। भगवान्‌ कृष्ण ने तुम्हें अपने हृदय से लगाया था इसी लिए 
तुम्हारा स्वधा' नाम हुआ ॥३५॥ और राधिका जी के शाप के कारण तुम्हें गोलोक से इस विश्व में आना पड़ा। पहले 
` समय में जव वृन्दावन में तुम कृष्ण का आलिगन कर रही थीं, उस समय भी राधिका जी ने देख लिया था ॥३६॥ 
किन्तु कृष्ण के आलिगनजन्य पुण्य के प्रभाव से तुम हमारी मानसी कन्या हुई हो। रति में अतृप्त होने 
के नाते तुम्हें चार पति प्राप्त हुए हैं ॥३७॥ पहले समय में स्वाहा मी सुन्दरी गोपी और राधिका जी की सखी थी। 
रति के लिए उसने स्वयं कृष्ण से कहा था, इसीलिए उसे 'स्वाहा' कहा गया है ॥३८॥ पूर्वकाल में वसन्त के समय 
रास-मण्डल में उसने कृष्ण के साथ अति चिरकाल तक संमोग किया था और राधिका जी ने उसे देख लिया था ॥३९॥ 
उन्हीं के शाप से गोलोक से वह संसार में आई है और कृष्ण के आलिगनजन्य पुण्य से अग्नि की पत्नी हुई 
: है॥४०॥ जो पवित्र रूप, श्रेष्ठ तथा देवों और मनुष्यों से वन्दित एवं जिसके नामोच्चारण मात्र से मनुष्य पातक 
-से मुकत हो जाता हैँ॥४१॥ जो पहले सुशीला नाम की गोपी और राधिका जी की सखी थी, वह महात्मा कृष्ण 
की दाहिनी गोद में बैठी थी ॥४२॥ राधिका जी के शाप से उसे गोलोक से संसार में आना पड़ा और 
_ श्रीकृष्ण के आछिंगजन्य पुण्य के नाते वह दक्षिणा हुई है॥४३॥ वह्‌ प्रेयसी रति में अति दक्ष (निपुण) तथा सभी 
कर्मों में प्रशस्त है और पति की दक्षिण (दाहिनी) गोद में रहने के कारण उसे 'दक्षिणा' कहा गया है ॥४४॥ इस 
(अकार कर्म निष्ठ प्राणियों के कर्म सफल करने के लिए ईश्वर की इच्छा से तीन गोपियाँ स्वाहा, स्वधा और दक्षिणा 


१ क. ० स्य राधिकाग्रत: । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४६७ 


इत्येवमुक्त्वा स ब्रह्मा ब्रह्मलोके च संसदि । तस्थो च सहसा सद्यः स्वधा साऽऽविरबेभूव ह ॥४६॥ 
तदा पितृभ्यः प्रददौ तायेब कमलाननाम्‌ । तां संप्राप्य ययुस्ते च पितरश्च प्रहषिताः ॥४७॥ 
स्वधास्तोत्रभिदं पुण्यं यः शुणोलि समाहितः । स स्नातः सर्वतीर्थेषु वेदपाठफलं लभेत्‌॥४८॥ 
इति श्रीब्रह्म० महा० प्रकृति० नारदना० स्वधोपा० स्वधोत्पत्तितत्पुजादिकं 
| नासेकचत्वारिशोषध्यायः ॥४१॥ 


अथ द्विचत्वारिशो5ध्याय: 

र्‍ नारायण उवाच 

उक्तं स्वाहास्वधाख्यानं प्रशस्त अधुरं परम्‌ । वक्ष्यामि दक्षिणाख्यानं सावधानं निशामय ॥१॥ 
गोपी सुशीला गोलोके पुराऽऽसीत्प्रेयसी हरेः। राधाप्रधाना सध्रीची धन्या मान्या सनोहरा॥ 
अतीव सुन्दरी रासा सुभगा सुदती सती परो 
विद्यावती गुणवती सती रूपवती तथा। कलावती कोमलाजड्भी कान्ता कसललोचना ॥३॥ 
सुश्रोणी सुस्ती इ्यासा न्यग्नोधपरिमण्डला । इंबद्धास्यप्रसत्नास्या रत्वालंकारभूषिता ॥४॥ 
इवेतचम्पकवर्णाभा बिम्बोष्ठी मृगलोचना । कामझास्त्रसुनिष्णता कामिनी कलहंसगा॥५॥ 


हुईं ॥४५॥ इस प्रकार ब्रह्मतोक की उस सभा में इतना कह कर ब्रह्मा चुप हो गये, उसी समय सहसा स्वघा का 
आविर्भाव (साक्षात्‌ दर्शन) हुआ ॥४६॥ अनन्तर उन्होंने वह कमलमुखी कन्या पितरों को सौंप दी, जिसे प्राप्त 
कर पितर गण अति हषित होकर चले गये ॥४७॥ इस पुण्यदायक स्वधा-स्तोत्र को जो एकाग्र चित्त से सुनता है, 
वह समस्त तीर्थो का स्नान-फल और वेदों का पाठ-फल प्राप्त करता है ॥४८॥ 
श्रीत्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवादविषयक स्वघोपाख्यान में 
स्वधा की उत्पत्ति और पूजा आदि कथन नामक इकतालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥४१॥ 


अध्याय २४ 
दक्षिणा का उपाख्यान 


नारायण बोले--.मैंने स्वाहा और स्वधा का प्रशस्त एवं परम मधुर उपाख्यान सुना दिया, अब दक्षिणा का 
आख्यान कह रहा हूँ, सावधान होकर सुनो ॥१॥ गोलोक में पहले सुशीला नाम की गोपी थी जो अगवान्‌ कृष्ण की 
प्रेयसी, राधा की प्रधान सखी, धन्या, मान्या, मनोहरा अत्यन्त सुन्दरी, रामा, सौभाग्यपुर्ण, सुन्दर दाँतों वाली, सती, 
विद्यावती, गुणवती, रूपवती, कलावती, कोमलांगी, कान्ता, कमललोचना, उत्तम नितम्ब वाली, सुन्दर स्तनों 
वाली, श्यामा (ऋतु के अनुरूप सुख देने वाली ), न्यग्रोघपरिमण्डला (कठोर कुच, स्थूल नितम्ब तथा पतली कमर 
वाली), मन्द मु संकान एवं प्रसन्न सुख वाली, रत्नों के आमूषणों से मूषित, सवेतचम्पा के समान ख्परंग वाली, बिम्बाफल' 
के समान ओष्ठ वाली, मृगनयनी, कामशास्त्र में अति निष्णात (दक्ष ), कामपू्ण, सुन्दर हंसकी भाँति गमन करने वाली, 
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४६६ एंकचत्वारिशोऽध्यायः 


3 स्वस्ति च नमः स्वाहा स्वधा त्वं दक्षिणा तथा । निरूपिताऽचतुर्वदे षट्‌ प्रशस्ताइच करिणाम्‌ ॥३४॥ 
पुराऽऽसीस्त्वं स्वधागोपी गोलोके राधिकासखी। धृता स्वोरसि कृष्णे यतस्तेस सवधा स्मृता ॥३५॥ 
ध्वस्ता त्वं राधिकाशापादगोलोकाहिश्वसागता । कुष्णाङ्लिष्टा तया दृष्टा पुरा वृन्दावने वने ॥३६॥ 
कृष्णालिङ्कनपुण्येन भूता मे मानसी सुता। अतृप्ता सुरते तेन चतुर्णा स्वासिनां प्रिया ॥३७॥ 
स्वाहा सा सुन्दरी गोपी पुराऽऽसोद्राधिकासखो । रतो स्वयं ृष्णसाह तेन स्वाहा प्रकोतिता ॥३८॥ 
कृष्णेन सार्ध सुचिरं वस्ते रासमण्डले । प्रमत्ता सुरते हिलष्टा दृष्टा सा राधया पुरा ॥३९॥ 
तस्याः शापेन सा ध्वस्ता ग्रोलोकाहिइ्वमागता। कृष्णालिङ्गनपुण्येन समभदक्तिकासिनी ॥४०॥ 
पदित्रल्पा परमा देवाद्येवेन्दिता नृभिः । यन्लामोच्चारणेनेंद नरो मुच्येत पातकात्‌ ॥४१॥ 
या सुशोलाभिधा गोगो पुराऽऽसोद्राधिकासखी । उवास दक्षिणे क्रोडे कृष्णस्य च' महात्मनः॥४२॥ 
प्रध्वस्त सा च तच्छापाद्गोलोकाद्विरवमागता । कृष्णालिद्धूनपुण्येन सा बभूव च दक्षिणा ॥४३॥ 
,सा प्रेयसी रतो दक्षा प्रशस्ता सर्वकमंसु । उवास दक्षिणे भर्तूदक्षिणा तेन कीतिता॥४४॥ 
गोप्यो बभूवुस्तिस्रो वे स्वथा स्वाहा च दक्षिणा। कमिणां कमंपूर्णार्थ पुरा चेवेव्वरेच्छया ॥४५॥ 


रूप हो, क्योंकि ये छहों, चारों वेदों में, कर्मनिष्ठों के लिए प्रशस्त वताये गये हैँ॥३४॥ पहले समय में तुम गोलोक 
में स्ववा नाम की गोपी और राधिका जी की सखी थीं। भगवान्‌ कृष्ण ने तुम्हें अपने हृदय से लगाया था इसी लिए 
` तुम्हारा स्वघा' नाम हुआ ॥३५॥ और राधिका जी के शाप के कारण तुम्हें गोलोक से इस विश्व में आना पड़ा। पहले 
` समय में जब वृन्दावन में तुम कृष्ण का आलिगन कर रही थीं, उस समय भी राधिका जी ने देख लिया था ॥३६॥ 
किन्तु कृष्ण के आछिगनजन्य पुण्य के प्रभाव से तुम हमारी मानसी कत्या हुई हो। रति में अतृप्त होने 
के नाते तुम्हें चार पति प्राप्त हुए हैं ॥३७॥ पहले समय में स्वाहा मी सुन्दरी गोपी और राधिका जी की सखी थी। 
रति के लिए उसने स्वय कृष्ण से कहा था, इसीलिए उसे 'स्वाहा' कहा गया है ॥३८॥ पूर्वकाल में वसन्त के समय 
'रास-मण्डल में उसने कृष्ण के साथ अति चिरकाल तक संमोग किया था और राधिका जी ने उसे देख ल्या था ॥३९॥ 
उन्हीं के शाप से गोलोक से वह संसार में आई है और कृष्ण के आछिंगनजन्य पुण्य से अग्नि की पत्नी हुई 
है॥४०॥ जो पवित्र रूप, श्रेष्ठ तथा देवों और मनुष्यों से वन्दित एवं जिसके नामोच्चारण मात्र से मनुष्य पातक 
से मुकत हो जाता है॥४१॥ जो पहले सुशीला नाम की गोपी और राधिका जी की सखी थी, वह महात्मा कृष्ण 
'को' दाहिनी गोद में बैठी थी ॥४२॥ राधिका जी के शाप से उसे गोलोक से संसार में आना पड़ा और 
श्रीकृष्ण के आलिगजन्य पुण्य के नाते वह दक्षिणा हुई है॥४३॥ वह प्रेयसी रति में अति दक्ष (निपुण) तथा सभी 
`नमो में प्रशस्त है और पति की दक्षिण (दाहिनी) गोद में रहने के कारण उसे 'दक्षिणा' कहा गया है॥४४॥ इस 
४ _ अकार कर्मनिष्ठ प्राणियों के कर्म सफल करने के लिए ईश्वर की इच्छा से तीन गोपियाँ स्वाहा, स्वधा और दक्षिणा 


१ क. ० स्य राधिकाग्रत: । 
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ब्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४६७ 


इत्येवमुक्त्वा स ब्रह्मा ब्रह्मलोके च संसदि । तस्थो च सहसा सद्यः स्वधा सा&विबंभूव ह॥४६॥ 
तदा पितृभ्यः प्रददौ ताये कमलाननाम्‌ । तां संप्राप्य ययुस्ते च पितरश्च प्रहषिताः॥४७॥ 
स्वधास्तोत्रभिदं पुण्यं यः ञुणोति समाहितः । स स्नातः सर्वतीर्थेषु वेदपाठफलं लभेत्‌॥४८॥ 
इति श्रीन्नह्म० सहा० प्रकृति० नारदना० स्वधोपा० स्वधोत्पत्तितत्पूजादिकं 
नासेकचत्वाररिशोऽध्यायः ॥४१॥ 


अथ द्विचत्वारिशोऽध्यायः 

| नारायण उवाच 

उक्तं स्वाहास्वधाख्यानं प्रहस्त॑ मधुरं परम्‌ । वक्ष्यामि दक्षिणास्यानं सावधानं निशासय॥१॥ 
गोपी सुशीला गोलोके पुराऽऽसीत्प्रेयसी हरेः। राधाप्रधाना सध्रीची धन्या सान्या सनोहरा॥ 
अतीव सुन्दरी रामा सुभगा तुदती सती ३ 
विद्यावती गुणवती सती रूपवती तथा। कलावती कोमलाङ्गो कान्ता कमललोचना ॥३॥ 
सुश्रोणी सुस्तनी इयासा न्यग्रोधवरिमण्डला । इबद्धास्यप्रसन्नास्या रत्वालंकारभूषिता॥४h 
३वेतचम्पकवर्णाभा बिम्बोष्ठी मृगलोचना । कामशास्त्रसुनिष्णाता कामिनो कलहंसगा ॥५॥ 


हुई ॥४५॥ इस प्रकार ब्रह्मलोक की उस समा में इतना कह कर ब्रह्मा चुप हो गये, उसी समय सहसा स्वधा का 
आविर्माव (साक्षात्‌ दर्शन) हुआ ॥४६॥ अनन्तर उन्होंने वह कमलमुखी कन्या पितरों को सौंप दी, जिसे प्राप्त 
कर पितर गण अति हृषित होकर चले गये ॥४७॥ इस पुण्यदायक स्वघा-स्तोत्र को जो एकाग्र चित्त से सुनता है, 
वह समस्त तीर्थो का स्नान-फल और वेदों का पाठ-फल प्राप्त करता है ॥४८॥ 
श्रीव्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवादविषयक स्वधोपाख्यान में 
स्वधा की उत्पत्ति और पूजा आदि कयन नामक इकतालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥४१॥ 


अध्याय २४ 
दक्षिणा का उपाख्यान 


नारायण बोले-...मैंने स्वाहा और स्वधा का प्रशस्त एवं परम मधुर उपाख्यान सुना दिया, अब दक्षिणा का 
आख्यान कह रहा हूँ, सावधान होकर सुनो ॥१॥ गोलोक में पहले सुशीला नाम की गोपी थी जो भगवान्‌ कृष्ण की 
प्रेयसी, राघा की प्रधान सखी, घन्या, मान्या, मनोहरा अत्यन्त सुन्दरी, रामा, सौभाग्यपूर्ण, सुन्दर दातो वाली, सती, 
विद्यावती, गणवती, रूपवती, कलावती, कोमलांगी, कान्ता, कमललोचना, उत्तम नितम्ब वाळी, सुन्दर स्तनों 
वाली, श्यामा (ऋतु के अनुरूप सुख देने वाली), न्यग्रोघपरिमण्डला (कठोर कुच, स्थूल नितम्ब द्वा पतली कमर 
वाली), मन्द मु सकान एवं प्रसन्न सुख वाली, रत्नों के आमूषणों से मूषित, इवेतचम्पा के समान ख्परंग वाली, बिम्वाफल 
के समान ओष्ठ वाली, मृगनयनी, कामशास्त्र में अति निष्णात (दक्ष ), कामपू्ण, सुन्दर हंस की भाँति गमन करने वाली, 


https:/arcBinevamngNdatdi/asiiluiaksomiacademy 


‘6 I 


CCECI0.RoulhicbhohamaDighigtideylyakayinhiaksdiatidteseastantaGemyotri 


४६८ द्विचत्वारिशोऽध्यायः 


भावानुरक्ता भावज्ञा इष्णस्य प्रियभामिनी । रसज्ञा रसिका रासे रासेशस्य रसोत्सुका ॥६॥ 
उवास दक्षिणे क्रोडे राधायाः पुरतः पुरा । संबभूवाऽऽनम्ममुखो भयेन मधसदनः ॥७॥ 
दृष्ट्वा राधां च पुरतो गोपोनां प्रवरां पराम्‌। मानिनीं रक्तवदनां रक्तप ङ्रूजलोचनाम्‌ ten 
कोपेन कम्पिताड़ों च कोपनां कोपदर्शवाम्‌ । कोपेन निष्ठुर वक्तुमुद्यतां स्फुरिताधराम्‌ ॥९॥ 
आगच्छन्तीं च वेगेन विज्ञाय तदनन्तरम्‌ । विरोधभीतो भगवानन्तर्धानं जगाम सः॥ १०॥ 
पलायन्तं च तं शान्तं सत्त्वाधारं सुविग्रहम्‌। विल्लोक्य कम्पिता गोपी सुश्ीलाऽन्तर्दधौ भिया ॥११॥ 
बिलोक्य संकटं तत्र गोपीनां लक्षकोटयः । बद्धाञ्जलिपुटा भीता भक्तन स्रात्मकंधराः॥ १२॥ 
रक्ष रक्षेत्युक्तवत्यो हे देवीति पुनः पुनः । ययुर्भयेन शरणं तस्याश्चरणप ड्रज ॥ १३॥ 
त्रिलक्षकोटयो गोपाः सुदामादय एव च । युयुर्भयेन शरणं तत्पादाब्जे च नारद॥ १४॥ 
पलायन्तं च कान्तं वे विज्ञाय परमेश्वरी । पलायन्ती सहचरीं सुशीलां च शशाप सा ॥१५॥ 
अद्यप्रभूति गोलोकं सा चेदायाति गोपिका । सद्यो गमनमात्रेण भस्मसाच्च भविष्यति ॥१६॥ 
इत्येवमुक्त्वा तत्रेव देवदेवीश्वरी रुषा। रासेश्वरी रासमध्ये रासे चाऽऽजुहाव ह ॥ १७॥ 
नाऽलोकय पुरतः कृष्णं राधा विरहकातरा। युगकोटिसमं मेने क्षणं भेदेन सुत्रता ॥ १८॥ 


मावों में अनुरक्त रहने वाली, भगवान्‌ कृष्ण के भावों को जानने वाली, उनकी प्रियकामिनी, रसज्ञा, रसिका 
और रास में रासेश्‍्वर कृष्ण का रस (आनन्द) लेने के लिए उत्सुक थी ॥२-६॥ पूर्व काल में राधा के सामने 
ही वह्‌ कृष्ण की दाहिनी गोद में बैठ गई, किन्तु मबुसूदन राधा के मय से नीचे मुख किये रहे ॥७॥ सामने 
गोपियों में सवेश्रेष्ठ, मान करने वाली, रक्‍तवदन, रक्‍तकमल की भाँति नेत्रो वाली, कोप से कम्पित अंगों वाली, 
कुद्ध, कोपरूप, कोपदर्शन कराने वाली, कोप के कारण निठुर बातें कहने को प्रस्तुत एवं कापते हुए ओंठ वाली 
राधा को देखकर और उन्हें वेग से आती हुई जानकर उसी बीच भगवान्‌ मघुसूक्स विरोघ-मय के कारण अन्त- 
हित हो गये ॥८-१०॥ अनन्तर उन शान्त, सत्त्व के आधार और सुन्दर शरीर वाले (कृष्ण) को मागते हुए देखकर 
सुशीला गोपी भी मय से काँप उठी और अन्तहित हो गयी ॥११॥ वहाँ वर्तमान लाख करोड़ गोपियों ने 
संकट उपस्थित देखकर अंजली वांचे भय के मारे भक्ति से कन्षे को झुका लिया और बार-बार कहने लगीं 
कि हे देवी ! हमारी रक्षा करो, हमारी रक्षा करो ! तया उन्हीं के चरणकमल की शरण में चली गयीं । हे 
नारद ! तीन लाख करोड़ सुदामादि गोपों ने मी भयभीत होकर राधा जी के चरणकमल की शरण प्राप्त की। 
॥१२-१४॥ अनन्तर परमेश्वरी राधिका ने अपने कान्त कृष्ण को भागते हुए जानकर उस भागने वाली सहचरी 
सुशीला को शाप दिया कि यदि आज से फिर कमी इस गोलोक में यह गोपी आयेगी तो आते ही मस्म हो जायेगी । 
॥१५-१६॥ देवों और देवियों की ईश्वरी एवं रासेश्‍वरी राधिका रोष से इतना कहकर रासके मध्य रासेश 
(कृष्ण) को बुलाने लगीं ॥ १७॥ विरह से कातर होती हुई उस सुव्रता राधिका ने सामने कृष्ण को न देखकर 
एक-एक क्षण को करोड़ों युग के समान व्यतीत किया ॥१८॥ हे कृष्ण ! हे प्राणनाथ ! हे प्राणों से अधिक प्यारे ! 
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हे कृष्ण हे घ्राणनाथाऽऽगच्छ प्राणाधिकप्रिय । प्राणाधिष्ठातुदेवेह प्राणा यान्ति त्वया विना॥१९॥ 
स्त्रीगर्व: पतिसौभाग्याद्र्धते च दिने दिने। सुस्त्री चेद्रिभवो यस्मात्तं भजेद्धमंतः सदा ॥२०॥ 
पतिबन्धुः कुलस्त्रीणामधिदेवः सदागतिः । परं संपत्स्वरू्पश्‍च सुखरूपश्च मूतिमान्‌ ॥२१॥ 
धर्मदः सुखदः शब्वस्प्रीतिदः शान्तिदः सदा । संमानदो मानदइ्च मान्यो वे मानमण्डनः॥२२॥ 
सारात्सारतमः स्वामी बन्धूनां बन्धुवर्धनः । न च भर्तृसमो बन्धुः सबंबन्धुषु दृश्यते ॥२३॥ 
भरणादेव भर्ताऽयं पालनात्पतिरुच्यते । शरीरेशाच्च स स्वामी कामदः कान्त एव च॥२४॥ 
बन्धुरच सुखबन्धाच्च प्रीतिदानात्प्रियः परः । ऐस्वर्यदानादीशरुच प्राणेञ्ञात्प्ाणनायकः॥२५॥ 
रतिदानाच्च रमणः प्रियो नास्ति प्रियात्परः । पुत्रस्तु स्वामिनः 'शुक्राज्जायते तेन स प्रियः॥२६॥ 
शतपुत्रात्परः स्वामी कुलजानां श्रियः सदा । असत्कुलम्रसूता या कान्तं विज्ञातुमक्षमा॥२७॥ 
स्नानं च सर्वतीर्थेषु सवंयज्ञेषु दीक्षणम्‌ । प्रादक्षिण्यं पृथिव्याइच सर्वाणि च तपांसि वे ॥२८॥ 
सर्वाण्येव ब्रतादीनि महादानानि यानि च। उपोषणानि पुण्यानि यान्यन्यानि च विश्वतः ॥२९॥ 
गुरुसेवा विप्रसेवा देवसेदादिकं च यत्‌। स्वामिनः पादसेवायाः कलां नाहँन्ति षोडशीस्‌ ॥३०॥ 
गुरुविप्रेष्टदेवेषु सर्वेभ्यश्च पतिरगुहः । विद्यादाता यथा पुंसां कुलजानां तथा प्रियः ॥३१॥ 


i 


शीघ्र आओ। हे प्राणों के अधिष्ठाता देव ! तुम्हारे विना अब प्राण जा रहे हैं॥१९॥ क्योंकि पति-सौभाग्य से ही 
स्त्री का गर्व दिन-दिन बढ़ता है। यदि उत्तम स्त्री है तो जिसके द्वारा (घर में) ऐश्वर्य प्राप्त होता है उसकी उसे 
संदा सेवा करनी चाहिए ॥२०॥ क्योंकि कुलीन स्त्रियों का बन्धु पतिं ही होता है। वह उनका अघीश्वर देव, संदा 
उनकी गति, परम सम्पत्तिस्वरूप, मूर्तिमान्‌ सुखरूप, घर्म-सुखदायक, निरन्तर प्रीतिप्रदः संदा शान्तिदाता, सम्मान 
देनेवाला, मानप्रद, मान्य, मानविभूषण, सीरभाग का भी सारमाग, स्वामी एवं बन्धुओं का बन्धुवद्धेक है। इसी कारण 
समस्त बन्धुओं में पतिं के समान कोई बन्धु (स्त्रियों को) नहीं दिखायी देता है ॥२१-२३॥ क्योंकि भरण से 
भर्ता, पालन से पति, शरीर का ईश होने से स्वामी, कामदकान्त, सुखवन्धन के नाते बन्धु, प्रीतिदान से परम- 
प्रिय, ऐशवर्य देने से ईश प्राणेश्वर होने से प्राणनायक और रतिदान से रमण कहा जाता है। पति सें बढ़कर 
कोई प्रिय नहीं है । स्वामी के शुक्र (वीर्य) से पुत्र होता है, इसी से वह प्रिय कहलाता है ॥२४-२६॥ इस 
प्रकार कुलीन स्त्रियों को सैकड़ों पुत्रों से भी स्वामी सदा प्रिय होता है और अकुलीन स्त्री तो पति को 
जानने में समर्थ ही नहीं हो सकती है ॥२७॥ समस्त तीर्थो में स्नान, सभी यज्ञों की दीक्षा, सम्पूर्ण पृथिवी की 
प्रदक्षिणा; सब भाँति के तप, समस्त ब्रते, सभी प्रकार के महादान, समस्त संसार के जितने अन्य पुण्य उपवास, 
गुरुसेवा विप्रसेवा और देवों आदि की सेवायें हैं, वे स्वामी की चरण-सेवा के सोलहवें अंश wh समान भी नहीं 
होती हैं॥२८-३०॥ गुरु, ब्राह्मण, इष्टदेव इनमें और इनसे बढ़कर पति ही गुरु है। पुरुषों के विद्यादाता की 


>>, 


भाँति कुलीना स्त्रियों को पति ही प्रिय होता है ॥३१॥ तीन लाख करोड़ गोपियाँ उतने ही गोपों, असंख्य ब्रह्माण्ड, 


१. क० क्रोडाज्जा० । 
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भावानुरक्ता भावज्ञा इष्णस्य प्रियभामिनी । रसज्ञा रसिका रासे रासेशस्य रसोत्सुका ॥६॥ 
उवास दक्षिणे कोडे राधायाः पुरतः पुरा । संबभूवाऽऽनस्ममुख़ो भयेन मधुसूदनः ॥७॥ 
दृष्ट्वा राधां च पुरतो गोपीनां प्रवरां पराम्‌। मानिनीं रक्तवदनां रक्‍तपडुःजलोचनाम ten 
कोपेन कम्मिताद्गों च कोपनां कोपदर्शवाम्‌ । कोपेन निष्दुरं वक्तुमुद्यतां स्फुरिताधराम्‌ ॥९॥ 
आगच्छन्तीं च वेगेन विज्ञाय तदनन्तरम्‌ । विरोधभीतो भगवानन्तर्धानं जगाम सः॥ १०॥ 
पलायन्तं च तं शान्तं सत्त्वाधारं सुविग्रहम्‌। विलोक्य कम्पिता गोपी सुझ्ीला$न्तदंधो भिया ॥१ १॥ 
विलोक्य संकटं तत्र गोपीनां लक्षकोटयः । बद्धाञ्जलिपुटा भीता भक्तिन स्रात्मकंधरा:॥ १२७ 
रक्ष रक्षेत्युक्‍तवत्यो हे देवीति पुनः पुनः । ययुर्भयेन शरणं तस्याशचरणप ड्रःज ॥ १३॥ 
त्रिलक्षकोटयो गोपाः सुदामादय एव च । युयुर्भयेन शरणं तत्पादाब्जे च नारद ॥१४॥ 
पलायन्तं च कान्तं वे विज्ञाय परमेश्वरी । पलायन्ती सहचरीं सुशोलां च शशाप सा॥१५॥ 
अद्यप्रभृति गोलोकं सा चेदायाति गोपिका । सद्यो गमनमात्रेण भस्मसाच्च भविष्यति ॥१६॥ 
इत्येवमुक्त्वा तत्रेव देवदेवीश्वरो रुषा। रासेश्वरी रासमध्ये रासं चाऽऽजुहाव ह॥ १७॥ 
नाऽङलोक्य पुरतः कृष्णं राधा विरहकातरा । युगकोटिसमं मेने क्षणं भेदेन सुत्रता ॥ १८॥ 


भावों में अनुरक्त रहने वाली, भगवान्‌ कृष्ण के भावों को जानने वाली, उनकी प्रियकामिनी, रसज्ञा, रसिका 
और रास में रासेश्वर कृष्ण का रस॑ (आनन्द) लेने के लिए उत्सुक थी ॥।२-६॥ पूर्वं काल में राघा के सामने 
ही वह कृष्ण की दाहिनी गोद में वैठ गई, किन्तु मवुसूदन राधा के भय से नीचे मुख किये रहे ॥७॥ सामने 
गोपियों में सवंध्रेष्ठ , मान करने वाली, रक्तवदन, रक्‍तकमल की भाँति नेत्रों वाली, कोप से कम्पित अंगों वाली, 
रुद्ध, कोपरूप, कोपदर्शन कराने वाली, कोप के कारण निठुर बातें कहने को प्रस्तुत एवं काँपते हुए ओंठ वाली 
राधा को देखकर और उन्हें वेग से आती हुई जानकार उसी वीच भगवान्‌ मधुसूक्म विरोध-मय के कारण अन्त- 
हित हो गये ॥८-१०॥ अनन्तर उन शान्त, सत्त्व के आघार और सुन्दर शरीर वाले (कृष्ण) को मागते हुए देखकर 
सुशीला गोपी मी भय से काप उठी और अन्तहित हो गयी ॥११॥ वहाँ वर्तमान लाख करोड़ गोपियों ने 
संकट उपस्थित देखकर अंजली वांधे भय के मारे भक्ति से कन्षे को झुका लिया और बार-बार कहने लगीं 
कि है देवी ! हमारी रक्षा करो, हमारी रक्षा करो ! तथा उन्हीं के चरणकमल की शरण में चली गयीं । हे 
नारद ! तीन लाख करोड़ सुदामादि गोपों ने मी भयभीत होकर राघा जी के चरणकमल की शरण प्राप्त की । 
॥१२-१४॥ अनन्तर परमेश्वरी राधिका ने अपने कान्त कृष्ण को भागते हुए जानकर उस भागने वाली सहचरी 
सुशीला को शाप दिया कि यदि आज से फिर कभी इस गोलोक में यह गोपी आयेगी तो आते ही मस्म हो जायेगी । 
॥१५-१६॥ देवों और देवियों की ईश्वरी एवं रासेश्‍वरी राधिका रोष से इतना कहकर रासके मध्य रासेश 
(कृष्ण) को बुलाने लगीं ॥ १७॥ विरह से कातर होती हुई उस सुव्रता राधिका ने सामने कृष्ण को न देखकर 
एक-एक क्षण को करोड़ों युग के समान व्यतीत किया ॥१८॥ हे कृष्ण ! हे प्राणनाथ ! हे प्राणों से अधिक प्यारे ! 
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हे कृष्ण हे प्राणनाथाऽऽगच्छ प्राणाधिकप्रिय । प्राणाधिष्ठातृदेवेह प्राणा यान्ति त्वया विना ॥१९॥ 
स्त्रीगवः पतिसौभाग्याद्र्धते च दिने दिने। सुस्त्री चेद्विभवो यस्मात्तं भजेद्वर्मतः सदा ॥२०॥ 
पतिबन्धुः कुलस्त्रीणामधिदेवः सदागतिः । परं संपत्स्वरूपश्‍₹च सुखरूपक्च मूतिमान्‌ ॥२१॥ 
धर्मदः सुखदः झश्वत्प्रीतिदः शान्तिदः सदा । संमानदो मानदश्च मान्यो वे मानमण्डनः॥२२॥ 
सारात्सारतमः स्वामी बन्धूनां बन्धुवर्धनः । न च भर्तृसमो बन्धुः स्वबन्धुषु दृश्यते ॥२३॥ 
भरणादेव भर्ताऽयं पालनात्पतिरुच्यते । शरीरेशाच्च स स्वामी कामदः कान्त एव च ॥२४॥ 
बन्धुळ्च सुखबन्धाच्च प्रोतिदानात्प्रियः परः । ऐस्वर्यदानादीशर्च प्राणेज्ञात्माणनायक: ॥२५॥ 
रतिदानाच्च रमणः प्रियो नास्ति प्रियात्परः । पुत्रस्तु स्वामिनः 'शुक्राज्जायते तेन स प्रियः॥२६॥ 
झातपुत्रात्परः स्वामी कुलजानां प्रियः सदा । असत्कुलप्रसूता या कान्तं विज्ञातुमक्षमा॥२७॥ 
स्नानं च सर्वतीर्थेषु सर्वयज्ञेषु दीक्षणम्‌ । प्रादक्षिण्यं पृथिव्याइच सर्वाणि च तपांसि वे॥२८॥ 
सर्वाण्येव ब्रतादीनि सहादानानि यानि च। उपोषणानि पुण्यानि यान्यन्यानि च विश्वतः ॥२९॥ 
गुरुसेवा विप्रसेवा देवसेवादिकं च यत्‌। स्वामिनः पादसेवायाः कलां नाहँन्ति षोडशीम्‌ ॥३०॥ 
गुरुविप्रेष्टदेवेषु सर्वेभ्यरच पतिगुँरः । विद्यादाता यथा पुंसां कुलजानां तथा प्रियः ॥३१॥ 


शीघ्र आओ। हे प्राणों के अधिष्ठाता देव ! तुम्हारे बिना अब प्राण जा रहे हैं ॥१९॥ क्योंकि पति-सौभाग्य से ही 
स्त्री का गर्व दिन-दिन वढ़ता है। यदि उत्तम स्त्री है तो जिसके द्वारा (घर में) ऐश्वर्य प्राप्त होता है उसकी उसें 
संदा सेवा करनी चाहिए ॥२०॥ क्योंकि कुलीन स्त्रियों का बन्धु पतिं ही होता है। वह उनका अघीक्वर देव, संदा 
उनकी गति, परम सम्पत्तिस्वरूप, मूर्तिमान्‌ सुखरूप, घर्म-सुखदायक, निरन्तर प्रीतिप्रदः संदा शान्तिदाता, सम्मान 
देनेवाला, मानप्रद, मान्य, मानविभूषण, सारभाग का भी सारभाग, स्वामी एवं बन्धुओं का बन्धुवद्धेक है। इसी कारण 
समस्त बन्धओं में पति के समान कोई बन्धु (स्त्रियों को) नहीं दिखायी देता है ॥२१-२३॥ क्योंकि मरण से 
मर्ता, पालन से पति, शरीर का ईश होने से स्वामी, कामदकान्त, सुखबन्धन के नाते बन्बु, प्रीतिदान से परम- 
प्रिय, ऐश्वर्य देने से ईश, प्राणेश्वर होने से प्राणनायक और रतिदान से रमण कहा जाता है। पति से बढ़कर 
कोई प्रिय नहीं है । स्वामी के शुक्र (वीर्य) से पुत्र होता है, इसी से वह प्रिय कहलाता है ॥२४२६ इस 
प्रकार कुलीन स्त्रियों को सैकड़ों पुत्रों से भी स्वामी सदा प्रिय होता है और अकुलीन स्त्री तो पति को 
जानने में समर्थ ही नहीं हो सकती है ॥२७॥ समस्त तीर्थो में स्तान, समी यज्ञों की दीक्षा, सम्पूर्ण पृथिवी की 
प्रदक्षिणा, सब भाँति के तप, समस्त ब्रते, सभी प्रकार के महादान, समस्तं संसार के जितने अन्य पुण्य उपवास, 
गुरुसेवा विप्रसेवा और देवों आदि की सेवायें हैं, वे स्वामी की चरण-सेवा के सोलहवें अंश के समान भी नही 
होती हैं॥२८-३०॥ गुरु, ब्राह्मण, इष्टदेव इनमें और इनसे बढ़कर पति ही गुरु है! वॉ के विद्यादाता कीं 
भाँति कुलीना स्त्रियों को पति ही प्रिय होता है ॥३१॥ तीन लाख करोड़ गोपियाँ उतने ही गोपा, असल्य ब्रह्माण्ड, 


१. क० क्रोडाज्जा० । 
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४७० द्विचत्वारिशोऽध्यायः 


गोपी त्रिलक्षकोटीनां गोपानां च तथेव च । ब्रह्माण्डानामसंख्यानां तत्रस्थानां तथेव च ॥३ २॥ 
रमादिगोपकान्तानामीहवरी यत्प्रसादतः । अहं न जाने तं कान्तं स्त्रीस्वभावो दुरत्ययः ॥३३॥ 
इत्युकत्वा राधिका कृष्णं तत्र दध्यो सभक्तित: । आरात्संप्राप तं तेन विजहार च तत्र वे ॥ ३४॥ 
अथ सा दक्षिणा देवी ध्वस्ता गोलोकतो मुने । सुचिरं च तपस्तप्त्वा विवेश कमलातनो ॥३५॥ 
अथ देवादयः सवं यज्ञं कृत्वा सुदुष्करम्‌ । न लभन्ते फलं तेषां विषण्णाः प्रययुविधिम्‌ ॥३६॥ 
विधिनिवेदनं भुत्वा देवादीनां जगत्पतिः । दध्यो सृचिन्तितो भक्त्या तत्प्रत्यादेशमाप सः ॥३७॥ 
नारायणश्च भगवान्महालक्षम्याइच देहतः । मत्यलक्ष्मीं विनिष्कृत्य ब्रह्मणे दक्षिणां ददो ॥ ३८॥ 
ब्रह्मा ददौ तां यज्ञाय पूर्णार्थ कर्मणां सताम्‌ । यज्ञः संपुज्य विधिवत्तां तुष्टाव रमां मुदा ॥३९॥ 
तप्तकाञचनवर्णाभां चन्द्रकोटिसमप्रभाम्‌ । अतीव कमनीयां च सुन्दरीं सुमनोहराम्‌ ॥४०॥ 
कमलास्या कोमलाङ्गौं कमलायतलोचनाम्‌ । कमलासनसपुज्यां कसला द्गसमु -ट्रवास्‌ ॥४ १॥ 
वह्विशुद्धांशुकाधानां बिम्बोष्ठीं सुदतीं सतीम्‌ । बिभ्रतीं कबरीभारं साळतीसाल्यभूषितम्‌ ॥४२॥ 

ईषद्धास्यप्रसन्नास्यां रत्नभूषणभूषिताम्‌ । सुवेषाढ्यां च सुस्नातां मुनिमानसमोहिनीम्‌ ॥४३॥ 
कस्तुरीविन्दुभिः सार्धं चन्दनेवच सुगन्धिभिः। सिन्दूरविन्दुनाऽत्यन्तं मस्तकाधःस्थलोज्ज्वलाम्‌ ॥४४॥ 


के उन उस हल अर दशक 


एवं उसमें रहने वाले रमा आदि के गोपकान्ताओं की मैं उन्हीं (कृष्ण) की कृपा से स्वामिनी हूं, किन्तु उस अपने 
कान्त को मैं नहीं जानती (कहाँ चले गये), स्त्री का स्वभाव कैसा उलटा होता है॥३२-३३॥। इतना कहकर राधिका 
ने अति भक्ति से कृष्ण का ध्यान किया, जिससे बे शीघ्र आ गये और वे उनके साथ विहार करने लगीं ॥ ३४॥ 

हे मुने! अनन्तर उस दक्षिणा देवी ने, गोलोक से निकल कर अति चिरकाल तक तप किया और कमला 
की देह में प्रविष्ट हो गयी ॥३५॥ पश्चात्‌ देव आदि लोगों ने अति कठिन यज्ञ आरम्भ किया। उसके सुसम्पन्न 
होने के अनन्तर उसके फल की प्राप्ति न होने पर वे खिन्नमन हो गये और पुनः ब्रह्मा के पास पहुँचे। जगत्पति 
ब्रह्मा ने देवों आदि को प्रार्थना सुनकर अतिचिन्तित होते हुए भक्तिपूर्वक भगवान्‌ का ध्यान लगाया और उनका 
मत्यादेश प्राप्त किया ॥३६-३७॥ तदनन्तर नारायण भगवान्‌ और महालक्ष्मी ने (अपनी) देह से मनुष्यलक्ष्मी 
दक्षिणा को निकाळ कर ब्रह्मा को सौंप दिया॥ ३८॥ और ब्रह्मा ने उसे कर्मनिष्ठ सज्जनों के कर्म-परिपूरणार्थ यज्ञ 
को सौंप दिया। उपरान्त यज्ञ ने हषित होकर विधिवत्‌ उसकी पुजा और स्तुति की ॥३९॥ वह तपाये हुए सुवर्ण के 
समान, ख्प-रंगवाली, करोड़ों चन्द्रमा की भाँति कान्तिवाली, अत्यन्त लुभाने वाली, सुन्दरी, मनमोहनी, कमलमुखी, 
कोमलांगी, कमळ की भाँति विद्याल नेत्र वाळी, कमलासन पर सम्पूजित, कमळा (लक्ष्मी ) के अंग से उत्पन्न, अग्नि की 
माति शुद्धवस्त्र धारण करने वाली विम्बाफल के समान ओष्ठ वाली, सुन्दर दांतों वाली, पतिब्नता, केशपाशमू षित, भत्यः 
हासयुकत, प्रसन्नमुख, रत्नों के मूषणों से अलंकृत, सुन्दर वेष बनाये तथा उत्तम ढंग से स्नान किये हुई और मुनियों के 
मन को मोहित करने वाली थी । सुगन्धित चन्दन युक्त कस्तूरी और सिन्दूर विन्दु से उसके मस्तक का अधोभाग समूज- 
जवळ था, अतित्रशंसनीय नितम्ब, विशाळ श्रोणी साग तथा कुंचों से युक्‍त, कामदेव की आधारस्वरूप वह सुन्दरी 
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ब्रह्मववतंपुराणम्‌ ४७१ 


सुप्रशस्तनितम्बाढयां बृहुच्छोणिपयोधराम्‌ । कामदेवाधाररूपां कामबाणप्रपीडिताम्‌ ॥४५॥ 
तां दृष्ट्वा रमणोयां च यज्ञो मूच्छामवाप ह्‌ । पत्नीं तामेव जग्राह विधिबोधितमार्गतः ॥४६॥ 
दिव्यं वर्षशतं चेव तां गृहीत्वाऽथ निजले । यज्ञो रेमे मुदा युक्तो रामया रमया सह ॥४७॥ 
गर्भ दधार सा देवी दिव्यं द्वादशवत्सरम्‌ । ततः सुषाव पुत्रं च फलं वे सर्वकर्मणाम्‌ ॥४८॥ 
कर्मणां फलदाता च दक्षिणां कर्मणां सताम्‌ । परिपुर्ण कर्मणि च तत्पुत्रः फलदायकः ॥॥४९॥ 
यज्ञो दक्षिणया सार्ध पुत्रेण च फलेन च । कर्मणां फलदाता चेत्येवं वेदविदो विदुः ॥५०॥ 
यज्ञश्च दक्षिणां प्राप्य पुत्रं च फलदायकम्‌। फलं ददौ च सर्वेभ्यः कमंठेभ्यो यदा मुने ॥५१॥ 
तदा दवादयश्तुष्टाः परिपुर्णसनोरथाः । स्वस्थानं प्रययुः सर्वं धर्मवक्त्रादिदं श्रुतम्‌ ॥५२॥ 
कृत्वा कर्म च कर्ता तु तूर्ण दद्याच्च दक्षिणाम्‌। ततक्षणं फलमाप्नोति वेदेरुक्तमिदं मुने ॥५३॥ 
कर्ता कर्मणि पुर्णऽपि तत्क्षणाद्यदि दक्षिणाम्‌ । न दद्याद्ब्राह्मणेभ्यश्च देवेनाज्ञानतोऽथ वा ॥५४॥ 
मृहुते समतीते च द्विगुणा सा भवेद्ध्रुवम्‌ । एकरात्रे व्यतीते तु भवेद्रसगुणा च सा॥५५॥ 
त्रिरात्रे वे दशगुणा सप्ताहे द्विगुणा ततः ॥५६॥ 
मासे लक्षगुणा प्रोक्ता ब्राह्मणानां च वर्धते । संवत्सरे व्यतीते तु सा त्रिकोटिगुणा भवेत्‌ ॥५७॥ 


काम-बाण से अतिपीड़ित हो रही थी ॥४०-४५॥ ऐसी सुन्दरी को देखते ही यज्ञ मूच्छित होकर गिर पड़े। पश्चात्‌ 
ब्रह्मा ने आकर उन्हें जागरित किया और वताया जिससे उन्होंने उसे पत्नी रूप में ग्रहण किया ॥४६॥ अनन्तर उस 
परम सुन्दरी रामा को निर्जन स्थान में ले जाकर यज्ञ ने दिव्य सौ वर्ष तक अतिहषं से उसके साथ रमण किया ॥४७॥ 
तब दिव्य बारह वर्ष तक गर्भ धारण करने के पश्चात्‌ उस देवी ने पुत्र उत्पन्न किया, जो समस्त कर्मो का 
फलरूप है॥४८॥ दक्षिणा सज्जनों को उनके कर्मों का फल प्रदान करती है और कमं के पूर्ण होने पर उसका 
पुत्र फल देता है॥४९॥ वेद-वेत्ताओं का कहना है कि यज्ञ (अपनी पत्नी) दक्षिणा और पुत्र फल के साथ कर्मो 
का फल प्रदान करता है॥५०॥ हे मुने! जिस समय दक्षिणा पत्नी और फलदायक पुत्र को पाकर यज्ञ ने सभी 
कर्मठ प्राणियों को फल प्रदान किया, उस समय देवगण अति प्रसन्न हुए और परिपूर्णमनोरथ होकर वे अपने- 
अपने स्थान को चले गये, ऐसा धर्म के मुख से हमने सुना है॥५१-५२॥ हे मुने! जो कर्ता (कोई यज्ञ आदि) 
,कर्म करके उसकी दक्षिणा तुरन्त दे देता है, उसी समय उसे फल की प्राप्ति हो जाती है, ऐसा वेदों में कहा गया 
है॥५३॥ यदि कर्ता दैव से अज्ञानवश कर्म समाप्त होने पर उसी समय दक्षिणा ब्राह्मणों को नहीं दे देता है, तो 
एक मुहूर्त व्यतीत होने पर वह दक्षिणा दुगुनी हो जाती है ॥५४-५५॥ एक रात्रि व्यतीत होने पर वह छह गुनी 
` तीन रात्रि व्यतीत होने पर दशगुनी, सप्ताह बीतने पर (उसकी) दुगुनी तथा मास व्यतीत होने पर ब्राह्मणों की 
दक्षिणा लाख गुनी बढ़ जाती है और वर्ष व्यतीत होने पर वह तीन करोड़ गुनी हो जाती है॥५६-५७॥ इस प्रकार 
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कर्म तद्यजसानानां सर्वं वे निष्फलं भवेत्‌।स च ब्रह्मस्वापहारी न कर्माहोऽशुचिनंरः ॥५८॥ 
दरिद्रो व्याधियुक्तश्च तेन पापेन पातको । तद्गृहाद्याति लक्ष्मीइच शापं दत्त्वा सुदारुणम्‌ ॥५९॥ 
पितरो नेव गृह्हन्ति तद्दत्तं ्ाद्धतर्पणम्‌ । एवं सुराश्च तत्पूजां तद्दत्तां पावकाहुतिम्‌ ॥६०॥ 
दाता ददाति नो दानं गृहीता तन्न याचते। उभौ तौ नरकं यातरिछन्नरज्जुर्यथा घटः ॥६१॥ 
नापंयेद्यजमानइ्चेद्याचितारं च दक्षिणाम्‌ । भवेद्ब्रह्मस्वापहारी कुम्भीपाकं ब्रजेद्‌ ध्रुवम्‌ ॥६२॥ 
बर्षलक्षं वसेत्तत्र यमदूतेन ताडितः । ततो भवेत्स चाण्डालो व्याधियुक्तो दरिद्रकः ॥६३॥ 
पातयेत्युरुषान्सप्त पुर्वान्व पूर्वजन्मनः । इत्येवं कथितं विप्र॒ कि भूयः श्रोतुमिच्छसि॥६४॥ 
नारद उवाच 
यत्कर्म दक्षिणाहीनं को भुङक्ते तत्फलं मुने। पुजाविधिं दक्षिणायाः पुरा यज्ञकृतं वद ॥६५॥ 
नारायण उवाच 
कर्मेणोऽदक्षिणस्यंव कुत एव फलं मुने । सदक्षिणे कर्मणि च फलमेव प्रवर्धते ॥६६॥ 
या या कर्मणि सामग्री बलिर्भुङक्ते च तां मुने । बलये तत्प्रदत्तं च वामनेन पुरा मुने॥६७॥ 
अश्रोत्रियं श्राद्धवस्तु चाश्राद्धं दानमेव च । वुषलीपतिविप्राणां पुजाद्रव्यादिकं च यत्‌॥६८॥ 


यजमान का वह सब कम निष्फल हो जाता है तथा वह मनृष्य ब्राह्मण के घन का अपहरण करने का अपराधी, 
कमे करने के अयोग्य और अपवित्र हो जाता है॥५८॥ उस पाप के कारण वह प।तकी दरिद्र और रोगी होता 
हैं ओर लक्ष्मी उसे अति भयानक शाप देकर उसके घर से चली जाती है॥५९॥ उसके किये हुए श्राद्ध-तपेण को 
पितरगण ग्रहण नहीं करते हैं। इसी प्रकार देवगण उसकी पुजा और अग्नि में दी गयी आहुति को ग्रहण नहीं 
करते हैं॥६०॥ यदि दाता दान नहीं देता है और ग्रहण करने वाळा याचना करता ही रहता है, तो वे दोनों कटी 
हुई रस्सी वाले घड़े की भाँति नरक में जाते हे ॥६१॥ यजमान यदि दक्षिणा नहीं देता है, तो वह ब्राह्मण-धन का 
अपहर्ता कहा जाता है और अन्त में निश्चित कुम्मीपाक नरक में जाता है ॥६२॥ एक लाख वर्ष तक उसमें रहते 
हुए नित्य यमदूतों से ताड़ित होता है। अनन्तर रोगी एवं दरिद्र चाण्डाल होता है तथा पूर्वजन्म की पिछली और 
आगे वाली सात पीढ़ियों को नरक भेजता है। हे विप्र! इस प्रकार इस आख्यान को मैंने सुना दिया, अब भौर 
क्या सुनना चाहते हो॥६३-६४॥ , 

नारद बोले--हे मुने ! दक्षिणाहीन कमं के फल का उपभोग कौन करता है और पूर्वकाल में यज्ञ ने 
किस विधान से दक्षिणा की पुना की थी॥६५॥ 

नारायण बोले---हे मुने ! दक्षिणारहित कर्म का फल होता कहाँ है। दक्षिणा समेत सुसम्पन्न किये गये 
कमं का ही फळ प्रवृद्ध होता है॥६६॥ हे मुने ! जिस कमं में जो सामग्री होती है, उसका उपभोग बलि करते हैं, 
इसे पहले ही वामन ने बळि को दे दिया था ॥६७॥ इस प्रकार वेदविद्याविहीन पुरुष को श्राद्ध वस्तु, श्रद्धा 
रहित दान, वृषली (शूद्रा स्त्री) के पति ब्राह्मण देव की पूजा की सामग्री, ऋत्विजूविहीन यज्ञ, अशुद्ध का पूजन 
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ऋत्विजा न कृतं यज्ञमशुचेः पूजनं च यत्‌। गुरावभक्तस्य कर्म बलिर्भ्क्ते न संदाय ॥६९॥ 
दक्षिणायाशच यद्धघानं स्तोत्रं पुजाविधित्रमम्‌ । तत्सर्व काण्वशाखोवतं प्रवक्ष्यामि निशासय ॥७०॥ 
पुरा सप्राप्य तां यज्ञः कमदक्षां च दक्षिणास्‌ । मुमोह तस्या रूपेण तुष्टुने कामकातरः ॥७१॥ 


यज्ञ उवाच 
पुरा गोलोकगोपी त्वं गोपीनां प्रवरा परा । राधासमा तत्सखी च श्रीकृष्णप्रेयसी प्रिये ॥७२॥ 
कातिक पूर्णिमायां तु रासे राधामहोत्सदे । आविर्भूता दक्षिणांशझात्कृष्णस्यातो हि दक्षिणा ॥७३॥ 
पुरा त्वं च सुशोलाख्या शीलेन सुशुभेन च । कृष्णदक्षांशवासाच्च राधाह्ापाच्च दक्षिणा ॥७४॥ 
गोलोकार्वं परिध्वस्ता मम भाग्यादुपस्थिता । कयां कुरु त्वमेवाद्य स्वामिनं कुरु मां प्रिये ॥७५॥ 
कतृणां कमणां देवी त्वमेव फलदा सदा । त्वया विना च सवेषां सर्व कर्म च निष्फलम्‌ ॥७६॥ 
फलशासाविहीनश्च यथा वृक्षो महीतले । त्वया विना तथा कर्म कतंणां च न शोभते ॥७७॥ 
ब्रह्मविष्णुमहेशाइच दिकपालादय एव च । कर्मणझ्च फलं दातुं न शक्ताइच त्वया विना ॥७८॥ 
कर्मेूपी स्वयं ब्रह्मा फळरूपी महेश्वरः । यज्ञरूप विष्णुरहं त्वमेषां साररूपिणी ॥७९॥ 
फलदाता पर ब्रह्म -निर्गुणः प्रक्कते परः । स्वयं कृष्णश्च भगवाच च शक्तस्त्वया विना ॥८०॥ 


और गुरुभक्तिहीन पुरुष के कर्म का उपभोग वलि करता है, इसमें संशय नहीं॥६८-६९॥ अब दक्षिणा देवी का 
जो ध्यान, स्तोत्र और पूजा विधान है, वह सब कुछ काण्वशाखा के अनुसार बता रहा हूँ, सुनो॥७०॥ 

पूर्वकाल में यज्ञ, कर्मकुशल दक्षिणा को प्राप्त कर उसके रूप पर अत्यन्त मोहित हो गये और काम- 
पीड़ित होकर उसकी स्तुतिं करने लगे॥७१॥ 

यज्ञ बोल--हे प्रिये ! पूर्व समय में तुम गोलोक में गोपिथों में श्रेष्ठ गोपी, राधा जी की सखी और 
राधा के समान ही' श्रीकृष्ण की प्रेयसी थी ॥७२॥ कार्तिक की पूर्णिमा में राधामहोत्सव के समय रास में तुम 
कृष्ण के दक्षिण भाग से उत्पन्न हुई थी इसलिए तुम्हारा दक्षिणा नामकरण हुआ था॥७३॥' पहले तुम उत्तम शुभ- 
शोळ से सम्पन्न सुशीला नाम की गोपी थी। कृष्ण की दक्षिण (दाहिनी) गोद में निवास करने औरं राधा के 
शाप के कारण भी तुम्हें दक्षिणा कहते हैं ॥७४॥ हे प्रिये ! हमारे भाग्य से तुम गोलोक से यहाँ आथी हो; मेरे ऊपर 
कृपा करो--आज मुझे अपना स्वामी निश्‍चय बनाओ ॥७५॥ कर्ताओं के कर्मों की तुम फलदायिनी देवी हो, 
तुम्हारे बिना सभी लोगों के सब कर्म निष्फल हो जाते हैं ॥७६॥ जिस प्रकार भूतल में फल और शाखा हीनः वृक्ष 
की शोमा नहीं होती-है, उसी प्रकार तुम्हारे विना कर्ताओं के कमं सुशोभित नहीं होते हें ॥७७॥ इस भाँति ब्रह्मा, 
विष्णु, महेश तथा दिक्पाल आदि सभी तुम्हारे बिना कर्मफल देने में असमर्थ रहते हैं॥७८॥ स्वयं ब्रह्मा कर्मरूपी 
हैं, महेश्वर फलरूपी, विष्णु यज्ञरूपी और हम तुम इनके सार भाग हैं॥७९॥ निर्गुण एवं प्रकृति से परे रहने वाले 
परब्रह्म फल के दाता कहें गये हैं किन्तु स्वयं भगवान्‌ श्रीकृष्ण भी तुम्हारे विना फल देने में असमर्थ रहते 


६० 
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त्वमेव शक्तिः कान्ते से शइ्वज्जन्मनि जन्मनि । सर्वकर्मणि शक्तोऽहं त्वया सह वरानने ॥८१॥ 
इत्युक्तवा तत्पुरस्तस्थो यज्ञाधिष्ठातृदेवकः । तुष्टा बभूव सादेवी भेजे तं कमलाकला १८२॥ 
इदं च दक्षिगास्तोत्रं यज्ञकाले च यः पठेत्‌ । फलं च सर्वयज्ञानां लभते नात्र संशयः ॥८३॥ 
राजसूये वाजपेये गोमेथे नरमेधके। अश्वमेधे लाङ्गले च विष्णुयज्ञे यशस्करे॥८४॥ 
धनदे भूमिदे 'फल्मौ पुत्रेष्टौ गजमेधके । लोहयज्ञे स्वण्यज्ञे 'पटलव्याधिखष्डने ॥८५॥ 
शिवयज्ञे रुद्रयज्ञे शक्रयज्ञे च 'बन्धके । इष्टौ दरुणघागे च कन्दुके देरिमर्दने ॥८६॥ 
शुचियागे धर्मयागे रेचने पापमोचने । बन्धने कर्मयागे च मणियागे सभहके ॥८७॥ 
एतेषां च समारम्भ इदं स्तोत्रं च यः पठेत्‌ । निर्विघ्नेन च तत्कमं साङ्गं भवति निङ्चितम्‌॥८८। 
इति स्तोत्रं च कथितं ध्यानं पूजाविधिं शृण । शालग्रामे घटे वाऽपि दक्षिणां पूजयेत्सुधीः ॥८९॥ 
लक्ष्मीदक्षांशसंभूतां दक्षिणां 'कमलाकलाम्‌ । सर्वकर्मसु दक्षां च फलदां सर्वकर्मणाम्‌ ॥९०॥ 
विष्णोः शक्तिस्वरूयां च पूजितां बन्दितां शुभाम्‌ । शुद्धिदां शुद्धिरूपां च सुशीलां शुभदां भजे ॥९१॥ 
ध्यात्वाऽनेनेव वरदां मुधीमूलेम पूजयेत्‌ । दत्त्वा पाद्यादिकं देव्ये वेदोवतेन च नारद ॥९२॥ 

श्रीं कलां हों दक्षिणाये स्वाहेति च विचक्षणः । पुजयेट्विधिवःडूवत्या दक्षिणां सबंपूजिताम्‌॥९३॥ 


हैं॥८०॥ हे कान्ते ! तुम हमारे प्रत्येक जन्म की निरन्तर शक्ति हो, हे वरानने ! तुम्हारे ही साथ रहने से हम सभी 
कर्मों में समर्थ हैं॥८१॥ इतना कहकर यज्ञ के अधिष्ठाता देव उसके सामने स्थित रहे । अनन्तर वह कमला की 
करू (दक्षिणा) मी प्रसन्न होकर (पतिरूप में) उनकी सेवा करने लगी ॥८२॥ इस प्रकार इंस दक्षिणास्तोत्र 
का जो यज्ञ के समय पाठ करता है, उसे समस्त यज्ञों का फळ प्राप्त होता है, इसमें संशाय नहीं ॥८३॥ एवं राजसूय: 
वाजपेय, गोमेव, नरमेव, अश्वमेघ, लांगळ, यंशोदायक विष्णुथज्ञ, घनप्रद एवं भूमिंदाथक फरल्गयज्ञ, पुत्रेष्टियज्ञ, गजमेध 
लोहयज, नेत्ररोगनाशक सुवर्णयज्ञ, शिवयज्ञ, रुद्रयज्ञ, इन्द्रयज्ञ, वरुणयज्ञ, कन्दुक, वैरिमर्दन, शुचियाग, धर्मयाग, 
पापमोचन, रेचन, वन्वन, कर्मयाग और अतिकल्याणप्रद मणिथाग--इन यज्ञों के आरम्भ के समय जो इस 
स्तोत्र का पाठ करता है, उसका कर्म निश्चित ही सांगोपांग और निविघ्न समाप्त होता है॥८४-८८॥ इस प्रकार 
स्तोत्र और ध्यान बता दिये। अव पूजा का विधान सुनो--शालग्राम या कलश में दक्षिणा का आवाहन- 
पूजन विद्वानों को करना चाहिए॥८९॥ दक्षिणा कमला की कला और लक्ष्मी के दाहिने अंश से उत्पन्न हुई 
है, जो समस्त कर्मों में दक्ष (कुशळ) और समस्त कर्मो का फल प्रदान क्ररती है॥९०॥ भगवान्‌ विष्णु 
की शक्तिस्वरूप, पूजित, वन्दित, शुभ, शुद्धिदायक, शुद्धिरूप और शुभप्रद उस सुशीला की सेवा कर रहा हूं। 
इस प्रकार ध्यान करके उस वरदायिनी की पूजा मूलमंत्र द्वारा विद्वान्‌ को करनी चाहिए ॥९१॥ है 
नारद! उस देवी के लिए वेदोक्त विधान से पाद्य आदि देकर 'ओं श्रीं क्लीं हीं दक्षिणाय स्वाहा इसी मंत्र 
हारा भक्तिपूर्वक विद्वान्‌ को समस्त की 'पूजित दक्षिणा की पूजा करनी चाहिये। इस प्रकार मैंने दक्षिणा 


१ क. फालो । २ क. पाटले व्या० ।. ३क. ०बन्धुके । ४ क. वर्घने । ५ क, ०लाननाम्‌ । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४७५ 


इत्येवं कथितं सर्वे दक्षिणास्यानमुत्तमम्‌ । सुखदं प्रीतिदं चेव फलदं सर्वकर्मणाम्‌ ॥९४॥ 
इदं च दक्षिणाख्यानं यः शृणोति समाहितः । अङ्गहीनं च तत्कम॑ न भवेद्भारते भुवि ॥९५॥ 
अपुत्रो लभते पुत्र निश्चितं च गुणान्वितम्‌ । भार्याहीनो लभेड्धार्या सुझीलां सुन्दरीं पराम्‌ ॥९६॥ 
वरारोहां पुत्रवतीं विनीतां प्रियवादिनीम्‌ ! पतित्रतां सुत्रतां च शुद्धां च कुलजां वराम्‌॥९७॥ 
विद्याहीनो लभेद्रिद्यां धनहीनो धनं लभेत्‌ । भूमिहीनो लभेःट्ट मिं प्रजाहीनो लभेत्प्रजाः॥९८॥ 
संकटे बन्धुविच्छेदे विपत्तो बन्धने तथा । मासमेकमिदं श्रुत्वा मुच्यते नात्र संशयः॥९९॥ 
इति श्रीज्रह्म ० महा० प्रकृति० नारदना० दक्षिणोपा० दक्षिणोत्पत्तितत्पूजादिविधानं 
नाम द्विचत्वारिशोऽध्यायः॥४२॥ 


अथ त्रिचर्त्वारशो ऽध्यायः 


र नरद उवाच 
अनेकासां च देवीनां श्रुतमाख्यानमुत्तमम । अन्यासां चरितं ब्रह्मस्वद देदविदां वर॥।१॥ 


नारायण उवाच 
सर्वासां चरितं विप्र वेदेष्वर्ति पृथक्पृथक्‌ । पुर्वोक्तानां च देवीनां त्वं कासां श्रोतुमिच्छसि ॥२१। 
का उत्तम आख्यान तुम्हें सुना दिया, जो सुखप्रद, प्रीतिदायक और समस्त कर्मों का फल प्रदान करता है। 
अतः इस दक्षिणाख्यान को जो एकाग्रचित्त से सुनता है, भारतभूतल में उसका कोई भी कर्म अंग्रहीन नहीं होता है। 
॥९२-९५॥ इससे पृत्रहीन को गुणी पुत्र की निश्चित ही प्राप्ति होती है और स्त्रीहीन को सुशील, सुन्दरी, श्रेष्ठ, 
अनुपम, पुत्रवती, विनीत, प्रिय बोलने वाली, पतिव्रता, सुन्दर नियमवाली, शुद्ध, कुलीन और श्रेष्ठ स्त्री की प्राप्ति 
होतो है। विद्याहीन को विद्या, धनहीन को धन, भूमिरहित को भूमि, प्रजा (सन्तान) हीन को प्रजा (सन्तान) 
की प्राप्ति होती है और किसी भी भाँति का संकट, बन्धुओं का वियोग, विपत्ति अथवा किसी प्रकार का 
बन्धन उपस्थित होने पर एक मासं तक इसका श्रवण करने से मनुष्य उस संकट से मुक्‍त हो जाता है, इसमें 


संशय नहीं ॥९६-९९॥ 
श्री ब्रह्मवेवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण संवादविषयक दक्षिणोपाख्यान में 


दक्षिणा की उत्पत्ति और पुजनादिविधान वर्णन नामक बयालीसर्वा अध्याय समाप्त ॥४२॥ 
अध्याय ४३ 
षष्ठी देवी का उपाख्यान 
नारद बोले-हे ब्रह्मन्‌ ! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ! मैं अनेक देवियों का उत्तम आख्यान सुन चुका, 


अब अन्य के चरित सुनाने की कृपा कीजिये॥१॥ द 
नारायण बोले--हे विप्र ! पूर्वोक्त देवियों के चरित वेदों में पृथक्‌-पृथक्‌ बताये गये हैं। उनमें तुम किन 


देवियों के चरित' सुनना चाहते हो॥२॥ 
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४७४ द्विचत्वारिशोंऽध्यायः 


त्वमेव शक्तिः कान्ते से शइ्वज्जन्मनि जन्मनि । सर्वकर्मणि शक्तोऽहं त्वया सह वरानने ॥८१॥ 
` इत्युक्तवा ततपुरस्तस्थो यज्ञाधिष्ठातृदेवकः । तुष्टा बभूव सादेवी भेजे तं कमलाकला ।१८२॥ 
इदं च दक्षिगास्तोत्रं यज्ञकाले च यः पठेत्‌ । फलं च सवयज्ञानां लभते नात संशयः ॥८३॥ 
राजसूये वाजपेये गोमेथे नरमेधके। अश्वमेधे लाङ्गले च दिष्णुसज्ञे यशस्करे।८४।१ 
धनदे भूमिदे 'फल्णौ पुत्रेष्टौ गजमेधके । लोहयज्ञे स्वणयज्ञे पटलव्याधिखष्डने ॥८५॥ 
शिवयज्ञे रुद्रयज्ञे शक्रयज्ञे च 'बन्धके ! इष्टौ दरुणयागे च कन्दुक वेरिमर्दने ॥८६॥ 
शुचियागे धर्मयागे रेचने पापमोचने । बन्धने कर्मयागे च मणियागे सभहके ॥८७॥ 
एतेषां च समारम्भ इदं स्तोत्रं च यः पठेत्‌। निर्विघ्नेन च तत्कमं साङ्गं भवति निश्चितम्‌ ॥८८) 
इति स्तोत्रं च कथितं ध्यानं पुजाविधिं शृणु । शालग्रामे घटे वाऽपि दक्षिणां पूजयेत्सुधीः ॥८९॥ 
लक्ष्मीदक्षांशसंभूतां दक्षिणां 'कमलाकलाम्‌ । सर्वकर्मसू दक्षां च फलदां स्वकर्मणाम्‌ ॥९०॥ 
विष्णोः शक्तिस्वरूयां च पूजितां वन्दितां शुभाम्‌ । शुद्धिदां शुद्धिरुूपां च सुशीलां शुभदां अजे ॥९१॥ 
ध्यात्वाऽनेनेव वरदां मुधीमूलेम पूजयेत्‌ । दत्त्वा पाद्यादिकं देव्ये वेदोवतेन च नारद॥९२॥ 
१४ श्रौं कलो हं दल्लिणायें स्वाहेति च विचक्षणः । पुजय्ेद्रिधिवःडूवत्या दक्षिणां सवंपूजिताम्‌ ॥९३॥ 


हैं॥८०॥ हे कान्ते ! तुम हमारे प्रत्येक जन्म की निरन्तर शक्ति हो, हे वरानने ! तुम्हारे ही साथ रहने से हम सभी 
कर्मो में समर्थ हैं॥८१॥ इतना कहकर यज्ञ के अधिष्ठाता देव उसके सामने स्थित रहे । अनन्तर वह कमला की 
कळ (दक्षिणा) मी प्रसन्न होकर (पतिरूप में) उनकी सेवा करने लगी ॥८२॥ इस प्रकार इंस दक्षिणास्तोत्र 
का जो यज्ञ के समय पाठ करता है, उसे समस्त यज्ञों का फळ प्राप्त होता है, इसमें संशय नहीं ॥८३॥ एवं राजसूय, 
वाजपेय, गोमेव, नरमेंव, अश्वमेव, छांगल, यशोदाथक विष्णुयज्ञ, घनप्रद एवं भूमिंदायक फर्ल्ृयज्ञ, पुत्रेष्टियज्ञ, गजमेध, 
छाहयज, नेत्ररोगनाशक सुवर्गंयज्ञ, शिवयज्ञ, रुद्रयज्ञ, इन्द्रथज्ञ, वरुणयज्ञ, कन्दुंक, वेरिमदन, शुचियाग, धमयांग, 
प/प्मोचन, रेचन, वन्वन, कर्मयाग और अतिकल्याणप्रद मणियाग--इन यज्ञों के आरम्भ के समय जो इस 
स्तोत्र का पाठ करता है, उसका कर्म निश्चित ही सांगोपांग और निविघ्न समाप्त होता है॥८४-८८॥ इस प्रकार 
स्तोत्र और व्यान वता दिये। अव पूजा का विधान सुनो--शालग्राम ग्रा कलश में दक्षिणा का आव्राहन- 
पुजन विद्वानों को करना चाहिए ॥८९॥ दक्षिणा कमला की कला और लक्ष्मी के दाहिने अंश से उत्पन्न हुई 
है, जो समस्त कर्मो में दक्ष (कुशळ) और समस्त कर्मों का फल प्रदान क़रती है॥९०॥ भगवान्‌ विष्णू, 
की शक्तिस्वरूप, पूजित, वन्दित, शुभ, शुद्धिदायक, शुद्धिरूप और शुभप्रद उस सुशीला की सेवा कर रहा हूं। 
इस प्रकार ध्यान करके उस वरदायिनी की पूजा मूलमंत्र द्वारा विद्वान्‌ को करनी चाहिए ॥९१॥ हैं 
नारद! उस देवी के लिए वेदोक्त विधान से पाद्य आदि देकर 'ओं श्रीं क्लीं. ह्वीं दक्षिणाय स्वाहा' इसी मंत्र 
हारा भक्तियूर्वक विद्वान्‌ को समस्त" की पूजित दक्षिणा की पूजा करनी चाहिये। इस प्रकार मैंने दक्षिणा 


१ क. फाली । २ क. पाटले व्या० । ३क. ०बन्धुके । ४ क. वर्घने । ५ क. ०्लाननाम्‌ । 
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ब्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४७५ 


इत्येदं कथितं सर्वे दक्षिणाख्यानमुत्तमम्‌ । सुखदं प्रीतिदं चेव फलदं सर्वकर्मणाम्‌ ॥९४॥ 
इदं च दक्षिणास्यानं यः शृणोति समाहितः । अङ्गहीनं च तत्कर्म न भवेद्भारते भृवि॥९५॥ 
अवृत्रो लभते पुत्रं निश्चितं च गुणान्वितम्‌ । भार्याहीनो लभेद्वार्था सुशीलां सुन्दरीं पराम्‌ ॥९६॥ 
वरारोहां पुत्रवतीं विनीतां प्रियवादिनीम्‌ ! पतिव्रतां सुत्रतां च शुद्धां च कुलजां वराम्‌ ॥९७॥ 
विद्याहीनो लभेट्िद्यां धनहीनो धनं लभेत्‌ । भूमिहीनो लभेट्भमिं प्रजाहीनो लभेत्प्रजाः॥९८॥ 
संकटे बन्धुविच्छेदे विपत्तो बन्धने तथा । मासमेकमिद क्रुत्वा सुच्यते नात्र संशयः॥९९॥ 
इति श्रीन्गह्म० सहा० प्रकृति० नारदना० दक्षिणोपा० दक्षिणोत्पत्तितत्पुजादिविधानं 
नाम द्विचत्वारिश्ोऽध्यायः ॥४२॥ 


अथ ब्रिचत्वारिशो ऽध्यायः 
हि नारद उवाच 
अनेकासां च देवीनां श्रुतमाख्यानमुत्तमम । अन्यासां चरितं ब्रह्माग्दद देदविदां वर ॥१॥ 


नारायण उवाच 
सर्वासां चरितं विप्र वेदेष्वस्ति पृथक्पृथक्‌ । पूर्वोक्तानां च देवीनां त्वं कासां श्रोतुमिच्छसि ॥२१ 


का उत्तम आख्यान तुम्हें सुना दिया, जो सुखप्रद, प्रीतिंदायक और समस्त कर्मों का फल प्रदान करता है। 
अतः इस दक्षिणाख्यान को जो एकाग्रचित्त से सुनता है, भारतमूतल में उसका कोई भी कर्म अंगहीन नहीं होता है। 
२-९५॥ इससे पुत्रहीन को गुणी पुत्र की निश्चित ही प्राप्ति होती है और स्त्रीहीन को सुशील, सुन्दरी, श्रेष्ठ, 
अनुपम, पुत्रवती, विनीत, प्रिय बोलने वाली, पतिब्रता, सुन्दर नियमवाली, शुद्ध, कुलीन और श्रेष्ठ स्त्री की प्राप्ति 
होतो है। विद्याहीन को विद्या, धनहीन को धन, भूमिरहित को भूमि, प्रजा (सन्तान) हीन को प्रजा (सन्तान) 
की प्राप्ति होती है और किसी भी भाँति का संकट, बन्धुओं का वियोग, विपत्ति अथवा किसी प्रकार का 
बन्धन उपस्थित होने पर एक मास तक इसका श्रवण करने से मनुष्य उस संकट से मुक्‍त हो जाता है, इसमें 
संशय नहीं ॥९६-९९॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्तमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण संवादविषयक दक्षिणोपाख्यान में 
दक्षिणा की उत्पत्ति और पुजनादिविधान' वर्णन नामक वयालीसंवाँ अध्याय समाप्त ॥४२॥ 


अध्याय ३३ 
षष्ठी देबी का उपाख्यान 
नारद बोले--हे ब्रह्मन्‌! हे वेदवेत्ताओं में श्रेष्ठ! मैं अनेक देवियों का उत्तम आख्यान सुन चुका, 


अब अन्य के चरित सुनाने की कृपा कीजिये॥१॥ १ 
नारायण बोले--हे विप्र! पूर्वोक्त देवियों के चरित वेदों में पृथक्‌-पृथक्‌ बताये गये हैं। उन्तमें तुम किन 


देवियों के चरित सुनना चाहते हो॥२॥ 
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४७६ त्रिचत्वारिशोऽध्यायः 


नारद उवाच 
षष्ठी सङ्कलचण्डी च मनसा प्रकृतेः कला । उत्पत्तिमासां चरितं श्रोतुमिच्छामि तत्त्वतः ॥३॥ 

नारायण उवाच 
षष्ठांशा प्रकृत्या च सा च षष्टी प्रकीतिता । बालकाधिष्ठातृदेबी विष्णुमाया च बालदा ॥४॥ 
मातृकासु च विस्याता देवसेनाभिधा च सा। प्राणाधिकप्रिया साध्वी स्कन्दभार्या च सुव्रता ॥५॥ 
आयु-अदा च बालानां धात्र रक्षणकारिणो ! सततं शिशुपादर्वस्था योगाइँ सिद्धियोगिनी ॥ ६॥ 
तस्याः पुजाविधो ब्रह्मन्नितिहासविधिं शृणु। यच्छुत॑ धर्मसुखतो सुखदं पुत्रदं परम्‌ ॥७॥ 
राजा प्रियव्रतश्चासोत्स्वायंभुवसनो: सुत्त: । योगीन्द्रो नोहहेडड्रार्या तपस्यास्‌ रतः सदा ॥८॥ 
अह्माज्या च यत्नेन कृतदारो बभूव सः । सुचिर॑ कृतदारइच न लेभे तनयं मुने ॥९॥ 
पुत्रेष्टियज्ञ तं चापि कारयामास कठ्यपः । मालिन्यं तस्य कान्ताये सुनियेज्ञवर॑ ददौ ॥१०॥ 
भुक्त्वा चरुं च तस्याश्च सद्यो गर्भे बभूव ह। दधार तं च सा देवी देवं द्वादशवत्सरम्‌ ॥ ११॥ 
ततः सुषाव सा ब्रह्मन्कुमारं कनकप्रभम्‌ । सर्वावयसंपत्नं मृतमुत्तारलोचनम्‌ ॥ १२! 
तं दृष्ट्या रुरुदुः सर्वा नार्यो वे बान्धवस्त्रिय: । मू्च्छांसवाप तन्माता पुत्रलोकेन सुद्रता॥१३॥ 


नारद बोले--में पष्ठी, मंगरूचण्डी और प्रकृति की कला रूप मनसा देवी की उत्पत्ति और चरित 
तत्त्वतः सुनना चाहता हूँ॥३॥ 


नारायण बोले प्रकृति के छठे अंश से उत्पन्न होने के नाते उस देवी को षष्ठी कहा जाता है, जो बालकों 
की अधिष्ठात्री देवी, भगवान्‌ विष्णु की माया और वालदा' (सन्तान देने वाली ) कही जाती है॥४॥ 
वह मातृकाआ में प्रख्यात एवं 'देवसेना' नाम की है। वह स्कन्द की पत्नी, उनके प्राणों से अधिक प्रिय, पतिब्रता 
और सुन्दर नियमाचरण करने वाली है ॥५॥ एवं वाळकों की जीवनदायिनी, रक्षा करनेवाली धाय, निरन्तर बच्चों 
के समीप रहने वालो और योग द्वारा सिद्धियो गिनी है॥६॥ हे ब्रह्मन्‌! उसके पुजाविधान का जो इतिहास धर्म के 
मुख से मैंने सुना है, उसे सुनो । वह परम सुखदायक और पुत्रप्रद हे ॥७॥ 

स्वायम्मुवमतु का पुत्र राजा प्रियत्रत था, जो संदा तपस्या में ही लगा रहता था। इस कारण 
उस योगीन्द्र ने अपना विवाह ही नहीं किया ॥८॥ पश्चात्‌ ब्रह्मा के समझाने-बुझाने पर उसने (किसी 
माँति) विवाह कर लिया, किन्तु अविक समय व्यतीत होने पर भी उसके कोई पुत्र उत्पन्न नहीं हुआ॥९॥ 
हे मुने ! अनन्तर कश्यप जी ने उससे पृत्रेष्टि नामक यज्ञ सुसम्पन्न कराया और उसकी मालिनी नामक पत्नी 
को यज्ञ का चर्‌ (प्रसाद रूप हवि) दिया, जिसका भक्षण करने से उसे शीघ्र गर्भ रह गया। वह देवी उस गर्म को 
बारह वर्ष तक (अपने उदर में) धारण किये र्हीः॥१०-११॥ हे ब्रह्मन्‌ ! उपरान्त उसने एक कुमार का जन्म 
दिया, जो सुर्वण के समान कान्तियुक्त और समस्त अंगों से सम्पन्न होते हुए भी आँखें उलटाये हुए मृतक 
जा॥१२॥ उसे देखकर सभी स्त्रियां ओर बन्धुओं की स्त्रियां रुदन करने छगीं और वह सुव्रता शिशु-माता 
तो पुत्र-शोक के कारण मूच्छित होकर गिर पड़ी ॥१३॥ हे मुने! राजा उस बच्चे को लेकर इमशान गया 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४७७ 


इमश्ञानं च ययो राजा गृहीत्वा बालक मुने । रुरोद तत्र कान्तारे पुत्रं कृत्वा स्ववक्षसि ॥१४॥ 
नोत्सृज्य बालक राजा प्रागांस्त्यक्‍्तुं समुद्यतः । ज्ञानयोगं विसस्मार पुत्रशोकात्सुदारुणात्‌ ॥१५॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र विमानं च ददश ह। शुद्धस्फटिकसंका्श मणिराजविराजितस्‌ ॥१६॥ 
तेजसा ज्वलितं शबवच्छोशित॑ क्षोसवाससा । नानाचित्रविचित्राढ्यं पुष्पमालाविराजितम्‌॥ १७॥। 
ददश तत्र देवों च कमनीयां मनोहराम्‌ । श्वेतचम्पकवर्णाभ्ां रम्यसुस्थिरयोदनाम्‌॥१८॥ 
इंषद्धास्यप्रसन्नास्यां रत्नभूषणभूषितास्‌ । कृपासयों योगसिद्धां भक्तःनुग्रहकारिणीम्‌॥१९॥ 
दृष्ट्वा तां पुरतो राजा तुष्टाव परमादरात्‌। चकार पूजनं तस्या बिहाय भुवि बालकम्‌ ॥२०॥ 
पप्रच्छ राजा तां दृष्ट्वा ग्रीष्मसूर्यसमप्रभाम्‌ । तेजसा ज्वलितां शान्तां कान्तां स्कन्दस्य नारद॥२१॥ 


र प्रिय्रत उवाच 


का त्वं सुशोभने कान्ते कस्य काम्ताऽसि सुव्रते । कस्य कन्या वरारोहे धन्या मान्यः च योषिताम्‌ ॥२२॥ 
नृपेन्द्रस्य वचः श्रुत्वा जगन्मङ्गलदायिनी । उवाच देवसेना सा ३वरक्षणकारिणी॥२३॥ 


देवानां देत्यभीतानां पुरा सेना बभूव सा। जयं ददो च तेभ्यश्च देवसेना च तेन सा॥२४॥ 


और वहाँ जंगल में उस पुत्र को गोद में रखकर रुदन करने रूगा॥१४॥ राजा किसी भाँति बलक को छोड़ नहीं 
रहा था। वह अपना प्राण देने के लिए तैयार हो गया क्योंकि अति भीषण पुत्रशोक के नाते उसका ज्ञान-योग 
विस्मृत हो गया था॥१५॥ उसी वीच उसने एक विमान देखा, जो शुद्ध स्फटिक की भाँति उत्तम मणियों से सुशो- 
मित, तेज से प्रज्वलित, रेशमी बस्तों से निरन्तर विभूषित, अनेक भाँति की चित्र-विचित्र (वस्तुओं) से परिपूर्ण 
और पुष्पों की मालाओं से अलंकृत था॥१६-१७॥ उस पर बैठी हुई एक सुन्दरी को देखा, जो मन को हरण करने 
वाली, इवेत चम्पा पुष्प के समान रूप-रंग वाली, रमणीक और अति चिरस्थायी यौवन (वाली), मन्द मुसुकान समेत 
प्रसन्न मुख कली, रत्नों के भूषणों से विभूषित, कृपा की मूति,. योगसिद्ध और भक्तों पर अनुग्रह करनेवालीं 
थी ॥ १८-१९॥ उसे सामने देखकर राजी ने अति आदर से उसकी स्तुति की और भूमि पर बालक को छोड़कर 
उस देवी की पूजा की ॥२०॥ हे नारद !. स्कन्द की उस कान्ता को देखकर, जो ग्रीष्मकालीन सूर्य के समान 
प्रभापूर्ण, तेज से देदीप्यमान तथा झान्त थी, राजा ने उससे पूछा ॥२१॥ 
प्रियव्रत बोले--हे सुशोभने, कान्ते! तुम कौन हो? हे सुब्रते ! तुम किसकी प्रिया हो? हें वरारोहे! 

तुमः किसकी घन्य और स्त्रियों की मान्य कन्या हो ? राजा को बात सुनकर संसार को मंगल देने वाली और 
देवताओं की रक्षा करने वाली देवसेना बोली । पूर्वकाल में दैत्यों से त्रस्त देवताओं की वह सेना थी, देवों को उसने 


विजय दिलाई थी, इससे उसे 'देवसेना' कहते हैं॥२२-२४॥ 


१ क. ०विनिर्मितम्‌ । २ क. शत्यग्नस्तानां । 
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४७६ त्रिचत्वारिशोऽध्यायः 


नारद उवाच 
षष्ठी सड्भलचण्डी च मनसा प्रकृतेः कला । उत्पत्तिमासां चरितं श्रोतुमिच्छामि तत्त्वत: ॥३॥ 

नारायण उवाच 
षष्ठांशा प्रकृतेर्या च सा च षष्ठी प्रकीतिता । बालकािष्ठातृदेवी विष्णुमाया च बालदा ॥४॥ 
सातुकासु च विख्याता देवसेनाभिधा च सा। प्राणाधिकप्रिया साध्वी स्कन्दभार्या च सुब्रता॥५॥ 
आयु-अदा च बालानां धात्रो रक्षणकारिणी ! सततं शिशुपादर्वस्था योगा सिड्धियोगिनी॥ इ 
तस्याः पुजाविधो ब्रह्मन्तितिहासविधिं शृणु। यच्छतं धर्म॑मुख्तो सुखदं पुत्रदं परस्‌ ॥७॥ 
राजा प्रियव्रतश्चासीत्स्वायंभुवमनोः सुत: । योगीन्द्रो नोडहेःार्या तपस्यासु रतः सदा॥८॥ 
बह्याज्ञया च यत्नेन कृतदारो बभूव सः । सुचिरं कृतदारश्च न लेभे तनयं मुने ॥९॥ 
पुत्रेष्टियज्ञ तं चापि कारयामास कव्यपः । मालिन्यं तस्य काम्ताये सुनियज्ञवर॑ ददो॥१०॥ 
भुक्त्वा चरुं च तस्याश्च सद्यो गर्भे बभूव ह। दधार तं च सा देवी दवं हादशवत्सरस्‌ ॥ ११॥ 
तजः सुषाव सा ब्रह्मन्कुमारं कनकप्रभम्‌ । सर्वादयसंपन्न मृतमुत्तारलोचनम्‌ ॥ १२ 
तं दृष्ट्या रुरुदुः सर्वा नार्यो वे बान्धवस्त्रियः । मूर्छछामवाप तन्माता पुत्रलोकेन सुद्रता॥१३॥ 


नारद बोल--मे पष्ठी, मंगळचण्डी और प्रकृति की कला रूप मनसा देवी की उत्पत्ति और चरित 
तत्त्वतः सुनना चाहता हूँ॥३॥ 


र नारायन. बोले--प्रक्ृति के छठे अंश से उत्पन्न होने के नाते उस देवी को षष्ठी कहा जाता है, जो बालकों 
की अधिष्ठात्री दवा, भगवान्‌ विष्णु की माया और वालदा (सन्तान देने वाळी) कही जाती है॥४॥ 
वह मातुकाओं मे प्रख्यात एवं देवसेना” नाम की है। वह्‌ स्कन्द की पत्नी, उनके प्राणों से अधिक प्रिय, पतिव्रता 
और उत्दर नथमाचरुण करने वाली है ॥५॥ एवं वाळकों की जीवनदायिनी, रक्षा करनेवाळी धाय, निरन्तर बच्चों 
के हि वाळी और योग द्वारा सिद्धियोगिनी है॥६॥ हे ब्रह्मन्‌! उसके पुजाविधान का जो इतिहास धर्म के 
मुख से मैंने सुना है, उसे सुनो । वह परम सुखदायक और पुत्रप्रद हे ॥७॥ _ 

_ स्वायम्मुवमनु का पुत्र राजा प्रियत्रत था, जो संदा तपस्या में ही छगा रहता था। इस कारण 
उस योगान्द्र ने अपना विवाह ही नहीं किया ॥८॥ पश्चात्‌ ब्रह्मा के समझाने-बुझाने पर उसने (किसी 
माँति) विवाह कर लिया, किन्तु अधिक समय व्यतीत होने पर भी उसके कोई पुत्र उत्पन्न नहीं हुआ॥९॥ 
हे मुने! अनन्तर कश्यप जी ने उससे पृत्रेष्टि नामक यज्ञ सुसम्पन्न कराया और उसकी मालिनी नामक पत्नी 
को यज्ञ का चरु (प्रसाद रूप हवि) दिया, जिसका भक्षण करने से उसे शीघ्र गर्म रह गया। वह देवी उस गर्भ को 
बारह वर्ष तक (अपने उदर में) घारण किये रही॥१०-११॥ हे ब्रह्मन्‌! उपरान्त उसने एक कुमार का जन्म 
दिया, जो सुवंण के समान कान्तियुत और समस्त अंगों से सम्पन्न होते हुए भी आँखें उलटाये हुए मृतक 
च ॥६२॥ उसे देखकर सभी स्त्रियाँ और बन्धुओं की स्त्रियाँ रुदन करने लगीं और वह सुव्रता शिणु-माता 
तो पृत्र-शोक के कारण मूच्छित होकर गिर पड़ी ॥१३॥ हे मुने! राजा उस बच्चे को लेकर इमशान गया 
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ब्रह्मववर्तपु राणम्‌ ४७७ 


इमशान च ययो राजा गृहीत्वा बालक मुने । रुरोद तत्र कान्तारे पुत्रं कृत्वा स्ववक्षसि ॥१४॥ 
नोत्सृज्य बालकं राजा प्राणांस्त्यक्तुं समुद्यतः । ज्ञानयोगं विसस्मार पुत्रश्ोकात्मुदारुणात्‌ ॥ १५॥ 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र विमानं च ददश ह। शुद्धस्फटिकसंकाशं मणिराजविराजितस्‌ ॥ १६॥ 
तेजसा ज्वलितं शदबच्छोभितं क्षोसवाससा । नानाचित्रविचित्राढयं प्रुष्पमालाविराजितस्‌ ॥१७॥ 
ददश तत्र देवीं च कमनीयां सनोहराम्‌ । इवेतचम्पकवर्णाभां रम्यसुस्थिरयोदनाम्‌॥१८॥ 
इंषद्धास्य्रसन्नास्यां रत्नभूषणभूषितास्‌ । कृपामयों योगसिद्धां भक्तःनुग्रहकारिणीम्‌॥१९॥ 
दृष्ट्वा तां पुरतो राजा तुष्टाव परमादरात्‌ । चकार पुजनं तस्या विहाय भुवि बालकम्‌ ॥२०॥ 
पप्रच्छ राजा तां दृष्ट्वा प्रीष्मरसूर्यसमप्रभाम्‌ । तेजसा ज्वलितां शान्तां कान्तां स्कन्दस्य नारद ॥२१॥ 


प्रियन्रत उवाच 
का त्वं सुशोभने कान्ते कस्य काग्त्ाऽसि सुक्रते । कस्य कन्या वरारोहे धन्या माव्या च योषिताम्‌ ॥२२॥ 


नृपेन्द्रस्य वचः भुत्वा जगन्मङ्गलदायिनी । उवाच देवसेना सा देवरक्षणकारिणी॥२३॥ 
' देवानां 'देत्यभीतानां पुरा सेना बभूव सा। जयं ददौ च तेभ्यश्च देवसेना च तेन सा॥२४॥ 


और वहाँ जंगल में उस पुत्र को गोद में रखकर रुदन करने लगा॥१४॥ राजा किसी भाँति ब'लक को छोड़ नहीं 
रहा था। वह अपना प्राण देने के लिए तैयार हो गया क्योंकि अति भीषण पुत्र-शोक के नाते उसका ज्ञान-योग 
विस्मृत हो गया था ॥१५॥ उसी वीच उसने एक विमान देखा, जो शुद्ध स्फटिक की भाँति उत्तम मणियों से सुशो- 
मित, तेज से प्रज्वलित, रेशमी वस्त्रों से निरन्तर विभूषित, अनेक भाँति की चित्र-विचित्र (वस्तुओं) से परिपुर्ण 
और पुष्पों की मालाओं से अलंकृत था॥१६-१७॥ उस पर बैठी हुई एक सुन्दरी को देखा, जो मन को हरण करने 
वाली, स्वेत चम्पा पुष्प के समान रूप-रंग वाली, रमणींक और अति चिरस्थायी यौवन (वाली), मन्द मुसुंकान समेत 
प्रसन्न मुख कली, रत्नों के भूषणों से विभूषित, कृपा की मूति,. योगसिद्ध और भक्तों पर अनुग्रह. करनेवाली 
थी॥१८-१९॥ उसे सामने देखकर राजी ने अति आदर से उसकी स्तुतिं की और भूमि पर बालक को छोड़कर 
उस देवी की पूजा की ॥२०॥ हे नारद !. स्कन्द की उस कान्ता को देखकर, जो ग्रीष्मकालीन सूर्य के समान 
प्रभापूर्ण, तेज से देदीप्यमान तथा शान्त थी, राजा ने उससे पूछा॥२१॥ 
प्रियव्रत बोले--हे सुशोभने, कान्ते! तुम कौन हो? हे सुब्रते तुम किसकी प्रिया हो? हें वरारोहे! 
तुमः किसकी धन्य और स्त्रियों की मान्य कन्या हो ? राजा की बात सुनकर संसार को मंगल देने वाली और 
देवताओं की रक्षा करने वाली देवसेना बोली । पूर्वकाल में दैत्यों से त्रस्त देवताओं की वह सेना थी, देवों को उसने 
विजय दिलाई थी, इससे उसे 'देवसेना' कहते हैं॥२२-२४॥ वपर ५ 


१ क. ०विनिमितम्‌ । २ क. *त्यप्रस्तानां । 
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४७८ त्रिचत्वारिशोऽध्यायः 


देवसेनोवाच 


ब्रह्मणो मानसो कन्या देवसेनाऽहमोञ्वरी । सृष्ट्वा मां मनसो धाता ददो स्कन्दाय भूमिप ॥२५॥। 
मातृकासु च विख्याता 'स्कन्दसेना च सुव्रता । विश्वे षष्ठीति विख्याता षष्ठांशा प्रकृतेयंतः ॥२६॥ 
पुत्रदाःहमपुत्राय प्रियस्त्रोदा प्रियाय च । धनदा च दरिद्रेभ्यः कर्तृभ्यः शुभकर्मदा ॥२७॥ 
सुखं दुःखं भयं शोकं हर्षं मङ्गलमेव च । संपत्तिञ्च विपत्तिश्च सर्व भवति कर्मणा ॥२८॥ 
कर्मणा बहुपुत्री च वंशहीनशच कर्मणा। कर्मणा च दरिद्रइच धनाढ्यइ्च स्वकर्मणा ॥ 

कमेणा रूपवांशचेव रोगो शहवत्स्वकर्णा ॥२९॥ 
कमणा मृतपुत्रश्‍च कर्मणा चिरजीविनः । कर्सणा गुणवन्तश्च कर्मणा चाङ्भहीनकाः॥३०॥। 
तस्मात्कर्म परं राजन्सर्वभ्यश्च भुतो श्रुतम्‌ । कर्मरूप च भगवांस्तद्द्वारा फलदो हरिः॥३१॥ 
इत्येवमुक्त्वा सा देवी गृहीत्वा बालकं मुने । महाज्ञानेन सहसा जीवयामास लीलया ॥३२॥ 
राजा ददशे तं बालं सस्मितं कनकप्रभस्‌ । देवसेना च पश्यन्तं नृपमस्बरमेव च॥३३॥ 
गृहीत्वा बालकं देवी गगनं गन्तुमुद्यता । एुनस्तुष्टाव तां राजा शुष्ककष्ठौष्ठतालुकः ॥३४॥ 
नृपस्तोत्रेण सा देवो परितुष्टा बभूव ह! उवाच तं नृपं ब्रह्मन्वेदोक्तं कर्मनिमितम्‌ ।३५॥ 


देवसेना बोली हे राजन्‌ ! मैं ब्रह्मा की मानसी कन्या हूँ, देवसेना मेरा नाम है और ब्रह्मा ने मुझे 
मन से उत्पन्न कर स्वामिनी बनाकर स्कन्द को सौंप दिया ॥२५॥ मुझे मातृकाओं में प्रख्यात, स्कन्द-सेना, 
सुत्रता और प्रकृति के छठे अंश से उत्पन्न होने के नाते 'पष्ठी' भी कहते हें ॥२६॥ मैं पुत्रहीन को पुत्र देने वाली, 
प्रिय को प्रिया देने वाळी, दरिद्रों को घन और कर्ताओं को शुभ कर्म प्रदान करने वाली हूँ ॥२७॥ इस प्रकार 
प्राणी को सुख, दुःख, भय, झोक, हषे, मंगळ, सम्पत्ति .और विपंत्ति सव कर्म से ही होता है ॥२८॥ कर्म से ही बहुत 
पुत्र, कर्म से वंश-नाश, कर्म से रूपवान्‌, कमं से सदा रोगी, कर्म से मृतक पुत्र, कर्म से चिरकाल का जीवन, कर्म 
से गुणवान्‌ और कर्मसे प्राणी अंगहीन होते हैं॥२९-३०॥ हे राजन्‌ ! इसलिए कर्म सब से श्रेष्ठ है, ऐसा वेद 
में सुना गया है। उसी के द्वारा कर्मरूपी भगवान्‌ विष्णु फल प्रदान करते हैं॥३१॥ हे मुने ! इतना कह कर उस 
देवी ने बालक को लेकर और लीलापूर्वक सहसा महाज्ञान द्वारा उसे जीवित कर दिया ॥ ३२॥ राजा ने उस 
वालक को देखा, जो सुवर्ण की माँतिं कान्ति से युक्त और मन्दहांस कर रहा था। राजा आकाश की ओर (ऊपर ) 
देख हीं रहा था कि देवसेना उस बालक को लेकर ऊपर आकाश को जाने लगी । उस समय राजा के कण्ठ, तांलु 
और ओंठ सूख गये । उसने फिर स्तुति करना आरम्भ किया ॥ ३३-३४॥ हे ब्रह्मन्‌ ! राजा के उस स्तोत्र से देवी 
प्रसन्न हो गयी। उसने राजा से वेदोक्त कर्म से उद्धू[त वचन कहा॥३५॥ 


ज——— Ser 


१ क. ०न्दमार्या च । 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ४७९ 


देवसेनोवाच 
त्रिषु लोकेषु राजा त्वं स्वायंभवमतो: सतः । मम पुजां च सवत्र कारयित्वा स्वयं कुरु॥३६॥ 
तदा दास्यामि पुत्रं ते कुलषद्मं मनोहरम्‌ । सुब्रत नाम विख्यातं गुणवन्तं सुपण्डितम्‌॥।३७॥ 
जातिस्मरं च योगीन्द्रं नारायणपरायणम्‌ । शतक्रतुकरं श्रेष्ठं क्षत्रियाणां च वन्दितम्‌ ॥३८॥ 
मत्तमातङ्गलक्षाणा धृतवन्तं बलं शुभम्‌ । धन्विनं गुणिनं शुद्धं विदुषां प्रियमेव च॥३९॥ 
रोगिनं ज्ञानिनं चेव सिद्धरूपं तपस्विनम्‌ । यशस्विनं च लोकेषु दातारं सर्वसंपदाम्‌ ॥४०॥ 
इत्येवमुक्त्वा सा देबी तस्मे तद्बालकं ददो। राजा च तं स्वीचकार तत्पुजाथं च सु्नरतः ॥४१॥ 
जगाम देवी स्वर्ग च दत्वा तस्मे शुभं वरम्‌। आजगाम महाराजः स्वगृहं हृष्टमानसः॥४२॥ 
आगत्य कथयामास वृत्तान्तं पुत्रहेतुकम्‌ । तुष्टा बभूवुः संतुष्टा नरा नार्यश्च नारद ॥४३॥ 
मङ्गल कारयामास सबत्र सुतहेठुकम्‌ । देवीं च पुजयामास ब्राह्माणेश्यो धनं ददो॥४४॥ 
राजा च प्रतिमासेषु 'शुक्लषण्ठयां महोत्सवस्‌ । षष्ठ्या देव्याइच यत्नेन कारयामास सर्वतः ॥४५॥ 
बालानां सूतिकागारे षष्ठाहे यत्नपूर्वेकम्‌ । तत्पुजां कारयामास चेकविद्यतिवासर ॥४६॥ 
बालानां शुभकार्यं च शुभान्नप्राशने तथा। सर्वत्र वर्धयामास स्वयमेव चकार ह॥४७॥ 
ध्यानं पुजाविधानं च स्तोत्रं मत्तो निशासय। यच्छतं धर्मवक्त्रेण कोथुमोकतं च सुव्रत ॥४८; 


देवसेना बोली--.तुम स्वाथम्भुवमतु के पुत्र और तीनों लोकों के राजा हो। अत: हमारी पूजा सर्वत्र कराकर 
तुम स्वर्थं करो॥३६॥ तभी मैं तुम्हें यह कुल्कम॑ल और मनोहर पुत्र दूँगी जो सुब्रत नाम से प्रख्यात और महा- 
गुणवान्‌ पण्डित होगा । (पूर्व जन्म के) जातिस्मरण के साथ यह योगिराज, नारायणपरायण, सौ यज्ञ करने वाला 
श्रेष्ठ, क्षत्रियो से वन्दित, एक लाख मतवाले गजराज का वल धारण करने वाला, शुभमूति, धनुर्धर, गुणी शुद्ध, 
` विद्वानों का प्रिय, योगी, ज्ञानी, तपस्वी, सिद्ध, कीतिमान्‌ और लोकों में समस्त सम्पत्ति का प्रदाता होगा ॥३७-४०॥ 
इतना कहकर उस देवी ने वह बालक राजा को दे दिया और उसने उसकी पुजा करने कराने कें लिए उसे स्वीकार 
किया ॥४१॥ अनन्तर उसे शुभ वरदान देकर देवी स्वर्गं चली गयी और महाराज भी अत्यन्त हृषित होकर अपने घर 
आये तथा लोगों को पुत्र का वृत्तान्त सुनाने लगे। हे न।रद ! उसे सुनकर सभी पुरुष और स्त्रियाँ अत्यन्त प्रसन्न हुई । राजा 
ने चारों ओर पुत्र के लिए मंगल कराया। देवी की पुजा के उपरान्त ब्राह्मणों को धन दान दिया ॥४२-४४॥ उसी 
समथ से राजा प्रत्येक मास की शुक्ल-षष्ठी के दिन षष्ठी देवी का महोत्सव चारों ओर संत्रयत्न कराने लगा॥४५॥ 
वालंकों के सूतिक (सौरी) गृह में छठें दिन और इक्कीसवें दिन अति प्रयत्न से. देवी की. पुजा करायी ॥४६॥ 
बालकों के गाम अवसर पर तथा अन्नप्राशन कार्य के समथ उसमे स्वयं सर्वत्र षष्ठी-पुजन का प्रचार किया ॥४७॥। 
हे सुब्रत ! मैंने घर्म के मुखारविन्द से उस देवी का ध्यान, पुजा-विधान, स्तोत्र आंदि जो कुछ कोथुमी' शाखा- 
नुसार सुना, उसे वता! रहा हूँ, सुनो॥४५॥ हे मुने! शालग्राम, कलश, वटवृक्ष की जड़ में अथवा भीत 


Cr 


१ क. ०गिनां प्राणिनां चै० । २ क. शुक्लाष्टम्यां । 
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४७८ त्रिचत्वारिशोऽध्यायः 


देवसेनोवाच 


ब्रह्मणो मानसी कन्या देवसेनाऽहमीइवरी । सृष्ट्वा मां मनसो धाता ददो स्कन्दाय भूसिप ॥२५॥ 
मातृकासु च विख्याता 'स्कन्दसेना च सुव्रता । विश्वे षष्ठीति विख्याता षष्ठांशा प्रकृतेयंतः ॥२६॥ 
पुत्रदाऽहमपुत्राय प्रियस्त्रीदा प्रियाय च । धनदा च दरिद्रेभ्यः कर्तृभ्यः शुभकर्सदा ॥२७॥ 
सुखं दुःखं भयं शोकं हर्षं मङ्गलमेव च। संपत्तिश्च विपत्तिश्च सर्व भवति कर्मणा ॥२८॥ 
कर्मणा बहुपुत्री च वंशहीनश्च क्मणा। कर्मणा च वरिद्रद्च धनाढ्यइच स्वकमंणा ॥ 

कर्मणा खूपवांइचेव रोगी झइवत्स्वकर्मणा ॥२९॥ 
कमेणा मृतपुत्रश्‍च कर्मणा चिरजीविनः । कर्मणा गृणवन्तशच कर्मणा चाङ्गहीनकाः ॥३०॥ 
तस्मात्कमं परं राजन्सर्वभ्यश्च श्रुतो श्रुतम्‌ । कर्मरूपी च भगवांस्तद्द्वारा फलदो हरि: ॥३१॥ 
इत्येवमुक्त्वा सा देवो गृहीत्वा बालक मुने । महाज्ञानेन सहसा जीवयामास लीलया ॥३२॥ 
राजा ददश तं बालं सस्मितं कनकप्रभम्‌ । देवसेना च पयन्तं नुपमम्बरमेव च॥३३॥ 
गृहीत्वा बालकं देवी गगनं गन्तुमुद्यता । पुनस्तुष्टाव तां राजा शुष्ककष्ठौष्ठतालुकः ॥३४॥ 
नृपस्तोत्रेण सा देवी परितुष्टा बभूव ह! उवाच तं नृपं ब्रह्मन्वेदोकतं कमर्निमितम्‌ ॥३५॥ 


देवसेना बोली हे राजन्‌ ! मैं ब्रह्मा की मानसी कन्या हूँ, देवसेना मेरा नाम है और ब्रह्मा ने मुझे 
मन से उत्लन्न कर स्वामिनी बनाकर स्कन्द को सौंप दिया ॥२५॥ मुझे मातृकाओं में प्रख्यात, स्कन्द-सेना, 
सुव्रता और प्रकृति के छठे अंश से उत्पन्न होने के नाते 'पष्ठी' भी कहते हें ॥२६॥ मैं पुत्रहीन को पुत्र देने वाली, 
प्रिय. को प्रिया देने वाळी, दरिद्रों को घन और कर्ताओं को शुभ कर्म प्रदान करते वाली हूँ ॥२७॥ इस प्रकार 
प्राणी! को सुख, दुःख, भय, शोक, हर्ष, मंगळ, सम्पत्ति .और विपत्ति सव कमं से ही होता है ॥२८॥ कर्म से ही बहुत 
पुत्र, कर्म से वंश-नाश, कर्म से रूपवान्‌, कर्म से सदा रोगी, कर्म से मृतक पुत्र, कर्म से चिरकाल का जीवन, कर्म 
से गुणवान्‌ और कर्मसे प्राणी अंगहीन होते हैं॥२९-३०॥ हे राजन्‌ ! इसलिए कर्म सब से श्रेष्ठ है, ऐसा वेद 
में सुना गया है। उसी के द्वारा कर्मरूपी भगवान्‌ विष्णु फल प्रदान करते हं ॥३१॥ हे मुने ! इतना कह कर उस 
देवी ने बालक को लेकर और लीलापूर्वक सहसा महाज्ञान द्वारा उसे जीवित कर दिया ॥ ३२॥ 'राजा ने उस 
वाळ को देला, जो सुवर्ण की माँतिं कान्ति से युक्त और मन्दहास कर रहो था। राजा आकाश की ओर (ऊपर) 
देख ही रहा था कि देवसेना उस वाळक को लेकर ऊपर आकाश को जाने लगी । उस समय राजा के कण्ठ, तालु 
आर ओंठ सूख गये । उसने फिर स्तुति करना आरम्भ किया ॥। ३३-३४॥ हे ब्रह्मन्‌ ! राजा के उस स्तोत्र से देवी 
प्रसन्न हो गयी। उसने राजा से वेदोक्त कर्म से उद्भूतं वचन कहा ॥३५॥। 


कफ 


१क. ०न्दमार्या च । 
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ब्रह्मवैवर्त पुराणम्‌ ४७९ 


देवसेनोवाच 
त्रिषु लोकेषु राजा त्वं स्वायंभवमनोः सतः । मम पुजां च सवत्र कारयित्वा स्वयं कुर॥३६॥ 
तदा दास्यामि पुत्रं ते कुलपद्मं मनोहरम्‌ । सुव्रतं नाम विख्यातं गमवन्तं सपण्डितम॥ ३७॥ 
जातिस्मरं च योगीन््रं नारायणपरायणम्‌ । झतक्रतुकरं श्रेष्ठं क्षत्रियाणां च वन्दितम्‌ ॥३८॥ 
मत्तमातङ्गलक्षाणा धृतवन्तं बलं शुभम्‌ । धन्विनं गुणिनं शुद्धं विदुषां प्रियमेव च ॥३९॥ 
रोगिनं ज्ञानिनं चेव सिद्धरूपं तपस्विनम्‌ । यशस्विनं च लोकेषु दातारं सर्वसंपदाम ॥४०॥ 
इत्येवमुक्त्वा सा देवी तस्से तद्बालकं ददो। राजा च तं स्वीचकार तत्पुजाथ च सुव्रतः ४१॥ 
जगाम देवी स्वर्ग च दत्त्वा तस्में शुभं बरम्‌। आजगाम महाराज स्वगृहं हृष्टमानसः॥४२॥ 
आगत्य कथयामास वृत्तान्तं पुत्रहेतुकम्‌ । तुष्टा बभूवुः संतुष्टा नरा नार्यश्च नारद ॥४३॥ 
मङ्कलं कारयामास सर्वत्र सुतहेठुकम्‌ ¦ देवीं च पुजयामास ब्राह्मणेभ्यो धनं ददौ॥४४॥ 
राजा च प्रतिमासेषु 'झुक्लबळ्यां महोत्सवस्‌। षष्ठया देव्याइच यत्नेन कारयामास सर्वतः ॥४५॥ 
बालानां सूतिकागारे षष्ठाहे यत्नपुर्वकम्‌ । तत्पुजां कारयामास चँकविशतिवासरे ॥४६॥ 
बालानां शुभकार्यं च शुभान्नप्राशने तथा । सर्वत्र वर्धयामास स्वयमेव चकार ह॥४७॥ 
ध्यानं पुजाविधानं च स्तोत्रं मत्तो निश्ञासय। यच्छतं धर्मवक्‍त्रेण कोथुमोक्तं च सुव्रत ॥४८।१ 


देवसेना बोली---.तुम स्वाथम्भुवमनु के पुत्र और तीनों लोकों के राजा हो। अतं: हमारी पुजा सर्वत्र कराकर 

तुम स्वय करो ॥३६॥ तमी मैं तुम कुलकमंल और मनोहर पुत्र दूंगी जो सुव्रत नाम से प्रख्यात और महा- 
गुणवान्‌ पण्डित होगा । (पूर्व जन्म के) जातिस्मरण के साथ यह योगिराज, नारायणपरायण, सौ यज्ञ करने वाला, 
श्रेष्ठ, क्षत्रियों से वन्दित, एक लाख मतवाले गजराज का वल धारण करने वाला, शुभमूर्ति, धनुर्धर, गुणी शुद्ध, 
` विद्वानों का प्रिय, योगी, ज्ञानी, तपस्वी, सिद्ध, कीर्तिमान्‌ और लोकों में समस्त सम्पत्ति का प्रदाता होगा॥३७-४०॥ 
इतना कहकर उस देवी ने वह वालक राजा को दे दिया और उसने उसकी पूजा करने-करानें कें लिए उसे स्वीकार 
किया ॥४१॥ अनन्तर उसे शभ वरदान देकर देवी स्वर्ग चली गयी और महाराज भी अत्यन्त हषित होकर अपने घर 
आये तथा लोगों को पुत्र का वृत्तान्त सुनाने लगे। हे नारद ! उसे सुनकर सभी पुरुष और स्त्रियां अत्यन्त प्रसन्न हुईं। राजा 
ने चारों ओर पुत्र के लिए मंगल कराया। देवी की पूजा के उपरान्त ब्राह्मणों को धन दान दिया ॥४२-४४॥ उसी 
मथ से राजा प्रत्येक मास की शुक्ल-पष्ठी के दिन षष्ठी देवी का महोत्सव चारों ओर सअयत्न कराने लगा ॥४५॥ 
वालंकों के सूतिक (सौरी) गृह में छठें दिन और इक्कीसंवें दिन अति प्रयत्न से. देवी की. पुजा करायी ॥४६॥ 
बालकों के शम अवसर पर तथा अन्नप्राशन कार्य के समय उसंने स्वयं सर्वत्र षष्ठी-पुजन का प्रचार किया ॥४७॥ 
हे सुव्रत! मैंने धर्म के मुखारविन्द से उस देवी का ध्यान, पूजा-विधान, स्तोत्र आदि जो कुछ कौथुमी शाखा- 
नुसार सुना, उसे बता रहा हूँ, सुनो ॥४५॥ हे मुने ! शालग्राम, कलश, वटवृक्ष की जड़ में अथवा भीत 


बा 


१ क. ०गिनां प्राणिनां चै० । २ क. शुक्लाष्टम्यां । 
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४८० त्रिच॑त्वारिशो5्ध्याय: 


शालग्रासे घटे वाऽथ वटमूलेष्थवा घुने। भित्त्यां पुत्तलिकां कृत्वा पूजयेद्वा विचक्षण: ॥४९॥ 
षष्ठांशां प्रकृतेः शुद्धां सुप्रतिष्ठां च सुब्रताम्‌ । सुपुत्रदां च शुभदां दयारूपां जगत्पसूम्‌॥५०॥ 
इवेतचम्पकवर्णाभां रत्नभूषणभूषिताम्‌। पवित्ररूयां परमां देवसेनां परां भजे ॥५१॥ 
इति ध्यात्वा स्वशिरसि पुष्पं दद्यात्‌ विचक्षणः। पुनर्ध्यात्वा च मूलेन पूजयेत्सुब्रतां सतीम्‌ ॥५२॥ 
पाद्या्ध्याचमनीयेशच गन्धधूपप्रदीपकेः । नेवेद्येविवि्ेशचापि फलेन च शुभेन च॥५३॥ 
मूलमों ह्वीं षष्ठोदेव्ये स्वाहेति विधिपुदेकस्‌ । अष्टाक्षरं महामन्त्रं यथाशवित जपेन्नर:॥५४॥ 
ततः स्तुत्वा च प्रणमेडूक्तियृक्तः समाहितः । स्तोत्रं च सामवेदोवतं धनपुत्रफलप्रदम्‌॥।५५॥ 
अष्टाक्षरं महामन्त्रं लक्षदा यो जपेन्मुने । स पुत्र लभते नूनमित्याह कमलो-डू बः ॥५६॥ 
स्तोत्रं शूणु मुनिश्रेष्ठः सर्वेषां च शुभावहम्‌ । वाञ्छाप्रदं च स्वेषां गूढं वेदे च नारद ॥५७!! 


प्रियद्रत उवाच 


नमो देव्ये सहादेव्ये सिद्धये शञान्त्ये नमो नमः। शुभाये देवसेनाये ष्रष्ठीदेव्ये नसो नसः॥५८॥ 
वरदाये पुत्रदाये धनदाय नमो नमः! सुखदाय मोक्षदाय षष्ठीदेव्ये नसो नमः॥५९॥ 
शक्तेः षष्ठांशरूपाये सिद्धाये च नमो नमः। मायाय सिद्धयोगिन्ये षष्ठीदेव्यं नमो नमः॥६०॥ 


(दीवाल) पर मूति बनाकर वुद्धिमान्‌ को उसदेवी की पुजा करनी चाहिए ॥४९॥ प्रकृति के छठे अंश से उत्पन्न, शुद्ध, 
उत्तम प्रतिष्ठा (मर्यादा) से युक्त, शोभननियमपू्ण, उत्तमपुत्रदायिनी, शुभप्रदा, दयानिधान, जगज्जननी, इवेत चम्पा- 
पुष्प की भाँति रूप रंग वाली, रत्नों के भूषणों से मूषित और प रम पवित्र रूप उस श्रेष्ठ देवसेना की मैं सेवा कर रहा 
हैं ॥५०-५१॥ ऐसा ब्यान कर अपने शिर पर पुष्प रखे और पुनः घ्यानपूर्वंक मूलमंत्र द्वारा उस सतीं को पुजा 
वुद्धिमान्‌ को करनी चाहिए॥५२॥ फिर पाद्य, अर्घ्य, आचमंनीय (जल), गन्ध, धूप, दीप, अनेक भाँति के नैवेद्य 
और उत्तम फल समेत पूजन करने के अनन्तर 'ओं हीं षष्ठी देव्यै स्वाहा' इस अष्ठाक्षर महामन्त्र का यथाशक्ति 
जप करे॥५३-५४॥ सावधान होकर भक्तिपूर्वक प्रणाम करे और घनपुत्रदायक सॉमवेदोक्त स्तोत्र का पाठ 
करे ॥५५॥ हे मुने ! इस अष्टाक्षर महामंत्र का जो एक लाख जप करता है, उसे निरिचित पुत्र की प्राप्ति 
होती है, ऐवा ब्रह्मा ने स्वयं कहा है ॥५६॥ हे मुनिश्रेप्ठ ! नारद ! संव को शुभ प्रदान करने वाला स्तवि भा तुम्हें 
वता रहा हूँ, सुनो, जो सवका मनोरथपूरक और वेद में गुप्त है ॥५७॥ 
प्रियव्रत बोले--देवी को नमस्कार है, महादेवी, सिद्धि और शान्ति रूप को नमस्कार हैं, सुखदायिनी एवं 
मोक्षप्रद षष्ठी देवी को नमस्कार है ॥५८॥ बर प्रदान करने: वाळी एवं पुत्र, थन देने वाली को नमस्कार है त॑था सुख- 
मोक्ष देने वाळी पष्ठी देवी को नमस्कार है॥५९॥शकित के छठे भाग स्वरूप और सिद्धा को वार-वार नमस्कार हैं। 
"माया तथा सिद्धयोगिनी षष्ठी देवी को नमस्कार है॥६०॥ श्रेष्ठ रूप, श्रेष्ठ बनाने वाळी पष्ठी देवी का नमस्क [र 


१ क. सर्वेकामशु० 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ४८१ 


पाराय पारदाये च षष्ठीदेव्ये नसो नमः! साराये सारदाये च पारायै सर्वकर्मणाम्‌ ॥६१॥ 
बालाधिष्ठातृदेव्ये च बष्ठीदेव्ये नमो नमः? कल्याणदाये कल्याण्ये फलदाये च कमंणाम्‌ ॥ 

त्या च भक्तानां ह नमो नमः ॥६२॥ 
पूज्याय स्कन्दकान्तायं सदवां सर्वकर्मसु । देवरक्षणकारिष्ये  षष्ठोदेव्ये नमो नमः॥६३॥ 
शुद्वसच्वस्वरूपाणे वन्दितायै नृणां सदा । हिसाक्रोधेवेजिताये षष्ठीदेव्ये नमो नमः॥६४॥ 
धनं देहि प्रियां देहि पुत्रं देहि सुरेश्वरि। धर्म देहि यञ्ञो देहि षष्ठीदेव्ये नमो नमः ॥६५॥ 
भूमि देहि प्रजां देहि देहि विद्या सुपुजिते। कल्याणं च जयं देहि षष्ठीदेव्ये नमो नमः॥६६॥ 
इति देवीं च संस्तूय लेभे पुत्र प्रियत्रतः । यशस्विनं च राजेन्द्रं षष्ठीदेवीप्रसादतः॥६७॥ 
षष्ठीस्तोत्रसिदं ब्रह्मन्यः श्यणोति च वत्सरम्‌ । अपुत्रो लभते पुत्रं वरं सुचिरजीविनम्‌ ॥ ६८॥ 
वर्षेसेकं च या भक्त्या संयतेदं शृणोति च । सर्वपापाहिनिर्सुक्ता महावन्ध्या प्रसूयते ॥६९॥ 
वीरपुत्र च गुणिनं यिद्यावन्तं यशस्विनम्‌ । सुचिरायुष्मन्तमेव षष्ठोमातृप्रसादत: ॥७०॥ 


हे, जो सारभाग स्वरूप और सारभाग दान करने वाली तथा समस्त कर्मों को सफल करने वाली है ॥६१॥बाल्कों 
की अधिष्ठात्री देवी षष्ठी को नमस्कार है, जो कल्याण देने वाली, कल्याणीस्वरूप तथा समस्त कर्मों का फल प्रदान 
करने वाली है ॥६२॥ भक्तों को साक्षात्‌ दर्शन देने वाली षष्ठी. देवी को नमस्कार है, जो स्कन्द की प्रिया और संभी लोगों 
की सब कर्मों में पुज्य है॥६३॥ देवों की रक्षा करने वाली षष्ठी देवी को नमस्कार है। शुद्ध संतत्व रूप, 
मनुष्यों की सदा वन्दिता तथा हिसा-क्रोध से रहित षष्ठी देवी को नमस्कार है॥६४॥ हे सुरेव्वरि! मुझे घन, 
पत्नी और पुत्र दो। मुझे धर्म और यश प्रदान करो। षष्ठी देवी को. बार-बार नमस्कार है ॥६५॥ हे सुपूजिते ! मुझे 
भूमि, सन्तान और. विद्या प्रदान करो।. मुझे कल्याण समेत जय प्रदानं करो। मैं पष्ठी देवी को बार-बार नमस्कार > 
कर रहा हूँ ॥६६॥ इस भाँति देवी की स्तुति कर के प्रियन्रत ने पुत्र की प्राप्ति की, जो षष्ठी देवी की कृपा से 
यशस्वी राजेन्द्र हुआ ॥६७।। हे ब्रह्मन्‌। इस षष्ठी स्तोत्र को जो पुरे वर्ष तक सुनता है, उसे पुत्र कीं कामना से 
उत्तम और अतिचिरायु पुत्र प्राप्त होता हे और भक्तिपूर्वक एक' वर्ष तंक संयम से जो स्त्री इसका श्रवण करती 
है, वह महावन्ध्या होने पर भी समस्त पापों से मुक्‍त होकर पुत्र उत्पन्न करती है ॥६८-६९॥ षष्ठी माता के प्रसाद 
से वीरपुत्र, गुणवान्‌, विद्यावान्‌, यशस्वी और अत्यन्त आयुष्मान्‌ पुत्र की प्राप्ति होती है। काकवन्ध्या और जिसके 
बच्चे जीवित न रहते हों, वे स्त्रियाँ भी एक वर्ष तक इसका श्रवण कर के षष्ठी देवी की कृपा सें पुत्र पराप्तं करती 
६१ 


क 
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४८२ चतुश्चत्वारिशोऽध्यायः 


काकवन्ध्या च या नारी मृतापत्या च या भवेत्‌ । वर्ष श्रुत्वा लभेत्पुत्रं षष्ठीदेवी प्रसादतः ॥७ १॥ 
रोगयुक्ते च बाले च पिता साता शृणोति च । मासं च मुच्यते बालः षष्ठीदेवीप्रसादतः ॥७२॥ 
इति श्रीत्रह्मण महा० प्रक्ृति० नारदना० षष्ठयुपा० पष्ठीदेव्युत्पत्ति- 

तत्पुजास्तोत्रादिकथनं नास त्रिचत्वाररिशोऽध्यायः ॥४३॥ 


अथ चतुश्चत्बारिशोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
कथितं दष्ठ्युपाख्यानं ब्रह्मपुत्र यथागमम्‌ । देवी मङ्गलचण्डी या तदाख्यानं निज्ञामय ॥। १॥ 
तस्याः पुजादिकं सर्वं धर्मवक्त्राच्च यच्छतम्‌ । श्रुतिसंमतमेवेष्ट सदेषां विदुघामयि ॥२॥ 
चण्डा या वतंते चण्डी जाग्रती शत्रुमण्डले । मङ्गरेषु च या दक्षा मङ्गला सेव चण्डिका ३॥ . 
दुर्गायां विद्यते चण्डी मङ्गलोऽपि महीसुतः । सङ्गलाऽभीष्टदेवी या सा स्यान्मङ्कलचण्डिका ॥४॥ 
मङ्गलो सनुवंशश्च सप्तद्वीपावनोपतिः। तम्य पुण्याऽभीष्टदेवी तेन मङ्गलचण्डिका (५॥। 


मूर्तिभेदेन सा दुर्गा मूलप्रकृतिरीश्वरी । कृपाल्ाऽतिप्रत्यक्षा योपितासिष्टदेवता ॥ ६॥ 


गा हाने पर उसके माता पिता एक मास तक यदि इसका श्रवण करते हैं तो षष्ठी देवी के प्रसाद 


बच्चे के र सके 
वह वालक उसी समय रोगमुक्त हो जाता है॥७०-७२॥ 


श्रीव्रह्मवैवर्त महापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में ना रद-तारायणसंवादविपयक षष्ठी-उपास्यान में पष्ठी 
. देवी को उत्पत्ति, पूजा और स्तोत्र आदि कथन नामक तैंताली' सवाँ अध्याय समाप्त ।.४३॥ 


अध्याय ४४ 


मंगलचंडी का उपाख्यान 


म! 5 र्र ~ ~ 7 ल्चर्ण्ड हहे 
नारायण बोले--ह् ब्रह्मपुत्र! वेदानुसार पष्ठी देवी का उपाख्यान तुम्हें सुना दिया, अब मंगल्चण्डी 


देवी का आख्यान सुना रहां हूँ, सुनो ! उसके पूजा आदि के विषय में जो कुछ धर्म के मुख से सुना वह 
वैदानुसार एवं सभी विद्वानों को भी इष्ट हे ॥१-२॥ कोष अर्थ में चण्डी शब्द का प्रयोग होता है, इसीलिए 
चण्डी. देवी शत्रु समूहों में निरन्तर जागती रहती हैं और मंगळ कार्यों में निपुण होने के नाते उसे 'मंगल- 
चण्डी देव कहते हैं ॥३॥ दुर्गा के अर्थ में चण्डी शब्द का प्रयोग होता हे और पृथ्वी-पुत्र के अर्थ में मंगल शब्द का! । 
अत: मंगल और अभीष्ट (मनोरथ) सिद्ध करने वाली देवी को 'मंगळचण्डी? कहा जाता है॥४॥ मनु'वंश में उत्पन्न 
मंगळ की, जो सातों द्वीपों वाली पृथ्वी के स्वामी हैं, पूज्या और मनोरथ सिद्ध करने वाली देवी होने के नाते उसे 
“मंगळचण्डिका' देवी कहते हैं॥५॥ मूति-भेद से वह दुर्गा, अधीइवरी!, मूलप्रकृति और स्त्रियों की इष्ट देवता है 
जो कृपा रूप होकर उन्हें अति प्रत्यक्ष होती रहती है ॥६॥ हे ब्रह्मन्‌ । पूर्व काळ में जब त्रिपुरासुर का वघ करना था, 
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ब्र्मवेवतंपुराणम्‌ ४८३ 


प्रथमे पूजिता सा च शंकरेण पुरा परा । त्रिपुरस्य वधे घोरे विष्णना प्रेरितेन च॥७॥ 


बरहम्ब्रह्मोपदेशेन दुर्गप्रस्थे च संकटे । आकाञात्पतिते याने रुषा इत्येन पातिते ॥८॥ 
तरह्मविष्णूपदिष्टशचं दुर्गा तुष्टाव झंकरः। सा च सङ्गलचण्डीयमभवद्ूपभेदतः । ९॥ 
उवाच पुरतः शंभोर्भयं नास्तीति ते प्रभो । भगवान्दुषरूपश्च सर्वशश्च बभव हु॥१०॥ 
युदशक्तिस्वरूपाऽहं भविष्यामि तदाज्ञया । सयाऽऽत्मना च हरिणा सहायेन वृषध्वज 

जहि देत्यं च देवेश सुराणां पदघातकस्‌ i ॥११॥ 
इत्युक्त्वाऽन्तहिता देवी शंभोः शक्तिङंभूव सा । विष्णुदत्तेन शस्त्रेण जघान तसृमापतिः ॥ १२॥ 
मुनीद्ध पतिते देत्ये सर्वे देवा महर्षयः! तुष्टुवुः शंकरं देवा भक्तिनमस्रात्मकंधरा:॥१३॥ 
सद्यः शिरसि शंभोश्च पुष्पवृष्टिबेभूव ह। ब्रह्मा विष्णुश्च संतुष्टो ददो तस्मै शुभाशिषस्‌ ॥ १४॥ 
्रह्मनिष्णूयदिष्टश्च सुस्नातः शंकरः शुचिः । पुजयामास तां शक्ति देवीं मङ्गलचण्डिकाम्‌॥ १५॥ 
पाद्यारध्याचसमीयेइ्च बलिभिविविधेरपि । पुष्पचन्दननेवेद्य्भवत्या नानाविधर्मुने ॥१६॥ 
छागेमेषेश्च महिपेगण्डे्मायाविभिकरेः । वस्त्रालंकारमाल्येश्च पायसः पिष्टकरपि॥१७॥ 
मध्षुभिश्च सुधाभिशच पक्बेनानाविधः फले: । संगीतेनंतंनेदलिरुत्सबे: कृष्णकोर्तने: ॥ १८॥ 
ध्यात्वा साध्यंदिनोक्तेन ध्यानेन विधिपूर्वकम्‌ । दवो द्रव्याणि मूलेन मन्त्रेणेव च नारद॥१९॥ 


तो भगवान्‌ विष्णु से प्रेरित होकर शंकर ने सर्वप्रथम उस सर्वश्रेष्ठ देवी की अर्चना की ॥७॥ अनन्तर अपने 
दुर्ग (किले) पर संकट उपस्थित होने पर (त्रिपुरासुर) दैत्य ने शिव के रथ को अत्यन्त क्रुद्ध होकर 
आकाश से गिरा दिया ॥८॥ पुनः ब्रह्मा और विष्णु के सदुपदेश देने पर शंकर ने दुर्गा की आराधना 
की। वही यह रूप भेद से मंगलचण्डी हुई ॥९॥ उस समय शंकर के सामने खड़ी होकर उसने कहा--हे 
प्रभो! अव तुम्हें कोई भय नहीं है। भगवान्‌ सर्वाधीशवर वृष (वेल) रूप में तुम्हारे वाहन हुए हैं॥१०॥ .हे 
वृषध्वज ! मैं भगवान्‌ की आज्ञा से तुम्हारी युद्ध शक्ति का स्वरूप धारण करूंगी । हे देवेश ! इस प्रकार मेरी और 
भगवान्‌ की सहायता से देवों के पदापहारी! उस दैत्य का हनन करो। इतना कह कर वह देवी अन्तहित हो गयी 
और शिव की शक्ति हुई। हे मुनीर ! अनन्तर उमापति महादेव ने भगवान्‌ विष्णु के दिए हुए अस्त्र द्वारा 
उस दैत्य का विध्वंस किया ॥११-१२॥ उपरान्त दैत्य का पतन होने पर सभी देवगण और मह्षि-वृन्दों ने भक्ति- 
पूवक कन्धे झुकाये शिव की स्तुति की। उसी समय शांकर के शिर पर पुष्पों की बृष्टि होने लगी । ब्रह्मा और 
भगवान्‌ विष्णु ने सन्तुष्ट होकर उन्हें शुभाशीर्वाद प्रदान किया ॥१३-१४॥ अनन्तर ब्रह्मा और विष्णु के उपदेश देने 
पर शिव ने भली भाँति स्नान किया तथा पवित्र होकर शक्तिस्वरूप मंगलचण्डिका देवी की पूजा की। पाद्य, 
अर्य, आचमन, अनेक प्रकार की बलि भक्तिपूर्वक पुष्प, चन्दन और अनेक भाँति के नेवेद्य अपित किये। हे मुने ! 

उसी भाँति बकरे, भेड़, भै से, गैंडे, उत्तम जादूगर (? ), वस्त्र, अळंकार, माला, खीर, मालपुए, मधु: (शहद), सुधा, 
अनेक भाँति के पके फल, सङ्गीत, नृत्य, वाद्य और भगवान्‌ कृष्ण के नाम संकीर्तन के उत्सव द्वारा माध्यन्दिनी 
शाखा के अनुसार ध्यान विधिपूर्वक करके मूल मंत्र से ही सब द्रव्य समर्पित किये ॥१५-१९॥ हे 
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४८२ च तुश्च त्वारिशोऽध्यायः 


काकवन्ध्या च या नारी मृतापत्या च या भवेत्‌ । वर्ष श्रुत्वा लभेत्पुत्रं षष्ठीदेवी प्रसादतः ॥७ १॥ 
रोगयुक्ते च बाले च पिता साता शृणोति च । मासं च मुच्यते बालः षष्ठीदेवीप्रसादतः ॥७२॥ 
इति श्रोत्रह्मण महा० प्रक्ृति० नारदना० षष्ठयुपा० एष्ठीदेव्यत्पत्ति- 
तत्पूजास्तोत्रादिकथनं नाम त्रिचत्वारिशोऽध्यायः॥४३॥ 


अथ चतुश्चत्वारिशोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
कथितं दष्ठ्युपाख्यानं ब्रह्मपुत्र यथागमम्‌ । देवी मङ्गलचण्डी या तदाख्यानं निशशमथ।) १॥ 
तस्याः पूजादिकं सर्वं धर्मवकत्राच्च यच्छुतम्‌ । शृतिसंमतमेदेष्टं सर्वेषां विद्ृघामवि ॥२॥ 
चण्डा या वतते चण्डी जाग्रती झत्रुसण्डले । मङ्गरेषु च या दक्षा मङ्गला सेव चण्डिका ॥ ३॥ 
दुर्गायां विद्यते चण्डी मङ्गलोऽपि महीसुतः ! सङ्गलाऽभीष्टदेवी या सा स्यान्मङ्कलचण्डिका ॥४॥ 
मङ्गलो मनुश्च सप्तद्वीपावनोपतिः । तम्य पुज्याऽभीष्ठदेवी तेन मङ्गलचण्डिका ॥।५॥। 
मूर्तिभेदेन सा दुर्गा मूलप्रकृतिरीश्वरी । कृपाल्पाऽतिप्रत्यक्षा यो पिता िष्टदेवता ॥६॥ 


हैं। बच्चे के रोगी होने पर उसके माता पिता 
ह] बच्च के राग हाने पर उसके माता पिता एक मास तक यदि इसका श्रवण करते हैं तो षष्ठी देवी के प्रसाद 
से वह वालक उसी समय रोगमुक्त हो जाता है ॥७०-७२॥ 

श्रात्रह्मवेवत महापुराण के दुसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायणसंवादविषयक पष्ठी-उपास्यान में षष्ठी 
। को उत्पत्ति, पूजा और स्तोत्र आदि कथन नामक तैताली सवाँ अध्याय समाप्त ।:४ ३॥ 


अध्याय ४४ 
मंगलचंडी का उपाख्यान 


३ नारायण बोले-ह ब्रह्मपुत्र] वेदानुसार पळी देवी का उपाख्यान तुम्हें सुना दिया, अब मंगल्चण्डी 
दता का आख्यान सुना रहां हूँ, सुनो! उसके पूजा आदि के विषय में जो कुछ धर्म के मुख से सुना वह 
वैदानुसार एवं समी विद्वानों को भो इष्ट है ॥१-२॥ कोव अर्थ में चण्डी शब्द का प्रयोग होता है, इसीलिए 
'चण्डा. देवी . शत्रु समूहों में निरन्तर. जागती रहती हैं और मंगल कार्यों में निपुण होने के नाते उसे 'मंगल- 
चण्डी देवी' कहते हैं ॥३॥ दुर्गा के अर्थ में चण्डी शब्द का प्रयोग होता है और पृथ्वी-पुत्र के अर्थ में मंगल शब्द का | । 
अतः मंगळ और अमीप्ट (मनोरथ) सिद्ध करने वाळी देवी को 'मंगळचण्डी' कहा जाता है ॥४॥। मनु वंश में उत्पन्न 
मंगल की, जो सों द्वीपों वाळी पृथ्वी के स्वामी हैं, पूज्या और मनोरथ सिद्ध करने वाली देवी होने के नाते उसे 
मंगलचण्डिका” देवी कहते हैं।॥५॥ मूति-भेद से वह दुर्गा, अवीश्वरी, मूलप्रकृतिं और स्त्रियों की इष्ट देवता हैं 
'जो कृपा खूप होकर उन्हें अति प्रत्यक्ष होती रहती है॥६॥ हे ब्रह्मन्‌ । पूर्व काल में जब त्रिपुरासुर का वध करना था, 
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्रह्मवेवर्तपुराणम्‌ ४८३ 


_ प्रथमे पूजिता सा च शंकरेण पुरा परा । त्रिपुरस्य वधे घोरे विष्णना प्रेरितेन च॥७॥ 
ब्रह्मन्त्रह्मोपदेशेन दुर्गप्रस्थे च संकटे । आकाझात्पतिते याने रुषा इत्येन पातिते ॥८॥ 
्रह्मविष्णूपदिष्टशचं दुर्गा तुष्टाव शंकरः। सा च सङ्गलचण्डीयमभवद्रूपभेदतः ॥ ९॥ 
उवाच पुरः शभोर्भयं नास्तीति ते प्रभो । भगवान्वृषरूपश्च सर्वेशइच वभूव हु॥१०॥ 
युद्धाक्तिस्वरूपाऽहं भविष्यामि तदाज्ञया । मयाऽऽत्मना च हरिणा सहायेन वृषध्वज 

जहि देत्यं च देवेश सुराणां पदघातकम्‌ ॥११॥ 
इत्युक्त्वाऽन्तहिता देवी शंभोः शक्तिर्बभूव सा । विष्णुदत्तेन शस्त्रेण जघान तसृमापतिः ॥ १२॥ 
मुनीन्द्र पतिते दैत्ये सर्वे देवा महर्षयः तुष्टुवुः शंकरं देवा भक्तिनस्रात्मकंधरा:॥१३॥ 
सद्यः शिरसि शंभोश्च पुष्पवृष्टिबभूव ह। ब्रह्मा विष्णुःच संतुष्टो ददो तस्मै शुभाशिषस्‌ ॥ १४॥ 
्रह्मकिष्णूयदिष्टश्च सुस्नातः शंकरः शुचिः । पुजयामास तां शक्ति देवीं मङ्गलचण्डिकाम्‌ ॥ १५॥ 
पाद्यार्ध्याचचसनीयेइ्च बलिभिविविधेरपि । पुष्पचन्दननेवेद्येभवत्या नानाविधरर्मुने ॥१६॥ 
छागेनेंषेश्च महिषेगण्डेर्मायाविभि्वरेः । बस्त्रालंकारमाल्यंश्च पायसँः पिष्टकेरपि॥१७॥ 
मधुभिश्च सुधाभिश्च पववबेर्नानाविधेः फले: । संगीतेनंतंनेबर्द्यिरुत्सबे:ः कृष्णकीतंनेः ।। १८॥ 
ध्यात्वा नाध्यंदिनोब्तेन ध्यानेन विधिपूर्वकम्‌ । ददो द्रव्याणि मूलेन भन्त्रेणेव च नारद॥१९॥ 


तो भगवान्‌ विष्णु से प्रेरित होकर शंकर ने सर्वप्रथम उस सर्वश्रेष्ठ देवी की अर्चना की ॥७॥ अनन्तर अपने 
दुर्ग (किले) पर संकट उपस्थित होने पर (त्रिपुरासुर) दैत्य ने शिव के रथ को अत्यन्त क्रुद्ध होकर 
आकाश से गिरा दिया ॥८॥ पुनः ब्रह्मा और विष्णु. के सदुपदेश देने पर शंकर ने दुर्गा की आराधना 
की। वही यह रूप भेद से मंगलचण्डी हुई ॥९॥ उस समय शंकर के सामने खड़ी होकर उसने कहा--है 
प्रभो! अब तुम्हें कोई भय नहीं है। भगवान्‌ सर्वाधीइवर वृष (बैल) रूप में तुम्हारे वाहन हुए हैं ॥१०॥ .हे 
वृषध्वज ! मैं भगवान्‌ की आज्ञा से तुम्हारी युद्ध शक्ति का स्वरूप धारण करूंगी । हे देवेश ! इस प्रकार मेरी और 
भगवान्‌ की' सहायता से देवों के पदापहारी उस दैत्य का हनन करो। इतना कह कर वह देवी अन्तहित हो गय़ी 
और शिव की शक्ति हुई। हे मुनीर ! अनन्तर उमापति महादेव ने भगवान्‌ विष्णु के दिए हुए अस्त्र द्वारा 
उस दैत्य का विध्वंस किया ॥११-१२॥ उपरान्त दैत्य का पतन होने पर सभी देवगण और महषि-वृन्दों ने मक्ति- 
पूर्वक कन्ये झुकाये शिव की स्तुति की। उसी समय शंकर के शिर पर पुष्पों की वृष्टि होने लगी । ब्रह्मा और 
भगवान्‌ विष्णु ने सन्तुष्ट होकर उन्हें शुभाशीर्वाद प्रदान किया ॥१३-१४॥ अनन्तर ब्रह्मा और विष्णु के उपदेश देने 
पर शिव ने भली भाँति स्नान किया तथा पवित्र होकर शक्तिस्वरूप मंगलचण्डिकी देवी की पुजा की। पाद्य, 
अर्ध्य, आचमन, अनेक प्रकार की बलि भक्तिपूर्वक पुष्प, चन्दन और अनेक भाँति के नैवेद्य अपित किथे। हे मुने ! 

उसी भांति बकरे, भेड़, भै से, गैंडे, उत्तम जादूगर (? ), वस्त्र, अळंकार, माला, खी र, मालपुए, मधु. (शहद), सुधा, 
अनेक भाँति के पके फल, सङ्गीत, नृत्य, वाद्य और भगवान्‌ कृष्ण के नाम संकीतेन के उत्सव द्वारा माध्यन्दिनी 
शाखा के अनुसार ध्यान विधिपूर्वक करके मूल मंत्र से ही सव द्रव्य समर्पित किये ॥१५-१९॥ हे 
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¥e¥ चतुश्चत्वर्ररशोऽध्यायः 


ॐ हों श्रीं क्लीं स्ंपुज्ये देवि मङ्भलूचण्डिके । ऐं क्रू फट्‌ स्वाहेत्येव चाप्येकविशाक्षरो जनुः ॥२०॥ 
पुज्य: कल्पतरुशचेव भक्तानां सवकामदः। दशलक्षजपेनेव मन्दरसिद्वभवेन्नणास्‌ ॥२१॥ 
मन्त्रसिद्धिर्भवेद्यस्य स विष्णुः सदकासदः । ध्यानं च श्रूयतां ब्रह्मन्वेदोवतं सवसंसतम्‌ ॥२२॥ 
देवों षोडशवर्षोयां रम्यां सुस्थिरयोवनाम्‌ । सर्वरूपगुणाढ्यां च कोमला 
३वेतचम्पकवर्णाभां चन्द्रकोटिसमप्रभाम्‌ । बहि शुद्धांशुकाधानां 

बिश्वतीं कबरीभारं सल्लिकामाल्यभूषितम्‌ । बिम्डोष्ठीं सुदतीं शुद्धां 
इंषद्धास्यप्रसन्नास्यां सुनोलोत्पललोचनाम्‌ । जगड्ात्रीं च दात्रीं च 
संसारसागरे घोरे पोतरूपां वरां भजे 

देव्याइच ध्यानमित्येवं स्तवनं शरूयतां मुने । प्रयतः संकटग्रस्तो 


ङ्गी मनोहराम्‌॥२३॥ 
रत्नभूषणभूषितास्‌ ॥२४। 
शरत्पक्षनिभाननास्‌ ॥। २५॥ 
सर्वेभ्यः सर्वसंपदाम्‌ ॥२६॥। 

॥२७॥ 
येन तुष्टाव हांकरः॥२८॥ 

शंकर उवाच 

रक्ष रक्ष जगन्मातर्देवि मङ्गलचण्डिके। संहत्रि विपदां राशहेर्षसङ्गलकारिके ॥२९॥ 
हषेमङ्गलदक्षे च हरषमङ्गलचण्डिके। शुभे मङ्गल्दक्षे च शुभमञ्भलचण्डिके॥३०॥ 


नारद! ओं हों, श्रीं क्लीं सवंपूज्ये देवि मंगळचण्डके ऐं कूं फट्‌ स्वाहा? यही इक्कीस अक्षर का महामंत्र है ॥२०॥ 
यह भक्तों के लिए पुज्य, कल्पतरु और समस्त कामनाओं को सफल करने वाला है। इसके दश लाख जप करने 
से मनुष्यों को सिद्धि प्राप्त हो जाती है॥२१॥ और जिसे मंत्र सिद्धि हो जाती है, वह समस्त कामनाओं का 
` दाता विष्णु हो जाता है। हे ब्रह्मन्‌ ! अव वेदोक्त और सर्वसम्मत उनका ध्यान सुनो ॥२२॥ सोलह वर्ष की 
अवस्था वाळी देवी की सेवाकर रहा हूँ, जो रमणक, अति चिरस्थायी यौवन वाली, समस्त गुणों से पूर्ण, 
कोमल अंगों वाली एवं मनोहर है॥२३॥ तथा सवेत चम्पा पुष्प के समान रूपरंग वाली, करोड़ों चन्द्रमा की 
'माँति कान्ति वाली, अग्नि की भाँति विशुद्ध वस्त्र एवं रत्नों के भूषणों से भूषित, केशपाश से सुशोमित, वेळा की 
माला से विभूपितं, विम्वाफल के समान ओंठ वाली, सुन्दर दाँतों की पंक्ति वाली, शुद्ध स्वरूप, शारदीय कमल 
के समान मुख वाली, मन्दहास समेत प्रसन्न वदन वाळी, नीलकमल की भाँति सुन्दर नेत्र बाली, जगत्‌ को 
धारण करने वाली, सबको समस्त सम्पदा प्रदान करने वाली तथा इस घोर संसार-सागर को पार कराने के 
लिए जहाज रूप है॥२४-२७॥ | 

हे मुने ! देवी का यही ध्यान है, अब उनकी स्तुति सुनो ! जिसके द्वारा शांकर ने संकट के समय पवित्र 
होकर स्तुति की थी ॥२८॥ 

शंकर बोले--हे मंगलचण्डिके देवी ! तुम जगत्‌ की माता हो, हमारी रक्षा करो। तुम विपत्तियों की 
राशियों का संहार करने वाली एवं हर्ष और मंगल करने वाली हो ॥२९॥ हर्ष और मंगल (प्रदान करने में) निपुण, 
हषें तथा मंगलचण्डी स्वरूप, शुभमंगल देने वाली तथा शुभमंगलचण्डी हो॥३०॥ एवं मंगलमूतति, मंगल के योग्य, 


१क०के।हुंहुंफ०।२ख ० पीत०। 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४८५ 


मङ्गले मङ्गलाहे च सर्वमङ्गलमङ्गले । सतां मङ्गलदे देवि सर्वेषां मङ्गलालये॥३१ 
पुज्या मङ्गलवारे च सङ्गलाभीष्टदेबते । पुज्ये सङ्गलभूपस्थ मनुवंशस्य संततम्‌ ॥३२॥ 
मङ्गालाधिष्ठातृदेबि सङ्गानां च सड्भले संसारनङ्गलाधारे मोक्षमङ्गलदायिनि॥३३॥ 
सारे च मड्भलाधारे पारे त्वं सर्वकर्मणाम्‌ । प्रतिमङ्गलवारे च पुज्ये त्वं सङ्भलप्रदे॥३४॥ 
स्तोत्रेणानेन शंशुश्च स्तुस्वा सङ्गलचण्डिकाम्‌ । प्रतिसङ्गलवारे च पुजां कृत्वा गतः शिवः॥३५॥ 
देव्याश्च सङ्कलस्तोत्रं यः श्युणोलि समाहितः । तन्मङ्गलं भवेच्छइवन्त भवत्तदमङ्गलम्‌ ॥३६॥ 
प्रथमे पूजिता देवी झंभुना सबमङ्भाला । द्वितीये पुजिता देवी मङ्गलेन ग्रहेण च॥३७॥ 
तृतोये पुजिता भद्रा सङ्कलेत नृपेण च। चतुर्थ मङ्गले वारे सुन्दरीभिइच पुजिता॥ 
पञ्चसे मद्भलाकाइल्षेनरेस ङ्गालचण्डिका ॥३८॥ 
पुजिता प्रतिविश्वेष विश्वेशः प्रतिमा सदा ¦ ततः सववत्र संपूज्या सा बभूव सुरशवरी॥३९॥ 
देवादिभिश्च मुनिभिर्मल्‌सिर्मानबेर्सुने । देव्याश्व सङ्गलस्तोत्रं यः शृणोति समाहितः॥४०॥ 
तन्मङ्गलं भवेच्छशवच्च भवेत्तदसङ्गलम्‌ । वर्धम्ते तत्पुत्रपौत्रा मङ्गलं च दिने दिने॥४१॥ 
इति श्रीक्नहा० सहा० प्रकृति० नारदना० मङ्गलचण्डिकोपा० तत्स्तोत्रादिकथनं 
नाम चतुश्चत्वारिशोऽध्यायः॥४४॥ ६ 


समस्त मंगलों की मंगल हो। हे देवि! तुम सज्जनों को मंगल दान करती हो और सभी की मंगलनिवि हो॥३१॥ 
मंगळ वार को तुम्हारी पुजा होती है, तुम मंगल की इष्ट देवता हो और मनुसे उत्पन्न राजा मंगल की निरंतर 
पूज्या हो ॥३२॥ हे मंगल की अधिष्ठात्री देवी ! तुम मंगलों के लिए मंगळ रूप हो, संसार के मंगलों का आधार 
और मोक्षमंगल देने वाली है॥३३॥ तुम (संव का) सारमाग, मंगल का आधार, समस्त कर्मों से परे और 
प्रत्येक मंगल में पुज्य एवं मंगल देने वाली हो ॥३४॥ इसी स्तोत्र द्वारा शंकरजी मंगलचण्डिका की स्तुति 
कर के प्रत्येक मंगल के दिन उनकी पूजा करके गये ॥३५॥ देवी का यह मंगल-स्तोत्र, जो सांवधोन होकर 
सुनता है, उसका निरन्तर मंगळ होता है ओर कभी भी अमंगल नहीं होता ॥३६॥ पहले मंगल को मंगला देवीं 
की पूजा शम्भु ने की, दूसरे मंगल को मंगल ग्रह ने देवी की अर्चना की, तीसरे मंगल को भद्रा देवी की अर्चा राजा 
मंगल द्वारा हुई तथा चौथे मंगल वार के समय सुन्दरियों ने उनकी अर्चा सम्पन्न की एवं पाँचवें मंगल को मंगला- 
मिल,षी' मनष्यों ने मंगलचण्डिका की आराधना की। इस प्रकार प्रत्येक विश्व” में जगदीश्वरों ने संदा उनको 
अर्चना को । हे मुने ! देवगण, मुनिगण, मनुवृन्द और मनुष्यों द्वारा पूजित होकर पश्चात्‌ यह देवाधीरवरी देवी 
चारों ओर सुपूजित हुई। देवी का मंगल-स्तोत्र जो सावधान होकर सुनता है, उसका निरन्तर मंगल ही होता है, 
अमंगल कभी नहीं और मंगल समेत उसके पुत्र-पौत्र दिन-दिन बढ़ते रहते हैं॥३७-४१॥ Fe 

श्रोत्रह्मवैवतं महापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-ना रायण-संवाद-विषयक मंगल 

में मंगला देवी की पुजा और स्तोत्र आदि कथन नामक चौवालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥४४॥ 


१ क ० भक्त्या । २ ख ० पूजिता । 
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YY चतुइचत्वार्ररशोऽध्यायः 


ॐ ह्लं श्रीं क्लां सबेपुज्ये देवि मद्भलचण्डिक । ऐं कूं फट्‌ स्वाहेत्येव चाप्येकाबिशाक्षरों जन: ॥२०॥ 
पूज्यः कल्पतरुश्चेव भक्तानां सर्वकामदः । दशलक्षजपेनेव झन्त्रसिद्िर्भेबेचषणाम । २१॥ 
मन्त्रसिद्धिभवेद्यस्य स विष्णु: सर्वकामदः । ध्यानं च श्रूयतां ब्रहमन्वेदोवतं सर्वसंसतम ॥२२॥ 
देवों षोडशवर्षोयां रम्यां सुस्थिरयोवनाम्‌ । सर्वरूपगुणाढ्यां च कोमलाज़ीं मनोहराम्‌ ॥२३॥ 
इवतचम्पकवर्णाभां चन्द्रकोटिसमप्रभाम्‌ । वह्िशुद्धांशकाधानां रत्नभषणभवषितास ॥ २४! 
बिश्वतीं कबरीभारं मल्लिकामाल्यभूषितम्‌ । बिम्दोष्ठी सुदतीं शुद्धां शरत्पद्षनिभाननास । २५॥ 
ईषद्धास्यप्रसन्नास्यां सूनोलोत्पललोचनाम्‌ । जगढ़ात्रीं च दात्रीं चच सर्वेथ्यः र 
संसारसागरे घोरे पोतरूपां बरां भजे 


दव्याइच ध्यानमित्येवं स्तवनं श्रूयतां मुने । प्रयतः संकटग्रस्तो 


सर्वसंपदाम्‌ ॥२६॥ 

॥२७॥ 

येन तुष्टाव झंकरः॥।२८॥ 
शंकर उवाच 

रक्ष रक्ष जगन्मातदेवि मद्भलचण्डिके । संहृत्रि विपदां राशहेर्षसङ्गलकारिके ॥२९॥ 

हुषमङ्गलदक्षे च हष॑मङ्कलचण्डिके। शुभे मङ्गलदक्षे च शुभमङ्भल्चण्डिक ॥३०॥ 


नारद ! ओं हों, श्रीं कहीं सर्वपूज्ये देवि मंगछचण्डिके ऐँ कूं फट्‌ स्वाहा यही इक्कीस अक्षर का महामंत्र है॥२०॥ 
खली के लिए पूज्य, कल्पतरु और समस्त कामनाओं को सफल करने वाला है। इसके दश लाख जप करने 
| जर जान पीच है॥२ शा | की जिसे मंत्र सिद्धि हो जाती है, बह समस्त कामनाओं का 
नून €। हैं ब्रह्मन्‌ : अव वेदोक्त और सर्वेसम्मत उनका ध्यान सुनो॥२२॥ सोलह वर्ष की 
अवस्था वाढी देवी की सेवाकर रहा हू, जो रमगीक, अति चिरस्थायी यौवन वाली, समस्त गुणों से पूर्ण, 
कोमल अगो वाली एवं मनोहर है॥२३॥ तथा इवेत चम्पा पुष्प के समान रूपरंग वाली, करोड़ों चन्द्रमा की 
-माँति कान्ति वाली, अग्नि की माँति विशुद्ध वस्त्र एवं रत्नों के भूषणों से भूषित, केशपाश से सुशोमित, बेला की 
सा से विमूपितं, विम्वाफल के समान ओंठ वाली, सुन्दर दाँतों की पंक्ति वाली, शुद्ध स्वरूप, शारदीय कमल 
के समान मुख वाली, मन्दहास समेत प्रसन्न वदन वाली, नीलकमल की भाँति सुन्दर नेत्र वाळी, जगत्‌ को 
धारण करने वाली, सबको समस्त सम्पदा प्रदान करने वाली तथा इस घोर संसार-सागर को पार कराने के 
| लिए जहाज रूप है॥२४-२७॥ क 
हेमुने! देवी का यही घ्यान है, अव उनकी स्तुति सुनो ! जिसके द्वारा शंकर ने संकट के समय पवित्र 
होकर स्तुति की थी ॥२८॥ न 
नन शंकर बोल--हे मंगलचण्डिके देवी ! तुम जगत्‌ की माता हो, हमारी रक्षा करो। तुम विपत्तियों की 
पाश्च का संहार करने वाली एवं हर्ष और मंगल करने वाली हो ॥२९॥ हर्ष और मंगल (प्रदान करने में) निपुण, 
' हषं तया मंगलचण्डी स्वरूप, शुममंगलछ देने वाली तथा शुभमंगलचण्डी हो॥३०॥ एवं मंगलमू्ति, मंगल के योग्य, 


-१क०के।हुंहुंफ०।२ ख ० पीत०। 
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मङ्गले सङ्गलाहे च सर्वमङ्कलमङ्गले । सतां मङ्गलदे देवि सर्वेषां मङ्गलालये॥३१ 
पज्या मङ्गलवारे च सङ्गलाभीष्टदेबते । पुञ्ये सङ्गलभूपस्य मनुवंशस्य संततम्‌ ॥३२॥ 
मङ्गलाधिष्ठातृदेवि सङ्गलानां च सङ्गले। संसारनङ्गलाधारे मोक्षमङ्गलदाथिनि॥३३॥ 
सारे च मङ्कलाधारे पारे त्वं सर्वकर्मणाम्‌ । प्रतिमङ्गलवारे च पुज्य त्वं सङ्भलप्रदे॥३४॥ 
स्तोत्रेणानेन शंभुश्च स्तुत्वा सङ्भलचण्डिकाम्‌ । प्रतिसङ्गलवारे च पुजां कृत्वा गतः शिवः॥३५॥ 
देव्याश्च सङ्कलस्तोत्रं यः श्दुणोलि समाहितः । तन्मङ्गलं भवेच्छशवन्न भवत्तदमङ्गलम्‌ ॥३६॥ 
प्रथमे पूजिता देवी शंभुना सवमङ्कला । ट्वितोये पुजिता देवी मङ्भलेन ग्रहेण च॥३७॥ 
तृतीये पूजिता भद्रा सङ्कलेन नृपेण च। चतुर्थे मङ्गले वारे सुग्दरीभिशच पुजिता॥ 
पञ्चमे मङ्गालाकाडङरक्षन रेम ङ्गलचण्डिका ॥३८॥ 
पूजिता प्रतिबिश्वेषु विश्वेशः प्रतिभा सदा ¦ ततः सर्वत्र संपूज्या सा बभूव सुरेशवरी॥३९॥ 
देवादिभिश्च मुनिभिमंतुभिमनिवेर्सुने । देव्याश्च सङ्गलस्तोत्रं यः शृणोति समाहितः॥४०॥ 
तन्मङ्गलं भवेच्छबत्न भवेत्तदHङ्गलम्‌ । वर्धन्ते तत्युत्रपोत्रा मङ्गलं च दिने दिने॥४१॥ 
इति श्रीक्रह्म० सहा० प्रकृति० नारदना० सङ्गलचण्डिकोपा० तत्स्तोत्रादिकथनं 
लाम चतुरचत्वारिशोऽध्यायः ॥४४॥ । 


समस्त मंगलों की मंगल हो। हे देवि! तुम सज्जनों को मंगल दान करती हो और सभी की मंगलनिषि हो॥३१॥ 
मंगल वार को तुम्हारी पूजा होती हे, तुम मंगल की इष्ट देवता हो और मनुसे उत्पन्न राजा मंगल की निरंतर 
पूज्या हो ॥३२॥ हे मंगल की अधिष्ठात्री देवी ! तुम मंगलों के लिए मंगल रूप हो, संसार के मंगलों का आवार 
और मोक्षमंगळ देने वाली है॥३३॥ तुम (संव का) सारभाग, मंगल का आधार, समस्त कर्मों से परे और 
प्रत्येक मंगल में पुज्य एवं मंगल देने वाली हो ॥३४॥ इसी स्तोत्र द्वारा शंकरजी' मंगलचण्डिका की स्तुति 
कर के प्रत्येक मंगल के दिन उनकी पूजा करके गये ॥३५॥ देवी का यह मंगल-स्तोत्र, जो सावधानः होकर 
सुनता है, उसका निरन्तर मंगल होता है और कभी भी अमंगल नहीं होता ॥३६।। पहले मंगल को. मंगली देवी 
की पूजा शम्भु ने की, दूसरे मंगल को मंगल ग्रह ने देवी की अर्चना की, तीसरे मंगल को भद्रा देवी की अर्चा राजा 
मंगल द्वारा हुई तथा चौथे मंगल वार के समय सुन्दरियों ने उनकी अर्चा सम्पन्न की एवं पाँचवें मंगल को मंगला- 
भिळ,षी' मनष्यो ने मंगलचण्डिका की आराधना की। इस प्रकार प्रत्येक विश्व” में जगदीश्वरों ने सदा उनकी 
अर्चना को । हे मुने ! देवगण, मुनिगण, मनुवृन्द और “मनुष्यों द्वारा पूजित होकर पश्चात्‌ यह देवाधीरवरी देवी 
चारों ओर सुपूजित हुई। देवी कां मंगल-स्तोत्र जो सावधान होकर सुनती है, उसका निरन्तर मंगल ह होता है, 
अमंगल कभी नहीं और मंगल समेत उसके पुत्र-पौत्र दिन-दिन बढ़ते रहते हैं ॥३७-४ १॥ त 
श्रोब्रह्मवैवतंमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में ना रद-ता रायण-संवाद-विषयक मंगरूचण्डिकोपाख्यान 
में मंगला देवी की पूजा और स्तोत्र आदि कथन नामक चौवालीसवाँ अध्याय समाप्त ॥४४॥ 


१क ० भक्त्या। २ ख ० पुजिता । 
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४८६ पञ्च चत्वाररिशोऽध्यायः 


अथ पञ्चचत्वारिंशो ऽध्यायः 
नारायण उवाच 
उक्तं द्वयोरुपाख्यानं ब्रह्मपुत्र यथागमम्‌ । श्रूयतां सनसाख्यानं यच्छतं धर्भवकत्रतः । ।१॥ 
म pe री ya च सानसी । तेनेयं मनसादेवी सनसा या च दोव्यति ॥२॥ 
Mire रे रमात्मानमोश्‍वरम्‌ । तेन सा मनसादेबी योगेनेतेन दीव्यति ॥३॥ 
iro सा द नष्वो सिद्धयोगिनी । त्रियुगं क तप्स्तप्त्वा कृष्णस्य परमात्सनः ॥४॥ 
ह र: आमची क्षणमोशवर: । गोपोपतिर्नाम चक्रे जरत्काररिति प्रभुः ॥५॥ 
मना यची के ए च कृपानिधि:। रजा च कारयामास चकार च पुनः स्दयस्‌ ॥६॥ 
' च पृथिव्यां ब्रह्मलोकतः । भूक जगत्सु गोरी सा सुन्दरी च मनोहरा 

जगद्गोरीति विख्याता तेन सा पूजिता सती a 
शिवशिष्या च सा देवी तेन शैवीति कोतिता । बिष्णभक्लाऽनीव रम्या वेष्णवी तेच लारद। 

ह भरागरक्ञित्री जनमेजययज्ञके । नागेशवरीति विख्यातः सा नागभगिनी कोळ | | न 
Sn सा तेन सा दिषहारिणी । सिद्धं योगं हरात्माप तेनासौ सिद्धयोगिनी ॥ १०॥ 
 महाज्ञान प्य च मृतसंजीविनीं पराम्‌ । महाञ्ञानयुतां तां च प्रवदन्ति मनीबिण: ॥ ११॥ 


अध्याय २५ 
मनसा देवी का उपाछ्यान 


नारायण बोळे... ब्रह्मपुत्र! दोनों (देवियों उपाख्यान मैंने तम्हें 

मनसा का आख्यान जैसा युना है, तुम्हे ह ob vos र ळ्या की कथ क ल र 
कारण मनसा देवी कहलाती है, जो मन से क्रीडा करती है। ू ॥२॥ यो ग greens sb त 
कत के अकाल कस डक रे a ड़ $ द्वारा मं से परमात्मा इश्वर का वह 
mn चमकत हं ॥३॥ उस वैष्णवी एवं सिद्धयोगिनी ने आत्माराम 
जे कर क रने वाली) होकर तीन युगा तक परमात्मा श्रीकृष्ण का कठिन तप किया '।४।। अनन्तर 
दयानिघान आज कक लि हि ine wh 5 हा 
किया ॥५-६॥ वह स्वर्गलोक, नागलोक तथा. मही करही, व्हे os pl oP 
ffs 0 नागळाक तया ब्रह्मलोक से समस्त पृथ्वी अर्थात्‌ सारे जगत में अत्यन्त गौरी 
जॉ ), सुन्दरी और मनोहर थी, जिससे यह सती 'जगतूगोरी' होकर प्रख्यात एवं पूजित हुई । तथा 
ह की झिष्या होने के नाते उस देवी को शैवी भी कहा गया है॥७-८॥ हे नारद! अत्थन्त विष्णु- 
क ह नाते वह सुन्दरी वैष्णवी कही जाती है। जनमेजय के (सर्प ) यज्ञानुष्ठान में नागों के 
रः उसी ने की Nh इसी लिए वह नागेश्‍वरी' नाम से भी प्रख्यात है। वह नागों की भगिनी 
व्या र डक की संहार करने गं समर्थ | होने के नाते विषहारिणी और भगवान्‌ शंकर से सिद्ध 

ने के नाते 'सिद्धयोगिनी' कही जाती है। वह गोप्य महाज्ञान और सर्वश्रेष्ठ मृत्संजीबिनी जानती है, 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ४८७ 


आस्तीकस्य मुनीन्द्रस्य साता सा दे तपस्विनः। आस्तीकमाता विख्याता जरत्कारंरिति स्मता ॥ १२॥ 
प्रिया मुनेजरत्कारोमुनीन्द्रस्य महात्मनः । योगिनी विश्वपृज्यस्थ जरत्कारोः प्रिया ततः॥ १३॥ 
२ नमो मनसासें ॥१४॥ 
जरत्कारुजँगद्गोरी मनसा सिद्धयोगिनी । वेष्णजी नागभगिनी झवी नागेइवरो तथा ॥१५॥ 
जरत्कारप्रियाऽऽस्तीकमाता विषहरीति च। महाज्ञानयुता चेव सा देवी विइवपुजिता ॥ १६॥ 
द्ादशेतानि नामानि पुजाकाले च यः पठेत्‌ । तस्य नागभयं नास्ति तस्य वंशो:द्भवस्य च ॥ १७।। 
नागभीदे च शथने नागग्रस्ते च मन्दिरे । नागक्षते नागदुर्गे नागवेष्टितविग्रहे ॥१८॥ 
इदं स्तोत्रं पठित्वा तु मुच्यते चात्र संशयः । नित्यं पठेश्वस्तं दृष्ट्वा नागवर्गः पलायते ॥१९॥ 
दशलक्षजपेनेव स्तोत्रसिद्धि्भवेन्नणाम्‌ । स्तोत्रं सिद्धं भवेद्यस्य स॒ विषं भोक्तुमीश्वरः ।।२०॥ 
नागोघं भूषणं कृत्वा ल भवेन्नागवाहनः । नागासनो नागतल्पो महासिद्धो भवेन्नरः ॥२१॥ 


इति श्रीब्रह्म ० महा० प्रकृति० नारदना० मनसोपा० मनसास्तोत्रादिकथनं 
नाम पञ्चचत्वाररशोऽध्यायः ॥४५॥ 


इसीलिए बिद्वत्समुदाय उसे महाज्ञानी कहता है। वह तपस्वी एवं मुनीन्द्र आस्तीक की माता है। आस्तीक की माता 
जरत्कारु विख्यात है । वह महात्मा, मुनीन्द्र एवं मुनि जरत्कारु की प्रिया थी जो विइवपुज्य योगी थे। ॥१०-१३॥ 
'ओं नमो मनसायै' यही मन्त है। जरत्कारु, जगद्गौरी, मनसा, सिद्धयोगिनी, वैष्णवी, नागभगिनी, शैवी, 
नागेश्वरी, जरत्क्रारुप्रिया, आस्तीकमाता, विषहरी तथा महाज्ञानयुता, उस विश्व पूजिता देवी के ये 
बारह नाम हैं ॥१४-१६॥ अतः पूजा के समथ जो इन वारह नामों का उच्चारण करता है, उसे तथा उसके कुल 
में किसी को नाग भय नहीं होता है ॥ १७॥॥ इस भाँति नाग भय देने वाले शयन, नागग्रस्त भवन, नाग के काटने पर, 
नागों के दुर्ग में और शरीर में नाग के लिपट जाने पर, इस स्तोत्र के पाठ करने से मनुष्य उससे मुक्‍त हो जाता है, 
इसमें संशय नहीं। नित्य इसके पाठ करने वाले को देख कर नागसमूह भाग जाता हैं॥१८-१९॥ इसके दसं लाख 
जप' करने से मनुष्यों को स्तोत्र-सिद्धि हो जाती है और जिसे स्तोत्र सिद्ध हो जाता है वह विष खाने में भी समर्थ 
होता है ॥२० i नागों को भूषणों की भाँति घारण कर के वह नागवाहन हो जाता है और महासिद्ध होने वाले 
मनुष्य तो नाग का आसन तथा ताग की शय्या भी बनाते हैं ॥२१॥ 
श्री ब्रह्मवैवर्त महापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-ना रायणसंवादविषयक मनसा देवी के उपाख्यान 
में उसके स्तोत्रादि कथन नामक पैतालीसवाँ अध्याय समाप्त॥४५॥ 
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४८८ षट्चत्वारिशोऽध्याथः 


अथ षट्चत्वाररिशोऽध्यायः 
नारायण उवाच 
पुजाविधानं स्तोत्रं च श्रूयतां मुनिपुंगव । ध्यानं च सामवेदोइतं देवीपुजाविधानकम्‌ ॥ १॥। 
३वेतचम्पकवर्णाभां रत्नभूषणभूषित्ञाम्‌ । वह्िशुद्धांशुकाधानां नागयज्ञोपबीतिनीम्‌ ॥ २॥ 
महाज्ञानयुतां चेव प्रवरां ज्ञानिनां सताम्‌ । सिद्धाधिष्ठातृदेवीं च सिद्धां सिद्धिप्रदां भजे ॥३॥ 
इति ध्यात्वा च तां देवीं मूलेनेव प्रपूजयेत्‌ । नैवेल्ेविविधैदीणे: ुषपेर्धूपानुलेपनेः ॥४॥ 
मूलमन्त्रश्‍्च वेदोक्तो भक्तानां वाञ्छितप्रदः। मूलकल्पतर्नाम प्रसिद्धो द्वादशाक्षर: ॥५॥ 
ॐ हों श्रों क्लीं ऐं मनसादेव्ये स्वाहेति कीतितः । पञ्चलक्षजपेनेव मन्त्रसिद्धिभवेचषूणास्‌ ॥६॥ 
मन्त्रसिद्धिभेवेद्यस्य स सिद्धो जगतीतले । सुधासमं विषं तस्य धन्वन्तरिसमो भवेत्‌ ॥७॥ 
्रह्मन्ञाषाढसंकरान्त्यां गृडाशाखासु यत्नतः । आवाह्य देवीं मासान्तं पूजयेद्यो हि भक्तितः ॥८॥ 
पञ्चम्यां मनसाख्यायां देव्ये दद्याच्च यो बलिम्‌ । धनवास्पुत्रवांशचेव कीतिमान्स भवेद्धुवम्‌ ॥९॥ 
पुजाविधानं कथितं तदाख्यानं निशासय । कथयामि महाभाग यच्छुतं धर्मवक्त्रतः ॥ १०॥ 


अध्याय ४६ 


मनसा देवी के स्तोत्र आदि 


_ नारायण बोले-हेमुनिपुंगव ' उसके पुजा-विधान, स्तोत्र और सामवेदानुसार उस देवी की पूजा में किया 
जान वाला व्यान मी वता रहा हें 


ह ह, सुनो ! ॥ १॥ इवेत चम्पा पुष्प के समान रूपरंग वाळी, रत्नों के भूषणों से भूषित, अग्नि 
की माँति विशुद्ध वस्त्र पहने, नागों का यज्ञोपवीत धारण किये, महाज्ञानसुसम्पन्न सज्जन ज्ञानियों में अतिश्रेष्ठ, सिद्धों 
को अधिष्ठात्री देवी, सिद्धस्वरूप एवं सिद्धि देने वाली उस (मनसा) देवी की मैं सेवा कर रहा हूँ ॥२-३॥ इस 

परकार उस देवी का ध्यान करके मूल्मन्त्र द्वारा अनेक भाँति के नैवेद्य, दीपक, पुप्प, धूप और लेपन से उसकी पूजा 

कर ॥४॥ मूल मन्त्र का मूछ कल्पतरु नाम है, जो वेदोक्त, भक्तों का मनोरथ सिद्ध करने वाळा, अतिसिद्ध और 
दादश (१२) अक्षर का है--'भों हों श्रीं क्री ऐ मनसा देव्य स्वाहा' यही मन्त्र है। इस के पाँच लाख जप करने से 
मनुष्यों को मन्त्र-सिद्धि प्राप्त होती है ॥५-६॥ और जिसे मन्त्र सिद्धि हो जाती है, वह समस्त विवव में सिद्ध कहलाता है, 
उसके लिए विष अमृत तुल्य होता है और वह घन्वन्तरि के समान हो जाता है ॥७॥ ब्रह्मन्‌ ! आषाढ़ की संक्रांति के दिन 
कपास की शाखा में मनसा देवी का आवाहन कर जो भक्तिपूर्वक एक मास तक भक्तिपूर्वक पूजन करता है, तया पञ्चमी 
के दिन जो मनसा देवी को वलि प्रदान करता है वह्‌ धनवान्‌, पुत्रवान्‌ और यशस्वी निश्चित होता है ॥८-९॥ हैं 
महामाग ! इस प्रकार मैंने उस देवी का पुजाविधान तुम्हें सुना दिया, अव धर्म के मुख से उसका आख्यान जैसा 
सुना है, कह रहा हूँ, सुनो॥१०॥ हे नारद! पूर्वकाल में इस भूतळ पर मनुष्यगण नागों के भय से अधमरे-से 


१ क ० वीमीश्ां तां पु०। 


https:/arcBinevamng/NdatdiB/asiiluiaksomiacademy 


CCECI0.RPolhicdDoinhaimaDignigsiddytyaayinnakskiaiidteseastantatemgotri 


रह्मवैवर्तपुराणम्‌ ४८९ 


जुरा नागभयाक्ान्ता बभूवुमनिवा भुवि । यान्यान्खादन्ति नागाइच न ते जीवन्ति नारद ॥११॥ 
मन्‍्त्रांइ्च ससूजे भीतः कश्यपो ब्रह्मणाऽथितः । वेदबीजानसारेण चोपदेशेन वेधसः॥ १२॥ 
मन्त्राधिष्ठातूदेवीं तां मनसां ससृजे ततः । तपसा मनसा तेन मनसा सा वभूव ह॥१३॥ 
कुमारी सा च संभूय चागमच्छकरालयम्‌ । भवत्या संपुञ्य केलासे तुष्टुवे चन्द्रशेखरम्‌ ॥ १४॥ 
दिव्यं वर्षसहस्रं च तं सिषेवे मनेः सता । आतोषो महंशइच तां च तुष्टो बभूव ह॥१५॥ 
महाज्ञानं ददो तस्ये पाठयामास साम च । कृष्णमन्त्रं कल्पतसं ददावष्टाक्षरं मुने॥ १६॥ 
लक्ष्मी माया कामबीजं ङेन्तं कृष्णपदं तथा । ३४ श्रीं हुं क्लीं कृष्णाय ॥ 

त्रैलोक्यमङ्गं नाम कवचं पुजनक्रमम्‌ ॥१७॥ 
स्तवनं सवपूज्यं च ध्यानं भुवनपावनम्‌ । पुरचर्याक्रमं चापि वेदोक्तं सर्वसंमतम्‌ ॥ १८॥ 
प्राप्य मृत्युंजयाज्ज्ञानं परं मृत्युंजयं सती । जगाम तपसे साध्वी पुष्करं झांकराज्ञया॥ १९॥ 
त्रियुगं च तपस्तप्त्वा कृष्णस्य परमात्मनः । सिद्धा बभूव सा देवी ददश पुरतः प्रभुम्‌ ॥२०॥ 
दृष्ट्वा छृशाङ्कीं बालां च च कृपया च कृपानिधिः । पुजां च कारयामास चकार च हरिः स्वयम्‌ ॥२१॥ 
वरं च प्रददो तस्यं पूजिता त्वं भवे भव । वरं दत्त्वा च कत्याण्यं सदचदचान्तर्दधे विभ ॥२२॥ 
प्रथसे पुजिता सा च कृष्णेन परमात्मना । द्वितीये झंकरेणेव कश्यपेन सुरेण च॥२३॥ 


हो रहे थे। क्योंकि नाग लोग जिन्हें काट खाते थे वे जीवित नहीं बचते थे॥११॥ अनन्तर ब्रह्मा के कहने पर 
भयभीत होकर कश्यप ने मन्त्रों का निर्माण किया, जो ब्रह्मा के उपदेश से वेदबीजानुसार ही थे ।१२। अनन्तर 
उन्होंने तप करके मन द्वारा मनसा देवी को उत्पन्न किया जो मन्त्रों की अधिष्ठात्री देवी बनायी. गयी और इसी. से 
वह मनसा कहलाने लगी ॥ १३॥ उत्पन्न होने के उपरान्त वह देवी शिव के निवास-स्थान कैलाश पर जाकर भक्तिपूर्वक 
चन्द्रशेखर शिव की पुजा करके स्तुति करने लगी ॥१४। उस मुनि-कन्या ने सहस्र दिव्य वर्ष तक शिव 
की आराधना की । पश्चात्‌ आशुतोष महेश्वर उस पर प्रसन्न हुए॥१५॥ हे मुने ! उन्होंने उसे महाज्ञान 
देकर सामवेद पढ़ाया और भगवान्‌ श्रीकृष्ण का अष्टाक्षर मन्त्र कल्पतरु भी उसे प्रदान किया ॥१६॥ 
लक्ष्मी, माया, काम-बीज और चतुर्थ्यन्त कृष्ण पद जोड़ देने से बना मंत्र--'ओं श्रीं ह्वा क्लीं कृष्णाय नमः 
तैलोक्यमंगल नामक कवच, पुजनक्रम, सर्वपुज्या स्तुति, लोक को पवित्र करनेवाला ध्यान और वेद.नुसार सर्व- 
सम्मत पुरश्चरण (अनुष्ठान) के क्रम तथा उत्तम मृत्युञ्जय ज्ञान उस सती ने मृत्युञ्जय से प्राप्त कर 
उनकी आज्ञा. से तप करने . के लिए पुष्कर क्षेत्र को प्रस्थान किया ॥१७-१९॥ परमात्मा श्रीकृष्ण के लिए 
तीन युग तक उसने तप किया और सिद्ध होने पर उस देवी ने अपने सामने उस प्रमु का साक्षात्‌ दर्शन भी 
किया ॥२०॥उपरान्त. कृपानिधान भगवान्‌ ने उस कृशांगी (दुर्वल देह वाली) नवयुवती को देखकर उसकी पुजा 
करायी और स्वयं भी .की ॥२१॥ उसे वरदान भी दिया--'हे भवे ! तुम (समस्त विश्व में) पूजित हो।' उस 
कल्याणदायिनी' को वर देकर भगवान्‌ तत्क्षण अन्तहित हो गये॥२२॥ इस प्रकार सर्वप्रथम परमात्मा कृष्ण ने 
उसकी पूजा की, दूसरे शंकर ने तब कश्यप और देवताओं ने। मनु, मुनि, नाग और मनुष्यों आदि ने भी उसकी पूजा 


६२ 
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मनुना सुनिन! चेव ह्याहिना मानवादिना । बभूव पूजिता सा च त्रिषु लोकषु' सुव्रता ॥२४॥ 
जरत्कारुमुनीन्ट्राय कश्यपस्तां ददौ पुरा । अयाचितो -मुनिश्रेष्ठो जग्राह ब्राह्मणाज्ञया॥२५॥ 
कृत्वोद्ठाहं महायोगी विश्रान्तस्तपसा चिरम्‌ । सुष्वाप देव्या जघने वटमूले च पुष्करे॥२६॥ 
निद्रां जगाम स मुनिः स्मृत्वा निद्रेशमीश्वरम्‌ । जगामास्तं दिनकरः सायंकाल उपस्थितः॥२७॥ 
संचिन्त्य मनसा तत्र मनसा च पतिव्रता । धर्मलोपभयेनेद चकाराऽऽलोचनं सती ॥२८॥ 
अकृत्वा पश्चिमां संध्यां नित्यां चेव द्विजन्मनाम्‌ । ब्रह्महत्यादिकं पापं लभिष्यति पतिमंम॥२९॥ 
नोपतिष्ठति यः पुर्वा नोपास्ते यश्च पहिचमाम्‌ । स सवंदाऽशुचिर्नित्यं ब्रह्महत्यादिकं लभेत्‌ ॥३०॥ 
वेदोक्तमिति संचिन्त्य बोधयामास तं मुनिम्‌ । स च बुद्ध्वा मुनिश्रेष्ठस्तां चुकोप भृशं मुनिः ॥३१॥ 
जरत्कारुरुवाच 
कथं में सुव्रते साध्वि निद्राभङ्कः कृतस्त्वया । व्यर्थ द्रतादिकं तस्या या भर्तुश्चापकारिणी ॥३२। 
तपश्चानशनं चेव व्रतं दानादिकं च यत्‌ । भर्तृरप्रियकारिण्याः सर्वं भवति निष्फलम्‌ ॥३३॥ 
यया पतिः पूजितश्च श्रीकृष्णः पुजितस्तया । पतिब्रताब्रतार्थं च पतिरूपी हरिः स्वयम्‌ ॥३४॥ 


की । इस प्रकार वह सुव्रता देवी तीनों लोकों में पूजित हुई ॥२३-२४॥ पूर्वं समय में कश्यप ने मुनीन्द्र 
जरत्कारु को उसे सौंप दिया था । यद्यपि मुनिश्रेष्ठ ने उसकी याचना नहीं की थी, किन्तु ब्राह्मण की आज्ञा 
से उन्हें उसको. स्वीकार करना ही पड़ा ॥२५॥ विवाह. करने के उपरान्त उस महायोगी ने चिरकाल की 
तपस्या से विश्राम करने की इच्छा प्रकट कीं और वटवृक्ष के नीचे उसी सती की जंघा पर शिर.रख कर सो 
गये ॥२६॥ अनन्तर निद्रावीदवर भगवान्‌ को स्मरण करते हुएं मुनि के निद्रामग्न (गाढ़ी नींद में) होने पर 
सूर्यास्त के कारण संघ्या-काल उपस्थित हो गया॥२७॥ उस समय पतिव्रता मनसा ने मन से भलीभाँति विचार कर 
धर्म के लोप के मय से पुनः निश्चय किया कि---द्विजों की नित्य सायंकालिक संध्या को यदि हमारे पतिदेव 
सुसम्पन्न न करेंगे, तो उन्हे ब्रह्महत्या आदि पापों का भागी होना पड़ेगा ॥२८-२९॥ क्योंकि जो पूर्वे (प्रातः ) काल 
की संध्या और सायंकाळ की संध्या सुसम्पन्न नहीं करता है, वह सदैव अपवित्र रहकर ब्रह्महत्या आदि का भागी होता 
है॥३०.। -वेदानुसार इन वातों को भळीमाँति सोचःविचार कर उसने मुनिदेव को जगा दिया, किन्तु जागने पर 
मुनिश्रेष्ठ उस पर अतिक्रुद्ध हो गये ॥३१॥ ` स 5 Mh rr 

जरत्कारु बोले--हे मुरते! हे साध्वि! तुमने हमारी निद्रा क्यों भंग कर दी? जो स्त्री अपने पति 
का अपकारं करती है, उसके ब्रत आदि धर्माचरण व्यर्थं हो जाते हैं॥३२॥ उसी भाँति पति का अहित करने वालों 
स्त्री के तप, उपवास, ब्रतु, दान आदि जो कुछ सुकम॑ रहते हैं, वे सव निष्फल हो जाते हैं॥३३॥ क्योंकि जिसने 
प्रति की पूणा की हैं, उसने (मानो) श्रीकृष्ण की हीः पूजा की है, इस प्रकार पतिब्रत। के ब्रत के लिए भगवान्‌ स्वय 
प्रति रूप में प्राप्त होते हैं॥३४॥ इसलिए संम्पू्णं दान, समस्त यज्ञ, सब तीर्थो के सेवन, समी माँति के तप, ब्रत, 


१ ख. सुश्रुता । 
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सदेदानं सवंयज्ञं सर्वतीर्थनिषेवणम्‌ । सर्वं तपो व्रतं सर्वमुपवासादिकं च यत्‌ ॥३५॥ 
सवेधर्मशच सत्यं च सर्वदेवप्रपुजनम्‌ । तत्सर्वं स्वामिसेवायाः कलां नाहून्ति षोडशीम्‌ ॥३६॥ 
सुपुण्ये भारते वर्ष पतिसेवां करोति या । बेकुण्ठं स्वामिना सार्ध सा याति ब्रह्मणः' शतम्‌ ॥३७॥ 
विप्रियं कुरुते भर्तूबिप्रियं वदति प्रियम्‌ । असत्कुलप्रजाता या तत्फलं श्रूयतां सति॥३८॥ 
कुम्भीपाकं ब्रजेत्सा च यावच्वर्द्रदिवाकरो । ततो भवति. चाण्डाली .पतिपुत्रविवर्जिता ॥३९॥ 
इत्युक्त्वा च मुनिश्रेष्ठो बभूव स्फुरिताधरः । चकम्पे मनसा साध्वी भग्रेनोबाच तं पतिम्‌ ॥४०॥ 


मनसोवाच 


संध्यालोपभयेनेव निद्राभङ्कः कृतस्तव । कुरु शान्ति महाभाग दुष्टाया मम सुब्रत ॥४१॥ 
श्वुद्धाराहारनिद्राणां यरच भङ्गं करोति च। स व्रजेत्कालसूत्रं च स्वामिनश्च विदोषतः ॥४२॥ 
इत्युक्त्वा मनसा देवी स्वामिनशचरणाश्बुजे । पपात भक्त्या भीता च रुरोद च पुनः एनः ॥४३॥ 
कुपितं च मुनि दृष्ट्वा श्रोसूर्यं शम्तुमृदातम्‌ । तत्राऽऽजगाम भगवान्संध्यया सह नारद ॥४४॥ 
तत्राऽऽगत्य मुनिश्चेष्ठमवोचःद्कास्करः स्वयम्‌ । विनयेन विनीतश्च तया सह यथोचितम्‌ ॥४५॥ 


सभी उपवास आदि, समस्त घर्म, सत्य, समस्त देवों के अर्चन, ये सब (स्त्री के लिए) पति-सेवा की सोलहवीं कला 
(भाग) के भी समान नहीं होते हैं॥३५-३६॥ अतः इस सुपुण्य प्रदेश भारतवर्ष में जो स्त्री अपने पति की सेवा करती 
है, वह पति के साथ वैकुण्ठ और ब्रह्मलोक को जाती हे ॥३७॥ जो कुलीना (उत्तम कुल की) स्त्री नहीं है, वह सदैव 
पति का अहित करती है और उससे कटु वाणी (कडवी वात) बोलती है, उसका फल कह रहा हूँ, सुनो ॥३८॥ 
वह उस पाप के नाते चन्द्र-सूर्यं के समय तक कुम्भीपाक नरक में रहती है और अन्त में पति-पुत्र रहित चाण्डाली 
होती. है॥३९॥ इतना कहने पर भी उन मह्िप्रवर के ओष्ठ फड़-फड़ा रहे थे। यह देखकर पतिव्रता मनसा भय 
से काँप उठी और पति से बोली ॥४०॥ 

मनसा बोली--हे महाभाग ! हे सुव्रत ! संध्या कर्म के लोप-मय से ही मैंने आपका निद्रामंग किया है, 
अतः मुझ दुष्टा को, आप शान्ति प्रदान करने की कृपा करें ॥४१॥ क्योंकि शगार, भोजन और निद्रा को जो 
भंग करता है, वह कालसूत्र नामक नरक में जाता है और स्वामी का यह अपराध करने पर विशेषतया उस फल की 
प्राप्ति होती है॥४२॥। इतना कह कर मनसा देवी भयभीत होकर भक्ति से पति के चरण पर गिर पड़ी और बार- 
बार रुदन करने लगी ॥४३॥ हे नारद! क्रुद्ध मुनि को श्री सूर्ये को शाप देने के लिए प्रस्तुत देखकर भगवान्‌ सूर्य 
सन्ध्या समेत वहाँ आ गये ॥४४॥ वहाँ पहुँच कर भगवान्‌ भास्कर. ने स्वयं संध्या समेत विनय-विनम्र होकर उन 


मुनिवर्यं से यथोचित कहना आरम्भ किया॥४५॥ 


१ ख. ०णः पदम्‌ । 
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४९२ षट्चत्वारिशोऽध्यायः 


श्रोसूये उवाच 
सूर्यास्तसमयं दृष्ट्वा धर्मलोपभयेन च। त्वां बोधयामास विप्र नाहमस्तं गतस्तदा । ।४६॥ 
क्षमस्व भगवन्त्रह्मन्मां शप्तुं नोचितं मुने। ब्राह्मणानां च हृदयं नवनीतससं सदा ॥४७॥ 
तेषां क्षणार्धं कोधश्चेत्ततो भस्म भवेज्जगत्‌ । पुनः ष्टुं द्विजः शक्तो न तेजस्वी टिजात्परः ।४८॥ 
रमणो वंशसंभूतः प्रज्वलन्ब्रह्मतेजसा । श्रीकृष्ण भावयेन्नित्यं ब्रह्मज्योति सनातनम्‌ ॥४९॥ 
सूर्यस्य वचनं श्रुत्वा दविजस्तुष्टो बभूव ह । सूर्यो जगाम स्वस्थानं गृहीत्वा ब्राह्मणाशिषम्‌ ॥५०॥ 
तत्याज मनसां विघ्रः प्रतिज्ञापालनाय च। रुदतीं शोकयुक्‍तां च हृदयेन विदूयता ॥५१॥ 
सा सस्मार गुरुं शंभुमिष्टदेवं हारे विधिम्‌ । कश्यपं जन्मदातारं विपत्तौ भयकशिता ॥५२॥ 
तत्राऽऽजगान भगवान्गोपोश्ः शंभुरेव च । विधिश्च कञ्यपइचेव्र मनसा परिचिन्तितः ॥५३॥ 
विप्रो दृष्ट्वाऽभीष्टदेवं निर्गुणं प्रकृतेः परम्‌ । तुष्टाव परया अत्या प्रणनास मुहुर्महुः ॥५४॥ 
नमश्चकार शंभुं च ब्रह्माणं कश्यपं तथा । कथमागमनं देवा इति प्रश्‍नं चकार सः। ।५५॥ 
ब्रह्मा तद्दचनं श्रुत्वा सहसा समयोचितम्‌ । तमुवाच नमस्कृत्य हृषीकेशपदाम्बुजम्‌ ॥५६॥ 


सूर्य बोले--हे विप्र ! सूर्यास्त का समय देखकर धर्म के लोपभय से तुम्हें उसने जगाया है, मैं उस समय 
अस्त नहीं हुआ था। अतः हे 


हे मगवन्‌ ! है ब्रह्मन्‌ ! हे मुने ! क्षमा करें। आपको मुझे शाप देना भी उचित नहीं 
है; क्योंकि ब्राह्मणों का हृदय सदैव मक्खन की भाँति कोमळ होता है ॥४६-४७॥ उनके क्षणमात्र के कोप से सारा 
जगत्‌ भस्म हो सकता है, और फिर उसकी सृष्टि भी ये कर सकते हैं, क्योंकि ब्राह्मण से बढ़कर कोई दूसरा 
तेजस्वी नहीं होता ॥४८।। अत: ब्रह्मा के कुल में उत्पन्न तथा ब्रह्मतेज से देदीप्यमान होकर ब्राह्मण को सनातन 
तथा ब्रह्म ज्योति रूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण की आराधना करनी चाहिये ॥४९॥ सूर्यं की ऐसी बातें सुनकर वे 
ब्राह्मण देव प्रसन्न हो गये और सूर्य भी ब्राह्मण का आशीर्वाद लेकर अपने स्थान को चले गये ।।५०॥ किन्तु उस ब्राह्मण 
ने (अपनी) प्रतिज्ञा पालनार्थं मनसा देवी का त्याग कर दिया, जो हादिक दुःख से चिन्तित होकर रुदन कर रही थी। 
॥५१॥ पश्चात्‌ उसने अपने गुरु शिव, इष्टदेव विष्णु और ब्रह्मा का स्मरण किया, और उस विपत्ति के समय भयः 
भीत होकर जन्म देने वाले पिता कश्यप का भी स्मरण किया ॥५२॥ मनसा के विषय में विचारमग्न होते हुए 
गोपीपति भगवान्‌ कृष्ण, शिव, ब्रह्मा और कश्यप सभी लोग वहाँ आये ॥५३॥ ब्राह्मण. देव भी अपने इष्टदेव को, 
जो निर्गुण एवं प्रकृति से परे हैं, देखकर परा भक्ति के साथ स्तुति करते हुए वार-वार उन्हें प्रणाम करने लगे।।५४॥ 
और शिव, ब्रह्मा तथा कश्यप को भी नमस्कार करके उनसे कहने लगे कि--हि देवगण ! आप का आगमन यहां कँसे 
हुआ ?' ॥५५॥ ब्रह्मा ने उनकी वाते सुनकर भगवान्‌ हृषीकेश के चरण-कमल को नमस्कार करने के उपरान्त उनसे 


१ क. ब्राह्मणो ब्रह्मणो वंशः प्र० । 
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्रह्मवेवतंपुराणम्‌ ४९३ 


ब्रह्मोवाच 
यदि त्यक्ता धर्मपत्नी धामष्ठा मनसा सती । कुरुष्वास्यां सूतोत्पत्ति धर्मसंस्थापनाय वे ॥५७॥ 
यतिर्वा ब्रह्मचारी वा भिक्षुवनचरोऽपि वा । जायायां च सुतोत्पत्ति कृत्वा पश्चा दूवेन्मृनिः ॥५८॥ 
अक्त्वा तु सुतोर्त्पत्ति विरागी यस्त्यजेस्प्रियाम्‌ । खबेत्तपस्तत्पुण्यं च चालिन्यां च यथा जलम्‌ ॥५९॥ 
ब्रह्मणो वचनं भुत्वा जरत्कारर्मुनीइवरः । चक्रे तन्नाभिसंस्पर्शं योगाह मन्त्रपूर्वकम्‌ ॥६०॥ 
तस्ये शुभाशिषं दत्त्वा ययुर्देवा मुदाऽन्विताः । मुदाऽन्विता च मनसा जरत्कारुमुंदाउन्वितः॥६१॥ 
मुनेः करस्पर्शमात्रात्सद्यो गर्भो बभूव ह। मनसाया मुनिश्रेष्ठ मुनिश्रेष्ठ उवाच ताम्‌ ॥६२॥ 


जरत्कारुरुवाच 


गर्भेणानेन मनसे तव पुत्रो भविष्यति। जितेन्द्रियाणां प्रवरो धझिष्ठो बेष्णवाग्रणीः॥६३॥ 
तेजस्वी च तपस्वी च यशस्वी च गुणान्विलः। वरो वेदविदां चेव योगिनां ज्ञानिनां तथा॥६४॥ 
स च पुत्रो विष्णुभक्तो धामिकः कुलमुद्धरेत्‌ । नृत्यन्ति पितरः सर्वे जन्मभात्रेण दे सृदा॥६५॥ 
पतिव्रता सुशीला या सा प्रिया प्रियवादिनी । धर्मिष्ठा पुत्रमाता च कुलजा कुलपालिका ॥६६।१ 
हरिभक्तिप्रदो बन्धुस्तदिष्टं यत्सुखप्रदस्‌ । यो बन्धच्छित्स च, पिता हरेवत्मप्रद्शक्रः॥६७॥ 


समयोचित बात कही ॥५६॥ यदि तुमने धर्ममूति एवं पतिब्रता धर्मपत्नी मनसा का त्याग किया हे, तो घमंसंस्था- 
पनार्थ इसमें पुत्रोत्पत्ति अवश्य करो ॥५७॥ क्योंकि योगी, ब्रह्मचारी, संन्यासी, वनचर (वानप्रस्थी) या मुनि धर्म- 
पत्नी में पुत्रोत्पादन करने के पश्चात्‌ (ही योगी आदि) होते हें ॥५८॥ और यदि कोई विरागी बिना पुत्रोत्पत्ति किये 
अपनी पत्नी का त्याग करता है, तो चलनी से जल निकलने की भाँति उसके तप और पुण्य सव क्षीण हो जाते 
हैं ॥५९॥ अनन्तर मुनीइवर जरत्कार ने ब्रह्मा को ऐसी बातें सुनकर मन्त्रोच्चारणपूर्वक योग द्वारा अपनी पत्नी 
का नाभिस्पर्श किया ॥६०॥ उपरान्त देवलोग भी प्रसन्न चित्त से उसे शुभ आशीर्वाद देकर चले गये। उपरान्त 
मनसा देवी प्रसन्न हुई और जरत्कार भी प्रसन्न हुए ॥६१॥ हैं मुनिश्रेष्ठ ! मुनि के हाथ का स्पर्श होते ही वह उसी 
समय गर्भवती हो गयी। तब मुनिवर्य ने मनसा से कहा ॥६२॥ 

जरत्कारु बोले--हे मनसे ! इस गर्म से तुम्हारे पुत्र उत्पन्न होगा, जो जितेन्द्रिय लोगों में सर्वश्रेष्ठ, धर्मा- 
त्मा, वैष्णवों में अग्रगण्य, तेजस्वी, तपस्वी, कीर्तिमान्‌, गुणवान्‌, वेदवेत्ताओं, योगियों और ज्ञानियों में श्रेष्ठ होगा। 
॥६३-६४। वह पुत्र भगवान्‌ विष्णु का भक्त और धामिक होने के नाते कुल का उद्धार करेगा तथा उसके जन्म ग्रहण 
मात्र से प्रसन्न होकर सभी पितरगण नृत्य करेंगे ॥६५॥ क्योंकि पतिव्रता और उत्तम स्वभाव वाळी स्त्री वही है, जो 
(पति को) प्रिय और मधुरभाषिणी हो, धामिक पुत्रमाता वही है, जो कुलीना होती हुई कुल का पालन करे॥६६।। 
वन्धु वही है, जो भगवान्‌ की भक्ति प्रदान करे । इष्ट बही है, जो सुखप्रदायक हो । पिता वही है, जो (कर्म) 
बन्धन का नाश करते हुए भगवान्‌ के मार्ग का प्रदर्शक हो॥६७॥ गर्भ को वारण करने वाळी स्त्री वही है, जो गर्म- 
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४९४ षट्चत्वारिशोऽध्यायः 


सा गर्भधारिणी या च गर्भवासविसोचिनी। दयारूपा च भगिनी यमभी तिदिसोचिनी ॥६८॥ 
विष्णुमन्त्रप्रदाता च स गुरुविष्णुभक्तिद: । गुरुच ज्ञानदाता च तज्ज्ञानं कृष्णभावनम्‌॥६९॥ 
आन्रहमस्तम्बपर्यन्तं यतो विइवं चराचरम्‌ । आविर्भूतं तिरोभूतं कि वा ज्ञानं तदभ्यतः।।७०॥ 
वेदजं योगजं यदृत्तत्सारं हरिसेवनम्‌ । तत्त्वानां सारभूतं च हरेरन्यहिडस्बनस्‌ ॥७१॥ 
दत्त ज्ञानं मया तुभ्यं स स्वामी ज्ञानदो हि यः। ज्ञानात्प्रमुच्यते बन्धात्स रिपुर्यो हि बन्धदः॥७२॥ 
विष्णुभक्तियुतं ज्ञानं न ददाति हि योगतः। स विप्रः शिष्यघाती च यतो बन्धान्न मोचयेत्‌ ॥७३॥ 
जननोगभेजात्क्लशाद्यमताडनजात्तया । न मोचयेद्ः स॒ कथं गुरुस्तातो हि बान्धवः ॥७४॥ 
परमानन्दरूपं च कृष्णमार्गसनश्वरम्‌ । न दर्शयेद्यः स॒ कथं कीदृशो बान्धब्रो नृणाम्‌ ॥७५॥ 
भज साध्वि परं ब्रह्णाच्युतं क्रष्णं च निर्गुणम्‌ । निर्मूलं च पुराकर्म भवेद्यत्सेवया धुवम्‌ ॥७६॥ 
मया छलेन त्वं त्यक्ता दोषं मे क्षम्यतां प्रिये। क्षमायुतानां साध्वीनां सत्त्वात्कोधो न विद्यते ॥७७॥ 
पुष्करे तपसे यामि गच्छ देवि यथासुखम्‌ । श्रीकृष्णचरणाम्भोजे ध्यानविच्छेदकातरः ।७८॥ 
धनादिषु स्त्रियां प्रीतिः प्रवृत्तिपथगामिनाम्‌ । श्रीकृष्णचरणाम्भोजे निःस्पृहाणां मनोरथाः ॥७९॥ 


वास में उसे पुन: (कमी) न आने दे (ऐसा उपदेश करे) । दयारूपा भगिनी वही है, जो यम के भय से मुक्‍त 
कराये ॥६८॥ गुरु वही है, जो भगवान्‌ विष्णु का मन्त्र प्रदान करते हुए भगवान्‌ की भवित प्रदान करे। गुरु वही है 
जो ज्ञानदाता हो और ज्ञान वही है जो भगवान्‌ कृष्ण में (अटल) प्रेम उत्पन्न कराये ॥।६९॥ क्योंकि यहाँ से 
लेकर ब्रह्मलोक पर्यन्त चर-अचर समेत सारा विश्व जिससे प्रकट और अन्तहित होता है उससे अन्य से क्या ज्ञान 
मिलेगा? ॥७०॥ अतः वेदों और योग की क्रियाओं का सारमाग यही है कि भगवान्‌ की सेवा करें । यही 
तत्त्वों का सार भाग मी है और हरि से अन्य तो विडम्वना मात्र है ॥७१॥ इस प्रकार मैं तो तुम्हें ज्ञान-दान 
दे चुका। स्वामी वही है, जो ज्ञान प्रदान करे क्योंकि ज्ञान के द्वारा ही कोई वन्धनमृक्त होता है, और शत्रु वही 
है, जो बन्धन प्रदान करे ॥७२।। इसलिए भगवान्‌ विष्णु की भक्ति समेत ज्ञान जो योग द्वारा प्रदान नहीं जो 
करता है वह ब्राह्मण शिष्य का नाशक है, क्योंकि वह बंधन से मुक्त नहीं कर पाता ।।७३॥ अतः जननी के गर्भ 
से और यमराज के यहां ताड़नजन्य दुःख से जो मुक्‍त न करा सके, वह गुरु, पिता और भाई कैसा? ।।७४। । जो परमानन्द- 
स्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण का अनश्वर मार्ग न दिखा सके, वह मनुष्यों का वान्धव कैसा ? ॥७५॥ अतः हे साध्वि ! 

भगवान्‌ श्रीकृष्ण का भजन करो, जो परब्रह्म, अच्युत एवं गुणरहित हैं और जिसकी सेवा करने से पिछले जन्म का 
समस्त कर्म निश्चित नष्ट हो जाता है ॥७६॥ है प्रिये ! मैंने कपटपूर्ण तुम्हारा त्याग किया है। अतः मेरे दोष 
को क्षमा करना। क्षमाशील पतिब्रताओं को सत्त्वगुण को अधिकता के नाते कोप नहीं होता है ॥७७॥ हे देवि! मैं 


` तप हेतु पुष्कर जा रहा हूँ । तुम मी सुखपूर्वक जाओ क्योंकि भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरणकमल का ध्यान न करने से 


मैं दुःखी हो रहा हूँ ॥७८॥ प्रवृत्ति मार्ग पर चलने वाली स्त्रियों का प्रेम घन-पुत्रादि में ही लगा रहता है और निःस्पृह 
रहने वालों (पतियों) का यही मनोरथ रहता है कि हम सदैव भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण कमळ में लगे रहें॥७९॥ 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ४९५ 


जरत्कारुवचः श्रुत्ता मनसा ज्ञोककातरा । सा साश्षनेत्रा विनयादुवाच प्राणवल्लभम्‌ ॥८०॥ 
मनसोवाच 
दोषेणाहं त्वया त्यक्ता निद्राभङ्गेन ते प्रभो। यत्र स्मरामि त्वां बन्धो तत्र मामागमिष्यसि ॥८ १॥ 
बन्धुभेदः क्लेशतमः पुत्रभेदस्ततः परः । प्राणेश्ञभेदः प्राणानां विच्छेदात्‌ सर्वतः परः॥८२॥ 
पतिः पतिव्रतानां च शतपृत्राधिकः प्रियः । सर्वस्माच्च प्रियः स्त्रीणां प्रियस्तेनोच्यते बुधेः॥८३॥ 
पुत्रे यर्थेकपुत्राणां वेष्णवानां यथा हरो । नेत्रे यथेकनेत्राणां तृषितानां यथा जले॥८४॥ 
क्षुधितानां यथाऽञ्ञे च कामुकानां यथा स्त्रियाम्‌ । यथा परस्वे चौराणां यथा जारे कुयोषिताम्‌ ॥८५॥ 
विदुषां च यथा शास्त्रे वाणिज्ये वणिजां यथा । तथा शश्वन्मनः कान्ते साध्वीनां योषितां प्रभो ॥८६॥ 
इत्युकत्वा मनसा देवी पपात स्वामिनः पदे। क्षणं चकार क्रोडे तां कृपया च कृपानिधिः ॥८७॥ 
नेत्रोदकेन मनसां स्नापयामास तां मुनिः। साउश्रुणा च मुनेः कोडं सिषेवे भेदकातरा ॥८८॥ 
तदा ज्ञानेन तो हो च विशोको च बभूवतुः । स्मारं स्मारं पदाम्भोजं कृष्णस्य परमात्मनः॥८९॥ 
जगाम तपसे विघ्रः स कान्तां सुप्रबोध्य च। जगाम मनसा झंभोः केलासं मन्दिरं गुरोः ॥९०॥ 
पार्वती बोधयामास मनसां शोकर्काशताम्‌ । शिवश्चातीव ज्ञानेन शिवेन च शिवालये ॥९१॥ 


जरत्कारु की ऐसी बातें सुनकर मनसा ने शोकाकुल होकर आँखों में आँसु भर लिया और अपने प्राणवल्लभ से 
सविनय कहा ।।८०॥ 

मनसा बोली-हे प्रभो ! आप का मैंने निद्रामंग किया है इसी दोष से आपने मेरा त्याग किया है, किन्तु 
हे बन्धो ! जहाँ जिस समय मैं आपका स्मरण कहूँ, वहाँ मेरे पास अवश्य आ जाइएगा ॥८१॥ बन्धु का वियोग 
अति दुःखदायक होता है और उससे बढ़ कर पुत्र-वियोग होता है। किन्तु अपने प्राणेश का वियोग तो स्त्रियों के लिए 
उनके घ्राण-वियोग से भी बढ़कर होता है॥८२॥। क्योंकि पतिब्रताओं के लिए पति, सैकड़ों पुत्रों से-अघिक प्रिय होता है । 
इस प्रकार स्त्रियों को पति सबसे अधिक प्रिय होता है, इसीलिए विद्वान्‌ लोग उसे स्त्रियों का प्रिय कहते हैं॥८३॥ जिस 
प्रकार एक पुत्र वालों का मन (अपने) पुत्र में, वैष्णवों का भगवान्‌ में, एक नेत्र वालों का नेत्र में, तृषित (प्यासे) 
का जळ में, क्षुधित .(मूखे) का अन्न में, कामी का स्त्री में लगा रहता है और दूसरे के धन में चोरों का, जार. 
(व्यभिचारी) पुरुष में व्यमि चारिणी स्त्री: का, शास्त्र में विद्वानों का एवं व्यापार में बनियों का मन लगा रहता है, उसी 
भाँति पतिव्रता स्त्रियों का मन निरन्तर अपने कान्त में लगा रहता है ।।८४-८६॥ इतना कह कर मनसा देवी पति के चरण 
पर गिर पड़ी । अनन्तर कृपानिधान मुनि ने कृपा करके उसे क्षणमात्र के लिए अपनी गोद में उठा ल्या ॥८७॥ और अपने 
अश्रुपात से मनसा को स्नान-सा करा दिया | एवं वियोग दुःख से उसने भी अपने आँसुओं से पति की गोद को मिगो 
दिया ।।८८॥ किन्तु उसी समय पुनः दोनों प्रबळ ज्ञान द्वारा शोकरहित हो 'गये और परमात्मा श्रीकृष्ण के चरण-कमल 
का बार-बार स्मरण .करने लगे ||८९॥ उपरान्त ब्राह्मण देव ने प्रेयसी (मनसा) को भलीभाँति ज्ञान द्वारा उद्वुद्ध 
करके तप के लिए प्रस्थान किया, और मनसा भी गुरु मन्दिर--शिवजी के केलाश--की ओर चल पड़ी ॥९०॥ 
वहां शिवालय में पहुंचने पर पार्वती ने शोकग्रस्त उस मनसा को भलीमाँति बोघ कराया और शिव ने भी कल्याण- 
प्रद बोध प्रदान किया ॥९१॥ अनन्तर उस पतिव्रता ने अति प्रशस्त दिन के मांगलिक क्षण में पुत्र को जन्म दिया, 
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४९४ षट्चत्वारिशो$ध्याय: 


सा गर्भधारिणो या च गर्भवासविसोचिनी । दयारूपा च भगिनी यमभोतिदिसोचिनी ॥६८॥ 
बिषणुमन्त्रप्रदाता च स गुररविष्णुभक्तिद: । गुरूच ज्ञानदाता च तज्ज्ञानं कृष्णभावनम्‌॥६९॥ 
आन्नहमस्तम्बपर्य्तं यतो विइवं चराचरम्‌। आविर्भूतं तिरोभूतं कि वा ज्ञानं तदग्यतः। ।७०॥ 
वेदज योगजं यछत्तत्सारं हरिसेवनम्‌ । तत्त्वानां सारभूतं। च हरेरन्यह्विडम्बनम्‌ ॥७१॥ 
दत्त ज्ञानं मया तुभ्यं स स्वामी ज्ञानदो हि यः। ज्ञानात्प्रमुच्यते बन्धात्स रिपुर्यो हि बन्धदः॥७२॥ 
बिष्णुभक्तियुतं ज्ञानं न ददाति हि योगतः। स विघ्रः शिष्यघाती च यतो बन्धान्न मोचयेत्‌ ॥७३॥ 
जननोग्भेजात्क्लशाद्यमताडनजात्तया । न मोचयेद्यः स कथं गुरुस्तातो हि बान्धवः ॥७४॥ 
परमानन्दरूपं च ङष्णमार्गमनश्वरम्‌ । न दर्शयेद्यः स॒ कथं कीदृशो बान्धवो नृणाम्‌ ॥७५॥ 
भज साध्वि परं ब्रह्माच्युतं कृष्णं च निर्गुणम्‌ । निर्मूलं च पुराकमं भवेद्यत्सेवया ध्रुवम्‌ ॥७६॥ 
मया छलेन त्वं त्यक्ता दोषं मे क्षम्यतां प्रिये। क्षमायुतानां साध्वीनां सत्त्वात्कोधो न विद्यते ॥७७॥ 
पुष्करे तपसे यामि गच्छ देवि यथासुखम्‌ । श्रीकृष्णचरणाम्भोजे ध्यानविच्छेदकातरः ॥७८॥ 
धनादिषु स्त्रियां प्रीतिः प्रवृत्तिपथगामिनाम्‌ । श्रीकृष्णचरणाम्भोजे निःस्पृहाणां मनोरथा: ॥७९॥ 


वास में उसे पुनः (कमी) न आने दे (ऐसा उपदेश करे) । दयारूपा भगिनी वही है, जो यम के भय से मुक्‍त 
कराये ॥६८॥ गुरु वही है, जो भगवान्‌ विष्णु का मन्त्र प्रदान करते हुए भगवान्‌ की भक्ति प्रदान करे। गुरु वही है 
जो ज्ञानदाता हो और ज्ञान वही है जो भगवान्‌ कृष्ण में (अटल) प्रेम उत्पन्न कराये ।॥।६९॥ क्योंकि यहाँ से 
लेकर ब्रह्मलोक पर्यन्त चर-अचर समेत सारा विश्व जिससे प्रकट और अन्तहित होता है उससे अन्य से क्या ज्ञान 
मिलेगा? ॥७०॥ अतः वेदों और योग की क्रियाओं का सारमाग यही है कि भगवान्‌ की सेवा करें । यही 
तत्त्वों का सार भाग भी है और हरि से अन्य तो विडम्वना मात्र है ॥७१॥ इस प्रकार मैं तो तुम्हें ज्ञान-दान 
दे चुका। स्वामी वही है, जो ज्ञान प्रदान करे क्योंकि ज्ञान के द्वारा ही कोई बन्धनमुक्त होता है, और शत्रु वही 
है, जो बन्धन प्रदान करे ॥७२। इसलिए भगवान्‌ विष्णु की भक्ति समेत ज्ञान जो योग द्वारा प्रदान नहीं जो 
करता है वह ब्राह्मण शिष्य का नाशक है, क्योंकि वह बंधन से मुक्‍त नहीं कर पाता ।।७३। अतः जननी के गर्भ 
से और यमराज के यहां ताड़नजन्य दुःख से जो मुकत न करा सके, वह गुरु, पिता और भाई कैसा? ॥७४। । जो परमानन्द 
स्वरूप भगवान्‌ श्रीकृष्ण का अनश्वर मार्ग न दिखा सके, वह मनुष्यों का वान्धव कैसा ? ॥७५॥ अतः हे साध्वि ! 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण का भजन करो, जो परब्रह्म, अच्युत एवं गुणरहित हैं और जिसकी सेवा करने से पिछले जन्म का 
समस्त कर्म निश्चित नष्ट हो जाता है ॥७६॥ हे प्रिये ! मैंने कपटपूर्ण तुम्हारा त्याग किया है । अतः मेरे दोष 
को क्षमा करना । क्षमाशील पतिब्रताओं को सत्त्वगुण की अधिकता के नाते कोप नहीं होता है ॥७७॥ हे देवि! मैं 
तप हेतु पुष्कर जा रहा हूँ । तुम भी सुखपूर्वक जाओ क्योंकि भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरणकमल का ध्यान न करने से 
मैं दुःखी हो रहा हूँ ॥७८॥ प्रवृत्ति मार्ग पर चलने वाली स्त्रियों का प्रेम घन-पुत्रादि में ही लगा रहता है और निःस्पृह 
रहने वालों (पतियों) का यही मनोरथ रहता है कि हम सदैव भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरण कमल में लगे रहें॥७९॥ 
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क्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ ४९५ 


जरत्कार्वचः शुत्वा मनसा शोककातरा। सा साश्रुनेत्रा विनयादुवाच प्राणवल्लभम्‌ ॥८०॥ 
मनसोवाच 
दोषेणाहं त्वया त्यक्ता निद्राभङ्केन ते प्रभो। यत्र स्मरामि त्वां बन्धो तत्र मामागमिष्यसि ॥॥८ १॥ 
बन्धुभेदः क्लेशतभः पुत्रभेदस्ततः परः । प्राणेशभेदः प्राणानां विच्छेदात्‌ सर्वतः परः॥८२॥ 
पतिः पतिङ्रतानां च शतपुत्राधिकः प्रियः । सर्वस्माच्च प्रियः स्त्रीणां प्रियस्तेनोच्यते बुधेः॥८३॥ 
पुत्रे यर्थेकपुत्राणां बेष्णवानां यथा हरो । नेत्रे य्थेकनेत्राणां तृषितानां यथा जले॥८४॥ 
क्षुधितानां यथाऽञ्ञे च कामुकानां यथा स्त्रियाम्‌ । यथा परस्वे चौराणां यथा जारे कुयोषिताम्‌ ॥८५॥ 
विदुषां च यथा शास्त्रे वाणिज्ये वणिजां यथा । तथा शश्वन्मनः कान्ते साध्वीनां योषितां प्रभो ॥८६॥ 
इत्युकत्वा मनसा देवी पपात स्वामिनः पदे। क्षणं चकार क्रोडे तां कृपया च कृपानिधिः॥॥८७॥ 
नेत्रोदकेन मनसां स्नापयामास तां मुनिः। साऽश्ुणा च मुनेः कोडं सिषेवे भेदकातरा ॥८८॥ 
तदा ज्ञानेन तो हो च विशोको च बभूवतुः । स्मारं स्मारं पदाम्भोजं कृष्णस्य परमात्मनः ॥८९॥ 
जगाम तपसे विप्रः स कान्तां सुप्रबोध्य च। जगाम मनसा झंभोः केलासं मन्दिरं ग्रो: ॥९०॥ 
पार्वती बोधयामास मनसां शोकर्काशताम्‌ । शिवश्चातीव ज्ञानेन शिवेन च शिवालये ॥९१॥ 


जरत्कारु की ऐसी बातें सुनकर मनसा ने शोकाकुल होकर आँखों में आँसू भर लिया और अपने प्राणवल्लभ से 
सविनय कहा ।।८०॥ 
मनसा बोली--हे प्रभो ! आप का मैंने निद्रामंग किया है इसी दोष से आपने मेरा त्याग किया है, किन्तु 
हें बन्धो ! जहाँ जिस समय मैं आपका स्मरण करूँ, वहाँ मेरे पास अवश्य आ जाइएगा ॥८१॥ वन्धु का वियोग 
अति दुःखदायक होता है और उससे बढ़ कर पुत्र-वियोग होता है। किन्तु अपने प्राणेश का वियोग तो स्त्रियों के लिए 
उनके घ्राण-वियोग से भी बढ़कर होता है ॥८२॥ क्योंकि पतिब्रताओं के लिए पति, सँकड़ों पुत्रों से-अधिक प्रिय होता है । 
इस प्रकार स्त्रियों को पति सबसे अधिक प्रिय होता है, इसीलिए विद्वान्‌ लोग उसे स्त्रियों का प्रिय कहते हैं॥८३॥ जिस 
प्रकार एक पुत्र वालों का मन (अपने) पुत्र में, वैष्णवों का भगवान्‌ में, एक नेत्र वालों का नेत्र में, तृषित (प्यासे) 
का जल में, क्षुधित .(भूखे) का अन्न में, कामी का स्त्री में लगा रहता है और दूसरे के धन में चोरों का, जार. 
(व्यभिचारी) पुरुष में व्यमि चारिणी स्त्री: का, शास्त्र में विद्वानों का एवं व्यापार. में बनियों का मन लगा रहता है, उसी 
भाँति पतिव्रता स्त्रियों का मन निरन्तर अपने कान्त में लगा रहता है ।८४-८६॥ इतना कह कर मनसा देवी पति के चरण 
पर गिर पड़ी। अनन्तर कृपानिधान मुनि ने कृपा करके उसे क्षणमात्र के लिए अपनी गोद में उठा लिया ॥८७॥ और अपने 
अश्नुपात से मनसा को स्तान-सा करा दिया । एवं वियोग दुःख से उसने भी अपने आँसुओं से पति की गोद को भिगो 
दिया ॥।८८॥ किन्तु उसी समय पुनः दोनों प्रबल ज्ञान द्वारा शोकरहित हो गये और परमात्मा श्रीकृष्ण के चरण-क्रमल 
का बार-बार स्मरण करने लगे ॥८९॥ उपरान्त ब्राह्मण देव ने प्रेयसी (मनसा) को भलीभाँति ज्ञान द्वारा उद्वुद्ध 
करके तप के लिए प्रस्थान किया, और मनसा भी गुरु मन्दिर--शिवजी के कैलाश--की ओर चल पड़ी ॥९०॥ 
वहां शिवालय में पहुंचने पर पार्वती ने शोकग्रस्त उस मनसा को भलीमाँति बोघ कराया और , शिव ने भी कल्याण- 
प्रद बोघ प्रदान किया ॥९१॥ अनन्तर उस पतित्रता ने अति प्रशस्त दिन के मांगलिक क्षण में पुत्र को जन्म दिया, 
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४९६ षट्चत्वारिशोऽध्यायः 


सुप्रशस्ते दिने साध्वी सुषुवे सङ्के क्षण। नारायणांरां पुत्रं च ज्ञानिनां योगिनां गुरुम्‌ ॥९२॥ 
गर्भेस्थितो महाज्ञानं श्रुत्वा शंकरवक्त्रतः । स बभूव महायोगो योगिनां ज्ञानिनां गुरुः ॥९३॥ 
जातकं कारयामास वाचयामास मङ्गलम्‌ । वेदांश्च पाठयामास शिवाय च शिवः शिक्षो:॥९४॥ 
'मणिरत्नत्रिकोटि च ब्राह्मणेभ्यो ददो शिवः । पार्वती च गवां लक्षं रत्नानि विविधानि च ॥९५॥ 
शंभुश्च चतुरो वेदान्वेदाद्भानितरांस्तथा । बालकं पाठयामास ज्ञानं मृत्युंजयं परम्‌ ॥९६॥ 
भक्तिरास्ते स्वकान्ते चाभीष्टे देवे हरौ गुरो। यस्यास्तेन च तत्पूत्रो बभूवास्तीक एव च ॥९७॥ 
जगाम तपसे विष्णोः पुष्करं शंकराज्ञया । संप्राप्य च महामन्त्रं तपश्च  परमात्मनः॥९८॥ 
दिव्यं वषंत्रिलक्षं च तपस्तप्त्वा तपोधनः । आजगाम -महायोगी नमस्कु शिवं प्रसूम्‌ ॥९९॥ 
शंकरं च नमस्कृत्य पुरः कृत्वा च चालकम्‌। सा चाऽऽजगाम मनसा क्यपस्याऽऽश्रमं पितुः ॥ १००॥ 
तां सपुत्रां सुतां दुष्ट्वा मुदं प्राप प्रजापतिः। शतलक्षं च रत्नानां ब्राह्मणेभ्यो ददौ मुने ॥ १०१॥ 
ब्राह्मणान्भोजयामास त्वसंख्याञ्छेयसे शिशोः। अदितिशच दितिशचान्या मुदं प्रापुः परं तथा ॥१०२॥ 
सा सपुत्रा च सुचिरं तस्थो तातालये तदा । तदीयं पुनरास्यानं वक्ष्ये त्वं तब्निशासय ॥१०३॥ 


जो भगवान्‌ नारायण का अंश, ज्ञानियों और योगियों का गुरु था॥९२॥ गर्भ में स्थित रहने के समय ही उस 
बालक ने शंकर के मुख से महाज्ञान सुन लिया था, जिससे वह ज्ञानियों और योगियों का गुरु एवं महायोगी 
हुआ ॥९३॥ शिव ने उस शिज्यु के कल्याणार्थ उसका जातकर्म, मंगल (स्वस्ति) वाचन और वेदों का पाठ 
करायो ॥९४॥ अनन्तर शिव ने तीन करोड़ रत्नों का दान ब्राह्मणों को प्रदान किया और पार्वती ने भी एक 
लाख गौ और अनेक माँति के रत्नों का दान किया ॥९५॥ (कुछ समय व्यतीत होने पर) शिव ने स्वयं वेदांग 
समेत चारों वेद और इतर का भी अध्ययन उस वाळक को कराया तथा परमोत्तम मृत्युञ्जय ज्ञान प्रदान किया । 
॥९६॥ अपने स्वामी, इप्टदेव, विष्णु और गुरु में मनसा की अत्यन्त भक्ति थी, उसी कारण उसका पुत्र 'आस्तीक' 
नाम से प्रख्यात हुआ॥९७॥ तदुपरान्त शंकर की आज्ञा से भगवान्‌ विष्णु का तप करने के लिए परमात्मा का 
महामन्त्र प्राप्त कर वह्‌ वालक पुष्कर चला गया॥।९८॥ वहाँ वह तपस्वी महायोगी दिव्य तीन लाख वर्ष तक तप 
करके पुनः प्रमु शिव तथा माता को नमस्कार करने के लिए कैलाश आया ॥९९॥ वहाँ शंकर को नमस्कार करने 
के अनन्तर उसकी माता मनसा अपने बालक को आगे कर के अपने पिता कश्यप के आश्रम में आयी ॥१००॥ 
हे मुने ! प्रजापति कश्यप पुत्र समेत कन्या को देख कर अति प्रसन्न हुए और उन्होंने सौ लाख रत्नों का दान 
ब्राह्मणों को प्रदान क्रिया ॥१०१॥ पुनः उस शिशु के कल्याणनाथ उन्होंने असंख्य ब्राह्मणों को भोजन कराया तथा 
दिति-अदिति और अन्यो को भी उमे देख कर अति हषं प्राप्त हुआ ॥१०२॥ इस प्रकार मनसा ने पुत्र समेत अपने 
मिता के घर चिरकाल तक निवास किया। अब वहाँ का भी आख्यान तुम्हें बता रहा हूँ, सुनो ॥१०३॥ | 


१ ख. रत्नत्रिकोटिलक्षं च । 
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ब्रह्मवेवर्तपु राणम्‌ | ४९७ 


अधाभिमन्युतनये ब्रह्मशापः परीक्षिते । बभूव सहसा ब्रह्मन्देवदोषेण कर्मणा॥१०४॥ ` 
सप्ताहे समतीते तु तक्षकस्त्वां च॒दझक्ष्यलि । शशाप शृङ्गी कौशिक्या जलं संस्पृश्य चेति सः॥ १०५॥ 
राजा भुत्वा तत्मवृत्ति गद्धाहारं जगास सः । तत्र तस्थौ च सप्ताहं शुश्रुवे धर्मसंहिताम्‌ ॥१०६॥ 
सप्ताहे समतीते लु गच्छन्तं तक्षकं पथि । धन्वन्तरिर्मोचयितुमपश्यद्गन्तुको नृपम्‌ ॥१०७॥ 
तयोव संवादः सुप्रीतिशच परस्परम्‌ । धन्वन्तरेमंणिं श्रेष्ठं तक्षकः स्वेच्छया ददौ ॥१०८॥ 
स ययो तं गृहीत्वा तु तुष्टः संहृष्टमानसः । तक्षको भक्षयामास नृपं मञ्चकसंस्थितम्‌ ॥१०९॥ 
राजा जगाम वेकुण्टं स्मारं स्मारं हरिं गुरुम्‌ । संस्कारं कारयामास पितुवे जनमेजयः॥११०॥ 
राजा चकार यज्ञं च सर्पसत्राभिधं मुने । प्राणांस्तत्याज सर्पाणां समूहो ब्रह्मतेजसा ॥ १११॥ 
स तक्षकश्च भोतश्च महेन्द्रं शरणं ययौ । सेन्द्रं च तक्षकं हन्तुं विप्रवरः समुद्यतः ॥११२॥ 
अथ देवाइच मुनयझ्चाऽऽययुर्भनसान्तिकम्‌ । तां तुष्टाव महेन्द्रःच समक्षं भयकातरः ॥ ११३॥ 
तत आस्तीक आगत्य भातुर्यजमथा७ज्ञया । महेन््रतक्षकप्राणान्ययाचे भूमिपं वरम्‌॥११४॥ 
ददौ वरं नृपश्रेष्ठः कृपया ब्राह्मणाज्ञया । यज्ञं समाप्य विप्रेभ्यो दक्षिणां च ददो मुदा ॥११५॥ 


हे ब्राह्मण ! इसके उपरान्त अभिमन्यु के पुत्र राजा परीक्षित को दैव दोषवश सहसा ब्राह्मण -शाप हो गया--- 
“आज के सातवें दिन के व्यतीत होते-होते तक्षक तुम्हें डस लेगा। यह शाप श्शुङ्गी ऋषि ने कौशिकी नदी का जल 
स्पर्श करके दिया था॥१०४-१०५॥ अनन्तर यह समाचार सुनते ही राजा ने गंगाद्वार (हरिद्वार) को प्रस्थान 
किया और वहाँ रहकर एक सप्ताह तक धर्मसंहिता (श्रीमद्भागवतपुराण) का श्रवण किया॥१०६॥ सातवें 
दिन के व्यतीत होते समय मार्ग में जाते हुए तक्षक को घन्वन्तरि ने देखा, जो राजा को उसके विष से 
मुक्‍त कराने के लिए (राजा के यहाँ) जा रहे थे ॥१०७॥ मागे में उन दोनों की आपस में अति प्रेमपूर्ण बातें 
हुईं। जिसके फल- स्वरूप तक्षक ने स्वेच्छया धन्वन्तरि को मणि प्रदान किया और वे उसे लेकर प्रसन्नचित्त हो 
घर लौट आये। पश्चात्‌ तक्षक ने जाकर ऊँचे मंच पर स्थित राजा को डस लिया॥१०८-१०९॥ गुरु 
नारायण का बार-वार स्मरण करता हुआ राजा वैकुण्ठ चला गया और जनमेजय ने अपने पिता का दाह- 
संस्कार-क्रिया सम्पन्न की ॥११०॥ हे मुने ! तदुपरान्त राजा जनमेजय ने सर्पयज्ञानुष्ठान आरम्भ किया, जिसमें 
ब्रह्मतेज द्वारा सर्पसमूहों के प्राण आहुति हो रहे थे ॥१११॥ उस समय वह तक्षक भयभीत होकर महेन्द्र की शरण 
गया। किन्तु (पता लगने पर) ब्राह्मणों ने इन्द्र समेत तक्षक की मी आहुति देनी चाही ॥११ २॥ यह जान कर 
देवगण और मुनिवृन्द मनसा देवी के निकट गये। वहाँ भय से कातर होकर महेम ने सामने खड़े होकर मनसा 
देवी की स्तृति' की ।११३॥ इस प्रकार मनसा के प्रसन्न होने पर उसकी आज्ञा से आस्तीक ने उस यज्ञ में जाकर राजा 
जनमेजय से महेन्द्र और तक्षक के प्राणों की याचना की ॥११४॥ नृपश्रेष्ठ जनमेजय ने ब्राह्मणों की आज्ञा से उन्हें वर 
प्रदान किया और प्रसन्नतापूर्वेक यज्ञ समाप्त कर ब्राह्मणों को दक्षिणा प्रदान की ॥११५॥ उपराष्त मुनिगण, देववृन्द 


६३ 
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४९८ षटचर्त्वारिशो$ध्याय: 


विप्राइच मुनयो देवा गत्वा च सनसान्तिकम्‌ । मनसां पुजयामासुस्तुष्टुवुर्च पृथकपृथक्‌ ॥ ११६॥ 
शक्रः संभृतसंभारो भक्तियुक्तः सदा शुचिः । मनसां पूजयामास तुष्टाव परमादरात्‌ ॥११७॥ 
उपचारेः षोडशभिर्बोल दत्त्वा प्रियं तदा । प्रददो परितुष्टश्च ब्रह्मन्विप्रसुराजया ॥ १ १८॥ 
संपूज्य मनसादेवों प्रययुः स्वालयं च ते । इत्येवं कथितं सर्व कि भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ ११९॥ 


नारद उवाच 
केन स्तोत्रेण तुष्टाव महेन्द्रो मनसां सतीम्‌ । पुजाविधिं क्रमं तस्याः श्रोतुमिच्छामि तत्त्वत: ॥ १२०॥॥ 
नारायण उवाच 


सुस्नातः शुचिराचान्तो धृत्वा धोते च वाससी । रत्नसिहासने देवीं वासयामास भक्तितः॥१२१॥ 
स्व्ेगद्काजलेनेव रत्नकुम्भस्थितिन च । स्वापयामास मनसां महेन्द्रो बेदमन्त्रतः ॥१२२॥ 
वाससौ वासयामास वह्लिशुड्धे मनोरमे । सर्वाङ्गे चन्दनं लिगत्वा पाद्यार्घ्य भक्तिसंयतः॥ १२३॥ 
गणेश च दिनेश च वाहन विष्णुं शिवं शिवाम्‌ । संपुज्याऽऽदो देवषट्कं पुजयामास तां सतीस्‌ ॥ १२४॥ 
3 हीं श्रीं मनसादव्यं स्वाहेत्येव च मन्त्रतः । दक्याक्षरेण' मन्त्रेण ददो सर्वान्यथोचितम्‌ ॥ १२५॥ 


और ब्राह्मणों ने मनसा के समीप जाकर उसकी पुजा और पृथक्‌-पृथक्‌ स्तुति सम्पन्न की॥११६॥ इन्द्र ने भवित- 
Ei पवित्रतापूर्ण पुजन-सामग्री साथ लेकर मनसा देवी की पूजा की और परम आदर से उसकी स्तुति की। 
पाडशोपचार से पूजन करने के अनन्तर इद्ध ने ब्राह्मणों और देवताओं की आज्ञा से अति प्रसन्न होकर उन्हे 
प्रिय उपहार अपित किया॥११७-११८॥ मनसा देवी की अर्चना कर के देवगण अपने-अपने घर चले गए। इस 
भाँति मैंने तुम्हें सव कथा सुना दी, अब और क्या सुनना चाहते हो? ॥११९॥ 

नारद बोले--महेन्ध ने किस स्तोत्र द्वारा पतित्रता मनसा देवी की स्तुति की और उनके पूजा विधान 
का त्रम क्या है? इसे मैं सरहस्य जानना चाहता हूँ ॥१२०॥ 

_ नारायण बोले मली भाँति स्नान से पवित्र होकर (महेन्द्र ने) आचमन और दो उज्ज्वल वस्त्र धारण 
किये । अनन्तर भक्तिपूर्वक देवी को रत्नसिहासन पर स्थापित किया ॥ १२१॥ रत्नों के कल्शों में स्थित स्वर्ग- 
गंगाजल द्वारा महेन्द्र ने वेद मन्त्रों के उच्चारणपूर्वक मनसा देवी को स्नान कराया॥१२२॥ और अग्नि की भाँति 
विशुद्ध एवं मनोरम वस्त्रों से सुसज्जित कर सर्वांग में चन्दन का लेप किया। भक्तिपूर्वक पाद्य-अर्ध्य अपित कर 
के गणेश, सूर्य, अग्नि, विष्णु, शिव और शिवा (दुर्गा) इन छह देवों को अर्चना की । पश्चात्‌ ओं हीं श्रीं मनसा 
देव्य स्वाहा” इस दशाक्षर मन्त्र द्वारा सव यथोचित उपचार उस पतिव्रता को प्रदान किया । इस प्रकार ब्रह्मा 
की प्रेरणा से मक्तिपूर्वक और सुप्रसन्न मन से इन्द्रने मनसा देवी को दुर्लम षोडश उपचार समापित किये और अनेक प्रकार 


१ क. मूलेन । 
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्गह्मवेवतंपुराणम्‌ ४९९ 


उपचारान्षोडशकान्धक्तितो दुर्लभान्हरिः। पूजयामास भक्त्या च ब्रह्मणा प्रेरितो मुदा ॥१२६॥ 
वाद्यं नानाप्रकारं च वादयामास तत्र वे । बभूव पुष्पवृष्टिचे नभसो मनसोपरि॥१२७॥ 
देव विप्राञ्चया तत्र ब्रह्मविष्णुशिवाज्ञया । तुष्टाव साश्रुनेत्रश्‍च पुलकाञ्चितविग्रहः॥ १२८॥ 
महेन्द्र उवाच 
देवि त्वां स्तोतुमिच्छामि साध्वीनां प्रवरां पराम्‌ । परात्परां च परमां नहि स्तोतुं क्षमोऽधुना ॥१२९॥ 
सतोत्राणां लक्षणं वेदे स्वभावाख्यानतः पर्‌ । न क्षमः प्रकृतिं वक्तुं गुणानां तव सुद्रते ॥१३०॥ 
शुद्धसत्त्वस्वहूपा त्वं कोर्पाहसादिवाजिता । न च शप्तो मुनिस्तेन त्यक्तया च त्वया यतः॥१३१॥ 
त्वं मया पुजिता साध्वी जननी च यथाऽदितिः। दयारूपा च भगिनी क्षमारूपा यथा प्रसू:॥१३२॥ 
त्वया में रक्षिताः प्राणाः पुत्रदाराः मुरेशवरि। अहं करोमि त्वां पूज्यां भम प्रीतिइच वर्धते ॥१३३॥ 
नित्यं यद्यपि पूज्या त्वं भवेऽत्र जगदम्बिके । तथाऽपि तब पुजां दे वर्धयामि पुनः पुनः॥ १३४॥ 
ये त्वामाषाढसंक्न्त्यां पुजथिष्यन्ति भक्तितः । पञ्चम्यां मनसाख्यायां मासान्ते वा दिने दिने ॥१३५॥ 
पुत्रपोत्रादयस्तेषां वर्धन्ते च धनानि च । यशस्विनः कीतिमन्तो विद्यावन्तो गुणान्वित्ाः॥१३६॥ 
ये त्वां न पूजयिष्यन्ति निन्दत्यज्ञानतो जनाः । लक्ष्मीहीना भविष्यन्ति तेषां नागभयं सदा॥१३७॥ 
त्दं स्वर्गलक्ष्मोः स्वर्ग च वेकुण्ठे कमलाकला । नारायणांशो भगवाञ्जरत्कार्मुनोइवरः॥ १३८॥ 


के वहाँ बाजे वजवाये; उसी समय मनसा देवी के ऊपर आकाश से पुष्पों की वृष्टि हुई। अनन्तर महेन्द्र ने 
ब्राह्मण, ब्रह्मा, विष्णु और शिव की आज्ञा से पुलकायमान शरीर होकर आँखों में आँसू भरे देवी की स्तुति 
को'॥१२३-१२८॥ ioe मही 

महेन्द्र बोले--हे देवि ! मैं तुम्हारी स्तुति करना चाहता हूँ, किन्तु इस समय तुम ऐसी श्रेष्ठ देवी की, जो 
पतिव्रताओं में परम श्रेष्ठ, परात्पर और सर्वोत्तम है, स्तुति करने में असमथं हूँ ॥१२९॥ हे सुत्रते ! वेद में तुम्हारे 
गुणों और स्बोत्रों के लक्षण, आख्यान की भाँति स्वभावतः मरे पड़े हैं, जिसे प्रकृति (देवो) भी कहने में असमर्थ 
हैं १३०॥ तुम शुद्ध-सत्त्व स्वरूप हो, तुममें क्रोध, हिसा आदि दोष नहीं हैं। यद्यपि मुनि ने तुम्हारा त्याग कर 
त्यागने पर भी तुमने उन्हें शाप नहीं दिया। है साध्वि ! मैंने अपनी माता अदिति को भाँति ही 
तुम्हारी पूजा को है। हे सुरेश्‍वरि! तुम दया रूप भगिनी और जननी कौ भाँति क्षमाशीला हो, तुमने ही हमारे 
प्राणों और पुत्रों एवं स्त्रियों की रक्षा की है॥१३१-१३२२॥ अतः है जगदम्बिके ! मैं तुम्हारी पजा कर रहा हूँ। 
इससे हमारी प्रोति बढ़ती ही जा रही है। यद्यपि तुम संसार में नित्य पूज्या हो, तथापि तुम्हारी शा की मैं बार-बार 
वृद्धि करूँगा। इस प्रकार आषाढ़ मास की संक्रान्ति के दिन जो भक्तिपूर्वक तुम्हारी पूजा करेंगे, तथा मनसा 
नामक पंचमी में, मास के अन्त में या प्रतिदिन पुजा करते रहेंगे, उनके पुत्र-पौत्र आदि समेत धन की वृद्धि होती 
रहेगी ॥१३३-१३५३॥ तथा वे यशोमागो, कौतिमान, विद्यावान्‌ और गुणी होंगे। एवं जो मनुष्य अज्ञान वश 
तुम्हारो पूजा न करेंगे, उनकी लोग निन्दा करेंगे, तथा वे लक्ष्मी से वंचित रहेंगे और सदा नागों का मय होता रहेगा 
॥१३६-१३७॥ तुम स्वगं की लक्ष्मी तथा स्वर्ग एवं वैकुण्ठ को कमला-कला हो। मुनीश्वर भगवान्‌ जरत्कारु नारायण 
के अंश हैं ॥१३८॥ पिता ब्रह्मा ने हम लोगों के रक्षणार्थं तप, तेज द्वारा मन से तुम्हारी सृष्टि की है। इसी से 


दिया था, किन्तु ₹ 
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५०० षट्चत्वारिशोऽध्यायः 


तपसा तेजसा त्वां च मनसा ससृजे पिता । अस्माक रक्षणायेव तेन त्वं मनसाभिक्षा ॥। १३९॥ 
मनसा देवितुं शक्ता चाऽऽत्मना सिद्धयोगिनी । तेन त्वं सनसादेदी पूजिता वन्दिता भवे ॥१४०॥ 
यां भक्त्या सनसा देवाः पूजयन्त्यनिश्श भृशम्‌ । तेन त्वां मनसादेवों प्रवदन्ति पुराविदः ॥१४१॥ 
सत्त्वरूपा च देवी त्वं शबवत्सत््वनिषेवया । यो हि य्भावयेन्नित्यं शतं प्राप्नोति तत्सम्‌ ।१४२॥ 
इन्द्रश्च मनसां स्तुत्वा गृहीत्वा भगिनं च ताम्‌ । निर्जगाम स्वभवनं भूषावासपरिच्छदाम्‌ ॥१४३॥ 
पुत्रेण साधं सा देवी चिरं तस्थो पितुगृ हे । भ्रातूभिः पूजिता शइवन्नाप्या वस्चा च स्तः । १४४॥ 
गोलोकात्सुरभी ब्रह्म॑स्तत्राऽगत्य सुपूजिताम्‌ । तां स्नापयित्वा क्षीरेण पूजयामास सादरस्‌ ॥१४५॥ 
ज्ञानस्य कथयामास स्वरूपं सवंदुलभम्‌ । तदा देवैः पूजिता सा स्वर्गलोकं पुनर्ययो ॥१४६॥ 
इदं स्तोत्रं पुण्यब्रीजं तां संपुज्य च यः पठेत्‌ । तस्य नागभयं नास्ति तस्य बंशो-ड्रवस्थ च ॥१४७॥ 
विषं भवत्सुधातुल्यं सिद्धस्तोत्रं यदा पठेत्‌ । पञ्चलक्षजपेनैव सिङस्तोत्रो भवेक्तरः 

सपेशायो भवेत्सोऽपि निर्चितं सर्पवाहनः ॥१४८॥ 

इति श्रोब्रह्म ० महा ० प्रकृति० नारदना० मनसोपा० तदुत्पत्तिपूजास्तोत्रादिकथन 
नाम घट्चत्वारिज्योष्ध्यायः ॥४६॥ 


तुम्हारा 'मनसा' नाम है ॥१३९॥ तुम मन से पूजा कराने में समर्थ एवं सिद्धयोगिनी हो इसीलिए तुम संसार में 
मनसा देवी होकर सब की पूजिता और वन्दिता हुई हो॥१४०॥ जिसे भक्तिपूर्वक देवगण मन से नित्य और 
वार-बार-पूजते हैं, इसी कारण प्राचीन वेत्ताओं ने तुम्हें मनसा देवी कहा है॥१४१॥ निरन्तर सत्त्व सेवत करने 
के नात तुम सत्त्वस्वल्पा देवी हो। इस भाँति जो प्रेमपूर्वक तुम्हें जो कुछ अपित करता है, वह सौ गुना होकर 
उच्च पुनः प्राप्त होता है। ॥१४२॥ इन्द्र ने अपनी भगिनी मनसा देवी की स्तुति की और वस्त्राभूपणों से 
विभूषित कर के उसे अपने भवन ले गये॥१४३॥ अनन्तर वह देवी पुनः अपने पुत्र समेत पिता के धर आकर वहाँ 
चिरकाल तक रही । वह निरन्तर अपने भ्राताओं (देवों) द्वारा पूजित है, दूस री (देव) सवकी वन्द्या नहीं है। हे ब्रह्मन्‌ ! 

अनन्तर गोलोक से आकर सुरमी ने उस सुपूजित मनसा देवी को क्षीर से स्नान कराया और सादर उसका पूजन 
किया तथा उसे ज्ञान का सर्वेदुर्लम स्वरूप वताया। उस समय देवों द्वारा पूजित होने पर वह देवी पुनः स्वर्ग- 
छोक चली गयी ॥ १४४-१४६॥ उस (देवी) की पूजा कर के जो इस पुण्य रूप स्तोत्र का पाठ करता है, उसे नाग- 
भय नहीं होता है तथा उसके वंश में उत्पन्न होने वाळे किसी को भी वह॒ भय नहीं होता है ॥१४७॥ उसके 
स्तोत्र सिद्ध कर के पाठ करने पर विष मो अमृत हो जाता है। पाँच लाख जप करने पर मनुष्य को उसके 
स्तोत्र की सिद्धि प्राप्त होती है तव वह निश्चित सर्प पर शयन कर सकता है और सर्पो को वाहन भी बना 


_ सकता हे॥ १४८॥ 


श्रीब्रह्मवेवतंमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद-विपयक मनसोपाख्यान में 
मनसा की उत्पत्ति, पुजा और स्तोत्र आदि कथन नामक छियालीसवाँ अध्याय समाप्त। ॥४६॥ 
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ब्रह्मवैवतंपुराणम्‌ ५०१ 


अथ सप्तचत्वारिशोध्याय: 
नारद उवाच | 
का वा सा सुरभी देवी गोलोकादागता च था । तज्जन्मचरितं ब्रह्मज्छोतुमिञ्छासि तत्त्वत: ॥। १॥ 


नारायण उवाच 
गवामधिष्ठातृदेवी गवासाद्या गवाँ प्रसूः । गवां प्रधाना सुरभी गोलोके च समुळूवा ॥२॥ 
सर्वादिसृष्टः कथनं कथयामि निशामय । वभूव येन तज्जन्म पुरा वृन्दावने वने ॥३॥ 
एकदा राधिकानाथो राधया सह कोतुकात्‌ । गोपाङ्गनापरिदृतः पुण्यं वृन्दावनं ययो॥४॥ 
सहसः तत्र रहसि विजहार च कोतुकात्‌ । बभूव क्षीरपानेच्छा तदा स्वेच्छापरस्य च॥५॥ 
ससृजे सुरभीं देवो लीलया वामपाइवंतः । वत्सदुवतां दुग्धवतीं वत्सानां च मनोरमाम्‌ ॥६॥ 
दृष्ट्वा सवत्सां सुरभीं रत्नभाण्डे दुदोह सः । क्षीरं सुधातिरिक्तं च जन्ममृत्युजराहरम्‌ ॥७॥ 
तदुष्णं च पथः स्वाडु पपो गोपीपतिः स्वयम्‌ । सरो बभूव 'पयसा भाण्डवित्रंसनेन च ॥८! 
देध्पे च विस्तृते चेव परितः शतयोजनम्‌ । गोलोकेषु प्रसिद्धं तद्रम्यं क्षीरसरोवरम्‌ ॥९॥ 


अध्याय ४० 


सुरभी को कथा 

ब्रह्मन्‌ ! जो सुरभी देवी गोलोक से आयी है, वह कौन है, उसका जन्म और चरित्र 

सरहस्य बताने की कृपा करें॥१॥ 
नारायण बोले-_व सुरभी, गोलोक में उत्पन्न गोओं में प्रधान, गोओं की अधिष्ठात्री देवी, गौओं की 
आदि देवी और उनकी जननो है॥२॥ उस सर्वादि सूष्टि सुरभी की कथा मैं तुम्हें सुना रहा हूँ, सुनो। पूर्वं काल 
हुअ(॥३॥ एक वार राधिका जी के स्त्रामी भगवान्‌ श्र,कृष्ण कोतुक- 
वश रावा एवं अन्य गोपियों समेत पुण्य वृन्दावन गये। ॥४॥ वहाँ पहुँचने पर कौतुकवश वे एकान्त में 
सहसा छिप गये। अनन्तर स्वेच्छापरायण उन्हें दुग्ध-पान करने की इच्छा उत्पन्न हुई॥५। । उन्होंने उसी क्षण अपने 
वाम भाग से सुरभी देवी की लीलापुर्वेक रचना की जो सवत्सा (बछडे समेत) दूध देने वाली एवं बछड़ो के 
साथ अति मनोरम लग रही थी ॥६॥ बछड़े समेत सुरभी को देख कर उन्होंने रत्न के पात्र में उसका दोहन पिं 
जो क्षीर सुधा के समान और जन्म मृत्य का अपहारी मी था ॥७॥ पदचात्‌ उसके उस गर्म-गरम दुग्ध को गोपी- 
पति भगवान्‌ कृष्ण ने स्वयं पान किया। पुनः वहाँ उस दुग्ध-पात्र के किसी प्रकार गिर जाने से दश का सरोवर उत्पन्न 
हो गया जो चारों ओर से सौ योजन का लम्वा-चौड़ा था और गोळोक में वही रमणीय क्षीरसरोवर के नाम से 


में वृन्दावन नामक वन में उसका जन्म 


क. सहसा। 
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५०० षट्चत्वारिशोऽध्यायः 


तपसा तेजसा त्वां च मनसा ससृजे पिता । अस्माकं रक्षणायेव तेन त्वं सनसाभिध्षा ॥१३९॥ 
मनसा देवितुं शक्ता चाऽत्मना सिद्धयोगिनी । तेन त्वं मनसादेदी पूजिता वन्दिता भवे । १४०॥ 
यां भक्त्या सनसा देवाः पुजयन्त्यनिशं भृशम्‌ । तेन त्वां मनसादेवीं प्रवदन्ति पुराविदः । १४१॥ 
सत्त्वरूपा च देवी त्वं शब्वत्सत्वनिषेवया । यो हि यज्भावयेन्ित्यं शतं प्राप्तोति तत्समम्‌ ॥१४२॥ 
इन्द्रश्च मनसां स्तुत्वा गृहीत्दा भगिनों च ताम्‌ । निर्जगाम स्वभवनं भूषावासपरिच्छद!स्‌ ॥१४३॥ 
पुत्रेण साध सा देवी चिर तस्थो पितुग्‌ हे । भ्रातूभिः पूजिता शश्वन्नस्या बन्या च सवतः ॥ १४४॥ 
गोलोकात्सुरभी ब्रह्मंस्तत्राऽगत्य सुपुजिताम्‌ ¦ तां स्नापयित्वा क्षीरेण पुजयामास सादरस्‌ ॥ १४५॥ 
ज्ञानस्य कथयामास स्वरूप सबदुलभम्‌ । तदा दवेः पूजिता सा स्वर्गलोक पुनर्ययो ॥१४६॥ 
इदं स्तोत्र पुण्यबीजं तां संपुज्य च यः पठेत्‌ । तस्य नागभयं नास्ति तस्य पे-ट्रवस्य च ११४७॥ 
विषं भवत्सुधातुल्यं सिद्धस्तोत्रं यदा पठेत्‌ । पञ्चलक्षजपेनेव सिदस्तोत्रो भवेन 
सपेशायी भवेत्सोऽपि निश्चितं सपबाहनः ॥ १४८] 

इति श्रोत्रह्म ० महा ० प्रकृति० नारदना० मनसोपा० तदुत्पत्तिपूजास्तोत्रादिकथनं 

नास छट्चत्वारिशोऽध्यायः ॥४६॥ 


तुम्हारा 'मनसा' नाम हे ॥१३९॥ तुम मन से पुजा कराने में समर्थ एवं सिद्धयोगिनी हो इसीलिए तुम संसार में 
मनसा देवी होकर सव की पूजिता और वन्दिता हुई हो॥१४०॥ जिसे भक्तिपूर्वक देवगण मन से नित्य और 
वार-बार-ूजत हू, इसी कारण प्राचीन वेत्ताओं ने तुम्हें मनसा देवी कहा है॥१४१॥ निरन्तर सत्व सेवन करने 
के नात तुम सत्त्वस्वर्पा देवी हो। इस भाँति जो प्रेमपूर्वक तुम्हें जो कुछ अपित करता है, वह सौ गुता होकर 
उच्च पुन: प्राप्त होता हे। ॥१४२॥ इन्द्र ने अपनी भगिनी मनसा देवी की स्तुति की और वस्त्राभूषणों से 
विभूषित कर के उसे अपने भवन ले गये॥१४३॥ अनन्तर बह देवी पुनः अपने पुत्र समेत पिता के धर आकर वहाँ 
चिरकाल तक रही । वह निरन्तर अपने भ्राताओं (देवों) द्वारा पूजित है, दूस री (देव!) सबकी वन्द्या नहीं है। है ब्रह्मन्‌ ! 

अनन्तरगाळोक से आकर सुरभी ने उस सुपुजित मनसा देवी को क्षीर से स्नान कराया और सादर उसका पूजन 
क्रिया तथा उसे ज्ञान का सर्वदुळम स्वरूप वताया। उस समय देवों द्वारा पूजित होने पर वह देवी पुनः स्वग 
छाक चला गया १४४-१४६॥ उस (देवी) की पूजा कर के जो इस पुण्य रूप स्तोत्र का पाठ करता है, उसे नाग- 
मय नहीं होता है तथा उसके वंश में उत्पन्न होने वाले किसी को भी वह भय नहीं होता है ॥१४७॥ उसके 
स्तोत्र सिद्ध कर के पाठ करने पर विष मो अमृत हो जाता है। पाँच लाख जप करने पर मनुष्य को उसके 
स्तो की सिद्धि प्राप्त होती है तव वह निश्चित सर्प पर शयन कर सकता है और सर्पो को वाहुन भी वना 


सकता है॥ १४८॥ 


श्रब्रह्मवैवतमहापुराण के दूसरे प्रकृतिखण्ड में नारद-नारायण-संवाद-विपयक . मनसोपाख्यान में 
मनसा की उत्पत्ति, पूजा और स्तोत्र आदि कथन नामक छियालीसवाँ अध्याय समाप्त । ॥४६॥ 
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बरह्मवेवतंपुराणम्‌ ५०१ 


अथ सप्तचत्वारिशो ऽध्यायः 


नारद उवाच | 
का वा सा सुरभी देवी गोलोकादागता च था । तज्जन्मचरितं ब्रह्मज्छोतुमिझ्छामि तत्त्वत: ॥ १॥ 


नारायण उवाच 
गवामधिष्ठातृदेवी गवासाद्या गवाँ प्रसूः । गां प्रधाना सुरभी गोलोके च समुळूवा ॥२॥ 
सर्वादिसुष्टः कथनं कथयामि निशामय । वभूव येन तज्जन्म पुरा वृन्दावने वने॥३॥ 
एकदा राधिकानाथो राधया सह कोतुकात्‌ । गोपाङ्भनापरिदृतः पुण्यं वृन्दावनं ययो॥४॥ 
सहसा तत्र रहसि विजहार च कोतुकात्‌ । बभूव क्षीरपानेच्छा तदा स्वेच्छापरस्य च॥५॥ 
ससृजे सुरभीं देवो लोलया वामपाइनंतः । वत्सयुवतां दुग्धवतीं वत्सानां च मनोरमाम्‌ ॥६॥ 
दुष्ट्वा सवत्सां सुरभीं रत्नभाण्डे दुदोह सः । क्षीरं सुधातिरिक्तं च जन्ममृत्दुजराहरम्‌ ॥७॥ 
तदुष्णं च पथः स्वाटु पपो गोपीपतिः स्वयम्‌ । सरो बभूव 'पयसा भाण्डवित्रंसनेन च ॥८! 
देध्ये च विस्तृते चेव परितः झतयोजनम्‌ । गोलोकेषु प्रसिद्धं तद्रम्यं क्षीरसरोवरम्‌ ॥९॥ 


अध्याय ४० 
सुरभी को कथा 
नारद बोले--.हे ब्रह्म्‌ ! जो सुरभी देवी गोलोक से आयी है, वह कौन है, उसका जन्म और चरित्र 
सरहस्य बताने की कृपा करें॥१॥ 
नारायण बोले---वह सुरभी, गोलोक में उत्पन्न गौओं में प्रधान, गौओं की अधिष्ठात्री देवी, गौओं की 
आदि देवी और उनकी जननो है॥२॥ उस सर्वादि सृष्टि सुरभी की कथा मैं तुम्हें सुना रहा हूँ, सुनो। पूर्व काल 
में वृन्दावन नामक वन में उंसका जन्म हुआ/॥३॥ एक वार राधिका जी के स्वामी भगवान्‌ श्रीकृष्ण कौतुक 
वश राधा एवं अन्य गोपियों समेत पुण्य वृन्दावन गये। ॥४॥ वहाँ पहुँचने पर कोठुकवश ब एकान्त मे 
सहसा छिप गये। अनन्तर स्वेच्छापरायण उन्हें दुग्ध-पान करने की इच्छा उत्पन्न हुई ॥५। । उन्होंने उसी क्षण अपने 
वाम भाग से सुरभी देवी की लीलापूर्वेक रचना की जो सवत्सा (बछडे समेत) दूध देने वाली एवं बछड़ों के 
साथ अति मनोरम लग रही थी ॥६॥ बछड़े समेत सुरभी को देख कर उन्होंने रत्न के पात्र में उसका दोहन त्या 
जोक्षीर सुधा के समान और जन्म मृत्य का अपहारी मी था ॥७॥ पद्चात्‌ उसके उस गरम-गम दुग्ध का गोपी- 
पति भगवान कृष्ण ने स्वयं पान किया। पुनः वहाँ उस दुग्ध-पात्र के किसी प्रकार गिर जाने से कम का सरोवर उत्पन्न 
हो गया जो चारों ओर से सौ योजन का लम्बा-चौड़ा था और गोलोक में वही रमणीय क्षीरसरोवर के नाम से 


क. सहसा । 
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